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| पुस्तकालय 
, गुरूकुल कांगडी विश्वविद्यालय, हरिद्वार 
वर्ग संख्या ............... आगत संख्या. 76/ 


पुस्तक विवरण की तिथि नीचे अंकित है। इस तिथि 
सहित 30 वें दिन यह पुस्तक पुस्तकालय में वापस आ जानी 
चाहिए अन्यथा 50 पैसे प्रति दिन के हिसाब से विलम्ब दण्ड 
लगेगा। 
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प्रीमदयानन्द सरस्वती स्वामिना निर्मितम 


संस्कृतार्य्यंभाषाक्यां समन्वितम्‌ 


वृज्च पप्तपडल पर 


( सप्तम आगाष्मकम्‌ ) 
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४“ ् 7 श्व 1 

AB [ 


श्रथ पड्चस मणएडलम ॥ ` 


~न 0 FES 


(ळर eS 22, 


वेश्वानि देव सवितदीरेतानि परां सुव । यद्वद्‌ तन्न आ संच ` 

अथ दादशचंस्य प्रथमस्य सूक्तस्य वुधगविष्ठिरावातरेयादषी | 

_ग्निर्देबता । १। ३। ४। ६। ११। १२ निचुन्नेष्टुप्‌ | / 
२। ७ । ९० चिष्ठुप्‌ छन्दः | घेवतः स्वरः। ५ | ८ 
स्वराट्‌ पड्क्तिः।९ पढ्क्तिश्छन्दः। पञ्चमः स्वरः ॥ | 


| 


ऋप्रथापदङ््यापदडाकणणानाह ॥ [ 
अब बारह क्र्चा वाले प्रथम सक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में | 
- उपदेश देने याग्य और उपदेश देने वाले क गुणा को कहते हं | 


3५ ` अबोध्यग्निः समिधा जर्नानां प्रतिं घेनुभिंवा- | 


२ऽतभानवः सिस्त्रते नाकमच्छ ॥ १ | 


ne oN 


८ _अबोधि। अग्निः। समऽइधा। जनान 
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५० MR आवळ १२. |... ऋग्वेद: अ० ३ | अ० ८। व० १२ || 


\ 


धप्रदां गामिव ( आयतीम्‌ ) श्रागच्छन्तीम्‌ ( उषासम्‌ ) 
सम्‌ । तप्रत्नान्यषामपोति दीधः ( यहाइव ) महान्ता रक्षा इव 
प ) ( वयाम्‌ ) शाखाम्‌ ( उाज्जहानाः ) व्यजन्तः ( प्र) 
भानवः ) दीप्तयः ( सिस्नते ) सरान्ति गच्छन्ति ( नाकम्‌ ) 


बेचमानदुःखमन्तरिक्तम्‌ ( अच्छ ) सम्यक्‌ ॥ १॥ 
\ 
अन्य यः-हे विहन | यथा सामेधार्निरबाधे भानवा जनाना- 


भायती घेनमिवोषासं प्रति प्र सिस्रते वयां घ्राज्जहाना यहाइव 

ताकमच्छ सिस्रते तथा त्व भव ॥ १ ॥ अ | 
भावाथे रोपमावाचकलु०- ये$ग्न्यादिविद्यां ग्रहीत्वा 

कार्य्वेष प्रयञ्जते ते दुःखविरहाः सन्तो रक्षाइव वद्धन्ते ॥ १ ॥ 


पदाथे!-हे विइन्‌ जसे ( समिधा ) इन्धन और घत आदि से 
( अग्निः ) अग्नि ( अबोधि ) ज्ञाना ज्ञाता अर्थात्‌ प्रज्वालित किया ज्ञाता हे 
( भानवः ) कान्ती ( जनानाम्‌ ) मनुष्यों की ( अआयतीम्‌ ) आती हुई ( घेनमिव ), 
दग्ध देने वाली गो के तुल्य ( उषासम्‌ ) प्रातर्वेला के ( प्रति) प्रति 
( प्रःसिस्रते ) प्राप्त होती आर (वयाम्‌) शाखा का ( प्र,उज्निहाना: ) अच्छा 
- प्रकार त्यागते हुए ( यहवाइव ) बड़े टक्षा क सदश ( नाकम्‌ ) दुःख से रहित 
अन्तारिक्ष का ( अच्छ ) उत्तम प्रकार प्राप्त हाता ह वस आप हाजिय | १ ॥ 


र्‌ 


भावांथे-इस मंत्र में उपमा आर दाचकलप्तोपपालकार हे-जो अग्म्य 


-- जग 


|¦ ` 

| IAigitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ~ | 

IE र) 

| र! कु व _ 
: 1 है च 

Fg _ हू 

j क्र्र्र क : 

h करग्वदः म० ५ | ग्र १ । ० १ ॥ १६५१ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय क्रो० ॥ 


५% 


अबोधि होतां यजर्थाय देवानडों त्प्रग्नि | 

सुमनाः घातरस्थात्‌। समिंदस्य रुशददर्शि पाजो | | 

महान दवस्तमसो निरमोचि ॥ २॥  ; र 5 ८ 

अबावे । होतां । यजथांय । देवान्‌ । ऊर्ध्वः अग्नि । | ` | 

न सुऽमनाः | प्रात: | अस्थातू ।सम९३द्धस्य | र्ठातू। अदाठा | | 

| पाजः । महान । इवः । तमसः । निः । अमोचि ॥ २ ॥ | | 


| पढार्थ,-( अबोधि ) बुध्यते ( होता ) हवनकत्तों ( वज- 
| थाय) यजनाय (देवान्‌ ) विदुषो दिव्यान्‌ रणान्‌ वा ( ऊध्वेः ) 

ऊध्वगामा ( आग्निः ) पावक इव (सुमनाः) श॒द्धमनाः ( प्रातः ) 
( अस्थात्‌ ) तिष्ठति ( समिद्धस्य ) प्रदीप्तस्य ( रुशत ) रूपम्‌ | 
( अंदार्शि ) व्यते ( पाजः ) बलम्‌ ( महान्‌ ) (देवः ) देदाप्य- | 


| मानः सूयः ( तमसः ) अन्धकारात्‌ (निः ) नितराम्‌ ( अमोचि ) | 
| मुच्यते ॥ २ ॥ क 


>“ AIS SR पक 


FN टू 


|. अन्वयः-हे मनुष्या यः सुमना होता ` यथायोगेन 
वानवा प्रातरस्थात्‌ स समिद्धस्य रुशदिवादर्शि महान. 
आजः प्राप्य तमसो निरमोचि तं य्य सेवध्वम्‌ ॥ २ ॥. 


७225 S.. ” 
> 


न 
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ऋचगेंदः अ० ३ ।'अ० ८ । व० १२॥ IP 


0७-०४ ५७४७ 


पदार्थ :-हे मनुष्यो जो ( सुमनाः ) शुद्धमनवाजा ( होता ) दवनकर्त्ता 
परुष ( यन्नथाय ) यक्ष करने के लिये (ऊर्दः) ऊपर को चलने वाले (आ ) 
अभ्रिक टश ( देवान ) विद्व।नों वा श्रष्गुणो को ( श्रबाध ) जानता आर 
(“प्रातः ) प्रातःकाल मे ( अस्थात ) स्थित हाता डे वह ( सामद्धस्प ) प्रदा 
अप्निके ( रुशत्‌ ) रूपके समान (अदा ) देखा जाता हे आर जा (महान) बड़ा 
( देवः ) प्रकाशमान सूयं ( पाज: ) बलका प्राप्त हाकर ( तमसः ) अन्धकार से 
( निः) ( अमोचि ) अत्यन्त छुटाया जाता डे उसका आप लोग सदा करा ॥ २॥ 


9 पन्त्र सें व __-लो मनष्य उत्तम आचरण से 
ना[वाथे,-इस सन्त्र म वाचकजु० नु 
अध्यि फे संद ऊपर को ज्ञाने वाले होते हें वे अविद्या से निदत्त होकर यदास्त्ो 
होते हं 0२ 0 
he ~ 
पुनस्तमेव वित्रयमाह ॥. 
. फिर उसी वि०॥ 


यदी गणस्यं रशनामजींग; शाचरङक्त झांचे- 


भि्गोभिंरन्निः। आद्दक्षिणा युज्यते वाजयन्व्यु- 


त्तानामुड्दों अधयज्जुहृभिः॥ ३॥ 

यत्‌ । इम्‌ । गणस्थ। रशनाम्‌ । अजीगाराते । शुचिः । 
अङ्क्ते । ठार्चिईमिः । गोमिः । अग्निः । आत्‌ । दक्षिणा। 
यज्यते \ वाजऽयन्ती। उत्तानाम । ऊड्ढेः। अधयत्‌। जहान ॥३॥ 


पदाथः-( यत्‌) यः ( इम्‌ ) प्रातम्‌ ( गणस्य ) समहस्य 
| ( सहानाम्‌ ) रज्जुम्‌ ( अजीगः ) भरा शरातं ( शाचः ) पवित्र 
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क्ररग्वेदेः म० ५। अ० १ । स० १ ॥ १८५३ 
[करए ( अग्नि! ) पावक इव ( ( आत्‌ ) ( दक्षिणा ) दन्ति एस्यां 
दिशि ( युज्यते) ( वाजयन्ती ) प्रापयन्ती ( उत्तानाम्‌ ) 
ऊथ्वगामिनीम्‌ ( ऊदुः ) ( अधयत्‌ ) पिबति ( जहभिः ) 
पानसाधनेः ॥ ३ ॥ 


NN # oS ~ 


अन्यय,-हे मनुष्या यद्यः शचिभिर्गोभिरग्निरिव गणस्य 


~ 


रशनामजीग अआच्छुचिरूद्रोऽङ्क्ते स दल्षिणा युज्यते या बिदुषी 


>) 


वाजयन्त्युत्तानामजीगर्स ई जहामि: पेयमधयत्‌ ॥ ३ ॥ 


भावाथ'-अत्त वाचकलु °-ये समुदायस्य सन्तोषे जनय- 
न्ति ते किरणः सूर्य इव सर्वत्र यशसा प्रकाशिता जायन्ते ॥ ३॥ 


पदार्थः मनुष्पषो (यत) लो ( शुचिभिः ) पवित्र ( गोभिः ) 
किरणा से ( अग्नि: ) अग्नि के सढरा ( गणस्य ) समूह की ( रशनाम ) 
डारा का ( श्रजञीगः ) अत्यन्त निगलता अथात्‌ ग्रहण करता ( आत ) ओर 
( शच; ) पवित्र हाता हआ ( उद्धवः ) ऊपर को उठा ( अङ्क्ते ) प्रसिद्ध 
हाता हे वह ( दक्षिणा ) दृक्षिण[दिशा मं ( यड्पते ) युक्त क्रिया नाता हे 
ज्ञा विद्यायुक्त स्त्र ( वाज्ञयन्ती ) प्राप्ति कराती हर ( उत्तानाप ) ऊपर जाने 
वाल सामग्रां का निरन्तर ग्रहण करती हे वह ( इम ) प्राप्त हर ( बु हूः) | 
पान करने के साधना से पीने योग्य पदाथ को ( अधयत्‌ ) पान करती है॥३॥ 


५ न्‍् 4 ie) ~ ७ $ "२ ~ Fo 
भावा[थ!--इस मत्र मं वाचकलु०-जो समुदाय के संतोष को उत्पत्म 
NNN A ~ OC ~ NS 0 ~ ~ ७ ०३) अज 
करते ह व [करणा स सय जस वेस सवज्र यदा से प्रक्राशित होव इ || ३॥ 
~ mE 
पुनस्तमव [वषयमाह ॥ 


फिर उसी वि०॥ 
~ अ | NT 


्ाग्नमच्छा देवयतां मनास चक्षूषाव सूये 
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वाजा जायत भ्य हाम्‌ ॥ ४ ॥ 


ग्निम्‌। अच्छ । देवःयताप । मनाँसि । चक्षेषि- 


ऽइव । सये । सम्‌ । चरन्ति । यत्‌ । डेम । सुवाते इति । 
उषसा । विरूप इतिं विऽरूपे । शवेतः । वाजी । जायते । 
अग्रे । अह्वाम ॥ ४ ॥ 


४९ ०-०. 


oo क-न 
अमान 2 पक 


Fe 
HERE SSNS 


संहितायामिति दीघे: ( देवयताम्‌ ) कामयमानानाम्‌ ( मनांसि ) 
त्प्रन्तःकरण्णाने ( चक्षूंषीव ) ( सूर्य ) सावितरीव सूर्य (सम्‌ ) 
( चरन्ति ) गच्छन्ति प्राप्नुवन्ति ( यत्‌) यथा (इम्‌ ) 
( सुवाते ) उत्पादयतः ( उषसा ) रात्रिदिने (विरूपे) विरुद्धस्व- 
रूपे ( श्वतः ) ( वाजी ) विज्ञापको दिवसः ( जायते ) उत्पद्यते 
( अग्रे ) ( अह्नाम्‌ ) दिनानाम्‌ ॥ ४॥ 


विरूपे उषसेम्न्‌ सुवाते 
तयोः श्वेतो वाजी जायते तथागिनि देवयतां सूर्ये चच्षूंषीव परमात्मनि 
मनांस्यच्छा सञ्चरान्ति ॥ ४ ॥ 


अ्न्वयः-हे मनुष्या ययथाऽह्वामग्रे विरूपे 
न्न 


र _ न्‌ | 
 भावार्थः-ञ्रत्र वाचकलुप्तापमालङ्कारः-ह्वे मनुष्या यथा 
दिनं तथा विद्वांसो यथा रात्रिस्तथाऽविद्दांसः सान्ति ॥ ४ ॥ 


पदाथ ,-ह मनुष्या ( यत्‌ ) अस (अहनाम ) दिनों के (अग्रे ) अग्न- 


ग में ( विरूपे ) बिरुद्धस्वरूप ( उषसा ) रात्रे और दिन (इय) प्राप्त हुई 


Kangri Collection, Haridwar 


` पदार्थः-( अग्निप्त ) पावकम्‌ ( अच्छा ) सम्यक्‌ । स्तर 
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| | प्रटग्व॒दः में० ५ | अ० १। स १ ॥ ९८9 


क्रिया को ( सवाते ) उत्पन्न कराते हें और उन में ( श्वेतः ) श्वेतवर्ण (वानी ) 
ज्ञनाने वाला अथीत्‌ कार्य्यो की सूचना दिलाने वाला दिवस ( जञायते ) उत्पन्न 
होता है वैसे ( अग्निस्‌ ) अग्नि की ( देवयताप) कामना करते हुए ज्ञनों के 
बीच (सूर्य्ये ) सव्य में (चक्षंपीव ) नेत्रो के सदश परमात्मा में ( मनांसि ) 


~ 


अन्तःकरण ( अच्छा ) उत्तम प्रकार (सम्‌, चरन्ति ) प्राप्त ोते हं ॥४ ॥ 


०२ 


र्र ७__ "२ >> | 20 हो MA ~ 
भावाथेः~इउस मत्र मं वाचकलु ० द मनुष्या . नेस दिन वेस विद्ठान्‌ 


~ ~ Ce ~ Ny 
जन और जैसे रात्रि वेसे आविद्ान हें ॥ ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


. फिर उसी विषय को० ॥ 
| जनिष्ट हि जेन्यो त्रे ऋहँ हितो हितेष्वं- 
क वनेष जज ० > IC 


जानिष्ट। हि। जेन्यंः। अग्रे | अहांम्‌ । हितः । हितेषु । 
अरुषः। वनेषु । दमेंऽदमे। सप्त । रत्नां। दधानः । अग्निः। 
होतां । नि । सलाद । यजीयान्‌ ॥ ५ ॥ 
पदार्थः-( जनिष्ट ) जायते ( हि ) ( जेन्यः ) जेतुं शीलः 
( अग्रे ) ( अह्वाम ) दिनानामु ( हितः ) हितकारी ( हिति ) | 
सुखनिमित्तेषु ( अरुषः ) निममंव्यापी ( बने ) जड्शलेषु 
( दमेदमे ) गहेग्रहे ( सप्त ) सप्तसडूख्याकान किरणाच ( रतना ) 
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ऋग्वेदः अ० ३। झट | व० १२॥ 


सङ्गतक्रियाकत्तों (नि ) (ससाद ) निषीदेत्‌ । श्रत्रसंहितायामिति 
दीर्घः ( यजीयान्‌ ) अतिशयेन यक्षकत्तो ॥ ५ ॥ 


त्रन्वयः-हे विह्न ! योऽह्णामग्रे हितेषु हितो वनेष्वरुषो 
दमेदमे सप्त किरणान्‌ रत्ना दधानो जेन्योऽग्निरिव होता जनिष्ट 
| सत्कमंसु निषसाद स हि यज्जीयान्‌ जायते ॥ ५॥ 


"monn 


< ~ 

भावाथः-अऋतरवाचकल °-यथादिवसाऽऽरम्भे प्रभातसमघः 
सर्वेषां हितकारी वर्तेते तथैव सत्कर्मकर््ता यजमानः सर्वीहितैषी 
जायते ॥ ५ 0 

` Ne उर [७५ ~ 

पदाथः-दे विइत्र नो ( अहनाम्‌ ) दिनों के ( अग्रे) अग्रभाग में 
( हितेषु ) सुख क कारणा म॑ ( हितः ) हित करने वाला ( वनेष ) वनाम 
( अरुषः ) ममस्यला म न व्यापी ( दृपेदमे ) गहगह में सप्त ) सात कि- 
रणां आर ( रला ) धना को ( दृधानः ) धारण करता हुआ { जन्प: ) जी- 
तने वाला ( अग्निः ) अग्नि के सहश ( होता ) सङ्गत फक्रिपाओं का कर्त्ता 
( ननिष्ट ) उन्न होता हे ओर श्रेष्ठ कम्मों में ( नि,ससाद ) ्रदृत्त होवै 
( हि ) वही ( यतीयानू्‌ ) अत्यन्त यज्ञ करने वाला होता है ॥ ५ ॥ 


र 5 ~ ° करे 
भावाथे,--इस मत्र में वाचकलुप्तोपमालंकारहे०-नेसे दिन के आ- 


रम्भ में प्रभातसमय सब का हितकारी होता है वेसे ही श्रेष्ठ कम का करने 
वाला यत्रमान सब का हितेषी होता हे ॥ ५॥ 


- पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 


सोढद्यजीयानुपस्थे मातुः सुरभ 
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च जड वदुः म०५ | भ ॐ १ | सू० १ ॥ ? | 
उ लोके । युवां कविः पुरुनिःछ ऋतावा धर्त्ता 


कृष्टीनामुत मध्यं इद्धः ॥ ६ ॥ १२ ॥ 


स्थ: । ऋतऽवा । धत्ता। कृष्टीनास्‌ । उत्त । मध्ये । 
:॥६॥१२॥ | 


पढाथ,--( अग्निः ) विद्युदिव ( होता ) यज्ञकत्ता (नि) 
( असीदत्‌ ) निषीदेत्‌ ( यजीयान्‌ ) अतिशयेन यष्ठा ( उपस्थे) | 
समीपे ( मातुः) ( सुरभी ) सुगान्धिते ( ) (लोके ) 
( युवा ) बालि्ठः ( कविः ) कान्त प्रज्ञो विपाश्चत्‌ ( 'षुरुनिःष्ठः ) 
पुरवा बहावधा निष्ठा यस्य बहुस्थानो वा ( ऋतावा ) सत्यविभा- 
कः (धत्तां ) ( कृष्टीनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ (-उत ) अ्प्रपि 
( मध्ये ) ( इद्धः ) प्रदीप्तः ॥ ६ ॥ 


ह अऋन्वयः-हे मनुष्या यथा मध्य इद्धोग्निरिव यजीयान्‌ यवा 
| | कविः पुरुनिः्ठ ऋतावा धत्तां होता सुरभो मातुरुपस्थे लोके न्य. 
सीदत्स उ रष्टीनामुत पश्वादीनां रक्षकः स्यात्‌ ॥ ६ है i 


भावाथ,--अच वाचकलुक्तोपमा ० -यथाग्निमातरि वयौ स्थिः | 
| | चः सन्‌ विदयुदरूपेण सवान्‌ सुखयति तथैव घामिको विद्वान सर्वा- 
| नानन्दायेतुमहति ॥ ६ ॥ | कक... = 


EE 


पदार्थ )--हे मनुष्यों नेस (मध्ये) मध्व में ( इडः ) प्रदीप्त ( शन: 
oo 
: धृ < 


२०८ 
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१८५८ ऋग्वेद! आ० ३ | अ० ८ | व० १३ ॥ 


| बिज्ञली के सदश ( यज्ञायान ) अत्यन्त यज्ञकत्तो ( युवा ) बलवान्‌ ( कावे: ) 


उत्तम बुद्धिवाला विद्वान्‌ (पुरुनि:छः ) अनेक प्रकार की श्रद्धा वा बहुत स्थानों 
| बाला ( ऋतावा ) सत्यक्ता विभाग(धत्ता)ओर धारण करनेवाला ( होता ) यज्ञ- 
| कत्ता ( सुरभो ) सुगन्धित ( मातुः ) माता के ( उपस्थ ) समीप में (लोके ) 
| लोक में ( नि,असीदत ) निरन्तर स्थित होवे( ड ) वही (कृष्टीनाम ) मनुष्यों 
| का ( उत ) और पशु आदिकों का र्क होवे ॥ ६ ॥ 

भावार्थः-इस मन्त्र में वाचकलुप्तोप्मा०--अैसे अग्नि मातारूप 


। वाप म विराजता इमा Iबज्ञजाळूप स सबका सुख दुता ह वेसेही धामिक 
| वदान सबका आनन्द दिलाने का याग्य ह | ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 


त्र णु त्यं विन्रमध्वरेषं साधुमाग्न होतारमीळते 


होतारम्‌ । डेळते । नम॑ःऽमिः। आ । यः ततान । रोदसी 
इतिं । ऋतेनं । नित्यम्‌ । मुजन्ति । वाजिनम्‌ । घृतेनं॥७॥ 


पदाथ,-( प्र ) ( नु ) सथः ( त्यम्‌ ) तम्‌ ( विप्रम्‌ ) 
मेधाविनम्‌ ( अध्वरेषु ) अहिसनीयेषु व्यवहारषु ( साधुम्‌ ) 
(आग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( होतारम ) ( इंळते ) स्तुवन्ति ( नमोभिः ) 
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्रग्वेद्‌ः मे ५। अ० १। स॒० १॥ १६५९. 


nF NNN 

ह्< ५-५ (>. ~ 

ऋप्रनादिमिः ( अआ ) ( यः ) ( ततान ) विस्तृणोति( रोदसी ) |. 

द्यावाएयिव्यो (ऋतेन ) सत्येन ( नित्यम्‌ ) ( म्हजन्ति ) गुन्थान्त 
( वाजिनम्‌ ) ( घृतेन ) उदकेन ॥ ७ ॥ 


त्रन्वय!-हे मनुष्या योऽग्निनमोभिकऋृतेन घृतेन वाजिन 


रोदसी उप्रा ततान तद्दिद्यया ये नित्यं म्हजन्ति त्यमग्तामिव हातार 


CN ~ 


साधु विप्रमध्वरेषु नु प्र ईैळते ते सुखिनो जायन्ते ॥ ७ ॥ 


tN ~ Ls A ८2) 
भावाथ'-अत्र वाचकलु ०-यथा विद्वसोंइग्न कार्यषु सः 
्प्रयज्य धनधान्ययुक्ता जायन्ते तयेतदविद्यां कार्येषु संयोज्य प्रत्य- 
क्षविद्या जायन्ते ॥ ७ ॥ 


पढार्थेः-हे मनुष्यों ( यः ) जो आर्म ( नमोभिः ) अन्न क है 
( घर्तेन ) सत्य से ( घतेन ) और जल. से ( वाजिनम ) गातवाल पढ़ाथका |' 
( रोदसी ) अन्तारक्ष आर पाथवा का ( आ, ततान ) विस्तृत करता अर्थात्‌ | 
अन्तरिक्ष और परथिवी पर पहुचाता हे उसका विद्या स ज्ञो ( नित्यम ) नित्य 
( खतान्ति ) शाद करत आर ( त्यप्त ) इस ( आप्नम ) आग्मिक सटृदा ( हाता- | 
( साधु ) श्रेष्ठ ( ब्व ) बुद्धिमान की ( अध्वरघु ) 


रम्‌ ) यज्ञ करनवाल | 
व्यवहारो मं (न) शीघ्र ( पू, इळत ) अच्छे प्रकार . 


नहीं हिंसा करने योग्य 
स्तुति करते हैं वे सुखीडोते हैं ॥ ७ ॥ 
०५--लज्ैसे विद्वान जन भाग को; | 


भावार्थेः-इस मन्त्र में वाचकलु 
न और धान्यसे युक्त दोते & 


काय्यी में सप्रपक्त अथात काम म लाकर धे 


यज्ञ क्द्यायक्त {| 
वेसे ही इसकी विद्या को काय्य मं सयुक्त करके प्रत्यक्ष न 


| होतेहें॥ ७ | >> > उ] > | 
RDS लाता ल्ल 
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| १६६० ऋग्वेद! अ० ३। अ० ८ । व० १३॥ 


ES? 


' पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


' फिर उसी वि० ॥ 


अतिथिः शिवो नः । सहस्रशृङ्गो टृष॒भस्तद्‌ 
विद्व अग्ने सहसा प्रास्यन्यान्‌॥८॥ 
| साजोस्यंः । सुज्यते । स्वे । दभूनाः । कविऽप्रशस्तः । 


अतिथिः । हावः। नः। सहस्रऽश््ड़गः। वृषभः ।  तत्‌ऽ- 
\ ७) (oe 


ए।एबइ्वान्‌। अग्न। सहसा। ्र। आख अन्यान्‌ ॥८॥ 


4 
4] 


पृढ़ाथेः-( माजाल्यः ) संशोधकः ( म्हज्यते ) शुद्धयते 
( स्वे ) स्वकीये ( इमूनाः ) दमनशीलः ( कविप्रशस्तः) कविभिः 
| प्रशासनीयः कविषु प्रदास्तो वा ( अतिथिः ) अविद्यमानानियत- 
| तिथिः ( हिवः) मङ्गलमयो मङ्गलकारी ( नः ) अस्मान्‌ 
 ( सहस्रगुङ्‌शः ) सहस्राणि गुङ्गाणीव तेजांसि यस्य सः (रषभः) 
'बलिष्ठो वषणशीलः ( तदोजाः ) तदेवौजः पराक्रमो यस्य सः 
( विश्वान्‌ ) समभ्रान्‌ ( अग्ने ) अग्निरिव वर्तमान ( सहसा ) 

| बलेन (प्र) ( अ्रसि ) ( अन्यान्‌ ) ॥ < ॥ 


अन्वयः-हे अग्ने ! दमृनाः, कविप्रशस्तः [िवोऽतिथिः 
सहस्रश्रङ्गो रषभस्तदोजा माजाल्योऽग्निरिव भवान्स्वे प्र म्ज्यते 
| स सहसा विश्वानोस्मानन्यांश्च प्ररक्षनसि तं बयं सेवेमहि ॥ ८ ॥ 


§ भावारथ;-त एवाऽतिथयः स्युर्ये दान्ता मङगलाचारा धर्मिष्ठा 
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क्ररग्वेदः म॑ ५।अ० १। सू० १॥ १६६१ 
pS [a ५. १३ ~ 
विद्वांसो जितेन्द्रियाः सर्वेषां प्रियसावनरुचयो भवेयः | यथाऽग्निः 

Cae ~ > 


सवशोधकोस्ति तथेव सवेजगत्पवितकरा त्प्रतिथय; सन्ति | ८ ॥ 


पढाथ{-हे ( अग्ने ) आग्नि के सदरा वतमान ( दमूनाः ) इन्द्रियों को 
वश में रखनेवाले ( कदिप्रशश्‍्तः) विद्वानों से प्रशंसा करने योग्य अथवा विद्वा- 


नों में प्रदासा को प्राप्त (शिवः) मङ्गलस्वकूप वा मछगल करनेवाले (अतिथिः) 
च्रिनकी आने की कोई तिथि नियत विद्यमान न हो (सहस्रशुङ्ग:) जो हजारों 
~ ~ ०२९ ~ ~ ~ CS 
बाङ्गो के तुल्य तेजो से युक्त (डृषभः) बाले ओर टि करनेवाले (तदोजञाः) 
जिनका वही पराक्रम ( मार्ताल्प: ) जो अत्यन्त शद्ध करनेवाले आग्नि के 
a 


सदश आप (स्वे ) अपने में ( प्र, सज्यते ) शुद्ध क्रियेत्ताते हैं वह ( सहसा) 
बल से ( विद्वान ) सम्पूणं (नः) हम लोगों की तथा ( अन्यान ) अन्यो 
की रक्षा करते हुए ( असि ) विद्यमान हो उन की हम जोग सेवा करें ॥ ८ 


Be] ~~ ON) ~ ~ = 
भावाथेःते ही अतिथि होवें नो इन्द्रियों के दमन करने और मङ्ग- 
लाचरण करनेवाले घाम्मष्ट विद्वान नितन्द्रिय आर सब के प्रिय साधन में प्रीति 
न्य २७) ९९७० _ ८४१ 


करनेवाले होवें और जैसे अग्नि सबका शुद्ध करनेवाला हे वैसेही सम्पर्ण ज- 
गतू के पवित्न करनेवाले अतिथि जन हैं ॥ ८ ॥ | | 


पुनस्तमेव विषयमांह ॥ 
फिर.उसी एवे० ॥ 


घ्र सद्यो अग्ने अत्येष्यन्यानावियस्मे चारुतमो 
व॒भूथं । इँळेन्यों वपृष्यों विभावा प्रियो विशञाम- | 


४५ | € | 


ताथमानुषाणाम ॥९॥ प्य 
प्र । सद्यः | भरने | अतिं। एषि । अन्यान्‌ । आविः । | 
यस्मे । चारुऽतमः । बभूथ । इंळेन्यः। वपृष्यः। वभाऽवा। 


~ 
धयः । विश्ञाम्‌ | अतिंधिः । मा्ुषीणाम्‌ ॥ ९ ॥ 
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| फाग्वेदः अ० ३।अ० ८ | व० १२ ॥ 


पदार्थे:-( प्र) ( सद्यः ) समाने5हूनि ( अग्ने ) विहन्‌ 
(अति ) उल्लङ्घने ( एषि ) ( त्मन्यान्‌ ) पूर्वोपदिष्ठान्‌ ( आविः ) 
“प्राकट्ये ( यस्मे) ( चारुतमः ) अतिशयेन सुशीलः सुन्दरः 
(बभूथ ) भवसि (इळेन्यः ) प्रशेसनीयधर्म्यकर्मा ( वपुष्यः ) वपुषि 
सुन्दरे रूपे भवः ( विभावा ) विशेषेण भानवान्‌ ( प्रियः ) कम- 
नीयः सेवनीयो वा (विद्याम्‌ ) प्रजानाम्‌ । ( अतिथिः ) सर्वत्र 
श्रमणकत्ता ( मानुषीणाम्‌ ) मनुष्यादिरूपाणाम्‌ ॥ ९ ॥ 
अन्वय'-हे अग्ने! यस्मे खमाविर्बभूथ स इंळेन्यो वपुष्यो 
विभावा चारुतमो मानुषीणाम्‌ विशाम्‌ प्रियोऽतिथिः प्र भवाति यत- 
स्त्वमन्यान्सद्योऽत्येषि स भवानस्माभिः सत्कत्तेव्योस्ति ॥ ९ ॥ 


भावाथेः-ये मनष्या नित्यं श्रमन्ति प्राप्तानुपदिश्याऽपाप्तान- 
पदेशाय गच्छन्ति सर्वेषां हितोषिणो महाविद्दांस आप्ताः सन्वि त 
एवाऽतिथयो भवितमहन्ति ॥ ९ ॥ 


NAN 


पदाथः-ह ( अग्ने ) विइन्‌ (यस्म ) जिस क लिय आप ( आविः ) 
प्रकर ( बभूथ ) हाते हो वह ( इंळेन्यः ) प्रासा करने याग्य धेम्मेपुक्त कम्मे 
करने वाला ( वपुष्यः ) सुन्दर रूप में प्रासिद्ध ( त्रिभावा ) विशेष करके 
कान्तियक्त ( चारुतमः ) अत्यन्त सुराल आर सुन्दर आर ( मानषाणाय ) 
मनष्यादिरूप ( विशाम ) प्रज्ञात्रा का ( प्रिय ) कामना वा संवा करन याग्य 
(अतिथेः) सवत्र धूमनं वाला (प्र) समथ हाता हें जिस कारण आप (अन्यान) 
प्रथम उपदेश दिये हुओं को ( सद्यः ) तुल्य दिन म ( अति र ) उल्लङ्घन 

~ oN त >> ~ 

करके प्राप्त होते हो वह आप हम लोगों से सत्कार करने योग्य हो ॥ ९ || 


भावाथ तजो मनष्य नित्य श्रपण करत आर प्राप्त हए नना को 
| उपदेश कर और नहीं प्राप्त हुओं को उपदेश के लिये प्राप्त होते तथा सबं के 
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कगेदः मं ५। अ ० १ । सु० १ ॥ १६६३ 


Le] a ~ ७ ०५ ८४७ «> “>. ~ ® 
हितेषी बड़े विद्वान और यथार्थवादी हें वेही अतिथि होने के योग्य हं ॥ ९ ॥ 


se 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० | 


तभ्यं भरन्ति क्षितयो यावेछ वालमग्ने अन्तित 
त दूरात्‌ । त्रा भन्दिष्ठस्थ सुमतिं चिकिद 
बृहत्ते अग्ने माहि शाम भद्रम्‌ ॥ १०॥ 


तभ्यम्‌। भरन्ति । क्षितर्थः। यविष्ठ । बालिम्‌ । अग्ने । 
आन्तितः। आ । उत । दूरात्‌ । आ । भान्दिष्ठस्य । सु- 
इसातिम । चाकाड । दहत्‌ । त । अग्न । माहे । दाम । 
भद्रम्‌ ॥ १० ॥ 


पदाथेः-( तुभ्यम्‌ ) ( भरन्ति ) धरान्ते ( क्षितयः ) 
गृहस्था मनुष्याः ( यविष्ठ ) अतिशयेन युवन्‌ ( बलिम्‌ ) भक्ष्य- 
मोञ्यादिपदार्यसमुदायम्‌ ( अग्ने ) विद्यु्ृदूव्यात्तविच (अन्तितः ) 
समीपतः (त्रा) ( उत ) ( दूरात्‌ ) ( आ ) ( भन्दिष्ठस्य ) अतिः 
' झायेन कल्याणाचरणास्य ( सुमतिम्‌ ) शोभनां प्रज्ञाम्‌ ( चिकिद्धि ) 
विजानीहि ( वहत्‌ ) महत्‌ (ते ) तव ( अग्ने) पवित्रः 
कत्तः (महि ) पजनीयम्‌ ( झम ) णृहं सुखं वा ( भद्रम्‌ ) सेवनी- 
यसुरवप्रदम्‌ ॥ १० ॥ 


अ्न्वय{-हे यविष्ठाऽग्ने ! यतस्त्वमान्तिव उत दूरादागत्य 


सवान्सत्यम्पदिशसि तस्मात क्षिंतयस्तुः्भ बालमा भरान्त। 
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१६६७ फ्रुग्वेदः अ० ३ | झअ० ८ । व० १३॥ 


~ ® [oo श्र NAO Ae ~ टर ५ 
हे अग्ने त्ये भन्दिष्ठस्य सुमतिमा चिकिद्धीदं ते महि बृहद्र 
शर्मास्तु ॥ १० ॥ 


र 
थे | ~ AR ० . ON ७ ७ च्च 
भावाथ,-यस्मादातेथयः सवेषां मनुष्याणां सत्योपदरीन प- 
5 क 0 ~ ~ ध्‌ ~ स्क 
रममुपकार कुवान्त तस्मात्तेऽनपानस्थानप्रियवचनधनादिना सत्क- 
® ~ 
तव्या भवान्त ॥ १० ॥ 
€ 6 श्‌ 2 he Ee Ri 
पदाथः-हे ( यविष्ठ ) आतिशय युवा ( अग्ने ) विज्ञली के सदश 
विद्या में व्याप्त निस से आप ( अन्तितः ) समीप से ( उत ) और ( दूरात ) 
दूर से आकर सब को सत्प का उपदेश करते हो इस से ( क्षितयः ) गहस्थ 
मनुष्य ( तुभ्पमू ) आप के लिये ( बलिम्‌ ) खाने और पीने योग्यादि पदार्थों 
के समूह को ( आ,भरन्ति ) घारण करते हें ओर हे ( अग्ने ) पवित्र कार्य्य 
करने वाले आप (भन्दिष्ठस्य ) अत्पन्त श्रेष्ट आचरण करने वाले की ( समतिम्‌ ) 
~ ~ य De ~ 
श्रेष्ठ बुद्धि को ( आ,चिकिद्धि ) विशेष करके जानिये ओर यह ( ते ) आप 
का ( माहि ) सत्कार करने योग्य ( बुहत्‌ ) बड़ा ( भद्रम्‌ ) सेवन करने 
योग्य सुख का देने वाला ( शर्म्म ) गृह वा सुख हो ॥ १० ॥ 


° ~ ~ NN ७. ७७ ७५ 
-भावाथे!-लिस से अतिथे जन सब मनुष्यों के सत्य उपदेश से परम 
उपकार को करते हैं इस से वे अन्न पान स्थान प्रिय वचन और धन आहे 
र ~ ~ 
से सस्कार करने योग्य होते हें || १० ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि०॥ 
च्य रथै भानुमो भानुमन्तमग्ने तिष्ठं यजतेभिः 
` समन्तम्‌ । विद्रान्पंथीनामुवे३न्तरिक्षमेह. देवान्ह- 


| ` विरत्यांयं वक्षि ॥ ११ ॥ 
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Ly 


आ । अद्य । रथम्‌ । भानुऽमः। भानुऽमन्तम्‌ । अखे ! 
तिर्छ । यजतोर्भिः । सम्‌ऽअन्तम्‌ । विद्वान्‌। पथीनाम्‌ । उरु | 
अन्तरिक्तम्‌। आ। इह। देवान्‌ । हविःऽअद्यांय । वक्षि॥११॥ 


पदाथ, अआ ) समन्तात्‌ ( अच्च) नीम ( रथम्‌ 
रमणाय यानम्‌ ( भानुमः ) भानवन्‌ ( भानमन्तम्न ) दीप्तिमन्तम्‌ 
| ( अग्न ) विद्वन्‌ ( तिष्ठ ) ( यजतेमि ) सङ्गतेरश्वादिमिः संयुक्तम्‌ 
( समन्तम्‌ ) सवतो दढाङ्गम्‌ ( विद्वान ) ( पथीनाम्‌ ) मार्गाणाम्‌ 
( उरु) व्यापकम्‌ ( श्रन्तरिक्षम्‌ ) (त्रा) (इह ) ( देवान्‌ ) विदषों- 
ऽतिथीन्‌ ( हावेरचाय ) अत्तं योग्यायाऽन्वाययाय (वा ) वहसि॥ १ १॥ 


अऋन्वृयः-ह भानुमाग्न! त्वामेहाद्य सञजताभरसह समन्त भान- 
मन्त रथमा।त छू तनवद्दास्त्व पथीनामवन्तरिक्तं हावरयाय देवान्यत 
तत्रा वाक्च तस्मादस्मांभ; सत्कत्तेव्यासि ॥ ११ ॥ 


भावाथ,-गहस्थेद्रस्थानप्यत्तमानतिथीनत्तमेष यामेष संः 
स्याप्यापददायाऽऽनया अनादेना सत्कत्तव्याश्च ॥ ११ ॥ 


पदाथः-ह ( भानुमः ) कान्तिवाले ( अग्ने ) विद्ठन आप (इह ) 
यहां ( अद्य ) इस समय ( यनतेथिः ) प्राप्त हुए घोड़े आदिकों से संयक्त ( सम- | 
न्तम ) सबप्रकार छट अवरयवों घाले ( भानमच्तम ङ्गक ॥न्वियुक्त ( स्थप ) सु. | 
न्द्र वाइन पर (आ) अच्छ प्रकार ( तिष्ठ ) विराजिये इससे ( विद्वान ) विद्या 
युक्त आप ( पथानाय्‌ ) मार्गोके ( उरू ) व्यापक ( प्रन्वरिक्षप ) अन्बरिक्ञ 
६ आरु ( हाविरदाय ) खाने योग्य अन्न आदिक लिये ( देवान्‌ ) विद्वान 
अतिथियों को जिससे ( आ, वाज्ति ) अच्छे प्रकार पहुंचाते हो इससे हमलोगों स | 


सत्कार करन याग्य हो ॥ ११ ॥ ह 
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भावा 4 --रहस्थाका चाहेये दूरास्थत भा उत्तम आवाथयाका उत्तम 
अ "| 

वाहनों परवेठाकर उपदुशक लिये लाव ओर अन्न आदिसे उनका सत्कार कर|? १॥ | > 
पुनरतमव [वषयमाह ॥ । 


फिर उसी विषय को० ॥ 
अवोचाम कवये मेध्याय वचो वन्दारु जा 
भाय टष्णे । गविष्ठिरों नमसा स्तोम॑मग्नो दि- 
वीव रुक्मर्मरुव्यञ्चमश्चेत्‌ ॥ १२॥ १३ ॥ 
अवोंचास । कवये १ मेध्याय । वचेः । वन्दारु | वूषभा- 
यं | ढृष्णे । गविष्ठिरः । नम॑सा । स्तोम॑म्‌ । अग्नो । दि- 
विऽइव। रूक्सम्‌ । उरुऽव्यञ्चम्‌। अश्रेत्‌ ॥ १२॥ १३॥ 


पदार्थ:-( अआत्रोचाम ) उपदिशेम ( कवये ) विदुषे 
( मेध्याय ) पवित्राय ( वचः ) ( वन्दारु )  प्रहांसनीयं धर्म्यम्‌ 
( रषभाय ) बलिष्ठाय ( रृष्णे ) सत्योपदेशावषेकाय ( गविष्ठिरः ) 
यो गावे सुशिक्षितायां वाचि तिष्ठति ( नमसा ) सत्कारेनादिना 
बा ( स्तोमम्‌ ) श्छाघनीयम्‌ ( अग्नो ) पावके ( दिवीव ) यथा E 
( रुक्मम्‌ )रुचकर भास्वरम्‌ ( उरुव्यञ्चम्‌ ) बहुव्याप्तमन्तम्र्‌ 

( अश्रत्‌ ) आश्रयंत्त ॥ १२ ॥ 


अन्व, हें राजादया मनुष्या ऋअतिथयों वयं यो गविष्ठिरो 
नमसा दिवीवार्न| रुकम सुरुव्यञचं स्तोममश्रेतू तस्मै रष्णे हषभाय 
॥ मेध्याय कवय वन्दारु वचा$वोचाम ॥ १२ ॥. 
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he भावारथ,-तानेवर बिह्वांसोऽतिथयो वाशष्टमुपदिशन्तु ये पावि- 
| ४ भात्मानो विद्याप्रियाः सत्क्रियां जिज्ञासवो भवयर्थ चातो विपरीतास्ता- 
' - | नधिकारयांग्यतामुपददान प्रापण्याऽधिकारिणः सम्पादयेयरिति॥ १ २॥ 


अनापदश्यापद डृगुएवणनादतदथस्यपवसक्तार्थेनसलह सह ग॒ तिर्वेदा॥ | 
ज्ञात प्रथम सूक्त चमादशा वरश्च समाप्त; ॥ 


पदाथः हे राजञा आदि मनृष्यो अतिथि हमलोग ज्ञो ( गविष्ठिरः ) 
उत्तम प्रकार शिक्षित वाणी मे स्थित ( नयस्ता ) सतकार वा अन्न आदिस 
( दिवीव ) लेस सथ्य म वेसे ( अग्ना ) अग्नि में ( रुक्मम्‌ ) प्रातिकारक 
अरर प्रकाशयुक्त ( उरुव्पञचम्‌ ) बहुत व्यापक ओर ( स्तोमम्‌ ) प्ररासा करने- 
याग्य का ( अश्वत्‌ ) आश्रय करे उस ( ठृष्ण ) सत्यउपदृशा की ताण करने 
बाले ( टृषभाय ) बलिष्ठ ( वेध्याय ) पवित्र ( कवये ) विद्वान जन के लिये 
( वन्दारु ) प्रराप्ता करने योग्प भोर पम्मसम्वन्धा (वच; ) वचने का ' 


( अवोचाम )उपदेश करें | १२ ॥ 


% 


भावार्थः -3न पुरुषों को ही विद्वान अतिथे तन विशेष उपदेश देवें 
कि जो पवित्रात्मा विद्या में प्रीति करने और उत्तम क्रियाओं के नानने की | 
इच्छा करनेवाले होवें और जो इन बातों से विपरीत अथीत्‌ राहितहों उन को | 
अधिकार की योग्यता अर्थात्‌ विशेष उपदश क समभ्कने का सामर्थ्य साधा- | 
रण उपदेश के द्वारा प्राप्त करा के अधिकारी कहें ॥ १२ ॥ 


4 4 


Dd ~ 
इस सूक्त मं उपदेश सुनने और उपदेश के सुनाने वाले का गण वर्धान 
Nn“ 
. करने से इस सुक्त फे अथ की इस से एवं सक्त के अर्थ के साथ 


~ ~ ~ 


सङ्गात. ज्ञानन। चाहेये ॥ 


_  .यह प्रथम सुक्त ओर तेरहवां वर्ग समाप्त हस्रा | 
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प्रथ द्वादशाचेस्य द्वितीयस्य सूक्तस्य प | ३-८ | 3०-१२ कु- 
मार त्प्रात्रेयो शो वा जार उभो बा।२। ९ | तगो जार ऋषिः। 
अ्रग्निदेवता । ५। ३। ७ । ८ चिष्टप 18 | ५। ९ | १५ 
निचचिछप | ११ विराटत्रिष्ठप छन्दः । पेवतः स्वरः | 
. २ स्वराट पडक्तिः । ६ भारक पडक्तिश्‍छन्दः । पञ- 
चमः स्वरः । १२ निचदातिजगती छन्द; । 
निषादः स्वरः ॥ 
चप्रय यवावस्थायां विवाहविषयमाह ॥ 

अव बारह ऋणतचावाले द्वितीय सूक्त का आरम्म है उस के प्रथम मन्त्र में 
' | युवावस्था में विदाइ करने के विषय को कहते हं ॥ 
: Los ~ 
कमार माता यवातःसमलन्च गहाबभातनददात 
पित्रे। अनींकमस्य न मिनज्जनासः पुरः पश्यन्ति - 


LS 


नेहिंतसरतो १.॥ 


200७... का १४ कल्ला 


` कुमारस । माता । युवातिः। सम्‌ऽउ॑व्धम्‌। गुहां । बिभातें 
न । ददाते। पित्रे । अनींकम्‌। अस्य । न। मिनत्‌ । जर्ना- 
सः । पुरः । पश्यन्ति । निऽहिंतम्‌। अरतो ॥ ३ ॥ 


क 333... अब मिकीन ~ 
nS er, 
र = 


| सती रूतविवाहा ( समुब्धम्‌ ) सम्रेन गढम्‌ ( गुहा ) गुहायां 

| गर्भाशय ( बिभर्ति ) (न ) ( ददाति ) (पित्र) जनकाय ( अनी- 

कम्‌ ) बलं सेन्यम्‌ ( शरस्य ) ( न ) निषधे ( मिनत्‌ ) हिंसत्‌ 
“555 सजबनबबइक्‍ऊककक्‍क्‍न्‍स्‍क्‍ सडकइ डबलइअ इन कअ चली nnn 
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पदार्थ:-( कुमारम्‌ ) ( माता ) ( युवतिः ) पर्णावस्था 


fe 


१0. के. व क 


MMMM 


| करते हैं तो वे सदा आनन्दित होते है || १ ॥ 
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ऋचगेदः मं० ५ | अ० १। म० २॥ १६६९ 
----- iis. ११) 
( जनासः ) विद्वांस; (पुरः) ( पहयान्ति ) ( निहेतम्‌ ) स्थितम्‌ 

( अरतों ) अऋरमणवेलायाभ्‌ ॥ १॥ 

प्रन्वयः-हे मनुष्या यथा युवतिमोता समुब्य कुमार गुहा 
बिभाते पित्रे न ददात्यस्यानीक न मिनदरती निहितं जनासः 
पुरः पश्यन्ति तयेव यूयमाचरत ॥ १ ॥ 

भावा4'-वदि कुमाराः कुमायश्च ब्रह्मचर्येण विद्यामधीत्य 
सन्तानोत्पत्तिं विज्ञाय पणायां युवावस्थायां स्वयंवरं विवाहं कत्वा 
सन्तातोत्पात्तं कुर्वन्ति ताहि ते सदाऽऽनन्दिता भवान्ति ॥ १॥ 


पदार्थ !-हे मनुष्यो जैसे ( युवातेः ) पूण अदश्या अथोत्‌ विवाह करने 
योग्य अवस्थावाली होकर जिस स्त्री ने विवाह किया ऐसी-( भाता ) माता | 
( समुब्धप्त ) तुल्यता से ढपेहुए ( कुपारम्‌ ) कुमार को (गुहा ) गर्भाशय में | 
( बिभाति ) धारण करती और ( पित्रे ) उस पुन्न के पिता के लिये ( न) नहीं 
( ददाति ) देती है ( अस्य ) इस पिताके (अनीकम्‌ ) समुदायबल को अर्थात्‌(न) 
लो नहीं ( मिनत्‌) नाश करनेवाला होता हुआ ( अरतौ ) रमणसमय से 
अन्पत्तमय में ( निहितम्‌ ) स्थित उस को ( जनासः ) विद्वान्‌ जन (पुर: ) 
पहिले ( पञ्यन्ति ) देखते हैं वेताही आप लोग आचरण करो ॥ १ ॥ 
भावाथंः-ज्ञा कुमार आर कुमारा ब्रह्मचष्य स वद्या पदक आर स- 
न्तान के उत्पन्न करने की रीतिको ज्ञान के पूण अवस्था अथात्‌ विवाह करन 
योग्य अवस्था होनेपर स्वयम्वर नामक विवाह को करके सन्तानको उत्पात्त 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
| फिर उसी वि०॥ BS sr) 
कमेतं त्वे यवते कुमारं पेषी बिभि साहया ज- 
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| १६७० ऋगेदः अ० ३। अ० ८ | व° १४॥ 


जज 


जान । पूर्वीहि गर्भः शरदों व॒वर्धाप॑श्यं जातं यद- | +, 
सूत माता ॥ २७ 


~ 


कम्‌ । एतम्‌ । त्वम्‌। युवते । कुमारम्‌ । पेषीं । बिभार्षे । 
महिषी । जजान । पूर्वीः । हि । गर्भः । झारदंः । ववधें। अप॑- | 
वयम्‌ । जातम्‌ । यत्‌ । असूत । माता ॥ २॥ Fe 


पदार्थः-( कम्‌ ) ( रतम्‌ ) छतब्रहमचरय्यम्‌ ( त्वम्‌ ) | ` | † 
| ( युवते ) ब्रह्मचस्येंणाधीतविद्ये पूणयुवावस्थे ( कुमारम्‌ ) 
| बालकम्‌ ( पेषी ) पेष्याकारं ग्भाइायस्थं वीर्ये कतवती 
| ( बिभषि ) ( महिषी ) महारूपबलशीलादियोगेन पृ्जनीया 
(जजान ) जांयते ( पूर्वीः ) प्राचीनाः ( हि ) यत: गर्भः) | ˆ | 
| गभोडायं प्रातः ( शरद ) शरदतंन्‌ ( ववर्ध ) वर्षते ( अपश्यम्‌ ) र 
| षश्यामे ( जातम्‌ ) उत्पनम्‌ ( यत्‌ ) यम्‌ ( श्प्रसत ) सृते | | 
( माता ) जननी ॥ २ ॥ ल 


भ्रन्वयः-हं युवते पेषी माहिषी त्वं कमेतं कमारं बिभि J 
माता यद्यमसूत जातमहमपइ्यं स गर्भः पर्वीः शारदो हि ववधीातो | 
जजान॥२॥ | । 


| भावार्थः-हे कन्धा यं वास्यावस्थायामाझाषषोडशाहषा- | - ड 

| त्प्रागापतर्चाविशादूवर्षाच्चकुमारा विवाहंमा कुरुत। य एवं ब्रह्मचर्या 

|| नन्तर विवाह कुयुस्तषासपत्यांन रूपगुणान्वतानि चिरञजीवीनि 
|| शेष्टसस्मताने जायन्ते ॥ २॥ 


 : J©C€-0.GurukulkKangri Collection, Haridwar 
भा es 


क्ररयेद: मे ५ | अ० १ | स० २॥ | 


कळ ५° cy [oe ~ | ट्र ~ ४१ 
(र पदाथ; हे ( युत्ते ) ब्रह्मचर्यं से पढ़ी विद्या त्रित ने ऐसी पूणं 


अवस्था घाली ( पेषी ) पेष्याकार अर्थात्‌ डिव्वी के आकार कारे गर्भाशय में 

वीय्यं को स्थित करने वाली ( महिषी ) महान रूप बल और उत्तम स्वभाव 

आदु के यांग स आदर करन याग्य (ल्यम्‌ ) तू (कप ) किस ( एतम्र ) 

कया है ब्र्मचव्य जस ने एस इस ( कमारम ) बालक का ( बिर्भाष ) पालन 

करती हे और ( माता ) माता ( यतू ) जिस को ( असूत ) उत्पन्न करती 
॥ } | तथा ( ज्ञातम्‌ ) उत्पन्न हुए का मे ( अपडंयम्‌ ) देखता हे वह ( गर्भ: ) 
॥ | | गर्भाशय में प्राप्त (पूर्वी: ) प्राचीन (गारद: ) शरदकऋतुओं तक निरन्तर ( हि ) 
७ क्षिस से ( ववर्ष ) बढ़ता हे उस से ( ज़्तान ) उत्पन्न होता है ॥२॥ 


यि [2 [oe 
भावाथे'-हे उन्पात्रो! तुम बाल्यावस्था में सोलह वर्ष के प्रथम और 


eS 


पचीस वर्ष के प्रथम कमार जनों विवाह को न करो ज्ञो इस प्रकार से ब्रह्म- 

चर्य्ये के करने के अनन्तर विवाह को करें उन के सन्तान उत्तम रूप और 

| गुणों से युक्त बहन कालपर्य्यन्त जीवने वाले ओर शिष्ट ज्ञनों से उत्तम प्रकार मान 
क फाने वाले होते हे. ॥ २ ॥ 


~ 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 
FS हिरण्यदन्तं श॒चिंवणंमारात्‌ क्षेत्रांदपइ्यमा- 
युवा [ममानस | ददाना अस्मा अ्म्ट्रत 1वएकाव्क 
मामानन्द्राः कृणवज्ञनक्थाः॥ ३ ॥ 

हिरण्यऽदन्तम्‌ । शुचिंऽवणम्‌ । आरात्‌। चेत्रात्‌ । अप- ` 


वयम्‌ | आयधा । मिमानम्‌ । ददानः । अस्म । अस्रुतम्‌ । 
विष्टकत्‌ । किम्र्‌। माम्‌। अनिन्द्राः । कणवन्‌। अनुक्थाः ॥३॥ 
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१६७२ ऋणषग्वद्‌ः अ० ३ | अ० < | व० १४॥ 


पदाथे'-( हिरणए्यदन्तम्‌ ). ह्रिण्येन सुवर्णेन तेजसा वा 
तुंल्या दन्ता यस्य तम्‌ ( शुचिवणंम्‌ ) पवित्रस्वरूपमतिसुन्दरम्‌ वा 
( आरात्‌ ) समीपात्‌ ( क्षेत्रात्‌ ) संस्कताया भार्यायाः ( ऋप- 
श्यम्‌ ) पर्मेयम्‌ ( आयुधा ) आयुधानि ( मिमानम्‌ ) धर्त्तारम्‌ 
( ददानः ) दाता ( अस्मे ) ( अम्दतम्‌ ) मोक्षसुखम्‌ ( विएकत्‌ ) 
विशषण सम्बद्धम्‌ ( किम्‌ ) (माम्‌) ( अनिन्द्राः ) अनैश्वय्या 
( रूणवन्‌ ) कुयः ( अनुक्थाः ) अ्रावद्वांसः ॥ ३॥ 


र 0 23 ऽ SNE 8 द्ध CE Ry ज्ज aS 

्रन्वय्‌;-हे मनुष्या योऽहं कृतत्रह्मचर्य्ययो: क्षेत्राज्जातं हिर- 
णएयदन्त शाचवएमायधाममानमाराद पइ्यमर्मे वरकदम्ट॒त दृदा- 
नाइमारम त मामानन्द्रा त्रप्रनुक्थाः कि रुणवनू ॥ ३॥ 


भावाथ!--हं मनष्याः ! पणन्रह्मचय्याराक्षाव्यायवावस्था- 
पररुपरप्राताभावना सन्तानानां विवाहं मा कवेन्त्वेवं कवोणा सव- 
3त्युत्तमान्यपत्यान प्राप्पातावानन्दं लभन्ते य एवं जायन्ते तत्स- 


माप दारश्च मृखंता दारेंद्रा अविद्वांसो वा जनाः किमपि विदन. 
कत्तु न शक्कवान्त ॥ ३ ॥ 


. पदाथ:-हे मजुष्यो जो में किया ब्रह्मचय्ये जिन्होंने ऐसे स्त्री परुषों में 
से ( क्षेत्रात ) सस्मार की हई भार्या ख्रीसे उत्पन्न हए ( हिरण्यदनन्‍्तम ) सवर्ण 
वा तज्ञ क तुल्य दांत वाल ( शुचिवणम ) पवित्रस्वरूपयक्त वा अतिसन्दर 
ओर ( आयुधा ) शस्त्र ओर अस्त्रा को ( मिमानम ) धारण करन वाले को 
| (रात ) समीप से ( अपश्यम ) देखें और ( अस्मे ) इसके लय ( विप 
कत ) विशेष करक सम्बद्ध ( अमूतस ) मोक्षसख को ( दृदानः ) देता 


| हुआ म हू उस ( माम )मुझ को ( अनिन्द्राः ) हश्वय्य से राहत अनुक्थाः ) 
ON ४४४ 
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RR 
CN . 
क्टग्वद्‌ः म० ५ | अ० १ । छू० ३ ॥ १६७३ 


र 
थे ¢ ~ र = ९ ल्र 0 ६.३ 
भावाथे,--हे मडुप्यो! पूर्ण शास्त्र नियत ब्रह्मचप शिक्षा विद्या पुवा- 
~ NN ON eA र व 
वस्था आर परस्परप्राति क विना सन्तानों का विवाह न करें इस प्रकार क- 


रत हुए सब जन कात उत्तम सन्ताना का प्राप्त हाकर अति ही अनन्द का 


न भड 
प्राप्त हात हें ज[ दस प्रकार प्रासद होते ह उन क समाप टारेटरच समजता 


वा दरिद्री और अविद्वान्‌ जन कुछ भी विघ्न नहीं कर सक्ते हैं ॥ ३ ॥ 
पुनविवाहसम्बान्धिसन्तानविषयमाह्‌ ॥ 
फिर विवाहसंबन्धिसतान विषयको ० ॥ 
क्षेत्रांदपश्य सनुतश्चरन्तं समद्‌ यूथं न पुरु 


~ 


शोभमानस्‌ । नता त्र्श्चच्चजंनिष्ट हि षः 
पल्िक्नीरिद्युवतयो भवन्ति ॥४॥ 
क्षेत्रात्‌ अपश्यम्‌ । सनुतारिति। चर॑न्तम्‌ । सुऽमत्‌। 
` यूथम्‌ । न । पुरु । शोभसानम्‌ । न। ताः । असभन । 
अजनिष्ट । हि । सः। पलिक्रीः। इत्‌। युवत्यः । भवन्ति ॥४॥ 


पदार्थ:-( क्षत्रात्‌ ) संस्कृताया भार्यायाः ( उ्प्रपश्यम्‌ ) 
पश्यामे ( सनुतः ) सनातनात्‌ ( चरन्तम्‌ ) व्यवहरन्तम्‌ | 
( सुमत्‌ ) स्वयमेब ( यूथम्‌ ) सेनासमूह्‌ ( न ) इव (पुरु) 
बहु ( शोभमानम्‌) ( न) (ताः) ( अग्रभन ) ग्रह्वान्त | 
( अजनिष्ट ) जायते ( हि ) ( सः ) ( पलिक्नीः ) खतकेशा 
( इत्‌ ) एव ( युवतयः ) ( भवन्ति )॥ ४॥ 

भ्रन्वयः-हे मनुष्या यथहं यं क्षेब्राज्जातं चरन्तं सुमत्‌ 
eS 221 ममम्म्म्न्स्स्स्न्स्स्क्स्स्ल्ल्स्््स्््् स्य 
पट २१० 
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१६७३३ ऋग्वेदः अ० ३। अ० ८ । व° १४॥ 


पुरु शोभमानं न यूथ न बलिष्ठ सनुतोऽपश्य स सुख्यजनिष्ठ या 
ब्रह्मचारिणयः कन्याः सनियमाः सत्यो युवावस्थायाः प्राक्‌ पतीन- 


° 


गरजैस्ता हि युबतघः पुत्रपोत्रातिसुखयुक्ता इत्‌ पलिक्की भवन्ति ॥४॥ 


र तक Ce र 

भावाथे;-अन्नोपमालं ०-हे मनुष्या यदि भवन्तः स्वसन्ता- 
नान्‌ दीर्घ ब्रह्मचर्य्यं कारयेयुस्तहि ते ध्मिष्ठाःप्रज्ञापृक्ताश्चिरञजी- 
विनः सन्तो युष्मभ्यमतीवसुखं प्रयच्छेयुः ॥ ४ ॥ 


३, 5 | ANS 

पदार्थ --४  मनुष्यो जाम तिस ( चत्रात्‌ ) सस्मार को हइ स्त्री 
७ प ho Lo) 
स उत्पन्न ( चरन्तम ) व्यवहार करते हुए { सुमत्‌ ) आपहा ( पुरु ) बहुत 
(दोभमानस्‌ ) सोभायुक्त (न ) समान वा ( यूथप ) सेनासमूह के (न) 
समान बलिष्ठ को ( सनुतः ) सनातन से ( अप्प ) देखता हूँ ( सः ) वह 
सुखी ( अ्र्लानष्ट ) होता हे और जो ब्रह्मचारिणी कन्पाये उत्तम नियमों 
वाली हुई युवावस्था के प्रथम पतियों को ( अगुख्त्‌ ) ग्रहण करती हैं ( ताः) 
वे ( हि ) ही ( युवतयः ) युवति हुई पृत्रपोत्रों के त्रतिसुख से यक्त (इत ) 
आर (पालक: ) श्वत केश(वाली अथात्‌ वृद्धावस्थायक्त ( भवन्ति ) होती हें ॥४॥ 


भावारथः-इस मंत्र में उपयाल ०--हे मनुंग्यो ! यादे आप लोग अ- 


~ ~ 


[चरम्जावा हर आप सांगा क [लय अताव सख दव ॥ ४ ॥ 


के में मर्यकं वि यवन्त गोभि मेषा गोपा अर॑- 
एर्चिदासं। यई जगृभुरव ते सूजन्त्वाजाति प्व 
उप॑ नश्चिकित्वान ॥ ५ ॥ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


र चि 

| वेद: ४ 

र क्रगवदः म० ५ | अ० १ | स० २ ॥ | 
Mmmm मा >. 3 १ 


के । से | स्येकस्‌ । वि। यवन्त । गोभिः । न । येष।म्‌ । 
पाः । अरण: । चित्‌। आस । ये। ईस्‌ । जग्रभः । अर्व । 
। खजन्तु । आ । अजाति । पद्दवः । उप॑ । मः | 
चिकित्वान्‌ ॥ ५ ॥ ह. 


A’ 1S 


| पढाथ,-( के ) ( में ) मम ( मर्यकम्‌ ) मर्यम्‌ (वि) 
( यवन्त ) वियोजयेयुः ( गोभिः) ( न) इव ( येषाम्‌ ) 
( गापाः ) गवां पालकाः ( अरणः) सङ्गन्ता ( चित्‌ ) अपि 
| ( आस ) भवति ( ये ) ( इम्‌ ) विद्याम्‌ ( जग्मुः ) ररह 

। ( अब ) (ते ) ( सजन्तु ) ( आ ) ( अजाति ) समन्ताः 
| - | ज्जातिजनन यस्मिन्‌ कुले तत्‌ ( पश्वः) पशून्‌ ( उप ) ( नः ) 
| अस्माकम्‌ ( चिकित्वान्‌ )॥ ५॥ 


श्रेन्वयः-ह बिद्वांसः! के गोपा गोभिने मे मर्यकं वि यबन्त 

येषां स चिदरण आस ये पश्वो जग्रभुस्त आजात्युप सजन्तु य ई 
जण्भुस्त दुःखमव स्मजन्तु यश्चिकित्वानुपख्जत सो नोऽस्माकं 

| हितषा वत्तत इत पवेज्ञापयत्त ॥ ५ ॥ 


भावाथ, अ्रत्रपमालं°-मनुष्येविदुषः प्रतीदं तावस्परष्टव्यं 


oS 


कऽस्माकमल्पप्रज्ञानान्सन्तानान्‌ [वशालाधयः कत्त झाकनयस्त 
इद समादध्यय त्प्रात्तास्त पवतत्क्च शाकनयनतर ॥ ५ ॥ 


पदाथ -ह विद्वानों .( के ) कोन ( गोपाः ) गरम क पालन करने 


उ x ~~ Cc 
LON ~ NE त ~ ~ 
मनुष्य को ( वि, यवन्त ) दर करे ९ यबाम्‌ ) निनका वह ( चित) 


~ 


MMM OI Oh 
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h I 

है १८७६ ऋग्वेद: अ० ३ | अ० ८ | ब० १४॥ i 
| £ ह रळ 
निश्चित ( अरणः ) मिलने वाला ( ग्रास ) होता डे ओर ( ये ) न (पश्च $ 


श्रो को ( ज्ञगभः ) ग्रहण कर (ते) वे ( झआ,अज्ञाते ) अच्छ प्रकार सन्तानों 
[ उत्पत्ति ज्ञिख कुल में उस को ( उप, सुजन्तु ) उत्पन्न कर ओर जा (इम्‌ ) 
विद्या प्रहणङरे वे दःख को ( अव )दर करें और जो ( चिकिलान ) बद्धि 


AN mn 


मान उत्पन्न करता हे वह (नः) हम लागा का [हि तथा हे पह सम भ्या भा ॥५॥ 

भावाथेः-इस यन्त्र में उपमालं०-मनुष्यों को चाहिये कि विद्वानों के 

५८८६ "७ ०४३ NN NN हि कर ७ ~ 
प्राति यह पूछे कोन हम लोगों के थोड़े ज्ञामवाल सम्तानों को उत्तम बुद्धिवाले 
फर सके बे विद्वान्‌ यह उत्तर देवें कि जो यथार्थवादी हों बे ही उक्त काम 
को कर सके अन्प जन नहीं || ५॥ 
थ क [जी] ह्‌ “> 
चप्रय विहृद्दिषयमाह ॥ 
अब विद्वद्विषय को अगले मंत्र में कहते हैं | 


वसां राजांनं वसातें जनानामरांतयों नि दधमे- 


SC 1 


त्यवञ। त्रह्माएयअरव त सजन्तानान्दतारा नेन्या- 
सा भवन्तु ॥ ८ ॥ 39 ॥ 


_ वसाम्‌ । राजानम्‌ । वसतिम्‌ । जनांनाम्‌ । अरातयः । 
नि। दधुः । सस्येषु । ब्रह्माणि । अत्रेः । अर्व । तम्‌ । सृजन्त । 
निन्दितारः । निन्द्यासः । भवन्त्‌ ॥ ६॥ १४॥ . 


दाथ,--( ब्रसाम्‌ ) वसतां प्राणिनाम्‌ ( राजानम ) न्थाय- 
| कारिणम्‌ ( वसतिम्‌ ) निवासम्‌ ( जनानाम्‌ ) सज्जनानाम्‌(अरा- 
| तयः ) तप्रन्यायेनादातारः झात्रवः ( नि ) ( दधुः ) दधीरन (मत्येंष) 

९ ब्रह्माणि ) महान्त धनानि ( अरेः ) अविद्यमानत्रिविधदुःखस्य ` 


प्लस  जजफहफफ फा  ' '  स्भ्सम्फ्फफफफफफतममममममममममममममममममस्‍||स्‍ततत \\ 1 
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ऋग्वेदः मं ५ | अ० १। स २ ॥ १६७७ 


"~ छ | (अव ) निषेधे (तम्‌ ) ( स्गजन्तु ) निःसारयन्तु ( निन्दितारः ) 
गुएषु दाषान्‌ दोषेषु गुणान्‌ स्थापयन्तः ( निन्द्यासः ) अधर्मा- 


ह चरणन निन्दितु याग्याः ( भवन्तु )॥ ६ ॥ 

क्र ट्र ९ ~ ४ री ज . व ~ A 

| अन्वय,-या वसां जनानां राजान वसाते जनयतु त विहांसो- 

न व रूजन्तु ये निन्दितारो निन्द्यासो5रातयो मर्त्येषु ब्रह्माणि नि द- 
४ | घुस्तेऽत्रेरपि दूरस्था भवन्तु ॥ ६॥ 


वज he ~ 
भावाथ,-हे मनुष्या ये कुत्सितकर्माचाराः परद्रव्यापहत्तारो 
द्वेष्टारः स्युस्तान्‌ दण्डयित्वा निजने देशे बध्नन्तु । ये च स्तावका 
धर्मिष्ठा स्युस्तान्‌ समीपे निवास्य सदा सत्कुवन्तु ॥ ६ ॥ 


~ he 


कर = 
हर पदार्थ!-ज्ञो ( वसाम्‌ ) वसते हुए प्राणियों आर ( जनानाम्‌ ) 
सज्ज्ञन पुरुषों के ( राज्ञानंम्‌ ) न्याय करनेवाले को और ( वसतिम्‌ ) निवास 
को प्रकट करे ( तम्‌) उस को विद्वान नन ( अव, स्ञन्तु ) ननिकालद और 
~ ~~ ~ A NN be NN न्स ~ 
१ जो ( निन्दितारः ) गुणो में दोषों ओर दोषों मं गुणां का स्थापन करनेवाले 
हा ~ ९. ७ ०, ~ ~ ~ ~ 
! ( निन्यासः ) अधम के आचरण से निन्द्रा करने योग्य ओर ( अरातयः ) 
| अन्याय से ग्रहण करनेवाले रात्रुजन ( मत्येषु ) मरणाधम्मा मनुष्यों में (बरह्माणि) 
~ ~ ~ YY ९७ ~ ८२ 2 यी गक 
बडे धना का ( नि,दथुः ) स्थापन कर वे ( अन्न: ) तानप्रकार क दुःख स 


। | रहित के भी दर स्थित ( भवन्त) हों ॥ ६ ॥ 


a भावाथे'-हे मनुष्यो ! नों निकष कम्मं करने आर दूसर के द्रव्य के | 
| हरन वाल इघऊत्ता हो उन को दण्ड दृकरं ननन ददा म बाधा आर ज्ञा 

4 | स्तुति करने वाले धाम्मिष्ठ होवे उन को समीप स निवास देकर सदा सत्कार 
है करा ॥ ६ ॥ 
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पशि??टिनॉररशिशिरशरशिरशिरणिणाणणण ण???” 
१९७८ च्ररग्वेद: सअ० ३।अ०८=।व० १५ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि०॥ 


५ ; ह% ,) 
So 
» 


"क 


शुनाइ्चच्छेपं निदिंतं सहसाद्यूपादमुज्चो त्रडॉ- 
मिष्ट हि षः। एवास्मदंग्ने वि मुमुग्धि पाशा न्हो- 


तंश्चिकित्व इह तू निषंद्यं ॥ \७ ॥ 


शुनःऽहाप॑म्‌ । चित्‌। निऽदितम्‌ । सहस्रात्‌ । यूपात्‌ । 
अमु्ः। अदॉसिष्ट । हि। सः। एव । अस्मत्‌ । अग्ने | 


बि \ मुमुग्धि । पाशान्‌ । होतरिति । चिकित्वः | इह । 
तु । निःसद्य ॥ ७॥ 


पदाथंः-( शुनःशेपम्‌ ) सुखस्य प्रापकमिन्द्रियारामम्‌ 
( चित्‌ ) अपि ( निदेतम्‌ ) निन्दितम्‌ ( सहस्रात्‌ ) अस- 
ड्ख्यात्‌ ( यूपात्‌ ) मिश्रितादमिश्चिताद्‌ बन्धनात्‌ ( प्प्रमुञ्चः ) 
मुच्याः ( अशमिष्ट ) शाम्पीत ( हि ) यतः (सः) ण्व ) 
( अस्मत्‌ ) ( अग्ने ) विद्र ( वि ( मुमुग्धि ) विमोच्य 
( पाझान्‌ ) बन्वनानि ( होतः ) ( चिकित्वः ) बुद्धिमन्‌ (इह) 
युक्तं धर्म्ये व्यवहारे ( तू ) पुनः । अत्र ऋचि तुनुघेति दीधः | 
( निषद्य ) निषण्णो भूत्वा ॥ ७॥ ` i जन 


तप्रन्वयः-हे आग्ने विह्त्व EE 
Ee हू ~ 2 SRT झुनःशप चि- 
| 'दमुळ्चा [ह यतः साइश[मष्टव | है होताश्राकित्व इह निषद्याऽस्मत्पा- 


S 
_ ३० 


स्तू वि मुमुग्धि ॥ ७॥ | 
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श्‌ RR MR RN मनी जननी 
4 करग्वदः ग० ५ | आअ० १ | सू ९॥ १६७९, 


Fe म 
no Sl © NS मिशन दि) 


| व्‌ वि १ ~ ~ be ~ 
| भावाथ,-विदुषामिदमेवावश्यकं कृत्यमस्ति यत्सर्वान्मन- 
प्यानविद्याऽधर्म्माचरणात्द्थक्कत्य विदुषो धार्मिकान्‌ सम्पाच्च तेषां 


~ 


दुःवबन्धनान्मोचनं सततं कत्तेव्यमिति ॥ ७ ॥ 


» पे 
| पुदार्थ,-ई ( अग्न ) विहन आप ( सहस्रात्‌ ) असंख्य ( यपात ) 
मिले वा न मिल हुए बन्धन से ( निदितम्‌ ) निन्दित ( दनःशप्म ) सख के 
् | | प्राप्त कराने ओर इन्द्रियाराम अथात इन रमण रखनवाल का ( चित ) 
£ २ 


ड्‌ 
भी ( अमुञ्चः ) त्याग करो ( हि) जिक्षसे ( सः) वह ( अशमिष्ट ) 
शान्त हाता (एव ) हा हे।ह ( हात: ) हवन करन वॉल ( चिकित्व: ) बद्धि- 
| मान्‌ (इष्ठ ) यहां पृक्तधमसम्बन्यी व्यवहार में ( निषद्य ) प्रवृत्त होकर 
| ( अस्मत्‌ ) हम लोगो से ( पाशान्‌ ) संसारकूप बन्धनों को (तू ) फिर 
( वि, ममञ्धि ) काटेये ॥ ७ ॥ 


(0 


भावाथः-विद्वानों का यही आवश्यक कम्म है जो सब मनुष्यों को 
क | अविद्या और अथम्मांचरण से अलग कर विद्वान्‌ धार्मिक बना उन का दुःख 
| - बन्धन छुड़ाना निरन्तर करना चाहिये || ७ ॥ 


| ह पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
: चर । `. फिर उसी विषय को ० | 


Lo Lams ~ 


| |  हुणीयमांनो अप हि मदैयेः प्र में देवानां व्रः 


~ |] 


तपा उवाच इन्द्र [वद्वा अंनाह त्वा चचक्ष तना 


हमग्न अनाशर आगाम्‌ ॥ <॥ 


हणीयमांनः । अप॑ । हि । मत्‌ । ऐयेः। प्र । मे। देवा- 
नाम्‌ । बतऽपाः । उवाच । इन्द्रः । वहान । अनु । हि । 
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| १६८० ऋग्वेदः अ० ३। अ० < । व° १५॥ 


त्वा । चचक्ष । तन । अहम्‌ । अध्ने । अनुशिष्टः । आ । 
शाम्‌ ॥ < ॥ 


| पदाथेः-( हुणीयमानः ) क्रोधे कुवन्‌ ( अप ) ( हि ) 
| खलु ( सत्‌) ( ऐयेः ) गच्छेः ( प्र ) (मे ) मह्यम्‌ ( देवा- 
नाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( ब्रतपाः ) सत्यरक्षकः ( उवाच ) उच्यात्‌ 
( इन्द्रः ) विद्ेश्वर्थ्ययुक्तः ( विद्वान्‌ ) (अनु ) ( हि) यतः 
( त्वा ) त्वाम्‌ ( चचक्ष ) कथयेत्‌ ( तेन ) ) ( अहम्‌ ) ( अग्ने ) 
जिदोषदाहक ( अनुशिष्टः ) प्राप्तशिक्षः ( आ ) ( अगाम्‌) 
प्राप्तुयाम्‌ ॥ ८ ॥ 


२3३ ०) ७ _8 


अन्वयः-ह अग्ने | हृणीयमानस्त्वं हि मदपेयर्या हीन्द्रो विहॉ- 
स्त्वानु चचक्ष यो मे देवानां ब्रतपाः सन्‌ सत्य प्रोवाच तेना $न- 
शिष्टोह सत्यं बोधमागाम ॥ < ॥ 


भावाथः-े मनुष्या दुष्ठगु कर्मस्वभाव स्युस्ते दूर रक्षणीयाः । 
ये च धर्मिष्ठाः सत्यमुपादिशेयुस्तत्सङ्गेन शिष्टा भूत्वा सुखमा चुत ८॥ |. 


पदार्थः- ( अग्ने ) तीन दोषो के नाश करनेवाले ( हुणीयमानः ) 
कऋ्राध करत हुए आप .( [ह ) हा ( मत्‌ ) मर समीप से ( अप, ऐथे ) ज्ञाइये 
आर जा ( हि ) 1नश्चय ( इन्द्रः ) विद्या ओर एश्वय्य से यक्त ( विद्वान ) वि- 
| दान ( त्रा) आप को ( अनु, चचक्ष) अनकल कहे झोर सो (म) 
. | लिये ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के बीच ( ब्रतपाः ) सत्य की रक्षा करने वाला | 
| प सत्य को ( प्र, उवाच ) कहे ( तेन ) इस से ( अनुशिष्ट: ) शिक्षा दो 
प्राप्त ( अहम ) म सत्यवाध को ( आ, अगाम्‌ ) प्राप्त हाऊ | ८ || 
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ग्वेद; मं ५। ० १ । सू० २॥ १६८१ 


ये SN ~ 


mT 2 र र ~ 
|. भावाथेः-नो मनुष्ण दुष्ट गुण कर्म स्वभाववाले हों वे दूर रखने योग्य 
देश उन के सड्ग स शि अथात अष्ट 


हें भर ज्ञो धार्मिष्ठ सत्य का 
होके सख को प्राप दवें ॥ < ॥ 


+ पुनविह्ृद्विषयमाह ॥ 


वि ज्योतिषा बहता भांव्यग्निशाविविशवानि 
कृणुते महिव्या। प्रादेवीर्मायाः संहते दुरेवाः शि- 
शीते शङ्गे रक्ष॑से विनिक्ष ९ ॥ 


~ 


वि । ज्योतिषा । छहता । भाति । अग्निः । आविः |] 
विश्वानि । ळणते । सहिऽव्वा । त्र | अदेवीः । माया: । 
र सहते । दुःऽरवांः । शिशांते । झडगे इतिं । रक्षसे । विऽ- 
निक्षे ॥ ९ ॥ 


पदाथंः-( वि) विदोषेण ( ज्योतिषा ) प्रकाशेन ( बहता ) 

| ` „ | महता ( भाति ) भ्रकादाते ( ऋग्निः ) सूयादिरूपेण पावकः | 
` | ( आविः ) घ्राकव्ये ( विश्वानि ) सर्वाणि वस्तनि ( छशुते ) | 

( महित्वा ) महत्वेन ( प्र ) ( अ्रदंबीः ) अश्ुद्धा: ( माया: ) 
छलावियत्ताः प्रज्ञाः ( सहते ) ( दुरेवाः ) ढुष्टमेवः प्रापणं कम 
यासां ताः ( शिशीते ). तेजते ( झाङ्श ) ( रक्षसे ) दुष्टांना 


~ 


वनाशाय ( विनेज्ष ) विनाशाय ॥ ९ ॥ 


Fi 


त्रच्वय - हदे विद्दांसा यथाग्नबहता ज्यातषा साहत्वा 
क क 


२१९ 


Br 
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१६८२ ऋग्वेद: अ० ३ | अ० ८ । व०.१५॥ 


LoS aT 


विश्वान्याविष्ळणुत वि भाति प्र सहते शङ्गे रक्षसे विनिक्ञे शिशीते 
तथा दुरेवा अऋदेवीमोयाः सेतो निवारयत ॥ ९ ॥ 


he ~ ° 

भावार्थ;-्रत्त वाचकलु ° -यथा सूर्योइन्थकारं निवारे प्रकार 

जनयित्वा भये निवारयाति तयैव विद्वांसो गाढमज्ञाने निवाय विद्यार्क 
जनयित्वा सर्वेषामात्मनः प्रकादायन्तु ॥ ९ ॥ 


~ ~ 


\e ~ ~~~ ~ 
पृदाथं,-ह विद्वानों जेस ( अग्निः ) सूर्य आदि रूप से अग्नि 
( बृहता ) बड़े ( उयोतिषा ) प्रकाश से ( महित्वा ) बड़प्पनसे ( विइवानि ) 
सम्पूणं वस्तुओं को ( आविः ) प्रकट ( छृणुते ) करता हे ( वि ) विशेषकर 
के ( भाति ) प्रकाशित होता हे ओर ( प्र) अत्पन्त ( सहते ) सहन करता 
हे ( शाङगे ) शडग के निमित्त रचसे ) दुषो के विनाश के लिये( विनिक्षे) 
वा अन्य विनाश के लिये (शिशीते ) प्रतापयुक्त होता हे बेस ( दुरेवाः ) 
दुए प्राप्त करानेरूप कम वाली ( अदेवीः ) अशुद्ध ( मायाः ) छल आदि से 
युक्त बुद्धियो को सब प्रकार से वारण कीजिय ॥ ९ | 
९ Se > "३ (> ५ 
भावाथे,-इस मंत्र म॑ वाचकलु० जैसे सूय अन्धकार का वारण कर 
~ आन ~ ६ (य NN Ne 
ओर प्रकाश को उत्पन्न कर के भयका निवारण करता हे वेसे ही विद्वान नन 
~ जे ~ Ne A क्र 3 क 
घोर अज्ञान का्‌ निवारण करके विद्यारूप सूय को उत्पन्न करके सब के आ- 
त्माओं का प्रकारात कर ॥ ९ ॥ न 
> TN SA | 
त्रय घनुवदव्छान्तनावद्यांनवारणमाह 1 
“A ~ > २५ / ~ ~ < he 
अब धनुर्वेद के दृष्टान्त से अविदानिवारण को० || 


उत स्वानासों दिवि पंन्त्वग्नेस्तिग्मायुधा र- 
क्षसे हन्तवा उं। मदे चिदस्य प्र रुजन्ति भामा 
` न वरन्ते परिबाधो अदेवीः ॥१०॥ 


Pie आ. 
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IIT VS EN Do SN 


उत । स्वानासेः । दिवि। सन्तु । अग्नेः । तिग्मऽअयु- 
धाः । रक्षसे । हन्तवे । ऊँ इति । मदे । चित्‌ । अस्य । 


घ। ख्जान्त॒ । भामाः। न। वरन्ते। परिऽवार्थः । 
अदेवीः ॥ १० ॥ 


पदार्थ:--( उत ) ( स्वानासः ) उपदेशकाः ( दिवि ) 
विद्याप्रकाशे ( सन्तु ) ( अग्नेः) पावकात्‌ ( तिग्मायुथाः ) 
तीद्षणायुधाः ( रक्षसे ) दुष्टविनाशाय ( हन्तवे ) हन्तुम्‌ ( उ ) 
( मदे ) ) आनन्दाय ( चित्‌ ) ( अस्य ) (प्र) ( रुजन्ति ) 
प््प्रामञ्जान्ति ( भामाः ) क्रोधाः ( न ) इव ( वरन्ते ) स्वीकु- | 
वेन्ति ( परिबाधः ) सवेतों बाधनाने ( अदेवीः ) अप्रमदाः 
क्रियाः ॥ १० ॥ , 


अ्न्वय,-हे बिद्वांसोऽग्नेस्तिग्मायुधाः स्वानासो दिवि वत्तेमा- | 
ना भवन्तो रक्षसे हन्तवे समर्थाः सन्त। उतापे मदे प्रदत्ताः सन्त | 
चिहृस्य भामा न परिबाधोऽदेवीः प्र रुजन्ति वरन्ते ता निवा- | 
रयन्तु ॥ १० ॥ 


= नव्य 

भावाथ,-हे विद्वांसो यूसं यथा$धीतधनुवदा: झाखाप्रचः | 
पयुद्धकुशला आग्नेयाखादिभिश्दात्रानिवास्य (३जयं प्रकाद्ावन्ति | 
$ ~ ~ | हि 
तथव तीज्रविद्याध्यापनोपदशाभ्पामविद्याप्रमादानिवार्य पविभः | 
शुणान्‌ प्रकाशयत ॥ १० ॥ 


पंदाथे:--३ लानो ( अः ) अस्ति से ( तिश्यायुषा: ) रण | 


६२२५६३०२००००----०------ क: ---+-+-->छऋछऋचनन्ल्जन्न्न्ल्ज्न्य्ल्क्ल््््ल्चछ् लजलललछनड | 
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| जज ( सन्त) हानये ओर (उत ) भी < मदे ) आन 
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१६८४ क्ग्वेदः जी ३। अ० ८ | ध० १५॥ 


आयु युक्त ( खानास; ) उपदेश करने वाले (दिवि ) 

व्षमान ( ( रक्षसे ) दुष्ट के विनाश करने के लिये ( हावे ) हनने को स- 
न 

जिप ( चित, उ ) चोर भी (अस्य) इस के ४ ) ऋधां के (न) 

तुल्य ( परेबाधः ) सब आर से वाधना को ( ग्रदेवीः ) प्रमादरहित क्रियाय 

( प्र, रुजन्ति ) सब प्रकार भइग करती ओर ) स्वीकार करती हे 


` ~ ~~ nN he ha 
भावाथ! हे विद्वानो ! आप लोग जैसे पनुवेद को पढ़े हर शस्त्र ओर 


अस्त्रो के प्रक्षप अथात चलानेखप युद्ध में चतर जब अर्नित 
दिको से शत्रमो फा निवारण कर के विज्ञय को प्रकाशित करी हे वेसे ही 

अत्यन्त विला के पढ़ाने ओर उपदेश करने से अविद्याङत प्रमादो का नि- 
वारण कर के डिद्यारुत श्र गुणी का प्रकाश करो ॥ १० ॥ 


पुनविदृदगणानाह ॥ 


फिर विहानों के गुणो को | 


शतं ते स्तोम॑ तुविजात विच्रो रथं न धीरः 

' स्वपा त्रतक्षम्‌। यदीव॑ग्ने भराति लं देव हर्या 
स्ववेतीरप शंना जयेस ॥ ११ ॥ 

एतम्‌ । त । स्तासप्‌ । तावेजात। विप्र: । रथस्‌ । 

न । धीरः । सुऽ । अत्षम्‌ । यादें | इत्‌ । अग्ने । 

पात 1 स्वम्‌ । बव । हया: । स्वःऽवतीः। अपः । शन्न | 

जयेम ॥ ११॥ | < 


{4 


व्ह 
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प्रदासितन्यवहारम्‌ ( तुविजात ) बहुष विद्वत्सु प्रसिद्ध ( विप्रः ) 
मेधावी ( र्थम्‌ ) रमणीवयानम्‌ ( न ) इव ( घीरः ) क्षमादि- 
गुणान्वितो ध्यानकत्‌ ( स्वपाः ) सुष्ठुकमी ( अतक्षम्‌ ) निमेमे 
( यदि ) ( इत्‌ ) ( गने ) नित्‌ ( प्रति ) ( त्वम्‌ ) ( देव ) 
सकलविद्याप्रदातः ( हर्याः ) कमनीयाः ( स्वरवंतीः ) प्रशस्तसुख- 
युक्ताः ( अपः ) प्राणान्‌ (एना) एनेन ( जयेम ) ॥ ११ ॥ 


` अन्चय,-हे तावेजाताद्ने ! यथाहं ते स्वपा ध्रीरो विप्रो नेतं 
रथमतक्षं तथा त्वमाचर | हे देव ! यदि त्वे रथं रचयेस्तहाँत्स्तोमं 
प्राघुयाः । यथा वयमेना ह्याः स्ववेतोरप प्रति जयेम तथा त्वपें- 
ता जय ॥ ११ ॥ 
भावाथे'-अत्रोपमालं ०-हे मनुष्या यथा विपश्चितो धमयाः 
कामनाः रत्वा जयिनो भवन्ति तथेव यूयमप्याचरत ॥ ११ ॥ 


पढार्थे!-ह ( तुबिज्ञात ) बहुत विद्वानों में प्रसिद्ध ( अग्ने ) विद्वन्‌ 
जैसे में ( ते) आप का ( स्वपाः ) उत्तम कम्मं करने वाला ( धीरः ) क्षमा 
आदि गुणों से युक्त ओर ध्यान करने वाला ( विप्रः ) बुद्धिमान्‌ नन के 
(न) सदश ( एतम्‌ ) इस श्रेष्ठ गुणों के प्रकाशक ( रथम्‌ ) सुन्दर वाहन 
को( अतक्ष॒प्र बनाता ह वेस ( खप ) आप आचरण कीजिये और हे ( देव ) 
सम्पणं विद्या के देने वाले ( यदि ) जा आप वाहनका राचय ता (इत्‌ ) हा | 
(स्तोपम ) प्रशासित व्यवहार जिस में ऐसे सुख का प्राप्त हूय आर 
ज्ञेसे हम लोग ( एना ) इस से ( हव्या: ) कामना करने याग्य अथात सुत 
( स्ववैतीः ) अच्छे सों से युक्त ( अपः ) प्राणों से युक्त ( प्राति, बपप ) 


MS ~ DN 


प्रावलीत वसे श्राप इन का जातिय || ११ ॥ 


भावाथ, 


NI ~ (5 
इस अत्र में उपयारल०-+हे मजुष्यो/ जैसे विद्वान्न तन धम्मे- 
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यक्त कामनाओं का करक विनया हात ह वस हा आप ला आचरणा 
करो ॥ ११ ॥ 
` पनबिद्ृदगणानाह ॥ 


>~) 


र विदाना क गणा का० ॥ 


तुविग्रीवो एषभो वटधानोंऽश्र र्यः समजाति 
घेदेः । इतीममञ्निमग्तां आ्रवोचन्ब्हिष्मते मनवे 
शाम यंसडविष्म॑ते मन॑वे शमं यंसत्‌॥ १२॥ १५॥ 

तुविऽग्रीवेः । ठृषभः । वल्धधानः । अशत्रु अयः। 
सम्‌ । अजाति । वेदः। इति । उमम्‌ । अग्निम्‌। अस्रृतांः। 
अवोचन्‌ । बहिष्मते । मनवे । दामे । यंसत्‌ । हविष्मते । 
मनवे । झामे । यंसत्‌ ॥ १२॥ १५ ॥ 


` पदार्थः¬( तुबिग्रीबः ) बहुबलयुक्तः सुन्दरी वा ग्रीवा यस्य 
सः ( रृषभः ) अतीवबलिष्ठः ( वादधानः .) भुर वर्धमानः । | 
प्रत्र तुजादीनामिति दीघे: ( अशचु ) अविद्यमानाः इवो यस्य 
तम्‌ ( त्रय्येः ) स्वामी ( सम्‌ ) ( अजाति ) प्राजुयात्‌ 
(वेदः) धनम्र ( इति ) अनेन प्रकारेण ( इमम्‌ ) ( अग्निम्‌ ) 
` विद्युतम्र्‌ ( त्रम्गताः ) प्राप्तात्मविज्ञानाः ( अवोचन्‌ ) वदन्तु 
| ( बर्हिष्मते ) प्रद्धविज्ञानाय ( मनवे ) मनुष्याय ( शर्म ) सरव 
| ग्रहं वा ( यसत्‌ ) दयात्‌ ( हविष्मते ) बहृत्तमपदार्थयक्ताय 

द NS मननझीलाय ( शम॑ ) सुखम्‌ ( यंसत्‌ ) प्रात्‌ ॥१२॥ | ` 
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ऋग्वेदः म० ५। अ० १ । स० २॥ | 


; श्रन्वय '-हे विद्वांसो यथा तुविग्रीवो वारधानो रषभो ऽयो डात 


वेदः समजाति बहिष्मत मनवे शर्म यंसद्धविष्मते मनवे शर्म यं- 
सदितीममम्निमम्टता अवोचन्‌ ॥ १२ ॥ 


भावाथ,--सव विद्वांसो हि सर्वेभ्यो विद्यार्यभ्यः स[इाक्षां 
दत्वा रचता त्याजायत्वा सवथा सुखं प्राप्नवन्त ॥ १२ ॥ 


अच युवावस्थाविवाहविह्द्गुणवएँनादेतदर्थस्य पूर्व- 
सक्तार्थेन सह सहगतिर्वद्या ॥ 


~ 


Lon 


[त 1इताय सूक्त पञ्चदशा चणश्च समात्तः 0 


पृदाथेः-हे विद्वानों जैसे ( तुविग्रीवः ) बहुत बल वा सुन्दरी ्रीवायुक्त 
( वाट्धानः ) अत्यन्त बढ़ता हुआ ( ठृषभः ) अतीव बलवान्‌ ( अय्ये: ) स्वामी 
( अदान्नु ) शत्रुओं से राहित ( वेदः ) धनको ( सम,अज्ञाति ) अच्छे प्रकार 
प्राप्त होवे और ( बर्हिष्मते ) ज्ञान की टुद्धिसे युक्त ( मनवे ) मनुष्य के लिये 
05 ~ क ~“ ~ ~ 

( शम्म ) सुख वा गुह को ( यंसत्‌ ) देवे और ( हृविष्यते ) बहुत उत्तम 
पदार्थों से युक्त ( मनवे ) विचारशील पुरुष के लिये ( सम्म ) सुलको 

® “~ ~ bs > ~ ४ ~ 
(यसत्‌ ) दुवे ( दाते ) इस प्रकार से ( इमम ) इस ( श्राग्नम्‌ ) बिज्ञली का 
( अश्ृताः ) आत्मज्ञान जिनको प्राप्त वे ( अवोचन्‌ ) कहें ॥ १२ ॥ 

© . Nn 

भावाथ,-सब विदान्‌ जन हा सब विद्याथया क लिय उत्तम शिक्षा 
| देकर झान्रुता को छुडा के सब प्रकार से सुख को प्राप्त होवें || १२ ॥ 
इस. सूक्त में युवावस्था में विवाह ओर विद्वान्‌ के गुणों का वर्णन करने 
से इस सूक्त के अर्थ की इस से पूर्व सक्तार्थ के साथ संगति | 
ज्ञाननी चाहिये ॥ F 


` यह द्वितीय सक्त और पन्द्रहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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१६८८ ऋणगेदः अ० ३। अ० < । व° १६ ॥ 
~ ---© -~© © 0 RR 
अथ द्वादशाचस्प ठुतीयस्य सूक्तस्य वसुश्चुत त््ार्नेय काषः । 
खग्निर्देवता । १ निचृत्पाङ्किः । ११ सुरिकपरद्तारेछन्दः 
प्रचमः स्वरः। २। ३।५७५। ९। १३ निचात्रष्टपू । 
३। १० बिष्ठ्प | ६ स्वराटू विष्टुप्‌ । ७। < वि- 
राटरानेष्टुप्‌ छन्दः । पेवतः स्वरः ॥ 
रथ राजकत्तेव्यकम्माह ॥ 


| र ठं 
अब धारह क्ररचावाले तीसरे सक्त का आरम्भ ह उस के प्रथम 
| | प्र मत्र मे राजञा क कत्तव्य का कहत ॥ 


डी he 1९ 
दाड़ाषे मत्यीय ॥ १ ॥ 
त्वम्‌ । अग्ने । वरूणः। जायसे। यत्‌ । त्वम्‌ । मित्र: । 
भवलि । यत्‌ । सम5ईद्धः । त्वे इति । विशवे । सहसः । 
पत्र । देवाः । त्वम्‌ । इन्द्रः | दाशुबें । सत्याय ॥ 9॥ 
म म डर 


दार्थः-( तप्त) ( अग्ने ) छृतविद्याम्यास ( वरुणः ) 
दष्टानां बन्धळच्छेष्ठः ( जायसे ) ( यत्‌ ) यस्य ( त्वम्‌ ) 
( मित्रः ) सखा ( भवसि ) ( यत्‌ ) येन ( समिद्धः ) प्रदीपः 
( त्रे) त्वयि ( विश्वे ) सर्वे ( सहसः ) ( पुत्र ) बलस्य पा- 
| लक (देवाः) विद्वांसः (त्वम्‌) ( इन्द्रः) रेश्वयदाता 
| (दाशुषे ) दातुं योग्याय ( मत्योय )॥ १ ॥ 
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ध्रग्वद्‌ः म० ५। अ० १। छु० ३॥ १६८९, 


{ अन्वयः-हे सहसस्पुत्नाग्ने | यस्वं मित्रो यत्समिद्धो भवासि 
यस्ट्वं वरुणो जायसे यस्त्वमिन्द्रो दाशुषे मर्च्याय धनं ददासि 
तरिमिँस्ट्वे विश्वे देवाः प्रसन्ना जायन्ते ॥ १ ॥ 
र च . ~ ~ 
भावाथे!-हे राजन्‌! यस्य त्वं सखा यस्माद््रुद्ध उदासीनो 
वा भवसि स त्वया सह सदैव मिन्नतां रक्षेत्‌ त्वमपि ॥ १ ॥ 


पदाथेः-दे ( सहसः ) बल फे ( पत्र ) पालन करने वाले ( अग्ने ) 
विद्या का अभ्यास किये हुए विद्वान्‌ ( यत्‌ ) निस्त के ( खम्‌ ) आप (मित्र: ) 
सखा और ( यत्‌) निस से (समिद्धः ) प्रकादायुक्त (भवसि) होते दो और कञो 
( स्वम ) आप ( वरुणः ) दुष्टों के बन्ध करने वाले श्रेष्ठ ( ज्ञायसे ) होते 
हो और जो ( स्वम) आप ( इन्द्रः ) ऐश्वय्पे के दाता ( दाशुषे ) देने योग्य 
( मत्यांय ) मनष्य के लिय धन दूत हो उन (त्व) भाप म ( विश्व ) सपू्ण 
( देवा: ) विद्वान जन प्रसन्न हात ह ॥ १ ॥ 


भावाथे'-हे रानन्‌ ! निस के आप मित्र वा निस स साप 
अर उदासीन होते हें वह आप के साथ सदेव मित्रता रक्‍खे ओर आप भी 
उस क साथ रदेख ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर सी वि० ॥ 1 | 

स्वम॑येमा भ॑वासे यत्कनीनां नाम॑ स्वधावत्‌ गुह्य॑ | 
बिभर्षि। अज्जान्ति मित्रं सुधिंतं न गोभियंद्रम्पंती | 
समनसा कृणोषि ॥ २ ॥ प 


त्वम्‌ । अर्यमा । भवसि । यत्‌। कनीनाम्‌ । नाम । 


२१२ 
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Eo". १ ८९० ऋग्वेद: अ० हे | अ० ८ | व० १६ || 


|  रवधाऽवन्‌ । शुह्यम्‌। बिर्भाष । अञ्जन्ति । मित्रम्‌ । सु- 
(घिंतम्‌ । न। गोभिः । यत्‌ । दम्पती इतिं दंऽपती । सऽ- 
A] he षि 

मनसा । ऊणाषि ॥ २॥ 


। | ( यत्‌ ) यस्मात्‌ (कनीनाम) कामयमानानाम्‌ (नाम) ( स्वघा- 
वन्‌ ) प्रशस्तानयुक्त (गुल्मम्‌) रहस्यम्‌ (बिभषि) (अऊजान्ति ) 
. | च्यक्तीकुवन्ति (मित्रम्‌ ) सखायम्‌ ( सुधितम्‌ ) सुष्ठुप्रसनम्‌ (न) 
इव ( गोभिः ) वागादिभिः ( यत्‌ ) यः ( दम्पती ) विवाहित 
खोपुरुषो ( समनसा ) समानमनस्को बढप्रीती ( कुणोषि ) ॥२॥ 


श्रन्वयः-हे स्वथावन्‌ राजन्‌ ! यत्‌ त्वे कनीनामयेमा भवासि 
शुह्यं नाम बिभि यहम्पती समनसा छणोषि ते त्वां विश्वे देवा 
गोभिः सुवितं मिव नाज्जन्ति॥ २॥ 

भावाथेः--अन्नोपमालं °-स एव राजा श्रेष्ठोस्ति यः प्रजा- 
| नां यथार्थ न्यायं विधत्ते यथा मित्रं मित्र प्रीणाति तयैव राजा 
| प्रजाः प्रीणीत ॥ २ ॥ 


तत SUNY SE, 


पदार्थः-हे ( स्वधावन्‌ ) अच्छे अन्न से युक्त रानन्‌ ( यत ) जिससे 
( त्वम ) आप ( कनांनाय ) कामना करने वालों के ( सय्यमा ) न्पायाधीदा 
| ( भवसि ) होते हो आर ( गुह्यय्‌ ) गुप्त ( नाम ) नाम को ( विभर्षि ) धारण 
करते हा आर (यत्‌ ) जा ( दम्पत्ती ) विवादित स्त्री पुरुषों को ( सम- 
| नसा ) तुल्य मन अर ढ्‌ प्रीतियुक्त ( ङणोषि ) करते हो उन आप को 
| सम्पूर्ण विद्वान्‌ जन ( गोभिः ) वाणी आदि पदाथा से ( सुवित्म ) सन्दृर 


~ 


प्रसन्न ( मित्रम ) मित्र क (न ) सदश ( अञतन्ति ) प्रकट करते हें ॥२॥ 


सब ). Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पदाथेः-( त्वम्‌ ) ( अर्थमा ) न्यायाधीशः ( भवसि ). 
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ड मं०५।अ०१।स०दे॥ ` १६९१ 
| 


~ ~ ~ ~ 
भावाथे'-ःस मंत्र में उपमालं०-वही रान्ना श्रेष्ठ हे जा प्रजाद्या | 


ee ६3 > NM Le) 
का यथार्थ न्याय करता हे और जैसे मित्र मित्र को प्रसन्न करता दे वस हा 


राजा प्रज्ञाओं को प्रसन्न करे ॥ २॥ 
कं पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
। र फिर उसी वि० ॥ 
वे श्रिये मरुतो मर्जेयन्त रुद्र यत्ते जनिम 
चां चित्रम । पढं यद्विष्णोरुपृमं निधायि तेनं 


~ 


पासि गुह्यं नाम गोनाम्‌ ॥ ३॥ 

तव॑ । श्रिये । मरुतः । मजेयन्त । रुद्रं । यत्‌ । ते । 
जरनिम।चारु। चित्रम्‌ । पदम्‌ । यतू | विष्णोंः। उप5ममू । 
निऽधायिं । तेन॑। पालि । गुह्यम्‌ । नाम । गोनाम्‌ ॥ ३॥ 


पदार्थेः-( तव ) ( श्रिथे ) लक्ष्म्ये ( मरुतः ) मनुष्याः 
( मर्जयन्त ) शोषयन्तु ( रुद्र ) दुष्टानां रोदयितः ( यत्‌ ) ( ते) 
तब ( जनिम ) जन्म ( चारु ) झुन्दरम्‌ ( चित्रम्‌ .) अडुतम्‌ रं 
( पदम्‌ ) प्राप्तव्यम्‌ ( यत्‌ ) ( विष्णीः ) उमा पकर 
( उपमम्‌ ) ( निधायि ) प्रियेत ( तेन ) ( पाले ) ( शुह्यम्‌ ) | 
( नाम ) ( गोनाम्‌ ) इन्द्रियाणां किराना बा ॥ ३ i 
अ्न्वयः--हे रुद्र! हे मरुतस्तव शरिये. सर्जयन्त i 
चिं पर्द जनिम तन्मर्जयस्त यस्वया विष्णोरुपर्ण a 
नाम निधायि तेन तारत्वं पासि तस्मात सत्क iE 
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१६९२ ऋग्वेदः अ०.३। श० ८ । व० १६ ॥ 


भावाथः-ह राजस्तनेब तव जन्मसाफल्थ भवेन त्वमी- 


श्वरवत्पक्षपातं विहाय प्रजाः पालयेः ॥ ३ ॥ 


पदार्थ!-ह ( रुद्र ) दुष्टों के रुलाने वाल ज्ञो ( मरुतः ) मनुष्य 


( तव ) आए की ( श्रिये ) लक्ष्मी के लिये ( मज्न्यन्त ) शुद्ध करें ( ते ) 
आप का ( पत ) जो ( चाष) सुन्दर ( चित्रम्‌ ) अद्भुत ( पद्म्‌) प्राप्त 
LN ~ ~ ~ SN ~ 

हाने याग्प ( नानम ) जन्म उप्त को शुद्ध कर आर ( यत्‌ ) ज्ञा आप 


| (विष्णोः) व्यापक ईश्वर का ( उपमम्‌ ) उपमायुक्त और ( गोनाम्‌ ) इन्द्रियों: 


वा किरणों का ( गुह्यम ) गुप्त (नाम) नाम ( निधायि) धारण करें 
( तेन ) इसी हेतु से उन का आप ( पासे ) पालन करते हो इस से सत्कार 


| करने याग्य हो॥३॥ 


रं र, बन n ~ र AN ७२ 
भावाथ!-हरानन! इसा स आप क जन्म का साफल्प हावे जिस 


से आप इश्वर के सदरा पक्षपात का त्याग कर के प्रज्ञाओं का पालन करो॥३॥ 


प्रथ प्रजाकृत्यमाह ॥ _ 


अब प्रन्नाकृत्य को ० ॥ 


तव॑ श्रिया सुदृशो देव देवाः पुरू दघांना अः . 


रत सपन्त । होतारमाथि मनुषो नि षेंददेशस्यन्त 
उश्शिजः शंसमायों: ॥ 9॥ | 


तव.। ग्या । सुऽदृशः । दवा । दंवः। परू । दधानाः। 


| अमृतम् | सपन्त । होतारम्‌ । अग्निम्‌ । मर्नंषः | नि । 


द: । ढठास्यन्तः । उाशजः । हासम्‌ । अआयोः॥ ४ ॥ 
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श्र 


। 


> ४८ 


पदाथ,-(तव ) ( श्रिया) शोभया लक्ष्म्या वा ( सुदाः) | ॐ | 


री है 
; र 


< 


k 


kA ३ 


४ 
t 


RR ___ या 


~ 
1 
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्ग्वदृः मं. ५ | अ० १ | स० ३ ॥ ? | 


सुष्ठु पश्यान्त ( देव ) दातः ( देवाः ) विद्वांसः ( परू ) बहु 
( दधानाः ) घरन्तः ( अम्टतम्‌ ) म्त्युराहितम्‌ ( सपन्त ) आ-: 
कोंशान्त ( हातारम्‌ ) दातारम्‌ ( त्परग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( मनुषः ) 

मनुष्याः (1न,षेदुः ) निषीदेयुः ( दरास्यन्तः ) विस्तारयन्तः 

( उशिजः ) कामयमानाः ( शसम्‌ ) इांसन्ति येन तम्‌ 

( आयोः ) जीवनस्य ॥ ४9 ॥ 


त्रन्वय, -हे देव! राजंस्तव श्रिया सदाः पर्वतं दधाना उ- 
शिज आयाः शस होतारमग्निं दशस्यन्तो देवा मनषः सपन्त ते5- 
मत नि षेद्‌ः ॥ ४ ॥ 


oS s हु जं 
` भावाथः-हे मनुष्या ययमाप्तानां विदुषां सङ्गेन विद्याः सङ- 


>~) 


_ ~ 


गृह्य श्रीमन्तो भूत्वेह सुखं भुक्ताऽन्ते मुक्तिमपि लभध्वम्‌ ॥ ४॥ 


पदाथंः-ह ( देव ) दानशील रानन्‌ ( तव ) आपकी ( श्रिया ) | 


लक्ष्मा वा शामा स ( सुदृश: ) उत्तम प्रकार देखने और ( परू ) बहत 
(समृतम) शृत्यरहित अथात अविना शी पद्वांका ( दधानाः ) धारण करते ओर | | 
( उशिज्ञ: ) कामना करते हुए ( आयोः ) जीवन के ( वासम ) कहाने आर | | 
( हातारम्‌ ) ग्रहण करन वाले ( अग्रिम ) अग्न को ( दृदास्पन्तः ) विस्तारते | 
हुए ( देवाः ) विद्वान ( मन॒वः ) मनुष्य ( सपन्त ) अं(क्रोशि रहे अर्थाव्‌) = 
1चल्ला चल्ला उसका उपदृश दृ रह ह व शत्युराइत पदवी को ( नि, बदु: ) FE न 
प्राप्त होवें ॥४॥ « ES 1 
भावाथे*-हे मनुष्यो | आप यथाथवक्ता विद्वानों क सङ्ग स विद्याओं | 

© 1 


कोप्ररण कर लक्ष्मीवान ही ओर इस संसार में सुख भागकर अन्त अथात्‌ 


मरणसमप म मार्तको भी प्राप्त होग्रो ॥ ४ ॥ 
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noon |ंःMuHWHीWोf¥ािेऑ“ऑKऑHfऑऔfेSेैैैaa SS ता ै॒ 
| १९९४ फ्रर्ग्वेदेः अ० ३ | अ० ८ | व०. १६ ॥ 


` पुना राजधमेमाह्‌ ॥ 
फिर राजधर्म को० ॥ 
> >) he र्न ~! 30 ॥ > 

न द्धोता पर्वा अग्ने यजीयान्न काव्यः परो 
रस्ति स्वधावः । विदाश्व यस्या अतिथिभंवांसि 
स य॒ज्ञेन वनवद्देव मत्तान्‌ ॥ ५॥ 

न। त्वत्‌ । होतां । पूर्व: । अग्ने | यजीयान्‌। न । काव्ये: । 
परः । अस्ति। स्वधा5वः। विशः । च। यस्याः । अतिंथिः। 
भवासि । सः । यज्ञेनं । वनवत्‌ । देव । मत्तोन्‌ ॥ ५ ॥ 

पदाथः-( न ) निषेधे ( त्वत्‌ ) तव सकाशात्‌ ( होता.) 
दाता ( पवे: ) ( अग्ने ) विह्न राजन्‌ वा ( यजीयान्‌ ) 
त्र्प्रतिठायेन सष्टा (न) नषध ( काव्ये$ ) काविभानमितेः ( परः ) 
श्रेष्ठ) ( अस्ति ) ( स्वधावः ) बहुधनधान्यय॒क्त (विश्वः ) 
प्रजायाः ( च ) ( यस्याः ) ( अतिथिः ) पूजनीयः ( भवासि ) 
| भवेः ( सः ) ( यज्ञेन ) प्रजापालनव्यवहारेण ( वनवत्‌ ) सेवयासे 

( देव ) सुखप्रदातः ( मत्तान्‌ ) मनुष्यान्‌ ॥ ५॥ _ 
्न्वय,-हे स्वधावो देवाग्ने | त्वं यज्ञेन मत्तान्‌ वनवन्न 


| व्वत्यृव हाता यजायानारत न काव्ये! परास्त यस्या वदाश्वा[त- 
थर्यस्त्व भवाल स भवास्तस्याः सत्कतु याग्यास्ति॥ ५॥ 


न भावाथ,-यां राजा धम्यण प्रजा; पालयेत्स एव राज्य. 
| कत्तुमहात ॥ ५ ॥ 
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TTT ग्वे भं ® 
ऋग्वेदः म॑ ५ | अ० १ | सू० ३॥ 
SS HE कल मनन 
पंदार्थ:--है ( स्वथावः ) बहुत धन और धान्य से यक्त (देव ) सख 
के दून वाल ( अग्ने ) विद्वान वा रानन आप (यज्ञन ) प्रत्ञापाजनरूप 
व्यवहार से ( मत्तान्‌ ) मनुष्यों का ( दनवतू ) सेवन करते हो (न)न 
७ 
स्वत्‌ ) आप के समीप से (पवः ) प्राचीन (हाता) दाता ( घजीयान ) अत्यन्त 


~ 


यज्ञ करन वाला ( आस्त ) हे आर (न ) न ( काव्ये ) कवियां के बनाये 

हुआ स ( परः ) श्रेष्ठ ह ( यस्पाः ) निस ( वेश: ) प्रज्ञा के (च) भी 
न ( अतिथेः ) आदर करने योग्य जो आप( भवासि ) होवे( स; ) वह आप 
उस प्रज्ञा के सत्कार करने योग्य हैं || ५॥ 


क, 


भावार्थ --जो राजा धर्मयुक्त व्यवहार से प्रज्ञाओं का पालन करे 
वहीं राज्य करने के योग्य होता है ॥५॥ 
पुनः प्रजावेषयमाह ॥ 
फिर प्रजाविषय को०॥ 
वयमग्ने वनुयाम ववोता वसूयवों हविषा वर्ध्य- 
मानाः । व॒यं संम्ये विदथेष्व वयं राया संहः | 
सस्पुत्र मत्तान्‌ ॥ ६ ॥ १६ ॥ 
वयम्‌ । अग्ने । वनुयाम । त्वाऽऊ॑ताः । व॒सुऽयर्वः । 
हविषां । बुध्य॑मानाः । वयम्‌ । सःमर्ये । विदथेषु । अहनाम्र । 
वयम्‌ । राया । सहसःऽपुत्र। मर्तान्‌ ॥ ६ ॥ १६ ॥ 


| पद थ॑,--( वयम्‌ ) ( अग्न ) आंम्ररिव राजन ( बनुयास ) | 
| याचेमहि (त्वोताः ) त्वया राक्षिताः ( वसूयवः ) त्मनो धन- 
Fal | ( हविषा ) दानेन ( बुध्यमानाः ) ( वयम्‌ ) ( समे ) 
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१६९९ ऋग्वद्‌ः अ० ३। झ० ८ । व° १७॥ 


~ ¬ ७७ ७७ ००७० RRR 


सङ्ग्रामं ( 1वेदथषु ) विज्ञानव्यवहोरेषु (अह्नाम्‌ )( वयम्‌ ) ( राया ) 
घनेस ( सहसस्पुत्र ) बलस्य पालक ( मर्तान्‌ ) मनुष्यान्‌ ॥ ६॥ 


प्रन्वयः-हे सहसस्पुन्नाम्रे! त्वोता वसूयवो हविषा बुध्यमाना 
बये त्वत्तो रक्षण वनुयाम वयमहूनां विदथेषु समर्थ्य प्रवत्तेमहि 
वयं राया मत्तोन्‌ वनुयाम ॥ ६॥ 


भावार्थ'-हे मनुष्या विहज्यः सद्गुणान्‌ भवन्तो याचेरंस्त हि 
स्वयं प्रजा धनाढ्या भवेयुः ॥ ६ ॥ 


पदाथे!-& ( सहसस्पुत्र ) बल की पालना करने वाले ( अपने ) अग्निके 
सटा तज्ञस्वी राजन ( स्वोताः ) आपसे रक्षा किये गये ( वसूयवः ) अपने घनकी 
इच्छा करने वाले ( हविषा ) दानसे ( बुध्यमानाः ) बाथ का प्राप्त हात हुए 
( बयम्‌) हम लोग आपसे रक्षा की ( वनुयाम ) याचना कर आर ( वयम्‌ ) हम 
लोग( अह्नाम ) दिनों के ( विदथेषु) विदाष ज्ञानसबन्धीं व्यवहारा म (सम्य) 
संग्राम के बीच प्रदत्त हाव॑ ओर ( वपम्र) हम लांग (राया) .धनस 
( मत्तान ) मनुष्या का याच अथात मनुष्यां सं मार्गे ॥ ६ ॥ 


भावाथ ,-ह मनुष्या | विद्वानों स श्रेष्ठ गुणां का आप लाग प्रार्थना 
~ ® Co La LCN CA 
करे ता स्वय प्रज्ञाय धनवता हाव ॥ ६ ॥ 


~ (९) ~ र 6 
पुनश्वोख्याद्यपराघनिवारणप्रजापालनराजधममाह ॥ 
फिर चोरी आदि अपराधनिवारण प्रज्ञापालन राजधर्मको० ॥ 


Des 


यो न आगो अभ्येनो भरात्यधीदघमघशासे 


39. पडल RF? Li 


= ~ ल्‍७७७७७४७४७७७७७४-७७७७ूऋचऋूऋनऋछ 
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ह ऋग्वदृू; म० ५। अ० १ | सू० ३ ॥ १६९७. 
यः। नः। आगः अभि। एन: | भराति। अधि। | 
त्‌ । अधम्‌ । अघऽहासे । दधात । जाहि । चिकित्वः । 


क्‌ 
अभिऽास्तिम्‌। एताम्‌ । अग्ने । यः। नः। मर्चयति । 
हयेन ॥ ७ ॥ 


पदाथेः-( यः ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( आगः ) अपरा- 
घम्‌ ( अभि ) ( एनः ) पापम्‌ ( भराति ) धराति ( आधि ) र 
( इत्‌ ) ( अधम ) किल्विषम्‌ ( अ्घशंसे ) स्तेने ( दधात ) | 
दध्यात्‌ ( जही ) अच द्दथचोतस्तिड इति दीर्घः ( चिकित्वः ) | 
विज्ञानवन्‌ ( अभिशस्तिम्‌ ) अभितो हिंसाम्‌ ( एताम्‌ ) 
( अग्ने ) पावक इव महीपते ( यः ) (नः ) अस्मान्‌ ( मर्च- 
याते ) बाधते ( हयेन ) पापापराधाभ्याम्‌ ॥ \9॥ 


~ = ¢ 


एतासाभिशास्ति विधत्ते तं त्वं जही ॥ ७ ॥ 


य श्रष्ठाचारा भवय॒स्तान्‌ मानय॥ ७॥ | 


पदाथ,-€ह ( चिकित्वः ) विज्ञानवान्‌ 


प्रतापा पाथवी क पालनेवाले (यः) ज्ञो ( नः 
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NN 
| १६९८ ऋग्वेद अ० ३ । झ० ८21 4० १७॥ 


२५५ ९००१०८00०९९०११०॥ीणेशी2१४000९0१११९णीणीी' ११०१७ कपनी eve तता कीव. ७. 


| | ल _ शके ~ ०. & 
| | हम लोगों को ( मचेयाति ) बाधता हे ओर ( एताम्‌ ) इस (झामिशास्तम ) 
| | | सब ओर से हिसा को करता हे उस का आप ( जही ) त्याग कीजिये ॥ ७ ॥ 


र द 
भावाथे:--हे राजन्‌! जो प्रज्ञा को दोष देने वाले होवें उन को सदा 
. ही दण्ड दीजिये ओर जो श्रेष्ठ आचरण करन वाले होवे उनको मानो अथात्‌ 
| सत्कार करा ॥ ७ ॥ 


पुना राजघम्मेमाह ॥ 
फिर राजधर्म को० ॥ 
' | स्वासस्या व्युषिं देव पूर्वे दृतं कृण्वाना अंय- 
| जन्तइव्येः। संस्थे यदग्न इससे रयीणां देवो 


९ IANO 


मत्तेव॑सामारव्यमानः ॥ ८ ॥ 
EE त्वाम्‌ । अस्याः। विऽउषि । देव! पूर्वे। दृतम्‌। कृण्वानाः। 
अयजन्त। हव्येः । सम्‌ऽस्थे । यत्‌ । अग्ने । इयंसे । रयी- 
ह णामन्‌ । देवः। मत्तैः । वसुःमिः । इध्यमानः ॥ < ॥ 


पदाथे'-( स्वाम्‌ ) ( अस्याः ) प्रजाया मध्ये ( व्युषि ) 


सेवसे ( देव ) दिव्पणुएसम्पन ( पूर्वे ) पालनकर्तारः ( दृतम्‌ ) 
(> ० 


यां दुनात शातूस्तम्‌ ( रुणवानाः ) ( त्र्मरयजन्त ) सङ्गच्छेरन्‌ ` 
( हव्येः ) पजितुमहः ( संस्थे ) सभ्यक्‌ तिष्ठन्ति यस्मि- 
स्तस्मिन्‌ ( यत्‌ ) यस्मात्‌ ( अग्ने ) पावकवहत्तमान ( इयसे ) 
| श्राम्रोसि गच्छसि वा ( रयीणाम्‌ ) घनानाम्‌ { देवः ) विद्वान्‌ 
सन्‌ ( मत्तेः ) मरणध््मँमंनुष्येः ( वसुभिः ) धनादियुक्तेः ( इध्य- 
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ड 
ho ५ ५ डं 

प्ररखेद: मे ५। अ० १ | सू० ३ || १६९९ 


श्रन्वयः-हे देवाम्ने ! देवस्त्वं यदस्याः सैस्थे रयीणां वसाभे- 


रध्यमान इयस पालन व्याष त त्वा हव्यंदेत ऊणवानाः पव 
विद्वांसांइ5यजन्त ॥ < ॥ 


भावाथे'-हे राजन्‌! यदि भवान्‌ विद्याविनयाभ्यां न्यायेन 
प्रजाः सततं पालयेत्तहिं त्वां कीत्तिरधनं राज्योन्तिरुत्तमाः, पुरुषाश्च 
प्राप्टुयुः ॥ < ॥ | 

पदार्थ !--े ( देव ) श्रेष्ठ ग॒णों से युक्त ( अग्ने ) अग्नि के सदश 
वत्तमान (देवः) विद्वान होते हए आप ( यत्‌ ) तिस से ( अस्याः ) इस प्रजा | 


के मब्य में ( सस्थ ) उत्तम प्रकार स्थित हात हं जिस में उस में ( रयीणाम) 


धनां के बाँच ( वसुभिः ) बन आद्‌ पदाथा स युक्त ( मत्तः) मरणधमं- 
वाले मनुष्यों से ( इध्यमानः ) प्रकाशित किपे गये ( ईयसे) प्राप्त होते वा 
ज्ञाते हो और पालन का ( व्युषि ) सेवन करते हो उन ( स्वाम्‌ ) आप को 
( हव्येः ) प्रशंसा करने योग्य पदार्थों से ( दूतम्‌ ) शत्रुओं के नाश करने वाले 
[aN _a LN CT ~ 
(कुण्वानाः) करते हुए(पूव) पालन करने वाले विइान्‌ जन(अयनन्त) मिल॑ ||८॥ 


= च ~ Se न _ 0 क: 

भावाथः~ह राननू! जा आप विद्या ओर विनय से न्यायपूवक प्रजाओं | 

का निरन्तर पालन करें तो आप को यंश, धन राज्य की उत्माते ओर उत्तम | 

र र्क “. IE रि 
पुरुष प्राप्त हाव ॥ ८ ॥ | 

पनः सन्तानादोक्षाविषयक प्रजाधिसमाह ॥ 

फिर सन्तानरिक्षाविषयक प्रताधमं का अ० | 


व 
| 


अव स्एावे पितरं योधि [विद्वान्‌ पत्रा यह्व 
सहंसः सन ऊहे । कदा [चाकला अर चक्षसे 
नोझे कदा ऋताचिद्यातयासे ॥ $ ॥ 
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 अव॑। स्ष्टाधि। पितरम्‌ योधि । विद्दान्‌ । पुत्रः । य: । 
ते । सहसः। सूनो इति। उहे। कदा । चिकित्वः। अभि । 


चक्षले । नः । अग्ने । कदा | ऋत ऽचित्‌ । यातयासे ॥९॥ 


( ते ) ( सहसः ) त्रह्मचर्यबलयुक्तस्य ( सूनो ) अपत्य ( ऊहे ) 


वितर्कयामि ( कदा ) ( चिकित्वः ) (अभि ) ( चक्षसे ) 


ऋते चिनोति सः ( यातयासे ) प्रेरयेः ॥ ९ ॥ 


[a च, 


हि 


_3स्मान्कदाइमि चक्षसे सत्कर्मसु कदा यातयासे ॥ ९ ॥ 


८१ 
न ( चिकित्वः ) बुढ़ियुक्त ( अग्ने ) अग्नि के सरश तेजाखिन (ते ) तेरे 
ये में ( ऊहे ) विशेष तके करता हं ( य र लव 


आर दु:ख को ( योधि ) दूरकर 


(कदा ) कब ( अभि, चक्षसे ) उपदेश दोगे और ( कदा) कब अ 


च्छे कामों 
~ haat क 
व्र यातयासे ) प्रेरणा करोगे || ९; ॥ 


पदार्थ:-( अव ) ( स्वि ) अ्भिकाङ्क्ष ( पितरम्‌ ) | 
पालकम्‌ ( योषि ) वियोजय ( विद्वान्‌ ) (पुतन्रः ) (यः) 


उपदिशः ( नः ) अस्मान्‌ ( अग्ने ) (कदा ) ( ऋताचित्‌ ) य | 


अन्वयः-हे सहसस्सूनो चिकिरोऽग्ने ! ते तुभ्यमहमूहे | 
यस्त्व विद्वान्‌ पुत्ररस पितरमव स्ट्रधि दुःख योधि । ऋतचित्वं नो- | 


tS + - a २९७ [a > ~ ' । 
भावाथ,--यांदे कन्या बालकाँश्र पितरौ ब्रह्मचर्येण विद्या; 


प्रापयेयुः पृणंयुवावस्थायां विवाहमेयुस्त हिँ तेऽत्यन्तं सुखमा द्वयुः॥९॥ ` 


की आह व 
पदाथ,-हे ( सहसः ) त्रह्मचर्ययबल ते युक्त पुरुष के ( सूनी ) | 


0-3 
लि तुम ( नः ) हम लोगों को | 


र 


श्र 


Dg 


A र ८ 
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< जक 
भावार्थे(--ज्ञो कन्या और बालकों को माता पिता ब्रह्मचर्य्य से 
विद्या प्राप्त कराव ओर पूर्ण युवावस्था में विवाह करावें ती थे अत्यन्त सख 
के प्राप्त हाव ॥ ९ ॥ 
~ ~ 
पुनस्तमव [वषयप्ताह ॥| 


फिर उसी विषय को० | 
अवाह 


भूरि नाम वन्द॑मानो दधाति पिता व॑सो य- 
दि तजोषयांसे । कुविद्देवस्य सह॑सा चकानः 


> ९] 


सुन्नमग्निवैनते वाट्यान; ॥ १० ॥ 

रि। नास । वन्दसानः। दधाति। पिता। वसो इतिं। यदि । 
तत्‌ । जोषयासे । कुवित्‌ । देवस्य । सह॑सा । चकानः । 
सुत्र । अग्निः । वनते । वद्धधानः ॥ १०॥ 


पदार्थः-( भूरे ) बहु ( नाम ) सज्ञाम्‌ ( वन्दमानः ) 
स्तुवन्‌ ( दधाति ) ( पिता ) जनकः ( वसो ) वासयितः ( यादि ) 
( तत्‌ ) ( जोषयासे ) सेवयेः ( कुवित्‌ ) महत्‌ ( देवस्य ) 
विदुषः ( सहसा ) बलेन ( चकानः ) कामयमानः ( सुन्नम्‌ ) 
सर्वम्‌ ( अग्नि: ) पावक इव ( वनते ) सम्भजति ( वाट॒धानः) | 
प्रत्र तजादीनामित्यभ्यास दैव्यम्‌ ॥ १० ॥ 


क, 


त्र न्वयः-हे वसो ! सस्ते वन्दमाना देवस्य सहसा उन्न 
चकानोऽग्निरिब वारधानः पिता यदि भूरे कुविच्यनास दाल वचत 
तत्तहि त्व जोषयासे ॥ १० ॥ 
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ट १७०२ ऋग्वदः अ०ठ ६।॥ आम० ट। व० {७ ॥ 


भावार्थः-हे सन्ताना ये युष्माकं पितरो द्वितीयं विद्याज- 


® 


न्माख्यं हिजेति नाम विदधति तेषां सेवन सतत यय कुरुत ॥१०॥ 


८ १४२८ 
पदाथे,-हे ( वसो ) निवास करानेवाले ज्ञो आप की (वन्दमानः ) 


स्तुति करता हुआ ( देवस्य ) विद्वान्‌ के ( सहसा ) बल से ( सुम्नम्‌ ) सुख 
की ( चकानः ) कामना करता ओर ( अग्निः) अग्नि के सदरा (वाद- 


| धानः ) निरन्तर बढ़ता हुआ ( पिता ) उत्पन्न करने वाला ( यदि ) यदि 


( भारे ) बहत( कात्‌) बडे जिस ( नाम ) नाम को ( दृधाति') धारणा 
करता आर ( वनत ) सवन करता हे ( तत्‌ ) उस का तो आप ( जांषयास ) 
सवन कर ॥ १० ॥ 


न्पनामक दिल ऐसा नाम विधान करते हैं उन का सेवन निरन्तर तुम लोग 
कर। ॥ १०॥ 


त्प्र्थ चौर्यादिदोषनिवारणसन्तानशिक्ञाकरणप्रजाधर्मविषयमाह | 
अब चोरी आदि दोषनिवारण सन्तानशिक्षाकरण प्रजाधर्मविषय को० ॥ 
तमङ्ग जरितारं यविष्ठ विश्वान्यर्मे टुरितातिं 
पर्षि। स्तेना अदश्रत्रिपवों जनासो5ज्ञातकेता 
ठुजिना अभूवन्‌ ॥ ११ ॥ ` 
- त्वम्‌ । अङ्ग। ज॒रितार॑म्‌। यविष्ठ विश्वानि । अग्ने । . 
दुःऽइता | अत्ि। पषि। स्तेनाः। अद्टश्रन्‌। रिप॑ः। जनांस: । 
'अज्ञातऽकेताः । टाजिनाः। अभवन्‌ ॥ ११ ॥ 


पदार्थः-( त्वम्‌ ) ( अङ्ग ) मित्र ( जरितारम्‌ ) विद्याः 


भावाथे\-हे सन्तानो! जो आप जोगा के माता पिता दूसरे विद्याळप 


व्य. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
oo मो मन 
रा म० ५ | अ० १ | सू० ३ ॥ १७०३ 
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| शशस्तावकम पितरम्‌ ( यविष्ठ ) अतिंशयेन युवन्‌ ( विश्वानि ) 
आखलान ( अग्ने ) ( दुरिता ) दुःखप्रापकाणि कमोणि फलान 

| वा ( अति ) ( पार्षे ) भ्रत्यन्तं पालयसि ( स्तेनाः ) चोरा 
( अदश्नन्‌ ) पञ्यान्त ( रिपवः ) शत्रवः ( जनासः ) विद्वांसः 
| ( अज्ञातकताः ) तरप्रज्ञातः केतः प्रज्ञा येस्ते मढाः ( जिनाः ) 

५ | पापाचारा वर्जनीयाः ( अभूवन्‌ ) भवन्ति ॥ ११॥ 


bt अन्वय,-हे यविष्ठाङ्गाग्ने ! यतस्त्वं जरितारमति पर्षि 
| - | विश्वान दुरिता व्यजसि वेऽज्ञातकता जिना! स्तेना रिपवोऽभूवन्‌ 
| याऊ्जनासो द श्रॅस्तॉस्त्व परित्यज ॥ ११॥ 


भावाथः-हे सुसन्ताना यूयं दुष्टाचार त्यक्ता पितृन्‌ सत्कृत्य 
स्तनादीनिवायं पुणयकोत्तयो भवत ॥ ११ ॥ 


° पदाथः ( यविष्ठ ) आतिशय करके युवा ( अङ्ग ) मित्र (अग्ने ) 
| अग्नि के सढश वत्तेमान जिस से ( त्वम्‌). आप ( जरितारम्‌) विद्या और 
गुण की स्तुति करने वाले पिता की ( अति, पि ) अत्यन्त पालना करते हो 
(विश्वानि ) सम्पूणं (दुरिता) दुःख के प्राप्त. कराने वाले कम्मं वा फलों का त्याग 
करते हो और जो ( अज्ञातकेता: ) नहीं ज्ञानी बुद्धि जिन्हों ने बे मूखें ( निना: ) 
| पापाचरणाय॒क्त वर्जी योग्य ( स्रीनाः ) चोर ( रिपवः ) शत्र ( अभूवन ) होते | 
| हें और जिन को ( जनास: ) विद्वान जन ( अढश्रत्‌ ) देखते हैं उन का आप | 
; पारत्याग करा ॥ ११॥ > 7 601721: 


ष 2 आउट हक ू उड डी मु 
भावाथे(-..हे उत्तम संतानो ! आप लोग दुष्ट आचरणा का त्याग, 
माता पितादि का सत्कार और चोरी कम्म आदि का निवारण करक उण्प- | 
३२ ~“ + ५ | 
यश वाल हांज्ञय | ११॥ 
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oo Eााीाौा§ंआहोऑआऑधपुेो⁄`पाौाो्धाधाशात्धात््््ाा 
१७०४ ऋग्वेद! अ० ३। अ० < । व० १७॥ . 


पुनः प्रजाधमेविषयमाह ॥ 


फिर प्रज्ञाधमविषयको० ॥ 
इमे यामासस्त्वाद्रेगभूवन्वसवे वा तदिदागों 
अवाचि। नाहायमर्निरभिइांस्तये नो न रीष॑ते | 
वाट्धानः परां दात्‌ ॥ १२॥ १७॥ 


इमे । यामांसः । ट्वादिक्‌ । अभूवन्‌ । वसवे । वा । 
तत्‌ । इत्‌ । आगेः | अवाचि। न। अर्हं । अयस्‌ । अग्निः । 
€ 5] 


अभि्ोर्तये । नः । न । रिषते । वट्धानः। परा । दात्‌ ॥ 
१२॥ १७॥ 


पदाथेः-( इमे ) (यामासः) यमानियमान्विताः (त्वाद्रिक्‌) 
त्वां प्रति यतमानः ( अभवन्‌ ) भवान्ति ( वसवे) धनाय ( वा ) 
( तत्त्‌ ) ( इत्‌ ) एव ( आगः ) अपराधः ( अवाचि ) (न) 
( अह ) ( अयम्‌ ) ( अग्निः ) पावक इव ( अभिशस्तये ) 
तप्रभितो हिंसनाय ( नः ) अस्मान्‌ ( न ) ( रीषते ) हिनस्ति 
( वाडधानः ) वधमानः ( परा, दात्‌ ) दूरं गमयेत्‌ ॥ १२ ॥ 


अन्वय/-हे सत्सन्तान! योऽयमग्निरिव्‌ नोऽभिशस्तये नाऽह 
परा दाद्दाटधानः सन रीषते खद्रिक्सन्‌ बसवेवाचि वा तदाग इद 
वाचि तमिमे यामास्ोऽध्यापनोपदेशाभ्यां शोधयन्त॒ त आनन्दिता 
“प्रभवन्‌ ॥ १२ ॥ 


ngri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


क्ररग्वद्‌: म० ५। अ० १। छू० ३ ॥ १७०५ 
- भावार्थे!-अत्र वाचकलु °-हे मनुष्या ये विद्वांसः काठ्चः 
दपि विनाऽपराधेन नाऽपराध्नुबन्ति तान्‌ स्वसमीपाहुरे मा निः- 
सारयेतोति ॥ १२ ॥ 
भु | अन्न राजप्रजास्तेनापराधनित्रारणायुक्तत्वादस्य पूर्वे- 
| | | सक्तार्थिन सह सङ्गतिवेंचा ॥ 
इति तृतीयं सूक्त सप्तदशों वर्भेश्च समात्तः ॥ 


NE 


दार्थ!-े श्रेष्ठ सन्तान जो ( अयम ) यह ( अग्निः ) अग्नि के 
सदरा वत्तेमान ( नः) हम लोगा का ( अभिदास्तय ) सब प्रकार स [इसा 
करने के लिये (न ) नहीं ( अह ) निश्चय ( परा, दात ) दूर पहचाव आर 
( वादधानः ) निरन्तर बढ़ता हुआ (न ) नही ( राघते ) हिसा करता आर 
( खद्बिक ) आए के प्राते यत्र कराता ( वस्तवे ) घन लिय ( अवाचि 
कहा गया ( वा ) वा (तत ) वह ( आगः ) अपराध ( इत्‌ ) ही कहा 
गया उस को ( इमे ) ये ( यामासः ) यम और नियमों से युक्त जन पढ़ाने 
आर उपदेश से पवित्र करें और ये आनम्दित ( अभूवन्‌ ) होते हैं ॥ १९ ॥ 


3 भावार्थेः-इस मन्त्र में वाचकल०--हे मनुष्यो ! जो विद्वान जन 
५ ९३ ~ Le] he 
कसा को भी विना अपराध के नहीं दोष देते ह उन को अपन समाप से दूर 


~ 


त निकाला ॥ १२ ॥ 


OR Re: 


N_ 4. CS ~ 


स्व सक्त में राला और प्रज्ञा को चोरी और अन्य अपराध आदिक निवारण 


हर ~ श त्त 


. आदे के कहने से इस सूक्त के अर्थ की इस से पूर्व सूक्त के 


अर्थ के साथ संगति ज्ञाननीं चाहिये | .. 6 ४ 


4 
94 


|) | | बु यह तीसरा सक्त और सत्रहवां वर्ग समाप्त हभा॥. . 


२१४ 
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| १७०६ कऱग्वेदः अ०.३। अ० ८ । व० १८ | 


अयैकादशर्चस्प चतुर्थस्य सूक्तस्य वसुश्रुत आत्रेय ऋषिः । 
अआग्निदेवता। ५।१०।११ भुरिक्‌ पङ्क्तिः । ४। ७ 
स्वराट्‌ पङ्ाक्तिश्‍्छन्दः। पञचमः स्वरः। २। ९ 


[a 


क विराट तिछ्ठप्‌ ।३।६।< निचृत्रिष्टुप्‌ । 


~ 


~ 


५ त्रिष्टप्‌ छन्दः। घेवतः स्वरः॥ 


अथ राजावेषयमाह ॥ 
अब ग्यारह ऋचा वाले चतुर्थ सुक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में राज- 
' विषय को कहते हैं ॥ 
स्वामंग्ने वसुपतिं वसूनासाभे प्र मन्दे अध्व- 
रेषुं राजन्‌ । त्वया वाजं वाजयन्तों जयेमाभि : 
'ष्यांम एत्सुतीमंत्यीनाम ॥ 9 ॥ 


त्वाम्‌ । अग्न । वसुऽपातम । वसूनाम्‌ । आभ । प्र । 
मन्द । अध्वरषु । राजन्‌ । त्वया । वाजम्‌ । वाजऽयन्तः | 
जयम । आभ । स्याम । एवत्सताः । मत्यानाम्‌॥ १ ॥ 


पढ़ाथः-( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) विद्यद्दह्दयाप्तविद्य ( वसु- 
पतिम्‌ ) धनस्वामिनम्‌ ( वसूनाम्‌ ) धनानाम्‌ ( अभि ) (प्र) 
( मन्द्‌ ) प्प्रानन्दयेयमानन्दयामि वा ( अध्वरेषु ) अहिंसनीयेष 
प्रजापालनन्यायव्यवहारंषु (राजन्‌) शुभगुणेः प्रकाशमान (त्तया ) 


| अधिष्ठात्रा ( वाजम्‌ ) सङ्ग्रामम्‌ ( वाजयन्तः ) कुर्वन्तः कार- 
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यन्तो वा ( जयेम ) ( अभि ) ( स्याम ) ( एत्सुतीः ) सेना; 
( मर्त्यानाम्‌ ) मरणधमीणां दाचूणाम्‌ ॥ ३ ॥ 
तप्रन्वयः-हे अग्ने ! राजनध्वरेषु वसूनां वसुपतिं त्वामहममि 
प्र मन्दे । त्वया सह वाजं वाजयन्तो वयं मत्यांनां एत्सुतीराभे जये- 
माऽनेन धनकीत्तियुक्ताः स्याम ॥ १ ॥ 
भावार्थेः-येषामधिष्ठातारो धार्मिका विद्वांसरस्युस्तेषां सदेव 
विजयो राजटाद्विरतुला आश्व जायते ॥ १ ॥ 


~ 


पदार्थः ( अग्ने ) विज्ञुली के सदश विद्या से व्याप्त (राजन) उत्तम 
गणों से प्रकादामान राज्ञन्‌( अध्वरेषु ) नही दसा करने योग्य प्रजापालन सूर 
न्यायव्यवहारों मं (वसूनाए ) घना के ( वसुपातेम्‌ ) घनस्वामो ( त्वाय) आए का 
में ( अपि,प्र,मन्दे ) सब ओर से आनन्द दूर वा आनन्द दृता हू आर (खया) |. 
अधिण्ठातारूप आप के साथ ( वाजम्‌ ) सङ्ग्राम को ( वाज्ञयम्तः ) करते बा | 
कराते हुए हम लोग ( मत्यानाम्‌ ) मरयाधर्म वाले शन्रुओं की ( पृत्सुती: ) | 
सेनाओं को ( अभि,जयेम ) सब ओर से जीतें इस से धन और यश से युक्त 
( स्थाम ) होवें ॥ १ ॥ 


भावार्थेः-निन के अधिष्ठाता मुखिया धार्मिक और विद्वान्‌ जन होव न. 
LON ’ 


उनका सदा ही विज्ञय, राज्य की वाहे अर अतुल लक्ष्मी होती इ ॥ १ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 2 1 
हव्यवाळग्निरजरंः पिता नो विभुर्विभावा र 
सटशीको अस्मे । सगाहेपत्या; सांसा दिदी- 
ह्यस्म्य ५ क्सं मिंमीहि खरवस ॥२॥ 
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हव्य्‌ऽवाट्‌। अग्निः । अजर: । पिता । नः। विऽभुः । 
विभाऽवा । सुऽदृशीकः । अस्मे इति। सुऽगाहिपत्याः। सम्‌। 
इषेः। दिदीहि । अस्मन्चक्‌ । सम्‌। मिमीहि । श्रवांसि ॥२॥ 


हर हनकाल 


पदाथः-(हव्यबाट्‌) यो हव्यानि द्रव्याणि देशान्तरं प्राप- 
याति ( अग्निः ) शुद्धस्वरूपः ( अजरः ) श्रद्धः ( पिता ) 
पालकः ( नः ) अस्माकम्‌ ( विभुः ) व्यापकः परमेश्वरवत्‌ 
( विभावा ) विविधभानवान्‌ ( सुद्शीकः ) दर्शनीयो दयिता 
| बा ( अआस्मे ) अस्मभ्यम्‌ ( सुगाहंपत्याः ) शोभनो गाहंपत्यो- 
| ऽन्यादिपदार्थसमुदायो यासान्ताः ( सम्‌ ) ( इषः ) अनानि 
( दिदीहि ) देहि (अस्मय्॒क्‌ ) योऽस्मानञ्चति जानाति ज्ञापय- 
तिवा (सम्‌ ) ( मिमीहि ) विधेहि ( श्रवांसि ) अध्ययना- 
| च्यापनादीनि कर्माणि ॥ २॥ | 
अन्वय:-हे राजन्‌! यथा हव्यवाट्‌ सुदशीकोऽग्निः पावको 
यथा विभुरीश्वरवत्‌ सर्वं पाति प्रकाशते तथा विभावाऽजरो नः 
` पिता सनस्मे सुगाहपश्या इषः सन्दिदीहि अस्मय्क्सन्‌ श्रवांसि 
सं मिमीहि ॥ २ ॥ 
भावार्थ'-अरत्र वाचकलु०-हे राजन्‌ ! यथा विदयङ्गोमरू- 
वेणाग्तिः सवीनुपकरोति यथा च परमेश्वरोऽसङ्र्पातपदाथानामु- 
| त्पादनेन पिलवत्सवॉन्पालयति तथैव त्वे भव ॥ २॥ 


पदार्थे राजन्‌ जैसे ( हव्यवाटू ) उव्यो को एक स्थान से 


दसरे स्थान में पहुंचाने वा ( सुटशीकः ) उत्तम प्रकार देखने योग्य 
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वा दिखाने वाला ( अग्निः ) शुद्धस्वरूप अग्नि नेसे ( विभुः ) व्यापक पर- 
मेश्वर के सढदा सबका पालन करता और प्रकाशित होता हे वेते 
( विभावा ) अनेक प्रकार के प्रकाश वा ज्ञान से युक्त ( अ्रतर;) दृद्धावस्था- 
रंहित ( नः ) हम लोगों के ( पिता ) पालन करने वाले होते हुए ( अस्मे ) 
इम लोगों के लिये ( सुगाहपत्याः ) सुन्दर अग्नि आदि पदार्थसमदाय वाले 
( इषः ) अन्मों.को ( सम्र,दिदीदे ) अच्छे प्रकार दीजिये ओर ( अस्मद्यक ) 
हम लोगों का आदूर करने जानने वा जनानेवाले होते हुए ( श्रवांसि ) पढ़ने 


और पढ़ाने आदि कम्मॉ का ( सम्‌, मिमीहि ) विधान करिये ॥ २ ॥ 


है न्श न्य र 
भावार्थः-इस मन्त्र में वाचकलु०-हे राजन्‌ ! जैसे विजुली और 
अ ~ 


भमि में प्रसिद्ध हए रूपसे अग्नि सब का उपकार करता हे ओर नेसे परमेश्वर 
असण्यात पदाथा क उत्पन्न करन स [पतरा क सदरा सबका पालन करता 


हे वेसे ही आप हूजिषे ॥ २ ॥ 


अथ प्रजाविषयमाह ॥ 
अब प्रजाविषय को० ॥ 
विशां कावे विश्पातें मानुषीणां शुचिं पावकं 
घतएमञ्निम्‌ । नि होतारं विश्वविदं दधिध्वे स 


De] 


देवष वनत वाय्याण ॥ ३ ॥ | 
विशाम्‌ । कविम्‌ । विइपातिम्न । मानुषीणाम्‌ । शुचिम्‌ । द 

पावकम्‌ | घतऽ्ष्ठम्‌। अग्निज । नि । हातारम्‌ । वि 

ऽविद॑म्‌ । दधिध्वे । सः। दवष । वनतं। वायाण ॥३॥ 
पदार्थः-( विज्ञाम्‌ ) प्रजानाम्‌ ( कविम्‌ ) मधात 


स्थान 
(विञ्पतिम्न ) प्रजापालकम्‌ ( मानुषीणाब) ततु"्यसन्यन्वनानाच 
_ ४ ४ मनन ली स आ 


00 टपणा १090 0०1०५०) कक Gurukul Kangri Collection, Haridwar र ज 


| तम्‌ ( दधिध्वे ) (सः ) (.देवेषु ) विद्वत्सु दिव्येषु पदाथषु वा 


लर ९ 


( चनते ) सम्भजति ( वाय्पाए ) बरितुं स्वीकत्तुमहाणि ॥ ३ ॥ 


EA आळ > 
2 । Digitized by Arya Samaj A Chennai and eGangotri bf" 
| | | 
. |. # ऋण. | 
| ह ` १७१० ऋग्वेदः अ० ३। अ० ट । व० १८॥ F 
| | ( शुचिम्‌ ) पवित्रम्‌ ( पावकम्‌ ) पवित्रकर वारम ( घृतTऽ- ह 
न्न छम ) घृतमुदकमाज्य उछ आवारे यस्य तम्‌ ( अभि ) वह्निम्‌ | 
ह ( नि ) ( होतारम्‌ ) दातारप्‌ ( बिश्वाविदम्‌ ) यो विश्व वात्त | 
| 


अन्वयः-हे मनुष्या यूयं घृतथछ पावकममप्मिमिव पवेश्वाव- 


दमिब मानुषाणा [वशा 1वश्पात डाचि होतार कावे य राजान 
| ययं नि दधिष्व स दवंषु वाया वनत ॥ ३॥ 


भावारथे\-्रत्र वाचकलु०-यो हिं पावकवत्प्रतापी जग- 
दीश्वरवन्न्यायकारी विद्दाऊ्छुभलक्षणो राजा भवति स एव सम्राड्‌ 
भवितुमहेति ॥ ३॥ 


IIIS वाण) 00 00४ 


पदारथ;--ह मनुष्पा आप लाग ( घतपष्ठम ) नल आर घत आधार | 


में ज्ञित के उस ( पावकप्र ) पावेन करन वाल ( आग्रेय ) आगन आर | 
(विश्वावेद्‌म्‌) ससार का जानने वाल क सदरा ( मानषीणाम ) मनुप्यसम्बान्धना | 
( विद्याम ) प्रज्ञाओं क ( विद्पातम्‌ ) प्रज्ञापालक ( शुचिप्र ) पवित्र आर 
( होतारम ) देने वाल ( कावम्‌ ) मेथावी जिस राला का आप लांग (न 
दृधिध्व ) अच्छ स्वाकार कर (सः) वह (दवष ) विद्वानों वा भ्रष्ट 
पढ़ाथो में ( वाय्याणण ) स्वीकार करने योग्यो का ( वनते ) सेवन | 
| करता हे॥ ३॥ . 


भावारथः-इस्त मन्त्र म वाचकलु०-ज अग्नि के सदश प्रतापी | 
i: | 


| जगदीश्वर के सढश न्यायकारी विद्वान और उत्तम लक्षणों वाला राजा होता | : 
हे वही चक्रवत्ती राजा होने योग्य है ॥ ३ ॥ 
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ऋग्वेदः मे० ५ । अ० १ | सू ० ४ ॥ १७११ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
| जुषस्वाञ्च इळ्या स॒जोषा यतमानो रङ्मिभिः 
4 ~ ol 


स॒यंस्य । जुषस्वं नः समिधं जातवेद त्रा च॑ दे- 
~ | वान्हविरद्याय वक्ष॥ ४॥ 
ही ४; 
जुषस्व । अग्ने । इळया । स5जावाः | यतमानः। रशिम- 


| ऽभिः। सूर्य्यस्य । जुषस्व॑ । नः। समऽइधम्‌ । जातऽवेदः । 
आ। च। देवान्‌ । हविः5अद्याय | वक्षि ॥ ४ ॥ 


पदार्थेः-( जुषस्व ) सेवस्व ( शने ) दुष्टप्रदाहक ( इळया ) 
प्रशासितया वाचा ( सजोषाः ) समानप्रीतिसेवनः ( यतमानः ) 
प्रयतमानः ( रश्मिभिः ) ( सूर्य्यस्य ) ( जुषस्व ) ( नः ) 
अ्रस्माकम्‌ ( समिधम्‌ ) काष्ठमिव शचुम्‌ ( जातवेदः ) उत्पन्नः 
| प्रज्ञान (त्रा ) (च ) ( देवान्‌ ) विदुषः ( हविरथाय ) हृविः 
< | 7 | श्वाद्यमत्तव्यं च तस्मै ( वक्षि ) वहसि प्रापयसि ॥ 8 ॥ 


| 5 
| शप्रन्वयः-हे जातवेदो$मे ! यतमानः सजोषास्त्वं सूर्यस्य | नु 
| हि > ण... 
| रङ्मिभिरिवेळया नः सामेधामेव दारु जुषस्व हविरयाय देवाचा वा | 
® तांश्च जुषस्व ॥ ४ ॥ - / 7 / 22 क्क कली 
| | 


क ड f 
La 


भावाथ*'-अत्रोपमावाचकलु °-हे मनुष्या यथाऽऽादत्वस्य 


> | प्रकाशन सवेषां जीवानां कत्तेग्यान कम्माणि सिध्यान्त तथवात्त 
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AN 


~ Fe ~ ° 
परुषे राज्ञः सवोणि न्याययुक्तानि प्रजापालनादीनि कमाणि 
भवन्ति ॥ ४ ॥ 

पदाथे --ह ( जञातवेद्‌ः ) ज्ञान की उत्पा 
के नादाकरने वाले ( यतमानः ) प्रयत्न करत हुए ( सजाषा ) तुल्य प्रपात 
सेवने वाल आप ( सय्यस्य ) सथ्य की ( रद्मिभिः ) किरणों क सदरा 
( इळया ) प्रशंसित वाणी से (नः) हम लोगों क ( सामधम ) काष्ठ क तुट 
रात्र की ( जषस्व ) सवाकरो आर ( हविरद्याय ) खान याग्य पदाथ क (ल 
( देवान ) विद्वानों को ( आ, वक्ति ) प्राप्त कराते अथात्‌ पडुचात हा उनका 
(च ) ओर ( जुषस्व ) सवा करा ॥ ४ ॥ 


भावाथेः-इस मन्त्र में उपमावाचकलु०-दे मनुष्यो ! जैसे सूर्य्यं के 
प्रकाश से सब जीवों के करने योग्य कर्म्म सिद्ध होते हें वेसे 
पुरुषों से राना के सर्व न्याययुक्त प्रतापालन झादे कम्मं होते हें ॥ ४ ॥ 
पुना राजविषयमाह ॥ 
फिर राज्ञविषयको० ॥ 
जुष्टो दमूना अतिथिदुरोण इमं नों य॒ज्ञमुप॑ 
याहि विद्वान्‌ । विश्वां अग्ने अभियुजों विहत्या 
दात्र्यतामा भरा भोज॑नानि ॥ ५॥ १८ ॥ 


जुष्ट: । दमूनाः । अतिथिः । दुरोणे । मम । नः । 


$यजः | वि5हत्य॑। आत्रऽयताम्‌ । आ। भर । भोज॑- 
नानि॥ ५ ॥ १८ ॥ 


यज्ञम्‌ । उपं । याहि । विद्दान्‌ । विश्वाः । अग्ने। अभि- 


का... by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


न नह डड हळद 


हर में० ५ | अ० है | सू ४ ॥ १७१३ 


|= पदाथ, ( जुष्टः ) सेवितः प्रीतो वा (दमनाः ) ामदमा- 
दियुक्तः ( अतिथिः ) अकस्मादागतः ( दुरोण ) णहे ( इमम्‌ ) 
प्रत्यक्षम्‌ ( नः ) श्रस्माकम्‌ ( यज्ञम्‌ ) अनायुत्तमपदार्थदानम्‌ 
शि ( उप ) ( याहि ) ( विद्वान्‌ ) ( विश्वा: ) समग्राः ( अग्ने ) 
| विद्युदेब झुभशुणाढ्य राजन्‌ ( अभियुजः ) या आमभिमुख्य 
- | युञ्जते ताः झातरुसेनाः ( बिहत्या ) विविधवयेहत्वा । अत्र संहि- 
* | तायामिति दीघः ( इात्रयताम्‌ ) शत्रणामिवाचरताम्‌ ( आ ) 
( भरा ) धर | अब इयचोतस्तिङ इति दीर्घः ( मोजनानि) प्रजा- 
| पालनानि भोक्तव्यान्यनानि वा ॥ ५ ॥ 
अन्वय,-हे अग्ने ! जुष्टो दमूना अतिथिदुरोणे प्र 
विद्वांस्त्वं न इमं यज्ञमुप याहि इात्ूयतां विश्वा अभियुजो विह 
भोजनान्या भरा ॥ ५ ॥ 


Ei 
~ 
34% 


|, द र च्‌ - ~ [oS 
| भावाथ,-या राजा दुष्टान्‌ हत्वा न्यायेन प्रजाः पालयति 
सोऽत्यन्त प्रजाप्रियो भवाति ॥ ५ ॥ | 


IRN 


| | रे © he ० ~ ४४ क 
| पृदाथ;,--ईे ( अग्ने ) विजुलीके सदरा श्रेष्ठ गुणा से सम्पन्न रावन्‌ 


(अतिथिः ) अकस्मात्‌ आये ( दरोणे ) गह में प्राप्त हए से ( विद्वात ) विद्वान आप 

a (नः ) हम लोगों के ( इसपर ) इस प्रत्यक्ष ( यज्ञस ) अन्न आदि उत्तर पदाथा 
ps ` क दान का ( उप, याहि ) प्राप्त हत्षिये आर ( शात्रयताम ) राजुभा क सढश 
| आचरण करत हुआ की ( विश्वाः ) सम्पूणं ( अभियुज्ञः ) सम्मुख प्राप्त हुई 
दाजुसनाझों का ( विहत्या) अनेक प्रकार के वर्षों से नाश करक ( भाजनान ) 

प्रबापालन वा खाने योग्य अःनो को ( मा,भरा ) धारण काव ॥ ५ ॥ | 

क 0 २ ९70“ 
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१७१७ ऋग्वेद: अ० ३। अ० ८ । व० १९, ॥ 


भावार्थ '--ज्ञा राज्ञा दष्टा का नाश करक न्याय स प्रताओं का पालन 


करता हे वह बहुत ही प्रला का प्रिय होता इ ॥ ५॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० | 
व॒धेन दस्युं प्र हि चातयंस्व वय॑ः कृणवानस्त- ` 
न्वे स्वायें । पिपर्षि यत्संहसस्पत्र देवान्त्सो 
'त््रग्न पाह नतम वाज श्रस्मान्‌-॥ ६ ॥ 
वधन । दस्युम्‌ । प्र । हि। चातय॑स्व । वर्यः | कणवानः । 


तन्वे । स्वाय । पिपाष | यत्‌। सहसः। पुत्र । देवान्‌। सः 
अग्ने । पाहि । त्तम । वाजे | अस्मान्‌ ॥ ६॥ 


पदाथ,-( बधन ) ( दस्युम्‌ ) साहसिकं चोरम्‌ ( प्र ) 
( हि) ( चातयस्व ) हिंसय हिधि वा ( वयः ) -जीवनम्‌ 
( रुणवानः ) ( तन्वे ) शरीराय ( स्वायें ) स्वकीयाय ( पिपर्षि ) 
( यत्‌ ) यः ( सहसः,पुत्र ) बलिष्ठस्य. पत्र ( देवान्‌ ) विदष 
(सः ) ( अम्न ) ( पाहि ) रक्ष ( नृतम ) आतेशयेन नायक 
| ( वाजे ) सङ्ग्रामे ( अ्रस्मान्‌ ) ॥ ६ ॥ । 


_ ` श्रन्वयः-हे सहसस्पुत्न नृतमाम्ने राजन्‌ ! ययर्त्य स्वायै 
तन्वे वयः छणवानस्सन्‌ वधेन दस्युं प्र चातयस्व। प्रजा हि पिपा 


52. हा स त्व वाजडस्मान्‌ दवान्‌ पाहे ॥ ६ ॥ 
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ऋगद: मं ५। अ० १ | सू ४ ॥ | 

MR CR en : 

+|  गावाथः-हे राजन्‌! त्वं सदा दश्यन्हत्वा घामिकान्‌ पालयः 
शान्‌ वेजयस्व ॥ ६ ॥ 


पदाथः-ह ( सहस:,पुत्र ) बलवान्‌ के पत्र ( नुतंम ) अतिदाय मख्य ४ 

( अग्र) आये के सद्श प्रतापी राजन ( यतू ) ज्ञो आप ( स्तांये ) अपने न 
( तन्त्रे ) दारीर के लिय ( वयः ) ज्ञीवन को ( कृण्वान ) करते हुए ( वधेन ) र 
वध स ( दृस्युम्‌ ) साहसकमकारी चोर का ( प्र,चातयस्व ) अत्यन्त नाश करों | 
ह: / | वा नादा करा । तथा प्रज्ञाओं का (हे ) ही ( पिपावि ) प्रसन्न करते हो | 
(सः ) वह आपः ( वाले ) सङ्ग्रामो म ( अस्मात ) हम लोगों (- देवान्‌.) 


NA ~ 


विद्वाना का (पाहि ) रक्षा कीजिये ॥ ६ ॥ 


ह ती च्य 


भावाथे)-छे राजन्‌! आप सदा चोर डाकुओं का नाश. कर धाएर्ग्म- 
° प ४९३० ~ hav ha aN 
का का पालन करु आर दानुओ का जीत -॥,६-॥ . 
ड प्र La _ 
थ राजप्रजाबषयमाह ॥ 
अब राजप्रजञाविधय को० | 


_ वयं ते अभ उक्थेविधेम व॒यं हव्येः पावक 
भद्रगोचे । अस्मे रयिं विश्ववारं समिन्वास्मे 
विश्वानि द्रविणानि घेहि ॥ ७॥ 


वयम्‌ । ते । अग्ने । उक्येः । विधेम॒ । वयम्‌ । हव्यैः । 
.. पावक । भद्रऽोचे । अस्मे इतिं । रयिम्र्‌ । विश्वऽवारम्न्‌ । 
` सम्‌। इन्व । अस्मे इतिं। विश्वानि । द्रविंणानि। धेरि ॥ ७॥ 


Seas ह. वयम्‌ ) (-ते ) तवं ( अग्ने ) विदुदिव-वत्तं- 


eo ्््ममममममममममवमभभाभ्म्म्म्म्म्स्‍ऑ्स्ग्ग्णि 
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१७१६ ऋग्वेद! अ० ३। अ० < । व° १९ ॥ 


शनि ० ढ- ननननन----+--_---------_ 
मान ( उक्येः ) प्रशंसितेबंचनें: ( विधेम ) कुर्यीम ( वयथ्‌ ) 
( हव्येः ) दातुमादातुमहैंः ( पावक ) पविन्न ( भद्रशोचे ) 
कल्याणप्रकाहक ( अस्मे ) अस्मभ्यम्‌ ( रायम्‌ ) 1अयम्‌ 
` ( विश्ववारम्‌ ) प्राविवरपदाथयुक्ताम्‌ ( सम्‌ ) (इन्व ) व्याप्नुहे 
( त्ररस्मे) प्रस्मभ्यम्र्‌ ( विश्वानि) ) आखिलाने ( द्रविणानि ) यशां- 


सि (घोहे )॥ ७॥ 


SE ग आतही यी. (ती. 


| वप्रन्वयः-हे पावक भद्रशाचेऽग्ने विद्दनाजन! यथा वयं यस्य 
' [| त उक्यैविश्वानि द्रविणानि विधेम तथाऽस्म एतानि सन्धेहि यथा 
| वयं हव्येस्ते विश्ववारं रयिं प्रापयेम तथा स्वमस्म एतमिन्व॥ ७ ॥ 


प कक 
भावाथ, वाचकलु०-यथा प्रजा5मात्यजना राज- 
| श्रिये वर्घयेयुस्तथेव राजा सभ्यो धनं वर्धेयेदेवं न्यायेन पिठृपुत्र- 
बहुत्तित्वा कीर्तिमन्तो भवन्तु ॥ ७॥ 


i ः ; ५ रः 21 
हर . पदाथ्‌;-हे ( पावक ) पवित्र ( भद्रशोचे ) कल्पाणं के प्रकाश 
करो वाले ( अग्े ) विज्ञली के सहदा घत्तमान विद्वान राजा जैसे ( वयम ) 
|. Pr हम लोग जिन (ते) आप क ( उक्थ: ) प्रशासत वचन! स॒ ( विश्वान ) 
सम्पूण ( द्राविणानि ) यशों को ( विषम्‌ ) सिद्ध कर वसत ( अस्म ) हम 
OS हि NAN र ~ ~ 
| लोगों के लिये इन को ( सम,घेहि) अत्यन्त धारण कीजिये ओर नेस ( वयम ) 
५) (> A (> ~ ~ ७० 0 "6२ च ~ 
| हम लॉग ( हव्यः ) ओर लेने याव्या स' आप की ( विश्ववारम ) विवर- 
| पर्यन्त अथात अति उत्तम पदाथपय्यन्त पदाथा से युक्त ( रयिम्‌) लक्ष्मी 


कीजिये ॥ ७ ॥ 


gri Collection, Haridwar 


| को प्राप्त करावे वेस आप ( अस्म ) हम लागा क लिये इस को ( इन्व ) व्याप्त | 


1 | धय देवेषु सुझृतः स्थाम ॥८॥ ।- 
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ऋग्वेदः मे ५ | अ० १ । सू० ४ ॥ ` १७१७ 
MN बदल विवि 
a ^ २ NAN ९५ ~ न 
, | लक्ष्मी कां बढावे वेस ही राता इन लोगों के लिये धन बढ़ाते इस प्रकार न्याय 
जज. ~ ~ > ~ fn) he 
7 | से पिता ओर पुत्र के सश वत्तोव करके यदास्वी होवें ॥ ७ ॥ 
~ 
पुनस्तमव 1वषयम्ताह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


अस्माकमग्ने अध्वरं जुषस्व सह॑सः सुनो त्रि- 
षधस्थ हव्यम्‌ । व॒यं देवेषु सुकृतः स्याम्‌ शर्मणा 
नस्रिवरूथेन पाहि ॥ ८ ॥ | 


अस्माकंम्‌ । अग्ने । अध्वरम्‌ । जुषस्व॒ । सह॑सः। सूनो 
इतिं । त्रिऽसधस्थ । हव्यम्‌ । व॒यम्‌ । देवेषु । सुतः । | 
स्याम । झामेणा । नः । त्रिऽवरूयेन । पाहि ॥ < ॥ 


पढाथे!-( त्रमरस्माकम्‌ ) ( अने ) पावकवद्दत्तमान राजन्‌ 
( अध्वरम्‌ ) पालनाख्ये व्यवहारम्‌ ( जुषस्व ) ( सहसः ) बालि- 
छस्य कृत दीर्घत्रह्मचारिणः ( सूनो ) पुत्र ( निषधस्थ ) विभिः 
प्रजाभत्यात्मीयेजनेः सह पत्तपातराहितरितिष्ठाते तत्सम्बुद्धो(हुग्यम्‌) 
दातमर्ह सुखम्‌ ( वयम्‌ ) ( देवेषु ) वदत्सु ( सुकृतः ) धम्भकमा- 
चरणाः ( स्याम ) ( शर्मणा ) णहेण ( नः ) ( तिवरूथेन ) 
त्रिष वर्षाहेमन्तग्रीष्मसमयेषु वरूथेन वरेण ( पाहि)॥८॥ _ | 


तप्रन्वय'-हे सहसः सनो ! निषधस्थारन / त्वमस्माक हृग्यम- | 
घ्वरं जषस्व नरिवरूथन इामणा सह नो$स्मान्त्सवत पाह यता 


किए 
> 
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१७१८ ऋग्वेद! अ० ३ | अ०.८। व० १९ ॥ 


९ i ~ ~® Ws «७. 
भावाथ,--सवे जना राजानं प्रतीदं ब्रयहे राजस्त्वमस्माकं 
पालन यथावत्कुरु त्वद्राक्षेता वयं सततं धमाचारिणां भत्वा तवा- 
नाते यथा कयाम ॥८॥ 


पृदार्थ१-६ ( सहसः,सूनो ) बलवान औरं आतेकालपर्य्यन्त ब्रह्मच- 

य्य के। धारण कि. हुए जन क पुत्र आर ( त्रिषधस्थ ) तीन अथात प्रजा 
उच्य आर अपन कुटुम्ब क जना के साथ पक्षपात छोड़ के रहने वाले ( अग्ने ) 
एन क सदरा तनखा वत्तेमान राजन आप ( अस्पाकम ) हम लोगों के 
( हव्यम्र ) दुंन याग्य सख ओर ( अध्वरस ) पालनरूप व्यवहार का ( जषस्व ) 
| सवन कराआर( [नवरूथन ) वर्षा शात अर ग्रीष्यकाल म श्रेष्ट ( शर्म्मणा ) 


गृहक साथ ( नः ) हम जोगा का निरन्तरे ( पाहि ) पालन करी जिस से 


( वंयम्‌ ) हम लाग (-दंवष ) विद्वानों -में ( सकृतः ) -धम्मंसम्बन्धी ` कम्म 
करने वाले ( स्याम ) होवें ॥ ८ ॥ न 


९ क्र है द 
भावारथे,-सब जन राज्ञा के प्राते पह कहें कि हे. रांजन! आप हम 
लोगों. का पालन यंथ(वत्‌ कारिये आप से रक्षित हंम लोग निरन्तर धर्माचरण- 
| यक्त हाकर आप का उन्नात का जसं कर ॥ ८. | 


श १ ११ घ्पनस्तमेव [विषयमाह ॥ 


`` `` फिरउस्ीविषयको०॥ ` . ` ` 


विश्वानि नो दुगेहा जातवेदः सिन्धु न नावा 
तिं पर्षि । अभे ्रत्रिवन्नमंसा गृणानो३- 


लननास॥ ॥.-...... 


नः। दु'ऽगहा । जातऽवेदः । सिन्धुम्‌ । 


= 
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bt न । नावा । दुः5इता । अति । पर्षि । अग्न । आत्रऽवत्‌ । 
| नम॑सा । गृणानः । अर्माकंम्‌। बोधि । अविता । तन्‌नाम्‌॥९॥ 


पदाथः-( विश्वानि ) अखिलानि ( नः ) अस्माकम्‌ 
( दुगहा ) दुःखेन पारं गन्तं योग्यानि ( जातवेदः ) जातविद्य 
( सिन्धुम्‌ ) नदीं समुद्रं वा ( न ) इव ( नावा ) नोकया ( दुरिता ) 
इःखन प्राप्तु याग्याने ( अति ) ( पार्ष ) पारयसि ( अग्ने ) 
वमि राजन्‌ ( अत्रिवत्‌ ) अत्रयः सततं गन्तारो विद्यन्ते यस्य 
वत्सम्बुद्धां ( नमसा ) सत्कारेणानादिना वा ( गृणानः ) स्तंवन्‌ 
'( अस्माकम्‌ ) ( बावे ) बुध्यसे ( अविता ) रक्षकः ( तनूनाम्‌ ) 
शारीराणाम्‌ ॥ ९ ॥ 


त्न्वयः-हऽ।व्रवज्जातवेदोऽग्ने ! यतस्त्व नावा सन्ध न ना 
विश्वान दुगाहा दुरताति पार्ष | नमसा र॒णानाऽस्माक तननाम- 
बिता सन्बाधे तस्मात्सतत सेवनीयोऽलि ॥ ९ ॥ 


भावाथ,- अ्वापमाले ०-ये राजाऽध्यापकोपदेशकाः सवान 
| जनान्दुःरवात्पारयान्त तेऽतुलं. सुखं लभन्ते ॥ ९ ॥ 


पदाथ --ह ( अत्रिवत्‌) निरन्तर चलने वाला स. पक्त : ( नात- 
' वदः ) विद्याद्र. से संपन्न ( अग्ने ) षाम्मिष्ठ राजन निस से आप (नावा ) 


~ 
~ ~ ha ANS 


| नोका से ( सिन्धुम्‌ ) नदी वा समुद को ( न ) नेसे वेसे ( नः ) हम लोगों | 
के ( विश्वाने ) समस्त ( दुगहा ) दु:खसे पार जागेको योग्य और ( दुरिता ) 
ठु'ख स प्राप्त हाने योग्यो के भी ( आति;पार्के)-पार जाते हो ओर ( नमसा ) 
सत्कार वा अन्य आदे से ( गणानः ) स्ताते करते हुए ( अस्माकम ) हम 


लागा 5 ( तनूनाम्र ) शरीरां के ( आवेता ) रक्षक हात हुए ( बाध ) ज्ञानत | 


7 ३ 


हा इस स निरन्तर सेवा करने योग्य ही ॥ ९ ॥ य रिक ह ai 
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भावाथे इस मन्त्र में उपमाल० --ज्ञा राज्ञा अध्यापक आर डपद्शक 


तन सब लोगों को दुःख से पार पहुंचाते वे अतुल सुख को प्राप्त होते ह ॥,९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को ० ॥ 


भिंरग्ने अ्रम्तत्वमङ्यास्॥ १० ॥ 
य । त्वा । हृदा । कीरिणा । मन्यमानः । असत्यम्‌ । 

मत्यैः । जोह॑वीमि । जातंऽवेदः । यः । अस्मासु । घेहि । 

प्रऽजाभिः। अग्ने । अम्नतऽत्वस्‌ । अश्याम्‌ ॥ १० ॥ 


पदार्थ:-( यः ) ( त्वा ) त्राम्‌ ( हृदा ) ( कीरिणा ) 
स्तावकेन । किरिरोति स्तोठुना० निघं७ ३। १६ ( मन्य- 
मानः ) विजानन्‌ ( श्रमत्यम्‌ ) मरणधर्मराहितम्‌ ( मर्त्यः ) 
मनुष्यः ( जोहवीमि ) भृशं स्पद्धे ( जातवेदः ) जातविज्ञान 
( याः ) कीत्तिम्‌ ( अस्मास ) ( धेहि ) ( प्रजाभः ) पाल- 
नीयाभिस्सह ( अग्ने ) पावकवद्धत्तमान राजन्‌ ( अम्दतत्वम्‌ ) 
मोल्षभावम्‌ ( अश्याम्‌ ) प्राप्नुयाम्‌ ॥ १० ॥ 


अन्वयः-हे जातवेदोऽम्ने! यो मन्यमानो मर्त्योऽहं हृदा कीरि- 
एामर्त्य त्वा जोहवीमि यथा प्रजाभिः सहाऽम्दृतत्वमश्यां तथाऽस्मासु 
| यशया धाह ॥ १९ ॥ 
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फ्रग्वेद:! म० ५। अ ० ?। छू० ४ ॥ १७२१ 


भावाथः-यथा प्रजा राजहितं साध्नवन्ति तथेव राजा प्रजा- 


>) 


सुखामच्छेदेव परस्परप्रात्माऽतुल सुख प्राप्नुवन्तु ॥ १० ॥ 


पृढाथे हे ( बातयेदः ) विज्ञान से युक्त ( अग्ने ) अग्नि के सटरा 
वत्तेमान राजनू ( यः ) नो ( अन्यमानः ) जानता हुआ ( स्मः ) मनुष्य में 
( हुदा ) अन्तःकरण और ( कीरिणा ) स्तुति करने वाले से ( अमत्येमू 
मरणधम्मं से रहित ( त्वा ) आप की ( जोहवीमि ) अत्यन्त स्पर्धा कळ और 
जैसे ( प्रजाभिः ) पालन करने योग्य प्रज्ञाओं के साथ ( अस्रतत्वम ) मोच 

र ~ 2. न न ऱ्य 
भाव को ( अश्याम्‌ ) प्राघहोऊ वेस ( अस्मासु ) हम लोगो मं ( यशः ) 
कीत्ति को ( घेहि ) घरिये स्थापन कीजिये ॥ १०॥ | 


45 


भावाथः-ज्ञेसे प्रजाये राजा के हित को सिद्ध करती हैं वेसेडी राना 
प्रला के सुख की इच्छा करे । इस प्रकार परस्पर प्रीति से अतुल सुख को 


प्राप्त होवे ॥ १० ॥ 
घुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


[a] 


फिर उसी वि०॥ 


यस्मे खं सकते जातवेद उ लोकमग्ने कृणवः 
स्योनम्‌। अश्विन स पिणं वीरवन्तं गोमन्तं रयिं 


नशत स्वार्त ॥ १३ ॥ १९ ॥ 


यस्मे । त्वम्‌। सःळते । जातऽवेदः । ऊं इति । लोकम्‌ । 
अग्ने । कृणवः । स्योनम्‌ । अद्विनप्र्‌ । सः । पुत्रिणसर । 
वीरऽवन्तम्‌। गोऽमंन्तम्‌। रयिम्‌ । नाते । स्वास्ति॥१ 3॥ 3 ९॥ 


पद्ाथेः-( यस्मे ) ( त्वम्‌ ) ( सुते ) धर्मात्मने ( जात- 
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१७२२ ऋग्वेद: अ० ३) अ० ८। व° १९. ॥ 


बेदः ) जातप्रज्ञ ( उ ) ( लोकम्‌ ) ब्रष्टव्षम्‌ ( गने ) विद्वन्‌ 
( कृणवः ) करोषि ( स्योतम्‌ ) सुखकारणम ( अश्विनम्‌ ) प्रश- | 
स्ताश्वादियुक्तम्‌ ( सः ) ( पुनिणम्‌ ) भ्रशस्तउुत्नइ॒क्तव ल 
वन्त ) बहुवीराढ्यम्‌ ( गोमन्तम्‌ ) बहुगवादिसहितम्‌ (रयिम्‌ ) 
घनम्‌ ( नशते ) प्राप्नोति ( स्वस्ति ) सुखमयम्‌ ॥ ११ ॥ 


अन्वयः-दे जातवेदो ग्रे ! तवं यस्मे सुकते स्योनं लोकं कणवः ~€ 
स उ अश्विनं पुत्रिणं वीरवन्तं गोमन्तं स्वस्ति रयिं नहाते ॥ ११ ॥ _ 4 

भावार्थ'-हे राजन ! यादे भवान्‌ विथाविनयाभ्यां प्रजाःपुत्रा- | 
चेदवयेयुक्त कुयाततहीमाः प्रजा भवन्तमतिमन्यरान्निति ॥ ११॥ | 
परतन राजप्रजाशुणवणेनादेतदर्थस्य पूषेसूक्तार्थेन सह सङ्शतिर्वे्ा ॥ 


3 


इति चतुर्थ सक्तमेकोनविशों वर्गश्च समाप्तः॥ 


र ~ ~ ~ | जे ~ 
पदाथः-हे ( जातवेदः ) बुद्धि से युक्त ( अग्ने ) विइन्‌ ( स्वम्‌ ) 
आप ( यस्मे ) जिस ( सुकृते ) धर्मात्मा के लिये ( स्योनम्‌ ) सुख का कारण 
( लोकम्‌ ) देखने योग्य (- कृणवः ) करते हो ( सः,उ ) वही ( अङ्विनम्‌ ) 
अच्छे घोड़े आदि पदाथा ( पुत्रिणम्‌ ) अच्छे पुत्रों ( वीरवन्तम्‌ ) बहुत वारां 
तथा ( गोमन्तम्‌ ) बहुत गो आदिकों के सहित ( स्वस्ति ) सुखस्वरूप ( रायिमू ) 
| धन को ( नशते ) प्राप्त होता हे ॥ ११ ॥ 
ठी < ~ ~ ~ NN ~ ~ NS "९ 
भावाथः-ष रान्‌ | ना आप विद्या ओर विनय से प्रजाओं को पत्र 
नर ण्य २0 ~ २७, ० ०९ =e ठ ~ ~ टे 
| आदि ऐश्वय्या से युक्त कर ता ये प्रजाय आप का आते सत्कार कर ॥ ११ ॥ 
व्ळ र नञ (१ | * he 
इस सक्त में राजा और प्रज्ञा के गुण वणन करने से इस सूक्त के अर्थ की 
(९) [oS ~ ~ 
इससे पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ सङ्गति ज्ञानी चाहिये ॥ . 


~ >> La) ° (९) र 
यह चोथा सूक्त और उन्मीशवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ET ___ 
ऋग्वेदः मं० ५। अ० १। सू० ५॥ | 


1 + | त््रथेकादराचेस्य पञ्चमस्य सृक्तस्य वसुश्रुत आन्रेय ऋषिः । 
त्रप्राप्र देवता । १। ५। ६।७। ९। १० गायत्री | 
३। ८ निच॒द्गायत्री। ११ विराइगायन्री । ४ | 
पिपीलिकामध्या | गायती छन्दः। षडूजः | 
स्वरः | २ अच्युष्णिक्‌ छन्द: । 


> करषमः स्वरः ॥ 
> -4 अथ विद्ृदूविषयमाह ॥ 


अब ग्यारह क्ररचावाले पञ्चय सुक्त का आरम्भ है उस के प्रथम मंत्र में 


| विद्वान के विषय को कहते हैं | 


स$सासिद्धाय । शोचिषे । घतम्न्‌ । तीव्रम्‌ । जुहोतन । 
अग्नये । जञातऽवेंदसे ॥ १ ॥ 
पदार्थ'--( सुसमिद्धाय ) सुप्रदीप्ताय ( शोचिषे ) पविन्नः 
कराय ( घतम्‌ ) आज्यम्‌ ( तीवम्‌ ) सुशोधितम्‌ ( जुहोतन ) 
| ( अग्यये ) पावकाय ( जातवेदसे ) जातेषु वियमानाय ॥ १ ॥ | 


तप्रन्वयः-हे मनुष्या ययं जातवेदसे सुसामद्धाय शाचे ष०- | 


है ग्नये तीव्रं घत जहोतन ॥ १ ॥ 


भावार्थः-येऽध्यापकाः शुद्धान्तःकरणेषु विरथा | वपन्ति ते 


| ~ | सूर्यं इव प्रतापयुक्ता भवान्ति ॥ १ ॥ 
उ 


| 
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१७२४ प्रर्वेदः ध० ३। अ० ८ । ब० २० ॥ 


पदाथः गनुष्ये आप लोग ( जातवेदस ) उत्पन इर पदाय | 9 


| विद्यमान ( सुसमिह्वाय ) उत्तम प्रकार प्रदाध आर ( शोचिषे ) पवित्र करने 
वाले ( अपनये ) अग्नि के लिये ( तीब्नमू ) उत्तब प्रकार शुरू अथात्‌ साफ किये 
( घृतम ) घत का ( जुहोत ) होम करो || १॥ 


“१७ एज NNN + 


भावाथे जो अध्यापक जन पवित्र आन्तःकरघावाला म विद्या का 
५-२ 


स्र 
संस्कार डालते तर्य्य के सढरा प्रताप से युक्त डात है ॥ १ ॥ ~ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ > 


फिर उसी विषय को० ॥ 


TS ०-७. 


नराशसः सुएदतीमं यज्ञमदाभ्यः । कविहिं 
मधुंहस्स्यः ॥ २ 0 


|] 


नराहोसेः । खुसदति । इमम्‌ । यज्ञम्‌ । अदाभ्यः । 


~ 


कविः । हि । सधु हस्त्य: ॥ २ ॥ 


>) 


शि 


PN "र! 


F पदार्थः-( नराशंसः ) यो नरेः प्रहास्यते ( सुषृदाति ) | 

| अर्तं चरति ( इमम्‌ ) ( यज्ञम्‌ ) विद्याप्रचाराख्य व्यवहारम्‌ | | 
( अदाश्यः ) निष्कपटः ( कविः ) मेधावी ( हि ) यतः ( मधुः ~ 
इस्त्यः ) मधुहस्तेषु साधु: ॥ ३ ॥ |. 


_. तप्रन्वयः-हे मनुष्या योऽदाभ्यो सधुहरुत्यों नराशेस+ कवि- 
| अनो हीमं मज्ञं सुषदत्यतः सो$लंसुखो जायते ॥ २॥ 


ay 


| , भावारथः-हे बिन्‌! यथा गोः सवषां सुखाय दुरधं क्षराते 


४ 1 
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ऋग्वेद: मं० ५। अ० १ | स० ५॥ १७२५ 


पदार्थ: —हे मनुष्यों जो ( अदाभ्यः ) निष्कपट ( मधुहस्त्यः ) मधुर 
हस्त वालों में श्रेष्ठ ( नरावॉसः ) मनुष्यों से प्ररासा फियागया ( कविः )ब॒द्धि- 
मान जन ( हि) निस कारण ( इमम्‌ ) इस (यज्ञम्‌ ) विद्या क प्रचार- 
नामक व्यवहार को ( सपदाते ) अमृत के सदरा टपकाता हे इस कारण वह 
पण सखयक्त हाता है ॥ २ ॥ 


भावार्थ --हे विद्वान ! जैसे गो सब के सख क लिये दुग्ध देती हे वेस 
सव के सख के लिय सत्पविद्या के उपदेशों को निरन्तर वषाइये ॥ २ ॥ 


ऋ्रथ राजावषयमाह ॥ 

अब राजविषय को० ॥ 
छितो अग्न आ वहेन्द्रं चित्रमिह प्रियस । 
ख स्थाम ॥ ३ ॥ 
द 


छितः । अग्ने । आ । वह । इन्द्रम्‌ । चित्रम । इह । 


[4 >] 


प्रयम्‌ । सुऽखेः । रथेभिः । ऊतये ॥ ३॥ 


| 


पदाथे'--( इंळितः ) प्रहांसितः ( अग्ने ) प्रकाशात्मन्‌ 
( प्रा) ( वह ) समन्तात्प्रा्ुहे ( इन्द्रम्‌ ) परमश्चषस््‌ 
( चित्रम्‌) अद्भुतम्‌ ( इह) संसारे ( प्रियम्‌) कमनीयम्‌ (सुखैः) 
'सखकारकेः ( रथेभिः ) यानेः ( उतष ) रक्षणायाय॥ ३॥ | ; | 

प्रन्वय'-हे अग्ने ! ईळितस्खामिह सुखे रयेभितये । i FN 
घ्रिममिन्द्रमा वह ॥ ३॥ (TEES SNE 
स्त्वं महेश्वय्य प्राप्य .प्रजारक्षणाय सवत 


भावाथ,-ह राज 
त्रम ॥ ३॥ 


श्र 1 . 
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| ऋग्वेद! अ ३ | अ० ८ | व० २० ॥ 


~ ~ C— ; ¢ ७२. ०९ € | 
पदार्थः-हे ( अग्ने ) आत्मप्रकाशस्वरूप ( इळितः ) प्रशसा किये i 
गये आप ( इह ) इस संसार में ( सुखे: ) सुखकारक ( रथेभिः ) वाहनों से 
( ऊतये ) रक्षण आदि के लिये ( चित्रम्‌ ) अद्भुत ( प्रियम्‌ ) मनाहर (इन्द्रम्‌) 


अत्यन्त ऐश्वर्य को ( अआ,वह ) सब प्रकार से प्राप्त कीजिये ॥ ३ ॥ 


~ he | 
भावाथ राजन्न ! आप बड़े ऐश्वर्य्य को प्राप्त हो के प्रजा के |. 1 
ग्य (७- 

रक्षण के लिये सर्वत्र भ्रमण कीजिये ॥ ३ ॥ | 
मी लि 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उक्षी विषय को० ॥ | 
ऊणेस्रदा वि प्रथस्वाभ्य१कों अनुषत | भवां | _ 
न! शुभ्र सातये ॥ ४७ ॥ द \ 


ऊणैऽम्रदाः । वि । प्रथस्व । अभि। अकोः | अनुषत। | 
| | 
भव । नः। शुश्र। सातये ॥ 9 ॥ | | 


पदार्थः-( ऊर्णम्रदाः ) य उणें रक्षकेग्यदनन्ति ( वि) | | 
( प्रथस्व ) प्रख्याहि ( अभि ) ( अर्काः ) मन्त्रार्थविदः (ऋनू- | ^|" 
षत ) ( भवा ) अन्न हृयचो ० इति दीधः ( नः ) अस्मान्‌ 
( शुभ्र ) शुद्धाचरण ( सातये ) दायविभागाय ॥ ४ ॥ 


त्रन्वय,-हे शुभ्र राजँस्त्वं सातये वि प्रथस्व नोऽस्मभ्यं 


| | सुखकारी भवा। हे उएांम्रदा अको यूयं नोऽस्मान्त्सर्वा विद्या 
| अभ्यनूषत ॥ 9 ॥ 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० १ । सू० ५॥ ' १७२७ 


nS LS VO Ni 0 


भावार्थे,-राजा राजपुरुषाश्च विभज्य स्वमंदां ग्रह्मीयुः प्रजा- 
भागांश्च प्रजान्यो दद्युः ॥४॥ 

पदाथेः- ( शुक्र ) शुद्ध आचरण करने वाले राजन्‌ आप 
( सातये ) दायविभाग के लिये ( वि,प्रथस्व ) प्रसिद्ध कीलिये और हम लोगों 
के लिये सुखकारी ( भवा ) हूलिये । हे ( उणेस्रदाः ) रक्षकों के सहित मर्दन 
करने और ( अर्का; ) मन्त्र ओर अथे के जानने वाले आप लोगो ( 
लोगों को सम्पूर्ण विद्याओं से सम्पन्न ( अभि, अनूषत ) कीजिये 


~ 


T 
॥ ४ ॥ 


एर ~ ~ 4 (>) 
भावा थ(--राजा और राजपुरूष विभाग करके अपने अपने अंश अथात्‌ 
A UN 


हिस्से को ग्रहण करें और प्रज्ञाओ के माग प्रतात्रो के लिय देवे ॥ ४ ॥ 
त्थ णृहाश्रमविषयमाह ॥ 
अब गृहाश्रमविषय को अ० ॥ 
~ 8. द 5 | aE | 
देवीहारो वि श्र॑यध्वं सुप्रायणा न ऊतये प्रश्न 
य॒ज्ञं एंणीतन ॥ ५ ॥ २० ॥ 
देवीः । हारः। वि । अयध्वंमर । सुप्रअयनाः | नः । 
ऊत्तयें । प्रऽप्रं । यज्ञम्‌ । एणीतन ॥ ५॥ २० ॥ 
पदार्थेः-( देवीः ) दिव्याः शुद्धाः ( द्वारः) द्वाराणीब सुरः 
निमित्ताः( वि ) ( अयध्वम्‌) विशेषेण सेवध्वम्‌ ( सुप्रायणाः ) सुष्ठु 
प्रकृष्टमयन गमने याभ्यस्ताः ( नः) अस्माकम्‌ ( ऊतये )रत्षणांचाय 
(प्रप्र) (यज्ञम्‌ ) एहाश्रमव्यवहारम्‌ ( एणीतन ) अलं कुरुव॥ 5॥ 
अन्वयः-हे पुरुषा यूयं सुप्रायणा देवीदार इवोत्तमाः पत्नी- 
बि अयध्वं न ऊतये यज्ञ प्रप्र एंणीतन ॥ ५ ॥ 
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१७२८ ऋग्वेदः अ० ३। अ० ८ । व० २१ ॥ [ 
बक ७७८७७७७ ७७ एफ ऋ्तच्त्ककककलज्जर-__ 
भावार्थः-पदवि तुल्यशुणकम्भस्वभावाः ख्रीपुरुषा विवाह 
| रत्वा णहाश्रममारभेरंस्तहि पूर्ण सुखं लभेरन्‌ ॥ ५ ॥ 


` (स 
पदाथेः-हे एरुष तुम ( सुप्रायणाः ) उत्तमप्रकार गुहा में प्रवेश 
Ne ४ को lo) ७३ _ ८४ ~ = ८४ 2५ 
। ज्ञिन से ऐसी ( देवीः ) श्रष्ठ आर शुद्ध (द्वारः ) दारा के सदरा सुख 
| की कारणाभूत उत्तम स्त्रियों का ( वि, अयव्वमू ) विशेष करके सेवन करो 
व्य ~ ~ 


ओर ( नः ) हम लोगों के ( ऊतये ) रक्षण आदि के लिये ( यज्ञम्‌) ग॒हा- 
श्रपव्यवहार को ( प्रप्र, पुणीतन ) पुष्ट करो ॥ ५॥ 


2. अ 5. 
भावारथे;-पदि तुल्य गुण कर्म स्वभाव वाले स्त्री पुरुष विवाह कर 
के गुहाश्रम का आरम्भ करें तो पूण सुख पादें ॥ ५ ॥ 


` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


| | फिर उसी वि०॥ 

| सुप्रतींके वयोट्यां यङ्गी ऋतस्य॑ मातरा ।. 
| दोषामुषासमीमहे ॥६॥ | 

1 ुप्रतोके इति सुऽप्रतीके । वयःऽद्रधां । य॒ह्वी इतिं । 
| ऋतस्य । मातरं । दोषाम्‌ । उपसम्‌ । ईमहे ॥ ६ ॥ 


~ A ho 

पदाथ, ( सुप्रतीके ) सुष्ठु प्रतीतिकरे ( वयोरधा ) ये 
वयः कमनीयं जीवनं वर्धयतः ( यही ) महत्यो ( ऋतस्य ) सत्यस्य 
| ( मातरा ) मान्यप्रदे ( दोषाम्‌ ) रात्रीम्‌ ( उषासम्‌) दिनम्‌ । 
| AN AQ ba 
| अत्रान्येषामपीति दीर्घः ( ईमहे ) याचामहे ॥ ६ ॥ 
|  भ्न्वयः-हे मनुष्या यथा वयं सुप्रतीके वयोरधा यृद्धी 
हक कात NS EN SE ४ हर 
| कतस्य मातरा दांबामुषासमीमहे तथैते यूयमापि याचध्वम्‌ ॥६॥ 


ME ६ नट्या “सखा गएछ प फजाय ल्क MS >न "या 


पळ... कट्टा 
चट खिल ( 
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परग्मदः म० ५ | अ० १ | सू० ५॥ | 


ON DS 


भावाथ ,-यथा रानिदिने सहेव वर्तेते तयेव कतादिवा 
स्रीपुरुषो वर्त्तेवाताम ॥ ६ ॥ 


> र यो ~~ न ~ 
पृदाथ्‌;-ह मनुष्यो जेस हम लोग ( सप्रतीके ) उत्तम विश्वास करने 
( वयाड्धा ) सुन्दर जीवन को बढ़ाने और ( यहवी .) बड़े ( र्तस्य ) सस्य 
क ( मातरा ) आदर दने वाले ( दाषाम ) रात्र ऑर ( उषासम ) दिन की 
( इमहं ) याचना करते हे वेसे इन की आप लोग भी याचना करा ॥ ६ ॥ 


भावाथः-न्ञैसे रात्रि और दिन एक साथ ही वर्तमान हैं वैसे ही 
तिन्हों नं विवाह किया ऐसे स्त्री पुरुष वत्तीव करें ॥ ६ ॥ 


पुनस्तमेच विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
वातेस्य॒ पत्म॑न्नीछिता देव्या होतारा मनुंषः । 
इम नो यज्ञमा ग॑तम्‌ ॥ ७॥ 
वातस्य । पत्मन्‌ । डळिता । देव्यां । होतांरा। मर्नुषः। 
इसम्‌ । नः। यज्ञम्‌ । आ । गतम्‌ ॥ ७॥ 


पद्ाथेः-( वातस्य ) वायोः ( पत्मन्‌ ) पतन्ति यस्मिः 
(5 तास्मन्‌ ( डाळेता ) प्रशंसितो ( देव्या ) देवेष दिव्यगणऐेष 
भवा ( हातारा ) दातारो ( मनुषः ) मनुष्यान्‌ ( इमम्‌ ) (नः ) 
अस्माकम्‌ ( यज्ञम्‌) सङगन्तव्पं व्यवहारम्‌ (त्प़ा ) ( गत) 
ओआगच्छतम्‌-॥ ७ ॥ 

अन्वयः-हे ईळिता देव्या होतारा ! युवां वातस्य पत्मन इमं 
> यज्ञं मनुषश्षाऽऽगतम्‌ ॥ ७ ॥ क 


| र २१७ 
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१७३० ऋग्वेदः अ० ३। अ० ८ । व० ९१ ॥ 
ts 


SS .. लाया जज 


> 
भावाथे'-हे खीपुरुषो | युवां घम्येकमाचरएन प्रशासतो 


| भत्रेतं णहाश्रमव्यवहारं साधुतम्‌ ॥ ७ ॥ 


1५ 
__ ३ ( ईळिता ) प्रशंसित (देव्या ) श्रष्ठ गुणा 
पदाथः-ष ( ) oP 


में उस मागं मं (नः) हम लागा क ( इप्रम ) इस ( पक्नम ) मिलन याग्य 
( मनुषः ) और मनुष्यों को ( आगतम्‌ ) प्राप्त होव ॥७॥ 


भावाथे!-ह खी पुरुषों | आप दाना घर्म्मस्तम्बन्धी कम्मे के आच- ` 


रण से प्रशासत हकर इस गहाश्रमव्पवहार का ए 


पुनस्तमेव विषयमाहू ॥ 
फिर उसी वि० 0 


सद्ध करा ॥ ७ ॥ 


he 


इळा सरस्वती मही तिस्रो देवीमंयोभुवं; । 
बहिः सींदन्त्वस्तरिधः ॥ ८ ॥ 

इळां । सर॑स्वती । मही। तिस्त्रः । देवीः । सयःऽभुवः । 
बाहः । सीदन्तु । स्रिधः ॥ ८ ॥ 


| ` पदार्थेः-( इळा ) प्रशासिता विद्या ( सरस्वती ) वाक्‌ 
| ( मही ) भूमिः ( तिस्रः ) ( देवीः ) दिव्यगुणाः ( मयोभुवः ) 
सुखं भाबुकाः ( बहिः ) उत्तमं एहाश्रमम्‌ ( सीदन्तु ) प्राप्नुवन्तु 


( अस्रिषः ) अ्राहस्राः ॥ < ॥ 
सत्रां दवाबाह रु तथव ययमाप द| < | ॥ 
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ऋगेदः मं ५। अ० १। सू० ५॥ १७३१ 


Cc ७-८2८८ 52: 


~ ~ 


फॅ | भ Ne ° ~ ° (222 

|. „|, भावाथ,-हेखीपुरुषा यूय विद्या सुशिक्षितांवाचं भूमराज्य 
| च सुखाय प्राप्नुत ॥ ८ ॥ 

पदाथेः- मनुष्या नेसते ( अस्रिधः ) नहीं नादा करने वाली ( इळा ) 

क प्रशासित विद्या ( सरस्वती ) वाणी ( मही ) भामे ( मयोभुवः ) सुख को 


कराने वाली ( तिस्रः ) तीन ( देवीः ) श्रेष्ठ गुणवतीं ( बहिः ) उत्तम ग॒हाश्रम 
आ | को (सीदन्तु) प्राप्त हों वैसे दी आप लोग भी प्राप्त होमो ॥ ८ ॥ 


| आप लोग विद्या उत्तमप्रकार शिक्षित 


¬ `|. भावार्थः-हे खाओ 


पुरुषो 
वाणी और भूमे के राज्य को सुख के 


~ 


लिये प्राप्त हूलिये ॥८॥ 


थ राजप्रजाविषयमाह ॥ 
अब राज्ञप्रज्ञाविषय को० ॥ 


कप & ; AC ~ So) 


शिवस्स्वंष्टरिहा गंहि विभुः पोषं उत त्मना । 
य॒ज्ञेय॑ज्ञे न उदव ॥ ९॥ | 
| शिवः । त्वष्टः । इह । आ । गहि । विऽभुः । पोषे । 
उत । त्मना । यज्ञेऽयज्ञें । नः। उत्‌ । अव ॥ ९ ॥ 
| पदाथः-( शिवः ) मङ्गलकारी (त्वष्टः ) सबेदुःखक्गेततः 
) ( इह ) अस्मिस्थले ( श्रा) ( गाहे ) ( विभुः ) व्यापकः 
परमेश्वर इव ( पोषे ) प॒ष्यान्ति यस्मिंस्तस्मिन्‌ ( उत ) ( त्सना) | 
| तप्रात्मना ( यज्ञेयज्ञे ) सङ्गन्तव्य सङ्गन्तव्य व्यवहार (6: )) | 
® अस्मान्‌ ( उत्‌ ) ( अब ) उत्कष्ठतया रक्ष ॥ ३ ॥ 
(जज अन्वयः-हे त्वष्टा राजानिह पोष विसरत 211 


„ । ९| यज्ञेयज्ञे त्रा गहि उत न उदव ॥ ९ ॥ | 


सस्त्मना 
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| जज | I Sy 03-50 झ० ८2 | व० २१ ॥ 
EE 7“ 


__अ््न वाचकलु 5-हे मनुष्या यूयं परमश्वरव६ त्ति- 


। ` भावाथः 
' | त्वा सर्वेषां कल्याणं कुरुत ॥ ९ ॥ 
१ |. . पदार्थे:--हे ( खटः ) सब दुःखों के नादा करने वाले राजन ( इहः ) 
. >. वेभः ) व्यापक परमेश्वरः के 
1 इस स्थल में कि ( पोषे ) क्रिस में पुष्ट हा (1 
NE सदश ( शिवः ) मङ्गलकारी होते हुए ( त्यना ) आत्मा स (यज्ञेयज्ञ ) मल 
| | करने पेल करने योग्य व्यवहार में ( आ,गहि ) प्राप्त होओ ( उत ) र (नः) 
| हम लोगों की ( उत्‌,अव ) उत्तम प्रकार रक्षा करा ॥ ` ॥ 
| भावारथेः-इस मत्र में वाचकलु ०-हे मनुष्यो ! आप लोग परमेश्वर के 
` | सदश वत्तीव करके सब के कल्याण को करो ॥ ९. ॥ 
५ थ विद्याग्रहणविषयमाह ॥ 
टा. ईं य र 
९8 र . झाब विदाग्रहण्णावषय का० ॥ 
EE चेत्य pe e 1 6 | 
हे यत्व वेस्थ वनस्पते देवाना गाह्या नामान। तत्रे 


हव्याने गामय ॥ ३०॥ 


यत्र । वेत्यं । वनस्पते । देवानाम्‌ । ग्या । नामानि । 
तत्त । इव्याने । गमय ॥ १० ॥ 


| वनस्य पालक. ( देवानाम्‌ ) ( गुह्या ) गुप्तानि ( नामानि ) 
| (तत्र ) ( हव्यानि ) दातुमादातुमहाणि वस्तूने ( गामय ) प्राः 
| पय । अत्र तुजादीनासाते दीघः॥ १०॥ 


ngri Collection, Haridwar 


पदाथे:-( यत ) यस्मिन्‌ ( वेत्थ ) जानासि ( वनस्पते ) 5] 


ह 


प्रा 
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ऋग्वेद: मं० ५।अ०१। सू० ५ ॥ १७२३ 


भावारथेः-ये विदुषामन्तश्स्थानि विद्याप्रभावेन जातानि 
नामानि जानन्ति ते पुष्कलं सुखं जनान्प्रापयन्ति ॥ १० ॥ 

पदार्थ !--दे ( वनस्पते ) वन के पालन करने वाले आप ( यन्न ) 
निस में ( देवानाम ) विद्वानों के ( गुह्या ) गुप्त ( नामानि ) नाम ( वेत्थ ) 
ज्ञानते दें ( तन्न ) वहां ( हव्यानि ) देने ओर लेने योग्य वस्तुओं को ( गामय ) 
पहुंचादइय ॥ १० ॥ 


ट्‌ कव: स वळ 
भावाथे!--ह्लो विद्वानों के हृदयों में स्थित ओर विद्या क प्रभाव से 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
स्वाहाऽग्नये वरुणाय स्वहिन्द्रांय मरुड़यः। 
॥ >> >> क ~ €३  ,, 
स्वाहा देवेन्या हावे: ॥ ११ ॥ २१ ॥ 
स्वाहा । अग्नये । वरूणाय । स्वाहा । इन्द्राय । मरुतू 
ऽभ्यः । स्वाहा । देवेभ्यः । हावेः॥ ११॥ २१ ॥ 
दार्थ:--( स्वाहा ) सत्या बाक्‌ ( अग्नय ) विद्यदाद- 
विद्यायै ( वरुणाय ) श्रेष्ठाय ( स्वाहा ) सत्या किया ( इन्द्राय) 
रेश्वमीय ( मरुद्भघः ) मनुष्येभ्यः ( स्वाहा ) सत्क्रिया ( दव ) 
विद्वद्भ्यः ( हविः ) दातव्यवस्तु ॥ ११ ॥ 
अन्वयः-हे मनुष्या युस्माभिवेरुणायारनप स्वाहेन्द्राय म- 
रुद्ध्यः स्वाहा देवेभ्यो हावः स्वाहा प्रयोक्तव्या ॥ 99 ॥ 


OS 
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MS OT 
6. १७३४ र ऋग्वेदः स ० ३।अ००८।व06२ १ ॥ 
M0 


भावार्थः-मनष्या विद्यासत्क्रियाभ्यामग्निविद्यां ग्रहीत्वा 
विदषः सत्कृत्य मनष्याणां हितं सततं कुवन्त्विति ॥ ११ ॥ 


| अत्र विह्द्राजणहाश्रमराजप्रजाविषयविद्याग्रहणवएनादेतदथस्य 
| पूवसृक्तार्थन सह सडूगतिर्बेद्या ॥ 


~ © ha NR व ` 
डात पञ्चम सूक्तमकावडा वशश्च समात्तः ॥ 
| पदार्थः मनुष्यो आप लोगों को चाहिये कि ( वरुणाय ) श्रेष्ठ 
| के और ( अग्नय ) बिजली आदि की विद्या के लिये स्त्राहा ) सत्य वाणी 
(इन्द्राय ) ऐश्वस्प ओर ( मरुद्धघः ) मनुष्यों के लिये ( स्वाहा ) सत्य क्रिया 
तथा ( देवेभ्यः ) विद्वानों के लिये ( हविः ) देने योग्य वस्तु ओर ( स्वाहा ) 
अष्ट कम्मे का प्रयोग करो ॥ ११ ॥ 


~ 


| न्य ~ ~ . ७९ ल्र के NON २ 
भावार्थे;--मनुष्य विद्या और श्रेष्ठ कर्म्म से अग्नि की विद्या को 
हृ | ~ गां के हि रि ह - - 

हज । प्रहण कर विद्वानों का सत्कार करके मनुष्यों के हित को निरन्तर करें ॥ ११॥ 
इस सक्त म विद्वान, राजा, गृहाश्रम, राजप्रनाविषय और विद्याग्रहण का 


वर्णन करने से इस सुक्त के अथ की इससे पवे सक्त के अर्थ 
साथ संगाते जाननी चाहिये || 


ह. ` यह पांचवां सूक्त भोर इक्कीशवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्वेदः मं ५ | अ० १ । सू० ६॥ १७३५ 


प्रथ दडाचेस्य षष्ठस्य सूक्तस्य वसुश्रुत आज्रेय ऋषिः। आग्ने- 
देवता । १। ८ । ९ निचृत्पङ्क्तिः । २। ५ पढ़क्तिः । 
७ विराट्पङ्क्तिश्ळन्दः | पञ्चमः स्वरः । ३।. 
४ स्वराडवृहती । ६ । १० भुरिग्बृह्‌- 
तीछन्दः | मध्यमः स्वरः ॥ 
वप्रथाग्निविषयमाह ॥ 
अब दृश क्ररचावाले छठे सूक्त का आरम्म हे उस के प्रथम 


मन्त्र में अग्निविषय को० || 
प्रश्नि तं म॑न्ये यो वस॒रस्तं यं यन्ति धेनव॑!। 
त्रस्तमवेन्त आशवोऽस्तं नित्यासो वाजिन इषं 
स्तोतभ्य त्रा भर ॥१॥ 


अग्निम्‌ । तम्‌ । मन्य । यः । वसुः । अस्तम्‌ । यम्‌ । 
यन्ति । घेनवः । अस्त्र । अर्वन्तः । आइावंः । अस्तम्‌ । 
नित्यांसः। वाजिन॑ः । इष॑म्‌। स्तोठृऽम्यः । आ। भर ॥ १ ॥ 


पदार्थ:-( अग्निम्‌ ) ( तम्‌ ) ( मन्ये ) (यः ) ( बसुः ) 
सर्वत्र वस्ता ( अस्तम्‌ ) प्रक्षिप्त प्रेरितम्‌ ( यम्‌ ) ( यान्ति ) | 
( धेनवः ) गावः ( अस्तम्‌ ) (अर्वन्तः ) गच्छन्तः ( आशवः ) 
ब्राशगामिन: पंदाथों: ( अस्तम्‌ ) ( नेत्यात्तः ) अविनाशिन 
( वाजिनः ) वेगवन्तः ( इषम्‌ ) अलम ( स्विः ) स्ताव- 


केभ्यः ( आ ) (भर ) षर ॥ १ || योग्या ( भ) (म य्य 
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Eः 
| १७३६ ऋग्वेद! अ० ३) अ० ८ | व° ९९ ॥ 


अन्वयः-हे विद्दन्‌ ! यो वसुर्येमस्तमगिनि धेनवो यमस्तमरवेन्त 
| हावो नित्यासो वाजिनो यमस्तं यान्ति तमहं मन्ये तह्वियया त्वं 
स्तोठुभ्य इषमा भर ॥ १॥ 

भावाथे:-हे मनुष्या यदि भवन्तो विद्युदादिरूपं सवंत्राऽ- 
भिव्याप्तमाश्न युक्तया चालमेय॒स्तह्मयं स्वयं वेगवान्भूत्वाऽन्याग्यापि 
सद्यो गमयति ॥ १ ॥ 


` kbs; = शक, Nii 


पदाथेः-हे विदन (यः ) नो ( वसुः ) सब स्थानों मे रहने वाला 
( यम्‌ ) जिस ( अस्तम्‌ ) फेके अथात्‌ काम में लाये गये ( अग्निम्‌ ) अग्नि 
को ओर ( घेनवः ) गोयं जिस .( अस्तम्‌ ) प्रेरणा किये गये को तथा ( अर्वन्तः ) 
| जाते हर और ( आशवः ) शीघ्र चलने वाले पदार्थ ओरं ( नित्यासः ) नहीं 
नाश होने वालं ( वाज्ञनः ) वेग से युक्त पदाथ निस ( अस्तम ) प्रेरणा 
| किये गये को ( यन्ति ) प्राप्त होते हं ( तम ) उस को मे (मन्ये ) मानता हं 
उस को विद्या स स आप ( स्तातृभ्यः ) स्तुति करने वाला के लिये ( इषम ) अन्न 

| को ( आर) अच्छ प्रकार धारण काजिय ॥ १ ॥ 


थ्‌ २५ ~ लर ट्र ते जी 

_ भावाथः-ह मनुष्या !. यादे आप विज्ञुजी आदि रूपवान और सब 

कही अभिव्या अग्नि को युक्ति से चलावें तो यह स्वयं वेगवान हो कर रों 
| को भी शीघ्र चलाता है ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फर उसी विषय को० ॥ 


सो अग्नर्यों वसुगुंणे सं यमायन्ति घेनव: । 
समबंन्तो रघुहुवः सं सुंजातासंः सूरय इषं स्तो- 


द | क तभ्य आ भर ॥ २॥ 
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| | - - मं० ५ | अ० १ | छू० ६ ॥ १७३७ 
ढ़ सः | अग्निः | यः। वर्स: । झुणे। सम्‌ | श ऽ- 

| | म 1 यप्र | आए 

| / । यान्त । धेनवः । सम्‌ । अवन्तः । रघ (हल; । सत्त । सऽ- 

hl । || = 

| 4 जातास; । सूरयः । इषस्‌ 25$न्य: । आ। नर॥२॥ 
हा े 

। | पढाथ:- सः ) ( श्ग्निः ) (यः ) ( वस; ) द्रव्यस्व- 


रूपः ( गुण ) स्तामि ( सम्‌ ) ( यम्‌ ) ( आयान्त ) आग- 
च्छान्त ( धनवः ) वाचः ( सम्‌ ) ( त्रर्वन्तः ) वेगदन्तः 
( रघुद्रुवः ) ये लघु द्रवन्ति ते ( सम्‌ ) ( सजावास ) सम्यकू 
प्रासद्धाः ( स्रयः ) विद्वांसः ( इषम्‌ ) ( स्तोतृभ्यः ) आअध्याप- 
केभ्यः ( त्रा ) ( भर ) ॥ २ 

अन्वय :-इ विद्वन्‌! यो वसुर्य घेनवः समायान्ति ये र डवो 
अवनतः समायान्त ये सुजातासः सूरयः समायान्ति यमहं जणे 


साउग्नस्तत्प्रयागन स्ताठुभ्य इषमा भर ॥ २ ॥ 


भावाथः-ह मनुष्या भवन्तोऽम्न्या दिपा ्थ विज्ञानेन पडता 
` भत्वाऽध्यापकेभ्य ऐेशव्यमभयन्त ॥ २ ॥ 


पदाथः—हे विइन (यः )्ञो ( दसः) धनझप ( यप्र ) जिस 
का ( धनवः ) वाणिययां ( सम, अयन्ति ) अच्छ प्रकार प्राप्त होती हे और || 
जिस का ( रघुदुवः ) थोडा दोड़ने वाले ( अर्वन्तः ) वेगवान्‌ एदार्थ (सम्‌ ) र 
अच्छ प्रकार प्राप्त हांत ह ओर जिस को ( सन्नातास; ) उत्तम प्रकार प्रसिद्ध 


कः 
` || ९ शरयः ) विद्वान्‌ नन ( सम्‌ ) अच्छे पकार प्राप्त होते हें और जिस की में || 
! (गणे) प्रशंसा करता द (स: )-वह ( अग्निः) अर्ति हे. उसक प्रयाग स 
ई र ( स्तोतृभ्यः ) अध्यापकों के लिये (. शम. ना 378000 पा 
| धारण कीजिये ॥ २ ॥ झी हे डा. 


ट्र २१८ 
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| भावार्थंः-8 मनुष्यो ! आप लोग अग्नि आदि पदार्थ के विज्ञान से | ५ 
चतुर हो कर अध्यापकों के लिये ऐश्वस्पे की प्राप्ति कराइये ॥ २ ॥ | 
| | पुनरग्निविषयमाह ॥ 

फिर अग्निविषय को० ॥ श्र 


्रग्निर्हि वाजिनं विरो ददाति विश्वचषिणिः । 


~ १] So 
कक 


अग्नी राये स्वाभुवं स प्रीतो यांतिवार्यमिष स्तो 
| तभ्य ञ्राभर॥३॥ 


अग्निः। हि। वाजिनम्‌ । विशे । ददाति । विश्व- 
ऽचषेणिः । अग्निः । राये । सुऽआभुवम्‌। सः । प्रीतः । 
याति। वायेम्‌ । इष॑म्‌ । स्तोतृऽभ्यः । आ । भर ॥ ३॥ 


पढाथ,--( अग्नि: ) पावकः ( हि ) यतः ( वाजिनम्‌ ) 
बहुवंगवन्तम्‌ ( विशे ) प्रजाये ( ददाति ) ( विश्वचषेणिः ) 
| विश्वप्रकाहाकः ( त्रग्निः ) ( राये ) धनाय ( स्वाभुवम्‌ ) यः 
| स्वयमाभवाते तम्‌ ( सः ) ( प्रीतः ) कमितः ( याति )- ( वायम्‌ ) 
| परणीयस्‌ ( इषम्‌ ) अनादिकम्‌ ( सतोठुभ्यः ) (:प्रा ) ( भर )॥३॥ 


अन्यय,-ह विहन!यो विश्वचर्षणिरग्निहिं वि 


| योऽग्नी राये स्वाभवं याति गो मि 
[भुवं याति तहिद्यया स; प्रीत स्तोतृभ्योबायेमिंष 


| भावाथः-हे मनुष्या अग्निरेव सुसाधितः 


कप सन्‌ 
बाति येन भवन्त रेश्ययमुनयन्त ॥ ३ ॥ 


र 
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+ 


पदाथंः-३ विइन्‌ | नो ( विश्वचषेणिः ) संसार का प्रकाश करनेवाला 
( अग्निः ) अग्नि ( हि ) निस से ( विदो ) प्रजा के लिये ( वानिनम्‌ ) बहुत 
वग वाले को ( दृद़ाति ) देता हे ओर जो ( अम्निः) अग्नि (रायै ) धन के लिये 
i ( स्वाभुवम्‌ ) स्वयं उत्पन्न होने वाले को ( याति ) प्राप्त होता हे उस विद्या से | 
(सः) वह आप ( प्रीतः ) कामना किये गये ( स्तोतृभ्यः ) स्तति करने वाला 
क लिये ( वाय्यम्‌ ) स्वीकार करने योग्य ( इषम्‌ ) अन्न आदे का (आ,भर ) 


८१ ९>__९५ 


धारण काज्य ॥ ३ ॥ 


भावाथे'-३ मनुष्यो | अग्नि ही उत्तमप्रकार साधित किया गया सुख 


ha 


देने वाला होता हे निस से आप लोग ऐैश्वर्य्य की वृद्धि करो ॥ ३ ॥ 
| ऋथार्निविद्याविद्दिद्ृद्विषयमाह ॥ 
| -- अब अग्निविद्या के जानने वाले विद्वान्‌ के विषय को० |. 

आ तें अग्न इधीमहि युमन्त देवाजर॑म्‌। यद 
स्या त पनायसां सामद्दादयात यवाष स्ताळुभ्य 
अआ भर ॥ ४ ॥ | 


यत्‌ | ह। स्या । ते । पनींयसी। सम इत । दादयाते। | 
द्यवि । इषम्‌ । स्तांठृऽभ्यः । आ । भर ॥ ३ ॥ । 


पदाथः-( रा) ( ते ) तब ( अग्ने ) विद्वन्‌ (इधीमाहे ) 
प्रदीपयेम (द्युमन्तम्‌ ) दोतिमन्तम्‌ ( देव ) सुखप्रदातः (अजरम्‌ ) | 
जराराहितम्‌ ( यत्‌ ) या (ह) किल (स्या ) सा ( ते ) तव 
( पनीयसी ) अतीवप्रशेसनीया ( सवित्‌ ) शरदा ( दीदयाति ) 
पे 
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प्रदीप्यते ( चवि ) प्रकाशे ( इषम्‌ ) अभादकन ( स्तोम्यः ) | ` 
(आरा )( भर )॥ ४ ॥ 


अन्वय!-हे देवाने | त्वं युमन्तमजरमारन प्रदापयास यद्या 
पनीयसी समित्स्या ते द्यावे दीदयाते येन स्ताोतृभ्य इष ह 
'वयमेधीमहि तया स्तोतृभ्य इषं खमा भर ॥ ४ ॥ ` 


® ~ ~ ~ ~ k 
भावारथः-हे विहन्‌ ! यामग्न्यादिविचां भवाञ्‌ जानाति | = . 
यया भवतः प्रासा जायते तामस्मान्बाधय ॥ 8 ॥ 


पदाथ, ( देव ) सख के देने वाले ( अग्ने ) विदन आप ( दुम- 
न्तम्‌ ) प्रकाशित ( अज्ञरए ) ज्ञरावस्था से रहित अहिम को प्रड्वालित करते 
हो ओर (यत्‌ ) को ( ते ) आप की ( पनीयसी ) अत्तीव प्रशसा करने योग्य 
( सित्‌ ) सः ( स्या) बह ( ते ) आप के ( द्यवि ) प्रकाश में ( दीदू- 
| यति ) प्रज्वालित की जाती हे और जिस से ( स्तोतृभ्यः ) स्तुति करने वालों 
| क लिये ( इषम्‌ ) अन्न आदि को ( ह ) जिश्वय से हम लोग ( आ,इधीमादे ) 


| प्रकाशित करें उस से सनुते करने वालों के लिये अख आदि को आप ( आ 
FF ८ 
| भर ) अच्छे प्रकार धारण कीजिये ॥ ४ ॥ । 


प tS ERE [oe ¢ ~ Nt | ४ \ 
भावाथ! विडत्‌ ! निस अग्नि आदि की विद्याको आप ज्ञानी | | 


- ON ON 
| € आर [नस विद्यास आप का प्रशंसा होती है उस का हम लोगों को 


cs का 
बोध दीजिये ॥ ४ ॥ 
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+ सुश्चन्द्र दस्म वेपते हव्यवाट्‌ तभ्यं हृयत इषं 
स्तातूभ्य अआ भर ॥ ५॥ २२ ॥ 


आ। त। अग्ने। ऋचा। हावः। श॒क्रस्य। झोचिषः। पत्त। ` 
सुऽचंन्द्र । दुस्स॑ । विश्प॑ते । हव्य॑ऽवाट्‌ । तुन्यम । हूयते । 
इषम्‌ । स्तोठृऽभ्यः। आ। भर ॥ ५ ॥ २२ ॥ 


पदार्थ:-( आ ) समन्तात्‌ ( ते ) तव ( अग्ने ) विहन्‌ 
( ऋचा ) प्रशांसा ( हविः) होतव्यम्‌ ( शुक्रस्य ) झुद्धस्य 
( शोचिषः ) प्रकाशस्य ( पते ) स्वामिन्‌ ( सुश्चन्द्र ) झोभनं 
चन्द्रं हिरण्य यस्य तत्सम्बुद्धौ ( दस्म ) दुःखोपक्षयितः ( विइपते ) 
प्रजापालक ( हव्यवाट्‌ ) यो हव्यं दातव्यं वहति प्राप्नोति 
( तुभ्यम्‌ ) ( हूयते ) दीयते ( इषम्‌ ) अनम्‌ ( स्तोठुभ्यः ) 
( प्रा )( भर )॥ ५ ॥ 


त्रन्वयः-हे शोचिषस्पते सुक्षन्द्र दस्म विश्पतेऽग्ने ! राज- 
हछुकरय ते ऋचा हविरा हूयते | हे हव्यवाट्‌ तुभ्य सुखं दायते स 
स्वं स्तोतृभ्य इषमा भर॥ ५ ॥ 
भावाथंः-ये विद्दांसाऽग्न्यांदभ्यः काय्याण साश्चवान्त ते 
सिद्धकामा जायन्त ॥ ५ ॥ 
र पदा थे [--* ( शोचिषः,पते ) प्रकाश क स्वामिन्‌ ( सश्वन्द्र ) अच्छ 
सवण से यक्त ( दस्म ) दुःख के नाश करन वाल ( विठ्पत ) प्रज्ञा क 


< पालक ( अग्ने ) विद्वान्‌ राजन्‌ ( शक्रस्य ) दाद (ते) आप को. ( ऋचा ) 
MS >:-----------.२_.2३ 2.2 >> ७99४9 छल ल 
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योग्य पदार्थ ( आ ) सब प्रकार से ( हूयते ) दिया 
योग्य वस्तु के देने वाले ( तुभ्यम्‌ ) आप 
) स्तुति करने वालों के लिये 


प्रशंसा से ( हविः ) देने 
ज्ञाता दे और हे ( हव्यवाटू ) देने 
के लिये सुख दिया ज्ञाता हे वह आप ( स्तोतृभ्यः 
( इषम्‌ ) अन्न को ( आ,भर ) अच्छे प्रकार धारण कीजिये ॥ ५ ॥ 
भावार्थो विद्वान लोग अग्नि आदिको से काय्यो को सिद्ध करते 


~ he 


° ~ EN 
हैं उन के काम सिद्ध होते हें ॥ ५॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 


| प्रो से श्रन्नयोऽञ्चिषु विश्वं पुष्यन्ति वार्यम्‌ । 
ते हिन्विरे त इंन्विरे त इषणयन्त्यानुषागिषं स्तो- 


तभ्य अआ भर ॥ ६॥ 

प्रो इतिं । त्ये । अग्नयः । अग्निषु । विश्वम्‌ । पृष्य- 
न्ति । वायम्‌ । ते । हिन्विरे । ते । इन्विरे । ते । इषण्य- 
न्ति । आनुषक्‌ । इषम्‌ । स्तोतृऽभ्यः । आ। भर ॥ ६ ॥ 


पदाथः-( प्रो) (त्ये) ते ( श्नमः ) पावकाः ( अग्निष ) 
` अआग्न्यादिपदारथेषु ( विश्वम्‌ ) सर्व जगत्‌ ( पुष्यन्ति ) ( वार्यम्‌ ) 
| बरप्यीयम्‌ ( ते ) ( हिन्विरे ) बर्द्धयान्ति ( ते ) ( इन्विरे ) 

व्याप्नुवन्ति (ते)( इषण्पन्त ) अनादिकमिच्छन्ति ( आनुषंक्‌ ) 
| आनुकूल्ये ( इषस्‌ ) विज्ञानम्‌ ( स्तोतुभ्यः )( आ) ( भर )॥ ६॥ 
अन्वय;-हे मनुष्या येऽग्नयोऽग्निषु वर्तन्त त्ये वार्थे वि 


(शि वेश्वं | > 
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प्रो पुष्यान्त ते वार्थ हिन्विरे त इन्विरे ते साधकाःसन्ति तान्विदित्वा 
तप्रानृषागषण्यान्ति तहिद्यया स्तोतम्यस्त्वमिषमा भर ॥ ६ ॥ 


| मनुष्या ये एथिव्यादिष्वग्न्यादयः पदार्थाः सन्ति 
तान्विदित्वा पुनरीश्वर विजानीत ॥ ६ ॥ 

रू ha he ha 14 a | 
पदार्थ,-ह6 मनुष्यो जो ( अग्नयः ) आग्रि ( अप्रिषु ) अभि आदि 


ha 


पदाथा म॑ वतमान हं ( त्य ) वे ( वाव्यम्‌ ) स्वीकार करने योग्य ( विश्वम्‌ ) 
सब जगत्‌ का ( प्रा,प॒ष्यांन्त ) प्ट करत ह ( ते ) वे स्वीकार करने योग्य पदार्थ 
की ( हिन्विरे) वृद्धि कराते हैँ (ते) ( इस्विरे ) व्याप्त हात हं आर 
(ते ) वे कार्यों के सेदध करने वाले हें उन को ज्ञान के जो ( आनुषक्‌ ) 
अनकलता से ( इषण्यन्ति ) अन्न आदि की इच्छा करते हें उन की विद्या से 
Ro “>: र "८ ०) &>_ ९५ ~ ~ 
( स्तोतृभ्यः ) स्तुति करन वाला क लिये आप ( इषम्‌ ) विज्ञान का ( आ,भर) 
धारण कीजिये ॥६॥ 


भ्र 


` ~ 
भावाथे;-हे मशुष्पो! जो प्रथिवी आदि में अमि आदि पदाथ हे 


च 


उन को ज्ञान के फिर इश्वर कोजञानो॥६॥ 


पुनरप्निविद्योपदेशमाह ॥ 
फिर अग्निविद्या के उपदंश को० ॥ 
तव त्ये अग्ने अचेयो महि व्राधन्त वाजिनः । 


न्न्न्ट 


ये पल्ंभिः शफानां ब्र॒जा भुरन्त गोनामिषं स्तो- | 


ब |] 
तभ्य त्रा भर ॥ ७॥ 
तवं । त्ये । अग्ने । अचेयंः । माहि । वाधन्त । वाज- 
न॑ः। ये। परत्वऽभिः । डाफार्नाम्‌ । ब्र॒जञा। भुरन्त । गोनाम्‌ । 
इष॑म्‌ । स्तोतृऽभ्यः । आ । भर ॥ ७ ॥ 


__ नवा नोअझ आ भर स्तोतृभ्य॑ 
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पदार्थः-( तब ) (त्ये ) ते ( भर्ने ) विद्र ( अच्चेयः ) 
दीप्तयः ( महि ) महान्तः ( व्राधन्त ) वद्धेन्ते ( वाजिनः ) वेग- 
वन्तः (ये ) ( पत्वभिः ) गमनेः ( झाफानाम्‌ ) खुराणाम्न्‌ ( ब्रजा ) 
वेगान्‌ ( भुरन्त ) धरन्ति ( गोनाम्‌ ) गवाम्‌ ( इषम्‌ ) ( स्ता- 
ठुभ्यः ) तप्र, भर ) ॥ ७॥ 


अन्वयः-हे अग्ने ! ये गोनां झाफानां पत्वभित्रेजा भुरन्त ये 
मह्यचंयो वाजिनो बाधन्त त्ये तव कार्यसाधकाः सन्ति तद्विज्ञानेन 
स्तोठुभ्य इषमा भर ॥ ७ ॥ 


भावार्थे'-यथाश्वा गावश्च पद्धिधावान्त तथैवाग्नेज्योतीपि 
सयो गच्छन्ति येऽग्न्यादीन्‌ सम्प्रेयोक्तुं जानन्ति ते सवेतो व दन्ते ॥७॥ 


 पदाथ,-€ (अप्र) विइन्‌ ( ये ) जो ( गोनाम्‌ ) गोओं के ( शका 
नाम्‌ ) खुरा क ( पत्वाभेः ) गमना से ( ब्रज्ञा ) वेगो को ( भरन्त) धारण करते 
हैं और जो ( महि ) बड़े ( अर्चयः ) तेज ( वाजिनः ) वेग वाले ( व्राधन्त ) 
बढते ह ( त्ये ) वे ( तव ) आप के काये सिद्ध करने वाले हें उन के विज्ञान 
स ( स्तातुभ्य: ) स्तुति करने वाला क लिये ( इषम्‌ ) अन्न को ( आ,भर ) 


NN ७ 


अच्छ प्रकार धारणा काजय ॥ ७ ॥ 


>> ~ 


तेजन शीघ्र चलते हें और जो अग्न्यादिकों के संप्रयोग करने 
की सब प्रकार द्रइ होती हे ॥ ७॥ 


नावाथ\-त्तैसे घोड़े ओर गोयें पेरों से दौड़ती हैं वेसेही अग्नि के 
कश 
ने 


“प्रथ राजाविषयमाह ॥ 
अब राजविघय को अगले० || 


| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| . ऋग्वेदः मे ५ | अ० १ | सू० ६ ॥ | 
| —___ 5. १ वी 
| | 1 त स्याम य "प्राद्चस्त्वादतासो दमेदम ड्ष 


So 


| स्तोतून्य त्रा भर ॥ ८ ॥ 


नवाः । नः। अग्ने । आ । भर । स्तोतृऽभ्यः । सुऽचि- 
| :। इष॑ः । ते । स्याम्‌ । ये । आजचुः । स्वाऽदूंतासः । 
| | दमेःदमे । इर्षम्‌ । स्तोतृऽभ्यः । आ । भर ॥ ८ ॥ 


Ba, 
; ' पृदा्थ,-( नवाः ) नवीनाः ( नः ) तप्रस्मभ्यम्‌ ( प्परमे ) 
| | राजन्‌ ( आ ) ( भर ) ( स्तोतृभ्य ) घार्मिकेन्यो विहृदभ्यः 
| ( सुक्षितीः ) शोभनाः क्षियः एथिव्यो मनष्या वा यास ताः 
( इषः ) अनायाः ( ते ) ( स्याम ) (ये ) ( आन्चः ) अचोमः 
( त्वादूतासः ) त्वं दूतो येषां ते ( दमेदमे ) णहेण्हे ( इषम्‌ ) उत्तमा- 
मिच्छाम्‌ ( स्तोठृभ्यः ) सुपानेन्यो विपञश्चिदभ्यः (त्प्रा) ( भर )॥<॥ 


्रन्वयः~हे अप्रग्ने ! ये त्वादतासा वय त्वामानचस्तभ्यों नः 
स्ताठुभ्यस्त्व सुक्ततीनवा इष प्रा भर येन ते वयमुत्साहताः स्याम 
त्व स्ताटुभ्या दमदम इषमा भर॥ ८॥ 


| भावाथः-स एव राजा श्रेयान्‌ भवति य उत्तमान्‌ भत्यान- 
| _ | तुलमेश्वर्य सवंसुखाय दधाति दूतचारेः सर्वस्य राज्यस्य सर्व स्ताः | 
£ || | चारं विदिस्वा यथायोग्य प्रबन्धं करोति ॥ ८ ॥ 


` $ | पदाथः-ह ( अग्ने ) राजन (ये) जो (त्वादूवासः) खादूतासत अथात्‌ 
| आप दूत जिन क ऐसे हम लोग आप का ( आनच!ः ). सत्कार करत. उन 
। ` -| ( नः )'इम ( स्तोतृभ्यः ) धार्मिक विद्वानों के लिये आप ( सुक्षितीः ) सुन्दर 
TV —————————S् TT oon 


२१८ 
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१७४६ ऋग्वेद: अ० ३। अ० ८ | व० ९३ ॥ 

थिवी वा मनष्य विद्यमान तिनमें ऐसे ( नवाः ) नवीन ( इषः ) अन्न आदि 

क ( आभर) धारण कीजिये तिप्त से ते) वे हम लाग उत्साहत ( स्याम ) 
| हषे मोर आप ( स्तोतभ्यः ) सुपात्र अर्थात्‌ सउतन विद्वानों के लिये ( दमः 


/७ ८७ NN 


दुमे ) घर घर में ( इघम्‌ ) उत्तम इच्छा का ( आ,भर ) धारण काय ॥ ८ ॥ 


> 
भावाथ!--वही राज्ञा प्रशंसनीय होता हे लो उत्तम मृत्य ओर अतुल 
अ च ९ 
एश्वर्य की सब के सख के लिये धारण करता हे आर दूत ओर चारा अथातू 
गप्त सदरा दुन वालास सब राज्य का सब समाचार ज्ञान के यथ योग्य प्रबन्ध 
करता ह ॥ ८ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि०॥ 
उभ सुश्चन्द्र सापो दवा श्राणाष आसान | 
. उदो न उत्पंपयों उंक्थेष दावसस्पत इथे स्तोतृभ्य 


उभे इतिं । सुऽचन्द्र । सर्पिषः । दर्वी इतिं । श्रीणीषे । 
असनि । उतो इति । नः । उद्‌ । प॒पयाः। उक्थेषु। शाव- 


सः । पते । इष॑म्‌ । स्तातूःभ्य: । या । भर॥९॥ 


पदाथेः=( उभे ) ( सुश्वन्ह.) सुघ्ुसुवर्शाबैश्वय्य ( संपिषः ) 
घुंतादेः ( दर्वी ) दृणाति याभ्यां ते पाकसाघने ( त्रीणीषे ) पचसि | हि. 
( आसनेि ) आस्ये ( उतो ) ( नः ) अस्मान्‌ ( उत्‌ ) | | । 
( पुपर्याः ) ऱप्रलडकुर्याः पालयेः ( उक्थेषु ) प्रशंसितेष ध्वेष | 
| कमस ( ठावसःपते ) बलस्य सन्यस्य स्वामिन्‌ ( इषम्‌ ) ( स्तो- 
| तृभ्यः ) अआध्यापकाध्येट्भ्यः ( अआ ) ( भर ) ॥ ९ ॥ 
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1 9 ऋग्वेद: म्र० ५ | अ० १।सू०६॥ १७४७ 


+| अन्वयः-हे सुश्षन्द्र शवसस्पते ! यस्त्वमुभे दर्वी घठयित्वा- 
5ऽसनि सपिषः श्रीणीष उतो तेन नोऽस्मानुत्पुपूर्याः स त्वमुकथेषु 
स्तोतृभ्य इषमा भर ॥ ९ ॥ 


र्ट 

भावाथेः--यो राजा सेन्यस्य भोजनप्रवन्धमुत्तममारोंग्याय 
वैद्यान्‌ रक्षति स एव प्रशंसितो भूत्वा राज्यं वर्धयाति ॥ ९ ॥ 

पदार्थे!-६ ( सुश्चन्द्र ) उत्तम सुवणं आदि ऐश्वर्य्ये से युक्त ( दाव- 
सः, पते ) सेना के स्वामी जो आप ( उभे ) दोनों ( दुर्वी ) “पाक करने के 
साधनों अर्थात चम्मचों को इकडे करके ( आसनि) मख में अथात. अग्नि- 
मख मं ( सांपषः ) घत आदे का ( श्राणीषे ) पाक करत हा ( उत ) 
ओर उस से ( नः) हम लोगों का ( उत, पपया: ) उत्तपता से शामित करे 


~ 


वा पाले वह आप ( उक्थेषु ) प्रशासित धम्मंसम्बन्धी कम्म में ( स्तातुभ्यः 


| पढ़ाने और पढ्ने वालों के जिये ( इवम्‌ ) अन्न का (आ, भर) धारण करें ॥९.॥ 
। भांवाथे'-जो राजा सेना के भोजन के उत्तम प्रबन्ध को और आरोग्य 
| | के लिये वेद्यों को रखता हे वही प्रशासित होकर राज्य बढ़ाता है ॥ ९ ॥ 


पुना राज़ावेषयमाह ॥ | 
| शा फिर राजविषय को० ॥ 
णवाँ अ्रप्निमंजुयंमुर्गभियेज्ञेभिरानुषक्‌ । दर्ध- 
| दस्मे सुवीेमृत त्यदाइवश्व्यमिषं स्तोत॒म्य जा 
£ | भर॥१०॥२३॥ 
|. एव। अग्निम्‌ । अजुयेमुः । गी यज्ञेमिंः | झानु- . 
` षक्‌। दध॑त्‌ । अस्मे इतिं। सुऽवायेम्‌ | उत । व्यत्‌ । याशु- 
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१७४८ प्रेद्‌: अ० ३ | अ० ८। व० ९२ ॥ 


SS अअ 


` ऽअइव्य॑स्‌ । इष॑म्‌ । स्तोतृऽभ्यः । आ। भर ॥ १० ॥ २३॥ 


| 

| पदार्थ:-( एव) ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( अजुयमुः ) 
| प्रत्षिपेयरनियच्छेयश्व ( गीमिः ) वाग्भिः ( यज्ञेभिः) सङ्गतैः कमं- 
भिः ( अनुषक्‌ ) श्रानुकूल्येन ( दधत्‌ ) दधाति ( असम ) 
परस्मा ( स॒वीयम्‌ ) सुष्ठुपराक्रमम्‌ ( उत ) ( व्यत्‌ ) ताम 
( आ्राश्वश्व्यस्‌ ) आशवो वेगादयो गणा आश्वा इव यस्मिस्तम्‌ 
( इषम्‌ ) ( स्तोतृभ्यः ) ( आरा ) ( भर )॥ १० ॥ 


द्‌ ह oes NX ७ ~ 
| अन्वय'-हे शवसस्पते! ये गीमिर्यज्ञेभिराश्वशव्यं सुवीर्यम- 
; ग्निमानुषगजुयमुस्तेष्वेवाऽस्मे भवान्‌ सुवीर्यं दधदुतापि ्यदिषं 


स्तोतृभ्य त्रा भर ॥ १० ॥ | 


Co aS 


CT, नर AE | [a 
 भावाथ,-हे राजन्‌ ! य श्रग्न्यादिविद्यां विदित्वाऽनेकानि 
| विमानादीनि यानानि निमिमते तेभ्योऽादिकं दस्वा सततं सत्कुर्या 
| इति ॥ १० ॥ 
| | अच्नाग्निविहदद्राजगुणवणनादेतदर्थस्प पर्वसूक्तार्थन 


सह सड़तिवेधा ॥ 


हात पष्ठ सूक्त नयावशा वशश्च समाप्त) ॥ 


पदार्थ:- सेना के स्वामिन्‌ नो ( गाम: ) वाणियो और ( यज्ञाभे: ) 


संगत कम्मों से ( आश्वरव्यम्‌ ) घोड़ों के सटदा वेग आदि गणों से युक्त (सू ) 
हम पराक्रम वाल ( अग्निम्‌ ) अग्नि का ( आनषक ) अनुकलता से ( अल- | 

` | षयुः ) प्रेरणा ६ और नियमयुक्त करें (एवं ) उन्हीं में ( अस्मे ) हम लोगों, | 1) 
निमित्त आप उत्तम पराक्रमयक्त व्यवहार को ( दृषत्‌ ) धारण करते हें |. 


rs rt, 


ction, Haridwar 


उह... .. 
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ऋग्वेद: म० ५। अ० १। स्‌० ६ ॥ १७४९ 


_ | (उत) आओ 


| ( व्यत्‌ ) उस ( इषम्‌ ) इष्ट व्यवहार को ( स्तोतृभ्यः ) स्ति 
करन वाला के हि 


र 
के लिये ( आ,भर ) अच्छे प्रकार धारण कीजिये | १० ॥ 


भावाथ,-हे राजन्‌ ! नो अग्नि आदि की विद्या को ज्ञान ॐ अनेक 


१ 


न T 
~ ~ ~ ८ 
श्र विमान आदि वाहनों को बनाते हैं उनके लिये अन्न आदि देकर निरन्तर सरकार 


Le. 


जिय ॥ १० ॥ 


इस सूक्त में आग्न वेदान्‌ आर राजञा क गुण वणन करने से इस सक्त के 
१. इक । अर्थ का पूर्व सूक्त क अथ क साथ संगाते ज्ञाननी चाहिये ॥ 


~ 


यह छठा सूक्त आर तइशवां वग समाप्त हुआ | 
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SS न मा न मल 


अथ दरार्चस्य सप्तमस्य सूक्तस्येष श्रात्रेय ऋषिः। श्नि. 
वता । १ विराडनष्ठप। २ अनुष्टप । ३ भारिंगनुष्ठप । 


SS ~ 


४।५।८।९नचदनुष्ठप्‌ छन्दः । गान्पारः 


SD 
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स्वरः । ६ । ७ स्वराडुष्णक्छन्द 
ऋषभः स्वर: | १ ० निचृदूबृहती 
छन्द: | मध्यमः स्वरः ॥ 
त्रथ मित्रभावमाह ॥ 


अब दृश ऋचा वाल सातव सूक्त का आरम्भ हं उस क प्रथम मन्त्र 
म॒ [मन्ता का कहत हं ॥ 


सखायः सं व॑ः सम्यञ्चमिषं स्तोमं चाञ्नये । 
वर्षिष्ठाय क्षितीनामूजों नप्त्रे सहस्वते ॥ १ ॥ 
सखांयः। सम्‌ । वः । सम्यञ्चम्‌ । इष॑म्‌ । स्तोम॑म्‌ । 
च । अग्नयें । वर्षाय । चितीनाम्‌। ऊर्जः । नप्त्रे । 
सह॑स्वते ॥ १ ॥ 
पदार्थः-( सखायः ) सुहृदः सन्तः (सम्‌) (बः) 
| युष्मभ्यम्‌ ( सम्यञ्चम्‌ ) समीचीनम्‌ ( इषम्‌ ) शप्रनादिकम्‌ ( स्तो- 
| मम्‌ ) प्रदांसाम्‌ (च) (अम्रये ) ( वर्षिष्ठाय ) अतिशयेन रष्टि- 
| कराय (।त्षितीनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( ऊजेः ) पराक्मय॒क्तस्य (नप्जे ) 
| नप्त्न इव वत्तमानाय ( सहस्वते ) सहो बलं वियते यस्मिंस्तस्मे ॥ १॥ 


श्रन्वय,-ह सखायो भवन्तो ये क्षितीनां वो वर्षिष्ठायोजे 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
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नप्त्रे सहस्वतेऽग्नये सम्यञ्चं स्तोममिषं च सन्दधाति तान्‌ सदा 
सत्कुर्वन्तु ॥ १ ॥ 
SD ब >) Eo YO EN ~ A 
भावाथे,-हे मनुष्या इह संसार भवन्तो मिञभावेन वर्सि- 
त्वा मनुष्यादिप्रजाहितायाग्न्यादिविद्यां लब्ध्वान्पेभ्यः प्रयच्छन्तु॥ १७ 
पदाथे! —हे ( सखायः ) मित्र हुए आप लोग जो ( कतीनाम्‌ ) मनुष्यों 
के बीच (वः ) आप लोगों के लिये ( वर्षिष्ठाय ) अत्यन्त दृष्टि करने वाल के 
लिये और ( ऊर्जः ) पराक्रम युक्त के ( नप्त्रे ) नाती के सश वत्तमान ( सह- 
स्वते ) बलपुक्त ( अग्नये ) अप्रिक लिये ( सम्यञ्चपर ) श्रेष्ठ ( स्तोमम्‌ ) 
* प्रदांखा और ( इषम्‌ ) अन्न आदि को ( च ) भी ( सम्‌ ) अच्छे प्रकार धारण 
करते हैं उनका सदा सत्कार करो ॥ १ ॥ 


भावाथेः-हे मनुष्णो ! इस संसार में आप लोग मित्रभाव से वततव 


रके मनष्य आदि प्रज्ञा क हेत क लय आम आआदृका ववद्या का प्राप्त हाक 


(5 जना के लिये शिक्षा दाज्ञय ॥ १ ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को० ॥ | 
कुत्रा चिद्यस्य सम्गतों रण्वा नरो नृषदने । 
प्रहेन्तश्चिद्यमिंन्धते संञ्जनय॑न्ति जन्तव; ॥२॥ 
कुत्र । चित्‌ । यस्य॑। समऽतऋंतो । रण्वाः । नरः ।. 
न्‌ऽसद॑ने। अहैँन्तः । चित्‌ । यम्‌। इन्धते । सम्‌ऽजनर्याम्ति। 
जन्तवः ॥ २ ॥ 


= 6 
पदाथेः--( कुजा) कस्मिन्‌ । अत्र काच तुनुषात दाघः 
ee रे >> त्न्ल्‍त्न्च्न्च्च््््न्न्न्न्नि 
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१७५२ घग्वेदः अ० ३। अ० ८ | व० २४ ॥ 


(चित्‌) ( यस्य) (सम्यतो ) सम्यग्‌ यथार्थबोषयुक्तायां प्रज्ञायाम्‌ 
( रण्वाः ) रममाणाः ( नरः ) नायकाः ( नृषदने ) नृणां स्थाने 
(अहेन्तः ) सत्कुर्वन्तः ( चित्‌) (यम्‌ ) ( इन्धते ) प्रकाशयन्ति 
( सञ्जनयन्ति ) ( जन्तवः ) जीवाः ॥ २॥ 


न्न्वय,-हे नरो ये जन्तवो यस्य सम्दतों रणवा नुषढने 
oS दह MIN, te (ON ग [a ) ~ [aS ~ ° 
[चदहन्ता य॒ सामन्धत सञ्गनयान्त त पचत्कुत्ताप पतरस्कार 
नाप्नुवान्ति ॥ २ ॥ 

: ` ~ [oS e *, 6९. 

'भावाथः--ये जीवाः सर्वेषां मनुष्याणां हिते वर्तमाना यथा- ` 

शक्ति परोपकारं कुवन्ति ते योग्याः सन्ति ॥ २ ॥ 
र्ट र pe 

पदाथ,-हे ( नरः ) नायक अर्थात्‌ काय्यों में अग्रगामी मुख्पननो लो 
( वः ) जीव (यस्य) जिस की ( समृतो ) अच्छे प्रकार यथार्थ बाध से यक्त 
बुद्धि मे (रण्वाः ) रमण करते और ( नषदने ) मनुष्यों के स्थान में (चित) 
भी ( अहेन्तः ) सत्कार करते हुए ( यम्‌) जिस को ( इन्धते ) प्रकाशित 


कराते ओर ( सञ्जनयन्ति ) उत्तम प्रकार उत्पन्न करते हैं थे ( चित ) भी 
( कुत्रा ) किसी में अनादर को नहीं प्राप्त होते हैं ॥ २ ॥ र 
भावार्थ\-नो नीव सब मनण्यों के हित में चत्त क्ति 
नु मान हुए यथाशक्ति 
परोपकार करते हें वे योग्य हें ॥ २ ॥ 


| अथ विहृद्दिषयमाह ॥ 

अब विद्वान्‌ के विषय को० || 
; | आ धुल पंत क रहा बह सं यादिषो वनामहे सं हव्या मानुषाणाम्‌ । 
| उत युस्रस्य॒ शव॑स ऋतस्यं रश्मिमा इदे ॥ ३॥ 


डू 


22709 (3-0) . Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेदः मं ५ | ० १ | स०७॥ | 


समर । यत्‌ । हैः । वनामहे । सम्र्‌ । हव्या । मार्न- 
पाणाम्‌ । उत । युन्नस्यं। शवसा । ऋतस्यं। रहिम । 
आ । ददे ॥ ३॥ 


a सम्‌ ) (यत्‌ ) यथा (इषः) अनायाः सामग्रीः 
( वनामहे ) सम्भजामः ( सम्‌ ) ( हव्या ) दातुमादातुमहाः ` 
( मानुषाणाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( उत ) ( युन्नस्य ) धनस्य यशसों 
वा ( शवसा ) ( ऋतस्य ) सत्यस्य ( रश्मिम्‌ ) प्रकाशम्‌ 
{ ठे | 
` आ ) (दद )॥ ३ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या मानुषाणां घुस्नस्पत्तेस्प शवसा यद्धव्या 
चर 3) 6 च त्र ~ 
इषा बय स वनामहे | उत रस्मि समा ददे तथा यूयमपि कुरुत॥३॥ 


च Ne, 
भावाथः-ज्प्रतापमा ०-यादि विद्वांसः पक्षपात विहाय यथा- 
“त ० ® = [oo © 
याग्य व्यवहार रत्वा मनुष्यात्मसु विद्याप्रकाशं सन्दध्यस्तार्ह सर्वे 
याग्या जायन्ते ॥ ३ ॥ द 


` ~ र्क हे 
न॒ः ` E 25 [a] 
पदाथ, मनुष्यो ( मानुषाणाम्‌ ) मनुष्यों के बीच ( दुम्नस्य ) 
धन वा यश तथा ( कतस्य ) सध्य का ( शवसा ) सेना से ( यत ) नेसे 
बट 


प र ७ न ७ ७५ ~ ~ ~ बज 
( हव्या ) दून आर लन याग्य ( इषः ) अन्न आदि सामाग्रपाका हम लोग 


w श्र ७_ "३३०५ 
म ( सम्‌, आ, ददे ) ग्रहण करता हुँ वैसे आप लोग भी करो ॥ ३ ॥ 


यार्थः--त्ल मंत्र थे उपमर यो को छोड़ के 

- भावार्थः-इस मंत्र में उपमा०-जो विद्वान्‌ नन पक्षणात को छोड़ के 

यथायोग्य व्यवहार कर मनुष्यों के आस्मारों में विश्ाप्रकाश को धारण करें 
ता सब याग्य होते हैं ॥ ६ ॥ 


२२० 
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( सम्‌, वनामहे ) अच्छे प्रकार सेवन करें (उत) वा ( रश्मिम्‌ ) प्रकाश को | 
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१७५९ ` ऋग्वेद: ० ३। अ०८ | व° २९४ ॥ 


कँ 


— 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 

स रमां कृणोति केतुमा नक्ते चिदूर त्रा सते । 
पावको यहनस्पतीन्‌ प्र स्मां मिनाव्यजरः॥ 8 ॥ 
सः । स्म । णोति । केतुम्‌ । आ। नक्तम्‌। चित्‌ । F | 
दूरे । आ । स॒ते। पावकः। यत्‌। वनस्पतीन्‌ । प्र । स्म । र 

` मिनाति । अजरः॥ ४ ॥ 
|  पदाथः-(सः) (स्मा) एव ( कणोति) ( केतुम्‌ ) 
:] प्रज्ञाम्‌ ( आ ) ( नक्तम्‌ ) रातों ( चित्‌ ) ( दूरे ) (त्रा) 
F | ( सते ) सत्पुरुषाय ( पांवकः ) पवित्रकरः ( यत्‌.) यः ( वन- 


| स्पतीन्‌ ) वनानां पालकान्‌ ( प्र) (स्मा ) अनोभपन्न निपातस्य 
 . | चति दीर्घः ( मिनाति) हिनस्ति ( अजरः ) नाशरहितः ॥ ४ ॥ | | 


ःप्रन्वय!-हे मनष्या यद्यो5जर? पावको वनस्पतीन्‌ रुसा55- | 
| कृणाति नक्त [चिद्‌ दूरं सते कतु प्रयच्छाते दूरे सन्‌ स्मा दुष्टान्‌ |ॐ 
दोषान्‌ घ्रा मिनाति स संत्र सत्कृतो जायते ॥ ४ ॥ ॒ | 


ग्निबद्दनस्पतिवच परोपकारिणो जायन्ते त एव जगदभषणा 


भावाथः=ह मनुष्या य विद्ठांसा द्रप [स्थता त्महनिराम- र 
Ei 0॥ ` ` 5 


दार्थेः=हे मनुष्यो ( यत्‌ ) नो ( अजरः ) माश स्ते रहित (पावकः) 2 
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ऋग्वेदः म० ५ | अ० १ | स० ७॥ ` | 
| NS १ ५0000 रती 
| पवित्र करने वाला ( वनस्पतीत ) वनों के पालने वालों का ( स्मा) ही (आ, | 
ठणात ) अनुकरण करता ( नक्तम्‌ ) राजे घरे ( चित्‌ ) भी (दरे) दर देंश 
में ( सत ) सत्पुषष के लिये ( केतम ) बद्धि देता और दर स्थान में वर्चमान 
हुआ (स्मा ) हा दुर और दावा का ( प्र,्/मिनाति) अच्छे प्रकार नाळ करता | 
चो 3 ~ 
है ( सः ) वह सवेत सत्छत होता है ॥ 2 ॥ 
| भाव र्थ:--६ मनुष्यो! जो विद्वान्‌ दूर भी वत्तेमान हुए रांत्रि दिन आधे | 
| ` | बा वनस्पतियों के सढश परोपकारी होते हें बेही संसार के भषण अलकारहात ह।।४| 


2९ 


पुनविद्दद्रिषयमाह ॥ 
फिर विद्वानों के विषय को० ॥ 

"प्रव स्म यस्य वेषणऐे स्वेदं पा्थेषु जुकुति। 
७. | अभीमह स्वजेन्यं भूमा एव रुरुहुः॥ ५॥ २४॥ 

अवं । स्म । यस्यं । वेषणे। स्वेदम्‌ । पथिषु । जुद्चति । 
| अभि । ईम्‌ । अहं । स्वऽजन्यम्‌ । भूर्म । पएरष्ठाईव । 
& ङरुहुः ॥ ५ ॥ २४ ॥ | 

पदार्थ '-( प्रव ) (स्म ) ( यस्य ) ( वेषणे ) व्याप्ते | 
व्यवहारे ( स्वेदसु ) ( पथिषु ) ( जुद्धाति ) क्षरन्ति (त्राभि ) | 
| ( इम ) ( अह ) ( स्वजेन्यम्‌ ) स्वेन जेतुं योग्यम्‌ ( भूमा ) | 
प्रथिव्या: ( एष्ठेव ) ( रुरुहुः ) वन्ते ॥ ५ ॥ ` ह. 
? अन्वयः-हे मनुष्या यस्य वेषणे पथिषु वीराः स्वेद स्मा | 
| जुह्वति भूमाह स्वजेन्यं ए्ठेवामि रुरुहुस्तस्यान्वषर्ण तथ दुमा 
र कुरुत ॥ ५॥ | 
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ट ऋग्वेद: अ० ३। अ०.८ । व० २५ ॥ 


भावार्थः-ये मनुष्या मागेषु व्यात्तान्‌ व्यवहारान्‌ विज्ञाय 
| काथ्योणि साध्नुवन्ति ते सौख्यानि प्राप्नुवन्ति ॥ ५ ॥ 


hy २ ल CEN Es 

पद्ाथः-हे मनुष्यो ( यस्य ) जिस के ( वेषणे ) व्याप्त व्यवहार के 
निमित्त ( पथिषु ) मागो में वीर ( स्वेदम्‌ ) लब को ( स्म ) ही ( अव, लुः 
हूवाति ) वहाते ओर ( भूमा ) पृथिवी के ( अह ) निश्चित ( स्वनेन्यम्‌ ) अपने 

व र ~ ~ ~ त्र ES 

से नीतने योग्य स्थान को ( पृष्ठेव ) पृष्ठ के सदश ( अभि,रुरूहुः ) अभिवद्ध न 
करते अर्थात्‌ उस पर बढ़ते हें उस का खोज (ईम्‌) बेसे ही आप लोग भी करो॥५॥ 

भावार्थेः-जो मनुष्य मार्गों में व्याप्त व्यवहारों को ज्ञान कर कार्यों 
को सिद्ध करते हें वे सुखों को प्राप्त होते हें ॥ ५ ॥ 

पुनविद्दद्विषयमाह ॥ 
फिर विद्वानों के विषय को०॥ 
. ~ AD El ध्‌ 1 
य मत्यः पुरुरुपह [वदाङइ्वस्य चायसं । 
© पित र] [ ~ ~ =] 
श्र स्वादून पतनासस्ततात [चढायव ॥ द ॥ 


यम्‌ \ मत्यैः। पुरुऽस्फृह॑म्‌। विदत्‌ । विश्व॑स्य । धाय॑से। 
प्री स्वादनस | पितूनाम्‌ अस्तऽतातिम्‌। चित्‌ । आयवें॥६॥' 
` पदार्थः-( यम्‌ ) ( मत्यः) ( पुरुस्ए्हम्‌ ) बहुभिः स्प- 
हेणीयम्‌ ( विदत्‌ ) लभेत ( विश्वस्य ) जगतः ( धायसे ) धार- 
| णाय ( प्र ) ( स्वादनम्‌ ) ( पितूनाम्‌ ) अनानाम्‌ ( अस्तता- 
 |-तिम्‌ ) ग्रहस्थम्‌ (चित्‌ ) ( आयवे ) मनुष्याय ॥ ६ ॥ 
` अन्वयः-मत्ये आयवे विश्वस्य धायसे ये पुरुस्पृहं. पित- 
| नो स्वादनमस्ततातिं चित्प्र विदत्तं सर्वोपकाराय दध्यात्‌ ॥ ६॥ 


ES ळक MSN NRE SCN SS ७ 
र प र) 


१ 
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ऋग्वेदः म० ५ । अ० १ | सू० ७॥ १७५७ 


ES यद्यदुत्तमं वस्तु ज्ञानं च लभ्येत तत्त- 

त्सवेंषां सुखाय दध्यात्‌ ॥ ६ ॥ | 
पदा थे!-( मत्यः ) मनुष्य (आयवे ) मनुष्य के लिये और (विद्वस्प) 
संसारके ( धायसे ) धारण के लिये ( यम्‌ ) जिस ( पुरुस्पृहम्‌ ) बहुतों से 
प्रशंसा करने योग्य ( पितूनाम्‌ ) अन्ना के ( स्वादनम ) स्वाद और ( अस्तता- 
तिम्‌ ) गृहस्थ को ( चित्‌ ) भी ( प्र, विदत्‌ ) प्राप्त होवे उसको परोपकार के 
लिये धारण करे ॥ ६ ॥ 


धस ~ ~ >) La) ~ 
भावाथ*-पनुष्य को जिस मिस उत्तम वस्तु ओर ज्ञान की प्राप्ति होवै 
उस उस को सव के सूख के लिय धारण करे ॥ ६ ॥ 


प्रथ राजविषयमाह ॥ 
अब राजविषय को० ॥ 
स हि ष्मा धन्वाक्षितं दाता न दास्या पशुः। 
हिरिंझ्मश्रुः शुचिंदच्चभुरनिंभृष्टतावोषिः ॥ ७ ॥ 


सः । हि। सम । धन्व॑ । आऽक्षितम्‌ । दाता। न। | 
दाति । आ । पशुः । | हिरिऽइमश्चुः । शुिऽदन्‌ । क्रभः । 
अनिभृष्टऽताविषिः॥ ७ ॥ | 
पदार्थः-( सः) ( हि ) यतः ( स्मा ) एव। श्रत निपा: 
तस्य चेति दीर्धः ( धन्व ) अन्तरिक्षम्‌ ( ्ात्नितम्‌ ) ततच्तादन- 
छमिव ( दाता ) ( न ) इव ( दाति ) ददाति (त्रा) ( पशुः ) 
( हिरिश्मश्चुः ) हिरण्यमिव समश्रूणि बस्य सः (शुचिदन ) शुचयः 
Mme > स्य 
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| १७५८ ऋग्वेदः अ० ३। अ० < । व० २५॥ 


[a 


| पवित्रा दन्ता यस्य सः ( ऋभुः ) मेधावी ( अनिभृष्ठतावेषि; ) 
| न निभृष्ठा प्रदग्धा तविषी सेना यस्य सः ॥ ७ ॥ 


शअन्वयः-यो हिरिश्मश्चुः शुचिदलनिभुष्ठतविषि ऋभुदाता 
पुने धन्वाक्षितं दुष्टाना दाते स हि प्मा सुखमेधते ॥ ७॥ 


© ~ ® ~ 
भावाथः-्रत्रोपमावाचक ०-यथा निदाता धान्य खण्डाये- 

त्वा वुसं एथकुत्यानं णहूणाति यथा पशुश्च खुरेधान्यादिकं खणड यति 
तथैव राजा साहसिकान्‌ दुष्टान्‌ मनुष्यान्‌ भृहां ताडयेत्‌ ॥ ७॥ 


पढाथेः-जो हिरिश्मश्रुः ) सुवण के तल्प डाढी और ( शुचिदन ) 
पवित्र दांतों स यक्त ( अनिभष्तविष्षिः ) नहीं जली सेना जिस की एस्ता | 
( ऋभुः ) मधावी ( दाता ) दाता ( पशुः ) पशु (न ) जेस ( धन्व ) अन्त- 
रिक्ष जो ( आक्षितम ) संब ओर से अविनाशी उस को पेसे दष्टो को | 
( आ,दात ) ग्रहण करता हे ( सः,हि,स्मा ) वहीं निश्चित सखपत्रक बढ- 
ता हे || ७ ॥ 


भावाथे!--इस मन्त्र में उपमावाचकल०-जैसे नहीं दे I 
को कटवा कर भसे को अलग कर के अन्न का ग्रहणु करता हे और जैसे पश 


खुरो से धान्य आदि को तोडता हे वेसे ही राजा साहस करने वाले दु 
bos 
प्यों का निरन्तर ताडून करे || ७ || 


प्रथ राजशासनाविषयमाह ॥ 
अब राजशिक्षा देने विषय को० ॥ 


| चिः प्म यस्मां अन्रिवस्प्र स्वधितीव रीय॑ते । 
टं सुष्रयूत साता कराणा यदानश भगम्‌ ॥८॥ 
 शुचिः। स्म । यस्मे । अत्रिऽवत्‌ । प्र। स्वधिंतिःऽइव । 
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ऋग्वेदः मं० ५। ग्र १ | सू० ७ ॥ . १७५९ | 


Nl 


[यते । सुऽसूः। असूत । माता । क्राणा । यतु । आनो । 


ब्न्‍_--- ९२-- 
|] 


भगम्‌ ॥ < ॥ 
पदार्थं:--( शुचिः ) पवित्र: ( स्म ) ( यस्मे ) ( अन्रि- 


वतू ) ( प्र ) ( स्वधितीव ) वज्जधर इव ( रीयते ) र्लिष्यति 
( सुषः ) सुष्ठु जनयित्री ( असत ) सृते ( माता ) जननी 
( क्राणा ) कुवती ( यत्‌ )या ( आनश ) प्राप्रात ( भगम्‌ ) 


ऐश्वघ्यमू ॥ ८ ॥ 


तअन्वृय,-यद्या शुचिः काणा माता यस्से स्वघितोवान्रिव- 
त्सुषूरसूत प्र रीयते सा स्म भगमानशे ॥ ८ ॥ 


भावार्थे*-प्रत्रोपमालं ०-यदि मातापितरो कतत्रह्मचय्यौं 
विधिवत्सन्तानातुत्पादयेतां तहि सुखेश्वर्य्यं लभेताम्‌ ॥ ८ ॥ 


tC ल्_ लर ~ 
पढा्थे!--( यत्‌ ) जो ( शुचिः) पवित्र ( क्राणा ) करती हुई ( माता) 
माता ( यस्मे ) जित के लिये ( स्वघितीव ) वज्र के धारण करने वाल 
~ ~ ~ ८४ NON वा व 
के सढदा और ( अन्निवत्‌ ) अविद्यमान तीन वाले के सढदा ( सुषः ) उत्तम 
La) अ NN ~ co 
प्रकार उत्पन्न करने वाली ( असत ) उत्पन्न करती ओर ( प्र,रीयते ) मिलती 


NAS 


हे ( स्म) वही ( भगम्‌ ) ऐश्वय्ये को ( आनश ) प्राप्त हाता ह ॥ < ॥ 


भावाथः-इस्त मन्त्र में उपमालं०-जा माता पिता ब्रह्मच य्य किये 


CRN ~ ~ ~ 
हए विपिपर्वक सन्तानो की उत्पन्न करें तो सुव ओर एश्वय्ये को प्राप्त होवें ॥ ८॥ | 
fe) ७ री £ ५ 


अथाग्निशब्दाथेविदृद्‌विषयमाह ॥ 
अब आग्नशब्दाथ विद्ढारषय का अगले मंत्र म० ॥ 


त्रा यस्ते सांपरासु॒तऽरत इमास्त धायसे । 
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१७६० | ऋग्वेद: अ० ३। अ० < । व० २५॥ 
शेषु बुम्नमुत श्रव आ चित्तं मच्येंषु धाः ॥ ९ ॥ 


आ। यः । ते। सापेःऽआसुते। अग्नें । दम । अस्ति। 
धायसे । आ। एषु । द्युम्नम्‌ । उत । श्रवः। आ । चित्तम्‌ । 
मत्त्येषु। धाः ॥ ९ ॥ 

९ hn AS Da 
पदाथ,-( प्रा ) (यः) ( ते )तव ( सार्पिरासते ) 
| सांपार्भिः सबंतो जानिते ( आग्ने ) विद्वन्‌ ( दाम्‌ ) सुखम्‌ (अस्ति ) 
( धायसे") धात्रे ( श्रा ) ( एषु ) ( द्युम्नम्‌) यशो धनं वा 
( उत ) ( श्रवः) अनम्‌ ( श्रा) ( चित्तम्‌ ) संज्ञानम्‌ 
( मत्येषु ) मनुष्येषु ( धाः ) दधाति ॥ ९ ॥ 


अन्वयः-हे अग्ने | यो धायसे ते सार्पेरास॒ते शमस्ति तद्ध- 
रत्येषु मर्त्येषु युम्नमा धाः श्रव आ धा उत चित्तमा धास्तस्मे 
 त्वमेश्वर्ये देहि ॥ ९ ॥ 
< ~ ~ (८५ ०.5 ® CT 
| भावाथः-यदि कश्चित्‌ कस्मैचिद्वियां धनं विज्ञानऽच दधाति 
तहितस्मा उपछुतोऽपि प्रद्यपकाराय ताव्शमेव सत्कारं कुर्यात्‌ ॥९॥ 


प CS ~ ~ ~ 
पृदाथः-ह ( अग्ने ) विइन (प: ) नो ( धायस ) धारण करने 


वाल क लिये (ते) आए का ( सर्पिरासुते ) घतों से सब प्रकार उत्पन्न 


मे 
२५. 


किये गय में ( शम्‌ ) सुख ( अस्ति) हे उसको ग्रहण करता (एष ) इन 
| (मत्यषु ) मनुष्यों म ( द्युन्नम्‌ ) यशा वा धन को ( आ, था ) धारण करता 

| ( अवः ) अन्न का (अआ ) धारण करता ( उत) ओर ( चिन्तम ) सज्ञान 
| को ( आ ) धारण करता हे उस क लिये आप एश्वय्य दाज्ञय | ९ ॥ 


Te 
LoS ~ 


क. ज्य /१ 
. भावाथः-जञा काइ किसी क लिय विद्या धन ओर विज्ञान को धारण 


ul K ri Collection, Haridwar 
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——— ै ै ७ ० क नम मन) 
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करता हैं तो उस के जिये उपकार किया भी पुरुष प्रत्युपक्रार के लिये वैसे ही 
्रयाग्निशन्दार्थराजविषयमाह | 
अब अप्निदाव्दार्थ राजविषय को० ॥ 
इत 1चन्मन्यमाधूजस्त्वादातमा पशं ददे । 
आदये अ्ष्टणतोऽतिं सास्याइर्यानिषः सांस- 
ह्याचूने ॥ १० ॥ २५ ॥ 
इतिं । चित्‌ । मन्युम्त । अग्निज; । स्वाउदातम । आ । 
पशुप । ददे। आात्‌। अग्ने । अप्टणतः । अञ्चिः | ससच्यात। 
दस्यून्‌ । इषः । सस्यात्‌ । नन्‌ ॥ १० ॥ २० ॥ 


पदार्थ:--( इति) अनेन प्रकारेण (चित्‌) अपि (मन्युम्‌) 
कोपम्‌ ( अप्रिजः ) अप्रिष धारकेष जातः ( त्वादातम्‌ ) त्वया 
दातव्यम्‌ ( अ ) ( पशुम्‌ ) (ददे ) ददामि ( आत्‌ ) (अम्ने) 
विह्न ( ऋएएतः ) पालयतः ( अत्रिः ) सततं परुषार्थी |. 
( सासह्यात्‌ ) मुशं सहेत्‌ ( दस्यून्‌ ) दुष्ठान्‌ साहसिकान | 
चारान्‌ ( इषः ) इच्छाः ( सासह्यात्‌ ) अतो भयाम्यासदीर्षः | ह 
( नन्‌ ) नीतियुक्तान्‌ मनुष्यान्‌ ॥ १० ॥ 0 


प ~ 


अ्न्वघः-हं अग्नशध्रजा भवान्‌ मन्थ सासल्यादतिस्त्वम 
दिषो 


उता दस्यून्‌ सासह्यादाा नश्च सासह्यादिति वर्तमानाच्ित्व- 
प्वादात पशुमहमा ददे ॥ ॥ ह 


२२९९ 
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ऋग्वद:ः अ० ३। अ० ८ । व० ९५ ॥ 
च्च 

क, PE C ३ ज ~ 3. आन 3 ~ 
| ` भावाथ-ये राजानः कोधादीन्‌ दुर्व्यसनानि च निवार्थ 
| दस्याञ्जित्वा श्रेष्ठेः कृतमपमान सहेरॅस्तेईखणिडतराज्या भव- 
न्तीति ॥ १० ॥ ` 


त्रप्रन ।मनत्वावदृद्राजाञ्मशुणवणनादतदथस्य पवसक्ताथन 
सह सङ्गांतवच्या ॥ 


इति सप्तम सूक्तं पञ्चविंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


tS + ९५ > ~ ~ »्ळ 

पदाथ,--ह (अ ) विइन्‌ ( अधिन: ) धारण करने वालों में उत्पन्न 
झाप ( मन्युम्‌ ) क्रोध को ( सासद्यात्‌ ) निरन्तर सहे ( अत्रिः ) निरन्तर 
| पुरूषाथा आप ( अप॒णतः ) नहा पालन करते हए ( देस्पून्‌ ) दष् साहस 
करन वाल चोरा को ( सासद्यात ) निरन्तर सहे और ( आत) सब आर से 
( इषः ).इच्छाओ ओर ( नन ) नीति से यक्त सनण्यों को निरन्तर सहे 
( दति) इस प्रकार वत्तमान ( चित ) भी अ 
र. ( ) [प स ( स्वादात्‌ ) आप से देने 
याम्य ( पशुम्‌ ) पशु का मं ( आ,दृदे ) ग्रहण करता ह्‌. ॥ १०॥ 


~ 


भावाथ, जा राजनन क्रोधादि और दुष्ट व्यसनों का निवारण 
चोरे डाकुओं को जीत कर श्रेष्ठ परुषों से कि 
अखण्डित राउययुक्त होते हें || १० ॥ 


गये अपमान को सहे 


नसव विद्वान राला और अग्नि के गण वणन करने से इस्त 


DS) 


~ 


SS ७ © 
२ फ अथ का इस से एव सूक्त के अर्थ के साध सङ्गाते 
` ज्ञाननी चाहिये || | 


cme nme NT 
२5 ०9 क्र च 


या 


हट हु हि >> a) 
` पह सप्तम सूक्त और पद्चीशवां वर्ग समाप्त हुआ ॥| 
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| Smee To. |... 


हि म० ५ । अ० १। सू० ८॥ १७६३ 
९ ट्र [aS NP ४ 
॥॥ ., अथ सप्तचेस्याष्मस्य सूक्तस्येष त्मानेय ऋषिः | अग्निर्देवता । 
11५ स्वराटतष्ट्य्‌ । २ भुरिकृत्रिष्ठपप्‌ छन्दः । 
| घेवतः स्वरः। ३। ४ । ७ निचुञ्ञ- 
~ La ज्‌ ~ 
ह गती। ६ विराड्जगती छन्दः | 


निषादः स्वरः ॥ 
अथा प्िशब्दार्थगहा श्रमिविषयमाह ॥ 


अब सात क्ररचावाले आठवें सूक्त का आस्म्प है उस के प्रथम मन्त्र में 


~ 


अभिशब्दार्थ ग॒हाश्रमि के विषप की कहते हें || 
| स्वासं ऋतायवः समीधिरे प्रत्नं प्रत्नास 
7 ७ ˆ | ऊतये सहस्कृत । पुरश्चन्द्रं य॑ज॒तं विश्वधायसं 
| । दमूनसं गहपंतिं वरेंणएयस्‌ ॥ १ ॥ 


त्वाम्‌ । अग्ने । ऋत5्यवः । सम्‌ । इंधिरे । प्रत्नम्‌ । | 
घल्ासंः। ऊतये । सहःऽकृत । पुरुऽचन्द्रम्‌ । यज्ञतम्‌। विश्वऽ- 
घांयसम्र । दमूनसम्‌ । ग्रहपातिम्‌ । वरेण्यम्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थ:- ( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) कृतन्रह्मचर्य्यणहाश्चमिन्‌ fe 
( ऋतायवः ) ऋतं सत्यमिच्छवः ( सम्‌,इ विरे ) सम्यक्‌ म क 5 
( प्रत्नम्‌ ) प्राचीनम्‌ ( प्रत्नासः ) प्राचीना विद्वांसः ( ऊतये ) 
रक्षणाद्याय ( सहस्कृत ) सहो बलं रतं येन तवसस्थुद्धा ( पुरू | > 
चन्द्रम्‌ ) बहहिरण्यादियक्तम्‌ ( यजतम्‌ ) पूजनीयम्‌ ( ।वश्वधा- |. | 
यसम्‌ ) सवव्यवहारधनधत्तारम्‌ ( दमूनसभ्‌ ) इन्द्रियान्तः्करणस्य | 
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्न्वयः-हे सहस्कताग्ने ! प्रत्नास ऋतायव ऊतये य॑ प्रत्नं 


| परुश्चन्द्र यजत विश्वधायसं दमूनसं वरेण्यं ग्रहपांत त्वां सर्माधिरं 
| स त्वमतान सत्कुरु॥ १॥ 


भावार्थ-हे मनुष्या ये युष्मान्‌ विद्यादानादिभिर्वर्धयान्त 
| तान्‌ यूयं सततं सत्कुरुत ॥ १ ॥ 

_ ` पदाथ ( सहस्कृत ) बल किये ( अग्ने ) और ब्रह्मचर्य्यं किये 
` | हुए गुहाश्नपी ( प्रल्लासः ) प्राचीन विद्वान्‌ जन ( ऋतायवः ). सत्य की 
| इच्छा करन वाल ( ऊतप ) रक्षण आदि के लिय जिस ( प्रत्नम ) प्राचीन 
श्वन्द्रम्‌ ) बहुत सुवणं आदि से युक्त ( यज्ञतम्‌ ) आदर करने योग्य 


' और श्रेष्ठ ( ग॒हपतिम ) गहस्थ व्यवहार 5 पालन करने वासे ( त्वाम ) आप 


न 


ह; रु ER अकि. ..« 3 ल 
| 5: 


3 
भावाथ, मनुष्यो !नो आप लोगों की विद्या ओर दान आदिको 
से ध करते हें उन का आप लोग निरन्तर सत्कार करो || १॥ 


पुनस्तमव [वेषयमाह ॥ 
फिर उसी विठ॥ . 


र 
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——— 


MO UA >>] ० 


पात न षादर । बहत्कत परुरूप धनस्एत सरा- 
स्माण स्ववस जराहषय ॥ २॥ 


~ 
>. 
ह 6 
so Md १... 


कृ त्वाम्न्‌ । अग्ने । अतिथेम। पव्यम्र्‌ । विश: । शोचि 
केडाम्‌ । ग्रह5पतिम। नि। सेदिरे । बृहतूःकेतुम्‌ । पु 


रूप । धनऽस्ष्रतम्‌ । सामोणम । सु;अवसम्‌ । जरः | j 
` | तुऽविषंब्‌॥२॥ | 


~~ 


पदार्थ:-( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) गृहस्थ ( त्र्प्राताथम ) 
सर्वदोपदेशाय भ्रमन्तम्‌ ( पूर्व्यम्‌ ) पूर्वे: कतं विद्दांसम्‌ ( विशः ) 
प्रजाः ( शोचिष्केशम्‌ ) शोचींषि न्यायव्यवहारप्रकाशाः केशा 
इव यस्य तम्‌ ( ग्रहपतिम्‌ ) ग्रहव्यवहारपालकम्‌ ( नि,षेदिरे ) 
निषीदन्ति ( ब्रहतकेतुम्‌ ) महाप्रज्ञम्‌ ( पुरुरूपम्‌ ) बहुरूपयुक्त ` 
सन्दराऊतिम्‌ ( धनस्एतम्‌ ) धनस्पहायुक्तसर ( सुदाम्माणम्‌ ) 
प्रगालितण्हम्‌ ( स्ववसम्‌ ) शोभनमवो. रक्षणांदेक यस्य तम्‌ 
(जरद्विषम्‌) जरद्‌ विनष्टं शचुरूप विषं सस्य तम्‌ ॥ २॥ | 


तप्रन्वयः-हे आगमे! या विशोऽतिथिमिव वत्तमानं पूर्व्यं इ 
७) ७ ८-५... (9 ( ® (च (> ढ ज्ञा 
चिष्केश बहत्केतु पुरुरूपं धनस्पृतं सुशम्भाएं स्ववसं « 


ग्रहपतिं त्वां नि षेदिरे तास्त्वं सततं सत्कुथ्याः ॥ २ ॥ 


भावाथ:--ग्रहस्थाःसदेव प्रजापालनत 
विद्याप्रचारं प्रज्ञावद्धनं सवतो रक्षणं रागद्द पराह 


Cc-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चा. (Dd a 


किय गय विद्वान ओर ( शोिप्क्ेशाम ) कशा क सदश न्यायव्यवहार क 
| प्रकाश से युक्त ( बुहस्केतुम्‌ ) बड़ी बुद्धिवाल ( पुरुरूपम ) बहुत रूपा सं युक्त 


| सित गह वाले ( स्ववसम्‌ ) श्रेष्ठ रक्षण आदि निन के ( जरािषस्‌ ) वा नि- 


| राग ओर देष का त्याग निरन्तर कर | २॥ 


हि भगः विरव5दडातम्‌ । तावऽर्वनसम्‌ । सुऽयजम्‌ । घ॒त- 
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पदार्थ: है ( अग्ने ) गहस्थ ज्ञो ( विशः ) प्रज्ञायं (-्रतिथेम्‌ ) 
¢ 


39 


सदा उपदेश देने के 1 घपते हए के सढशा वत्तमान ( पूव्पम्‌ ) प्राचीना से 


सन्दर आकङतिमान्‌ ( धनस्पृतम्‌ ) धन की इच्छा स युक्त ( सुशप्रोणम्‌ ) प्रश- 


~ 


वृत्त हुआ शब्रुरूपी विष जिन का ऐसे ( ग॒हपतिम्‌ ) गहव्यवहार के पालन 


NAN 


करने वासे ( स्वाम्‌.) आप को ( नि,षादर ) स्थित करता हे उन का आप 
निरन्तर सत्कार कर || २ ॥ 


 भावाथः-ृहस्थ जन सदा दी प्रजा का पालन, अतिथि की सेवा, 
उत्तम गह तथा विद्या का प्रचार, बुङ का दाह, सब प्रकार से रक्षा, तथा 


LenS 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उस्ती विषय को ० ॥ 


TOT €७ 


त्वामग्रे मानुंषीरीळते विशों होवाविदं विविचिं 
रव्नधात॑मम्र। गुहा सन्तं सुभग विश्वदंशतं तुबि- 
'ष्वणस सुयजं घताश्चयम्‌॥ ३॥ 

त्वाम्‌, । अग्ने । मानुषीः । इळते। विठाः । होत्राऽवि- 
दम्‌ । विविचिम्‌ । र॒त्तऽधातमम्‌ । गुहां । सन्तम्‌ । सऽ- 
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] 
Se 
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पदार्थ:--( खाम्‌ ) ( अग्ने ) अग्निरिव वत्तमान 
( मानुषीः ) मनुष्यसम्बन्धिन्धः (ईळते) स्तुवन्ति गुऐ; प्रकाशितं 
कुवान्ति (विशाः) प्रजाः (होत्राविदम्‌) होत्राणि हवनानि वेत्ति तम्‌ 
( विविचिम्‌ ) विवेचक विभागकर्तारम्‌ ( रत्नथातमम्‌ ) रत्नाना- 
मातिझायेन . धर्तारम्‌ ( गुहा ) शुहायामन्तः्करऐे ( सन्तम्‌ ) 
अभिव्याप्य स्थितम्‌ ( सुभग ) शोभनेश्वर्यं ( विश्वददवांतम्‌ ) 
विश्वस्य प्रकादाकम्‌ ( तुविष्वणसम्‌ ) बहूनां सेवकम्‌ ( सुयजम्‌ ) 
सुष्ठ यजन्ति यस्मात्तम्‌ ( घृतश्रियम्‌ ) यो घरत श्रयति घतेन 
गुम्भमानस्तमू ॥ ३ ॥ 


न्व यः-हे सुभगाग्ने ! मानुषीविशो यं होल्वातरिदं विविच 
रत्तघातमं विश्वदातं तुविष्वणसं सुयजं घृतञ्जियं गुहा सन्त त्वा- 


~ 


मीळते ता वयमपि बिजानीयाम ॥ ३ ॥ 

भावार्थ'-हे मनुष्या भवन्तो येन विद्युद्रपेशाग्निना जीवने 
ळ्‌ ‘~ ® -._. धे हट ५ 
चेतनता च जायते तह॒द्राजानं विज्ञाय सुखं वर्षयन्तु ॥ ३ ॥ 


पदाथे!--ह ( सुभग ) सुन्दर ऐश्वर्य्य से यक्त ( अग्ने ) अग्नि के 
सहर वत्तमान ( मानुषीः) मनष्यसम्बन्धिनी ( विदा: ) प्रजाय जिस ( हावा, | 
विदम्‌ ) हवनो के गुणों को ज्ञानने वाले ( विवाचिम ) ववचक विभाग | 
करने ( रत्नधातमम्‌ ) रत्ना के अताव धारण करन ( विश्वदशतम ) संसार | 
के प्रकादा करने और ( तविष्वणसम ) बहुतां की सेवा करने वाले ( सयनम ) | 
उत्तम प्रकार यज्ञ करते जिस स उस ( घ॒ताश्रयम्‌ ) घत का भाश्चय करव वा |. 
घत से शोभते हए ( गहा ) अन्तःकरण में ( सन्तम्‌ ) अभिव्याप्त छक्र यत 


प ग | 
। ( त्वाम ) आप का ( इंळपे ) गुणा स प्रकाशित करता हे उन का हम लाग _ | 
र | \ 

| भाज्ञान॥ ३॥ 


|, अहि 
डू 
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--प्यप्स्पप्प्फ्प्फ्प्प्प्प्प्स्प्प्स्स्स्यप्यय््क््ा काकाला 
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भावार्थ _ $ मनष्यो ! आप लोग जिस विज॒लीछप अग्नि से जीवन 
और चेतनता होती डे तइत्‌ राजा को जान के सुख बढ़ाओ! ॥ ३॥ 


अथागिनशंब्दाथविदृद्दिषयमाह ॥ 


अब अग्निशब्दार्थ विद्दद्विषय को० || 
त्वामंग्ने धणेसि विश्वधा व॒यं गीरभिर्गृणन्तो 
नम॒सोप॑ सेदिम। स नों जुषस्व समिधानो अड- 
गिरो देवो मत्तस्य यशसां सुदीतिभिः ॥ ४॥ 


रच» कक 
क क्य 
हक ८:85 TUES ~ द 

_ 4 है 


erm 
> + 


स्वाप । अग्ने। धर्णसिम्‌ । विश्वध । व॒यम्‌ । गीःऽभिः। 
णन्तं; । नम॑सा । उप॑ । सेदिम । सः। नः । जुषस्व । 
सम्‌ऽइधानः । अङ्गिरः । देवः । मत्तेस्य । यासा । सुदी- 
तिऽभिः ॥ 8 ॥ > 


ह 
i 

कः © च [a 

|  पदाथः-( खाम्‌ ) ( अग्ने ) बिन्‌ ( धणोसेम्‌ ) अन्‍्य- 
| द्वारकम्‌ ( विश्वधा ) विश्वस्य धत्तोरम्‌ ( वयम्‌ ) ( गीमिः ) 
F | वाग्भः ( शणान्तः ) स्तुवन्तः ( नमसा ) सत्कारेण (उप ) 


( सोंदेम ) उपतिष्ठेम (सः ) ( नः ) '्प्रस्मान्‌ ( जषस्व ) 
सेवस्व ( सामेधानः ) देदीप्पमानः ( अङ्गिरः ) अकृगेष रममा 
| शाः ( देवः ) दाता ( मत्तस्य ) मनुष्यस्य ( यशसा ) उदके- | 
| नानेन धनेन वा । या इति उदकनाम १। १२। अनलनाम 
३।७।.धननाम नध २।१०। ( सुदीतिभिः ) सुष्ठ दानेः॥४॥ | 


शै 
पकक 


a 
२८.१४ 
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~ 


- षएँसिं त्वां नमसोप सेदिम । हे अङगिरः स देवः समिधानस्त्वे मर्त्त- 


~ 


स्य सुदीतिमियशसा नोऽस्मान्‌ जुपस्व तथा वयं त्वामुपातिछेम॥४॥ 


- ळू > | (र २९» ~ ~ 
भावाथः-अ्रत्र बाचकल ०-सर्वथायं सर्वेषां स्वभावोऽस्ति 
यो याद्शेन भावेन से प्राप्नयात्सेवेत ताबश एव भावः सेवन च त- 
स्योपजायते ॥ ३ ॥ 


पृढाथे'-े ( म्मे ) विदन आप नेसे हम लोग ( गीर्भिः ) वाणियों 
से ( गृणन्तः ) स्तुति करते हुए ( विश्वधा ) संसार के धारण करने वा 

( षणसिम्‌ ) अन्य को धारण करने वाले ( त्वाम्‌) आप के ( नमसा ) 
सत्कार से ( उप,सेदिम ) समीप पतापत होतें और. हे ( अङ्गिरः ) अङ्गों में 
रमते हए ( सः ) वह ( देवः ) दाता ( समिधानः; ) प्रकाशमान आप ( मत्तेस्य ) 
नृष्य के ( सदातेाभ: ) उत्तम दाना (परसा ) जल, अन्न वा घन 
( नः.) हम लागा का ( ज्ञपस्व ) सेवन कर वेल ( वयप्न ) हम लोग आप 


के सप्नाप स्थत हावे | ४ ॥ 


4 Se = ज 
भावाथे'-इस्त मंत्र में वाचकलु०-सब प्रकार से यह सब का स्वभाव 


है तो जिस भाव से जिस को प्राप्त होवै ओर सेवन करे वेसा ही भाव और 


सेवन उस का होता हे ॥ ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
खम्ने परुरूपों विशेविशे वयो दधासि श्र 


थां पुरुष्ठत। पुरूण्यन्ना सह॑सा वि रांनासे।लाषिः 
सा ते तिख्विषाणस्य नाधूषे ॥ ६ ॥ 
क ˆ 7 ८ 7 आआ २२३ 
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स्स्स आधारीत | 
त्वम्‌ । अग्ने । पुरुऽरूपंः। विठी विशे । वर्यः । दधासि । | | 
प्रत्न यां । पुरुऽस्तुत। पुरूणि । अन्ना। सहसा । वि । राजसि । 
त्विषिः । सा । ते । तित्विषाणस्य । न । आऽछ्रुषे ॥ ५ ॥ 


पृदाथेः-( त्वम्‌ ) ( अग्ने ) राजन्‌ ( पुरुरूपः ) बहु- 
रूपः ( विशेविशे ) प्रजायेप्रजाये ( वयः ) जीवनम्‌ ( दधासि ) 
( प्रत्नथा ) घ्राचीनेनेव ( पुरुष्टुत ) बहुभिः प्रशासित ( पुरूणि ) 
| बहूनि (अना ) अनानि ( सहसा ) बलेन ( वि) ( राजासि ) 
( त्विषिः ) दीप्तिः (सा) ( ते ( तित्विषाणस्य ) श्प्रग्मिञ्वाल येव 
विद्यया प्रकाशमानस्य (न ) इव ( धृष ) समन्ताद्धषाय ॥ ५॥ 


है| 


अन्वय'-हे पुरुछुतागरे | यया त्वंवि राजसि सा तित्विषाणस्य 


` | ते त्वाषेरास्त साऽऽधृषे न विशावैशे पुरुणयना दधाति थया त्वं विशे- 
| विशे पुरुरूपरत्वं प्रत्नथा सहसा वयो दधासि तां विजानीहि ॥५॥ 


~ = 
भावारथ,-अत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या भवन्तो यथाऽग्निः 
सर्व जगद्दधाति तथा सर्वान्‌ मनुष्यान्विद्याप्रकाशे घरन्तु ॥ ५ ॥ 


पद्ाथ,- ( पुरुटुत ) बहुतों से प्रशंसित ( अग्ने ) राजन जस स 
आप ( वि,राजासे ) विशब प्रकादामान है ( सा) वह ( तितिषाणस्य ) अयि | 
ज्वाला क समान विद्या से प्रकारामान ( ते) आपकी ( स्विषि ) दीप्ति हे 
आर वह ( आधृर्ष ) सब प्रकार से घृष्ट के लिये (न ) जैसे वैसे ( विशेविदो ) 
| | प्रक्षाप्रज्ञा के लिये ( पुराणि ) बहुत ( अन्ना ) अन्नों को धारण करती हे 
| तथा निसस (.त्वम्न ) आप प्रज्नाप्रज्ञा के लिये ( पुरुछपः ) बहत रूपवाल 


| भाप ( प्रलथा ) प्राचांन क सदश ( सहसा ) बलसे ( वयः ) ज्ञीवन को । >» 


2 


| 
<ul Kangri Collection, Haridwar ह | 
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| वाहनम्‌ ) यो हव्यान्यादातुमहाणि यानाने सद्यो वहाति तभ्‌ 
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छरृग्वेद्‌ः मं० ५ | अ० १ । स० ८ ॥ १७७१ 
MIRO Sd त नन पडा 


र कु हि र 
मावार्थःइस मन्त्रम वाचकलु०-हे मनुष्यो[आप लोग जैसे अग्नि सव 
कको 


NN = 


लगत का धारण करता ह वेस सब मनष्य द्याके प्रकादा में धारण करो || ५ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० ॥ 
त्वामभे समिधानं य॑विष्य देवा दृतं चौ 
हव्यवाहनम्‌ । उरुज्रयसं घृतयोनिमाहुंतं 
चक्षुदधिरे चोदयन्म॑ति ॥ ६ ॥ 
त्वाम्‌ । अग्ने । सम्‌ऽइधानम्‌ । यविष्ठध। देवाः। दूतम्‌ । | 
चक्गिरें । हव्यऽवाह॑नम्‌ । उरुऽज्रय॑सम्‌ । घृतऽयोंनिम्‌ । 
आऽहतम्‌। त्वेषम्‌। चक्षुः । दधिरे । चोदयत्‌ ऽमंति ॥ ६ ॥ 


पदार्थ:--( त्वाब्‌ ) ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( सामिधानम्‌ ) देदी- | 
प्यमानम्‌ ( यविष्ठ्य ) आतिशयेन युवसु साधो ( देवाः ) विद्वांसः 
( दूतम्‌ ) संतो व्यवहारसाधकम्‌ ( चक्रिरे ) कुर्वान्ति ( हव्य- 


( उरुजयसम्‌ ) बहुवेगवन्तम्‌ ( घृतयोनिम्‌ ) घृतमुदक प्रदत्त 
कारणं वा योनिगह यस्य तम्‌ ( आहुतम्‌ ) स्पारद्धितं समन्ताच्छ- | 
ब्दितम्‌_ ( त्वेषम्‌ ) प्रदीप्तम्‌ ( चचतः) दशकम्‌ ( दविरे ) (चाः 

यन्मांत ) प्रज्ञाप्रकम्‌ ॥ ६ ॥ ` - | 


अन्व यः-हे यविष्ठ्याग्ने!यथा देवा हव्यवाहनमुरुजयस घृतयो- 
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) ३८ ४ | १ ७७२ घ्रग्वे दः अ० छ || .. - जज ल्ला क्ला ८ । व० २१६ ॥ च 
|  न््स्व््स्स््क् क्क क्ला नमामी 


त र | 
| निमाहत त्वेष चादयन्सात चक्षस्सासंधघानमाग्न दाधर दूत चाक्रर | | | 
| | 
| तथा त्वां दध्याम ॥ ६॥ 

[ भावाथे' - अन्न वाचकल °-नहि मनुष्या विहृत्सड़गेन विना- 

13 [oS ~~ ह ~ | 
311५ (ग्निगणानग्न्यादिसयोगग णाँश्व ज्ञातुमह॑न्ति ॥ ६ ॥ प 
~ है { व श 
| | | 
प पदाथ,-ह ( यविष्ठय ) अत्यन्त पवाज्ञनों में श्रेष्ठ ( अग्ने ) विदून्‌ । 
! ( देवाः ) विद्वात्‌ जन ( हव्यवाहनसू ) ग्रहण करनं याग्य वाहना को शीघू ९ 
ठु । प्राप्त करन वाले ( उंरुत्वयसम ) बहुत वशयुक्त ( छृतयानेम्‌ ) जलवा प्रदत्त 4 
अथवा कारण हे गह जिस का ( श्राहुतम्‌) ज्ञो सब आर स शब्द युक्त ( त्वषस ) | 
| प्रदीप्त तथा ( चोदयन्माते ) बुद्धि को प्रेरणा करने और ( चलुः ) पदाथा | 
"उमा को दिखाने वाले ( समिधानम्‌ ) प्रकाशमान अग्नि का ( दाधर ) धारण | 

स व ह | 
कक - | करते ओर ( दतप ) सब ऑर से व्पवहारसाधक ( चक्रिर ) करत ह वस 1 
शं | (स्वाम्‌) आप को हम लाग धारण कर ॥ | x 
क; भावाथे इस मन्त्र में वाचकल ०-मनष्य विद्वानों के सङ्ग के विना | 
है| अग्रियों के गण ओर अग्नि आदि सयाग के गुणा का नानने योग्य नहीं 
प है ~~ | 
~ हतं ह || ६ ॥ 

Ei. | पर्नावद्दट्विषयमाह ॥ | | । 

यी फिर विद्वदविषय को० ॥ x 

अः | क र है 
 - | त्वामग्ने प्रदिव आहुतं घृतः सुम्नायवः सष- 


IS 


मिधा सम्षींषिरे। स वाटधान ओषधीमिरुक्षितो ३- 


CNN] 


भि जयास पाथवाव ।तछेस॥७।२६।८।३ ॥ 


3, ' 


| त्वासु । अग्ने । प्रऽदिवः। आऽहुतम्‌ । घुतेः। सुम्त- |¬ 
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{ 
—— 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेदः म० ५।अ०१। सू ८ ॥ १७७३ 


7 


धरे । सः । वद्वधानः । 


ऽयः । सुऽसमिर्धा । सम्‌ । ईधिरे 
ओष॑धीभिः । उक्षितः। अभि । जयांसि। पार्थिवा । वि । 


तिष्ठसे ॥ ७ । २६।८।३॥ 


पदार्थ!ः-( त्वाम्‌ ) शिल्पावियोपदेशाकम्‌ ( अग्ने ) विद्वन्‌ 
( प्रदिवः ) प्ररष्टात्‌ प्रकाशात्‌ (आहुतम्‌) गृहीतम्‌ (घतेः) प्रदी- 
पकः साधनेः ( सुम्नायवः ) य अ्रात्मनः सुम्नामिच्छवः (सुषमिधा ) 
सम्यक्प्रदीपकनेन्धनेन (सम्‌) ( इघिरे) सम्यक प्रदीपयान्ति (सः) 
(वारधानः ) भृशां वधेनः (आषधीभिः) सोमयवाद्‌भिः ( उक्षितः ) 
सासक्तः (अमि) (ज्रयांसि ) वगयुक्तान कमाणि ( पाथिवा ) 
एथिव्यां विदित{नि ( वि) ( तिष्ठसे ) ॥ ७ ॥ 

तप्रन्वयः-हे अग्ने ! यथा सुम्नायवो घृतेः सुषमिधा प्रदिवः 
ऽप्राहुतं यं समीधिरे स वारधान उाक्षेतस्त्वमोषधीमिः पार्थिवा आभि 
ज्ञयांसि वि तिष्ठसे तथा त्वां सततं वयं सुखयेम॥ ७॥ 


भावाथे'-अत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या यथा विद्वांसः सर्वेभ्यः 
पदार्थेम्यों विद्युद्दियामुत्पादयन्त तथा विद्वांसः सेतो गुणान्‌ 
ग्रहन्तीति ॥ ७ ॥ 


तरप्रनाग्निविद्दशणवणनादेतदथस्य पूवसुक्ताथन सह सड्गातवचा॥ 
इतिश्रीमत्परमहसपारबाजकाचाव्याणा महावदुषां श्रामाह- 
रजानन्दसरस्वतीस्वामिनां शिष्येण श्रांदयानन्दसरस्वता- 
स्वामिना विरचिते सुप्रमाएयुक्त संस्कताय्यंभाषाभ्था 
विभषित ऋग्वेद भाष्ये ठुतीया्ठकऽट्टमाऽव्याय 
षड्विंशो वरस्ट॒तीयाष्टकश् 
पञ्चमे मणडलेऽष्टमं सूक्ता च समाप्तम्‌ ॥ - 
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| १७७४ क्रम्वेदः अ० ३े ग्र ८। व० २६ ॥ 
oo सा 


करने वाले नन ( घतेः ) प्रकाशित करने वाल साधना और ( सुषामधा ) 

उत्तम प्रकार प्रकाश करने वाले इन्धन के साथ ( प्रदिवः ) अत्यन्त प्रकाश से 

( आहतम्‌ ) ग्रहण कियेगये जिनको ( सम्‌, इधिर ) उत्तम प्रकार प्रकाशत करत 

है ( सः ) वह ( वाट्धान: ) नरब्तर बढन वाल ( उन्नितः ) उत्तम प्रकार 

| दीचे गये आप ( झोपषधीध्िः ) सोमलता ओर यवादिकों से ( पार्थिवा ) पृथिवी 

में विदित ( अभि) सब भोर से (ज्रयांसि) वेगयुक्त कर्मो को ( वि," 
= 


तिष्ठस्ते ) विशेष करके स्थित करते हो वेसे ( त्वाम्‌) आप को निरन्तर हम 
लोग सुख देवें ॥ ७ ॥ 


he) 


:- ->£ डे NN ~ 
भावाथे!-इस मत्र मं वाचकलु०-ह मनुष्या | लेसे विद्वान्‌ जन सब 
जर खर ु oS NS आ be = ha *७ २२३० ७ ~ 
' पदाथा स वक्षला का वद्या का उत्पन्न करत ह वस वद्वान्‌ जन सब स 


| ~ ५ ज्ञ 
गुणा का ग्रहण करत हं ॥ ७ ॥ 


~ ~ ~ 5 


ढा गण वणन हान स इस सक्त के अथ 


> 


अर्थ के साथ सङ्गते ज्ञाननी चाहिय ॥ 


यह -श्रीमपरमहंसपारब्राजकाचार्य महाविद्वान्‌ श्रीमद्विरनानन्द सरस्वती 
' स्वामी जी के दिष्प श्री दयानन्ई सरस्वतीस्वामिविरचित उत्तम 
` प्रमाणयुक्त संस्कत और आर्य्यभाषाविभूषित क्ररग्वेदभाप्प में 
तुर्तापाएक में अष्टम अध्याय और छव्बीशवां वर्ग, 
तीसरा अष्टक, तथा पञ्चम मण्डल में अम 
सक्त समाप्त हुआ ॥ 


ction, Haridwar 


पदाथंः-हे ( अग्ने ) विन्‌ नेस ( सुम्नायव ) अपने सुख की इच्छा | 


PETS SE डी 
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त्रो ३म्‌ ॥ 


अथ चतुथाणकारस्भः ॥ 


| विश्वानि देव सवितदुरितानि परासुव यद्भद्रं तन्न आ संव ॥१॥ 
| 

| .| अथ सप्तस्य नवमस्य सूक्तस्य गय आत्रेय ऋषिः | 

| र्र्मिदेवता । १ स्वराडुष्णिक्‌। ३। ४ भुरिशु- 


ष्णिक्छन्दः | ऋषभः स्वरः। २ निचुदनुष्ठ प। 
६ विराडनुष्ठुप छन्दः । गान्धारः स्वरः । 
५ स्वर।ड्डृहती छन्दः । मध्यमः 
स्वरः | ७ पङ्ाक्तेश्ळन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 


i अथाग्न्यादिगुणानाह ॥ 
© स्ट नर ~ 
अब चतुथ अर्क में सात क्ररचावाले नवम सूक्त का आरम्भ ह उस 


कने १ ~ i कभ ~ ~ दे 
के प्रथम मंत्र में अग्न्यादि पदार्थों के गुणों को कहते हे ॥ 


स्वामंग्ने हविष्म॑न्तो देवं मत्तास इेळते । सन्ये 
स्वा जातवेदसं स हव्या वक्ष्यानुषक्‌ ॥ १ ॥ 

स्वाम ॥ अग्ने । हविष्मन्तः । देवम्‌ । मर्तासः । ईळते। 
मन्ये । स्वा। जातऽवेंदसम््‌। सः । हव्या। वक्ति। आनुषक॥१॥ 


MMR 00... र मळ मेक >>...) 
१ 
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फ्राग्वेद: अ० ४। अ० १।) व० १ ॥ 


~ ____ i NS 

दार्थ-( खाम्‌ ) विद्वांसम्‌ ( अध्ने ) पावक इव वत्तं- || 
मान ( हविष्मन्तः ) प्रहास्तदानादियृक्ताः ( देवम्‌ ) देदीप्यमा- | 
| नम्‌. ( मत्तोसः ) मनुष्याः ( इळते ) स्तुवन्ति (मन्ये ) (त्वा ) | 
त्वाम्‌ ( जातवेदसम्‌ ) ( सः ) ( हव्या ) होतुमहाणि (वाक्षि) हे 
बहासे ( आनुषक ) आनुकूलल्‍येन ॥ १ ॥ | 


अन्वयः-हे आग्ने! यथा हविष्मन्तो मत्तसो जातवेदसं देवमझ्िं | | 
प्रशंसन्ति तथा त्वामीळते। अहं यं त्वा मन्ये स त्वं हष्यानुषग्वक्षि॥१॥ 


lo ~ ¢ 
भावाथेः--अच्न वाचकलु ° -पेऽग्न्यादिशुणानन्विच्छन्ति त 
एव विद्यानुकूलान्‌ व्यवहारान्‌ जनयन्ति ॥ १ ॥ 


पदाथेः-दे ( अभ्रे ) असि के सदरा वर्त्तमान जैसे ( हविष्मन्तः ) 
| अच्छे दान आदि से युक्त ( मर्तासः ) मनुष्य ( जातवेदसम्‌ ) उत्पन्न हुए 
पदार्थों को ज्ञानने वाले ( देवम्‌ ) प्रकाशमान अधि की प्रशंसा करते हें यैसे 
( खाम्‌ ) एद्वान्‌ आप की ( ईळते ) स्तुति करते हें में जिन (त्वा) आप को 
( मन्पे ) मानता हू ( सः ) वह आप ( हव्या ) ग्रहण करने योग्य पदार्था | | 
को ( आनुषक्‌) अनुकूलता से ( वक्चि ) धारण करते हो ॥ १॥ | | 


भे(वार्थेः-इस मंत्र में वाचकलु०-बो अग्नि आदि के गुणों को दूंदते | ४ 


हैं वेद्दी विद्या के अनुकूल व्यवहारों को उत्पन्न करते हें ॥ १ ॥ ह कल्टी 


» अथ विहदगणानाह ॥ 


४ 


अव विद्वानों के गुणों को कहते हैं ॥ 
 _ श्रमिहाता दास्वतः क्षय॑स्य तक्तबहिंपः । 
। सयज्ञासश्चर।न्त य स वाजास' श्रवस्यव ॥२॥ 
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RE DS 
| क्र्र्ग्वेद्‌ः म० ५।अ० ? । स०९ || 
| MM ० ० | 
| हर 1 Lo 
| अञ्निः । होतां । दार्स्वतः । क्षय॑स्य । दरक्तऽवहिषः 
| सम्‌ । य॒ज्ञासः । चर॑न्ति। यम्‌ । सम । वाज्ञांसः । श्रव- 
| स्यर्वः॥ २॥ 


पदाथः -( अग्निः ) पावक इव ( होता ) दाता ( दास्वतः ) 
| दाठुस्वमावस्य ( क्षयस्य ) निवासस्य ( दुक्तबाहिषः ) रक्त 
¦ _, | वर्जित बहियस्मिन्‌ ( सम्‌ ) ( यज्ञासः ) सङ्गन्तव्याः ( चरान्ति ) 


| ( यम्‌ ) ( सब्‌ ) ( वाजासः ) वेगवन्तः ( श्रवस्यवः ) आत्मन: 
|. | अ्रवामिच्छवः॥ २॥ 


तत्रन्वयः-हे विद्वन्‌! यथा होताञ्मिदोस्वतो रक्तब्हिषः क्ष॑य- 
स्य मध्ये वसाति तथा ये श्रवस्यवो वाजासो सज्ञासः सं चरन्ति 
स सं ज्ञापको भवति ॥ २॥ 


भावाथः-मनुष्या विस्तीणांवकाइानि गहाणि निर्माय परु- 
षार्थन पदार्थविद्यां प्राप्रवन्त ॥ २ ॥ 


पदाथे'-2 विदन्‌ नेसे ( हाता ) दाता ( अग्निः ) अग्नि के सटदा 


पुरुष ( दास्वतः ) देने वाले के स्वभाव से युक्त ( टक्तवर्दष:) नल स रहित | 
` ( वयस्य ) स्थान क मध्य म वसता ह वेस ( यम्‌ ) जसका ( अवस्यवः ) 


अपने धनकी इच्छा करने वाले ( वाज्ञाः ) वेग से युक्त ( यज्ञासः ) ल | 
योग्य तन ( सम , चरन्ति.) उत्तम प्रकार संचार करते ह वह (सम्‌) उत्तम | || 
प्रकार ननाने वाला होता ह | २॥ : 3 

3 

प 44 
र भावाथु:--गनुष्प बडे अवकाद वाल गुहा 420000 3 
पदाथविद्या को प्राप्त हों ॥ २॥ | | 
फळ ज्॒जकज्कफाफ़ 


MS FP 


3 
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प॒नराग्नावषयमाह ॥ र 


फिर ग्रग्निविषय को०॥ 


उत स्म यं शिशु यथा नवं जनिष्ठारणी । 
धर्तारं मानुषीणां विश्ञामाश्नें स्वध्वरम्‌ ॥ ३॥ 


ह 
उत । स्म। यम्‌ । शिशुस्‌ । यथा । नर्वम्‌ । जनिष्ट । 
{ अरणी द्वातें। धत्तांरम्‌ । मार्नुषीणाम्‌। विशाम्‌। अग्निम्। |? 
' | सुऽअध्व॒रम्‌॥३॥ 
- पदार्थः-( उत ) अपि (स्म ) (यम्‌ ) ( शिशुम्‌ ) 
बालकम्‌ ( यथा )( नवम्‌ ) नवीनम्‌ ( जनिष्ट ) जनयतः( अरणी ) | 


|. | काष्ठविडोषाविव ( धत्तारम्‌ ) ( मानुषीणाम्‌ ) मनुष्यादीनाम्‌ 
| ( विशाम्‌ ) प्रजानाम्‌ ( अग्निम्‌ ) ( स्वध्वरम्‌ ) सुप्ठहिसाधर्म 
| प्राप्तम्‌ ॥ ३॥ 


 ञ्रन्वयः-यथा मातापितरौ नवं शिशु जनिष्ठ तथा स्म | ¦ 

| यमरणी मानुषीणां विद्वां धत्तारुत स्वध्वरमझ्निं विद्वांसो जनयन्तु॥३॥ | « - 

भावाथेः-अतरोपमालं ° -यथा मातापितरौ श्रेष्ठं सन्तानं 

| जनायेत्या सुखमाप्नुतस्तथा विद्वांसो विद्युतमाग्निमत्पा चेश्व रर्यमा- 
ह | | प्नुवन्ति॥ ३ ॥ 

पदार्थ --( यथा ) जेस माता ओर पिता ( नवम्‌ ) नवीन ( शिवाय ) 

नक को (जञनिष्ट ) उत्पन्न करते हं वसे ( स्म) ही ( यम्‌) जिसको( अरणी ) 


~ 
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i ~ 4 
; ऋग्वेदः मे० ५। अ० १ | सू० ९. ॥ ५ 


| ~ 


९ 
के ( धत्तारम्‌ ) धारण करने वाले ( उत ) भी (स्वव्वर्म ) उत्तम प्रकार 
अहिंसारूप धर्म को प्राप्त ( अग्निम्‌ ) अग्नि को विद्वान्‌ जन उत्पन्न कर ॥३॥ 


शज ५ he ५ CC ~ 
भावाथे!--इस मंत्र में उपमाल ०-ज्ञेस माता पिता खेड सन्तान को 
NNN 


` उत्पन्न करके सुख का प्राप्त हाते हं वेसे विद्वान्‌ लन विज्ुलीरूप अग्नि को 
उत्पन्न करके ऐश्वर्य को प्राप्त होते हें ॥ ३ ॥ 


LT ~ 
« 


[es 


पनर्विद्दद्गणानाह ॥ 
+ है फिर विद्वानों के गुणों को० || 
उत स्म॑दुर्गेभीयसे पुत्रों क्वायोणांम्‌। 


ष्ट 


पुरू यो दग्धासि वनाग्नें पने यव॑से ॥ ४ ॥ 


आ... उत । स्स । दुःऽएभीयसे । पुत्रः । न । हायाणाम । 


पुरु। यः। दग्धां। असि। वनां। अगनें। पशः । न। यवसे॥४॥ 


पदाथेः-( उत ) ( स्म ) ( टुग्रंभीयसे ) दुःखन ग्रह्मासि 
( पुत्रः ) (न ) इव ( हार्याणाम्‌ ) कुटिलानाम्‌ ( पुरू ) बह । 
त्रत संहितायामिति दीर्धः ( यः ) ( दग्धा ) ( आसे ) (वना ) 
EF | व वनानि ( अग्ने ) अग्निः ( पशुः) (न) इव ( यवसे. ) | 
` | ऋअग्रधाय घासाय ॥ ४ ॥ 4 
+ | अन्वयः-हे अग्ने विहन्‌ ! हार्य्याणां पुरो न पुरू दुग्रभीयले | _ | 
ba स्म योऽग्निवना दग्धेवोत यवसे पझुनाऽसि.तस्मात्पढा्थाविदालि ॥४॥ 


भावाथ'-अप्रत्रापमाल ०-या [ह्‌ पदाथाविदयांग्रहणांय पन- 
के | दनवच्च वत्तंत स णवाग्न्यादावथां ज्ञातमहात ॥ ४ ॥ 


RR कक 51 लनन 
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६ फ्ररग्वदः अ० ४ | अ० १।वष०१॥ : 
| nnn | 
पदार्थः -हे ( अग्ने ) अग्नि के सदश तेजस्वी विइन्‌ ( हवार्याणाम्‌ ) | | 
| कुटिलों के ( पुत्रः ) पुत्र के ( न) सटा ( पुरू ) बहुत को ( दुर्गभायसे ) | 
| दुःख से ग्रहण करते (स्म) ही हो (यः) ज्ञो अग्नि ( वना ) वनों को 
| - त्र 

( दग्धा ) जलाने वाले के सदरा (उत ) भी ( यवसे ) खाने योग्य घास 


| के लिये ( पशुः ) पशु के (न ) सदश हे उस से पदार्थों को ज्ञानने वाले 
( असि) हो ॥ ४ ॥ | 
भावार्थ ,--इस मन्त्र में उपमालं०-जो पदार्थविद्या के ग्रहण के | _ | 
| लिये पत्र और गौ के सदश वत्तमान हे वही अग्नि आदि की विद्या को जान | | 
सक्ता है ॥ ४ ॥ | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
फिर उसी वि० ॥ | 
| [a ~ 1 x | 
तप स्म यस्याचय, सम्यक्सयान्त धामन | है | 


I~ 


यदीमह त्रितो दिव्युप ध्मातंव धमंति शिशींते 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

॥ 

| ध्मातरी यथा ॥ ५ ॥ 

¢ | 

' ` अघे।स्म । यस्य । अचेयः । सम्यक्‌ । सम ःयन्ति । 
धामनः । यत्‌ । इम्‌ । अह । त्रितः। दिवि । उप । ध्मा- 
ताऽइव । धमति । शिशीते । ध्मातरि । यथा ॥ ५ ॥ 


पढाथः-( अध ) अथ ( स्म ) ( यस्य ) ( अर्ययः ) 


ड ° 


( सम्यक्‌ ) ( संयन्ति ) ( धूमिनः ) बहुर्घमो विद्यते येषान्ते 
यत्‌ ) यः ( इम्‌) सवतः ( अह ) विनिग्रहे ( रेतः ) 
दिवे ) अन्तरित ( उप ) ( ध्मातेव ) ` धमनक- 
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ऋग्वेदः मं० ५। भ्र० १ | सू ९ ॥ छ 
> ~ ~ ~ 
व ( धमति ) ( शिशीते ) तनूकरोति (ध्मातरी ) रत्र 
संहितायामिति दीः ( यथा ) ॥ ५ ॥ 


त्मन्वयः£--हे मनुष्या सस्याग्नेऽचंयो धमिनः संयन्त्यध यद्य 
इमह त्रितः सन्दिवि ष्मातेवोप धमाति यथा ध्मातरी सम्यक शिशीते 
तेन तथा स्म कायाएि साध्नुवन्तु ॥ ५ ॥ 


पे 4०१80 है TE 
भावाथ:-ज्मत्रापमालं °-हे मनुष्याः! सर्वाभ्यः पदार्थविद्या- 
भ्यः पुराम्निविधा वेदितव्या ॥ ५ ॥ 


| पदार्थ /-हे मनुष्यो ( यस्प) ज्ञिस अपने के (अचे 


चेयः ) तेज्ञ 
( धुमिनः ) बहुत धूम से युक्त ( संयन्ति ) उत्तम प्रकार प्राप्त होते हे ( अध ) 
इस के अनन्तर ( यत्‌ ) जो ( ईम्‌) सब ओर से ( अह ) निश्चय ग्रहण 


करने में ( त्रितः ) अच्छे प्रकार ले जञाने वाला हुआ ( दिवि ) अन्तरिक में 
( ध्यातेव ) शब्द करने वाले के सदश ( उप,धमति ) शब्द करता हे और 
( यथा ) नेसे ( ध्मातरी ) चलने वाले में ( सम्पक्‌ ) उत्तम प्रकार ( दिश्रीते ) 
सूक्ष्म करता हे उससे वैसे ( स्म ) हीं कार्य्यो को सिद्ध करो ॥ ५॥ _ 


hs + नर ५ ल्य £ 6.२ & 
भावाथेः-इस्त मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्यो | सब पदार्थविद्याग्रों 
से पहिले झंग्रिविद्या जाननी चाहिये ॥ ५॥ 


पुनमित्रभावेनोक्तविषयमाह ॥ 
फिर मित्रभाव से उक्त विषय को०॥ 


तवाहमञ्च ऊतिभिमित्रस्य च प्रशास्ताभ, । | 
द्वेषोयतो न इंरिता त्याम मत्यांचाम ॥ ६ ॥ 


तव॑ । अहम्‌ । अग्ने । ऊतिऽनिः । मित्रस्य ॥ च । 


Cc-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


हक व = ~ 
mer मेडम. ०८५ = ~ > ~ = च 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


22 
८ ऋग्वेद: अ० ४७ | अ० १ | व० १॥ 


| ता १ 


प्रशाहितऽभिः । हेषःऽयुतंः । न । दुःऽइता । तुर्याम॑ । मर्त्यो- 
नाम्‌ ॥ ६॥ | 
पदार्थः-( तब ) ( अहम्‌ ) (अग्ने) विद्वन्‌ ( ऊतिभिः ) 
रक्षादिभिः ( मित्रस्य ) (च) ( प्रशस्तिभिः ) प्रशंसाभिः 
( हेषोयुतः ) द्वेषयुक्ताः ( न ) इव ( दुरिता ) दुःखेनेता प्राप्तानि 
( तुर्थाम ) हिंस्याम ( मत्यांनास ) मनुष्याणास ॥ ६ ॥ 


BT (0011. + १७ Hh 


्रन्वयः-हे अम्रे।अहं मित्रस्य तवोतिभिः प्रशास्तिभिश्च प्रां- 
सितो भवेय तथा त्वं भव सर्वे बयं मिलित्वा द्वेषोयुतो न मर्त्यानां 
दुरिता तुख्याम ॥ ६ ॥ 


>) 


भावाथ\-अप्रत्रोपमालं -हे मनुष्या यथा मित्रं मित्रस्य 
प्रशंसां करोति झात्रवो हितं मन्ति तथैव मित्रतां कृत्वा मनुष्या- 
णां दःखानि वयं हिँस्येम ॥ ६ ॥ | 


पदाथ !-हे ( अग्ने ) विदन्‌ (अहम ) में ( मित्रस्य ) मित्र ( तव ) 
आप की ( ऊतिभिः ) रक्षा आादिका से ओर ( प्रशास्ताधे: ) प्रशंसाओं से 
(च ) भी प्रदोसित होऊ वेसे आप हूजिये ओर सब हम लोग मिल कर 
| ( द्वेघोयुतः ) देषयुक्तों के (न ) सढश ( मत्यीनाम ) मनुष्यों के ( दुरिता ) 
| दःखसे प्राप्त हर दोषों की ( तुर्याम ) हिंसा करें ॥ ६ ॥ 


~ SIN = Ce ३-२५ 
भावाथे;-इस मत्रम उपमाल०--हे मनुष्यो ! लैसे मित्र मित्र की प्रशंसा 
NY लट त्र्य - 
ता हे ओर दात्रुनन हित का नाशा करते हें वैसेही मित्रता करके मनष्यो के 
| च का हम नादा करें | ६ ॥ . 
Re Nn EE 
-3 : Ere ल 
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~ डू 
ऋग्वेदः मं ५ | अ० १ | छू० ९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
तं नो रम्ने अभी नरो रयिं संहस्व आ भ॑र। 
AL 


स क्षेंपयत्स पोंषयड्ुवद्दाज॑स्य सातय॑ उतेधिं एत्सु 
नो धे ॥ 9॥ १ ॥ 


तम्‌ । नः। अग्ने । अभि । नर॑ः । रयिम्‌ । सहस्वः । 
आ। भर। सः चेपयत्‌ । सः। पोषयत्‌। भुवत्‌। वाज- 
स्य । सातये । उत । एधि । एतःसु । नः । टुध॥ ७॥ १॥ 


पदार्थ:--( तस ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( अग्ने ) विद्वन्‌ 
( ऋ्रभी ) अआआभिमुख्ये ( नरः ) नायकान्‌ व्यत्ययेन प्रथमा 
( रयिम्‌ ) धनम ( सहस्वः ) बहुसहनादिगुणयुक्त ( आ ) (भर) 
( सः ) ( च्षेपयत्‌ ) प्रेरयेत्‌ ( सः) ( पोषयत्‌ ) पोषयेत्‌ ( भुवत्‌ ) 
| भवेत्‌ ( वाजस्य ) अनादेः ( सातये ) संविभागाय ( उत ) 
( एधि ) भव ( पृत्सु ) सङ्ग्रामेषु ( नः ) अस्माकम्‌ ( रुघे ) 
वधनाय ॥ ७ ॥ 


अन्वयः-हे सहर्वोऽम्ने विद्वन्‌ ! यस्त्वं नो नरो रयिमभ्या भर 
त वयं सत्कुर्याम स भवानस्मान्‌ क्षेपयत्पोषयत्स वाजस्य सातय 
भवदुत इत्सु ना रघ एधि ॥ ७॥ 


भावा्थे:-जिज्ञासुमिर्विदुषः प्रतीयं प्रार्थना काथ्या भवन्तो- 
र आआआ 
२ 
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क्ररग्वेदः अ० ४.। अ० १। व° १ | 


स्मान्‌ सद्शाणष प्रयन्तु ब्रह्मचख्यादना पांषयन्तु सत्यासव्यया- 
बिभाजका यद्धावियाकराला अस्मान्‌ सतत रक्तान्त्वांत ॥ ७ ॥ 


परत्राम्तिविहृद्शणवणनादेतदर्थस्य पूव सूक्ताथन सह सडूगातवद्या ॥ 
इति नवमं सूक्तं प्रथमो वर्गश्च समात्तः ॥ . 


पदार्थ: ( सहस्वः ) बहुत सहन आदि गुणा सं युक्त ( अग्ने ) 


विइन जा आप (न: ) हम लागा क ( नरः ) नायक अथात्‌ काय्या म॑ अग्र- 
गामियों आर ( रायप्र ) घन को ( अभा ) सन्पख ( आ,भर ) सब प्रकार 
धारण क्रं ( तम्‌) उन का हम' लाग सत्कार कर (सः) वह आप हम 

लोगों को ( च्पपत ) प्ररणा कर आर ( पोषयत ) पोषण पालन कर (सः ) 
| वह ( वात्तस्य ) अन्न आदि क ( सातय॑ ) संविभाग क लिये ( भुवत्‌ ) हाव 
( उत ) ओर ( पुत्सु ) सङ्ग्रामां म(न ) हम लोगा को ( दघ ) राह क 
लिये ( एषि ) हृजिये | ७ ॥ | 


`, च. ७३ Ro) च्छ 35305 पेज नज €:_. “२. २ 
भावाथ *--पुकम्पा क जानन का इच्छा करने वाला का ws कि 
विद्वानों के प्रति यह प्रार्थना करें कि आप लोग हम लोगों को श्रेष्ठ गुणों में 


व्र 


प्रेरित करो और ब्रह्मचय्ये आदि से पुट करो ओर सत्य और असत्य के विभाग 


२५१ ५ 


करने वाले श्रोर युद्धविद्या में चतुर जन हम लोगों की नेरन्तर रक्षा करें ॥७॥ 


गुण वणन करने से इस सूक्त के अर्थ 
साथ संगाते ज्ञाननी चाहिये ॥ 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० १ । सू० {० ॥ | 


ऋथ सप्तचेस्य दशमस्य सूक्तस्य गय त्रेय ऋषिः । आग्निदे- 

वता । १।६ निचुदनुष्ुप्‌। ५ अनुषुप्छन्दः । गान्धारः स्वरः | 
२। ३ भुरिशुग्णिक्‌ छन्दः। ऋषभः स्वरः । 9 स्वराड- 
बृहती छन्डः । मध्यमः स्वर; | ७ निचत्पठाक्तिकछुन्दः | 


| पुस्तकालय 
गूरुकूल कांगूडी विश्‍्वविद्याल sf / 

+ | विषय संख्या........ /2'/_ आगत नं0.छ... 61 Ly प्रथम 
लेखक... ०0 त 
शीर्षक,......................००० ०7, र BRN जकात ६६ 

1 रका MR orn वगा | 
_ 1 सदस्य त्म | सदस्य 
ष्र ह संख्या का संख्या 1 1 ॥ 
EER 5 . ग | > 
M$ मभ्यम्न्‌ । 
अधि रात्सि | 
वाज 
प्‌ प्रातिशयेन 
Ee _ 
पराक्रम र्‌) यशो 
| घनं वा गच्छन्ति 
तत्सम्वु रीणसा- 
( रत्सि बू ॥ ३॥ 
र भर नो- 


त I सत री 
५ ऽस्मान्परीणसा राया बाजाय पन्थां प्राप्य . रात्स तश्मात्सत्क 
त्तव्योसि ॥ १ ॥ 
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१० ऋग्वेद: अ० 8.। अ० १ । व० १ ॥ 


स्मान्‌ सद्गुणषु प्रेरयन्तु ब्रह्मचख्योदिना पाषयन्तु सत्यासत्ययो- 
विभाजकायु 1 पाए सनं रत्तन्त्विति ॥ ७ ॥ 


€>__.“<....... 
ः्रप्रना ग्निविद्दर ह TN 
दिनांक व दिनांक | सदस्य 
j संख्या 
पदाथ ० प्रस ) 
इत्‌ के भा - > त अधि 
NN | 
गामियो आर [7 :. » [प्रकार 
धारण करें ( हि यु । [प हम 
लोगों की (च शिश पा Bon 
3७ 
वह ( वाज्ञस्प वि 0 ) होवे 
(उत ) तर 5 लि (क; 
लिये ( एबि RES > | 
भाः ७७०७0 [दिये कि 
विद्वानों के ७ । गुणों में 
~ ~ 
प्रेरित करो A ळा ह विभाग 
र (३७ _. 
करने वाले कर ॥ ७॥ |. 
इस सूक्त क क | के अर्थ 
| 


;60 07 >> ~ 
यह नवमा सूक्त आर पहेला वर्ग समाप्त हआ | 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० १। घू० १० ॥ १ 


ऋ्रथ सप्तचेस्य दशमस्य सूक्तस्य गय आत्रेय ऋषिः । आग्निर्दे- 
वता । १ | ६ निचुदनुष्टुप्‌। ५ अनुषुप्छन्दः । गान्धारः स्वरः | 
२। ३ भुरिशुष्णिक्‌ छन्द: | ऋषभः स्वरः । ४ स्वराड- 
बृहती छन्दः । मध्यमः स्वर: | ७ निचत्पडक्तश्‍छन्दः | 
( पञ्चमः स्वरः ॥ 
अथाग्निशब्दार्थबिह्ृद्‌शुणानाह ॥ 
टे अब सात ऋचा वाले दशवे सूक्त का आरम्भ है उस के प्रथम 
मन्त्र में श्रग्निदाव्दाथीविहाईषय को कहते हें ॥ 
अग्न ओजिष्ठमा भ॑र युख्नमस्मभ्य॑मधिगो । 
प्र नों राया परीणसा रस्सि वाजाय पन्थास्‌ ॥१॥ 


अग्नें । ओजिष्ठम्‌ । आ । भर । द्युम्नम्‌ । अस्मभ्यम्‌ । 
अध्रिगो इत्सध्रिऽगो । प्र । नः। राया । परीणसा । रात्स | 
बाजाय । पन्थाम ॥ १ ॥ 


पदाथः-( अग्ने ) विहन्‌ ( आजछ्ठम्‌ ) आतंशयन 
पराक्रमयुक्तम्‌ ( अआ ) ( भर ) समन्ताद्धर ( युग्नम ) यज्ञा 
, | घनं वा ( अस्मभ्यम्‌ ) ( अध्रिगो ) योऽधृन्धारकान्‌ गच्छन्ति 
तत्सम्वद्धो (प्र ) (नः) अस्मान्‌ ( राया ) धनेन (_पर्रा 
( रत्सि ) रमसे (वाजाय ) विज्ञानाय ( पन्थाम्‌ ) मांगिस ॥ १॥ 
त्प्रन्वय -हे अधिगोउे ! त्वमस्मभ्यमो/जि्ठ युस्नसा भर ना- 
| 5स्मान्पर्राएसा राया वाज्ञाय पन्यां प्राप्य रात्सि तस्सात्सत्क- 
त्तव्योसि ॥. १ ॥ : 


> 
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१२ 7 ६९॥ आअ० ४ | अ० १।व°6 ५ || ! + 


७ क 


` 


भावार्थ;-थे मनुष्या अन्येषां सदुपदेशेन पुण्यकीर्ति बधः || 
© | 


0३ ~ he 


यन्ति ते धर्मकीत्तयो भवन्ति ॥ १ ॥ 


पदार्थेः-हे ( अध्रिगो ) धारण करने वालों को प्राप्त होने वाले 
( अग्ने ) विइन्‌ आप ( अस्मभ्यम्‌ ) हम लोगों के लिये (ह म ) नडे न 
पराक्रमयुक्त ( दुम्नम्‌ ) यश वा धन को (आ,भर ) चारा आर स धारण कीजिये 
और ( नः ) हम लोगों को ( परीणसा ) बहुत ( राया ) धन से ( वाजाय ) 
विज्ञान के लिये ( पन्थाम्‌ ) मागे को ( प्र ) प्राप्त होकर ( रत्सि) रमते हो |” 
इस से सत्कार करने योग्य हो ॥ १ ॥ 


श्र he 


Ci र ई श 
भावाथः-जो मनुष्य अन्य जनों के श्रेष्ठ उपदेश से पुण्यकीत्ति क 


~ क 


बढ़ते वे धर्म्मसम्बन्धी यश वाले होते हैं ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


~ [a] eS 
[फर उसा [व० ॥ 


त्वे नो श्रग्ने अद्भुत क्रत्वा दत्॑स्य मंहनां । 
' त्वे असुय्ये) मारुहत्काणा मित्रो न यज्ञियः॥ २॥ 


स्वम्‌ । नः। अग्ने । अद्भुत । कत्वा । दक्षस्य । मंहनां । 
त्वे हत | असुम्‌ । आ । अरुहत्‌ । क्राणा । मित्रः । न । 
' य॒ज्ञियः ॥ २॥ [ 


oR | 
« SE त्वम्‌ ) ( नः ) अस्मान्‌ ( अग्ने ) ऋप्रध्याप- 
कापद्शक ( अद्भुत ) श्राश्चयोत्तमगुणकर्भस्वभाव ( कत्वा ) | 
भ्ज्ञया ( दक्षस्य ) चतुरस्य विचाबल युक्तस्य . ( मंहना | ) मह- है 


गा = ` 
YF मल आप प++ 11777 १ 


जज क. 
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= 0. ..... नि) 
ऋग्वेद! म० ५ | अ० १) स० १०॥ 


स्वेन ( त्वे ) त्वायि ( असुय्यैन ) असुरसम्बन्धिनम्‌ ( आ,अ- 
रुहत्‌ ) ( क्राणा ) कुर्वन ( मित्र: ) ( न ) इव ( यज्ञियः ) 
यज्ञमनुष्ठातुमहेः ॥२॥ 


अन्वथः-हे अड्भुता$ग्ने ! त्वं कत्वा दक्षस्य मेहना यथा त्ये- 
ऽसुय्य काणा मित्रो यज्ञियो नाऽऽरुहत्तथा नः वर्धय ॥ २ ॥ 


र क च ~ 
भावाथ,--अन्नोपमाल ०-स एवोत्तमो विद्वान्‌ भवाति यः 
सवेषां सत्काराय विद्योपदेशं ददाति ॥ २ ॥ 


पढाथेः-हे ( अद्भुत ) आश्वयपुक्त उत्तम गणा कम्मे और स्वभाव 
वाल ( अग्ने ) अध्यापक ओर उपदेशक ( त्वम्‌ ) आप ( क्त्वा ) वाढि से 
( दक्षस्य ) चतुर विद्या ऑर बलसे युक्त पुरुषके ( मंहना ) महत्त्व से नेस (त्वे) 
आप में ( अस॒य्यंप ) असुरसदन्यी कप ( क्राणा ) करता हआ ( मित्र: ) 
मंत्र ( यज्ञिय; ) यज्ञ करन यास्य क, ( न ) सदरा ( अआ, अरूहत ) बढ़ता हे 
वस( नः:) हम लागा को बढ़ाइय ॥ २ ॥ 


थ य प म Lal Co NN ~ 
भावार्थे: मंत्र में उपमालं०--वही उत्तम विद्वान होता हे जो | 
सब के सत्कार के लिये विद्या का उपदेश देता है ॥ २ ॥ 


पुनविद्दद्दिषयमाह ॥ 
. फिर विदूदूविषय को अगले० ॥ 
तवं नों अग्न सधां गयं पृष्टिं चं वर्धय । ये ` 
स्तोमेभिः प्र सूरयो नरो मघान्यांनझु; ॥ ३ ॥ 


त्वम्‌ । नः । अग्ने । एषाम्‌ । यंत्र । पुष्टिम्‌ ( च । वर्धय । 
Maes ` mn ली 
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३४ प्रग्वेदः अ०४।अ०१। व० २॥ 
oboe. 
ये । स्तोमोमिः । प्र । सरयः । नरः । मघानें। आनशुः।३॥ 


पदार्थ:-( खम्‌ ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( अग्ने ) विहन्‌ 
( एषाम्‌ ) ( गयम्‌ ) अपत्यं ग्रह च । गय इत्यपत्यनाम 
निधं २ ।२ । धननाम २।१० । गृहनाम ३।४। 
( पुष्टिम्‌ ) (च ) ( बद्धेय ) ( ये ) ( स्तोमेभिः ) वेदस्थेः 
प्रकरणेः स्तोः ( प्र ) ( सूरयः ) विपाश्चितः ( नरः ) नेतारः 
( मघानि ) मघानि धनानि ( आनशुः ) प्राप्नुयुः ॥ ३ ॥ 
प्रन्वयः-हे अग्ने ! ये नरः सूरयः स्तोमेमिमघानि प्रानशुस्तेः 
सह त्वं न एषां गये च पुष्टिं च वद्ध॑य ॥ ३ ॥ 
भावार्थे;-विदृद्भराप्तेः सहिंतेः सर्वेषां मनुष्याणां सुखं बलं 
च वद्ध्थेत ॥ ३ ॥ 
पदार्थ —हे ( अग्ने ) विइन्‌ ( ये ) जो ( नरः ) नायक ( सूरयः ) 
विद्वान जन ( स्तोमोभिः ) वेद्‌ मे वत्तमान स्तुति क प्रकरणों से ( मधाने ) 


धना को ( प्र,आनशाः ) प्राप्त हाव उन क साथ ( त्वम्‌ ) आप (नः ) हम 
लोगो ओर ( एषाम्‌ ) इन के ( गयम्‌ ) सन्तान तथा गृह वा धन ( च ) और 


NAN 


( प॒ष्टिम ) पुष्टि को ( वद्य ) ट्रा काजिय ॥ ३ ॥ 


La Ve 


भावाथ,-घिइ्ाना का चाहिये क यथाथवक्ताओं के सहित सब 
मनुष्या क सुख आर वल का बढाद ॥ ३॥ 
पुनविहृद्विषयमाह ॥ 
फिर विद्वद्विवय का० ॥ 


oo] 


येगे चन्द्र ते गिरः शुम्भन्त्यश्वराधसः। 
: |) 
FERN 7 7) आ 
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्रग्वेदः मं ५ । अ७ १ । सू० १०॥ १५ 


ततिर्बोधति त्मना ॥ ४ ॥ 


ये। अग्ने । चन्द्र । ते । गिरः । शुम्भन्ति । अइवऽरा- 
घस: । शुष्मेंभिः। शुष्मिणः । नरः । दिवः । चित्‌ । ये- 


षाम्‌ । बृहत्‌ । सुऽकीर्तिः । बोध॑ति । त्मना ॥ 9 ॥ 
पदार्थ:-( ये ) ( अग्ने ) विहन्‌ ( चन्द्र आहलादप्रद 
( ते ) तव ( शिरः ) धर्म्यां वाचः ( शुम्भन्ति) विराजन्ते 
( अश्वराधसः ) विद्य॒दादिपदार्थससाधिकाः ( झुष्मेभिः ) बलैः 
( शुष्मिणः ) बलिनः ( नरः ) नायकाः ( दिवः) कामयमानाः 
( चित्‌ ) अपि ( येषाम्‌ ) ( बृहत्‌, सुकीत्तिः ) महोत्तमप्रशंसः 
( बोधाति ) जानाति ( त्मना ) आत्मना ॥ ४ ॥ 


अन्वयः-हे चन्द्राग्ने ! तेऽश्वराधसो गिरो ये शुष्मोभिः सह 


शुष्मिणो दिवश्चिनरः शुम्भन्ति येषामेता गिरो वृहत्सुकीत्ति मवान्‌ 
त्मना बोधातिं ते सखायो भवन्त ॥ ४ ॥ 


भावार्थ:-ये विदवांसस्तल्यशुणकर्मस्वभावाः सखायो भूत्वा- 


| इग्न्यादेपदाथावेद्यां परस्पर बाधयान्त तं [सद्धकामा जायन्त ॥४॥ 


पदार्थे:--छ ( चन्द्र ) आनन्द देने वाले ( अग्ने ) विद्वत ( तः ) 
आप की ( अश्वराधसः ) विजञली आदे पदाथा का साद कणन वाला | 
( गिरः ) वमसबन्धिनी वाणियों को ( य ) बा ( झष्मांभ ) बला के साथ 
( शुष्मिणः ) बली. ( दिव; ) कामन करते हुए ( [चत्‌ ) भां ( नरः ) मुख्य 
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~~ 


| नायकनन ( दाम्भन्ति ) विराज्ञते हैं और ( येषाम्‌ ) ज्ञिन की इन वाणियों 
को ( बहत, सुकीत्तिः ) बड़ी उत्तम प्रशेसायुक्त आप ( त्मना ) आत्मा से 


( बोधति ) जानते हैं वे मित्र हों ॥ ४ ॥ 
भावार्थः-्ो विद्वान्‌ सदश गुणकर्म ओर स्वभाव वाले मित्र होकर 
| अग्नि आदि पदार्थों की विद्याओं को परस्पर क्षनाते हें वे सिद्ध मनोरथ वाले 
होते हें || ४ ॥ 
आथ शिल्पावेद्याविषयकविद्दद्गुणानाह ॥ 
अब शिल्पविद्याविषयक विद्वानों के गुणों को० || 
Co DTS RS शम ज I FS | 
तव त्ये त्रग्ने अर्चयो भ्राजन्तो यन्ति धृष्णुया । 
I य ~ | ७ थे ] ज i 
परिज्मानो न विद्युत: स्वानो रथो न वांजयुः॥ ५॥ 
_ तवे । व्ये। अग्ने। अर्चयः | भ्राजन्तः । यन्ति। । धृष्ण- 
ऽया । परिज्मान: । न । विऽद्यतः । स्वानः । रथंः। न । 
वाजऽयुः॥ ५ ॥ | 


'पदार्थ,-(तव)( ये ) ते ( आग्ने ) विद्ठन ( अर्चयः ) 

विद्याविनयप्रेकागिता: ( भ्राजन्तः ) अन्यान्प्रकाश यन्तः ( यन्ति ) 

| प्राप्नुवन्ति ( पृष्णुया ) प्रगहमाः ( परिज्मानः ) परितो ज्मा 

मामिराज्य येषान्ते (न ) इव ( बिद्युतः ) ( स्वानः ) शब्दा- 

| यमानः [ रथः ) विमानादियानसमूहः ( न ) इब ( वाजयः ) 
` | आत्मनो वाजं वेगामिच्छुरिव ॥ ५ ॥ द 


NX 


क 
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विद्वांसः परिज्मानो विद्युतो न वाजयुः स्वानो रथो न शिल्पविद्यां 
यन्ति त्ये सथः श्रीमन्तो जायन्ते ॥ ५ ॥ 


सावाथः-ञ्रत्रोपमालं °-पे नरो यथार्थौ शिल्पविद्यां जान- 

न्ति ते सर्वेत्र व्याप्तविद्युदिव बिमानादियानवत्‌ सद्योगामिनो 
भत्वा सरवतो धनमाप्य बहुसुखं लभन्ते ॥ ५ ॥ 

पदाथेः हे (अग्ने) विइन (तव) आपके सङग से तो 


~ 


( अञ्चयः ) विद्या ओर विनय से प्रकाशित ( श्रान्तः) परस्पर एक दूसरे को 
प्रकाशत करते हुए ( पृष्णुया ) न्यायपूवेक बोलने में ढाठ विद्वान जन ( परि- 
ज्यानः ) सब ओर से भूमि के राज्य से युक्त ( विद्युतः ) विज्ञालियों के ( न ) 
सटंदा ( वालयः ) अपने वेग की इच्छा करने वाले के सटश और ( स्वानः ) 
शाब्द करत हए ( रथः ) विमान आदे वाहनसमह क (न )सटदा शिल्प- 
विद्या को ( यन्ति ) प्राप्त होते हें (त्ये ) वे शोध धनवान होते हें ॥ ५ ॥ 
C ° No ..1 © ~ 
भावाथः-इस मत्र म उपमाल०-जो जन यथाथ शिल्पविद्या को 
ज्ञानते हें वे संत्र व्याप्त विजुली के समान विमान आदि वाहनोंके सश शीध- 
Cr ~ क = 013 
गामी हो और सब प्रकार से धन को प्राप्त हो कर बहुत सुखको प्राप्त होतह॥५॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
न्‌ नो अ्रञ्न ऊतये सबाध॑सश्च रातये । ्रस्मा- 
कासश्च सूरयो विश्वा आशास्तरीषणि ॥ ६ ॥ 
नु। नः । अग्ने । ऊतये । सऽबाधसः। च । रातय । 
अस्माकांसः। च। सूर॑ः । विश्वाः । आशा: । तरराषार्गि॥ ६ ॥ 


शट 


३ 
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(दर 


पदार्थः-(त्‌ ) सद्यः (नः ) अस्माकम्‌ ( अग्ने ) 
हन्‌ राजन्‌ ( ऊतये ) रक्षाद्याय .( सबाधसः ) बाधेन सह्‌ 
वर्तमानाः ( च ) ( रातये ) दानाय ( त्रस्माकासः ) अस्मा- 
कमिमे ( च ) ( सूरयः ) ( विश्वाः) सकलाः ( आशा: ) 
दिशः ( तरीषाणि ) तरणे ॥ ६॥ ` | डर. 

अन्वयः-हे अग्ने ! ये सबाधसश्चास्माकास्तः सूरयो न ऊतये 
रातये च विश्वा आशास्तरीषणि नोऽस्मान्‌ घ्रापयेयुस्ते परोपका- 
रिणो जायन्ते ॥ ६ ॥ 


~ QC 


tS ~ प्र ~ A ~ 
'भावाथः-त एवं पण्डता ये क्‍िमानादीनि यानानि निमाय 
भूगोलेऽभितो भ्रामयन्ति ते प्रशांसितदाना भवन्ति ॥ ६ ॥ 


RI 
पदार्थ:-हे ( अग्ने ) विदन्‌ राजन्‌ ज्ञो ( सवाधसः ) बाध के साहित 
वत्तमाने ( च ) ओर ( अस्पाकासः ) हम लोगों के सम्बन्धी ( सरयः ) विद्वान्‌ 


दान क लय ( च ) भी .( विश्वाः) सम्पण (आशाः ) दिशाओं को 


( तराषाणि ) तरण मे हम लोगों को (न) दध पहंचावें थे परोपकारी 
होते हें ॥ ६ ॥ 


0. १ Ne 
भावाथ:-व ही चतुर विद्वान्‌ हें जो विमान आदि वाहनों को रच 
| ~ है ८२० ० २० TS ~ न ९ 
के भूगोल में चारों आर घुमाते हैं वे प्रशंसितदान वाले होते हैं ॥६॥ 


रथ विद्यार्थिविषयमाह ॥ 
अब विद्याथिविषय का०॥ 


` त्व॑नो असे अक्विरः स्तुतः स्तवान ग्रा भर । 
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` | | होतंर्विभ्वासहं रयिं स्तोतृभ्यः स्तव॑से च न उते- 
घिं एत्सु नों वे ॥ ७॥ २॥ 

| 

a त्वम्‌ । नः । अग्ने । अङ्गिरः । स्तुतः । स्तवानः । 


| आ। भर । होतः । विभ्व॒ऽसहम्‌ । रयिम्‌ । स्तोतृऽभ्यः । 

| स्तव॑से। च। नः। उत। एधि । एत्‌ऽसु । नः। त्धे ॥ ७ ॥ २॥ 
| पज > ~ 

पदाथः-( त्वम्‌ ) ( नः) अस्मान्‌ ( अग्ने ) विद्वन्‌ 
( अङ्गिरः ) प्राण इव प्रिय ( स्तुतः ) प्रशंसितः ( स्तवानः ) 
प्रशंसन्‌ (त्रा) ( भर ) ( होतः ) दातः ( विभ्वासहम्न्‌ ) 
यो विभूनासहते तम्‌ ( रयिम्‌ ) ( स्तोठुभ्यः ) ( स्तवसे ) 
स्तावकाय (च ) ( नः ) अस्मान्‌ ( उत ) ( एधि ) (पृत्स) 
सङ्ग्रामेषु ( नः ) ( दृधे ) वद्धनाय ॥ ७ ॥ 


अन्वयः-हे होतरङ़गिरोसने!स्तुतः स्तवानः सँर्तवं नो विभ्वासहं 
रयिमाभर स्तोतृभ्यः स्तवसे च नोऽस्मानाभरोत ए्त्स नो टधएधि॥७॥ 


Te ~ RR . यं न टं 
प भावाथे(-विद्यार्थनो विदष एव प्रार्थयेयर्ह भगबन्तो य॒यम- 
स्मान्‌ ब्रह्मचर्य्यं कारयित्वा सुशिक्षां वियां दत्वा सङ्ग्रामान्‌ नित्वा- 


>] 


ऽस्माक राद्ध सतत करुतात ॥ ७ ॥ 


ल ° (6 
प्रत्ाग्नेविदृदवियार्थिगुणवणनादेतदथस्य पूवसूक्ताथनं | 
सह सङ्गातिवद्या ॥ 


नि न्ग सक्त हितीयो वर्गश्च समाप्तः ॥ 
| इति दद्मम सूक्त हिताया वे 
711111 “° क in MOMMIES. | 
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२० ऋग्वेदः अ० ४७ | अ० है | व० ९॥ 
eer _7|०«% छाया नाना 


FS 
पदाथः-हे ( होतः ) दाता और ( अङ्गिरः ) प्राण के सद्धश प्रिय 


So 


( अग्ने ) विहून ( स्तुत ) प्रशातित ( स्तवानः ) प्रशसा करत हुए ( त्तम ) 
आप ( नः ) हम लागा क [लय ( विभ्वासहम ) व्यापको के अच्छ प्रकार 
सहने वाले ( रयिम ) धन का ( आभर ) धारण काज्ञय तथा ( स्तोतृभ्यः ) 
स्ताति करने वालों और ( स्तवसे ) स्तुति करने वालं क लिये ( च) भा (नः) 
हम लोगों को धारण कीजिये ( उत ) और ( पत्स ) सड्ग्रामा म (नः ) 
हभ लोगों को ( दृधे ) रद्ध के लिये ( एषि ) प्राप्त हुज्ञिये ॥ ७॥ 


रश 


भावार्थः-विद्याथियों को चाहिये कि विद्वानों की इस प्रकार प्राथना 
CS ७. - ०) * ha RCE 8 eS ha | य 
गवानो अर्थात विद्यारूप ऐश्वयंयुक्त महाशया ! आप लोग हम 
कर कि हे भ वानी अथात दाऊप रेशवरययुक्त महाशयो ! आप जोग इम्‌ 
लोगों को ब्रह्मचय्ये करा ओर उत्तम शिक्षा तथा विद्या देके और सग्रामा का 
ज्ञीत कर हमलोगों की निरन्तर टृड्धि करिये ॥ ७ ॥ ` 


इस सक्त में अग्निदाष्दाथ विद्वान्‌ आर विद्यार्थी के ग॒ण वणणन करने से इस 
पक्त दे अर्थ की इस से पव सक्त के अथ के साथ संगते 
जाननी चाहिय ॥ 


DN 


- यह दृशवां सूक्त ओर दूसरा वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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प्रसग्वद:ः म० ५। अ० १ | स० ११ || 


| अथ षडूचस्येकाद स्स सूक्तस्य सुतम्भर आत्रेय ऋषिः। 
्नि्देवता। १। ३। ५ निचुञ्ञगती । २ जगती | 
४ । ६ विराइजगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 


कु त्र्प्रथाभिशुणानाह ॥ 
अब छः ऋचा वाले ग्यारहवें सूक्त का आरम्प हे उसके प्रथम मन्त्र 
में आग्नि के गुणों का उपदेश करते हैं ॥ 

जन॑स्य गोपा अजनिष्ट जागविराभेः सढक्ष: 
सुविताय॒ नव्य॑से । घृतप्रतीकों दहता दिविस्ए- 
झां द्युमद्वि भांति भरतेभ्यः शुचिः ॥ १ ॥ 

जन॑स्य । गोपाः । अजनिष्ट । जाश॑विः । अग्निः । सुऽ- 
दक्षः । सुविताय । नव्यसे । घृत$प्रतीकः। छहता । दिविऽ- 
स्रा । द्ुऽमत्‌ । वि । भाति । भरतेभ्यः । शुचिः॥ १ ॥ 


पदार्थ :-( जनस्य ) मनुष्यरुष ( गोपाः ) रक्षकः ( अज- 
* | निष्ठ ) जायते ( जाग्रविः ) जागरूकः ( अग्निः ) पावकः 
`| ( सुदक्षः ) सृष्ठ॒ बलं यस्मात्‌ ( सुविताय ) रेश्वर्य्याय 
१ | | (नव्यसे ) अतिशयेन नवीनाय ( धृतप्रतीकः ) घृतमाज्यमुदकंवा | 
¢ प्रतीतिकरं यस्य सः ( बहता ) महता ( दिविस्ष्शा ) यो दिवि | 
प्रकाशे स्पुझाति तेन ( द्यमत ) प्रकाशवत्‌ ( वि) विशषण | 
( भाति ) प्रकाइाते ( भरतेभ्यः ) घारणपषणङञ्चा मनुष्यम्य 


( शुचः ) पावज्रः ॥ १.॥ . | 
NS CCE पा 


RR आह हमा = ९ “कप 
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२२ ऋग्वेदः अ० ४ | अ० १ | व० ९ ॥ 


| _ क ---------.ॅरफफफ्प्पणणिणपपकििर्शिरशिशश 

अन्वयः-हे मनुष्या यो जनस्य गोपा जाग्रावेः सुदक्षों घृत- 
प्रतीकः शुचिरप्निबंहता दिविरुष्रशा नव्यसे सुवितायाजनिष्ट भर- 
तेभ्यो द्यमाहे भाति तं यथावहिजानीत ॥ १ ॥ 


भावार्थ'-विदवद्गिरगन्यादिपदाथंगुणा अवश्य विज्ञातव्याः ॥१॥ 


पदाथेः-हे मनुष्यो जो ( ज्ञनस्य ) मनुष्य की ( गोपाः ) रक्षा करने 
और ( नागृविः ) जागने वाला ( सुदुक्षः ) अच्छे प्रकार बल जिससे ( घत- 
प्रतीकः ) और घत वा जल प्रतीतिकर जिस का ऐसा ( शुचिः ) पवित्र 
( अग्नि: ) अग्नि ( बुहता ) बड़े ( दिविस्पृशा ) प्रकाश में स्पर करने वाले से 
( नब्यसे ) अत्यन्त नवीन ( सुविताय ) ऐश्वर्य के .लिये ( अजनिष्ट ) उत्पन्न 
होता तथा ( भरतेभ्यः ) धारण ओर पोषण करने वाले मनुष्यों के लिये 
( दुपत ) प्रकाश के सटर ( वि ) विशेष कर के ( भाति ) प्रकाशित होता 
हे उस को यथावत्‌ ज्ञानिपे ॥ १ ॥ 


भावार्थ!--दिद्वानों को चाहिये कि आगे | आदे . पद़ाथों के गुण 
अवश्य जानें ॥ १ ॥ 
प्रथ विद्दाहिषयमाह ॥ 
अब विद्ृद्धिषय को० ॥ 
यज्ञस्य केतुं प्रथमं पुरोहितमाभि नर॑स्रिषधस्थे 
Don 


समाघर। ३न्द्रण दवः सरथ स बाहाषे सादान्ने 
हाता यजथाय सुक्रतुः ॥ २ ॥ 


यज्ञस्यं । केतुम्‌ । प्रथमम्‌ । पुरःऽहिंतम्‌। अग्निम्‌ । ` 
| नरः । त्रिऽसधस्थे। सम्‌। डंधिरे। इन्द्रेण । देवेः। सऽरथम््‌ । ` 


T 


| 


| 
| 
| 
| 


aN 
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सः । बहिषि । सीदत्‌ । नि । होता । यज़र्थाय । 
सुऽक्रतुः ॥ २ ॥ 


पदाथेः-(यज्ञस्य ) सभ्यरज्ञानस्य ( कतुम्‌ ) प्रज्ञाम्‌ (प्रथ- 
मम्‌ ) आदिमम्‌ ( पुरोहितम्‌ ) पुर एनं दधति ( अआभ्निम्‌ ) 
पावकामेव प्रकाहामानम्‌ ( नरः ) नायका विद्वांसः ( त्रिषथस्थे ) 
त्रिभिस्सह स्थाने ( सम्‌,ईधिरे ) सम्यक्‌ प्रदी पथेयुः इन्द्रेण ) 
विद्युता ( देवैः ) शथिव्यादिभिः ( सरथम्‌ ) रथेन यानसमूहेन 
साहितम्‌ ( सः ) ( बहिषि ) अन्तरिते ( सीदत्‌ ) सीद ( नि ) 
( होता ) दाता ( यजथाय ) सङ्गमनाय ( सुक्रतुः ) सुघुप्रज्ञः 
शोभनकमों वा ॥ २ ॥ 


अन्वय'-हे नरो विद्वांसो यथा यूयं त्रिषधस्थे यजथाय 
यज्ञस्य कतुं प्रथमं पुरोहितमाम्नं समीधिरे तथा स सुकतुहोंता 
त्वमिन्द्रेण देवैः सह बहिँषि सरथं नि षीदत्‌ ॥ २ ॥ 
र ° N A _& ~ च 2 | डा 
भावाथेः-ये विद्वांसो विद्याधमंपुरुषार्थेषु स्वये वत्तित्वाऽन्या- 
न्‌ वत्तेयान्त त एव सर्वविज्ञापका भवन्ति ॥ २ ॥ 


पदार्थ!-हे ( नरः ) श्रेष्ठ काय्यों में अग्रणी ववद्वान्‌ लोगो नेते आप 
लोग ( त्रिषधस्थे ) तीन पदार्थों के साहत स्थान मं ( पनथाय ) मिलने के 
लिये ( यज्ञस्य ) उत्तम ज्ञान की ( केतम्‌ ) बुद्धिको तथा ( प्रथमम ) प्रथम वत्त 
मान ( पुरोहितम्‌ ) प्रथम इस को धारणा करें ऐसे ( अग्निम्‌ ) अयि के समान 
प्रकाशमान को ( सम्‌,इंषिरे ) उत्तम प्रकार प्रकाशित करें वैसे (सः ) वह 


~ Ca ha < 
MMR उस सम ््प 
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oS 


बिजुली और ( देवैः ) पृथिवी आदिको के साथ ( बाहीषे ) अन्तां 
( सरथम्‌ ) वाहनों के समूह के सहित ( नि,सीदत्‌ ) स्थित हूजिये ॥ २ ॥ 


a 
442 


क NN ~ ~ (9 (NS ७ (® 
भावाथे!-जो विद्वान्‌ जन विद्या, धम और पुरुषाथ मे स्वयं वत्तांव 
करके अन्या का उस के अनुसार वत्ताव कराते हें वेही सब को बोध देने वाले 
२५ ७१ २ 


होते हं ॥ २ ॥ [ 


TR 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ ह” 


असंम्गशो जायसे मात्रोः शुचिंमेन्द्रः कविरु- 


165 र 


तिष्ठो विवस्वतः। घृतेन॑ त्वावधेयन्नझ आहुत घम- 


J ~ | 


स्ते केतुरभवद्दिवि श्रितः ॥ ३ ॥ | / 
असे सुष्ट: । जायसे । मात्रोः | शुर्चिः। मन्द्रः । कविः। 


श्रितः ॥ ३ ॥ 


त्‌ 


प ° ३ 
पदाथ:--( असम्ष्ठः ) सम्यगशुद्धः ( जायसे ) उत्पद्यसे |ˆ 
| ~ ho त्र ी 
( मात्रा: ) माठवन्मान्यकारकयोविद्याचार्ययों: (चिः ) ( मन्द्रः ) 
[सित अआनान्देतः ( कविः ) वि (अत् र्‌ 
प्रशासित अ डर MSS) विद्वान्‌ ( उत्‌ ) ( अतिष्ठः ) उत्ति- 
| ष्ठते ( विवस्वतः ) सूयात्‌ ( पतेन ) विद्याप्रकाशेन ( त्रा ) त्वाम्‌ 
| 0 र्ध Ce ~ 
| (अऋवधयन्‌ ) वधयन्तु ( ऋग्ने पावकवद्दत्तमान ( आहत || 
स्क क ~ ~ ~ ~ Bes ~ 
सर्कारेस नान्त ( वृमः ) ( ते) तव ( केतुः) परज्ञापक इव |` 


ce 3 
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प्रज्ञा ( अभवत्‌ ) भवाति ( दिवि ) प्रकादामाने कमनीये सत्कत्तव्ये 
परमेश्वरे ( श्रितः ) सेवितः ॥ ३ ॥ 

अन्वय,-हे आहताग्ने विद्यार्थिन्‌ ! ये विद्वांसो विवस्वतो 

घृतेन त्वावर्धयन्‌ यस्य तेग्नेधेम इव दिवि केतुः ञ्रितोऽभवन्मात्रोः 


शिक्षां प्राप्याऽसंमगष्टस्त्व मन्द्रः झुचिर्जायसे कविरुदतिष्ठस्तं वयं 
सत्कुर्याम ॥ ३ ॥ 


~ >) 


` + (> ho) LN EN 

. भावाथे.--यो बालकः कन्या वा विद्वद्‌भ्यो विदुषीभ्यो वा 
ब्रह्मचर्येण विद्या प्रापय पवित्री जायेते तो जगतो भषको भवतः॥३॥ 
‘® > Ne न ~ e ~ 
पढाथ,-ह ( अहुत) सत्कार से निमाम्त्रत ( अग्ने ) अग्नि के 
सदश वत्तेमान विद्यार्थी नो विद्वान्‌ जन ( विवस्वतः ) सूर्य से ( घृतेन ) विद्या 
के प्रकाश से (त्वा ) आप की ( अवर्षयम्‌ ) वृद्धि करें और जिन (ते ) 
आप की अग्नि के ( धूमः ) घूम के सदरा ( दिवे ) प्रकाशमान मनोहर 


आर सत्कार करने योग्य परमेश्वर में ( केतुः ) जनाने वाले के सढश बुद्धि 
८५ ~ ~_C NA हे ~ 
( श्रित; ) सवन किई ( अभवत्‌ ) हाती हे तथा ( मात्रोः ) याता के सदरा 


~ DS (5 


आदर करने वाले विद्या ओर आचार्य की शिक्षा को प्राप्त होकर ( प्रसंसष्ट: ) 
अच्छे प्रकार अशुद्ध आप ( मन्द्रः ) प्रशाक्षित ओर आनन्दित ( छांचि: ) 
NN _- De 


पवित्र ( ज्ञायसे ) होते हो और ( कावे: ) विद्वान्‌ ( उतू,अतिष्ठः ) उठता 
~ ~ ~ 
हे उन का हम लोग सत्कार करें || ३॥ 


~ ट ०२ 
भावार्थो बालक वा कन्या विद्वानों,वा पढ़ी हुई स्त्रियो से. ब्रह्मचर्य्य- 


° ~ ~ Fr ~ ७ + he ~ 
पूवक विद्या को प्राप्त होकर पवित्र होते वे संसार को शोभित करने वाले होवे हें॥३॥ 


पुनरग्न्यादिगुणानाह ॥ 
फिर अग्न्यादिकों के गुणों को अग्रले० ॥ 


अग्निनों' यज्ञमुप॑ वेतु साधुयाग्नि नरो वि भरन्ते 


8 
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२६ करग्वदू: अ०४।अ० १ | ब० ३ ॥ 


गृहेगंहे । त्रग्निदेतो अंभवद्धव्यवाहँनोडग्नलि | ' 
छणाना वणते कविक्रतुम्‌ ॥ ४ ॥ 
अग्निः नः यज्ञम्‌ ।उप। वेतु। साधृऽया। अग्निम्‌। नर॑ः। 
वि। भरन्ते। ग्रहेड्शहे । अग्निः। दूतः । अभवत्‌ । हव्यः- | + ii 
वाह॑नः। अग्निम्‌। टुणानाः । छुणते । कविऽक्॑तुम्‌ ॥ 8 ॥ 


पदार्थः-( अग्निः ) पावकः ( नः) त्स्माकम्‌ ( यज्ञम्‌ ) 

सङूगन्तव्यं व्यवहारम्‌ ( उप ) ( वेतु ) व्याम्रोतु ( साधुया ) सा- 

: ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( नरः ) नेतारो मनुष्याः (वि) 

( भरन्ते ) धरन्ति ( ग्रहेग्रहे ) प्रतिग्रहम्‌ ( अग्निः ) ( दृतः ) 

| दृतवत्कायसाधकः ( अभवत्‌ ) भवाति ( हव्यवाहनः ) आदात- 
ब्यान्‌ पदाथान्‌ दशान्तरं प्रापकः ( अग्निम्‌) ( णानाः ) स्वी- 
कुवाणाः ( णते ) स्वीकुवेन्ति ( कविक्रतुम्‌ ) प्रज्ञप्रज्ञामु ॥ ४ ॥ 


> 


| अ्रन्वय,-हे मनुष्या यथाग्निर्नो यज्ञमप वेत यथा साधया 
| नरो गृहेण्हेऽर्निं विभरन्ते यथा हव्यवाहनोऽग्निदतोऽभवद्यथा- 
ऽग्निं णानाः कविक्ततु णते तथेव ययमाचरत ॥ 9 ॥ 


भावाथः-अआत्र वाचकलु °-पेऽग्निवत्प्रतापिनः सज्जनवद- । 
| पकारकाः प्रातजनाय मङ्गलप्रदाः सान्त त सवदा सत्कत्तंव्या | 
| भवान्त ॥ ४ ॥ 


१७७५. य्य Ee 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० १। सू० ११॥ | 


नड व EIS 


॥ | | श्रेष्ट ( नरः ) अग्रणी मनुष्य ( गृहेगृहे ) गृहगुह में ( अग्निस्‌ ) अग्नि के 
सदश ( वि,वरन्ते ) धारण करते हे और लेसे ( हृष्यवाहनः ) ग्रहण करने 
योग्य पदार्थो को एक देश से दसरे देशों में पहंचाने वाला ( अग्निः ) 

| अग्न ( दतः ) दत क सद्दा काय्या का सिद्धकत्तां ( अभवत्‌ ) होता ह आर 

न्द बसे ( अग्निम्‌ ) अग्नि का ( टृणानाः ) स्वीकार करते हुए जन ( कविक्रतम ) 
¢ | वाढमान्‌ का बाड का ( दृणत ) स्वीकार करते ह वसे ही आप लोग आच- 
रण करो ॥ ४ ॥ 


< 4 ~ 3 शे, 
र भावाथे/--इस मंत्र में वाचकलु०--ज्ञो अग्नि के सटदा तेजस्वी, 
सज्लनों के सदश उपकार करने ओर प्रत्येक जन के लिये मड्गल देने वाले हैं 
वे सवदा सत्कार करने याग्य हैं ॥ ४ ॥ | 


पनविद्दह्रिषयमाह ॥ 
फिर विद्वानों के विषय को० ॥ 
तुम्येदमंग्ने मधुमत्तमं वचस्तुभ्यं मनीषा इय- 
मंस्तु दां हदे । त्वा गिरः सिन्धुंमिवावनीरमेहीरा 
एंणन्ति झार्वसा वर्धयन्ति च ॥ ६ ॥ 
तुभ्य । इदम्‌ । अग्ने । मर्धमत्‌ऽतमम्‌ । वच॑ः। तुभ्य॑म्‌ ।. 
| ‹ | मनीषा | इयम्र । अस्तु । शाम । द्वदे । त्वाम्‌ । गिरः । 
| सिन्ध्र॑म्‌ऽइव । अ॒वनींः। महीः । आ । एणान्ति । दावा । 
वर्धयान्त। च ॥ ५ ॥ 


पदाथेः-( तुभ्य ) तुभ्यम्‌। त्र सुपां सुलुगिति भ्यसो लक 
( इदम्‌ ) ( अग्ने ) ( मधुमत्तमम्‌ )अतिशयेन मधुरादिशुएयु- 
| क्तम्‌ ( वचः ) वचनम्‌ ( तुभ्यम्‌ ) ( मनीषा ) प्रज्ञा ( इयम्‌ ) 
| द क काळया याच 
क / : 
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| (अस्तु ) ( शम्‌ ) सुखकरम्‌ ( हुदे ) हृदयाय ( त्वाम्‌ ) (शिरः ) 

| वाचः ( सिन्धुमिव ) समुद्रमिव ( अवनीः ) रक्षिकाः ( महीः ) 

| श्रेष्ठा. धरा इव प॒ज्याः ( त्रा ) ( एएन्ति ) पालयन्ति विद्या: 

| परयन्ति वा ( शवसा ) बलेन परिचरणन वा | शवतीति परिचर- | ङ्क 
णक्रेमा नेघं° ३। ५ । अस्मादसनि कति रूपांसाद्धः ( वध- 
यान्त ) (च )॥ ५ ॥ 


ज 


अन्वय,-हे अआग्ते!पावकवत्पवित्ान्तश्करण विद्यार्थं स्तुभ्येदे 
| मधुमत्तमं वचस्तुभ्यमियं मनीषा हृदे शमस्तु याः सिन्धुमिवावनी- 
मेहीगिरः शवसा त्वामा एएन्ति वधंयन्ति च तास्त्वं गहाण ॥ ५॥ 


ल SN ® 5३८ (००५ “र A ® 
भावाथ,-अन्नोपमाल ०-हे विद्यार्थिनो यथा नद्यः सिन्धुमलं 
[eS स्ऊ ~ ~ © ~ 
कुवन्ति तथेव विद्याविनययुक्ता वाचो युष्मानल्ल कुर्वन्तु यत्प्रतापेन 
युष्माकं मुखेभ्यः सत्यं सर्वहितकरं वचः सदेव निःसरेत्‌ ॥ ५ ॥ 
र ~ | य ~ | nS he ~ 
पढदाथ{-हे ( असे ) आग्नि के सदश पवित्र अन्तःकरण वाले 
विद्यार्थी ( तुभ्य ) आप के लिये ( इदम ) यह ( मधमत्तमम ) अतिशय मधर 
आदु गुण स युक्त ( वचः ) वचन ओर ( तभ्यम्‌ ) आप के लिये ( इयप ) 
यह ( मनीषा ) बुद्धि ( हदे ) हदय के लिये ( दाम ) सखकारक ( अस्त ) 
ह ओर जा (सन्धुमिव ) समुद्र को जैसे वेले ( अवनी: ) रक्षा करने वाली | ~ 
( महाः ) शर्ट भाषेया क सदरा आदर करने योग्य ( गिर: ) वाणियां 
( शवसा ) बल वा सवा से त्वाम्‌ ) आप का ( आ,परणान्ति ) अच्छे प्रकार पालन 
| करता वा 1वद्याआ का पण करता ( वषयन्ति,च ) ओर वृद्धि करती हैं उन 
का आप ग्रहण काय ॥ ५ ॥ 


ol 


| 


< , 


4 
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रे 


लोगों को शोधित करें निन के प्रताप से आप लोगों के मुखों से सत्य और 
सब का हितकारक वचन सवेदा ही निकले ॥ ५ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
[९७ FI | 1.10: Co न्यविर 753 
हे खामश्चे त्रडगिरसो गुहा हितमन्वविन्दजिछ- 
० ~| St So ८ he 
श्रियाण वनेवने । स जायसे मथ्यमानः सहों 
be a | ड्‌ गे 
महत्त्वामाहु: सहसस्पुवमडगेरः॥६॥ ३॥ 
त्वाम्‌ । अग्ने । अङ्गिरसः । गुहा । हितम्‌ । अनु । 
अविन्दन्‌ । शिश्चियाणम्‌ । वनेऽवने। सः।जायसे। मथ्य- ` 
मांनः । सह॑ः । महत्‌ । त्वाम्‌ । आहुः। सहसः। पुत्रम्‌। 
अड़ागरः ॥ ६ ॥ ३ ॥ 


पदार्थ:-( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) विद्यां जिघृक्षो ( अ्ङ्गि- 

रसः ) प्राणा इव विद्यासु व्याप्ता जनाः ( गुहा ) वुद्धौ ( हितम्‌ ) 
स्थितं परमात्मानम्‌ ( अनु ) ( अविन्दन्‌ ) अनुलभन्ते ( शिश्षि- 
याणम्‌ ) व्याप्तम्‌ ( वनेवने ) जड्गलेजङ्गलेऽग्राबिव जीवेजीवे 
(सः) ( जायसे ) ( मथ्यमानः ) विलोडथमानः ( सहः ) बलम्‌ | 
( महत्‌ ) ( त्वाम्‌ ) (आहुः ) कथयेयुः ( सहसः ) विद्याशरीर- | 
बलयक्तस्य ( पुत्रम्‌ ) ( अङ्गिरः ) प्राण इव प्रिय ॥ ६॥ | 
न्वयः-हे अम्ने ! यथाङगिरसो वनेवने शिश्रियाएं गुहा 
हितमन्वविन्दन्‌ यं त्वां प्रापयान्ति तथा स त्वे मथ्यमानो विद्वाञ 
77 777) 
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जागले येन सहसरपुत्रे सहा महत्प्राप्त खामङ्गिरःविद्वांस आहुः॥६॥ | । ' 


2 4 ~~ ° | 

भावाथे! -अत्रवाचकलु °-हे मनुष्या यथा यागेनः संयमेन | 
03 ° Ole 

परमात्मानं प्राप्य नित्य मोदन्ते तथेतं प्राप्य यूयमप्यानन्दताति | ९ | 

ध्रवाभिविददगुएवरशनादेतदर्थस्य पूरव सूक्तार्थन सह सङ्शातेवथा॥ | | 


| 
| 
| 
| 


इत्यकादश सक्त तुताया वशश्च समात्तः ॥ 


पदार्थ!-हे ( अध्ने ) विद्या की इच्छा करने वाले नेसे ( अङ्गिरसः ) । 
प्राणों के सदश विद्याओं में व्याप्त नन ( वमेवने ) जंगल जंगल में अभि के | 
सहश जीव तीव म॑ ( शिक्षियाणम ) व्याप्त ( गुडा ) बु में हितम ) | 
स्थित परमात्मा को ( अन, अविन्दन ) प्राप्त हाते ह ऑर जिन ( त्वाम ) 
| आप को प्राप्त कराते ह वसे ( सः ) वह आप ( मथ्यमानः ) मथ गय ।वहान | 
( ज्ञायसे ) होरे हो और लितसे ( सहसः ) विद्या ओर दारी, के बल से | ˆ | 
यक्त के ( पत्रम ) पत्र आर (सहः ) बल ( महत्‌ ) बडे क। प्राप्त त्वाम ) आप 
को ( अङ्गिरः ) प्राण क सट प्रिय विद्वान जन ( आहुः ) कह ॥ ६ ॥ 


 भावारथेः-इस मन्त्रम वाचकलु०-े मनुष्यो! लैसे योगी जन संयम 
| अथात्‌ इन्द्रियों को अन्य विषयों से रोकने से परमात्मा को प्राप्त होकर नित्य 


हि. सआनन्दित होते हैं वेसे इस को प्राप्त होकर आप लोग आनन्दित हूत्तिये॥ ६॥ 


2 ~ भा कीक ~ © ~ ० > 6 
इस सूक्त में आग्ने और विद्वान के गुण वर्णन करने से इस सूक्त के अर्थ 
~ (च eo C ~ ~ र्र 
की इस से पूर्व सूक्त के अथ के साथ सङ्गति जाननी चाहिये | 


~ 


यह ग्यारहवां सूक्त सोर तृतीय वर्ग समाप्त हुआ | 
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3 | । ऋग्वेदः म॑० ५ | प० १| स० (९॥ 


" || ऋआथ षडृचस्य द्वादशास्य सूक्तस्य सुतम्भर त्रेय ऋषिः | 
| प्रन्मिदेवता । १ । २ स्वराट्पङ्क्तिशछ्न्दः । पञ्चमः 
। ~ ~ ~ 
| स्वरः। ३। ४।% निष्टुप्‌ । ६ निचृ्रिष्टुप्‌ 
ha छन्दः । घेवतः स्वरः ॥ 
अथा्चिविषयमाह ॥ 
| अब छः ऋतचावाले बारहवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र 
| में अधिविषय को कहते हैं ॥ 
प्राञ्मयें बृहते यज्ञियांय ऋतस्य रष्णे असु" 
1 ® ७ | Io Co he) 

| राय॒ मन्मं। घृतं न यज्ञ त्रास्ये3 सुपूतं गिरं भरे 
टुषभाय प्रतीचीम्‌ ॥ १ ॥ 

घ्र । अग्नये । बृहते । यज्ञियाय । ऋतस्य । दृष्णें । 
असुराय । मन्म॑ । घृतम्‌ । न । यज्ञे । आस्ये । सुऽपूंतम्‌ । 
गिरम्‌ । भरे । ठुषभाय । प्रतीचाम्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थ:--( प्र ) ( अम्नये ) पावकाय ( वृहते ) महते | 
( यज्ञियाय ) यज्ञाहाय ( ऋतस्य ) जलस्य ( रष्णे ) वर्षेकाय 
( असुराय )असष प्राणेषु रममाणाय (मन्म ) ज्ञानोत्पादक कारणम्‌ | 
( घृतम्‌ ) आज्यम्‌ ( न) इव ( सज्ञे ) सडगन्तव्ये( आर्य) सुरं 
( सुपतम्‌ ) सष्ठ पविचम्‌ ( शिरस्‌ ) - वाच ( भरे ) घरामि 
( दृषभाय )- बलिष्ठाय ( प्रतीचीम्‌ ) पाश्रसा (कयास ॥ १ ॥ 
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र्म प्र ~ ~ hs > 
अन्वय'ः-हे मनुष्या यथाहमास्य यज्ञ सुपूत घृत न बृहत 


यज्षियायत्तस्य रष्णेडसुराय रषभायायये मन्म प्रतीचीं गिर प्र भरे 
तयैतस्मा एतां यूयमपि धरत ॥ ५ ॥ 


ट 
भावार्थः-अ्रत्र वाचकलु »- मनुष्यैयेथाऽग्निज्ञानाय प्रय- 
व्यते तयेव पथिव्यादिपदार्थेविज्ञानाय प्रयतितव्यम्‌ ॥ $ ॥ 


< ~ ५ ~ ee ~ i LoS 

, पदार्थ:--हे मनुष्यो जैसे में ( आस्ये ) मुख में और ( यज्ञे ) मिलने 
योग्य व्यवहार में ( सुपतम्‌ ) उत्तम प्रकार पवित्र ( घृतम्‌ ) घृत के (न) 
सदश पदार्थ को तथा ( बृहते ) बडे ( यज्ञियाय ) यज्ञ के योग्य और ( त्ररतस्य ) 

~ ज्र 0७० _-5 ~ ~ 2 र 
जज क ( ठृप्णे ) वर्षांने ओर ( असुराय ) प्राणा म रमन वाल ( टृषभाय ) 
बलिष्ठ ( अग्नये ) अग्नि के लिये ( मन्म ) ज्ञान के उत्पन्न कराने वाले कारण 
को ( प्रतीचीम्‌) पिछे 


री 
प्रकार धारण करता हूं वैसे 


Le >> 


~ Lo he क ~ 

क्रिया ओर ( गिरम्‌ ) वाणी का ( प्र,मर ) अच्छ 
इस के लिये इस को आप लोग भी षारण करो ॥ १॥ 
> ~ ~ 

|| 


< र जौ 
भावार्थे!-इस मन्त्र में वाचकलु०-मनुण्यों से जैसे अग्नि 


४४ ~ nN ~ 


ज्ञान के लिये प्रयत्न किया जाता हे उन को चाहिये कि देसे ही परथिवी आ 
पढ़ाथों को विद्या के ज्ञान के लिये प्रयत्न करें || १ ॥ 


तरप्रथ विद्वादषयमाह ॥ 
अब विद्वद्दियय को० ॥ 
ऋतं चिंकित्व ऋतमिरश्चिकिदयृतस्य॒ धारा अनु 
ठन्धि पूर्वी: । नाहं यातुं सह॑सा न हयेन ऋतं 
' संपाम्यरुषस्य ष्णं; ॥ २॥. 
__ कृतम्‌ । विकित्वः। ऋतंम्‌। इत्‌ । चिकिडि । ऋतस्य । 


TS A न चत+त...... 
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SIR कक तीय ee 


धाराः । अनु । तृुन्थि । पूर्वीः । न । अहम्‌ | यातुम्‌ । 
सहंसा। न । हयेन॑। ऋतम्‌। सपासि। अरुषस्य॑। तृष्ण:॥ २॥ 


oe ~ E> 


जी पदार्थ:-( ऋतम्न्‌ ) सत्यं कारणम्‌ (चिकित्वः ) विज्ञातव्यम्‌ 

kh ( करतस ) सत्यं ब्रह्म ( इत्‌ ) एव ( चिकिद्धि) विजानीहि 
Fa ( ऋतस्य ) सत्यस्य विज्ञापिकाः ( धाराः ) वाच ( अनु ) 
| | ( ढन्वि ) हिन्वि ( पूर्वी: प्रार्चानाः ( न न ( अहभ्‌ ) ( यातुम्‌ ) 
गन्तुम्‌ ( सहसा ) बलेन ( न ) इव ( हृयेन ) कार्यकारणांत्मकेन 
( ऋतम्‌ ) उदकम्‌ ' ( सपामि ) ्ाक्वशामि ( 5प्ररुषस्य ) 
अहिसकरय ( रष्णः ) बलिष्ठरुय ॥ २ ॥ 


्रन्वय,-हे ऋतं चिकित्वस्त्वम्टतमिकिकिद्धि | ऋतस्य प- 
वीारास्चिकिद्धि अविद्यामन ठन्धि । अह सहसा यात॒ नच्छामि 
दयन सहसारुषस्य इष्ण ऋत न सपामि ॥ २ ॥ 


भावाथ,-हे मनुष्या यथा विद्वांसोऽसत्यं खणडयित्वा सत्यं 
घरान्त श्वा विहाय विद्यां धरान्त तथेव ययमापि कुरुत ॥ २॥ 


पदाथः—हे ( ऋतम ) सत्य कारण को ( चिकित्व ) जानने योग्य 


आप ( ऋतम ) सत्य ब्रह्म को (इत्‌ ) निश्चय से ( चिकिद्धि ) जानिये और 
(ऋतस्प) सत्प के जगाने वाली ( परवा; ) प्राचीन ( धाराः ) वाणियों को जानिये 
आर अविद्या का ( अनु, तन्धि ) नाश करिये ( अहम ) में ( सहसा ) बल 
सख ( यातुम्‌ ) जाने की ( न) नहीं इच्छा करता हैँ और ( थेन ) कार्य्य 
कारणस्वरूप बल से.( अरुषस्य ) नहीं हिंसा करने वाजे ( उष्णः ) बाले 

के ( रतम्‌ ) जल के ( न ) सटंश पदार्थ को (सपा ) गम्भीर शब्द से 

क्रोशता हू ॥ २ || 
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३४ 
का... >>>... 
भावार्थ!- मनुष्पी|जैसे विद्वान्‌ जन असत्य का खंडन करके सत्य 


को धारण करते हैं और अविद्या का त्याग करके विद्या को धारण करते हें 
घेसे ही आप लोग भी करो ॥ २ ॥ 


पुनरग्निपदवाच्यविद्दद्विषयसाह ॥ 
फिर अग्निपद्वाच्य विहृद्दिषय को० ॥ 
कयां नो अग्न ऋतर्यन्व॒तेन भुवो नवेंदा उ- 
` चथस्य नव्यंः। वेदां मे देव ऋतपा ऋंतनां नाहं 
पातं सनितरस्य रायः॥ ३ ॥ 


कया । नः। अग्ने । ऋतयंन्‌। ऋतेन । भुवः । नवेदाः। | 
उचथेस्य । नव्यः । वेदं । मे । देवः । क्रतःपाः । ऋतू- |> 
नाम्‌ । न । अहम्‌ । पातिम्‌। सनितुः। अस्य । रायः ॥ ३॥ 


पदार्थः-( कया ) विद्या युक्तधा वा ( नः ) अस्मान्‌ 
( अग्ने ) विहन्‌ ( ऋतयन्‌ ) सत्यमाचरन्‌ ( ऋतेन ) सत्येन 
( भुवः ) एाथेव्याः ( नवेदाः )यो न विन्दति सः ( उचथस्य ) 
उचितस्य (नव्यः ) नवेषु साधुः ( वेदा ) जानीहि ( मे ) माम 
( देवः ) विद्वान्‌ ( ऋतुपाः ) य ऋतून्‌ पाति ( कटत्नाम्‌ ) 
वसन्तादानाम्‌ ( न ) निषेधे ( अहम्‌ ) ( पतिम्‌ ) ( सनितुः ) 
बिभाजकस्य ( अस्य ) ( रायः ) धनस्य ॥ ३ ॥ 


तअन्वयः-ह अरने ! त्वं कया युक्त्या नोऽस्मान्विज्ञापभैः 
ऋतेनत्तयन्सन्भुवो नवेदा उचथस्य नष्य ऋतपा भवो देवो 5हस्र- 
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SSS मकन. 


| ऋग्वेद: मं० ५। अ० १ । स्ृ० ११ ॥ ३५ 

| -- 

i re ~ ~ ७ 

` ह | तूनामस्य सानितू रायः पतिं न नाशयामि तथा में वेदा सा ना 
दाय ॥ ३॥ 

| भावार्थ:-हे मनुष्याः ! सत्याचरऐनिव भूराज्यं प्राप्यते एथे- 

री | दोराज्येन श्रिया च सर्वेषां सुखं जायते ॥ ३ ॥ 


पदाथेः -हे ( अग्ने ) विद्वन्‌ आप ( कया ) किस विद्या वा युक्ति से 

(नः) हम लोगों को जनावें ( ऋद्यतेन ) सत्य से ( ऋंतयन्‌ ) सत्य का आचरया 

| करता हम्जा ( भवः ) पांथवी का.( नवदा ) नहीं प्राप्त होने वाला ( उचथस्य) 

उचित का सम्बन्धी ( नव्यः ) नवीनों में श्रष्ठ ( ऋषतुपा: ) ऋतुं का पालन 

करने वाला पथ्वीसम्बन्धी ( देवः ) विद्वान्‌ ( अद्दम्‌) म ( ऋतुनाम्‌ ) वसन्त 

| आदि ऋतओं ओर ( अस्य ) इस ( सनितु ) विभाग करने वाल ( रायः ) 

| घन के ( पतिम्‌ ) स्वामी का (न ) नह नाश कराता हू वस आप ( मे.) 
मुझ को ( वेदा ) जानिय श्रार मभ्क को नष्ट मत करिये ॥ ३ ॥ 


Lal 


| आचरण से हीपथ्वी का राज्य प्राप्त 
भावाथ म्रनप्या | सत्य क आचरण 


द 


होता हे और पृथ्वी के राज्य आर लक्ष्मा स सब को सख हाता हे ॥ ३॥ 
पुनविद्दद्विषयमाह ॥ 
फिर विइद्विषय को० ॥ 
के ते अग्ने रिपवे बन्धंनासः के पायवः स- | 
निषन्त द्यमन्तः । क धासमग्न तरन्तस्य पान्त 
क आसंतो वच॑सः सान्ति गोपा ॥ ४ ॥ 


के। ते। अग्ने । रिपवें। बन्धनासः । के | पायवः । 
I Mh यतय यम 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३६ प्रटग्वदः अ० 9 | आअ० १।व०४॥ 
HE ST J TT 
सनिषन्त । द्ुऽमन्तंः । के । धासिम्‌ । अग्ने । अनृतस्य । 


पान्ति। क। असतः । वचसः । सान्त । गापाः॥ 8 ॥ 


है पदाथः-( के ) ( ते ) तव ( अग्ने ) राजन्‌ ( रिपवे ) 
(बन्धनासः ) बन्धका ( के ) ( पायवः) पालकाः ( सानिषन्त ) 
विभजन्ते ( द्युमन्तः ) कामयमानाः प्रकाशवन्तो वा (के) 
( धासिम्‌ ) अनम्‌ ( अग्ने ) विद्याविनयप्रकाशक ( अनृतस्य ) 
त्रसत्यव्यवहारस्य ( पान्ति ) रक्षन्ति (के ) ( आसतः ) नि- 
न्यात्‌ ( वचसः ) वचनात्‌ ( सान्ति ) ( गोपाः ) ॥ 9 ॥ 


 त्भ्रन्वयः-ह अग्ने | ते रिपवं के बन्धनासः के ते राज्यस्य 
पायव+$ क यमन्तः सानषन्त । ह त्मग्ने क घास पान्ति कऽनतस्या- 
सता वचसो गापाः सान्त ॥ ४॥ 


भावार्थ:- है विद्वन राजन ! त्वयैवं कमानुष्ठेयं येन रिपूणां वि- 
नाझाः प्रजापालं सम्भवेदस्योत्तरम्‌ ॥ ४ ॥ 


पढाथः-ह ( अग्ने ) राजन्‌ ( ते ) आप क ( रिपवे ) शत्र के लिये 
( क ) कोन ( बन्धनासः ) बन्धक और (के ) कोन आप के राज्य क ( पायवः ) 
पालन करने वाल ( के ) कोन ( दुमन्तः ) कामना करने वाले वा प्रकाशयक्त 
( सानेषन्त ) विभाग करत हं ओर हे ( अग्ने!) विद्या आर पवनय के प्रकाशक 
कोन ( धासम्‌ ) अन्न को ( पान्ति ) रक्षा करते हैं ( के ) कोन ('अनेतस्य ) 


असत्य व्यवहार क ( आसतः ) निन्दा ( वचस ) वचन से ( गोपाः ) 
रक्षा करने वाले ( सन्ति ) हैं | ४ ॥ - 


a NN ~ ¢ बह 2२” fe a क ग EN AE र डु 

ह भावार्थ: हे विद्वत राजनू!आप को चाहिये कि इस प्रकार का कर्म्म 
NN a, ~ \ 
| फ एस $ गडुं का नाश प्रजा का पालन होवे यह इस का उत्तर है |]४॥ 


RRR 
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RRR RRO क क क अ की पर 
छू नर ५ 
ऋरषग्दू/ म० ५ ।.अ० १ | स्‌० १९॥ ३७ 
§ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को कहते हे ॥ 
सखांयस्ते विषुंणा अम्न य॒ते शिवासः सन्तो 
८ | अशिवा ञ्रभूवन्‌। ्रधूषेत स्वयमेते व्चोभिऋज- 
यते ढंजिनानिं ब्रुवन्तः ॥ ५ ॥ 
सखायः । ते । विषुणः । अग्ने । एते । ठावा; । 
` सन्तः । अशिवाः । अभूवन्‌ । अधूंषेत । स्व॒यम्‌ । एते । 
वर्चःऽभिः । ऋजुऽयते । द्रजिनानि । ब्रवन्तः ॥ ५ ॥ 


% पदाथ, ( सखायः ) सुहृदः सन्तः ( ते) तव ( बिषणाः ) 
विद्यां व्यामुवन्तः ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( एते ) ( शिवासः ) मङ़ग- 
लाचरणाः( सन्तः ) (अशिवाः) ऋ्रमङ्गलाचरणाः ( अभूवन्‌ ) 
भवेयुः ( अधूषत ) [हसन्तु ( स्वयम्‌ ) ( एते ) (वचोभिः) ( ऋज- 
यते ) ऋजूयन्ते ( डाजिनानि ) धनानि बलानि वा ( ब्रवन्तः ) 
उपादेशान्तः ॥ ५॥ हु 


अन्वयः-हे अग्ने! य एते ते विषुणाः सखायः शिवासः 
सन्तोऽशिवा अमभवैस्तास्तव भत्यास्त्वं चाउपर्षत न्त हिन्धि 


५ _ | है राजभृत्या य एते स्वयं वचोभिटजिनानि ब्रवन्त ऋजूयते तान 
सततं पालयत ॥ ५ ॥ 


भावः थेः-मनष्याणां योग्यंतारत यं मितजना अछुहृदी भव- 
यर्ते तिरस्करणीया ये5रयस्सखायस्स्युस्त सत्कत्तव्याः॥ ५ ॥ 
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MOO 


ऋगेदः अ० ४ | अ० १ | व० ४ ॥ है 


I 


| पदाथे,-हे ( अभे ) विहन तो ( एते ) पे ( त्ते ) आप के ( विषुणाः) | + टे 

विद्या को व्याप्त ( सजाय ) पित्र हर (शवास ) मङ्गल अथात्‌ 
| अच्छे आचरण करते ( सन्तः ) हए ( अदिावाः ) अमङ्गल आचरण करन 
| वाले ( अभूवन्‌ ) हाव उनका आप के नाकर आर आप ( अधूषत ) नाश करो 
| चोर हे राज्ञा के नोकरो जो ( एते ) ये ( स्वयम ) अपने ही ( वचोभिः ) 
| दचनों से ( दृज्ञिनाने ) धनो और बलों का ( ब्रुवन्तः ) उपदेश दूत दुर 
| ( ऋजूयते ) सरल होते हैं उन कां निरन्तर पालन करो ॥ ५ ॥ 


~ ४ 


भावाथे ४ मनुष्यां ी ह योग्यता ह कि जा मित्रत्न दात्र होवें वे नि- 


~ 


| रादर करने योग्य हे और जो दाजु मित्र होव वे सत्कार करन योग्य ह ॥ ५ ॥ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उत्ती वि० ॥। 
यस्ते अन्ने नमसा यज्ञमीह॑ ऋतं स पांत्यरु- 

स्य रृष्ण । तस्य क्षयः एथुरा साधुरेंतु प्रस- 
'स्त्रॉणस्य नहुषस्य शेष: ॥६॥ ४॥ 
` यः) ते । अग्ने । नमसा । यज्ञम्‌। इष्टे । ऋतम्‌ । | 

सः । पाति \ अरुषस्य । वृरष्णः । तस्य । क्षयः । षुः | | 
_ झ्रा। साधुः | एतु । घऽसस्तराणस्य। नहुपस्य । गोर्षः॥ ६॥ ४॥ पर 
। पृदार्थ:-( यः) ( ते ) तव ( र्ने ) राजन ( नमसा ) 
| अन्नादिना ( यज्ञम्‌ ) ( ईहे ) ऐश्वय्ययुक्त करोति ( ऋतम्‌ ) 
सत्यं न्यायम्‌ ( सः ) ( पाति ) रक्षति ( श्ररुषस्य-) अहिंसक- 
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( आ,एतु ) सब प्रकार प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 


1 RRR 
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RR घ कळकळ क्क 
कऋखेदृःम्र० ५।अ० ९ | ० १२ ॥ ३९, 


NaC 

विस्तीऐः ( ( आ ) ( साधुः ) श्रेष्ठः ( एतु ) प्रामरोतु ( प्रसस्रा- 
णस्य ) भुरा धर्म प्रापमाएास्य ( नहुषस्य ) मनुष्यस्य | नहुष इति 
मनुष्यनाम निघ २॥ ३।( शेषः ) यः दिष्यते सः ॥ ६ ॥ 


अन्वय,-हे म्नेऽरुषस्य रष्णस्तस्य ते यः एथुः प्रसर्स्नाण- 
स्य नहुषस्य दोष इव साधुः चयो नमसा यज्ञमीहे स ऋतं पाति 
सोऽस्मानेतु ॥ ६ ॥ 


hs ¢ hn ~ e ° ~ 
भावाथ!-हे मनुष्या यो विद्दत्सेवां धम्मरक्षणं करोति तद्र- 
क्षणं यूयं कृत्वा शिष्टं सुखं प्राप्नुतेति ॥ ६ ॥ 
~~ 0 __ त (३ ७) > ९ 
ः्प्रज्ञाभिविद्ददगुशवशनादेतद्थस्य पूवसूक्तार्थन सह 
सड़गतिवंद्या ॥ 
इति हादरे सूक्तं चतुर्थो वर्गश्च समाप्तः ॥ 
पदार्थेः-े ( अग्ने ) राजन ( अरुषस्य ) नहीं हिंसा करने और 
( दृष्णः ) सुख के वर्षाने वाले ( तस्प ) उन (ते ) आप का (यः) ज्ञो 
( पृथुः ) विस्तारयुक्त ( प्रस्राणस्प ) अत्यन्त धर्म को प्राप्त हुए ( नहुषस्य ) 
मनुष्य के ( दोषः ) वाकी रहे के सदरा ( साधुः ) श्रेष्ठ ( च्यः) नवास 


( नमसा ) अन्न आदि से ( यज्ञम्‌ ) यज्ञको ( ईट्टे ) एश्वर्ययुक्त करता हे ( स; ) | 
te ~ (| - ~ } 
वह ( प्तम्‌ ) सत्वन्याय को ( पात ) रक्रा करता हे वह हम लागा को. 


~ ~ € ; f 
भावार्थः-ह मनुष्यो!नो विद्वानों की सेवा और धम की रक्षा करता 
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[दः अ० ४। अ० १ | व० ४ ॥ 
Cc Oa 


~ (23. (5४ ` जज 9 9 8 8 1 पा आता : ~ < 
प॒ लोग करके शष सखक प्राप्त हाजय ॥ ६॥ 


द > 


Es ~ ~ र्र hel hes Qe 
हत सक्त में आपे और विद्वान्‌ के गुण वणन करने से इस सूक्त के अथे 
tN १ ~ [a] ~“ 
की इस से पे सक्त के अथे के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 
ची ~ "~ « 


~ 
पृ 


यह बारहवां सूक्त ओर चोथा वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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OT usurp ह NTO | 
छरग्वेद्‌ः म० ५। अ० १ । पू १३ ॥ ४? 


अथ षडूचस्य त्रयोदशस्य सूक्तस्य सुतम्भर श्रात्रेय ऋषिः । 
अग्निदेवता । १।४।५ निचृद्गायत्री । २ ।६ गायत्री | 
३ विराड्गायत्री छन्दः । षड्जः स्वरः ॥ 
्रथाग्निपदवाच्याविद्ृद्गणानाह ॥ 
अब छ; अर्चा वाल तरहव सक्त का आरम्भ हं उस क प्रथम मन्न मं आग्न- 


पद्वाच्य वद्वा क गुणा का कहते ह || 


14 अल > वी. NAN >> 
अचेन्तस्त्वा हवामहेऽचेन्तःसमिंधीमहि।त्रग्ने 
| =] 
अचेन्त ऊतये ॥ १ ॥ 
अचेन्तः। त्वा । हवामहे । अचेन्तः। सम्‌ । उधीमहि । 
भ्रग्ने । अचेन्तः । ऊतयें ॥ १ ॥ 
© 
पदाथः-( त्रचंन्तः ) सत्कुवेन्तः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( हवा- 
महे ) स्वी कुर्महे ( अचेन्तः ) ( सम्‌,इधीमहि ) प्रकाशयेम ( अग्ने ) 
'विद्दन्‌ ( अर्चन्तः ) सत्कुवेन्तः ( ऊतये ) रक्षणाद्याय ॥ १ ॥ 
अन्वयः-हे अग्ने ! वयमूतये त्वाचन्तो हवामहे त्वामर्चे- 
न्तः समिधीमहि त्वामर्चन्तो विपाश्चितो भवेम ॥ ३ ॥ | 
र NX ~ 0. ०५ © क ९ ~ ० 9) > 
भावाथ,-हे विहांसो वयं भवतां सत्कारेण सुशिक्षा वदया 
लब्ध्वाऽऽनन्दिताः स्याम ॥ १ ॥ 


पदाथ !--हे ( अग्ने ), वित्‌ हम लोग ( ऊतये ) र्ण आदि के 
' लिये ( त्वा ) आप का ( अर्चन्तः ) सत्कार करते हुए ( हवामहे ) स्वीकार 


& 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
का के 


£ ee लकाया क | 
| 3 कर Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
5 | | 
उ की ४२ ऋग्गेद: अ० ४ | अ० १ | व० ५ ॥ भन 
हः करी हैं और आप का ( अर्चन्तः ) सत्कार करते हुए ( सम्‌,इधीमहि ) प्रकाश | |, 
करें और भाप का ( अचन्तः ) सस्कार करते इए विद्वान्‌ होवें ॥ १ ॥ | 


भावाथ: विद्वानो ! हम जोग आप लोगों के सत्कार ते उत्तम 
शिक्षा और विद्या को प्राप्त होकर आनान्दित होवें ॥ १ ॥ 
अथाग्निगणानाह ॥ 
अब अग्निगणो को अगले० ॥ 

रग्न, स्तांस मनामह सधमच्य एदावस्पश; । 
दवस्य द्रारवणस्यव्‌ः ॥ २ ॥ 

अग्ने: । स्तामम्‌ । मनामहे । सिध्रम्‌ । अद्य । दिवि ऽ- 
स्रः । देवस्य । द्रविणस्यवः ॥ २॥ 


पदार्थः अग्नेः) पावकस्य ( स्तोमम्‌ ) गणकर्मस्वभा- 
वप्ररांसाम्‌ ( मनामहे ) ( सिध्रम्न्‌ ) साधकम्र्‌ ( अद्य ) ( दिवि- 
स्रः ) यो दिवि परमात्मान सुखं स्पशाति तस्य ( देवस्य ) द्यो- 
तमानस्य ( द्रविणस्यवः ) आत्मनो द्रविण इच्छमानाः ॥ २॥ | 


त्रन्वयः-हे मनष्या यथा द्रावएस्यवा वर्यमद्य दिविस्पशा 
दवस्यामः [सश्र स्तात मनामह तथंत य॒थमापे विजानीत ॥२॥ 


न्य भावायः-यंपांधनच्छा स्यात्तःग्न्यादिपदार्थविज्ञानं सङ्गृह- 
| एन्तु॥२॥ 
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स्वेदः मं० ५ | अ० १ | सू० १३ ॥ ५३ 


| ४ | वाले हम लोग ( अद्म ) भाज ( 1दृविश्प॒दाः ) परमात्मा में वख क स्पदा 
करन वाल ( दुवस्य ) प्रकाशमान (असेः ) अद्मि के ( सधम) साधक 
( स्तोमम्‌ ) गुण कम आर स्वभाव को प्रवासा को ( मनामहे ) यानते & बसे 
इस का आप लोग भीं जाना ॥ २ ॥ 


{ भावाथेः-जिन की घन की इच्छा दोवे वे अग्नि आदि पदार्थों के 
विज्ञान को ग्रहण करे ॥ २ | 
पुनरुतमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 
Lg ञे ९) oS 22 > ॥ >> 
अपग्निजुंघत नो गिरो होता यो मानुंषेष्वा। 
स यक्षदेव्य जनम ॥ ३ ॥ 
अग्निः । जुषत । न: । गिरः । होता । यः । सानुषेष । 
आ। सः । यच्त्‌ । देव्यम्‌ । जनम ॥ ३ ॥ 


पदार्थ:--( अग्नि! ) पावक इव विद्वान्‌ ( जुषत ) जुषते 
( नः ) अस्माकम्‌ ( गिरः ) वाचः ( होता ) दाता (यः) 
( मानुषेषु ) ( ( आ ) (सः) ( यक्षत्‌ ) सहृगच्छेत्पूजयेद्दा 


( देव्यम्‌ .) दिव्येषु गणष भवम्‌ ( जनम्‌ ) विद्वांतम्‌ ॥ ३ ॥ 


~ 


अन्वय "णह वहन | या होता यथाम्नना [गरा जषत यथा स 
मानुपष॒ दव्य जनमा यक्षत्तथा त्वमवुतष्ठ ॥ ३ ॥ . । 


च 


«|.  भावाथः-ञ्रत्र वाचकल*-यद्याम्रेने स्यात्ताहे कोपे जीवो 


जहां चालाथत न दकनयात्‌ ॥ ३ ॥ 
किमी जल II 5 यआ३1 यका 
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es a 

। 

ी ती | 
| F 


अ०४।अ०१।व06५॥ 


पदार्थ,--६ विइन्‌ ( यः ) जो ( होता ) दाता ( अग्नः ) अग्नि 
सद॒श तेजस्वी विद्वान (नः) हम लागा की ( गिर ) वाणया का 
( नषत) सेवन करता है और जैसे ( सः) वह ( मानुषेषु ) मनुष्यां म ( दृष्यम्‌ ) 


iis श्रेष गणा में उत्पन ( जनम ) विद्वान जन का ( आ.यन्षुत ) प्राच हावा i 
सत्कार करे वेस आप करिप ॥ ३ ॥ $ | 
| NC nO कक | | | 
| | भावार्थेः-इस मंत्र में वाचकलु०-जो अग्नि न होतो कोई भी जीव | 
लिहवा न चला सके ॥ ३ ॥ sg 
पुनरविहृद्रिषयमाह ॥ | 
फिर विदृद्विषय को० ॥ | 
स्मंग्ने सप्रथा असि जुष्टो होता वरेण्यः । | ` | 
| MN | 
त्वया यज्ञ [वं त॑न्वत ॥ ४ ॥ । 
स्वस्‌ । अग्ने । सऽप्रथाः । असि। जुष्टः । होता । वरें- 
णयः । त्वया । यज्ञम्‌ । व । तन्वत ॥ ४ ॥ 
पदाथ:-( त्वम्‌ ) ( अरे ) विह्न ( सप्रथाः ) प्रसिद्ध- | ५ 


कीतिंः ( असि ) ( जुष्टः ) सेवितः ( होता ) दाताऽऽदाता वा 
( वरेण्यः ) अतिश्रेष्ठ: (त्वया ) यज्ञम्‌ ) (वि) ( तन्वते )॥ ४॥ 
| ्रन्वयः-हे श्रग्ने!यतो विद्वांसस्त्वया सह यज्ञंवि तन्वते तैः 
| सह होता बरेण्यः सप्रथा जुष्टस्त्वमसि तस्मात्सत्कत्त॑व्योऽाति ॥ ४ ॥ | 


| मावार्थः-मगुष्या प्राप्तावेदुषां सङ्गेन धमोर्थकाममो ज्ञसि- 
|, पक र्‌ । यज्ञ वितन्वन्त ॥ 8 ॥ $ 
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| 
| 
F 
| ऋग्वेद: मे ५। अ० १ । स० १३॥ 2५ 
hn Ce oS 
पदाथः ( अग्ने ) विदन्‌ जिस से विद्वान्‌ जन ( त्वया ) आप 
के साथ ( यज्ञम्‌ ) यज्ञ का ( वि,तन्बते ) विस्तार करते हे उन के साथ (होता) 
दाता वा ग्रहण करने वाले ( वरेण्यः ) अतिश्रेष्ठ और ( सप्रथाः ) प्रसिद्ध 
हं यश वाले ( जुः ) सेवन किये गये ( त्वम्‌) आप ( असि) हो इस से सत्कार 
| करन याग्य हा ॥ ४॥ 


|] 


` ~ ०५० ७५ १ © 
भावाथः-—मनुप्प लोग यथार्थवक्ता विद्वानों के संग से धर्म्म अर्थ 
काम ओर मोच की सिद्धि करने वाले पज्ञ का विस्तार करें || ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 


~ 


स्वामंम्ने वाजसातमं विश्रा वर्धन्ति सुुंतम । 
सनों रास्व सुवीर्यम्‌ ॥ ५ ॥ 
त्वाम्‌ । अग्ने । वाजऽसातंमम््‌ । विप्राः । वर्धन्ति । सुऽ- 
स्तुतम्‌ । सः। नः । रास्व॒ । सुऽवीयेम्र ॥ ५ ॥ 
पदार्थः-( त्वाम्‌ ) ( अग्ने ) महाविद्दन ( बाजसातमम्‌ ) 
वाजानां विज्ञानानां वेगानामतिशयेन विभाजकम्‌ ( विघ्राः ) मेधा- 
, | विनः ( बन्ति ) वर्धयान्त ( सुष्ठतम्‌ ) शोमनकी्तिम्‌ ( सः ) 
(नः) शभ्रस्मभ्यम्‌ (रास्व) देहि ( सुवीर्यम्‌ ) सुष्ठु पराक्रमम्‌ ॥ ५ ॥ 
श्रन्वयः-हे अग्ने! विप्रा यं वाजसातमं सुष्टुतं सुवीयर्य त्वां 
कत्वा वधोन्त स त्वं नस्सुवीर्य रास्व ॥ ५ ॥ 


व विट ता बई 
भावाथे'-हे मनुष्या यदि युष्मानाप्ता विद्वांस+ सवां वर्धे- 
येयुस्ताहं युष्माकमतुलः प्रभावो वर्धेत ॥ ५ ॥ | 
PERE”  _ ~: SM 
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३६ फ्रग्वद: अ० ४-। अ० १ | व० ५॥ | 
र नर Ce ¢ ~ “ ~ के < 
पदाथेः-हे ( अग्ने ) महाविद्रन्‌ | ( विप्राः ) बुद्धिमान्‌ अन जिन | ' 
| ( वातसांतमम ) विज्ञान श्रोर वेगो के विभाग करने वाले ( सुष्टुतम ) उत्तम | 
Ee ८० FE ~ ह ९ 
वाले ओर ( सुवीय्यंम ) उत्तम पराक्रमयुक्त ( स्वाम्‌ ) आप की ( वर्धेन्त ) i 
~ वी ~ अ नर ° ~~ ड 
दाढ करत ह ( सः ) वह आप ( नः ) हम लोगों के लिय उत्तम पराक्रम "क 
NS ०९ + | 
को ( रास्व ) दीजिये ॥ ५ ॥ | 
€ (5 ~ ~ | ~ ०५. ७ ट्र त ५ र नो | 
भावाथ,--हे मजुष्योःनो आप लोगों की यथाथ वक्ता विद्वान्‌ जन सब |. 


प्रकार से टृद्धि करें तो आप लोगों का अतुल प्रताप बढ़े ॥ ५ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 
अग्ने नेमिररईव देवांस्वं परिभूर॑सि। श्रा रा- 
'चघश्चत्रम्टंञ्जसे ॥ ६ ॥ ५ ॥ 


` अग्ने । नेमिः । अरान्‌ऽईव। देवान्‌ । त्तरम्‌ । परिमः | 
| \ [oN - ४२ ) च 2 १ 
अलि । आ। राधः । चित्रम्‌ । ऋञ्जसे ॥ ६॥ ५॥ 


< 
` - पदाथः फे) ति नेतिः) 3 र 
" प ही; ( शन ) विहन्‌ ( निः ) रथाङ्गम्‌ ( अर रानिव ) 
चक्राइगानीव ( देवान्‌ ) दिव्यान गुंणान्‌ विदुषो वा ( त्रम्‌ ) 


~ (8 ५ ८९. eS 
( परिभूः) सवतो भावयिता ( अति ) (शभरा )( राधः ) धनम्‌ 


 अन्धय!-हे अग्ने ! ल नोतिरशानिव देवान परिभराति < 
हि sie: हाम: ॥निव देवान्‌ पंरिभ्रोसि चित्रं र 


राच 
जस तस्मात्सत्कत्तव्योऽसि ॥ ६॥. . ` 
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hel ५ 
करग्वदः म० ५।अ० १ | सू० १३ ॥ 


(39 


भावारथः-अ्रत्रोपमालङ्कारः-यथाऽरादि मिश्च सशोभते 
तथेव विद्वद्भिः शुभैशएश्च मनुष्याः शोभन्त इति ॥ ६ ॥ 


~ “८ YN ण यं न ~ >: & 
अत्राम्नातह्द्शुणवणनादतदयस्य पृत्र तृक्तार्थन सह सठ्गातिवेच्चा ॥ 


~ . >> 


इति त्रयोदशं सूक्त पहुचमों वर्गश्च समाप्तः ॥ 


र्थ’ ३ ( अगे ) वि TR 
पदाथ,-ह ( अम ) वदन्‌ ( त्स ) आप नस ( नेमिः ) रथाङ्ग 
hs 49५ ह, ~ ~ RR 

( अरानेव ) चक्रां के अङ्गो को वैसे ( देवान ) श्रेष्ठ गुणों वा विद्वानों को 

( परिभूः ) सब प्रकारसे हुवामेवाले ( असि ) हो और ( चित्रम्‌ ) वाचेंत्र ( राधः ) 


STEIN 


~ fe रे म नया 
धनका ( आ,क्ररन्ञसे ) सिद्ध करते हो इससे सत्कार करन योग्य हो ॥ ६ ॥ 


2५1५ 


हे = ¢ ~ ~ चर 
भावाथ, इस्त मन्त्र में उपमालँ०-नेते अरादेकों से चक्र उत्तम 


७ Cn NN mn Oe er 
प्रकार शोधित हाता हे वसे ही विद्वानों और उत्तम गणों से मनप्य शोधित 


“2 


कड बट ~ © 
इस सूक्त म आग आर वढदान.क गुणा वणुन करने से इस सक्त के अर्थ 
i प fo Se 2 > ४३. त्र 
के इस स एव सूक्त अथ के साथ सगाति जाननी चाहिये | 


he . CN |] क Q 
यह तरहवां सूक्त आर पांचवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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| ३८ ऋग्वेद: अ० ४ | झ० १ | व० ६॥ ¢ 


अथ पड़चस्य चतुदंशास्य सूक्तस्य सुतम्भर तेय ऋषिः। अग्नि- | | 
देवता | १। ४ । ५। ६ निचुदूगायत्री। २ विराड्गायत्री । | 
३ गायत्रोहम्दः। षड्जः स्वरः ॥ || 4 | 


Ee 

अथाग्नगुणानाह ॥ f | 

_ अब छः ऋधा वाले चोदहवे सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम 
-मन्त्र में अग्निगुणो को कहते हें ॥ 


रग्नि स्तोमेन बोधय समिधानो भ्रम॑त्यम्‌ । 
हव्या देवेष नो दधत्‌ ॥ १ ॥ 


अग्नम्‌ । स्तामन । बोधय। सम्‌ऽउधानः । अम॑त्यम्‌ । 
हव्या । देवेषु । नः । दधतू ॥ १ ॥ 


पदाथः-( अग्निम्‌ ) ( स्तोमेन ) शुणप्रशेसनेन ( बोधय ) 

दापय ( समिधानः ) सम्यकू स्वयं प्रकाशमानः ( अमत्यम ) 

मरणधमराहतम्‌ ( हव्या ) दातुमादातमहाणि वस्तनि ( देवषु ) 
वदत्सु दव्यशुणपदाथषुवा ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( दधत्‌ ) दधाति॥१॥ |: 


अन्वयः-हे बिहन्‌!वस्समिधानोऽग्निदेवेषु नो हव्या दधत्त- ै 
ममत्येमारिन स्तोमेन बोधय ॥ १ ॥ 


भा वा र = 
थः-हेमनष्याः 'परयत्नेनाऽग्न्यादिपदार्थविद्यां प्राप्नत॥ १॥ 


| पदाथ “हे विइन जा ( सामेधान: ) उत्तम प्रकार स्वथ प्रकाहामान 
| भएन ( दवष ) विद्वानों वा श्रेष्ठ गणो वाले पदाथा में ( नः ) हम लोगों । 
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र ऋग्वेदः हे ५ | भ० (| स०-१४॥ व्हत 


क्षे ~ = ~ ~ ~ he 
| „| के लिये ( हव्या ) देने और ग्रहण करने योग्य वस्तुओं को ( दृषत्‌ ) धारण 
i प ~ (१9 ~ ~ ~ Cs 
करता हे उस . ( अमर्त्य ) मरणाधम से रहित ( अग्निम्‌ ) अग्नि को 


| ( स्तोमेन ) गुणों की प्रशंसा से (बाधय ) प्रकाशेत कीजिये ॥ १ ॥ 
ए्‌ ~ > hs ~ ~ he) ~ 
| भावाथः-ह मनुष्या! प्रयत्न स अग्नि आदे पदाथा की विद्या को 
| | प्राप्त दोओ ॥ १ ॥ 
॥ | 


| पुनस्तमेव बिषयमाह ॥ 
र फिर उसी विषय को० ॥ 


तमध्वरेष्वीळते देवं मत्ता छमत्यम । यजिष्ठं 
मानषे जन ॥ २॥ | 


तम्‌ । अध्वरेषं । डेळते । देवम्‌ । मत्ताः । अम॑स्येम्र । 


>) 


याजछम्‌ । माष । जन ॥ २ ॥ 


पदाथ;-( तम्‌ ) ( अध्वरेषु ) अहिंसनीयेषु धर्म्येषु ब्यव- 
हारेषु ( इळते ) स्तुवन्ति ( देवम्‌ ) दिव्यगुणम्‌ ( मर्ताः ) 
मनुष्याः ( अमत्यम्न्‌ ) स्वरूपतो नित्यम्‌ ( यजिष्ठम्‌ ) अतिशयेन 
< | सङ्गन्तारम्‌ ( मानुषे ) ( जने )॥ २ ॥ 
'अन्वयः-ये मत्ता अध्वरेषु मानृषे जने तममत्य यजिष्ठं देवम- 
ग्निमिव स्वप्रकाश परमात्मानमीळते ते हि प॒ष्कलं सुखमश्चवते॥३॥ 
भावाथः-अ्रबः बाचकलु ०-ये मनुष्या अग्न्वादिपकायामिव 
पदायावद्या शह्णान्त ते सवतः. साखिना जावन्व॥ २.॥ 

पदाथः ( मत्ताः ) मनुष्य ( अध्वरेषु ) नहीं. नाश .करन 'घोग्य 
ee rrr rrr RS SS 
र | ह | 
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नर 
५० क्ग्वदः भ० ४ | अ० | व० ६.॥ 
IIT 


णारी या या 


| धर्मयुक्त व्यवहारो में ( मानुषे ) विचारशील ( अने ) जन में ( तमू ) उस \ 
| ( समर्थ्‌ ) स्वरूप से नित्य ( यजिष्ठम्‌ ) अतिशय मेल करने वाले ( देवम्‌ ) 
शेठ गुण वाले भ्राप्रे के सदश स्वयं प्रकाशित परमात्मा_की ( ईळते ) स्तुति 
करते ह वेही बहुत सुख का भोग करते हैं ॥ २॥ 


र ) ~ &«_ त्त्व 
भावाथेः-इस मंत्र में वाचकलु०-जो मनुष्य आम्रे आदि पदाथ के 
Q ~ १ (1 
सदश पदाथादिद्या का ग्रहण करते हें वे सब प्रकार सुखी होते हैं ॥२॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


तं ।हे राश्व॑न्त इंळते स्रुचा देवं घंतश्रतां। अभि 
हव्याय वोछहवे ॥ ३ ॥ 


6 


तम्‌ । हि । दाश्वन्तः । इळते । । खचा । देवम्‌ । घतऽ- 


~ 


श्रता । अग्निम्‌ । हव्याय । वोळहवे ॥ ३॥ 


पदाथः-( तम्‌ ) ( हि ) ( शश्वन्त ) अनादिभता जीवाः 
(इळते ) प्रशासन्ति ( खचा ) यज्ञसाधननेव योगाभ्यासेन (देवम्‌ ) 
देदीप्यमानम्‌ ('घतश्चता ) घृतं श्वोतति तेन ( आग्नम्‌ ) ( हव्याय ) 
| दरातुमाढातुमहाय ( वोळ्हवे ) वाटम्‌ ॥ ३॥ 


Ee शन्वय,-दाश्वन्तो जीवा वथा ऋतिग्यजमाना घतश्रता स्रचा 
री हव्याय वाहूळव$|र्नमाळते तथाहि तं परमात्मानं दवमाळन्ताम्‌॥३॥ 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० १ | सू १४॥ ५१ 


्राप्यानेकानि कार्य्याणि संसाध्य लिद्धप्रयोजना जायन्ते तधा मनु- 
ष्याः परमात्मानं यथावद्विज्ञाय सिद्धेच्छा भवन्तु ॥ ३॥ 


पदार्थः -( दाश्वन्तः ) अना से वर्तमान जीव जैसे यज्ञ करने वाला 
आर यज्ञमान ( घतश्वुता ) ज्ञो घत वा नल चम्राती उस ( स्रचा ) पज्ञ सिद्ध 
कराने वाली सुच्‌ उस से ( हव्याय ) देने और लेने के योग्य के लिये ( वोहळवे ) 
धारण करने को ( अग्निम्‌ ) अग्नि की ( ईळते ) प्रशंसा करते दें वेसे ( दि) 
हा यागाभ्पास स ( तमू ) उस परमात्मा ( देवम्‌ ) देव अथात्‌ निरन्तर प्रका- 


दामान की स्तुति करें || ३ ॥ 


Co 


भावार्थ --स मन्त्र में वाचकलु ०-नैसे शिल्पीजन आप्रि आदे तस्त्वा 
की विद्या को प्राप्त हो कर ओर अनेक कार्य्या को सिद्ध करके प्रपोज्ञनों को 
पिद्धरूरते हैं वेसे मनष्य परमात्मा को यथावत. ज्ञान के अपनी इच्छास्रा को 
[तद्ध करे ॥ ३ ॥ 


पुनरग्निविषयमाह ॥ 
फिर अग्निविषय को० ॥ 
ऋाग्नजाता अराचत घ्नन्दस्युञ्ज्यातषा तम! 
अविन्दद्रा अपः स्वः ॥ ४ ॥ 
अग्निः । जातः । अरोचत। प्रन्‌। दस्यून्‌ । ज्योतिषा। 
तमः । अविन्दंत्‌ । गाः । अपः । स्वरिति स्वः ॥ ३ ॥ 
पद्ाथः-( अग्निः) पावकः ( जातः ) प्रकटः सन्‌ (अरा- 


चत ) प्रकाशते ( घ्नन्‌ ) ( दस्यून्‌ ) दुष्टाश्चोराद ( ज्यातिषा ) | 
प्रकाझेन (तमः) अ्न्धकाररूपां रात्रिम्‌ (अविन्दत्‌ ) ल मते (गाः) | 


| एकरणान्‌ ( अपः ) ्रन्तरिक्षम्‌ (स्वः ) आदत्यम्‌ ॥ ४ ॥ 
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५२ प्रहग्वंदः अ० छ | अ० १।व06६॥ 
अन्वयः-हे मनुष्या राजा यथा जातोग्निज्योतिषा तमो मन्न- 
रोचत गा अपः स्वश्वा5विन्दत्तथा जातविद्याविनयो दस्यून्‌ मन्न्या- 


' येना$च्यायं निवाय्य विजयं कीत्ति च लभेत ॥ ४ ॥ 


¢ (९) : »़ AN | f 
भावाथः-्रत्र वाचकलु °-यथाग्निरन्धकारं निवाय्य प्रका- 
शते तथा राजा. दुष्टान्‌ चोरान्‌ 'निवा्यं. विराजेत ॥ ४ ॥ 
पदाथ,-ष मनुष्या राज्ञा जसं ( जातः ) प्रकट हद्मा (आंग्रे: ) 


अप्रि ( ज्योतिषा ) प्रकारा से ( तमः ) अन्थकाररूप रात्रि का ( परन्‌ ) नादा 
करता हआ ( अरोचत ) प्रकाशित होता ओर (गाः) किरणा ( अप ) 


| अन्तरिक ओर ( स्वः ) सव्य को ( अतिञ्दत्‌ ) प्राप्त होता हे वेसे प्राप्त हए 


विद्या विनय जिस को वह ( दृश्पून्‌ ) दु चोरों का नादा करते हुए सोर न्याय 
से भ्रन्पाय का निवारण करके विजय ओर परा को प्राप्त हो ॥ ४॥ 


भावार्थ'-इस मन्त्र मे वाचकल०-अेसे अध्रि अन्धकार का निवारण 


कर क प्रकारात हाता ह बस राजा दुष चारा का नवारण कर क पविशाष 


' शामित होवे ॥ ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह्‌ ॥ 
| "फिर उसी वि० |. ` ` 

` अञ्निमीळेन्यं कवि. घृतएं४ं सपय्येत । वेत मे 
श्ऐवदवम्‌ ॥ ५॥ ८ 


है 


| अर्नित । इळेन्यम्‌। कविम् ।घृतःप्र्म। सपर्यत। वेव । 
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ऋग्वद्‌ः म॑ ५ | अ० १ | सू० १४ ॥ 


'| पदाधः-( ऋयिम्‌ ) ( इळेन्यम्‌ ) प्रशंसनी वम्‌ ( कत्रिम्‌ ) 
शन्तदशनम्‌ ( घृतरष्ठम ) घृतं दीपनमाज्यमुदक वा इष्ठे यस्य तम्‌ 
( सपर्यत ) सेवध्वम्‌ ( वेतु ) व्याम्नोतुः (भे ) मम ( झएवत्‌ ) 
शाणुयात्‌ ( हवम्‌ )॥ ५॥ । कत 


अन्वयः--हं मनष्या यथा वद्वान्म हव वंत शणवत्त 
न्य.काव घृतएछमाग्न यय सपयेत ॥ ५ ॥ 


भावाथ|--अनब वाचकल ०-ये मनुष्या अग्न्या|दपदाथ- 
वयाभ्यास कुय्यस्त 1नरन्तर सख सवरन्‌ ॥ ५ ॥ 


पदाथ: हे मनुष्यो जैसे विद्वान्‌ ( मे ) मेरे ( हवम ) देने लेने 
याग्य व्यवहार का (वतु) व्याप्त हो भोर ( दाणावत ) सुन वसे ( इळन्पम ) 
प्ररासा करन याग्य ( कावम ) प्रतापपक्त दशन वाल ( घतपक्षप ) प्रकाश 
घतवा जलपरएम जिस के उस ( अग्निम ) अप्र को ( सपयत ) सेवन करो ॥५॥ 


‘a 


भावाथ इस मन्त्र म वाचऊल०- जा मनष्य अग्नि भादू पदाथा 


OY ७-3 


द्या का अभ्यास करें तो वे निरम्तर सुख को सेवे | ५॥ 
पुनरग्निविषयमाह ॥. 
- फिर अधिविषय को० | 
. अग्न घृतेन वाढ्धुः स्तोमे भेविश्वचपोणिम 
स्वाधानवचस्युमि, ॥ ६ ॥ ६ ॥ अनु ० १॥ . 
` अग्निम्‌ । घृतेन॑। वत॒धेः। सतोमेभिः । विश्वऽच॑षाणिम्‌। । 
सुधझाधीनें: । वचस्युऽभिः ॥६॥६॥१॥ 
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पदाथः-( अ्नेम ) ( घृतेन ) आज्येन ( वारधुः ) वर्ष- 
वेयुः ( स्तोमेभिः ) प्रदांसितेः कमीभिः ( विश्वचर्षणिम्‌ ) विश्व- 
` प्रकाझाकम्‌ ( स्त्राधीभिः ) सुष्ठुध्यानयक्तेः ( वचस्युभिः ) आत्मनो 
बचनमिच्छुभिः ॥ ६ ॥ 


अन्वय:-ये स्तोमेभि्घृतेन विश्वच षोणिमय्निं वादधुस्तेवेच- 
स्यामेः स्वाधीमिजनेः सह जना ्रग्न्यादिविद्यां ृहणीयुः॥ ६॥ 


भावाथः-यथेन्धनादिनाग्न तथेव सत्सङ्गेन विज्ञान 
वर्धत इति ॥ ६ ॥ 


आन्राम्निगुणवणनादेतद्थस्थ पवसक्तार्यन सह सङ्गतिरवेद्या ॥ 
इति चतुदेश सुक्त पञ्चमे मएडले प्रथमोऽनबाकः षष्ठो वर्गश्चसमात्तः। 


ha > 


पदाथः—जा ( स्तामभिः ) प्रशास्त कमो . ओर ( घतेनः) घत से 
( विश्वचबणपिम ) संसार के प्रकाश करने वाले ( अग्निम ) अग्नि की 
| ( वाइधुः ) दद्धि करावें उन ( वचस्युभिः ) अपने वचन की इच्छा करने वाले 


| ( स्वाथीभि: ) उत्तम प्रकार ध्यान से यक्त जनो के साथ सब मनुष्य अग्नि आदि 
| पदाथा की विद्या को ग्रहण करं ॥ ८ ॥ 


>> 


= .(7 ~ 
भावाथः-नले इंधन आदे से आग्नि बढता हे वैसे ही सत्सरग 
| से विज्ञान बढताहे॥६॥ : यी 23 


| प्स सूक्त में अग्नि के गुण वर्णन करने से सस सुक्त के भर्थ की इस से पर्व | 
सूक्त क अथ क साथ संगति जाननी चाहिय | | 


® 
| एष चतुदश सूक्त आर पञ्चम मण्डल में प्रथम अनवाक और छडा वर्ग | 
oo eb > 
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f= म० ५ । अ० १ | स० १५.॥ | | 
श्रय पह>चचेस्य पञ्चदद्ास्य सक्तस्य घरुए ्राइागरस 
ऋषिः | प्प़रभिर्देवता | १ । ५ स्वराटपङ क्तिश्छन्दः | 
पञ्चमः स्वरः | २। ४ निषटुप्‌। ३ विराटत्रि- 


एप्छन्दः । धेवतः स्वरः ॥ 


अथ ।वहदश्चिगुणविषयमाह ॥ 
अब पाच ऋचावाले पन्द्रहवें सक्त का आरम्भ हे उसके प्रथम 
मन्त्र मे विद्वान्‌ ओर अग्निगणाविषय को० ii 


। वधसें । कवये । वेद्याय । गरम्‌ | भरे । यासं । ˆ 
- डुव्याय । घृतऽप्रसत्तः । झसुरः । सु:डोरवः । रायः । धर्ता । 
' धरुणः । वस्वः। अग्नः ॥ १ ॥ 


पदार्थ:--( प्र ) ( वेधसे ) मेधाविने ( कवये ) विपश्चिते 
( वेद्याय ) वेदितं योग्याय (. गिरम्‌ ) वाचम्‌ ( भरे ) धरामि | 
( यशसे ) प्रशंसिताय ( पूव्यांय ) पर्वेष॒ लब्धविद्याय ( घुतप्रसत्तः ) 
| धृत प्रसत्तः ( अ्रसुरः ) प्राणेष सखदातां ( सुशेवः ) शोभनं झेवः | 
सुख यस्मात्‌ ( रायः ) द्रव्यस्य ( धत्त ) ( धरुणः ) धारक; | 
( वस्वः ) शयिव्यादेः ( अग्निः ) पावकः ॥ १॥ _. __ 


S 


शन्त्रयः-हे बिडालो . यथा मया ्ृतप्सत्तोऽसुरः सञ्चो 
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रायो धर्त्ता वस्वो धररुणोग्निध्रियते तदबोधाय कवथ वेद्याय यझासे 
पव्याय वेधसे गिरं प्र भरे तथा युयमप्येनमतदर्थ घरत ॥ १ ॥ 


- ~ A _.. “२_ ७२ 
भावाथः-अ्रत्र वाचकल०-हे विद्ांसो याग्न्यादिविद्यासा- 
धारणास्ति तां झुभलक्षणान्मेधाविनो विद्यार्थनों ग्राहयत ॥ १॥ |. ˆ. 


पदार्थः-ह विद्वानों ! जञेस मु“ से ( घ॒तप्रसत्तः ) जज मे प्रसस्त 
a ~ ~ ~ ~. ~ ~ 
हान (असुरः) आर प्राणां म सुख दनं वाला नथा ( सुशव: ) सुन्दर सुख [जस 
से ऐसे ( रायः ) धन का ( धत्तां ) धारण करने ओर (वस्वः ) पथिवी आदे का 
(षरुणः) धारण करने वाला ( अग्निः )अग्नि धारण किया जाता हे उसके बोध 
के लिये ( ब वये ) विद्वान ओर ( उेद्याय ) ज्ञानने योग्य के लिये और ( यशसे ) 
OS (६ ON SE ~ न क्र 
प्रशास्त ( एव्पाय ) प्राचीना म प्राप्त वद्या वाले ( वेधसे ) बुद्धिमान्‌ के लिये 
पर ८ ~ ७ ~ [9] he 
( गिरम्‌ ) वाणी का ( प्र, भरे ) धारण करता हू वसे आप लोग भी इस को 
इसलिये धारण करो ॥ १ ॥ 


भावा4)—३स मत्र म वाचकल०--हे विद्वानी ! जा आरन आहि 


पदाथा का विद्या असाधारण अथात्‌ विलक्षण हे उस को उत्तम लक्षण वाले 
बडिमान ॥वद्याथया क लिये ग्रहण कराइ्ये ॥ १ ॥ 


अथ विद्वःहृषयमाहः॥ - 
अब विद्ृद्दिषय को० || 


७ 


| तेन ऋतं धरुणं धारयन्त यज्ञस्य॑ झाके 
परमे ब्योमन्‌। दिवो धर्म॑न्धरुणं सेदूषो नञ्ज तै- . 
रजातों आभे ये नंनक्षुः॥ २॥ 


ऋतम्‌ । धरुणम्‌ । धारयन्त । यज्ञस्य। शाक 
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| , 
| | OS f 


! न्न 
| त्ररग्वदः म० ५ अ० २ | तू० १५॥ ब 
परमे । विऽओंसन्‌ । दिवः। धमँन्‌। धरूणे । संदुर्पः । नुत्‌। 
जातेः । अजातान्‌ । अभि । ये । ननक्षः॥ २॥ 
पु | | > \S ~ ho 
व. पढाथे:--( ऋतेन ) सत्येन परमात्मना वा ( ऋतम्‌ ) 


१ | सत्यं कारणादिकस्‌ ( वरुणम्‌ ) सर्व॑स्य धत्तुं ( धारयन्त ) 
' | (यज्ञस्य ) सवस्य व्यवहारस्य ( झाके ) शक्तिनिमित्ते ( परमे ) 
. । `| प्रकृष्टे ( व्योमन्‌ ) व्यापके ( दिवः ) सू्यादेः ( धर्मन्‌ ) धर्मे 
` ` | (घरुणे ) धारके ( सेदुषः ) ज्ञानवतः ( नुन्‌ ) मनुष्यान्‌ ( जातैः ) 

( अजातान्‌ ) ( अभि )( ये ) ( ननल्ञुः ) प्राुवान्त । नक्षात- 


गंतिकर्मा निघं २। १४ ॥ २॥ 
अन्वयः-य ऋतेनर्त धरुणं यज्ञस्य शाके परमे व्योमन्‌ दिवो 
धर्मन्‌ धरुण जातेरजातान्‌ सेदुषो ननमि ननक्षुस्ते सत्यां विद्या 
धारयन्त ॥ २॥ 
ग 2 तर 2 (2 डः प ~ ४ 
भावाथः-त एव मन नया वाचा 1 रय विदुषः 
सङ्गत्य परमेश्वरप्रकतिजीवकायविद्यां जानान्त॥ २॥ 


पदाथेः-( घे) जो ( क्रतेन) सत्य वा परमात्मा से ( ऋतस्‌ ) 
£| सत्य कारणादिक ( धरुणम्‌ ) सब के धारणा-करने वाले को ( यज्ञस्य ) सम्पूण 


CS ~ न्य 
व्यवहार के ( शाके ) सामर्थ्य के निमित्त ( परमे ) उत्तम ( व्योमन्‌ ) व्यापक 


~ ८ 
१ ( दिव: ) स्यं आद से ( धमन ) धमं ( धरुणे ) आर धारण करन वाले म॑ 


न ( जातेः ) उत्पन्न हए पदार्थो से ( अजातात्‌ ) न उत्पन्न हुए ( सडुष ) 
! ज्ञानवात्‌ ( नन्‌ ) मनुष्यों को ( अभि,ननक्षः ) प्राप्त हविह वे सर्त्यांवद्या को 
( थारयन्त ) धारण करें || २ ॥ | । ; 


रे 
mnie मल सट जम 
र 
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' ऋग्वेद: अ०४।अ०२१।व०७॥ 
MoS $). | 


भावारथ*-वे ही मनुष्य विद्वान्‌ हैं जो 


छोर आगे वत्तयान विद्वानों | 
को मिलकर परमश्वर प्राति ओर जीव के काय्य की 


द्या को जानते हें ॥२॥ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसा विषय को० ॥ 


अहोयुवस्तन्वस्तन्वते वि वयो महददुटर॑ पूर्व्या- 


—-— ७9 


। स संवतो नवंजातस्तुतुर्यात्सिहं न क्रुडमाभितः 
परि टु: ॥३॥ 


अंहःऽयुचः। तन्वः । तन्वते। वि। वयः | महत्‌ । दस्त- | 
रम्‌ । पृव्याय । सः। सवतः ॥ नवऽजातः । तुतुयातू ॥ | 
सिहम । न । कुदम । अमितः । परि । स्थुः ॥ ३॥ 
पदार्थ:-( अंहोयवः ) येंऽहोपराधं युवन्ति एथकर्वीन्त ते | 
( तन्वः ) शरीरस्य मध्ये ( तन्वते ) विस्तृणन्ति ( वि ) ( वयः ) | 
जीवनम्‌ ( महत्‌ ) ( दुष्टरम्‌ ) दुःखेन तरितुं योग्यम्‌ ( पु्व्याय ) | 
पबषु भवाय ( सः ) ( संवतः ) संसेवमानः ( नवजातः ) नबी- ऐ 5 
नाभ्यासन जाता विद्यावान्‌ ( तुतुबात्‌ ) हिंस्यात्‌ ( सिंहम्‌ ) (न) | 
इव ( कुद्वम्‌ ) ( अभितः ) सवतः ( परि ) स्वतः ( स्थ॒ )) || ` 
ति्ठान्त ॥ ३ ॥ | 


| अन्वय,-हे मनुष्या यस्यांहायवस्तन्वस्तन्वते महहुष्ठरं वया 
| ए तत्वत सुरव पार छुः स तत्सङ्गी संवतो नवजातः पव्याय कद्ध 
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——————— 


/ tS ° ~ e ° [oN 
भावाथ, -परत्रोपमालं ०-ये मनुष्याः पापं दूरीकत्य धर्ममा- 


चरन्ति ते शरीरात्मसुखं जीवनं च वर्धयन्ति.। यथा कद्धः सिंहः 
प्राप्तान्‌ प्राणिनो हिनस्ति तथा प्राप्तान्दु्गुणान्‌ सर्वे घन्त ॥ ३ ॥ 


र ~ Ne « ® ¢ 
पदाथे:--हे मनुष्पो जिस के संबन्ध में ( अंहोयुव: ) ज्ञी अपराध 
So Eo ८४ : 300९ ~ Da 
का दूर करते व ( तन्वः ) शरीर के मध्य में ( तन्वते ) विस्तार को प्राप्त होते 
~ 


| आर ( महत्‌ ) बड़े ( दुष्टरम्‌ ) दुःख से पार होने योग्य ( वयः ) जीवन को 
~ ( ~ ~ ~ ~ ~ ९२ 
( वि ) विशेष करके विस्तृत करते ओर सुख के ( परि ) सब ओर ( स्थुः ) 


) 


~~ 


® rm + Da 
स्थित हात ह ( सः ) वह उन का सङ्गी ( संवतः ) उत्तम प्रकार सेवन 
किया गया ( नवज्ञातः ) नवीन अभ्यास से उत्पन्न हुई विदा निस की ऐसा 
© CN ~~ ~ ध re (a ha 
पुरुष ( पृव्यांय ) पूवने क लिय ( ऋद्धम ) क्रोधयुक्त ( सदम्‌ ) सह क ( न ) 


सदा अन्य को ( अभितः ) सब प्रकार से ( तुतुर्य्पात्‌ ) नाश करे ॥ ३ ॥ 


+ र ~ 
नावाथ१-इस मन्त्र में उपमालं०-ज्ञो मनुष्य पाप को दूर कर के 


[oN 


[a] Ls} 


~ ~ ~ ~ ~ = 
धमे का आचरण करते ह व रारार आर आत्मा क सुख आर जावन का 


वृद्धि कराते हें । और नेते क्रुद्ध सिंह प्राप्त हुए प्राणियों का नाश करता हे 
¬| वैसे प्राप्त हुए दगुणों का सव जन नाश करें | ३ ॥ 
| | | युनविद्दद्दिषयमाह ॥ 
| फिर विद्वादेषय को० ॥ 
मातेव यद्भरंसे पप्रथानो जनंञ्जनं धायसे | | 

 चक्षेसे च । वयोवयो जरसे बद्दधांन: पारे त्मता 

_ विषुरूपो जिगांसि ॥ 9 ॥ 
साताऽइव । यत्‌ । भर॑से । पप्रथानः | जनञ्‌ऽजनम्‌ । 
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| | ( विधुरूपः ) विद्या जिन को प्राप्त ऐसे हुए सम्पूर्ण पदार्थों की ( परि ) 
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र 
घार्यसे । चच॑से । च । वय॑ऽवयः। जरसं । यत्‌ । दध।नः। 
परि । त्मनो । विषुंऽरूपः। जिगासि ॥ ४ ॥ 


भङ्गा _ 


पढार्थः-( मातेव ) यया जननी ( यत्‌ ) यतः ( भरस ) 
( पप्रथानः ) प्रख्यातविद्ः ( जन5जनम्‌ ) मनुष्य मनुष्यम्‌ 
( धायसे ) धातुम्‌ ( चक्षसे ) ख्यापयितुम्‌ ( च ) ( बयोवयः ) 


अर 


( परि ) सर्वतः ( त्मना ) आत्मना ( विषुरूपः ) प्राप्तविद्यः 
( जिगासि ) प्रशेससि ॥ ४ ॥ 


ख्न्यय'-हे विहन्‌! यद्यतः पप्रथानस्त्वं मातेव धायसे 
चक्षसे च जेनञजनं भरसे त्मना यहृधानो वयोवयो जरसे विषु- 
रूपः सन्‌ सर्वा न्पदाथोन्‌ परि जिगाति तस्माह्िद्वान्‌ भवसि॥ ४ ॥ 


a 


S A» [oe (९ _ ~ 
भावाथ,-ये बिहांसो माढृवद्वियाविनो रक्षन्ति सर्वेषामुर्ना 
चिकीषेन्ति ब्रह्मच्यायुवर्धननिमित्तानि कम्मीण्युपादेशन्ति 
जगात्पूञ्या भवान्ति ॥ ४ ॥ 


त 
प्र 
त्त 


पदार्थ:- ६ विद्वज़ ( यत्‌ ) नेस कारण ( पप्रथानः ) प्रसिद्धविद्या- 
युक्त आप ( मातेव ) माता के सढरा ( धायसे ) धारण करने ओर ( चक्षसे ) 
कहाने को (च) भी ( झनव्जनम्‌ ) मनुष्य ममुप्य का ( भरसे ) पोषण 
करते हो और ( त्यना ) आत्मा से ( यत्‌ ) निस्त कारण ( दधानः ) धारया 
करते ,हुए ( वयोवयः ) सुन्दर जीवन जीवन की ( जरसे ) स्तुति करते हो 


सष प्रकार से ( ल्ञिगासि ) प्रशंसा करत हो इस से विद्वान होते ही ॥४॥ 


< S < 


--+¥ 


कमनीयं जीवनं जीवनम्‌ ( जरसे ) स्तोषि ( यत्‌ ) यतः ( दधानः ) |. . 
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MCS 1 
३ थ्‌ ९ Ne ~ ~ Nn SN 
4 नावा 4, नो विद्वान्‌ जन माता के सढरा विद्यार्थियाँ की रक्षा करणं, 
सब की उन्नति करने की इच्छा करते ओर ब्रह्मचर्य तथा अ्रवस्था के बढ़ने 
म कारपारूप काय्या का उपदुहा करत हं ० ससार क आदर करने याग्य 
| हात ह ॥ ७ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी ० ॥ 


५ 


| वाजा नु ते झवसस्पालन्तंमुरुं दोघ॑ धरुणं 
देव रायः। पदं न तायुर्गुहा दधानो महो राये 
चितयन्नत्रेमस्पः॥ ५ ॥ ७॥ 


वाजः ।नु। ते । शव॑सः । पातु । अन्तम्‌ । उरुप्‌ । दोधम। 
धरुण्म्‌ । देव । रायः । पदम्‌ । न। तायुः। गुहा । दर्धानः। 
महः । राये। चितयन्‌। अत्रिम्‌ । अस्परित्यस्पः ॥ ५ ॥ ७॥ 


पदार्थ:-( वाजः) वेगः ( नु) सद्यः (ते ) (शत्रः ) बलस्य 
+ | (पातु ) ) रक्षतु ( अन्तम्र ) ( उरुम्‌ ) बहुम्‌ ( दोघम्‌ ) प्रपू- 
“” | रकम्‌ ( धरुणम्‌ ) धत्तारम्‌ ( देव ) ( रायः) धनस्य ( पदम्‌ ) 
पादचिन्हम्‌ (न) इव ( तामुः) चोरः ( गुहा ) वुद्धौ 
( दधानः ( महः) महते ( राये) धनाय ( चितयत्‌ ) ज्ञापयन्‌ 
|| । (अत्रिम्‌ ) पालकम्‌ ( अस्पः ) प्रीणय ॥ ५ ॥ 
| त्रप्रेन्वय -ह देव ! वाजः रावस उरुमन्तं दोघं राया 
धरुणं नु पातु तायृपंदं न महो राये गुहा सत्यं दधानाडाल चतत्‌ 
_ सर्वास्वमस्प३ ॥ ५ ॥ द 
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६२ बगग्वदः अ० ४ | अ० १) व° ७॥ 
~ ~ `> ~~ ===> यः र नाकाला हि 


भावार्थः-हे मनुष्या यथा चोरश्चोरस्य पदमन्विष्य गृह्णाति 

तयेवाऽऽत्मसु सत्यं धत्वा कामपूरं विधाय सवान्‌ प्रीणयन्तु ॥ ५॥ 

पत्र विहृदग्निशुएवएनादेतदर्थस्य पुव॑सूक्तार्थन सह सङ्ग तिर्वे्या॥ 
इति पञ्चदशा सूक्त सप्तमो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


र र 

पदाथे;-हे (देव ) विदन्‌ ( ते ) आप का ( वान: ) घेग ( शवसः ) 
बलक ( उरुप ) बहुत ( अन्तम्‌) अन्त की ( दोघधम ) तथा उत्तम पुर्ण 
करने वाले और ( रायः ) धन के ( धरुणम्‌ ) धारण करने वाले की ( नु ) 
शीघ्र ( पातु ) रक्षा करे और ( तायुः ) चोर ( पद्म्‌) पेरों के चिन्ह को 


ND SN 


( न ) जैसे वेले ( महः ) बडे (राये ) धन के लिये ( गुहा ) बुद्धि में सत्य 
को ( दधानः ) धारण करप खोर ( आत्रम्‌) पालन करने बाजेको ( चितयन्‌ ) 
जनात इए आप सब को ( अस्पः ) प्रसन्न कॉजिये ॥ ५॥ 
Ce ~ _० ७५ _ ७ Ne ~ ५ 
भावाथ,-ह मनुष्या | जस चोर चोर के पाद्‌ फे चिन्ह को ढूंढ को 
ग्रहणा करता हे वेसे ही आत्माओं में सत्य को धारण कर और कामना की 
पत करक सब क। प्रसन्न करें ॥ ५॥ 


~ 


ञ् 
~ 
~ ® 
को इस से पव सूक्त क अथ क साथ सगाते जाननी चाहिये ॥ ५ ॥ 


यह पन्द्रहवां सूक्त और सप्तम वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


EN 


f र - 
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~~ SM 
धरटृग्वद्‌ः मं० ५ | अ० २ | सू० १६ ॥ द 


१ 


; श्रथ पञ्चचेस्य षोडशस्य सक्तस्य परुरात्रेय तरराबेः | 
अभिदेवता । १। २। ३ विराट्निष्टप छन्दः | 
घेवतः स्वरः । ४ भुरिगुष्णिकळन्द्‌ः | ऋष- 
भः स्वरः। ५ बृहतीछन्दः | मध्यमः स्वर: ॥ 


| 

| es Le 

| अथ ववयुदावषयमाह ॥ 

y अब पांच त्ररचावाल सोलहव सूक्त का आरम्भ है उसके प्रथम म 


® De 


न्नरम 
वज्ञला क वषय का० ॥ 


हद्यां [हं भानवे$चा देवायाग्नये । यं मित्र 
न जशारस्ताभमत्तासों दाधर पर! ॥ १॥ 


बृहत्‌ । वयः । हि । भानवे । अचे । देवाय । अग्नये । 
यम्‌ । मित्रम्‌ । न। रस्ति ऽभिः। मत्ताः । दधिरे । पुरः॥१॥ 


 पदार्थः-( वृहत्‌) महत्‌ ( वयः ) प्रदीपकं तेजः ( हि) 
| ( भानवे ) प्रकाशाय ( अचा ) पूजय । त्र ्यचोतस्तिङ इति 
| ke दीघंः ( देवाय ) दिव्यशुणाय ( अग्नये ) विद्युदायाय ( यम्‌ ) 
( मित्रम्‌ ) सखायम्‌ ( न) इव ( प्रशस्तिभिः ) प्रझंसामिः 
0.1९ 
नल 


व 


मत्तासः ) मनुष्याः ( दधिरे ) दधति ( पुरः ) पुरस्तात्‌ ॥ ३ ॥ 


अन्वयः-हे विद्वन्‌ ! मत्तोसः प्रशस्तिभिर्य मित्रं न पुरो दधिरे 
त भानवे देवायाग्नये बह्वयो यथा स्यात्तथा ह्यर्चा ॥ १ ॥ 


| 


भावार्थः-अ्रत्रोपमालं ०-वथा सखा सखायं धृत्वा सुख- 


५ 5 CR I >> CS 
मंघत तथवाऱ्यादिविद्यां प्राप्प विद्वांस आनन्देन वधन्ते ॥ १॥ 
=n ुै॥ु्ुन_0ै३ 
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पृदाथः-२ विदन्‌ ( मत्तासः ) मनुष्य ( प्रशास्तभिः ) प्रशंसाओों 
से ( यम्‌ ) जित को ( मित्रम ) मित्र के ( न ) समान ( पुरः ) प्रथम से 
( दधिरे ) धारण करत हें उसको ( भानयै ) प्रकाश के लिये ओर ( देवाय ) 
श्रेष्ठ गुणवाले ( अम्नप ) विज्ञुली आद्‌ के लिय ( बृहत्‌ ) बड़ा ( वयः ) प्रदीप्त 
करने वाला तेज जैसे हो वैतत ( हि ) ही ( अर्चा ) पूजिये आदर कारये ॥१॥ 


भावार्थः -इप् मन्त्र मे उपमालं ०-त्तेसे मित्र मित्रको धारण करके 
सुख को एढिको प्राप्त होता हे वेसेही आगे आदे पदार्थो की विद्याको प्राप्त 
होकर विद्वान्‌ लन आनन्द से वृद्धि को प्राप्त होते हैं ॥ १॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह्‌ ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
~ Lo रज TSS त > 
स ह ययाभजनांना हाता दक्षस्य बाहवा: । 
(>. या व. >> | ~ 
व हव्यमाञ्चरानुषग्भगा च वारम्ट्रणवांत ॥ २॥ 
सः | हि । युऽभिः । जनानाम्‌। होतां । दक्षस्य। बाहो: । 


वि । हव्यम्‌ । अग्निः । आनुषक्‌ । भगः । न । वार॑म्‌ । 
ऋण्वति ॥ २॥ 


पदार्थ;--( सः ) ( हि ) ( द्यमिः ) ध्यै; कामे: ( जना- 
नाम्‌ ) ( हाता ) दाता ( दत्तस्य ) बलस्य ( बाहो: ) भजयोः 
( वि ) ( हव्यम्‌ ) दातुमहम्‌ ( ग्निः ) पावकः ( अनिषक ) 
डं आनुकूल्थन ( भगः ) सूय्यः (न ) इब ( वारम्‌ ) वरणीयम्‌ ' 
| ९ ऋण्वात ) साधोति ॥ २॥ क 
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हव्यं व्यृणवाति स हि य्युभिवालष्ठो जायते ॥२॥ 
प्रापय्यानति कत्तुमिच्छन्ति त एव भाग्यशालिनों वत्तन्ते ॥ २ ॥ 


( दृक्षस्प ) बल का ( होता ) देने वाला ( अग्निः ) अग्नि ( भगः ) सव्य के 
“~ 
(न ) सदश ( अनुषक्‌) अनुकूलता सं ( वारम्‌ ) स्वीकार करने और 
( हव्यम्‌ ) देने योग्य पदार्थ को ( वि, ऋण्वति ) विशेष सिद्ध करता है 
( सः,हि ) वही ( दुमिः ) घमयुक्त कामों से बलवान्‌ होता हे ॥ २॥ ' 


ज्ञान और विद्या को प्राप्त करा के उन्नाते करने की इच्छा करते हैं वेही | 


n (र) No 
शाला वत्तमान ह ॥ २ ॥ - 
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ऋग्वेद: मं ५ | अ० २ | तू० १६ ॥ ८५ 


अन्वय:-यो जनानां वादह्वोदेक्षस्य होताऽद्निर्भगो नानुपखारं 
भावाथ,-य [वह्ांसः स्वात्मवत्सवान्‌ जनान्विदित्वा विद्यां 


पदाथ, ( ननानाम्‌ ) मनुष्यों की ( बाहवोः ) भुज्ञाओं के 


~ ~ 
भावाथे{-जो विद्वात्‌ नन अपने आत्मा के सदश सब मनुष्या को 


थ सङ्ग्रामविजयविषयमाह ॥ 
अब संग्रामवि्यविषय को कहते हें ॥ 
अस्य स्तोमे मघोनः सख्ये ठ॒ददोॉचिषः। 
विश्वा यस्मिन्तुविष्वणि समये शष्मंमादधुः॥ ३॥ ` 
अस्य । स्तोमे । मघोनः । स॒ख्ये । दृद्धऽ्रोचिषः ( 
विश्वां । यस्मिन्‌ । तृविऽस्वानिं । सम्र्‌ । अर्ये । शुष्म॑म्‌ । 
आऽदधः ॥ ३ ॥ 
पदार्थ:--( अस्य ) ( स्तोमे ) प्रदासायास्‌ ( मघोनः ) 


t & 
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६६ ऋग्वेद! अ०४।अ०१ | व० ८ ॥ 
| बहुधनयुक्तस्थ ( सख्ये ) सख्युमीवाय कर्मणे वा ( रद्धडोचिषः ) 
यज्ञ शोचिदीत्िर्यस्य.सः( विश्वा) सवाणि ( यस्मिन्‌ ) ( तुविष्वाणि) 
बलसेवने ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( शप्रय्ये ) स्वामिनि वेश्ये वा ( शुष्मम्‌ ) 
बलम्‌ ( आदधुश ) समन्ताद्धरन्तु ॥ ३ ॥ 


अन्वय,-ये मनुष्या अस्प रद्धशोचिषों मघोनः स्तोमे सख्ये 
` यस्मिन्तुदिष्वाएा समर्य्ये झुष्ममादधुस्ते विश्वा सरवानि प्राप्रय॥३॥ 


भावाथ,-ये सखाया भत्वा इारीरात्मबलं धत्वा प्रयतन्ते 
त सङ्ग्रामादषु विजय प्राप्य प्रशोंसताअया जायन्ते ॥ ३ ॥ 


पदार्थेन मनुष्य ( अस्प) इस ( ठृद्धशोचिषः ) वृद्ध अर्थात 
बढ़ हुई कान्त जस का एस ( मधघानः ) बहुत धन से यक्त परुष की ( स्तामे ) 
प्रशसा म आर ( सख्य ) मित्रपन वा मित्र के काय्य के लिये ( यास्मन्न ) 
जिस ( तुविष्वाण ) बलसेवन तथा ( सम,अर्यं ) अच्छे प्रकार स्वामा वा वेड्य 
म ( शुष्मम्‌ ) बल क ( आदधः ) सब प्रकार धारण कर वे ( विश्वा ) 
सम्पण सख का प्राप्त हाव | ३॥ 


भावाथ, जा मित्र हो कर शरीर और आत्मा के बल को धारण 


करक प्रयल करत है वे सड्प्रामादिकों में विज्ञय को प्राप्त हो कर प्रशांसित 
लक्ष्मीवान होते हें ॥ ३ ॥ 


अथ राज्येश्वय्यवद्ुनमाह ॥ 


अब राज्य और ऐश्वयटद्धि को कहते हैं | 


अया ह्यग्न एषा सुवाय्यस्य मंहना । तमिद्यङ्क 
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र मं० ५। अ० २ | स० १६ ॥ 


(४ अर्ध । हि । अग्ने । एषाम्र्‌ । सुवीय्येस्य । मंहना । 

| तम्‌ । इत्‌ । यदम्‌ । न। रोदसी इति । पारे। शरवः । बभू- 

| वतुः॥ ७॥ ` 

k ञ्रप्र्ध प्र नि चेति दीघ हि 

| पदाथः-( अधा ) अत्र निपातस्य चेति दीधः (हि ) 

( अग्ने ) राजन्‌ ( एषाम्‌ ) वीराणाम्‌ ( सुवीर्घ्यस्य ) सुष्ठु 

x नर क्र त्वे 
ह” | पराक्रमस्य ( मंहना ) महत्वेन ( तम्‌ ) ( इत्‌ ) ( यद्धम्‌ ) 


__® य्य १ र [eS ~ ~ ~ 
| हान्त सुथ्यम्‌ ( न ) इव ( रोदसी ) द्यावाष्टयिव्यो ( पारे ) 
| सर्वतः ( श्रवः ) अनम्‌ ( बभूवतुः ) भवतः ॥ ४॥ 

| अन्वय'-हे अग्ने! एषां सुवीर्यस्य मंहना यो तमिद्यह्ममचा | 
” | ¬ | रोदसी न श्रवो यथास्यात्तथा परि बभवतुस्तो हि विजयं प्राप्नुतः॥४॥ 


NN 


भावाथेः-अतोषमालं *-हे मनुष्या ये महतां सुशिक्षितां 


२० __ ५. भ 6 ७ ज्ते> य्य वर्षते 
सना लभन्त तषामव राज्यश्वथ्य त॥ ४ ॥ 
\ अ S > ANS nC 
\ पृदाथः—ह ( अग्न ) राजन्‌ ( एषाम ) इन वारा आर ( सुर्वायस्य ) 
Ub उत्तम पराक्रम वाल के ( मंहना ) बड़प्पन से जो ( तम्‌) उस को ( इत ) 
ही ( यहवम्‌ ) बड़े सूर्य्य (अधा ) इस के अनन्तर (रोदसी ) अन्तरिक्त 
®. < 


| आरे पुथिवी के ( न ) सदश ( श्रवः ) अन्न जैसे हो वेसे ( पारे) सब ओर 
~ ७९०२ ७१ २ ल. त, >> र ~~ 3 ३ 
स ( बभूवतुः ) हात हं व ( हे ) हा विज्ञय का प्राप्त होते है || ४ ॥ 
C नर | + ८४ 
भावाथेः--इस मन्त्र में उपमालं०-हे मनुष्यो! जो बड़ी उत्तम प्रकार 
E | 


शो चित सेना को प्राप्त होते हें उनके ही राज्य का ऐश्वय्यं बढ़ता है ॥ ४ ॥ 
ल ~ - 
पनरतमव विषयमाह ॥ 
ह SN Eg NS 
फिर उसी विषय को अगले मन्त्र सं कहव है ॥ 


नू न शहि वारय्यमप्रें गणान झा भर। ये वयं 
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६८ ऋग्वेद: अ० ४ | अ० ९ | व० ८॥ \ 
ह ~ I A a 0 स्या 

ये च॑ सूरयः स्वस्ति धाम॑हे सचोत्षि एत्सु नो | „ | 

ठ॒धे॥ ५॥ ८ ॥ | 


नु। नः। आ । इहि। वार्यम्‌ । अध्ने । शणानः । 


आ।भर।ये। वयम्‌ । ये च॒ । सूरयः । स्वास्ति । 
धाम॑हे। सचां । उत। एवि एकुसु। नः ट्टे ॥ ५॥ <॥ | _ | 


पदाथः-( न्‌ ) सद्यः (नः ) अस्मान्‌ (त्रा ) ( इहि ) 
समन्तात्प्राप्नुहि ( वार्यम्‌ ) वर्च्ुमहम्‌ ( आग्ने ) विद्वन्‌ ( गृणानः) | ` | 
बिद्ददशुणान्‌ स्तुवन्‌ ( त्रा ) ( भर ) समन्तात्पुष्णीहि ( ये) | त 
(वयम्‌ ) (ये) ( च ) ( सूरयः ) ( स्वस्ति ) सुखम्‌ ( धामहे ) | „ | 
( सचा ) सम्बद्धः ( उत )(एघि ) ( एत्सु ) सङ्ग्रामेषु ( नः ) | 
अस्माकम्‌ ( इथे ) वर्धनाय ॥ ५ ॥ ~$ 


श्रन्वयः-ह अग्ने ! ये सूरयो ये च वयं स्वस्ति धामहे तेः | 
~ गो | 


सचा त्व वायन गणान नास्मानाह। उत स्वास्त चा भर एत्स नां 
रघ शाप ॥ ५ ॥ 


भावाथः-ये मनुष्येभ्यः सततं सुखं प्रयच्छन्ति तैः सह 
मनुष्याः सदोनति कुवोन्त्विति ॥ ५ ॥ 
अन्न विदयाद्वियसङ्ग्रामविजयराज्येश्च य्यवद्धनवएनादेत द र्थस्य 
पूर्वसृक्तार्थेन सह सडूगतिर्वेचा ॥ 


इति पोरां सूक्तमष्टमो वशश्च समाप्तः ॥ 
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mn MON ee 


~ ५ 
क्ररग्वदः म० ५ | अ० २ | सू० १६॥ | 
RI ला क क्या 
दे () ~ ~ ~ ~ ~ ~ a) 
पदाथः ( अग्ने ) विदन्‌ ( थे) ज्ञो ( रयः ) विद्वान्‌ ( 3,च ) 
~ ~ २ 
ओर तो ( वयम्‌ ) हम लोग ( स्वस्ति ) सुख को ( धामहे ) धारण करते 
~ ~ + 05 (a) he १. [o) 
हें उन स ( सचा ) सवद आप ( वायम्‌ ) स्त्रीकार करने योग्य की (न) 
a) ~ ~ 3.४ ४ ($ ~ ~ 
शीघ्र आर ( ग॒णानः ) विद्वानों के गुणों की स्तुति करते हुए (न: ) हम लोगों 
को ( आहे ) सब प्रकार से प्राप्त हूनिये ( उत ) और सुख की ( आ,भर ) 
~ NAN £; + CNS he ¢ [oS 
सब प्रकार पुष्टि काज्ञिय तथा ( पत्सु ) सग्रामा यं (नः) हम लोगों की 
~ ~ 


( टृषे ) वृद्धि क लिये ( एषि ) प्राप्त टूज्ञिये ॥ ५ ॥ 


~ 


he Ct ७५ > SN EN के 
भावाथ,--ज्ा मनुष्या क लिद निरन्तर सुख देते हें उन % साथ 


| 


~ 
| 


मनुष्य सदा उन्नाति कर ॥ ५ | 
इस सूक्त में विजुली का विषय संग्रामविज्य और राज्येश्व॒स्प के वर्धन 
~ ~ © Le} © 
का वर्णान होमे से इस सूक्त के अर्थ की इस से पूर्व सूक्त के 
अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


यह सोलहवां सूक्त और आठवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


f+ CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ' 


| 

Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | | 

- `= ता क 

| ६ ऋग्वेदः अ० ४ | अ० १ | व० ९ ॥ ह | 
हि 

| हर (> { 

न्थ पञचचंस्य अप्तदशास्य सूक्तस्य पुरुरात्रेय ऋषिः | अग्ने- | « 

देवता । १ भुरिगुष्णिक्‌ छन्दः | ऋषभः स्वर: | २ अनु- || 

छुप्‌ । ३ निचुदनुष्टप्‌ । 8 विराडनुष्टुप्‌ छन्दः । गान्धा- | 

रः स्वरः । ५ भुरिंगूबहती छन्दः। मध्यमः स्वरः ॥ ह 


काः 


५ 
शन # 


त्रथार्न्यादिविद्याविषयमाह ॥ 
अव पांच प्रचावाले सत्रहवें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम 
मन्त्र में अम्न्यादि विद्याविषय को कहते हें || 

व ९.3 प el ~ लश 

आ यज्ञेंदव मस्ये इत्था तव्यासमतयें । भि 
> | धर >> ~ र - जय 
कृते स्वेध्वरे पुरुरीळोतावसे ॥9॥ 

आ । यज्ञेः। देव । मत्यैः। इत्या । तव्योसम्‌ । ऊतये। 

. अग्निम्‌ । कते । सुऽअध्वरे । पूरुः। ईळीत । अवसे ॥ १॥ ` 


पदार्थ:-( आ ) ( अज्ञैः ) विहृत्सत्काराचैव्यवहारेः ( देव ) 
| विद्वन्‌ ( मर्त्यः ) मनुष्यः ( इत्या ) अस्माद्धेतोः ( तव्मांसम्‌ ) 
अतिशयेन रद्धम्‌ ( ऊतये ) रक्षणाद्याय ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ 
( छते ) ( सवध्वरे ) शोभनेऽहिसामये ( परुः ) मननशीलो 
मनुष्यः ( ईळीत ) स्तौति (अवसे ) बिद्यादिसदगुएप्रवेशाय ॥ १॥ 


अन्वयः-हे देव ! यथा पुरुमैत्येः छते स्वध्वरे यज्ञेरवसे 
तव्यांसमर्निमीळातेत्थोतय अ प्रयुक्षय ॥ १ ॥ 
| भावाथ,-य विदवत्सङ्गरुचयो मनुष्या अग्न्यादिपदार्थ विदया 
प्य सत्क्रियां कुवीन्त ते सर्वतो रत्तिता भवन्ति ॥ ३ ॥ 


ज >>. 
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MND क तमिल 
~ १ 
कन्या दे! म० ५ | अ० २ | स० १७ ॥ 


पदाथ --हे (देव ) विद्वत जैधे ( परुः ) मननदील ( मर्त्यः ) मनष्य 
( कृते ) किये हुए ( स्वध्वरे ) शोभन अहिसामय यज्ञ में ( यज्ञैः ) विद्वानों 
के सत्कारादिक व्यवहारों से ( अवसे ) विद्या आदे श्रेष्ठ गणों में प्रवेदा 
होने के लिये ( तव्यांसम्‌ ) अत्यन्त वृद्ध बड़े तेनपक्त ( अग्निम ) अग्नि की 
ईळीत ) प्रशंसा करता हे ( इत्था ) इस कारपा से ( ऊतपे ) रक्षा आदि 
( आ ) प्रयोग अथात्‌ विशेष उद्योग करो ॥ १ ॥ 


र ल्न 


भावारथः--जो विद्वानों के सङ्ग में प्रीति करने वाले मनुष्य अग्नि 


आदि पदार्थों की विद्या को प्राप्त हो कर श्रेष्ठ कम को करते हैं थे सब प्रकार 
टि कप 


स राद्षत हात हे | १॥ 


प्रथ विद्दद्विधयमाह ॥ 


वइहिषय को अगले० | 
अस्य॒ हि स्वयशस्तरः त्रासा विधरमेन्मन्यसे । 
तं नाकं चिवशोचिष मन्द्रं परो मंनीषयां ॥ २॥ 
_ अस्थ। हि। स्वयाःऽतरः। आसा विऽधर्मन्‌ । मन्य॑से । 
तम्‌ । नाक॑म्‌! चित्रऽशोंचिषम्‌ । मन्द्रम्‌ । पर: । मनीषया ॥ २॥ 
, ह Er 
पदाथ,--( अरस्य ) ( हि) ( स्वयशस्तरः ) अतिशयन | 
स्वकीय यशो यस्य सः ( आसा ) मुखेनासनेन वा ( विधर्मन्‌ ) 
| विशेषधर्मानुचारिन्‌ ( मन्यसे ) ( तम्‌ ) ( नाकम्‌ ) अविद्यमा- | 
` नदुःखम्‌ ( चित्रशोचिषम्‌ ) अद्भतप्रकाशम्‌ ( मन्द्रम्‌ ) आनः | 
न्द्रम्‌ ( परः ) ( मनीषया ) प्रज्ञया ॥ २॥ 


श्रन्वयः-हे विधर्मन्‌ ! यो हस्म स्वयशस्तर आसा वत्तते | 
| परः सन्मनीषया तं मन्द्रं चित्रशोचिषं वारक त्वं मन्यसे तमहे मन्ये॥२॥ 
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७२ ऋग्वेद: अ०४।अ० १ | व० ९. || 


भावार्थ'-हे विहन्‌ ! भवान्‌ सदैव धर्म्य कीत्तिकर | 
कुथ्याँद्येन परं सुखमाप्नुयात्‌ ॥ २ ॥ 


पदाथेः-ह ( विषर्मन्‌ ) विशेष घ्म के अनुगामी नो ( हि ) निश्चय 
( अस्य ) इस के सम्बन्ध में ( स्वयशस्तरः ) अत्यन्त अपना यदा जिस का 
ऐसा पुरुष ( आसा ) मुख वा आसन से वर्त्तमान है ओर ( परः ) श्रेष्ठ हुए 
( मनीषया ) बुद्धि से ( तम्‌ ) उस ( मन्द्रम्‌ ) आनन्द देनेवाले और ( चित्र- 
शोचिषम्‌_) अद्भृतप्रकाशयुक्त ( नाकम्‌ ) दुःख से रहित को आप ( मन्यसे ) 
जानते हो उसका में आदर करदा हुँ ॥ २॥ 


ए्‌ N ~ ट के, पे ल 
भावाथ,-हे विद्न्‌ ! आप सदा ही धर्म्मयुक्त यश को बढ़ाने वाले 


७ ०) चेक र 
कम्म को कर तिस से अत्यन्त सुख को प्राप्त होवें ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 


अस्य वासा उं ्रचिषा य य आयुक्त तुजा गिरा। 


दिवा न यस्य॒ रेत॑सा बहच्छोचन्त्यचेय: ॥ ३ ॥ 


2 > 4 ~ oN || पु 

अस्य । वे । असो । ऊं इतिं। अचिषां । यः । अयक्त | 
तुजा । ग्रा । दिवः। न । यस्य । रेवसा । टहत। शोचन्ति । 
अरचर्यः ॥ ३ ॥ 


पदार्थः वे) न 

गदाः (ञस्य) (वे ) निश्चयेन ( प्रो ) (उ) 
र चषा ) विद्याप्रकाशेन (यः) ( आयुक्त ) युक्तो भवाति 
(बुजा ) प्रेरय। अन्न हयचोतस्तिड इति दी; ( गिरा ) वाण्या 
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| रतसां दवा नाचया बहच्छोचन्ति सत्व द सान तुजा ॥ ३ ॥ 


| वाद्द्यायशाःकीत्तयो विलसन्ति त एव वहद्दिज्ञानं प्रसजन्ति॥ ३॥ 
| हाता ( उ ) ओर ( यस्य ) जिस के ( रेतसा ) पराक्रम से (दिवः ) नसे | 
| रशाामत हात ह वह आप ढ खा का ( वजा ) हसा करा ॥२॥ 


के प्रकाश क सटर विद्या यशः आर काति विलास को प्राप्त होते हैं वेही बड़े 


विज्ञान को उत्पन्न करते हें ॥ ३ ॥ 
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करग्वदः म ५। अ०२। स्‌ १७ || ४३ 


i ——— = Ss AEE 
| (दिवः ) कमनीयार्थस्य (न ) इव ( यस्य ) ( रेतसा ) वीयेण 
| ( वृहत्‌ ) ( शोचन्ति ) ( अर्चयः ) सत्कतयः ॥ ३ ॥ | 


अन्वयः-हे विहन्‌! योसावस्या वा अर्चिषा गिरायक्त। उथस्य 


भावाथः-्रत्रोपमालं ० -हे मनुष्या यषां [विदुषां सयप्रकाइा- 


~ वे के र 
पदाथ, विन्‌ (यः) नो( असौ ) यह ( अस्प ) इस की ( के ) 
नव्य स ( आचषा ) विद्याकी दीति ओर ( गिरा ) वाणी से ( आयक्त ) यन्त 


हर प्रयांजनक (न )वेसे ( अचयः ) उत्तम सस्कार ( बहत ) बढ ( शोचन्ति ) 


भावाथः-इस मन्त्र मं उपमालं०-हे मनुष्यो ! जिन विद्वानों के सर 


तर 


तरप्रथाभिंदष्ठान्तेन विद्याविषयमाह ॥ 

अब अझ्चिटष्टान्त से विद्याविषय को० || 
शरस्य व्वा विचेतसो दस्मस्य वसु रथ आ । 
अधा विश्वासु हव्योऽग्निर्विक्ष त्र झास्यते ॥ 9 ॥ 
अश्य । कत्वा। विऽचितसः।दर्मर्यं । वसुं । रथें। आ। 
अध । विश्वास । हव्यः । आम्लः । वक्ष । श्र डास्यत॥ 9॥ 
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१ | 
, ग्वेदः अ० ४ | अ० १। व०९.॥ 

७8 कऋतग्वद | र । | 


॥ पदार्थः-( अस्य ) (क्त्वा ) प्रज्ञया (विचेतसः ) विज्ञाप- | ७ ` , 
कस्य ( दस्मस्य ) दुःखापक्षसितुः ( वसु ) द्रव्यम्‌ ( रथे ) रम- | 

णीये याने ( ( आ ) ( अधा ) ( विश्वासु ) सवीसु ( हव्यः ) | 

| त्मादातुमहः (आग्निः ) पावकः ( विक्षु) प्रजासु (प्र) (आस्यते )॥ ४॥ 


अन्वयः-हे विद्वन्‌ ! यस्य विश्वासु विक्षु हव्योऽ्निः प्र रास्यते- 
ऽधास्य क्रत्वा विचेतसो दस्मस्य कत्वा रथे वस्वा प्रशस्यते॥ ४8॥ | ७ | 


+ NA क ~ [oS 
भावाथे,-यथा प्रजायामभ्निर्विराजते तथेव विद्याविनययृक्ता 
| धीमन्तो पुरुषा विराजन्ते ॥ ४ ॥ 


` ~ ~ La] ~ m ~ 
पदाथः-हे वदन तिस की ( विश्वास ) सम्पूण ( विक्ष ) प्रज्ञाओं 


2 ह| 

में ( हव्य: ) ग्रहण करने योग्य ( अग्निः ) अञ्चि ( प्र, दास्यते ) प्रशंसा को | 
प्राप्त हाता ह ( अधा ) इस के अनन्तर ( अस्प ) इस की ( क्रस्वा ) बाडे तथा ( 
(विचतसः ) ज्ञनाने ओर (दस्मस्प ) दुःख क नाश करने वाल की ब॒द्धि से (रथे ) | 
सुन्दर वाहन में ( वस॒ ) द्रव्य ( आ ) प्रशसित होतः हे || ४ ॥ | 
भावार्थः-ेसे प्रज्ञा में अध्रि विराजता हे वैसे ही विद्या और विनय | 

से युक्त बाद्वेमान्‌ पुरुष शोभित होते हें ॥ ४ ॥ | Ks 

क | ts 


नविद्वाहिषयमाह ॥ 
फिर विइड्रिषय को० ॥ | , 
न न दाह वायेमासा संचन्त सरयं'। ऊज थ 

नपादभिंष्टये पाहि शग्धि स्वस्तय उतेधिं ए शी 
नों वृधे ॥ ५ ॥ ९ ॥ 
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भरग्वेद्‌ः म० ५ | अ० २ | सू० १७ ॥ 


नु । नः। इतु। हि । वार्येम्‌ । आसा। सचन्त । सूरयः। 
ऊ्जेः। नपात्‌। आभिष्टये । पाहि । शग्धि । स्वस्तये । उत । 
एघि । एतऽस्‌ । नः द्रथे॥ ५॥ ९ ॥ 


पढाथेः-( नू ) सदथः ( नः ) अस्मान्‌ (इत्‌ ) (हि ) यतः 
( वार्यम्‌ ) वरेषु पदार्थेषु भवं विद्युदग्निम्‌ ( आसा ) उपवेशानेन 
( सचन्त ) सम्बश्चन्ति ( सूरयः ) विद्वांसः ( ऊर्जः ) पराक्रमान्‌ 
( नपात्‌ ) यो न पतति ( ्प्रभिष्टये) इष्टसुखाय ( पाहि ) 
(शग्धि ) समर्था भव ( स्वस्तये ) सुखाय { उत ) ) ऋषि (एधि ) 
भव ( एत्सु ) सङ्ग्रामेषु ( नः ) अस्माकम्‌ ( रुघे ) रद्धये ॥ ५॥ 


अन्वय,-हे विहन! यथा सूरय आसा नो वार्य सचन्त तथा 
नपात्‌ त्वं नोऽभिष्ठय ऊर्जः पाहि एत्सु नो दधे हि शग्धि स्वस्त- 
ये न्विदुतोषि ॥ ५ ॥ 

भावार्थ:-अनत्न वाचकलु०-यांदे मनुष्या विद्ददनुकरणं 
कुर्यस्ताहिं डाभगुणप्राप्तिबलटर्द्धि सुखेन विज्यं कुवेन्तीति॥ ५ ॥ 
ताम्निविह्ृद्‌शुणवएंनादेतदर्थस्य पर्वसक्तार्थेन सह सङ्गतिर्वे्या ॥ | 


ति सप्तदश सक्त नवमा वरश्च समाप्तः ॥ 


( सरयः ) विद्वान जन ( आसा ) उपवशन | 
प्र लोगों को और ( वायम ) चष्ट पदाथा म 


ढू 
: ) ह 
^ ( सचन्त ) संबद्ध करत हं वस ( नपातू ) नहा 
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I | 
कि. ऋग्वेदः अ० ४। अ० १। व० ९ ॥ 


_गिरनेवाले आप ( नः ) हम लोगों के ( अभिश्ये ) अपेक्षित सुख के लिये है 


श 


hoo) ~ NNN ०2 हि; 1 SNS, 
( उर्ब: ) पराक्रपों की ( पाहि ) रक्षा कीजिये ओर ( पृत्सु ) सग्रामों मं हम 


ब्र ~ ०२ >> नर ~ लर ९ 
लोगों की ( दृधे ) दाद के लिये ( हि ) जिस से ( शग्धि) समथ हूजिय 


० 
>“ he 


ओर ( स्वस्तये ) सुख के लिये ( नू ) शीघ्र (इत ) ही (उत) निश्चय से | 

( एषि ) प्राप्त हूनिये ॥५॥ 
भावार्थे -इस मन्त्र में वाचकलु०-जो मनुष्य विद्वानों के अनुकरणा 
। . | को करें तो उत्तम गुणों की प्राप्ति बल की दाद्वि ओर सुखपूर्वक विज्ञय को ` pe 


करते हैं ॥ ५ ॥ 


यह सत्रहवां सूक्त और नववां वर्ग समाप्त हुआ ॥ | 


नप 
26 
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ऋग्वेदः म ५। अ० २। सू० १८॥ 


अथ पञचचेस्याष्टादशास्य सक्तस्य हितोम्यक्तवाहात्प्रात्रेय ऋषिः। 
तर्रभिर्देवता । १ । ४ विराडनुष्टुप्‌ । २ निच॒दनष्टप 
छन्दः । गान्धारः स्वरः । ३ भुरंगाष्णक्‌ 
छन्दः | ऋषभः स्वर :। ५ भुरिग्बृहती 
छन्दः। मध्यमः स्वरः॥ 
“प्रथाग्निवदातिथिविषयमाह ॥ 
अब पांच ऋचा वाले अठारहवें सूक्त का प्रारम्भ हे उसके प्रथम मंत्र में 
अभि के सदरा अतिथि के विषय को० ॥ 
~ 1___ oS ~ 1७. AN 
जातरणाञ्चः पराजया आवराः स्तवताताथः । 
~ | Nam 
विश्वानि यो अमत्यों हव्या मतष रण्यति ॥ १ ॥ 
प्रातः । अश्चिः। पुरू प्रिय: । विहाः । स्तवेत । अतिथिः । 
विश्वानि । यः । अम॑त्त्ये: । हव्या । मतेषु । रण्यति ॥ १ ॥ ` 
र | ~ Le ~ 
पदाथः--( प्रातः ) ( अग्नि: ) अग्निरिव पविञः ( प॒रुघ्रियः ) 
बहुभिः कमितः सेवितो वा ( विदाः ) प्रजाः ( स्तवेत ) प्रशां- 
सेत्‌ ( अतिथिः ) पूजनीय आप्तो विद्वान्‌ ( विश्वानि ) (यः ) 
( अमर्व्यः ) स्वभावेन मरणधर्मरहितः ( हव्या ) दातुमहाणि 
( मतेषु ) मरणधर्मेषु कार्य्थेषु ( रण्यति ) रमते ॥ १ ॥ 
अच्वयः-हे मनुष्या याऽग्नारिव पुरुश्रया सत्तथ्वसच्या 
रणयति विश्वानि हव्या स्तवेत यः प्रातरारभ्य विश उपदिशेत्सा- 
ऽताथः पूजनीया भवात ॥ १ ॥ 


टाटा 
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भावार्थः-हे मनुष्या योऽतिथिरात्मवित्सत्योपदेशको विद्वान | ˆ | ' 
Loe ~ 


विद्ृत्प्रिः परमात्मेव सर्वहितेषी नित्यं क्रीडते स एव सत्कत्त- | 
व्पोऽस्ति ॥ १ ॥ 


पढा्थे'-हे सनुष्यो (यः) जो (अग्नि: ) अयि के सदृश पवित्र 
( पुरप्रिः ) बहुतो से कामना किया वा सेवन क्रिया गया ( मत्तेंषु ) नादा 
होने वाले काय्यों में ( असत्येः ) स्वभाव से मरणधम्मराहित ( रण्यति ) | 
रमता है ( विश्वाने ) सम्पूण ( हव्या ) देने योग्यों की ( स्तवेत ) प्रशंसा करे | 
आर ता ( प्रातः ) प्रातःकाल क आरम्भ स ( विशः ) प्रजाओआ का उपदेश AM 
देव वह ( आतिाथः ) आदर करन योग्य यथाथवक्ता विद्वानू सत्कार करन 
योग्य हाता हं ॥ १ ॥ 


हे ले (> य ल्य | 
भावाथ\-हे मनुष्यो! लो अतिथि आत्मा का ज्ञानने वाला,सत्य का | 
| उपदेशक, विद्वान्‌, विद्वानों का प्रिय, परमात्मा के सढरा सब के हित को 
चाहने वाला नित्य क्रीड़ा करता हे वह ही सत्कार करने योग्य हे ॥ १ ॥ 


पुनरातिथिविषयमाह ॥ | | 
फिर अतिथिविषय को० ॥ 
हिताय मक्तवांहसे स्वस्य दक्ष॑स्य मंहना । । 
इन्दुं स धेत्त आनुषक सतोता चिंत्ते अमत्ये ॥ २॥ 
हिताय॑। म्रुक्तःवांहसे । स्वस्यं । दक्त॑स्य । मंहनां । 
 इन्दुप्तू। सः। धत्ते। आनुषक। स्तोता । चित्‌। ते । अमर्त्य ॥२॥ 


.. पंदा्थ,-( द्विताय ) दवाभ्यां जन्मम्यां विदां प्राप्ताय ( श्क्तवा- 
| हसे ) युद्धविज्ञानप्रापकाय ( स्वस्य ) ( दन्तस्य ) ( महुना ) महत्त्वेन 
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FS MMSE शिळे. 

( इन्दुम्‌ ) ऐश्वर्यम्‌ ( सः )( धत्ते ) ( आनपक ) अआनुकृल्ये 

( स्तोता ) सत्यविद्याप्रंसकः ( चित्‌ ) आपे ( ते ) तभ्यम्‌ 
( अमत्य ) आत्मस्वरूपेण नित्य ॥ २ ॥ 


अ्रन्वयः-ह अमत्य ! यः स्तोतानुषागिन्दं चित्ते पत्ते स द्वता- 
य स्टक्तवाहसं स्वस्य दक्षस्य मंहना सह वत्तमानायाऽतिथये सरख 
प्रयच्छत ॥ २॥ 


भावाथः-ये मनष्या आतानातंथीन सत्कवान्त त सत्य 
वज्ञान प्राप्य सवदानन्दान्ति ॥ २ ॥ 


पदार्थ(-हे ( अमत्य ) अपने स्वरूप से नित्य लो ( स्तोता ) सत्य- 
वद्या का प्रशसा करन वाला ( अआनषक ) अनकलता से ( इन्दम्‌ ) ऐश्वर्य्य 
को ( चितू ) ही (ते ) तेरे लिये ( धत्ते) धारण करता हे (सः ) वह 
( ताय ) दो जन्मा से विद्या को प्राप्त ( सुक्तवाहले ) शद्ध विज्ञान को प्राप्त 
कराने वाले ( स्वस्य ) और अपने ( दक्षस्य ) बल के ( मंहना ) बडप्पन के 
साथ वत्तेमान अतिथि के लिये सुख देवे ॥ २ ॥ 

भावाथ,--ना मनुष्य यथाथवक्ता अतिथियों का सत्कार करते हैं वे 
हे 


सत्य विज्ञान का प्राप्त हो कर सर्वदा आनंदित हो ।२॥ 
पुनस्तमंव वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 
[पे | # CI NA em ] ~ 
ते वा दीघायुशोचिषं गिरा हुवे मघोनाम्‌ । 


व्य 


त्ररिष्टो येषां रथो व्य॑श्वद्रावन्नीयते ॥ ३ ॥ 
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८० ऋग्वेदः अ० ४। अ० १।व० १०॥ | | 
तम्‌ । वः दीर्घायु 5शोचिषम । गिरा । हुवे सघोनाम्‌। | ,. | ` 
ha / CI | | 

अरिष्ट: | येषाम्‌ । रथः । वि । अश्व5दावन्‌ । इंयते ॥३॥ | 

पदाथ'--( तम्‌ ) ( वः ) युष्माकम्‌ ( दी्घायुशाचिषम्‌ ) | 
दीघेमाय॒ः शोचिः पवित्रकरं यस्य तम्‌ ( गिरा ) ( हुव ) आह्य 8 
( मघोनाम्‌ ) बहुधनयुक्तानाम्‌ ( अरिष्टः ) अहिंसनीयः ( येषाम्‌ ) | 
अतिथीनाम्‌ ( रथः ) यानम्‌ ( वि ) ( अश्वदावन्‌ ) य।ऽश्चान्व्या- | 
तिकरान्‌ विज्ञानादिगुणान्ददाति तत्सम्बुद्धो (इयते) गच्छति ॥३॥ | ` | „ 


pe \ 


त्न्वयः-हे मनुष्या येषां मघोनां वोऽरिष्टो रथो वीयते ता- 


नह हवे । हं अ्श्वदावन्‌ एहरुथ । त्वत्कल्याणाय त दाघांयुशा(- 
चिषमाताथमह गरा हुवे ॥ ३ 0 | | 


भावाथेः-ये5हिंसादिघमयुक्ता मनुष्याश्विरञजीविनो धार्म- | 
कानतिथीन्सेबन्ते तेऽपि दीरघोयुषः श्रीमन्तो भूत्वाऽऽनन्दिता | ९ 
जायन्ते ॥ ३ ॥ 


पदाथे!-हे मनुष्यो ( योषाम्‌ ) जिन अतिथियों और ( मघोनाम्‌ ) | 
बहुत धन से युक्त ( वः ) आप लोगों का ( अरिष्ट: ) नहीं हिंसा करने योग्य | -” | 
( स्थः ) वाहन ( वि,शयते ) विशेषता से चलता हे उनका में ( हुवे ) अहवान 
करता हं ओर हे ( अश्वदावन ) व्याप्त करनेवाले विज्ञान आदे गणो के दाता 
गहस्थ आप के कल्याण के लिये ( तम्‌ ) उस ( ढीघांयुशोचिषम्‌ ) दीर्ध 
अर्थात्‌ अधिक अवस्था पवित्र करनेवाली जिस की एसे आतिथि विद्वान का में 
(गिरा ) वाणी स श्राहवान करता हू ॥ ३ ॥ 


भावाथ = ना आहसाद ध से क्त मनष्य आपतिकालपर्य्यन्त नीवने 
ळी 


वाले घामिक आताथयां का सवा करत भा दाधाय आर खक्ष्मावान होकर 


| आनन्दित होते हे ॥ ३॥ 
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पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
य को० ॥ 


च 
CONN a 


ho 
चित्रा वा येषु दीधिंतिरासञ्चक्था पान्ति ये । 
स्तीएी बर्हिः स्व॑णेरे श्रवांसि दाधेरे परे ॥ ४॥ 
चित्रा । वा । येषुं। दीधितिः | आसन्‌ । उक्था । 
`» | पान्ति। ये । स्तीर्णम्‌ । बर्हिः । स्व॑ःऽनरे। श्रवॉसि । 
| दधिरे । परिं॥ ४ ॥ 
| पदार्थ:-( चित्रा) (वा) ( येषु ) अतियिषु ( दीधितिः ) 
| ५ | प्रकाशमाना विद्या ( आसन्‌ ) आसन आस्ये वा ( उक्था ) 
प्रगांसनीयानि कर्माणि ( पान्ति ) रक्षन्ति (ये ) ( स्तीएंम्‌ ) 
(® [oS ~ ~ 0२ 
® तप्राच्छ्ादितम्‌ ( बहिः ) अ्न्तारक्षामव विज्ञानम्‌ ( स्वएर ) स्वः 
| सुखेन युक्ते नरे ( श्रवांसि) अनादीति ( दघिरे ) दध्युः ( परि ) 
' | सर्वेतः ॥४॥ 
| अन्वय'-हे मतुष्या येषु चित्रा दीवितिरस्त्यासलुक्था सन्ति 
* | भरेवा स्तीर्णं बहिरिव स्वरे पान्ति श्रवांसि पारि दघिरे त एवोत्तमा 
अतिथयः सान्त ॥ ४ ॥ 
भावाथ विद्याशभगणपणोः सर्वेषां हितं प्रेप्सव पुरुषा- 


गत्क- 
विनः पक्तपातरहिता अतिथय उपदेशेन सर्वांत रक्षन्ति ते जगात्क 
ल्याएकरा भवन्ति ॥ ४ ॥ 


पृदाथे:-- मनुप्यो (येषु ) जिन अतिथि गों में ( चित्रा) विचित्र 


११ 
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( दीधितिः ) प्रकादामान विद्या हे आर ( आसन्‌ ) आसन वा मुख में ( उक्था ) 
प्रशंसा करने योग्य कर्म हें ओर ( य,वा ) अथवा जो ( स्तीणम्‌) आच्छा- 
| दित अथात्‌ अन्तःकरण म व्याप्त ( बाहः ) अन्तारेक्ष क सदश वज्ञान का 
( खणारे ) सख से यक्त मनष्य में ( पान्ति) रक्षा करते ह ओर ( श्रवांसि ) 
अन्नादका का (पारे) सब ओर से ( दाधिरे) धारण करव हा श्रष्ट 
| अतिथि होते हें ॥ ७ ॥ 


[ र ~ ~ 
भावाथेः_त्नो विद्या के उत्तम गुणों से पू्ण,सब के दित चाहने वाले, 


| परुषार्थी अथात उत्साही और पक्षपात से रहित श्रां 
| की रक्षा करे हें घे संसार के कल्याण करने वा 


जन उपदेश से सब 


श् 
तेह॥ ४॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 
ये में पञ्चातं ददुरश्वांनां सधस्तुति । द्ुम- 
. दग्ते महि श्रवो बहत्कंधि मघोना वदरत न- 
णाम ॥ ५ ॥ १० ॥ | 
चे । मे । पञ्चाशतंम्‌ । ददुः । अश्वानाम्‌ । सधऽस्तुति । 
खुऽमत्‌ । अग्ने । महि । अर्वः । बृहत्‌ । कृधि । मघोनम्‌ । 
नूऽवत्‌ । अमृत । ज्रृणाम्‌ ॥ ५ ॥ १०॥ | 
पृदाथ,-( ये) ( मे ) मह्यम्‌ ( पञ्चाशतम्‌ ) ( ददुः ) 
| 'तवन्तः स्युः ( अश्वानाम्‌ ) वगवतामरन्यादिपदार्थानाम्‌ ( सध- 


स्तात ) सहप्रशंसितम्‌ ( द्युमत्‌ ) पथावज्ञानभ्रकारायुक्तम्‌ (अग्ने) 
विदन्‌ ( महि ) महत्‌ ( श्रवः ) अनं श्रवणं वा ( बहत ) 


र ! 
> प % 
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| | 
1 "i RR 
® क न 
| फ्र्खदः म० ५।| अ० ९ | सू० १८॥ 
वी 
| ४ | (कृषि ) ( मघोनाम्‌ ) वहुधनवताम्‌ ( दवत्‌ ) टामस्तुल्यम 
| ( अपरम्ट्रत ) मरणधमंराहित ( नणाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ॥ ५ ॥ 
| अन्वयः-येडतिथयों मेऽश्वानां सधस्तुति द्यमत्पजचादातं 
त विज्ञानं ददस्तैः सहाग्रे विद्दैस्त्वे सधस्तुति युमन्महि बृहच्छूवः कावे । 
| हे अम्दत ! तेषां मघोनां तृणां नृवदुलातिं विधेहीति ॥ ५ ॥ 
~ = ~ ड्‌ ERE ~ ® 
B\ et भावार्थः-हे मनुष्या येऽतिथयः पदार्थविद्यां प्रयच्छेयुस्तेषां 
| सत्कारं यथावत्कुरुतेति ॥ ५ ॥ 
~ ~ 92 थे ७ het) 
| प्रत्राग्निवदतिथिगुणवणनादेतद्थस्य पूवसूक्ताथन 
सह सडूगतिवेद्या ॥ 


( 

| भु इत्यष्टादश सुक्त दशमो वग्गेश्व समाप्तः ॥ 

a१ पदाथः ये ) जो अताथे जन ( में मेरे लिये ( अश्वानाम्‌ ) 
| 


घेग से पक्त अग्नि आदे पदाथा के ( सवस्तुति ) साथ प्रशंसित ( दुमत ) 
यथाथ जा के प्रकाश से युक्त ( पञ्चाशतम्‌ ) पञचाशतसंख्यायुक्त विज्ञान 
को ( ददुः ) देने वाले हों उन के साथ हे ( अन्ने ) विदन्‌ आप एक साथ 
> | प्रशंसित और यथार्थ ज्ञान के प्रकाश से युक्त ( माहे ) बई ( इह्‌ ) बहुत 
( अतः ) अन्न वा श्रवण को ( कृषि ) करिये ओर हे ( असत ) मरण- 


० >> , 
घर्म से रहित उन ( मघोनाम्‌ ) बहुत धनवान्‌ ( नुणाम्‌ ) मनुष्या क ( न॒वतू ) 


~ ~ ~ he 
मनष्यो के तल्प उन्नाते का विधान करा ॥ ५ ॥ 


Ce ~ 
भावाथेः-दे मनष्यों ! जो आतिथिज्ञन पदार्थविद्या को दुवे उनका | 


सत्कार यथायोग्य करो ॥ ५ | 


c 309 (रक के अथे 
के गणा वणान करन स इस सक्त 


इस सूक्त में अझ्चिवत्‌ अतिथि इस सुक्त 
साथ संगाते जञाननी चाइय ॥ 


कर र. े म 
| >< की इस से पूव सूक्त के अथ 
| DN 


> च 
यह अठारहवां सूक्त ऑर दुरावा वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


iE SM त + का बचने oo 


के 
र 
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MB त ह 
| | जा. ऋग्वेद: अ० ४। अ० १। व०११॥ . + 
ME —_ >>््फॅसर्शरिशिशा्शिशशिश 
| द्ध पञ्चच्येकोनाविंदातितमस्य सूक्तस्य वबिरातेय ऋषिः। | त | 


|  त्रप्रमिदेवता । १ गायत्री । २ निचुद्गायत्री बन्दः। षड्जः 
स्वरः। ३ अनुष्टुप्‌ छनन्‍्दाः। गान्धारः स्वरः। ४. | 
| ' मुरिशुष्णिक्‌ छन्दः। ऋषभः स्वरः। ५ निचृत्पड़क्ति- हट 


र्ळ्न्द्‌ः । पञ्चचमः स्वरः ॥ 


~ Rs ६ ~ ~ 6 | 
प्रथ विहवत्साध्योपदेशाविषयमाह ॥ हा 
' अब पांच ऋचा वाले उद्लीशवें सुक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र में 
विद्वानों को सिद्ध करने योग्य उपदेशविषय को० || 


| 

| 

| अक्यवस्थाः प्र जायन्ते प्र वव्रेवेव्रिश्चिकेत । 
| उपस्थे मातुवि बडे ॥ १ ॥ 
| 
| 
| 


अभि । अवःस्थाः । प्र । जायन्ते । प्र । वन्ने; । वातरिः । 
चिकेत । उपऽस्थे । मातः। वि । चष्टे ॥ १ ॥ 


पदाथः-( अभि ) आभिमुख्ये ( अवस्थाः ) अवतिष्ठन्ति 
विरुद्ध प्राभुवान्त याशु ता वत्तमाना दाः (प्र) ( जायन्ते ) उत्प- 
यन्त ( प्र ) ( वव्रेः ) स्वीकत्तुः ( बत्रिः ) अ्ङगीकत्ता ( चिकेत) 
विजानीयात्‌ ( उपस्थे ) समीपे ( मातुः ) जनन्याः ( वि ) ( चष्ट.) 
विरब्यायते ॥ १ ॥ | 


आ RRR 
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मं० ५। अ०२। स० १९, ॥ ८५ 


स्था न जायेरन्‌ यश्च मात्रा पित्राऽऽचार्य्येण [द्िक्तितोऽस्ति स एव 
हि अवस्था: शाधयितु शक्नोति ॥ १ ॥ 


पदार्थ: विइन्‌ ( वतने: ) स्वीकार करने वाले की जो ( अवस्था: ) 
विरुद्ध वत्तोव का प्राप्त हाते हं जिन में ऐसी वत्तमान दृशायं ( प्र, ज्ञायन्त ) 
उत्पन्न हाता हे उनका ( वाब्रेः ) स्वीकार करने वाला ( अमि) सन्मख 
( प्रचिकेत ) विशेष कर के ज्ञाने ओर ( मातु: ) माता के ( उपस्थे ) समीप 
| ~ | में (वि चे ) प्रसिद्ध हाता हे इन को आप भी जानिये ॥ १ ॥ 


भावाथे(-एंसा नहीं कोई भी प्राणी हे कि जिस की उत्तम मध्यम 


| 
च ~ 0 ० ~ 
आर अषप द्शायें न हाव आर ना माता [पता आर आच\।यस शाचतत ह 


बही अपनी दृशाओं को सुधार सकता इ ॥ १ ॥ 
अं ~ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
| DoS) च ~ — MOI ७ 
जहर [व ।चतयन्ताशनामष न्यस्ण पान्त । 
| ड श्रा ळा पुर वावशुः ॥ २ ॥ 
र. जुहुरे । वि । चितर्यन्तः । आनिंऽमिषम्‌ । नृमन्‍्णम्‌ । 


~ ~ ~ 


पान्ति । आ | दृहळाम्‌ । पुरम्‌ । विविशाः ॥ २॥ 


— —x2 


 पदाथ!-( जुहुरे) कुटिल यन्ति (वि) वि रुद्धे (चितयन्तः)ज्ञापः 
न्तः (तप्रनिमिषम्‌) अहनिशम्‌ (नम्णम्‌ ) घनम्‌ (पान्त ) रक्षान्त 
(त्रा) ( व्हळाम्‌ ) ( पुरम्‌ ) नगरम्‌ ( विविशुः ) आवशान्त॥२॥ 
| अन्वयः-येऽनिमिषं चितयन्तो वि जुडुरे नुम्णं पान्ति ते 
दहळां पुरमा विविशुः ॥ २ ॥ 
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< घ्ररग्बद्‌ः अ० ४७ अ० १ | व० ११ ॥ 


ए न ( ~ र 
भावाथ:--येसरलस्वभावाः सत्यविज्ञापकाः प्रातेक्षणं पुरु- 
षार्थयन्ते ते राज्येश्वय्य ल्लभन्ते ॥२॥ 
\S ~ 0-२ CS ~ ~ a ~ 
पदाथः-नो ( अनिमिषम्र ) दिन रात्रि ( [चितयन्तः ) बोध कराते 
हुए (वे) विरुद्ध ( जुहुरे ) काटेलता करते और ( नम्णप ) धन की ( पान्ति ) 
रक्षा करते ह वे ( दुह्ळाम्‌ ) दृढ़ ( पुरम्‌ ) नगर को ( आ, विविशुः ) सब 
प्रकार प्राप्त होते हें ॥ २ ॥ 
त्स च ०५ ओर | ~ ~ 
नावाथ,-आो सरस स्वभाव वाले आर सत्य के बोधक प्रतिक्षण 
पुरुषार्थ करते हें वे राज्य और ऐश्वय को प्राप्त होते हैं ॥ २ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


आ श्वत्रेयस्य॑ जन्तवों युमडंधेन्त कृष्टयः। नि- 
ष्कग्नोवो बृहदुक्थ णना मध्वा न वाजय! ॥ ३॥ 


भा । श्वत्नयस्य । जन्तवः। ययुऽमत्‌ । वर्धन्त । कृष्टयः । 
एष्कऽयावः। दृहत्‌ऽउक्थः। एना। मध्वा। न। वाजऽयः॥ ३॥ 


पदाथ:--( त्रा ) ( श्वेभेयस्य ) खिनास्वन्तारज्ञस्थास दिक्ष 
भवस्य जलस्य ( जन्तवः ) जीवाः ( युमत्‌ ) प्रकाशवत्‌ ( वर्धन्त ) 
वधन्तं ( कृष्टयः ) मनुष्याः ( निष्कग्रीवः ) निष्क चतुस्सोवर्णप्र- 
मततमाभूपण ग्रावार्या यस्य सः ( बृहदुक्थः ) महत्‌ प्रसितः 


(एना ) एनेन (मध्वा) मधुना ( न ) इव ( वाजय: ) वाजमन्नं 
| कामयमानः ॥ ३ ॥ 
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ऋग्वेदःम० ५। ्० २ | सू० १९ ॥ 


भ्रन्वयः-हे विद्वांसो यस्य शवैत्लेयस्य मध्ये जन्तवः कृष्टयो 
७_९> ज्ञ >, ह LE 
वघेन्तेना मध्वा वाजयुने वृहदुक्यो निष्कग्रीवो दुमत्सुखमा ल भते॥३॥ 


भावाथः-हे मनुष्या इह संसारे यावन्तः पदार्थारसन्ति 
तावन्ता जलेनेव भवान्ति सर्वेषां वीजं जलमेवास्तीति विज्ञाय 
सवाणि सुखानि लभध्वम्‌ ॥ ३ ॥ 


पदार्थे:-हे विदानो विस्त ( शवत्रेयस्य ) अन्तरिक में स्थित दिशो 
म उत्पन्न जल क मध्य में जन्तवः ) जीव और ( कृष्टयः ) मनष्य ( वधन्त ) 
झद्धे को प्राप्त होते इं ( एमा ) इस ( मध्वा) मधुर जल से ( वाज्ञय ) अन्म 
का कामना करत हुए क (न ) सटर ( बहदक्थ: ) अत्यन्त प्रशातित ( निष्क- 
ग्रंवः ) एक निष्क का जिस मे चार सुवण प्रमाण से यक्त आरभषण जिस की 
ग्रावा में ऐसा पुरुष ( झुमतू ) प्रकाश से युक्त सुख को (आ ) प्राप्त होता हे ॥३॥ 


थं ® ~ ~ 2) NN Re > 
भावारथे{-हे मनुष्यो ! इस संसार में जितने पदार्थ हैं वे सब जल ही 
से होते हं अर्थात्‌ सब का वान अल ही हे ऐसा जान कर सब सखों को प्राप्त 
हाश्रा ॥ ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय का०॥ 


प्रियं दुग्धं न काम्यमजामि जाम्योः सचां । 
घम्मों न वाज॑जठरोऽदब्धः झाश्व॑तो दभः ॥ 9 ॥ 
प्रियम्‌ । दुग्धम्‌ । न । काम्य॑म्‌ । अजामि । जाम्योः । 
सचा । घमः। न। वाज॑ऽजठरः । अदब्धः । इार्श्वतः 
दभः ॥ ४ ॥ 


So 55 me en म ही 
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क्ररृग्यद: अ० ४ । अ० १ । व० ११ ॥ 


पदार्थः-( प्रियम्‌ ) ( दुग्धम्‌ ) ( न ) इव ( काम्यम्‌ ) 
कमनीपम्‌ ( अजामि ) प्राप्नोमि ( जाम्योः ) अ्रत्तव्यान प्रद यो- 
| द्योबाएयिव्योः ( सचा ) सम्बन्धेन ( घमः ) प्रतापः ( न ) इव 
| ( बाजजठरः ) वाजो चुद्देगो जठरे यस्मात्सः ( अदब्धः ) त्रप्रहिंस- 
नीयः ( दाश्वतः ) निरन्तरोऽव्याप्तः ( दभः ) दभ्नाति हिनस्ति 
येन सः ॥ ४ ॥ 


श्रन्वय*-वाजजठरोऽदब्धः झाश्वतो दभो घर्मो न प्रियं 

. = “> ~ ७ 
दुग्धं न सचा जाम्योः काम्यमजामि तेन मया सह यूयमप्येदं 
कुरुत ॥ ४ ॥ 


र ज्र > टॅ य नर 

भावाथः-अन्नोपमालं ०-ये सूख्येप्रकाशवह्य्याप्तविद्या दुग्ध- 
वत्प्रियवचसो धर्म कामयमाना जनास्सन्ति ते भूमिवत्सर्वेषां रक्षका 
भवान्ति ॥ ४ ॥ 


पदार्थ :—( वाज्ञज्ञठरः ) क्षुधा का वेग उद्र में जिस से हो.( अदब्धः ) 
जो नदीं हिसा करने योग्य ( दाश्वतः ) निरन्तर व्याप्त ( दभः ) और लिस 
से नाशा करता हे उस ( घम्मः ) प्रताप के ( न ) सदश वा ( प्रियम्‌ ) प्रिय 
( दुग्धम्‌ ) दुग्ध के (न ) सदश ( सचा ) सम्बन्ध से ( ज्ञाम्योः ) खाने योग्य 
मन्न को देने वाले प्रकाश और पृथिवी के .( काम्यम्‌ ) कामना करने योग्य 
पदाथ का ( अजामि ) प्राप्त हाता ह इस से मरे साथ आप लोग भी 
इस का करा ॥ ४ ॥ 


भावाथेः-स मंत्र मं उपमाल०-जो सूप्यं के प्रकाश के सदश विद्या 


| से व्याप्त दग्ध के सट॒श प्रिय वचन वाले ओर धम्मं की क ह 
' [मना करते हए र 


ह व पथ्वा क सट्रा सब क रक्षक हात ह ॥ 8७॥ ' : 
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ऋग्वेदः म० ५। अ० २ | तू० १९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
क्रीळच्नो रश्म॒ आ भुव: सं भस्म॑ना वायुना 
वोविंदानः । ता अस्य सन्ध्रुषजो न तिग्माः स॒सं- 
सिता वक्ष्यों वत्षणेस्थाः ॥ ५॥ ११ ॥ 


(० ४ ७ के 1 
काळत | तः । रमे । आ। भुवः । सम्‌ । भस्म॑ना । 
वायुना । वेविंदानः। ताः। अस्य । सन्‌ । षः । न । 
तिग्माः। सुऽसंशिताः । वक्ष्यः । वक्षणेऽस्थाः ॥ ५॥ ११ ॥ 


पदारथेः-( क्ीळन्‌ ) ( नः ) अस्मान्‌ ( रश्मे ) रव्मिवह- 
तमान ( आ ) ( भुवः ) भवेः ( सम्‌ ) ( भस्मना ) ( वायुना ) 
पवनेन ( वेविदानः ) विज्ञापयन्‌ ( ताः ) ( अस्य ) ( सन्‌ ) 
( धषजः ) धाष्ट्यांज्जातान्‌ (न ) इव ( तिग्माः ) तीबाः ( सुसं- 
शिताः ) सुष्ठु प्रहसिताः ( वक्ष्यः ) वोढ्यः ( वक्षणेस्थाः ) या 

| वाहने तिष्ठान्ति ताः ॥ ५ ॥ 


त्रन्वयः--हेरश्मे रश्मिवद्दत्तेमान विद्वन्‌ ! यथा विद्युदय़िर्भस्म- 
ना वायुना वेविदानस्ता अस्य धुषजो न तिग्माः सुसंशिता वक्ष्यो 
वक्षणेस्था वहन्‌ सन्‌ सख सम्भावयति तथा क्ीळनोऽस्मान्‌ 
सुखकार्या भवः॥ ५ ॥ 


भावाथंः-अ्त्रोपमावाचकलु ०-है विद्वांसो यथा सूर्य्यस्य | 


१२ 
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९० क्ररग्वेद्‌ः अ०४।अ०१। व० ११॥ 


रश्मयः सर्वत्र प्रसृताः सर्वान्‌ सुखयन्ति तयेव सर्वेत विहरन्त उप- 
दिशन्तः सवोनानन्दयन्त्विति ॥ ५ ॥ 


अन्न विहृत्साध्योपदेशावेषयवर्णनादेतदर्थस्य पूव॑सक्ता- 
थेन सह सड॒गातिर्वेा ॥ 


इत्येकोनविंशं सक्तमेकादशों वग्गंश्व समाप्तः ॥ 


पदाथ,--ह ( रइ्म ) करणा क सदश वत्तमान विद्वन्‌ बजुलारूप 


अग्नि (भस्मना ) भस्म ओर '( वायुना ) पवन से ( वोविदानः ) जनाता 
अथात्‌ अपने को प्रकट करता हुआ ( ता; ) उन ( अस्प) इस की (धषनः ) 
धृष्टता से उत्पन्न हुओं के (न ) सदश ( तिग्माः ) तीव्र ( सुसंशिताः ) उत्तम 
प्रकार प्रशासित ( वक्ष्यः ) ले चलनेवाली ओर ( वक्षणेस्थाः ) वाहन में स्थिर 
ऐसी लपटों को धारण करता ( सन्‌ ) हुआ छुख की ( सम्‌) संभावना कराता 
हे वैसे ( क्रोळन ) क्रीड़ा करते हह आप (न ) हम लोगों के सखकारी 
( आ,भव: ) हत्तिये ॥ ५॥ 


भावाथः-इस मंत्र में उपम्रावाचक्रलु०---हे विद्वानों ! नेसे सूर्य की 
£ 


फिरणं सवत्र फली हुई सब का सुख दृती हें वैसे ही सव स्थान 
तथा उपदशा करत हुए आप सब को आनन्द दीजिये ॥ ५ ॥ 


~ 


मं भ्रमण 


इस सूक्त म विद्वाना के सिद्ध करने योग्य उपदेशाविषय का वर्णन _ 
करन स इस सुक्त क अथे की इस से पूर्व सक्त के अर्थ के 
साथ सङ्गाते जाननी चाहिये || 


यह उन्नीसवां सक्त ओर ग्यारहवां वर्ग समाप्त जाः | 
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T ऋग्वेद: मं ५ | अ० २ | स० २० ॥ ९ 
अथ चतृऋचस्य विंशातितमस्य सूक्तस्य प्रयस्वन्त 
अत्रय ऋषयः | त्मग्निदवता । ५।३ विराडनुष्टप्‌। 
२ निचदनुष्टुप्‌ छन्दः। गान्धारः स्वरः। 


SS ~ 


| 
| 
| 
| 
क्र ४पडाक्तशङन्दः।पञचमः स्वरः॥ 
| 


~ Re ~ ~ 
म््रयार्तपदवाच्यावहाह्ृषयमाह ॥ 
| अब चार ऋतचा वाले वीशवे सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
| अग्निपद्वाच्य विद्वान्‌ के गुणों का वणन करते हैं ॥ 


यम॑ग्ने वाजसातम लं चिन्मन्य॑से रयिम्‌ । 
| तं नो गीमिः श्रवाय्यं देवत्रा पनया युजम ॥१॥ 


आ यम्‌ । अग्ने । वाजऽसातम । त्वम्‌ । चित्‌ । मन्यसे । 


क रायम्‌ । तम्‌ । नः । गीःऽभिः । श्रवास्यंम्र्‌ । देवऽत्रा । 
| पनय । युज॑म्‌ ॥ १ ॥ 
| S * ~ ~ ~ 
> पदाथ,-( यम्‌ ) ( अग्ने ) विदन्‌ ( वाजसातम ) आति- 
| | 


| 

। % | झायेन वाजानां विज्ञानादिपदा्थोनां विभाजक ( त्वम्‌ ) ( चित्‌ ) 
| अपि ( मन्यसे ) ( रयिम्‌ ) श्रियम्‌ ( तम्‌ ) ( नः ) अस्मान्‌ 
(गीभिः ) सपदिष्ठाभिर्वाग्भिः ( वास्यम्‌ ) ओतं योग्यम्‌ ( देवचा ) 
दवेषु ( पनया ) व्यवहारेण प्रापय | अत्र संहितायामात दथः 
( युजम्र्‌) यो य॒नक्ति तम्‌ ॥ १ ॥ | 


| » | ` ` अन्वयः-हे वाजसातमास्ने? त्वं गीर्मिय देवत्रा श्रवाय्यं युजं 
| राव स्वार्थ मन्यसे तं. चिन्नः पनया ॥ 3 ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


PROS Rr मल 


९२ ऋग्वेद: अ० ४। अ० १ । व° १९ ॥ 


भावार्थः-अ्रयमेव धम्यो व्यवहारो याव्शीच्छा स्वार्था भवति 
तादशीमेव परार्था कुयादयया प्राणिनः स्वार्थ दुःखं नेच्छन्ति सुखं 
च प्रार्थयन्ते तथेवान्यार्थमापि तेवोत्तितव्यम्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थः-हे ( वाज्ञ्ातम ) झतिदय विज्ञान आदि पदार्थों के विभा- 
लक ( अग्ने ) विदन्‌ ( स्वम्‌ ) आप ( गीर्भिः ) उत्तम प्रकार उपदेशरूप हुई 
वाणियों से ( यम्‌ ) जिस ( देवत्रा ) विद्वानों में ( श्रत्रास्यम्‌ ) सुनने योग्य 
( युज्ञम्‌ ) योग करने वाले ( रयिम्‌ ) धन का अपने लिये ( मन्यसे ) स्वीकार 
करते हो ( तम्‌ ) उस को ( [वित्‌ ) भी (नः ) इम लोगों को ( पनया ) 
व्यवहार से प्राप्त कराइये ॥ १ ॥ 


| e 
भावाथ'--यही व्यवहार नेसी इच्छा अपने लिये होती 


९९७ _ ४१ 
हे वसी ही दूसर के लिये करे ओर तत्ते प्राणी अपने लिये दुःख की नहीं 
इच्छा करत ह आर सुख को प्राथना करते ह वसे ही अन्य के लिये भी उनको 


वत्ताव करना चाहिये॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


ये भ्रग्ने नेरय॑न्ति ते इद्धा उग्रस्य शावसः। अप 
देषो त्रप हुरोऽन्यत्रंतस्य सश्चिरे ॥ २ ॥ 


ये । अग्न। न। इरयन्ति। ते । ढुद्धाः । उयस्य । हावस: । 
अप । हेषः । अप । हरः । अन्यऽव्रेतस्य । सश्चिरे ॥ २॥ ` 


. ` पदाथः-( ये ) ( मे ) विद्वन ( न) निषेधे ( इरयान्ति ) 
ते ) तव ( दद्धाः ) विद्यावयोभ्ां स्थविराः ( उग्रस्य ) उत्कृष्टस्य 
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ड 
39 | ( शवसः ) बलस्य ( अप ) ( द्वेषः ) ये द्विषन्ति ते ( अप | 
| (ह्वरः) कठिलाचरणाः ( अ्रन्यत्रतस्य ) घर्म्मविरुद्धाचरणस्य 
( सश्चिरे ) ॥ २ ॥ 


२७.३ 


अन्वय,-हे अग्ने ! ये रद्धा ते उग्रस्य शवसः सश्चिरे द्वेषो- 


प सकश्चिरेऽन्पब्रतस्य हरोप साश्चिरे ते दुःखं नेरयान्ति ॥ २ ॥ 


| 1) ` ¢ | he ® / 
` ४ |  भावाथ;-त ख दुद्धा ये सत्यं वदन्ति सवोनुपरृत्य स्वात्म- 
वत्सुखयन्ति कदाचिद्धम्मेविरुद्धं नाचरन्ति ॥ २॥ 


पदार्थः ( अग्ने ) विइन्‌ ( ये ) जो ( टुद्गाः ) विद्या और अवस्था 
से टृड़ जन ( ते ) आप के ( उग्रस्प ) उत्तम (दावसः') बल के संबन्ध में 
(सश्चिरे ) गमन करनेवाले हे और ( देषः ) देष करनेवाले ( अप) दूर जाते हैं 
क ( अन्पब्रतस्य ) धर्म से विरुद्ध आचरण वाले के संबन्ध में ( हृवरः ) कुटिल 
| आचरण वाले ( अप ) अलग जाते हैं वे दुःख की (न ) नहीं ( ईरयन्ति ) 
। प्रेरणा करते हें ॥ २ ॥ | 
द्व हैं जो सत्य बोलते भोर सब का उपकार करके 
क 


र. उन 
| भावाथ/--रह। र 

~ ४१, Ne __ "प 
` + | अपने सदश सुख देते और कमी धम्म से विरुद्ध आचरण नहीं करते हें ॥ २॥ 


~ | पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 


|, होतारं बा टणीमहेऽ्े दक्ष॑स्य साधनम्‌ । यज्ञे- 
जा | षुं प्यं गिरा प्रयस्वन्तो हवामहे ॥ ३ ॥ 


व [4 |] 
'होतारम्‌ । त्वा । ढुणीमहे । अग्ने । दक्षस्य । सार्थनम्र । 


| तः । हवामहे ॥३॥ 


यज्ञेषु । पूर्व्यम्‌ । गिरा । प्रयस्वन 
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र | 


पदार्थे,-( होतारम्‌ ) दातारम्‌ ( त्वा ) स्वाम्‌ ( रणीमह ) | | 
स्वीकपेहे ( पर्ने ) विहन्‌ ( दत्तस्य ) बलस्य ( साधनम्‌ ) 
( यज्ञेषु ) ( पर्व्यम्‌ ) पर्वेरातिः कृतम्‌ ( गिरा ) वाण्या ( प्रय- 
स्वन्तः ) प्रयतमानाः ( हवामहे ) ॥ ३ ॥ 


अन्वयः-हे आग्ने ! यथा प्रयस्वन्तो वयं गिरा यज्ञेषु दक्षस्य 
e 199 (a4 ~ थ ह La ड र 
पर्व्य साधनं हवामहे होतारमाग्नि टणीमहे तथा त्वा स्वीकुख्याम ॥३॥ 


भावार्थः-्रमत् वाचकलु °-यथा मनुष्याः परोपकारिएं प्रीत्या 
बहु मन्यन्ते तथैव विहाद्वेः सर्वाणयुत्तमानि कम्माणि क्रियन्ते ॥३॥ 


| पदाथेः-हे ( अग्ने ) विइन्‌ जैसे ( प्रयस्वन्तः ) प्रयत्न करते हुए हम 


लोग ( गिरा ) वाणी से ( यज्ञेषु ) यज्ञो में ( दक्षस्य ) बल के ( पव्पेम ) 
प्राचीन यथार्थवक्ता परुषो से किये गये ( साधनम्‌ ) साधन का ( हवामह ) 
देते ओर ( होतारम्‌ ) दाता अग्नि का ( दृणामह ) स्वीकार करते हें वैसे 
(त्वा) आप का स्वीकार करें ॥ ३ ॥ 


भावार्थ! इस मंत्र मे वाचकल ०-लेसे मनष्य परोपकारी का प्रीति 


~ 0 ७ ७ /७५ ४. 


स बहत आदर करत ह वसे हा विद्वान जना से सब उत्तम कम्म [कय ज्ञात ह॥३ 


पुनविह्ृह्रिषयमाहू ॥ 


>> 


~ 


[फर 1वह्वाइषय क[० ॥ 


Lan 


इत्था यथां त. ऊतये सहसावान्दि 
 ऋतायं सुक्रतो गामिः ष्याम सधमादो वीरेः स्याम 
सध॒मादः ॥ ४.॥ १२ ॥ | 


७८८-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


RN Po, ENO 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


I i to 0000700117, 
1 क्रग्वेदः मं० ५ | अ० २ | स० २० | ९५ 
|| ¬ उत्था । यथा । ते । ऊतये । सह॑साऽवन्‌ । दिवेऽदिंवे । 
| । राय । ऋताय । सुक्रतो इत्ति सुऽक्रतो । गोभिंः । स्याम । 


सघऽमादः । वीरः । स्याम । सधऽमादंः॥ ४ ॥ १२॥ 


पढदाथेः-( इत्था ) अस्माद्धतोः (यथा ) (ते) तव 
( ऊतथे ) र्षणायाय ( सहसावन्‌ ) बलेन तुल्य ( दिवोदिवे ) 
» | प्रतिदिनम्‌ ( राये ) धनाय ( ऋताय ) धम्येव्यवहारेण प्राप्ताय 
| ( सुक्रतो ) सुष्ठप्रज्ञ ( गोभिः ) वाग्भिः ( स्याम) (सधमादः ) 
|| सहस्थानाः ( वीरेः ) शूरवीरैः ( स्याम ) ( सधमादः ) ॥ ४ ॥ 


तप्रन्वयः-हे सहसावन्‌ सुक्रतो!यथा त उतये दिवेदिव ऋताय 
'राये वये गोमिःसघमादः स्वाम वीरेः सघमादःस्यामेत्या त्वं भव ॥४॥ 


न he ° ~ [oS 
भावाथः-अ्रत्रोपमालं ०-ये साहसेन पुरुषार्थयन्तः वीरसे- 
नां ग्रहीलेश्वख्यंप्राप्तथे प्रयतन्ते त एव सुखिनो भवन्तीति ॥ ४ ॥ 


अताग्निगुणवर्णनादेतदथस्य पूर्वेसूक्तार्थेन सह सङ्गतिवे्ा॥ 
इति विंशतितमं सूक्तं द्वादशो वर्गश्च समात्तः॥ 


पढाथे'-₹ ( सहसावन्‌ ) बल से तुल्य ( सुक्रतो ) उत्तम बुद्धि से 
युक्त ( यथा ) जैसे ( ते ) आप के ( ऊतये ) रक्षण आदि के लिये ( दिवे- 
दिवे ) प्रतिदिन ( क्ररदाय ) धर्मयुक्त व्यवहार से प्राप्त ( राये) धन के लिये 
हम लोग ( गोभिः ) वाणियों से ( सधमादः ) साथ स्थान वाले ( स्याम ) 
होवै तथा ( वीरे: ) शरवीरों के साथ ( सधमादः ) साथ स्थान वाले ( स्याम ) 


CN ¢ ~ PTT 
हाव ( इत्था ) इस कारण से आप हनिय | ४ ॥ 


ज ii Ot pS मर 
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प ° ~ . ~ ~ ~ 
भावाथ'--इस मंत्र में उपमालं०-नो साहस से पुरुषार्थ करत हुए 
वीर जनों की सेना को ग्रहण करके एश्वर्य की प्राप्ति के लिये प्रयत्न करते ह 


र 


इस सक्त में अग्नि क गण वणन करने से इस सक्त के अर्थ की इस से 
° 


पूव सक्त क अथ क साथ सड़गाते जाननी चाहिय ॥ 


४९ ® ~ « © 
पह शिरि सक्त आर घारहवा वग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्वदः म॑ ५। अ०२। स्‌० 


अथ चतुक्रंचस्येकाधिकविशातितमस्य सूक्तस्य सस अ्रात्रेय 
ऋषि: । अग्निर्देवता । १ अनुष्ठुप्‌ छन्दः । गान्धार: 
स्वरः । २ मुरिशुष्णिक्‌ । ३ स्वराडुष्णिक्‌ 
छन्दः | ऋष भः स्वरः। ४ निच॒द्‌ वृहती 
छन्दः । मध्यमः स्वरः ॥ 


वप्रथाग्निबिषयमाह ॥ 


अब चार ऋतचा वाले इक्कीशवें सुक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
अग्निविषय को कहते हें ॥ 

हयर Lam थी ~ फे (aS) धी ~ 

मनुष्वच्या नि धीमहि मनुष्वव्समिंधीमाहे । 
कट iS NES eR ज्ञ । 

ग्ने मनुष्वदङ्गिरो देवान्देवयते यज ॥ १ ॥ 
सनुष्वत्‌ । त्वा । नि। धीमहि । मनुष्वत्‌ । सम्‌ । 
इधीसहि । अग्ने । मनुष्वत्‌ । अङ्गिरः । देवान्‌ । देव5- 

यत्ते । यज्ञ ॥ १ ॥ 

पदाथेः-( मनुष्वत्‌ ) मनुष्येण तुल्यम्‌ ( त्वा ) त्वाम्‌ 
( नि) ( धीमहि ) निधिमन्तो भवेम ( मनुष्वत्‌ ) ( सब्‌ ) | 

( इधीमहि ) प्रकाशितान्‌ कुयोम ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( मशु 3) 
गिरः ) प्राणः इव प्रिय ( देवान ) दिव्यविद्दाद्दिपाश्वितः 


( रङ 
देवयते) देवान्‌ दिव्मशुणान्कामयमानाय ( यज )सड्गच्छस्व॥ १॥ 


( दवयतर 
र 5 ८-३ ~ *२_ ५ पट Cr ~ iF ग 
ऋन्वय हे अप्रह्गगराग्न । यथा वय कायासद्धयऽारन मत्त 


१२ 
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९८ ऋग्वेद: अ० ४ । अ० १ । व० १३॥ है 

CE - --_[_[{, | 

व्वानि धीमहि देवयते देवान्‌ मनुष्वत्समिधीमहि तथा त्वा सत्य- | ९. 


New [eS 


क्रियायां निधीर्माहि त्वं मनुष्वद्चज ॥ १ ॥ 


hs ¢ ie क ~ ध्य (> जी | 
भावाथे,-अत्रोपमालं०-ये नरा मननशीला भूत्वा दिव्या- | | 
न्गुणान्कामधन्ते ते अ्रमयादिपदार्थविद्यां विजानन्तु ॥ १ ॥ 


C ट्र ~ Lo he oS ~ 
पृदाथः-हे ( अङ्गिरः ) प्राणो के सदश प्रिय ( अग्ने ) विइन्‌ जैसे 
हम लोग काप्य की सिद्धि के लिये अग्नि को ( मनुष्वत्‌ ) मनुष्य को बैसे वेते | | 
( नि, धीमाहे ) निरन्तर धारणवाल हाव और ( देवयते ) श्रष्ठ ग॒णा की 
कामना करते हुए के लिये ( देवान्‌ ) श्रेष्ठ विद्यायुक्त विद्वानों को ( मनुष्वत्‌ ) 
"> २५ ह ~ ~ YY MN F किर 
मनुष्पा क समान ( सम्‌ , इधामाहे ) प्रकारात कर वेस (त्वा) आप का 
उत्तम कम्म में स्थित करें ओर आप ( मनुष्वत्‌ ) मनुष्य के तुल्य ( यत्न ) 
मिलिये अर्थात्‌ कार्य्या को प्राप्त हुये ॥ १॥ t 


कट ST [| ~ [4] 
भावाथः-इसत मन्त्र म उपल ०-ज्ञो मनुष्य [वचाराल होकर ह 
८5९ ७ ७ के > “> क्यु nO ~ र शक 
श्रेष्ठ गुणों की कामना करते हैं वे अग्नि आदि पदार्थों की विद्या को ज्ञाने ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
फिर उसी [वे० ॥ 


त्वं हि मानुषे जनेऽभ् सुप्रीत इध्यसे । स्रचर्त्वा 


€्र। 


यन्त्यानुषम्सुजात सर्पिरासुते ॥ २॥ 


त्वस । ।ह । मानुष । जने । अग्ने । सुऽप्रींतः । उध्यसे | 
सुचः। त्वा । यान्ति। अनुषक।सुऽजांत। सपि; आसुते॥२॥ 


पदाथ त्वम्‌ ) ( हि ) ( मानुषे ) ( जुने ) प्रसिद्धे 
i ( अन्ने ) पावकवद्दत्तमान ( सुप्रीतः ) सष्ठ असनः ( इध्यसे ) 
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ऋग्रदृः मं ५। अ० २। सू० २१ ॥ र्र 


द ज ses 


„ | प्रदीप्यसे ( रुचः ) यज्ञसाधनानि पात्राणि (त्वा ) त्वाम्‌ ( यान्ति ) 
-( आनुषक ) आनुकूल्येन ( सुजात ) सुष्ठुजात ( सर्पिरासुते ) 
सर्पिषा समन्तात्प्रदीपिते ॥ २ ॥ 


त्रन्वयः-हे सुजाताग्ने! यथाऽग्निः सर्पिरासुते प्रदीप्यते तथा 
हि त्वं मानुषे जने सुप्रीतः इध्यसे यथा त्वा खुच आनुषक्‌ यन्ति 
तथेव त्वं सवान्‌ प्रत्मनुकूलो भव ॥ २ ॥ 


भावार्थः--अत्रवाचकलु ०-हे मनुष्या भवन्तो यथाभिरिन्धन- 
~ ~ ~ ठ 2 ए ° Oe प्‌ 
घुतादीनि प्राप्य वर्षते तवैव विद्यां युम गुणव प्राप्य सततं वधन्ताम्‌ २॥ 


पदाथ, ( सुत्ञात ) उत्तम प्रकार उत्पन्न ( अग्ने ) अनि क सदरा 
प्रताप से वत्तमान लेसे अघि ( सापरासृते ) घत स सब आर स प्रकारात 
ह हए में प्रकाशित किया ज्ञाता हे वेसे ( हि) ही ( खम्‌) आप ( मानुष 
i जने ) प्रसिद्ध मनष्य मं ( सुप्रीतः ) उत्तम प्रकार प्रसन्न हुए ( इध्यसं ) 
प्रकाशित होते हो ओर जेस ( स्वा) आप का ( (खुच: ) यज्ञ क साधन पात्र 
( आनुषक्‌ ) अनुकूलता से ( यान्ति ) प्राप्त हांत हे वेस हा आप सब क प्रात 
अनुकूल हूजिये ॥ २ ॥ 


| ` क 3 पो, he | ~ 

> --इस मंत्र म॑ वाचकल०-ह मन॒ष्या ! आप लाग ज्ञेस 

के भावाथ A 
इन्धन और घत आदिकों का प्राप्त होकर द्वाहू का प्राप्त हाता ह संह 
विद्या और उत्तम गणा को प्राप्त होकर निरन्तर ट्राइ का प्राप्त ह्ाज्य ॥ ९ ॥ 


| 
| 
| 
1 
2 
| | 
| 


त्र्प्रथ शिल्पावद्यावाहषयमाह || 
अब शिल्पाविद्यावेत्ता विद्वान के विषय का कहते हे ॥ 


त्वा विश्वे सनोषसा देवासा दतमक्रत । सप- 
य्येन्तस्त्वा कवे यज्ञेष॑ देवमीवते ॥ ३ ॥ | 


Mo प 
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वाप । विश्वे । सऽञोष॑सः। देवासः दूतम्‌ । अक्रत । | ४ 
५९ > ७ ३ (३ ~ 
सपय्येन्त॑ः । त्वा । कवे । यज्ञेषु । देवम्‌ । ळत ॥ ३॥ 


पदार्थ:-( त्वाम्‌ ) ( विश्वे ) सवै ( सजोषसः ) समान- | 

प्रीतिसेविनः ( देवासः ) विद्वांसः ( दतम्‌ ) दूतवद्वत्तेमानवह्निम्‌ 

( अक्रत ) कुवेते ( सपर्यन्तः ) परिचरन्तः ( त्वा ) त्वाम्‌ (कवे ) 

| विपश्चित्‌ ( यज्ञेषु ) सत्सङ्गेषु ( देवम्‌ ) दिव्यगुणस ( इळते ) 
| स्तुर्वान्त ॥ ३ ॥ 

त्रन्वय-हे क !यथा विश्वे सजोषसो देवासो देवं दृतमक्कत 


| सपथ्येन्तो यज्ञेषु देवमीळते तथा त्वां वयं सेवेमाहे त्वा सत्कु- 
| य्योम ॥ ३॥ 


| भावाथः-ञ्रत् वाचकलु-वऽम्गि दूतकमे कारयान्ति ते 
| सवत्र प्रशासितश्चथ्यो जायन्त ॥ ३॥ 


RS ba ~ ~ 
पदाथ, ( कवे ) दिइन्‌ जैसे ( विश्वे) सम्पूर्ण ( सजोषसः ) 


द | तुल्प प्राति क सवन करन वाले ( देवासः ) विद्वान जन ( देवम्‌ ) श्रेष्ठ ग॒ण 
| वाले ( दूतम्‌ ) दूत के सदश वत्तमान अग्नि को ( अक्रत) करते ह ओर 
( सपय्यन्तः ) सेवा करते हए लन ( यज्ञषु ) सत्सङगों 
विद्वान्‌ की ( ईळते ) स्ताते करते हैं 


में श्रेष्ठ गण वाले 


~ 

[ वेस ( त्वाम्‌) आप की हम लोग सेवा 
% | करे ऑर (त्वा ) आप का सत्कार करें | ३॥ 
। 
|. 


ककर क सट काम कराते हे वे सब स्थानों में प्रशेसित र. ई 
६ । म प्रशासत एश्वस्य वाले ३ ` 
= वस्य वाले होते है ॥३ | 


पुनविद्ृह्विपयमाह ॥ 
फिर विद्वहिषय को० ॥ 
देवं वो देवयज्यया्लेमीळीत मच्ये। समिद्धः 
शुक्र दीदिह्यूतस्य योनिमासंद! ससस्य योनिमा- 
संदः॥ 9 ॥ १३॥ 
देवम्‌ । वः । देवऽय॒ञ्ययां । अधिम्‌ । ळीत । मत्तय । 
सम्‌ऽइद्धः । झुक्र । दीदिहि । ऋतस्य । योनिम्‌ । आ । 
असदः । ससस्य । योनिम्‌। आ । असदः॥ ७ ॥ १३॥ 


पदार्थ :-( देवम्‌ ) ( वः) युष्माकम्‌ ( देवयज्यया ) 
देवानां विदुषां सङ्गत्या ( अम्निप्त्‌ ) ( इंळीत ) प्रास्येत्‌ ( मत्यः ) 
मनुष्यः ( सामेद्धः ) ( शुक्र ) शाक्तेमन्‌ ( दीदिहि ) प्रकाशय 
( ऋतस्य ) सत्यस्य परमाण्वादेः ( योनिम्‌ ) कारणम्‌ ( आ ) 
( असदः ) जानीयाः ( ससस्य ) कार्य्यस्य ( योनिम्‌ ) कारणम्‌ 
( प्रा, अदः ) समन्ताज्जानीहि ॥ ४ ॥ 


खन्वय(-हे विद्वांसो बो देवयज्यया म्यो देवमाग्नेमीळीत 


हे शुक्र समिद्धस्ल्ं दीदिहि ऋतस्य योनिमासदः ससस्य वीतिः 


मासद्‌ः ॥ ४ ॥ 

भावार्थे'--ये मनुष्या विहृत्सङ्गन कार्यकारणात्मका साट 
विज्ञाय काय्थसिद्धि समाचरन्ति ते खाष्टक्रम ज्ञात दःख कदा[च- 
न भजन्त हाते ॥४॥ 


7 rrr ww 
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१०९ ऋग्वेदः अ० ४। अ० १। व० १३॥ 


पत्नाग्निविद्ृदगुवणेनादेतदथस्य पूवसूक्ताथंन सह 
सङ्गातिरवे्या ॥ 


इत्येकाधिकविंशातितमं सूक्तं त्रयोदशो वर्गश्च समाप्तः ॥ | 


पदाथः-हे विद्यनों ( वः ) आप लोग के ( देवयड्यया ) विद्वानों । 


के मेल से ( मत्तय: ) मनष्य ( दवम्‌ ) प्रकारात ( अभिम्‌ ) अग्नि कां ( इंळीत ) | 
प्रशंसा करे | हे ( शुक्र ) सामथ्पवाले ( समिद्धः ) उत्तम गुणा से प्रकाशित । 
आप ( दीदिहि ) प्रकाश कराओ और ( ऋतस्य ) सत्य परमाणु आदिके | 
( योलेम्‌ ) कारण को ( आ,असद्‌ः ) सब प्रकार ज्ञानिये और ( ससस्य ) | 
एप के ( योनिम्‌ ) कारण का ( आ, असद्‌: ) सब, प्रकार ज्ञानिय ॥ ४ ॥ 


भावाथ:--जा मनुष्य वढाना क सग स काय्य आर कारणस्वरूप । 


सृष्टि अर्थात्‌ सत्त्व रत और तमोगुण को साम्यावस्थारूप प्रधान को ज्ञान के | 
कार्य को सिद्ध करते हैं वे सूष्टि के क्रम को जान के दुःख को कभी नहीं प्राप्त | 
होते हैं ॥ ४ ॥ 
इस सक्त में अग्नि और विद्वानों के गुण वर्णन करने से इस सक्त के अर्थ 
(| ~ OC 


| की इस से पूर्व सूक्त के अथे के साथ संगति ज्ञाननी चाहिये ॥ 


| , ० 


यह इकासवां सूक्त और त्रयोददावां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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6 0 ५ `` 
ई || ` अथ चतुऋचस्य द्वाविंदातितमस्य सूक्तस्य विश्वासामात्रेय 
ऋषि:। अम्निर्देवता। १ विराडनुष्टुप्‌ छन्दः | गान्धारः ` 
स्वरः। २॥ ३ रवराडुण्णिक्‌ छन्दः। ऋषभः स्वरः | 

४ वृहती छन्दः । मध्यमः स्वरः ॥ 


Nm 
त्प्रथामावषयमाह ॥ 
अब चार ऋतचावाले बाईदारवे सूक्त का आरम्भ हे उसके प्रथम मन्त्र 
में अश्चिविषय को कहते हें ॥ 


प्र विश्वसामन्नत्रिवद्चां पावकशोंचिषे। यो अ- 
ध्वरेष्वोड्यो होतां मन्द्रतंमो विशे ॥ १ ॥ 
| प्र । विश्वऽसासन्‌ । अत्रिऽवत्‌। अचे । पावक ऽशोंचिषे । 
| यः । अध्वरेषु । इंड्यः । होतां । मन्द्रऽतमः । विहि॥ १॥ 


पदार्थः-( प्र ) ( विश्वसामन्‌ ) विश्वानि सामानि यस्य 
तत्सम्बुद्धौ ( अनिवत्‌ ) वयापकाविद्यवत्‌ (अर्चा ) सत्कुरु।अत्र 
दयचोतास्तिङ इति दीर्घः ( पावकशोचिषे ) पावकस्य झोचिः 
प्रकाश इव प्रकाशो यस्य तस्मे ( यः ) ( अध्वरेषु ) ( ईड्यः 
प्रशासनोयः ( हाता ) दाता ( मन्द्रतमः ) अतिइायेनानन्द युक्तः 
( विशे ) प्रजायाम्‌ ॥ १॥ | 


ज्र 


अन्वयः-हे विश्वसामन्‌ ! यो$ध्वरेष्वीड्यो होता विशि सन्द्र- 
तमो भवेत्तस्मे पावकशोचिपे$तिवत्पार्चा ॥ 9 ॥ 


भावाथ:--मनष्येधोर्मिकाणामेवसत्कारःक न्यंषाम्‌ १॥ 
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f र्‌ ०४ श्रग्वद्‌ः अ० 2 | अ० १।व० १8 ॥ 
र ट टे ट्र र | 

पदाथः ( विश्वसामन्‌ ) सम्पूणं सामां वाल ( यः ) जो ( अध्व- | ॥ | 


रेष ) यज्ञा मं ( इंड्यः ) प्रशसा करने याग्य ( होता ) दाता ( विशि. ) प्रज्ञा 

में ( मन्द्रतमः ) अतिदाय आनन्द युक्त हावे उस ( पावकशााचष ) अग्नि के 

प्रकाशा के सदरा प्रकाश वाले पुरुष के लिय ( अन्निवत्‌ ) व्यापक विद्यावाले 

के सट ( प्र, अर्चा ) सत्कार कीजिये ॥ १ ॥ = 
भावार्थः-मनुष्यों को चाहिये कि धार्मिक जनों का ही सत्कार करे | 

अन्य जञनों का नहीं | १ ॥ ष्‌ | 


~= 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को० ॥ | 

न्यञ्चि जातवेदसं दधांता देवमलिजम । प्र | 
यज्ञ संत्वानुषगद्या देवव्यंचस्तमः ॥ २ ॥ 


नि । अग्निम्‌ । जातऽविदसम्‌ । द्धात । देवम्‌। ऋत्वि- 
|] च ] 
जम्‌। प्र। यज्ञ: । एतु । आनुषक्‌ | अद्य। देवव्यंचःऽतमः। २॥ 


पदाथः-( नि ) ( अग्निम्र ) पावकम्‌ ( जातवेदसम्‌ ) 

| जातेषु विद्यमानम्‌ ( दधाता ) धरत । अन्न संहितायामिति दीर्धः 
( दवम्‌ ) दिव्पशुएकर्मस्व भावम्‌ ( ऋत्विजम्‌ ) य ऋतष यजति 
| तहहत्तमानम (प्र) ( यज्ञः ) सङ्गन्तव्यः ( सतु ) प्राप्नोतु ( आन- 
| षक्‌) त्र्मानुकल्येन ( श्रया ) अत्र साहतायामाति दीधः ( देव- 
|| व्यचस्तमः ) योदेवान्पाथिव्यादीन्वराते भिनात्ति च सोऽतिशायेतः।२॥ 
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-भावार्थः-्रत्र वाचकलु०-यथसिजो यज्ञं पूर्ण कुरवान्त 
तथैवाग्निः दाव्पवियारुत्यासाद्धिमलङ्करोति ॥ २ ॥ 
` पदार्थे! विद्वानों नो ( देवव्पचस्तमः ) पाथिव्यादिकॉ का धारण 


करने और अति तोड़ने वाला ( यज्ञः ) मिलने योग्य ( आनुषक्‌ ) अनुकूलता 
से ( अद्या) आज हम लोगों को ( एतु ) प्राप्त हो उस ( ऋत्विनम्‌ ) ऋतुओं 
श | < | में यज्ञ करने वाले के सटर ( ज्ञातवेद्समू ) उत्पन्न हुओं में विद्यमान ( देवम्‌ ) 
> 2 | श्रेष्ठ ग॒ण कम्म ओर स्वभाव वाले ( रग्नि ) अग्नि को ( प्र, [ने,दृधाता ) उत्त- 
मता से निरन्तर धारणा करा ॥ २॥ 


` < ~~ र र 
भावाथेः-इस मन्त्र में वाचकलु०-जैसे यज्ञ करने वाले यज्ञ 
करते हैं वेसे ही अग्नि दिल्पविद्या के त्य की सिद्धि को पूणे करता है ॥२॥ 


| 

/ अ 
न 
eA 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

A फिर उसी विषय को अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ 

| चिकिव्विन्मनसन्त्वा देवं मत्तांस ऊतये । वरें- 

। ण्यस्य तेऽव॑स इयानासों अमन्‍्माहि ॥ ३॥ 

चिकित्वित्‌ऽम॑नसम्‌ । त्वा । देवम्‌। मचोसः। ऊतयें। ` 

वरेण्यस्य । ते । अवंसः। उयानासंः । अमन्माहे ॥ ३ ॥ 

पदार्थ:--( चिकिल्रिन्मनसम्‌ ) चिकित्रिमाविज्ञानवतां मन 

इव मनो यस्य तम्‌ ( त्वा ) ्वाम्‌ ( देवम्‌ ) विद्वांसम्‌ ( मर्तासः ) 

स्स ( ऊतये ) रक्षणायाय ( वरेण्यस्य ) वरितुम्हस्य ( ते ) 

तव. ( अवसः ) कमनीयस्य ( इयानासः ) प्राप्चुवन्तः ( अम- 

न्महि.) विजानीयाम ॥ ३॥ . & «७. 


१४ 
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| | 


अन्वय '-हे विह्वन!वरेणयस्याऽवसस्ते सङ्गेनेयानासो मत्तांसो | | १ 
वयमूतय चिाकेखिन्मनस देव त्वाऽग्नामवामन्माह ॥३॥. | 
भावारथ!-मनुष्येः सदेव विद्दत्सडगेन पदायोवैद्यान्वेषणीया॥ २॥ 
पदार्थे;-हे विद्वन्‌ ( वरेण्यस्य ) स्वीकार करने भर ( अवसः ) 
| कामना करने योग्य ( ते ) आप के सङ्ग से ( इयानासः ) प्राप्त होते हुए 
( मर्त्तासः ) मनुष्य हम लोग ( ऊतये ) रक्षा आदि के लिये ( चिकित्विन्म- 
नसम ) विज्ञानय॒क्त पुरुषों के मन के सहश मन स यक्त ( देवम्‌ ) विद्वान्‌ 
| (त्वा) आप को अग्नि क सटश ( अमन्माह ) विशेष करके जञानं ॥ ३ ॥ 
भावाथेः-मनुप्यां को चाहिये कि सदा ही विद्वानों के संग से पदार्थ- 
विद्या का खोज करें ॥ ३॥ | । 
| 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ A 
फिर उसी विषय को० ॥ ' 
| ॥ > | ° | 
अआग्नें चिकिदथ१स्य न इदं वचः सहस्य । तं 
> | ९) € ॥ ७. AOAC शि] 
त्वा सुशिप्र दम्पते स्तोमवधे्व्यत्रयो गीभिः शुं- 
म्भन्त्यत॑यः॥ ४ ॥ १४॥ 
_ अग्ने । चिकिद्धि। अस्य। नः। इदम्‌ । वच॑ः। सहस्य । 
| तम । त्वा। सुऽशिप्र। दंऽपते। स्तामेः । वधान्त । अत्र॑यः। 
| गीःऽभिः। शुम्भान्ति । अत्रयः॥ ४ ॥ १४॥ 


पदाथः-( अग्ने ) विद्दन्‌ ( चि।कोद्धि ) विजातीहि ( अस्य ) 
(नः ) अस्माकम्‌ ( इदम्‌ ) ( वचः ) (सहस्य ) सहसि बले 
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फ्रग्वेद: म० ५ | अ० २। सू० २२ ॥ $) । 


साधो ( तम्‌ ) (त्वा ) च्वाम्‌ ( साशप्र ) शामनहनुनासक 
( दम्पते ) स्त्तीपुरुष ( स्तोमेः ) प्रशंसितेव्यवहारेंः वाग्मः 
( वधोन्ति ) ( अत्रयः ) अविद्यमानत्रिविधदुःखाः ( मीर्भिः ) 
( झाम्भन्ति ) पवित्रयन्ति ( अत्रयः ) त्रिभिः कामक्रोधलामदाष 
रहिताः ॥ ४ ॥ 


्ऱ्वय\-हे सहस्य सुदाप्र दम्पतऽग्न | त्व यथाऽत्रयः स्तोमे 


> 


पर्धन्ति यथाऽत्रयो गीभिः शुम्भन्ति तथा न इदं वचोऽस्य च चि- 


5 
थे 


किद्धि ते त्वा वयं सत्कुय्यांम ॥ ४ ॥. 


भावार्थः-यथा पुरुषार्थिनो मनुष्याः सवोन्वर्थयन्त्युपदेशाकाः 
सवीन्‌ पवित्रयन्ति तयेव सर्वे मनुष्या ऽप्राचरन्त्विति ॥ ४ ॥ 


च © ~ NR) 
ऋत्राग्निगुएवर्णनादेतदर्थस्य पूरवसूक्तार्थेन सह सङ्शतिविथा ॥ 
® 4 ~ (९. र > 
इति द्वाविंशतितमं सूक्त चतुर्दशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


पदाथे;-े ( सहस्य ) बल म॑ श्रष्ट ( सुशिप्र ) सन्दर उुड़डीं अर 


नासिका वाल ( दम्पत ) स्रा आर पुरुष ( अमे ) विदन्‌ आप मेंस ( अत्रयः ) 


तीन प्रकार के दःखां स राहत जन ( स्तामरः ) प्रशासत व्पवहारों से ( वधन्ति ) 


वृद्धि को प्राप्त होते हैं और जैसे ( अत्रयः ) काम, क्रोध, आर लोम इन | 
न ( शुम्भान्ति ) पवित्र करते हें | 


तीन दोषों से रहित जन ( गीर्भिः ) वाणिया स र 
अस्प 
वैसे ( नः ) हप्र लोगों के ( इद्म्‌) इस ( वच ) वचन को और ( 
के आप का हम 
इस क वचन को ( चिकिद ) ज्ञानेय ( तम्‌ ) उन ( त्वा ) || I 
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C, > ee Nn ~ ~ ब व्र 
भावाथे *- जसे पुरुषाथी मनुष्य सब का टाळ करत ह आर उपदृशक 
७ छोर [af डी ७5३५ हि 
तन सब जनों को पवित्र करते हें वेसेही सब मनुष्य आचरण कर ॥ ४ ॥ 
चरि के गण वणेन करने से इस सक्त फे अर्थ की इस से 
च्छ ० 


सु चट 
इस सूक्त में आग्नि 


पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ सङ्गाते जाननी चाहिये ॥ 


० 


यह बाईसवां सूक्त और चोदहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


POON oT 
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$. अथ चतुतरेरचस्य ्योविंशतितमस्य सूक्तस्य युत्रों विश्वः 
चषेणित्ऋेषिः । अम्निर्देवता । १ । २ निचुदनुष्टपू- ` 
छन्दः। ३ विराडनुष्टुप्‌ छन्दः। घेवतः स्वरः | 
४ निचृत्पझक्तेश्ळन्दः । पञ्चमः स्वरः॥' 


__ अधामिपदवाच्यवीरगुणानाह ॥ 
अब चार ऋचावाले तईशर्वे सूक्त का आरम्म हे उस के प्रथम मन्त्र में 
अग्निपद्वाच्य वीर के गुणों का उपदेश करते हें ॥ 
प्रन्ने सह॑न्तमा भर युम्नस्य॑ प्रासहां रयिम्‌। 
. | विश्वा यश्च॑षेणीरभ्यादसा वाजेषु सासहंत्‌॥१॥ 


A अग्ने । सह॑न्तम्‌ । आ। भर ।द्यु्नस्यं । प्रऽसहां । रायिम्‌। 
विश्वांः। यः । चषणीः । अभि। यासा वाजेषु । ससहंत्‌॥ 3 ॥ 


० पदाथे!-( अग्ने ) वीरपुरुष ( सहन्तम्‌ ) ( त्रा) ( मर) 
॥ हे i ( युम्नस्य ) धनस्य यासो वा ( प्रासहा ) याः प्रकर्षेण झाबुबलानि | 
इन्ते ताः सेनाः। अत्ान्येषामर्पात्याथचो दीधः (रायिम्‌ ) घनम्‌ | 
( विश्वाः) अखिलाः ( यः ) ( चर्षणीः ) प्रकादामाना मनुष्यसेः | | 
नाः ( अभि) ( तआसा ) आस्येन ( वाजेषु ) सङ्ग्राम (सासः. Es 
हत्‌ ) भां सहेत । अब तुजादीनामित्यम्यासदष्यम््‌ ॥ १ ॥ | 


अन्वयः-हे अग्ने वीर ! यो विश्वाः प्रासहा चावा 
सासहदासाभ्युपदिदोत्तं शत्रुबलं सहन्तं चर्य राय लगा भर ॥१॥ 
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छा CE 
र ~ fi hn oS ५ 
भावाथं:-यस्य विजयेच्छा स्यात्स शूरवीरसेनां सुशिक्षितां | ' 


~ 


रक्षेत वीररसोपदेरोनोत्साह्म रात्रुभिः सह योधयेत्‌ ॥ १ ॥ 


पदाथेः-हे ( अग्ने ) वीरपुरुष (यः) ज्ञो ( विश्वाः ) सम्पूर्ण 
( प्रासहा ) अत्यन्त दात्रुभों के बलों को सहने वाली ( चर्षणीः ) पराक्रम i 
से प्रकाशमान मनुष्यों की सेनाओं को ( वाजेषु ) संग्रामों में ( सासहत्‌ ) 
त्यन्त सहे भोर ( आसा ) मुख से (अभि ) सब प्रकार से उपदेश देवे | / 
उस शात्रुभा के बल को ( सहन्तम्‌ ) सहते हुए ( द्युम्नस्य ) धन वा यश के | `| 
सम्बन्ध में ( रयिम्‌ ) धन को आप ( आ,भर ) सब प्रकार धारण करो ॥१॥ | 
भावाथे --तिस की विज्ञय की इच्छा होवै वह शूरवीरों की सेना 
उत्तम प्रकार शिक्षा की गई रवखे ओर वीररस के उपदेश से उत्साह दिला 
कर शत्रुओं के साथ लड़ावे ॥ १॥ 1 | (6. 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ ' . ` A 
फिर उसी विषय को०॥ हर | 
७] _ [0७७ । |] I . | 
 तमभ्चे एतनाषहं रायें संहस्व॒ श्रा भर । स्वं 
Lan ५ | नि जं | ~ | 
गह सत्या अद्जुतां दाता वाजस्य गांमतः ॥ २ ॥ 
. No: ) 
तम्‌ । अग्न। एतनाऽसहम्‌ । रायम्‌ । सहस्वः। आ । 
- भ पे “29 टँ र) oh 
ज | त्वम्र । ह । स्यः । अङ्गतः । दाता । वाज॑स्य । 
गोऽमतः ॥ २ ॥ तशा (1 ॒ 


/ 34/ 


Ei. पदार्थः-( तम्‌ ) ( अग्ने ) राजन्‌ ( एतनापहम्‌ ) यः 
, | उतना सेनां सहते तम्‌ ( रयिम्‌ ) धनम्‌ ( सहस्वः ) बहु सहो बलं 
हे. | वियते यस्य तत्सम्बुद्दी (त्रा )( भर ) ( त्वम्‌.) (,हि ) ( सव्यः.) 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० २ | सू० २३ ॥ र | ५ 


सल्लु साधुः ( अद्भतः ) आश्चस्यंगुणकर्मस्वमावः ( दाता ) 


(वाजस्य ) सुखधनादेः ( गोमतः ) बह्वयो गावो धेनुएथिव्यादयो 
विद्यन्ते यस्मिस्तस्य ॥ २॥ 


्न्वयः-हे सहस्वोऽग्ने ! यो हि सत्या$टुतो गोमतो वाजस्य 
दाता भवेत्त इतनाषह रयिं च त्वमा. भर ॥ २ ॥ 


भावाथः-यो राजा सत्यवादिनो विदुषो विचित्रविद्यान्टढा- 


LN ® 


पुदाराञ्छूरान्‌ वीरान्‌ बिभुयात्स एव विजयं श्रियं च लभेत ॥ २॥ 


पदाथः-हे ( सदसः) बहत बल से युक्त ( अग्ने ) राजन जो 
(है ) निश्चय से ( सत्यः ) श्रेष्ठों में भेट ( अद्धत ) आश्वप्ययुक्त गुण,कम्म 
आर खभाववाला जन ( गोमतः ) बहत पेन झौर पथिव्यादिका से यक्त 
( वाजञस्य ) सुख और धन सादि का ( दाता) देने वाला होवै ( तम्‌ ) उस 
( पृतनाषहम्‌ ) सेना सहने वाले को और ( रायम्‌ ) धन को ( त्वम ). आप 


( झा,भर ) सब आर से धारण कानय ॥ २ ॥ 


भावाथ, वा राजा सत्यवादी विद्वानों और विचित्रविद्यायक्त, ढढ़ 


> 
अर उदार अथात्‌ उत्तम आशययुक्त दारवीरो का धारण पोषण करे वही 
| य आर लक्ष्मा का प्राप्त हाव ॥ २९ ॥ 


उनवारगुणानाह ॥ 
व कर वारगणा का० ॥ 
विश्वे हि त्वां सजोष॑सो जनासो टक्तर्बहिंषः । 


होतारं सद्म॑सु श्रियं व्यान्ति वाय्याँ पुरु ॥ ३॥ 
"टडर 
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११९  ऋम्येदः अ०४। अ० १।व०१५॥ 


विश्वे । हि। त्वा। सऽजोषसः। जनांसः। टुक्तऽहिषः 
होतारम्‌ । सद्म॑ऽसु। प्रियम्‌ । व्यन्ति। वाय्याँ। पुरु ॥ ३॥ 


पदार्थः-( विश्वे ) सर्वे ( हि ) ( त्वा ) त्वाम्‌ राजानम्‌ 
( सजोषसः ) समानप्रीतिसेवनाः ( जनासः ) प्रसिद्धशुभाचरणाः 
( दक्तवार्हिषः ) ओत्रिया ऋत्विज इव सर्वविद्यासु कुशलाः 
( होतारम्‌ ) दातारम्‌ ( स्नसु ) राजग्रहेषु ( प्रियम्‌) कमनीयम्‌ 
( ठ्यान्त ) प्राप्रवान्त ( वाय्यो ) वत्तमहाणि धनादीनि ( परु ) 
बहूनि ॥ ३॥ 


श्रन्वयः-हे राजन्‌ ! ये विश्वे सजोषसो जनासो टक्तबर्हिष 
इव हि ससु होतारं प्रियं त्वाश्रयन्ति ते परु वार्य्या व्यन्ति ॥ ३॥ 


भावाथ,-अ्रत्र वाचकलु ०-हे राजन्‌ ! ये राज्योनतिप्रिया 
घान्मष्ठा भृत्यास्त्वा घराप्तुयस्तान्सवान्‌ सत्कृत्य सततं रक्तेः॥ ३॥ 


पढाथः-हे राजन्‌ जो ( विश्वे ) सम्पण ( सजोषसः ) तस्य प्रीति 
क सवने वाल ( जनासः ) प्रसिद्ध उत्तम आचरणो से यक्त ( वृक्तबर्हिष ) 
आग्नहात्र करन वाल ओर यज्ञ करने वाले के सदश सम्पण विद्याओं में 
कुशल नन (ह) ही ( सस ) राजग॒हों अथात्‌ राज़दवोरों में ( होतारम्‌ ) 
दाता ओर ( पप्रयम्‌ ) सुन्दर ( त्वा) आप का अआअ्रप करते हें वे ( परु ) 
बहुत ( वाय्या ) स्वीकार करने योग्य धन आदिकों को ( व्यन्ति ) प्राप्त 
हात ह | ३ ॥ 


भावाथ, मन्त्र मे वाचकलु०-हे राजन्‌! जो राज्य की उन्नति में 


रके निस्तर रक्षा करो ॥ ३ ॥ 
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हा 
ऋग्वेदः मं ५। अ० २ | सू० २३ ॥ ११३ 


५ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० | 
स हि प्मां विश्वचंषोणिराभिमांति सहो दधे । 
र्नं यु क्षयेष्वा रेवन्नः शुक्र दीदिहि युमत्पावक 
दीदिहि ॥ ४॥ १५॥ 
4 सः । हि । स्म्‌। विश्वऽच॑षेणिः । आभिऽमांति। सह॑ः । 
दधे | अग्नें। एप । क्षयेषु । आ। रेवत्‌ । नः शुक्र । दीदि । 
युऽमत्‌ । पावक । दीदिहि ॥ 8 ॥ १५ ॥ 
पदाथेः-( सः ) ( हि ) (स्मा) एव | अन्न निपातस्य 
चेति दीर्घः ( बिश्वचषेणिः) अखिलविद्याप्रकाशः ( अभिमाति ) 
प्रंभिमन्यते येन ( सहः ) बलम्‌ ( दधे ) दधाति ( अग्ने ) 
` पावकवद्दत्तमान ( एषु ) ( क्षयेषु ) निवासेषु ( त्रा ) ( रत्‌ ) 
प्ररास्तधनयक्तम्‌ (नः ) अस्मभ्यम्‌ ( शुक्र ) शक्तिमन्‌ ( दीदिहि ) 
+ | देहि ( युमत्‌ ) प्रकाशमत्‌ ( पावक ) पवित्र ( दीदिहे ) 
# | प्रकाशय॥ ४॥ 


अन्वयः-हे शुक्रागने!यो विश्व चषणिरेषु क्तयेष्वभिमाति सहो 
दषे स हि ष्मा विजेता भवति तेन त्वं नो रेवहदीदिहि । हे पावक ! 
पवित्राचरणनाऽस्मभ्यं युमदा दीदिहि ॥ ४ ॥ 

भावार्थे मनुष्याः पूर्णं वारीरात्मबलं दधति ते सर्वेभ्यः 
सुख दातु शक्रुवन्तीति ॥ 8 ॥ 
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ऋगेदः अ० ४। अ० १ । व० १५॥ 


अवताभिगणवर्णनादतदथस्य पवसक्ताथंन सह सङ्गातवदा ॥ } | 
[oy \ (>> गं ; 
डात त्रयाविशाततम सुत्त पञ्चदशा वश्व समाप्त; ॥ | 


5 ~ ~ शके 

पदार्थ!-हे ( शक्र ) सामथ्येयुक्त ( अये ) अय के सह॒श वत्तेमान 
जो ( विश्वचर्षणिः ) संपूर्ण विद्याओं का प्रकाश ( एषु ) इन ( येषु) निवा- | . है 
संस्थानी में ( अभिमाति) अभिमान जिस से हो उस ( सहः ) बल को ( दृध ) 
| स्मा) निश्चय से ज्ञीतनेवाला होत 
धारण करता ( सः, हहे ) वही 6 णं ५ & होता ह् | 
इस से आप (नः) हम लोगों के लिये ( रवत्‌ ) प्रशस्त घन सं युक्त पदाथ को ५१ 
( दीदिई ) दीजिये और हे ( पावक ) पवित्र, पवित्राचरण से हम लोगों ि 
के लिये ( दामत ) प्रकाशयुक्त का ( झा, दीदिहि ) प्रकाश कीजिये ॥ ४॥ | 


भावाथेः--जो मनष्य पूण शरीर ऑर आसमा के बल को धारण करते | . | 


~ 


व सब क.लिप-सुख द्‌ सक्त ह ॥ ४ ॥ 


पि 


इस सक्त में अग्नि के गुण वणन करने से इस सक्त के अर्थ की इस से 
पूव सक्त के अथ के साथ संगति ज्ञाननी चाहिये | 


त जर 0 OS पः e च 
यह तेईशवां सूक्त और पन्दहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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? | , | अथ चतुऋचस्य चतुरविंशतितमस्य सूक्तस्य बन्धुः सुवन्धुः अत- 
वस्धुविप्रबन्धुश्च गोपायना लौपायना वा ऋषयः । अशि 
| बता । १। २ पृवोद्धेस्य साम्नी वृहत्युत्तराद्धस्य 
र ~ ~ दध CN (२, 
. भुरिम्व्रहती । ३। ४ पूर्वा द््योत्तराद्धस्य 
| भुरिग्बहती छन्दः। मध्यमःस्वरः॥ 
र | र अ्रथाग्निपद्वाच्यराजविषयमाह ॥ 


~ mn *_ ले ~ 
अब चार प्रचा वाले चोवीदा्वे सूक्त का प्रारम्भ हे उस क प्रथम 
मंत्र में अग्निपद्वास्य राज्ञविषय को कहते हैं ॥ 


| ` अअञ्नेव्वं नो अन्त॑म उत त्राता शिवो भवा 
( | ` | वरूथ्यं; । वसुरभिवेसुश्रवा अच्छां नक्षि युमत्तमं 
1 रयिं दा: ॥१॥२॥ 
| अग्ने । त्वम्‌ । नः । अन्त॑मः । उत । त्राता । शिवः । 
| भव । वरूथ्यः ।वर्सुः। अग्निः। वसुऽशअ्रवाः । अच्छे । नालि । 
दयुमतूऽत॑मम्‌, । रयेम्‌ । दाः ॥ १ ॥ २ ॥ | 
पदाथेः-( अग्ने ) राजन ( त्वम्‌ ) ( नः ) अस्माक- 
मस्मानस्मभ्यं वा ( अन्तमः) समीपस्थः ( उत ) (ज्ञाता 2 प ः 
( शिवः ) मड्रालकारी ( भवा ) अब हृयचांतारितङ क 
( वरूथ्यः ) वरूयेषृत्तमेष गृहेषु भवः ( र र i 
(अग्निः ) पावकः ( वसुश्रवाः ) धनधान्य ( अच्छा) (नाचे) 
व्याप्रहि (दययुमत्तमम्‌ ) ( रयिम्‌) व (दाः) दाह॥१॥२॥ 


| 
| 


विधिक मा 0७-- ° 2. 
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प्रन्वयः-हे अग्ने ! त्व नोऽन्तमः शिवा वरूथ्यो वसुवेसु- ) 
श्रवा अग्निरिव शिव उत त्राता भवा ये युमत्तम रवि त्वमच्छा 
नक्षि तमस्मभ्य दाः॥ १ ॥ २ ॥ | 


भावाथेः-हे राजन्‌! यथा परमात्मा सर्वांभिव्याप्तः सर्वेरक्षकः k 
| सवेभ्यो मङ्गलप्रदः सर्वपदार्थदाता सुखकारी वच्तेते तयैव राज्ञा | | 
भावितव्यम्‌ ॥ १ ॥ २ ॥ | 


पदार्थ -ऱे ( अग्ने) राजन्‌ ( खम्‌) आप (नः) हम लोगों के 
हम लोगों को वा हम लोगों के लिये ( अन्तमः ) समीप में वत्तमान ( शिवः ) 
मङ्गजकांरा ( वरूथ्यः ) उत्तम गुहा में उत्पन ( वसुः ) वसाने वाले ( वसु- 
श्रवाः ) धन ओर धान्य से युक्त ( अग्निः ) धि के संदा मढ्गलकारी (उत) | 
ओर ( त्राता ) रक्षक ( भवा ) हूजिपे ओर जिस ( दुमत्तममू ) अत्यन्त प्रकाश- 
युक्त ( रयिमू ) धन को आप ( अच्छा ) उत्तम प्रकार ( नळ्ि ) व्याप्त हूजिये है 


५५ 8 DN ४३ ० छे 


| ओर उस को हम लोगों के लिये ( दाः ) दीजिये ॥ १ ॥ २ ॥ 


भादाथेः-ह रानन्‌ ! जैसे परमात्मा सब में अभिव्याप्ठ सबका रक्षक 


आर सब क लिये मडगलदाता, सब पदाथा. का दाता ओर सखकारी ह वेसे 
ह राजञा का हाना चाहय ॥ १॥ २ ॥ 


अधाम्निपदवाच्यबिहद्गुणानाइ ॥ `“ 
अब अझिपदृवाच्यविद्वन्‌ के गुणों को अगले० ॥ 
स नों बोधि श्रुधी हव॑मुरुष्या णो अ्रघायतः 
समरमात्‌ । ता शा।चछ दाद्वः सम्नाय॑ नन- 
। मीमहे सखिभ्य' ॥ ३॥ ४॥ १६ ॥ 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० २। सू० २४ ॥ ११७ 
सः । नः । बोधि । श्रुवे । हवम्‌ । उरुष्य। नः। अधऽ- 


य॒तः । समस्मात्‌ । तम्‌। त्वा। शोचिष्ठ। दीदिऽवः । सुञ्नार्य। 
नूनम्‌ । इसे । सखिऽभ्यः ॥ ३॥ ४॥ १६ ॥ 


:< ७ आज OF EN 


र 


पदाथे:-( सः) ( नः) अस्माकम्‌ ( वोषि ) बोधय 
( श्रुधी ) शुणु ( हवम्‌ ) पाठितम्‌ ( उरुष्या ) रक्ष | अत संहि- 
तायामिति दीर्घः (नः) अस्मान्‌ (अघायतः ) अआत्मनोऽघमाचरतः 
( समस्मात्‌ ) सर्वस्मात्‌ ( तम्‌ ) ( त्वा ) त्वाम्‌ ( झोचिष्ठ ) 
अतिशयेन शोधक ( दीदिवः ) सद्यप्रयोतक ( सुम्नाय ) सुखाय 
( नूनम्‌ ) निश्चितम्‌ ( ईमहे ) याचामहे ( सखिभ्पः) मित्रेभ्यः 


अन्वयः-हे झोचिष्ठदीदिवोऽञ्निरिव राजन्‌! स त्वे नो बोधि 
नो इवं श्रुधी समस्मादघायतो न उरुष्या तं त्वा साखेभ्यः सुम्नाय 
वयं नूनमीमहे ॥ ३॥ ४ ॥ 


भावार्थः-संवैः प्रजाराजजंने राजानं प्रत्येवं वाच्यं भवान्‌ 
सर्वेभ्योऽपराधेभ्यः स्वयम्एरयग्भूत्वाऽस्मात्‌ रक्षयित्वा विद्ाप्रचारं धा- 
केभ्यो मित्रेभ्यः सुखं वर्धयित्वा दुष्टान्‌ सततं दण्डयेदिति ॥ ३॥ ४॥ 
प्रतराग्नीश्वरविद्वद्गुणवएीनादेतदर्थस्य पृवसुक्तार्थेन 
सह्‌ सद्भातिवेंद्या ॥ 


» > hy घः 
इति चतुर्विशतितर्म सूक्तं षोडशो वर्श्च समापतः ॥ 


वाड करने और ( दीदिवः ) सत्य 


ह ( रीरि अत्यन्त 
जदा ५७ (सः) वह आप ( नः) हम | 


के जनाते वाले अग्नि के सढदा तेनाखविनन 
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ON ME 
९३३ ` था ऋग्वेद: अ० ४ | अ० १। व० १६ ॥ 
जिये आओ पढे 
लोगों को ( बोधि ) बोध दीजिये और ( नः) हम लागा % ( हवम्‌ ) 
रि मि ) सनिये ( समस्मात्‌ ) सब ( अघायतः ) आत्मा से 


प 
> म 
पाप के आचरण करते हए स हम लागा का ( उरुष्पा ) रक्षा काजय ( तमू ) 


लिये हम 
उन ( त्वा ) आप को ( सखिभ्यः ) मित्रा स.( सुम्नाय ) सख के लिय इ 


~ 


लोग ( नूनम्‌ ) निश्चित ( इमहे ) याचना करते है || ३ ॥४॥ 


ध 
हुए विषय को ( श्रुधी ) 
क ह्‌ 

२-3 


he 


भावाथे'-सब प्रजा और राज्ञज्ञनों को चाहिये कि राजा क प्राते यह 


ऐको च 

~ ON 
कहे [कि आप सक्ष अपराधों से स्वय पृथक हो के आ 

~ 

थे 


के ओर हम लोगों की रक्षा करक 
सुख की टुद्धि करके दुण्टों को 


७२ 


विद्या का प्रचार आर घामक मत्रा क 
निरन्तर दण्ड दीजिये ॥ ३॥ ४ ॥ 


[os 


इस सक्त म अग्निपद्वाच्य इंश्वर अथात्‌ राजञा ओर 


|| 
SN 
' गण्‌ वणन करने से इस सुक्त क अथ का इस स पूव सूत 
थं के साथ सङगात जानना चादय || 


Nn १) > क _ (9 
यह चोवाशबा सूक्त आर सालहवा वर्ग समाप्त हुभा ॥ 


CN TNE SPIE Io SN उ 
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t ऋग्वेदः मं ५। भ०' २ । सू० २५॥ ११९ 


शि अथ नवर्चस्य पञचविशातितमस्य सुक्तस्य वसूयव त्ररात्रेया 
| ऋषयः | त्र्मरभि्दवता । १ । ८ निचदनुष्टुप्‌। २। ५ 
|| 
| ॥६॥९ त्र्परनुष्ठुप्‌। ३। ७ विराडनुष्टुप्‌ छन्दः 
| 


Rl धवतः स्वरः । ४ भुरंशु।षणकू छन्द: । 
टषभः स्वर! ॥ 


रु | अथधाप्निविषयमाह ॥ 


अब नव ऋतणचावाले पञ्चीशावे सुक्त का आरम्भ है उसके प्रथम मन्त्र में 
| अग्नेविषय को कहते हें ॥ । 
क IN aS 


अच्छा वो अभिमव॑से देवं गासि स नो वसुंः। 
रासंत्पुत्र ऋपूणाम्तावां पर्षति द्विषः ॥ १ ॥ 


अच्छे । वः | अग्निम्‌ । अव॑से । देवम्‌। गासि । सः। 
नः । वसः । रास॑त्‌ । पुत्रः । ऋषूणाम्‌ । ऋतऽव(। पष” 
ति। हिष:॥ १ ॥ 


पदार्थः-( अच्छा ) सम्यक्‌ । अन्न संहितायामिति दीर्घः 
( वः ) युष्माकम्‌ ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( अवसे ) रक्षणाद्याय | 
( देवम्‌ ) देदीप्यमानम्‌ ( गासि ) प्रदांसाति ( सः ) ( नः ) | 
अस्मभ्यम्‌ ( वसः ) द्रव्यप्रदः ( रासत्‌ ) ददाति ( पुवः ) अप- | 
व्यम्‌ ( ऋषृण्णाम्‌ ) मन्त्रार्थविदाम्‌ । अत्र वणंव्यत्ययन इकारस्थ 
स्थान उच्वम्‌ ( ऋतावा ) संत्यस्य विभाजकः ( पषति ) पारयति 
( द्विषः ) दाबून ॥ १॥ | 


७.0 ैककिरककपिकसिलॅलिससॅशशिशरशिनसिससॅलॅलॅिणी 
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१२० ऋग्वेद: अ० ४ । भ० है| 4० १७॥ 


तप्रन्वयः-हे विहं यं देवमरश्नि वोऽवसेऽच्छा गात स वसु- 
ऋषणाम्दतावा पत्रो द्विषः पर्षतीव नो रासत्‌ ॥ १ ॥ 


भावाथं'-यथा विदुषां सत्पुत्री विद्वान्भूर्वा लाभादान्‌ 
दोषानिवार्य्य पित्रादीन्‌ सुखयाति तथैवाऽग्निः संसाधेतः सन्सवा- 
न्सुखयति ॥ १ ॥ 


पदाथेः-े विदन्‌ आप निस्त ( देवम्‌ ) प्रकाशमान ( अझ्निम्‌ ) अग्निक 
( वः ) आप लोगों के (अवसे ).रकण आदि के लिये ( अच्छा ) उत्तम प्रकार 
( गासि ) प्रशंसा करते हो ( सः) वह ( वसुः ) द्रव्यदाता ( ऋषूणाम्‌ ) 
वेद्मन्त्राथ जानने वालो के ( ऋतावा ) सत्य की विभाग करने वाला (पत्रः ) 
सन्तानरूप ( द्वेषः ) शत्रुओं के ( पाते ) पार ज्ञाता है अर्थात्‌ उन को 
जीतता हे वेसेही ( नः ) हम लोगों के लिये ( रासत्‌ ) देता है अथांतू विज्ञय 
दिलाता हे ॥ १ ॥ 


च 


भावाथं'-नेसे विद्वानों का श्रेष्ठ पुत्र विद्वान्‌ हो कर तथा लोभ आदे 


दोषों का त्याग करके पितु आदिको को सुख देता ही अनि उत्तम प्रकार 


सिद्ध किया गया सब को सुख देता हे ॥ १ ॥ 


अथाम्रिव्ष्टान्तेन राजविषयमाह ॥ 
अब भ्रम्मिटष्टान्त से राजविषय को० ॥ 


स हि सत्यो यं पूव चिद्देवासाश्चेद्यमीधिरे । 


[तारं मन्द्राजिहुमिव्सुंदीतिभिविभाव॑सुम्‌ ॥ २॥ 


~ 


सः । हि । स॒त्यः । यम्‌ । पूर्वे । चित्‌ । देवास॑ः । चित्‌। 
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CN ७१ 
ऋग्वेदः म० ५|ग्र०९ | छू० २५ ॥ १२१ | । 


यम्‌ । ईधिरे । होतारम्‌ । मन्द्रेक्नम्‌ । इत्‌ । सुदीतिऽ- 
भिः । विभा;वसम्‌ ॥ २॥ 


पदार्थ:-( सः ) ( हि ) ( सत्यः ) सत्स साधुः ( यम्‌ ) 
( पूर्व ) प्राचीनाः ( चित्‌ ) आधे ( देवालः ) विद्वांसः (चित्‌ ) 
( यम्‌ ) ( इंविरे ) प्रदीपयन्ति ( होतारम्‌ ) दातारम्‌ ( मन्द्र- 
जिह्वम्‌ ) मन्द्रा प्रशेसनीया जिह्वा यस्य तम्‌ ( इत्‌ ) एव ( सुदी- 
तिमिः ) सुष्ठु दीतिभिस्संहितम्‌ ( विभावसुम्‌ ) प्रकादायुक्तं वसु घनं 
यस्य सम्‌ ॥ २॥ 


© ~ ७ NAO € 


अन्वयः-पूर्वे देवासो यं होतारं शब्द्रजिह उदी 
वत्तेानं चिद्‌ विभावसुमञ्चिमिव वत्तेमाने थे राजानं चिदिदाधिरे 
स हि सत्यो राज्यं कत्तुमहोति ॥ २॥ 


भावाथ,-य राजानमाप्ताः सत्कथः स एव सतत राज्यं राक्षतं 
वर्षितु याँग्य; स्यात्‌ ॥ २॥ | 


~ 


पदाथः पुरे ) प्राचीन ( देवासः ) विद्वान्‌ जन ( यम्‌) जिस | र 
( होतारम्‌) देने वाले ( मन्द्रनिह्वम्‌ ) प्रशंसनीण लिहवा छे शक्त ( सुदीतिभिः 
उत्तम प्रकाशों के साहित वत्तमान को ( तू ) कौर ( विनावसुम्‌) प्रक 
धन सेयुक्त धरि के सहश वत्तेमान ( दयू ) निस राका कों वित ) 


|. से (इत ) ही (इंघिरे) प्रकाशित करते हे ( सः,हि ) वही ( सत्य: ) स 
न ष्ठ पुरुष राज्य करन को याग्य है ॥ २ ॥ ~ 


₹ > 4 - यज कन a करें व ड I 
भावार्थ --क्षत राज्ञा का यथार्थवक्ता नन सत्कार क 


| £ = ca ~ ~ र ~ ~ ei . 
:| न्तर राज्य की रक्षा भोर टाडे करने को योग्य हा ॥ ९ ॥ 
रि : 5५ 2 क क किक आ कळे 


jp fn हा 


“Nemes 


कल अर 2 २० 
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ऋग्वेद: अ०४। अ० १ | व० १७॥ "> OO `. | 


नप्रथाग्निसाढस्येत विद्वादिषय माह ॥ t 
अब अग्निसाटश्य से विद्वद्वियय को० ॥ 
स नो धीती वरिष्ठया श्रेष्ठया च सुमत्या । 
असने रायो दिदीहि नः सुदंक्तिमिंवरेण्य ॥ ३ ॥ भ्र 


। १२९ 


स। नः । धीती । वरिष्ठया | श्रेष्या । च। सुऽमत्या। | * 
अग्तें। रायः । दिदीहि । नः। सृद्वक्तेऽभिः। वरण्य॥३॥ | १२ .. 


पदार्थे-( सः ) ( नः) अस्माकम्‌ ( धीती ) धीत्या | 
| धारणवत्या ( वरिष्ठया ). अतिशयन स्वीकत्त॑व्यया ( श्रेष्ठया ) | 
प्रत्यत्तमया ( च ) ( सुमत्या ) शोभनया प्रज्ञया ( अग्ने ) 
 ( रायः ) घनानि ( दिदीहि ) देहि ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( स॒र- + 
क्तिभिः ) सष्ठ दक्तिवेजन यासां ताभिः क्रियाभिः ( वरेण्य ) स्वी- | 
कत्तमहे ॥ ३ ॥ 

अन्वयः-हे वरेण्याग्ने स त्वं धीती वरिष्ठया श्रेष्ठया सुमत्या 


नो रायो दिदीहि सुदृक्तिभिश्च नः सततं वधय ॥ ३ ॥ A 


भावाथेः-य उत्तमां प्रज्ञां प्रेष््न्ति त एव सर्वैः सत्केत्तव्या 
सान्त॥ ३॥ | 
|| पदाथ:--ह (. वरण्य ) स्वीकार करने यांग्प ( अग्न ) अग्नि क सढरा श 
| वत्तमान ( सः ) वह आप ( धात ) धारणावाली ( वरिष्ठया ) अत्यन्त स्वीकार 


करने योग्य ( श्रष्ठया ) अति उत्तम ( समस्या ) सुन्दर बुद्धि से (न: ) हम a 
ए के लिषे ( रायः ) धनां को ( दिदीहि ) दीजिये ( सुटक्तिभिः ) उत्तम 
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५, ८९ 
MRD ० मापी 
® Ne CR n -- 8) FN वृ > 
वन्ननवालो क्रियाओं से (च) भी (नः) हम लोगों की निरन्तर दाद 


N~ ०. 


कजय | ३ ॥ 


र ~ La ~ ७५ 
भावाथ(--ज्ञो उत्तम बुद्धि की इच्छा करते वा उत्तम वृद्धि को अन्य 


०० ९७९ ९२ ७ ४३१ 


जनां के लिये देत हे वे ही सब लोगों से सत्कार करने योग्य हैं || ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 
अग्नेदवेष॑ राजवत्यशिमेत्तेष्वाविशान्‌ । श्रञ्चिनाँ 
हव्यवाहनोऽग्नि धीमिः संपयंत ॥ ४ ॥ 


Las 


अग्निः । दवेषु । राजति । अग्निः । सत्तेषु । आऽविइान्‌ । 


ज़ 
अग्नि: । नः। हनः। अग्निम्‌ । धीभिः । सपर्यत ॥ ४॥ 
` ~ ~ 
पदाथ :--( अग्नि: ) पावक इव वर्तमानो विद्वान्‌ ( देवेषु 


>) 
~ 


विद्॒त्सु एथिव्यादिषु वा ( राजति ) प्रकादाते ( रग्निः ) विद्युत्‌ 
( मर्तेषु ) मरणंधर्मेषु मनुष्यादिषु ( आविशन्‌ ) आविष्टः सन्‌ 
( त्रप्रग्निः ) सूर्य्यादिरूपः ( नः ) अस्मान्‌ ( हव्यवाहनः ) यो 
हव्यान वहाते सः ( अग्निम्‌ ) पावकम्‌ ( धामः ) प्रज्ञाभ 
( सपय्यंत ) सेवध्वम्‌ ॥ ४ ॥ । 


अन्वय,-हे मनुष्या योग्निदेवेषु योग्निमेर्त्ेषु यो हव्यवाहर्ना- 
७९ 


र्निने घ्प्राविशान्‌ राजति तमग्निं धीमिर्यृयं सपर्थ्येत ॥ 8 ॥ 


सावाथः-हे विद्वांसो यद्यनेकविधोग्नियुगमाभावज्ञायत ताह 


कि कि सुख न लभ्येत ॥ ४ ॥ | 
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वि >> क्क ° न्र ५३ 
पदाथ __हे मनप्यो ज्ञा ( अग्नः ) अग्नि क सदश वत्तंपान तेजस्वी 


| विद्वान ( देवेषु ) विद्वानों वा पृथिवी आदिको में ओर जो ( अग्नः ) विज्ञ- 


| जीरूप अग्नि ( मर्तेषु ) मरणधम्म वाले मनुष्य आदिका मं आर जो ( हव्य- 


वाहनः ) हवन करने योग्य पदाथा कां धारण करने वाला ( अग्नः ) सरय्या- है 
दिरूप अग्नि (नः ) हम लोगों में ( आविशनू ) प्रविष्ट हुआ ( राजति ) 


प्रकाशित होता हे उस्त( आग्नम ) साग्न का ( घाम ) बादया स आप लाग 


ha र ई 
| ( सप्य्येत ) सेवी अर्थात्‌ काय्यं में लाअ ॥ ४ ॥ (१ 


30 


भावाथे'--हे विद्वानों ! नो अनेक प्रकार का अग्नि आप लोगों से 
| जाना जाय अर्थात अनेक प्रकार के अग्ने का आप लागा का पारज्ञान होतो 
३६०६ ~ 


| क्या क्या सुख न पाया ज्ञाय ॥ 8 || 


पुनस्तमेब विषयमाह ॥ ह 
फिर उसी विषय को० ॥ ® 


अऋग्निस्तुविश्र॑वस्तमं तुवित्रह्माएमुत्तमस्‌ । अतू- | 
ते श्रावयत्प॑तिं पुव दंदाति दाशुषे ॥ ५ ॥१७॥ | 


` अ्रग्नि:। तुविश्र॑वःऽतमम्‌। तृविऽब्रह्माणम्‌। उतःतमम। | .. - 
BRC) त 1 >. ह a | र / 
अत्त्तेम्‌। श्रवयत्‌ऽपतिम्‌। पुत्रम्‌। ददाते। दागुषे ॥५॥१ ७॥ 


| पदार्थः-( अग्निः) विदान्‌ ( तुविश्रवस्तमप्त ) अतिशयेन 
| बहवनश्रवएयुक्तम्‌ ( तुविब्रह्माणम्‌ ) बहवो ब्रह्माणश्चतुवेदाविदो 
| वेद्दांसो यस्थ तम्‌ ( उत्तमम्‌ ) अतिशयेनश्रेष्ठम्‌ ( अतत्तम ) 
| अहिंसितम्‌ ( श्रावयत्पतिम्‌ ) श्रावयन्पतियैस्य तम्‌ ( पुत्रम्‌ ) 
१ ( दाशुषे ) दानशीलाय॥ ५ ॥ 
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7 अन्यय -यो अग्निरिव दाहषे तविश्रवस्तमं॑ ततित्रह्माणम- 
त्तममतृत्त आवयत्पति पुत्रं ददाति स एव पूजनीयतमो मवाति॥ ५॥ 


भावार्थ;-हे मनुष्यास्तेषामेव यूयं सत्कारं कुरुत ये सर्वान्‌ 
विदुषो धार्मिकान्कुवोन्ति ॥ ५॥ 


- पदार्थे'-वो ( भ्रप्मि; ) आग्ने के सदरा तेजी विद्वान्‌ ( दादाचे ) 
७ _./ | दानश्ाल जन क लिये ( तुविश्रवर्तमम्‌ ) अत्यन्त बहुत अन्न ओर श्रवण से युक्त 
आर ( तुविब्रह्माणम ) चार वेद के जानने वाले बहत विद्वानों से यक्त ( उत्त 
ममू ) अत्यन्त अ्रष्ट ( अतृत्तम्‌ ) नहीं हिंसित और ( श्रावयत्पतिम ) सनाते 


हुए पालन करन वाले स यक्त ( पत्रम्‌ ) सन्तान क ( ददाति ) देता हे वही 
अत्यन्त आदर करन योग्य हाता है ॥ ५॥ 


र ~ के 
र भावाथे !--३ मन॒ष्यो ! उन लोगों का ही आप लोग सत्कार करो जो 
२) व्य [os SN 
® सब का विद्वान अर धामक करते है ॥ ५ | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


~ 


फिर उसी विषय को० ॥ 


॥ a 


आप्ददात सत्पात सासाह या युधा नाभ: | 

"| आमेरत्य रघुष्यद जतारमपराजतम ॥६॥ 
अग्निः । ददाति । सत्‌ऽप॑तिम्‌ । ससाहे । यः। युधा। 

नुऽभिंः । अग्निः । अत्य॑म्‌ । रघुऽस्यद॑म्‌ । जेताररम्र्‌। अर्प- 

राऽजितम्‌ 0 ६ ॥ 

- पदार्थः=( अग्निः ) परमेश्वरो विद्वान्वा ( ददाति ) ( सत्प- 


तिम्‌ ) सतां पालकम्‌ ( सासाह ) सहते | अंत लडर्थे लिट्‌ 
SSS ST 
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तजादीतामित्यभ्यासदै व्यम्‌ ( थः ) ( युधा ) युध्यमानेन न्येन (| 
( इभिः ) नायकेर्मनुष्येः ( आग्निः ) पावकः ( अत्यम ) अतात 
वब्याप्रोत्मध्वानमत्यमश्वम्‌ ( रघुष्पदम्‌ ) लघुगमनम्‌ ( जेतारम्‌ ) | 
( अपराजितम्‌ ) ॥ ६ ॥ च 


La [९ ~ AS घ “> 
त्प़रन्वयः-हे मनुष्याः! सोभ्निःसत्पतिं ददाति सोग्रियुंचा नभ 
' रचष्यद्‌ जेतारमपराजितं राजानमत्यमिव सासाह ॥ ६ ॥ 

ठ "५: ८8५ oN RMN "२ घ (क ० ज्‌ > Fe 
भावार्थः-हे विद्वांसो सथेश्वरो धमिष्ठेभ्वो घम्मात्मान राजान | 

ददाति यथा सुसेना विद्वांसं शूरवीरं धस्मोत्माने सेनाध्यक्षं प्राप्य | 

शातून विजयते तयेव स सं्वेबहुमन्तव्यः ॥ ६ ॥ | 


| 

पदार्थे -३ मनृष्यो वह ( अझ्चिः ) परमेश्वर वा विद्वान्‌ ( विम्‌) | | 
अष्टो क पालन करने वाले को ( ददाति ) देता है ( यः ) ज्ञो ( अग्निः ) | 

अग्नि ( युधा ) पुद्ध करती हुई सेना और ( नृभिः ) नायक अथात्‌ अग्रणी & 
मनुष्यों सष ( रघुण्यद म्‌ ) जघुगमनवान्‌ ( ज्ञेतारम्‌ ) जीतने सोत (चपर) | 

नहीं हारने वाले राज्ञा को( अत्यम्‌ ) मार्ग्ग को ष्याप्त होते घोड का जेस | | 

( सासाह ) सहता हे ॥ ६ ॥ | 

भावार्थ विद्वानी ! जैसे इश्वर धर्मिष्ठ जनों के लिये धर्म्मात्मा राज्ञा 

को देता है और जैसे उत्तम सेना विद्वान्‌ शूरवीर और धर्म्मात्मा सेनाध्यक्ष को | ˆ T 
प्राप्त होकर दान्रुझों को तीतती हे वेधे ही वह सब लोगों को आदर करने | 

| योग्य हे ॥ ६ ॥ 3 | न | 


अधथांग्निपदेवाच्यंराजदष्टान्तेन विदृद्दिषयमाह ॥ 


अब अग्निपद्वाच्य राजढष्टान्त से विद्वृद्धिषय को० ॥ र 
 यद्वाहिं्टं तदग्नयें बृहदचे विभावसो। महिंषीव 
. व्वद्रथिस्त्वदाजा उदोरते ॥ ७ ॥ ज 
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शं यत्‌ । वा्हिष्ठम्‌ । तत्‌ । अग्नयें । बृहत्‌ । अचे । विभा- 
वसो इति विभाऽवसो । माहिषी$इव । त्वत्‌ । रयिः। त्वत्‌ । 
वाजाः । उत्‌ । ईरते ॥७॥ 


पदार्थः-( यत्‌ ) यम्‌ ( वाहिष्ठम्‌ ) आतिदायन वोढारम्‌ 
| = | (तत्‌ ) तम्‌ ( अग्नये ) राज्ञे ( बृहत्‌ ) ( अर्च ) सत्कुरु 
॥_ | ( विभावसो ) स्वप्रकाह ( महिषीव ) ज्येष्ठा राज्ञीव ( त्रतु ) 
( रायिः ) धनम्‌ ( त्वत्‌ ) ( वाजाः ) अनाद्याः ( उत्‌ ) ( ईरते ) 
उत्कृष्टतया जायन्ते ॥ ७ ॥ 


| अन्व॑यः~हं विभावसो ! यद्य वाहेछ्ठमग्नयं बहदचे तत्तम्म- 
| | हिषीव सेवस्व यस्त्वद्रथिस्त्वट्‌ वाजा उदीरते तान्‌ वये ल मेमहि॥७॥ 


` 
भावाथः—अआत्रापमाल ०-यथा पतिव्रता राज्ञी स्वपात सततं 
सत्करोति तस्माञ्जातं पुष्कलसुरं लभते तथेव मतुष्या विदुषः 


सतव्य त जाता प्रज्ञा प्राप्य सतत सुखयन्तु ॥७॥ 


पदार्थे;-.है ( विभावसो ) स्वयं प्रकाशित ( यत्‌ ) निस ( वाहिष्ठम्‌ ) 
अतिशय प्राप्त करन वाले का ( अग्नये ) राना के लिये ( ब॒हत्‌ ) बड़ा 
( अर्च ) सत्कार करो ( ततू ) उस की ( महिषीव ) बड़ी अथात्‌ पटरानी | | 
के सदश सेवा करो और जो ( त्वत्‌ ) आप से ( रयिः ) धन और ( त्वत्‌ ) | 
आप से ( वाजाः ) अन्न झादे ( उत, ईरते ) उत्तमता से उत्पन्न होते हें उन 
| को हम लोग प्राप्त होवे | ७ ॥ | 


~ III SS 


ह 


| न।वाथेः-इस मन्त्र में उपयालं०-जैसे पतिव्रता रानी अपने पाति का 
| निरन्तर सत्कार करती और उससे उत्पन्न हुए अत्यन्त सुख को प्राप्त होती हे 
MMSE २...“ >> 
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वेले ही मनष्य विद्वानों का आदर कर % उन से उत्पन्न हुई अर्थात्‌ उन के सब्ब- 
नध से प्रकट हुई बुद्धि को प्राप्त होकर निरन्तर सुखी हों | ७ ॥ 
~ ~ oS 
आयमेघडष्ठान्तेन विह्वह्विषयमाह ॥ 


अब मेघटष्टान्त से विइद्रिषिय को०॥ 
तव॑ घुमन्तो त्रचेयो ग्रावेवोच्यते बृहत्‌ । उतो 
ते तन्यतुयेथा स्वानो श्रत व्मनां दिवः॥ ८ ॥ 


तव। द्यऽमन्तः। अचयः। म्रावाऽइव । उच्यते | बहत । 


2 


उतो इति | ते। तन्यतः। यथा।स्तानः। अत्त। त्मन | दिव:॥<॥ 

न पदार्थः-( तव ) ( यमन्तः ) बहुप्रकाहवन्तः ( अर्चयः ) 
किरणाः ( ग्रावाइव ) मेघ इव ( उच्यते ) ( वृहत्‌ ) महत्सत्यम्‌ 
( उतो ) रपि ( ते ) तव ( तन्यतुः ) विद्युत्‌ ( यथा ) ( स्वानः ) 
दाब्दः ( अत्त ) प्राप्नुत (-त्मना ) आत्मना ( दिवः ) कामयमा 
नान्‌ पदाथान्‌ ॥ 


्रन्वयः-हे विहंस्तव द्युतन्तो येऽचेयः सन्तिःतामिरयद्‌ ग्रावेव 
बुहदुच्यते उतो ते यथा तन्यतुस्तथा स्वानो बर्तते ततस्त्मना दिवो 
यये सर्वेऽत्ते ॥ < ॥ 


भावाथः-अ्रत्रपमालं ०-ये मेघवद्‌ गम्भीरशाब्देन गढार्था 
नुपादइा[न्त ।वद्यदत्युरुषाथयान्त त सवाएश सुखान लभन्ते ॥ ८ ॥ 


~ 


~ 
पदाथे!-३ वदन ( तव ) आप क ( दुमन्त: ) बहत प्रकाश वाला 
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ऋग्वेद: मं० ५ । अ० २।सू० २५ ॥ 


lL SN Ra MSO 


( अचेय: ) किरणे हें डन से जो ( ग्रावेव ) मेघ के सहश ( बृहतू ) बहुत 
सत्य ( उच्यते ) कहा ज्ञाता ( उतो ) ) ओर (ते) आप का (यथा) जेस 
( तन्यतः ) विज्ञली बेस ( खानः ) शब्द वत्तमान हे इस कारण ( त्मना ) 
आत्मा स ( दिवः ) प्रकादायुक्त पदाथाका तुम सब लाग (ञ्जत्ते) प्राप्त दआ। | <॥ 


थे र र ~ ७ खँ La) = 
भावाथः-इस मन्त्र में उपमालं०-जा मेघ के सटदा gl शब्द 


से गढ अर्था के उपदेश देते और विजुलो के सढश पुरुषार्थ करते हैं वे सम्पूर्ण 
सखा का प्राप्त हांत ह || < ॥ 
पुनविद्व विषयमाह ॥ 
फिर विदृद्धिषष को अगले मंत्र मं० ॥ 
7) (oR | t I RI an 
णवा अग्नि वसूयवः सहसानं वंवान्दम । स 
नो विश्वा अति द्विषः पपैन्नावेव सुक्रतु. ९॥ १८॥ 
एव । अग्निम्‌ । वस$यवः । सहसानम्‌ । ववन्दिम । 
_ सः । नः । विइवांः। आति । दिषः । पर्षत्‌ । नावाऽङ्गव । 
सुऽक्रतंः॥ ९ ॥ १८॥ 
पदार्थः-( एवा ) निश्चये ( अग्रिम ) विद्युतमिव विद्वांसम्‌ 
( बसयवः ) आत्मनो वस्विच्छवः ( सहसानम्‌ ) यः सर्वे सहते 


तम्‌ ( बवन्दिम ) प्रशंसेम ( सः ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( विश्वाः 
समग्राः ( आते ) ( द्विषः ) हेषयुक्ताः क्रियाः ( पषत्‌ ) पारबत्‌ | | 


( नावेव ) यथा नौकया समुद्रम्‌ ( सुक्रतुः ) सुप्रज्ञः सुकमा बा ॥5॥ ` 


श्रन्वयः-हे विद्वन्‌ ! वसूयवो वयमग्निमिव सहसान त्वः वव- 
न्दिम स एवा सक्रतर्भवानावेव नो विश्वा दवेषाडात पेत्‌ ॥ ९॥ 
हि es १३ 
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१३० ` प्रम्तेद्‌ः अ० ४।अ० १ | व० १८ 


Co. ~ 5... ............... 
भावार्थेः-अ्रत्तोपालं ०-पथा महत्या नौकया समुद्रादिपार 

सुखेन गच्छन्ति तथेव विद्वत्सङ्गेन स्वेभ्यो, दाषभ्यस्सहजतया दूर 

प्राप्तुवन्तोति ॥ ९ ॥ 

अन्राग्निविहृदगुणवर्णनादेतदर्थस्य पूर्वेसक्तार्थेन सह सक्कातेवेद्या ॥ 
इति पञच्विंदातितमं सृक्तमष्टादशों वर्गश्च समात्तः ॥ 


र TS ~ Le) ज 
पदाथेः-हे विदन ( वसूयवः) अपने ` धन को इच्छा करते हुए हम 


| लोग ( अग्निम्‌ ) विजुली के सढश तेजस्वी विद्वान्‌ ओर ( सहसानम्‌ ) सव 
| को सहने वाले आप की ( ववान्दिम ) प्रशंसा करें ( सः,एवा ) वही ( सुक्रतुः ) 
| उत्तम बुद्धि वा उत्तम कम्मो से युक्त आप ( नावेव ) जैसे नौका से समुद्र के 
वैसे ( नः.) हम लोगों की -( विश्वाः) सम्पण ( दविषः ) हेष यक्त क्रियाओं के 


( आते,पषेत ) पार कर ॥ ९ ॥ 
भावाथे;-इस मंत्र में उपंमालं०-जैसे-बड़ी नौका से समुद्र आदि के 
he 


पार सुखपूर्वेक जाते हे वैसे दी विद्वानों के सङ्ग से सब दोषों से स्राधारणपन 
~ भज र का 


| से दर को प्राप्त होते हें ॥ ९ ॥ 


` इस सक्त में अग्नि और बिद्वांनों के गुणों का वणन होने से इस सक्त 


के अथं की पििले सक्त के ्रथ के साथ संगति 
ज्ञानना चाहय ॥| 


यह पद्चीदावां सक्त और अठारंहवां वर्मे समाप्त हुआ | 


(0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


र by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| ` क़रखेदः मे० ५ | अ० २।सू० २६॥ १३१ 


अथ नवर्चस्य ष ड्धिगातितमस्य सूक्तस्य वसूयव श्रिया ऋषयः | 
तरप्रग्निर्दवता । १।९। गायत्री । २ । ३ । ४ । ५। ६ । ८ 

| निचृद्गायत्री । ७ विराडगासत्री ङन्दः। 

Ee षड्जः स्वरः ॥ 

- त्प्रथाग्तिपदवाच्यविद्दद्गुणानाह ॥ 


७ ४५ अब नव ऋचा वाले छब्बीशवें सूक्त का आरम्भ हैं उस के प्रथम 
| मंत्र में अग्निपदवाच्य विद्वान के गुणों को कहते हैं ॥। 


न ~ 


। | अरने पावक रोचिषा मन्द्रयां देव जिहवयां । 

शा देवान्‌ वक्षि यक्षिच ॥१.॥ 

| ® | अग्ने । पावक । रोचिषां । सन्द्रयां । देव । जिह्वयां । 
| अआ । देवान्‌ । वक्षि। यक्षि । च ॥ १॥ 


| पदार्थ:-( अग्ने ) विहत ( पावक ) पवित्रशद्धिक्तः 
( रोचिषा) तप्रतिरुचियुक्तया (मन्द्रया ) विज्ञानानन्दप्रदया (दव) 
विद्याप्रदातः ( जिह्वया ) वाण्या ( श्रा) समन्तात्‌ ( देवान्‌ ) 
विदुषो दिव्यगुणान्‌ पदार्थान्‌ वा ( वक्षि) ` प्राम्मांसि प्रापयास 
वा ( यक्षि ) सत्करोषि सठगच्छसे (च ) ॥ १ ॥ 

ef _ ्रन्वय'-हे पावक देवाग्ते ! यतस्त्वं रोचिषा मद्या जिडया- 
ऽत्र देवाना वक्ति यक्षि-च तस्मादचनीयोडसि ॥ ३ ॥ | 
अ... भावार्थः-ये प्रीत्या . सत्योपदेशान्‌ ` कत्वा विडुण व्यान 


| गणांश्व प्राप्य प्रापयन्ति त एव पजनीया भवान्त १ ॥ 
| I — 
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[oe क्रंग्वेद: अ०४। अ० १। व० १९ ॥ 
पक एफ 
गं पदार्थः-हे ( पावक ) पवित्र और शुद्धि करने तथा ( देव ) विद्या 


~क 


| 5 देने वाले ( अग्ने ) विइन्‌ तिस से आप ( रोचिषा ) अति प्रीति से युक्त 
( मन्द्रया ) विज्ञान और आनन्द देने वाली ( निहवया ) वाणी से इस संसार 
| में ( देवान्‌ ) विद्वानों आर श्रेष गणा वा पदाथा को ( आ, वाच ) सब आर 4 
जे प्राप्त होते वा प्राप्त कराते हो तथा ( यक्षि) सत्कार करते और मिलत 
'( च ) भी हो इस से सत्कार करने योग्य हा ॥ १ ॥ | 
| ४ ५ NN 
 भावार्थः-नो प्रीति से सत्य उपदेशों को कर और विद्वान्‌ तथा श्रेष्ट 
| ~ ७०५ Ne ~ ४४ ~ 

_ . | गों को प्राप्त होकर अन्या को प्राप्त कराते हं वे ही आदुर करने योग्य 

होतेहे ॥१॥ 

[92 
ब्परथासगणानाह ॥ 
अष आप्रगणा का कहत ह | 


® 


त ता चतसत्रवामहचनत्रभाना स्वदरास्‌। दवा 
. रा वीतये वह ॥ २॥ 

तम्न्‌ । त्वा । घृतस्नो इति घृतऽस्नो । ईमहे । चित्रभा- ` 
नो इति चित्रऽभानो । स्वः5डराम्‌ । देवान्‌। आं । वीतये । 
वह ॥ २॥ 


पदाथः¬( तम्‌ ) (त्वा ) त्वाम्‌ ( घतस्नो ) यो घत स्ना- 
| त्ति शुन्धति तत्सस्बुद्धी ( इंमहे ) याचामहे ( चित्रभानो ) ) अहु- 

तदीप्ते ( स्वदृदाम्‌ ) यः स्वरादित्येन दृश्यते तम्‌ ( देवान्‌ ) दिव्य- 
षो वा ( आ ) ( वीतये ) प्राप्तये (वह )॥ २॥.| 
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ऋग्वेद: मं ५। त्र २।स्‌० २६ ॥ १३३ 


त्प्रन्वय!-हे घतस्नो चित्रभानो विद्वन्‌ ! यथा घृतशोधको 
विचित्रप्रकादोऽस्निवीतये स्वदेदो स्वाऽऽवहति तं वयमीमहे तथा तवं 
देवाना वह ॥२॥ 


€ A 
भावाथ, अत्र वाचकलु ०-यदि बहूत्तमगुएमग्रिं मनुष्या 
विजानीयुस्ता्ह पुष्कलं सुखं लमन्ताम ॥ २॥ 


53 e ~ ~ ~ ~ ~ >. ~ 
पदाथे/--हे ( घृतस्नो ) घृत को शुद्ध करने वाले ( चित्रभानो ) 
अद्भुतप्रकाशयुक्त विद्वान्‌ जसे घृत को स्वच्छ करने वाला ओर अद्भुतप्रकाश 
से यक्त अग्नि ( वीतये ) प्राप्ति के लिये ( स्वदेशम्‌ ) जो सुय्य से देखे गये 

ह ३ >> ~ OC ‘~ 
उन (त्वा) आप को धारण करता हे ( तम्‌) उस को हम लोग ( इम ) 
वाचते हें वैसे आप ( देवान ) दिव्य गुण वा विद्वानों को ( आ,वह ) सब सोर 


OI “५ 


स प्राप्त काज्षय ॥ २॥ 


नावाथः—इस मन्त्र मं वाचकलु०-जा बहुत उत्तम गणयक्त 


को मनष्य विशेष कर क जानें तो बहन सख को प्राप्त हों ॥ २ ॥ 


पुनरभिसादऱ्येन विद्वदूगुणानाह ॥ 


फिर अग्नि के साटऱ्प से विद्वान्‌ के गणा को कहते हें || . 
वातहात्र त्वा कव युमन्त सामपामाह । अम 
बहन्तमध्वर ॥ ३॥ 


NE 


तिऽहात्रम्‌। त्वा। कवे । दयुऽमन्तम्‌ । सम्‌ | उधासाह | 


अग्नें । बृहन्तम्‌ । अध्वरे ॥ ३ ॥ 


पदार्थः-( बीतिहोजम ). वीतेब्यांतेहोंज ग्रहणं यस्मात्‌ || 
1“... कि सा मिली 
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१३४ ब्रग्वेदः अ० ४।-अ०१।.व०6.१९,॥ 
"2S 0... नमन आम ललिलक 


तम्‌ (त्वा ) (कवे ) विहन्‌ ( द्युमन्तम्‌ ) प्रकाशवन्तम्‌ ( सम्‌ ) 
O_O ~ ~ 0 टक 
| (इधीमहि ) सम्यक प्रकाशयेम (त्ररभ्ने )पावकवहूत्तमान ( बृहन्तम्‌) 
महान्तम्‌ ( त्रमध्वरे ) अहिसायज्ञे ॥ ३ ॥ 
अन्वयः-हे कवे अग्ने ! वयमध्वरे वीतिहोत्र ययुमन्तमाम्नामिव 


~ 


ये बृहन्तं त्वा सामेधीमहि स त्वमस्माउछुद्विद्यया प्रकाशय॥ ३॥ 


ए # / | / 
` भावाथे;--अच्च वाचकलु०-मनुष्येः दिह्पावे्यासिद्धयेऽप्नि- 
सम्प्र॑योगोऽवश्यं काव्यः ॥२॥ 


दथ) ( कव ) विइन्‌ ( अग्न ) आये के सटश वत्तमान | हम 


| लोग ( अध्वरे ) अहिसारूप यज्ञ में. ( वीतिहोत्रमू ) व्याप्ति का ग्रहण जिस 
से उस ( दामन्तम्‌_) प्रकाश वाले अग्नि के सरश जिन ( वहन्तम्‌ ) महान्‌ 
( खा) आप को ( सपू, इधामादे ) उत्तम प्रकार प्रकाशित करें वह आप 
हम लागा का शद्‌ विद्या स प्रकारात कर ॥ ३॥ 


भावाथ इस मन्त्र म वाचकल्‌०-मनप्पा का चाहय क्र [शल्पावदा 


साडे क लिय आम का सम्प्रयाग अवश्य कर || ३.|| 


नविह्वद्विषयमाह ॥ 


अ 
फिर विइदावेषय को० ॥ 


अग्ने विश्व॑भिरा गाहे देवोभिंहव्यदातये। होत 
बा ट॒णीमहे ॥ ४॥ 
अग्ने । विश्वेभिः । आ। शाहि । देवेभि | \ हव्यंदद/तये । 


| होतारम:। त्वा । द्रणीमहे ॥ 9 ॥ 
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ऋग्वेद: मे० ५ | आ० २ | सू० २६ ॥ १३५ 


tS ~ ~ ~ ~ 
पदाथः-( अम्ने ) विद्दन ( बिश्वोमिः ) समग्रैः ( आ ) 
( गाहे ) आगच्छ ( देवेभिः ) विद्वाद्विः ( हव्यदातये ) 
ब्यदानाय ( होतारम्‌ ) ( त्वा.) ( रणीमहे )॥ ४॥ 


अन्वयः-हे अग्ने! ये होतारं त्वा वयं रणीमहे स त्वे हव्य- 
दातये विश्वे भिर्देवेभिः सहा गहि ॥ ४॥ 


. भावाथः-मनुष्येविंदुषां स्वीकारं कत्वा त आह्वातव्या$; विद्दां- 
सश्च विद्वाद्ेः सहागत्य सतत सत्यमुपादेशन्तु ॥ ४ ॥ 


hs ~ ~ ~ कि ~~ प्ले 
पढाथे!--हे ( अभे ) विहन्‌ ज्ञिन ( होतारम्‌ ) देने वाले ( त्वा ) 
आप का हम लोग ( वृर्णीमह ) स्वीकार करते. हे. वह आप ( हव्यदातये ) 
हेने योग्य दान के लिये ( विश्वोमी: ) सम्पूण ( दंवाभः ) विद्वाना क - साथ 
( आ, गहि ) प्राप्त हूजिये ॥ ४ ॥ 


hs he ~ ~ 
भावारथेः-मनुप्यों को चाहिये कि विद्वानों का सत्कार कर उन्हे बुलावं 
और विद्वान जन भी विद्वानों के साथ प्राप्त हो कर निरन्तर सत्य का उपदेश 
कर ॥ ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
` फिर उसी विषय को० ॥ | 


oN 


यज॑मानाय सन्वत अ्राग्ने सवाय वह । देव: 


रा सस्सि बर्हिषि ॥ ५ ॥ १९॥ ... = 


` _ यज॑मानाय । सुन्वते | आ। अग्ने ।-सुः्वीर्येस । वह । 
देवेः। आ । सत्ति । बार्हिषिं॥ $ ॥ 3९ ॥ ` ` = 
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पदार्थ:-( यजमानाय ) दाते ( सुन्वते ) यज्ञ निष्पादयते 
( रा ) ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( सुवीयम्‌ ) (वह) प्रामाहि ( दवेः ) 
विहृद्धिः (आ ) (सत्सि ) सभायाम्‌ ( बहिषि )अत्युत्तमायाम ॥% ॥ 


खन्वयः-हे अग्ने ! त्व देवेः सह बहिंषि सत्सि सुन्वते यज- 
मानाय सुर्वायमा वह यज्ञमा यज॥ ५॥ 


। भावार्थः-हे मनुष्याः पालकाय जनाय युयं सुखं सदैव दत्त 
| सर्वेषां समया सवोन्‌ व्यवहारान्‌ निश्चिनुत ॥ ५ ॥ 

पदार्थः-हे (अप्रे ) विइन्‌ आप ( देवैः ) विद्वानों के साथ ( बार्हिषि ) 
आते उत्तम ( सरित) सभा में ( सुन्तरते ) यज्ञ करते हुए ( यजमानाय ) दाता 
जन के लिये ( सुतीस्पंम्‌) उत्तम पराक्रम को ( झा,वह ) प्राप्त हूलिये और पत्ञ 
| को ( ग्रा ) अच्छे प्रकार करिये ॥ ५ ॥ ङ 


भावाथे (-हे मनुष्यो | पालन करने वाले जन के लिये आप लोग घुख 


NA २५ 


सदा ही दीजिये ओर सव की सभा से सब व्यवहारों का निश्चय कीजिये ॥५॥ 


पनराञ्चसारशयन बद्दाहृषयमाह ॥ 
फिर अग्निसाटइ्य से विद्वाद्रेषय को ० || 


समिधानः संहस्राजिदग्ने घर्म्माणि पुष्यसि । 
देवानां दत उक्थ्यंः ॥ ६ ॥ 


सम $डधानः। सडस्रऽजित्‌। अग्ने । धम्मोणि । पृष्यस्ति। 
देवानाम्‌ । दतः । उक्थ्यः ॥ ६ ॥ 
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पदार्थ:--( समिधानः ) देदीप्यमानः ( सहस्राजत्‌ ) खसदः 
ख्पानां विजेता ( रम्ने ) अग्निरिव दुष्टदाहक ( पम्माए ) धर्म्यो- 
णि कमणि ( पुष्यसि ) ( देवानाम्‌ ) ( दूत ) यो दुनात 
समाचारं दरं द्राहा गमयत्यागमयाति ( उकथ्यः ) भ्रशसनीयः। ६॥ 


त्र्प्रन्वय :- हे आग्ने!यथा समिधानः पावका देवाना दूताडास्त 
तथा सहस्रजिदक्थ्यो देवानासामेघानों दूतः सन्‌ थता धस्स 
पुष्यसि तस्मात्सत्कतव्यास ॥ ६ ॥ 


भावाथ'-अप्रत्र वाचकलुत्तीप ०-मनुष्या वयया विज्ञाय 
कार्यसिद्धये यमग्निं सम्प्रयुञजते सोऽग्निमनुष्यवर्कावासाद्ध 


कराते ॥ ६ ॥ 


पदाथः-ह ( अभ ) अग्नि के सदरा दुष्टों के ललानवाल जस ( साम. 
घान: ) निरन्तर प्रकाशत हुआ श्रां ( देवानाम्‌ ) विद्वाना क ( दूत ) समा- 
DN स्रजि ) 

चार को दर व्यवहरता ता दूर पहुचाता ओर लें आता ह वस ( सह 
असड-ख्यों के जीतने वाले ( उक्थ्यः ) प्रशस्ता करन याग्य विद्वानों का निरन्तर 
प्रकाश करने,समाचार को दूर व्यवहरनं वा दूर पहुंचाने आर लान वाल हात 


हए जिस से ( धम्मांणि ) घम्म्रसम्बन्धा कम्मा का ( पष्यसि ). ५९.करत 


हो इस से सत्कार करने याग्य ह।॥ ६.॥ 


के गणो को 
भावाथे'-शस मं [चकल०-मन॒ष्य विद्या से अग्नि क गुण 


जान के कार्य्य की सिद्धि के 
री 


लिये तिस अद्मि का सम्प्रयांग करत ढ बह अभग्मि 
सिद्धि को करता हें ॥ ६ ॥ 


मनप्थ क तल्य काद 
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फ्रग्वेद!ः अ० ४ | अ० १ | व० २० ॥ 


“प्रथाम्निधारणाविषयमाह ॥ जा 


अब आप्रिधारण विषय को० ॥ 


| नन्‍्यपैश्नि जातवेंदसं होत्रवाहे यविष्ठ्यम्‌ । 
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| 

| 

| 
1 | ] ~ (a छ | दत 
। दधांता देवमत्विजस्‌ ॥ ७ ॥ 


| | 'भि। आग्नम्‌। जातऽवेदसम्‌। होतऽवाहप्र। यविंष्ठयम्‌। | ˆ | 

| दधात । इवम्‌ । क्रात्वजप ॥ ७॥ 
ह | र ~ ट्र च | 
F - | प॒दाथः-( न ) ( अआग्नम्‌ ) पावकम्‌ ( जातवेदसम्‌ ) | 
| जातेषु विद्यमानम्‌ ( होत्रवाहम्‌ ) यो होत्राणि हुतानि द्रव्याणि | 
ऱ्य बहति ( यविष्ठथम्‌ ) योतिशायितेषु युवसु भवम्न ( दधाता ) घरत । | 
| । अन संहितायामिति दीर्घः ( देवम्‌ ) दिव्यशुणम्‌ ( ऋत्विजम्‌ ) जु 

) | सज्ञसाधकम्‌ ॥ ७॥ $ 
| | 
्रच्वय,-हे मनुष्या यूयं यविष्ठ्यम्टत्विजे देवमिव जातवेदसं | 


| होत्रवाहमारन नि दधाता ॥ ७ ॥ | 


की > 

>: 

| 

भावाथः-यथा शिल्पिनः स्वकार्य्यं साधवन्ति तथैवारत्या- | ˆ 
F दयोपि कार्यसिद्धि कुवेन्ति ॥ ७॥ 


पढ्ाथ,-हे मनुष्यो आप लोग ( याव्यम्‌ ) अतिशयित यवा ज्ञनों 


1 Ne, 
| म प्रासेद्ध हुए ( ऋत्विज्ञम्‌ ) यज्ञसाषक और ( देवम्‌ ) दिव्यवाले ॐ सद्दा 


नातवद्सम ) उत्प 
CE दसम्‌ ) उत्पन्न हुए पदार्थों में विद्यमान ( हत्रवाहम ) हवन की हई 


वस्त ns 
ठं ल का धारण करन वाले ( अग्निम्‌ ) अझ्चि को ( नि दृषाता ) [नरन्तर 
रण करो || ७ ॥ 
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ऋग्वेद: मं० ५। अ० २। स० २६ ॥ १३९२ 
र | 


भावाथे!--नैसे शिल्पविद्या क जानने वाल जन अपने काय्य को 


सिद्ध करते ह वेस ही अप्र आदि भा काये का [सादर करत ह ॥७॥ 


पुनविद्दद्रिपयमाहू ॥ 
फिर विद्वाहेषय को अगले० ॥ 


प्र यज्ञ ण॑ंवानषगद्या देवव्यचस्तमः। स्तृणीत 


बाहरासद ॥ ८ ॥ 
प्र। यज्ञः । एतु । आनुषक । अद्य । देवव्यंचःऽतमः । 
स्तृणीत । बहिः । आऽसदे ॥ < ॥ 
पदाथे!-( प्र ) ( यज्ञः ) सत्यः सङ्गतो व्यवहारः ( एतु ) 
प्राभोत ( आनुषक्‌ ) आनुकूल्येन ( अद्या ) त्त्र सां तायामिति 
दीर्धः ( देवव्यचस्तमः ) यो देवेषु दिव्येषु पदायष्वतिशयन व्याप्तः 
( स्तृणीत ) आच्छादयत ( बहिः ) तरन्तरिक्षम्‌ ( आसदे ) 
समन्तात्स्थित्यर्थं गमनार्थ वा ॥ < ॥ 
अन्वयः-हे विद्वांसो यो देवव्यचस्तमो यज्ञोऽयाऽऽसदे बहिँ- | 
रानषगेत तं यय॑ प्रस्ठुणीत ॥ < ॥ Sh 


a» 


भावार्थः-ये मनष्याः सत्सङ्कतिं कत्वा शिल्पोनात विद 


ते सरवंहितेषिणो भवान्त ॥ < ॥ 
पद! थें!--ह विद्वानों ना ( दृवव्यचस्तम ) उत्तम पदाथा में अतिशय | 


करके व्याप्त ( यज्ञः ) सत्य और संगत व्यवहार ( अव्या ) आल ( आसदं ) | 
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| १४० त्ऋग्वेदः अ० ४।अ०१।व0°6२०॥ 


~ NS Ee MM 


~ ~ CN (९ ee ST 
सब प्रकार से ठहरने वा जाने क ्रथे ( बाहः ) अन्तारच् का ( आनुषक्‌ ) 
| अनुकलता से ( एतु ) प्राप्त हो उस को आप लोग (प्र, स्तृणीत ) अच्छे 
५० ०५ 


~ २ (९) ~ ७२ 
| प्रकार त्राच्छादेत करो अथांत सराक्षत रदजा ॥ ८ ॥ 


द 


4 
व 
2२2 
शं 
ls 
~? 
my 
a 
4 
2} 
2 


पनस्तमव [वषयमाह ॥ 


~ 


[फर उसा विषय का०॥ 
णदं मरुतो खअश्विना मित्रः सीदन्तु वरुणः । 
दवासः सवया वशा ॥ ९॥२०॥ 
झा। इदम्‌ । म॒रुतः । अश्विना । मित्र: । सीदन्तु । 
वरुणः । देवासः । सवेया । विशा ॥ ९॥ २० ॥ 


` पदार्थ:-( आ ) समन्तात्‌ ( इदम्‌ ) ऋ्रासनम्‌ ( मरुतः ) 
| मनुष्याः ( अ्रश्चिना ) अध्यापकोपदेशकों ( मित्रः ) सखा 
| ( सीदन्तु ) आसताम्‌ ( वरुणः ) सर्वोत्तमः ( देवासः ) विद्वांसः | 
| ( सर्वया ) ( विशा ) प्रजया ॥ ९ ॥ 


अन्वय:-मरुतो मित्रो वरुणोऽश्चिना देवासः सर्वया विद्गो- 
दमा सीदन्तु ॥ ९ ॥ 


च्य है 
| मभावाथ,-राजा सम्पा जनाश्च न्यायासनमविष्ठायान्यार्य 
| पक्षपातं विहाय न्यां कत्वा प्रजानां प्रिया भवान्त्विति ॥ ९ ॥ 
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ऋग्वेद: म० ५ | अ० २ | सू० २६ ॥ १४९ 


अन्नाप्निविद्ददगुणवर्णनादेतदर्थस्य पूर्वसूक्तार्थेन सह सडगतिर्वेद्या ॥ 
इति पद्धिशतितमं सूक्त विंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


र ज्य ने > 
पृढाथ!-7( मष्तः ) मनुष्य ( मित्र: ) मित्र ( वरुण: ) सव मे उत्तम 

व्य ~ ~ 0 
( अभ्विना ) अध्यापक ओर उपदेशक तथा ( देवासः ) विद्वान्‌ जन ( सवया ) 
सम्पूणं ( विशा ) प्रना से ( इद्म्‌ ) इस आसन पर ( आ, सीदन्तु ) विर ज्ञे ॥-९,॥ 


~ 


[ भावार्थः-राता अर श्रेष्ट जन न्यायासन पर विराज्ञ के अन्धाप ओर 


पक्षपात का त्याग और न्याय कर के प्रज्ञाओं के प्रिय होवें ॥ ९. ॥ 


स्ट > > र Raa ~ ९ 
इस सूक्त में आग्रे और विद्वान के गुण वणन करने से इस सूरू के अथ 
° 
अथ 


[x ha ~ ४5 —_ र 
की इस से पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ सङ्गाते जाननी चाहिये || 


“~ 


यह छब्बीशवां सूक्त और बीशवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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शि कद स ७०१ |व० २९ ॥ 
oe ENO SOE 
त्थ षड़चस्य सप्तावंशाततमस्य सक्तस्य ऽयरुएस्नटष्णरतसदस्युश्च 
पौरुकृत्स्य प्रश्वमधश्च भारतानेवों ऋषयः | १-५ त्प्राञ्नः । 
६ इन्द्राग्नो दवत । १। ३ 1नचात्रष्टुप । ९ [वराट 


[ 


तिष्टप्‌ छन्दः। घैवतः स्वरः । ४ निचृदनुष्टुप्‌ छन्दः । 


गान्धारः स्वरः । ५। ६ भुररगु्णक्‌ 
छन्दः। ऋषभः स्वरः ॥ 


_ अथाग्निसाइश्येन विद्ददूगुणानाह ॥ 
अब छः ऋचा वाले सत्ताईशववें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
अग्निसाटश्य से विद्वान्‌ के गुणों को कहते हैं ॥ 
अनस्वन्ता सर्व्पतिमोमहे मे गावा चेतिष्ठो 
असंरो मघोनः । ेडष्णो अग्ने दशभिः सहसेवें- 
श्वानर ज्यरुणाश्वकेत ॥१॥ 


 अनंस्वन्ता।सत्‌ऽपंतिः। ममहे । मे। गावा । चेतिष्ठः। 
असुरः । मघोनः । त्रेद्षष्णः । अग्ने । दशाऽभिः। सहस्रे: । 
वेशवानर । त्रिऽअरुणः। चिकेत ॥ १ ॥ . 


पदार्थः-( अनस्वन्ता ) उत्तमशकटादियुक्तः ( सत्पातिः ) 
सतां पालकः ( मामहे ) सत्कुर्यांम (मे ) ( गावा ) ( चेतिष्ठः ) | 
| अतिशयेन चेति ज्ञापकः ( असुरः ) असुषु प्राणेषु रममाणः 
(मघोनः ) परमधनयृक्तान्‌ ( तेटष्णः ) यस््िषु वर्षति स एव 
| ( अग्न ) ( दशाभिः ) ( सहस्रः ) ( वेश्वानर ) विश्वेष राजमान 
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~ — NSS क NM 


( ऽयरुणः ) ्योऽरुणा गुणा यस्य सः ( चिकेत ) जानीयात्‌॥ १ ॥ 


न 


अन्वयः-हे वेश्वानराग्ने ! सत्पतिर्दशभिः सहस्रैरनस्वन्ता 
गावा सह चोतिष्ठो सुरखेरषणस्त््यरुणः संस्त्वं मे मघोनश्चिकेत तमहं 
मामहे ॥ १ ॥ 


भावा थं:--ये मनष्याः दाकठादयानचालनकराला. तप्रनकः 
सहस्रः परुषः सह सान्ध कुवान्त ते धनधान्यपठायक्ता जायन्ते ॥ १॥ 


पदाथ!--हे ( वेश्वानर ) सब में प्रकाशमान ( अग्ने ) आग्न के सदरा 

| ( सत्पतिः ) श्रेष्ठ जनों के पालने वाले ( दशभिः ) दृश ( सहस्रैः ) सहस्रं 
| के साथ ( अनस्वन्ता ) उत्तम राकट आदि वाहनों से युक्त (गावा ) गो 

५ | 7 | अर्थात्‌ वाणी के साथ ( चेतिष्ठः ) अस्पन्तता से बोध देने वाले ( असुरः ) 
| | प्राणों में रमते हुए ( तरदृण्णः ) जो तीन यें वर्षते वही ( उपरूणः ) तीन गुणो 
७ से युक्त हुए आप( मे ) ) मेरे ( मधोनः ) अत्यन्त धनयुक्त पुरुषों को ( चिकेत ) 


र 


| 
| | ज्ञानें उन का मैं ( मामहे ) सक्कार करूं ॥ १ ॥ 
| 
| 
| 


न 3. (> NY ~ et AD ~ 
 भावारथे{-ज्ञो पुरुष शकट आदि वाहनों के चलाने में चतुर ओर 


+ ®] 
Se EA ~ LNA 


अनेक सहस्रो पुरुषों के साथ मेल करते हें वे धन धान्य और पशुओं से युक्त 
he = 


~ 


|| 


~ 


वहा 


विहृदूगुणानाह ॥ 
न णा क(० | 
यो में शता च॑ विंशातें च गोनां हरीं च युक्ता 
| सधुरा ददांति । वेश्वांनर सुटतो वाटधानाउग्न 
¬| यच्छ त्यरुणाय राम्म ॥ २॥ | 
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१४४ ऋग्वेद! अ० ४ | अ० १ । = उ = २१ ॥ 


यः । मे । जता । च । विंशतिम्‌। च । गोनाम्‌ । हरी 
इतिं । च । य॒क्ता। सुऽधुरां। ददांति। वेइवनर | सुऽर्तुतः। 
वत्थानः । अग्ने । यच्छं । त्रिऽअ॑रुणाय । झाम्भै ॥ २ ॥ 


पदाथेः-( यः ) (मे ) ( शता ) शतानि ( च) ( विंातिम्‌ ) 
(च) ( गोनाम्‌ ) ( हरी ) हरणइझीलाबश्वौ ( च ) ( युक्ता ) 
युक्तौ ( सुधुरा ) शोभना धू्ैयोस्तो ( ददाति ) ( वैश्वानर ) 
विश्वस्मिन्‌ राजमान (सुष्टुतः ) शोमनप्रशंसितः (वादधानः ) अत्य- 
न्तं वर्धमानः ( अग्ने ) विहन्‌ ( यच्छ ) देहि ( उयरुणाय ) ( दाम्मे ) 
गुहं सखं वा ॥ २७ 


तप्रन्वयः-हे वेश्वानराऽग्ने ! यस्सुष्ट॒तो वारधानो मे गोनां 
शाता च विंद्ातिं च युक्ता सुधुरा हरी च ददाति तस्मे च्यरुणाय 
त्वं झाम्म यच्छ ॥ २ ॥ 

| ९, ~ ~ 4 उ न 1. © i 

भावाथ,-ह मनुष्या यं गवाश्वहर्त्यादानां पूना पालकः 
सयुस्तेभ्यो यथायोग्यां भृतिं प्रयच्छन्तु ॥ २ ॥ 

पदार्थे'-हे ( वेश्वानर ) सब में प्रकाशमान ( अग्ने ) विदून (य: ) 
नो ( सुष्टुतः ) उत्तम प्रकार प्रशंसा किया गया ( वाट्यानः ) अत्यन्त बढ़ता 


अर्थात्‌ टद्धि को प्राप्त होता हुआ ( में ) मेरे ( गोनाम्‌ ) गोओं के ( शता ) 


| ( युक्ता ) युक्त ( सुधरा ) उत्तम धुरा जिन में उन ( हरी ) ले चलमे वाले घोड़ों 


४१ ४9) > 


कक दीज्षिये ॥ २॥ 


rukul Kangri Collection, Haridwar 
न्न 


| सेकड़ों ( च.) और ( विंशतिम्‌ ) वीशों संख्या वाले समूह को (च ) और | 


को (च ) भी ( ददाते ) देता हे उस ( च्यरुणाय ) तीन गणां वाले पुरुष | _ १ 
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ऋणखेद: मे ५ | अ० २ | सू ० २७ 
J Curse ७ १ क्क 


अट) _७७ > 


भावाथ'-हे मनप्यो ! जो गो घोड़ा और हम्ति आदि पशँ के पालन 


Laos 


करन वाल हाव उन क लिय यथायांग्प मासिक दीजिय ॥ २ || 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 
शवा ते श्रम्ने सुमातिं चकानो नविष्ठाय नवमं 
्रसद॑स्युः । यो मे गिर॑स्तुविजातस्थ॑पूर्वीयुक्ते- 
नामि दर्थरुणो. गृणाति ॥ ३॥ 
| | 9 एव । ते । अग्ने । सुऽमतिम्‌ । चकानः । नविष्ठाय । 
_ नवमम्‌ । त्रसदस्युः । यः । से । गिरः । तुविऽजञातस्यं । 
पूर्वी: । युक्तेन । अभि । त्रिऽञरुणः । गृणाति ॥ ३॥ 


पदार्थः-( एवा ) ऋ्त्र निपातस्य चेति दीर्घः ( ते ) तब 
( ऋपरप्ने ) ( सुमतिम्‌ ) शोभनां प्रज्ञाम्‌ ( चकानः ) कामयमानः 
( नविष्ठाय ) अतिशयेन नवीनाय ( नवमम्‌ ) नवानां पूरणम्‌ 
( चसदस्युः ) चरस्यान्ति दस्यवो यस्मात्सः (यः ) ( में ) मम 


NN 


न [a ~ ज CR 
=| ( गिरः ) ( त॒विजातस्य ) ( पूर्वीः ) सनातनीः ( युक्तेन ) कृत- 


De) 
he 


योगाभ्यासेन मनसा ( अमि ( ञयरुणः ) चीणि सनःशारीरात्म- 
सुखान्युच्छाति ( ग॒णाति )॥ ३॥ 


डं अन्वय;-हे अने ! यस्ते सुमतिं तुविजातस्य मे गिरश्रकानो 
| , |-नविष्ठाय नवमं चकानस्नसवस्युर्युक्तेन 5यरुणाः सन्‌ पूर्वीगिरोऽभि ग 
| ` | णाति तमेवा त्वमहं च सततं सत्कुर्य्याव ॥ ३॥ 


१८ 
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1४६ ,.. ऋग्वेदः आ०४। अ० १ 1 व० ९१ ॥ 
भावार्थेः-हे विदँस्त्वमह च य आवयोः सकाशाद्‌ गुणान्‌ | , 


ग्रहीतृमिच्छाते तमावां विद्यां ग्राह्येव ॥ ३ ॥ 


कक र ७5 रासा 
५ “० 


| | पदार्थ ;_हे ( अभे ) आग्रि के सढळ तेक्स्वी विद्वन्‌ ( यः ) ज्ञो 
| ( ते ) आप की ( सुमतिम्‌ ) सुन्दर बुद्धि को और ( तुविज्ञातस्य ) बहता मे 
। प्रकट हए (में मेरी ( गिरः ) वाणियों की ( चकान ) कामना करतौ 
तथा ( नंविष्ठाय ) अतिदाय नवीन जन क लिये ( नवमम्‌ ) नव क पण करन 
| बाले की कामना करता हुआ ( त्रसदस्यु ) चसदस्य अथात्‌ निस से चार ह 
| रतै ऐसा ( यक्तेन ) किया यागाभ्यास नस स रस मन स ( च्परुणः ) 
तीन मन शरीर और आत्मा के सुखों को प्राप्त हाता हुआ अन (पूवा: ) 
अनादि काल से सिद्ध वाणिया का ( अभि, गृण्णात ) सब आर स कहता 


1 | हे (एवा ) उसी का आप और हम निरन्तर सत्कार कर ॥ ३ ॥ | 
| भावार्थे!-हे विदन्‌! आप और में जो हमारे समीप से गुणों के | उ.. 

| ~ की इर दे ह्‌ पेनों विदयाग्रहण करावै ॥ ३ ॥ 

ग्रहण करने की इच्छा करता हे उस का हम दान | # 
रे < ) ळ्र ~ य 

| ञरप्रथोपदेशाविषयमाह ॥ 


` अब उपदेशविषय को अगले मन्त्र में० ॥ 
` यो मइतिं प्रवोचत्यश्वमेधाय सूरयें । दददूचा 
साने यते ददन्मेघास्ग्तायते ॥४॥. 


यः । मे । इतिं । प्रश्‍वोचति । अश्वंऽमेधाय । सूरये । 
ददत्‌ । ऋचा । सानिम्‌ । य॒ते । ददत्‌ । मेधाम्‌ । ऋतऽ- 


| य॒ते॥ ४ ॥ 


ollection, Haridwar 


f 


[A 3 


से मेरे प्राति तो ( प्रवोसाते ) उपदेश देता हे उस का उपकार में मानता हं ॥ ४ 
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फ्रग्वदः मं० ७५ | अ० २ | स्‌० २७ ॥ १४७ 


चति. ) उपदिशति ( अश्वमेघाय ) आशुपवित्राय ( सूरये ) 
विदुषे ( ददत्‌ ) दद्यात्‌ ( ऋचा ) ऋग्वेदादिना ( सनिम्‌ ) सेवनीयां 
सत्याऽसत्ययोविभाजिकां वाणीम्‌ ( यते ) यत्नशीलाय ( ददत्‌ ) 
दद्यात्‌ ( मेधाम्‌ ) प्रज्ञाम्‌ ( ऋतायते ) ऋतं कामयमानाय ॥४॥ 

अऋन्वयः-योऽश्वमेधाय सूरये म ऋचा सनिं ददडतायते 
यते मे मेषां ददत्तस्य सत्कारं त्वं कुर्विति मां प्रति यः प्रवोचति 
तस्यापकारमहं मन्ये ॥ ४ ॥ 

भावाथेः--उपदेशका यदाऽन्यानप्रत्यु पदिरो युस्तदेवं,वेदशास्ने- 
षृक्तमातेराचारेतमिदं बयं युष्मभ्यमुपदिशामेति प्रत्युपदेशं रूयः ॥४॥ 

पदार्थे*-( यः) ज्ञो ( अश्वमेधाय ) शीघ्र पवित्र ( सूरये ) विद्वान 
( में ) मेरे लिये ( क्रचा ) ऋग्रेदादि से ( सनिम्‌ ) सेवन करने योग्य तथा 
सत्य ओर असत्य की विभाग करनेवाली वाणी को ( ददत्‌ ) देवे ओर 


( क्रहतायत ) सत्य की कामना करते हुए ( यते ) यत्र करने वाले मेरे लिये 
( मेधाम्‌ ) बुद्धि को ( ददत्‌ ) देवे उस का सत्कार आप करो ( इति ) इस प्रकार 


न CS ~ ~ Ne 
भावाथे!--उपदेशक ज्ञन जब अन्य जनों के प्राते उपदेश देवें तब 
इस प्रकार, वेद भोर शास्त्रों में कहे ओर येथाथवक्ताओं से.आचरण किये गये 
इस विषय का हम आप लोगों के लिये उपदृश देतें इस प्रकार प्रत्युपदेश कह|॥४॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 


[फर उत्ता वषय का० ॥ 
यस्य मा परुषाः शतमदषयन्व्वुक्षं । अश्व- 
मेधस्य दाना! सोमाइव वयाडशिरः ॥ ५ ॥ 
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डौ ऋ्रग्वेदं! अ० ४। अ० १ । व० २१ ॥ 


Lan _-- ~ -- =-= 
यस्य । मा। परुषाः। शतम्‌ । उत्‌ऽहषर्य॑न्ति । उक्षणः । 
उम hn |] ~ I~ 
अश्वमेधस्य । दानाः । सोमाःऽइव। त्रिऽआारिरः ॥ ५॥ 
पदार्थे/-( यस्य ) (मा) माम्‌ ( परुषाः) कठोराः 
( शतम्‌ ) असडःरूपाः ( उद्धषेयान्त ) उत्साहयान्त ( उक्षणः ) 
मधरेरुपदेशेः सेचमानाः ( अश्वमेधस्य ) चक्कवातराञ्यपालनस्य 
बिचायाः ( दानाः ) ददानाः ( सोमाइव ) सोमलतादय इव 
( उयाशिरः ) याख्रिभिर्जौवाग्निवायुभिरश्यन्ते भुज्यन्ते ताः ॥ ५॥ 
्रन्वय'-यस्थाश्वमेधस्य दाते परुषा उक्षणः सोमाइव दाना- 
रूपाशिरों मा मामुद्धघेयन्ति ता वाचो मया सोढव्याः ॥ ५॥ 
भावाथ!-ये विद्यामिच्छेयुस्ते सर्वेषां ममेच्छिदो वाचः 
सहन्ताम्‌ । चन्द्रवच्छान्ता भूत्वा विद्याविनयों शहूणन्तु ॥ ५ ॥ 


ts ~ oe ~ : 
पृदाथेः-( यस्य) जिस ( अश्वमेधस्य ) चक्रर्वात्तराज्यपालन की 


~ (a २५ ध AY NS ta 
विद्या को ( शतम्‌ ) असङ्ख्य ( परुषाः ) कठ{र ( उक्तणः ) मधुर उपदशा से 

४७ ५४. ~ ha he ~ 12 [el ९ 
| सीचती ओर ( सोमाइव ) सोमलतादिकों के सदश ( दानाः) देती हुई 


२ 


a : 


॥ ( ञ्यारिरः ) जीव आग्ने ओर पवना से भागा गई (प्रा) मभ्झ को ( उदष- 
यन्ति ) उत्साहित करती हे व वाण्यां मभ्झ से सहने योग्य हें ॥ ५ ॥ 


भावाथे!-जो विद्या की इच्छा करे वे सबकी मम्मे भेदनेवाली वाणियां 
| को सहे और चन्द्रमा के सरश शान्त होके विद्या और विनय को ग्रह णकरें॥५॥ 
प्रप्रथोपदेशाविषये राज्योपदेशविषयमाह ॥ 
अब उपदेशविषय में राउ्योपद़ेशविषय को अगले मन्त्र में० ॥ 
Mo र [~ ~ Ce) 9 
इन्द्रानी शतदाव्न्यश्वमेधे सुवीय्यम । क्षत्रं 
ह A _ >. ङ he 
धारयत बहाद्वव सूथ्यामवाजरमस ॥ ६॥ २१ ॥ 
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ऋग्वेदः मे ५ | अ० २ | सू० २७ ॥ १ 
SMS OR OP in 
इन्द्राग्ती इतिं । ञातदान्निं । अश्व॑ऽमेये । सुऽवीय्यँम्‌ । 
क्त्रम्‌ । धारयतम्‌ । बृहत्‌ । दिवि । सूय्यैमऽइव । अज- ` 
रम्‌ ॥ ६॥ २१ ॥ 


3 


पदार्थ:-( इन्द्राग्नी ) वायुविद्युताविवाध्यापकोपदेशकों 
( शतदात्नि ) असइख्यदाने ( प्श्वमेथे ) राज्यपालनाख्ये व्यव- 
हारे ( सुवीर्य्यम्‌ ) सुष्ठु वीश्य पराक्रमो वलं च यस्मिस्तत्‌ 
( क्त्रम्‌ ) चत्तियकुलं राष्ट्रं वा ( धारयतम्‌ ) ( बृहत्‌) म 
( दावे ) प्रकाशयृक्तेऽन्तरिक्ञे ( सय्यॅमिव ) ( अजरम्‌ ) नाइा- 
रहितम्‌ ॥ ६ ॥ 


त्रन्वय,-हे इन्द्राभी इव वर्तमानावघ्यापकोपदेहाको झात- 


दाव्न्यश्वमेषे ! दिवि सूथ्येमिब सुवीर्व्यमजरं बहतू कषत्रं धारयतं 
यथावदुपादेशेतम्‌ ॥ ६॥ 
` ¢ 5 पोर 
भावाथ,-हे राजादया जनाः! प्रयत्नेन भवन्त प्राप्तानध्या- 
पकोपदेशकान्‌ बहून स्वपरराज्ये प्रचारयन्तु यतो युष्माकं राज्यमक्षयं 
भवेदिति ॥ ६ ॥ 


अताम्निविहवद्राजगुणवणंनादेतदर्थस्य पूवेसुक्तार्थेन सह 
सङ्ंगातिर्वेद्या ॥ 


इति सप्तविंग़्तितम सूक्तमेकविशो वर््गश्च समाप्तः ॥ 


~ 


र्* ~ ~ ~ ७ प 
पदाथेः-हे ( इन्द्राम्मी ) वायु और विजुली के सडश अध्यापक आर 

~ ~ र ha DN 
उपदेशक जनो ( शतदाव्नि ) असङ्ख्य पदार्थों को देने वाले ( अश्वमेपे ) 
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यवहार और ( दिवि) प्रकारायुक्त अन्तरिक्ष में ( सूय्यामिव ) सर्य्य के 


NA 


अर्थात यथायोग्य उपदेश दीजिये ॥ 


भावाथे:--हे राना आदि अनो ! प्रयत्न से आप लोग यथार्थवक्ता 
| बहुत अध्यापक और उपदेदाकों का अपने ओर दसरे के राज्य में प्रचार कराइये 
| जिस से आप लोगों का राज्य नादरहित होवे ॥ ६ ॥ 


~ ~ 


इस सूक्त में असि विद्वान्‌ और राज्ञा के गुण वयान करने से इस सूक्त 


` के अर्थ की इस से पूव सूक्त के अथ के साथ संगति 
MP. ज्ञाननी चाहिये ॥ 


यह सत्ताईशवां सूक्त और इकीशवां वर्गे समाप्त हुआ ॥ 
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[4 


अथ पडूचस्याष्टविशातितमस्य सुक्तस्य विश्ववारात्रयी ऋषिः । | 
अग्निर्देवता | १ त्रिष्ठुप) २। ४ । ५। ६ विराट 


LS 


त्रिष्टुप्‌ । ३ निचूत्रिष्टुप्‌ छन्दः | धैवतः स्वरः॥ 
हि | थारि 
त्प्रथाग्वगुणानाह ॥ 
अव छः ऋचा वाले प्रट्ठाईशवें सूक्त'का प्रारम्भ हे उस के प्रथम 
मंत्र में अग्नि के गुणों को कहते हैं ॥ 
COCO) NSIS 


'समिंद्दो आग्निदिवि शोचिरश्रेत्प्रत्वङङषसंम- - 


~ NH €*३ | 


वयाव भात। सात राचा एवश्ववारा नमामदवा 


[चिः । अश्रत्‌ । प्रत्यङ्‌ । 
एति | प्राची । विइवऽवारा । 
हविषा । घृत्ताची ॥ 3 ॥ 


NA ~ 
] 


जा. पदार्थः-( समिद्धः ) प्रदीप्तः ( अग्निः ) पावकः ( दिवि ) 
ड प्रकारे ( शोचिः ) विद्य॒द्ूपां दीक्षिम्र्‌ ( अश्रेत्‌ ) श्रयति (प्रत्यक ) | / 
प्रत्यञचतीति ( उषसम्‌ ) प्रभातम्‌ ( उविया ) बहुरूपया दीप्त्या | 
( वि) ( भाति ) ( साति ) प्राप्नोति ( प्राची ) पूर्वा दिक्‌ ( विश्वः | 
वारा ) या विश्वं णोति सा (नमोभिः) अनादिभिस्सह (दवान्‌ ) | 
दिठ्यगुणान्‌ ( इळाना ) प्रहांसन्ती ( हविषा ) दानेन ( घृताची ) | 
रातः । घृताचीति रातिनाम निघः १ ॥ ७ ॥ १ ॥ 
—्o्o्o्o््््् सामायिक 
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HN FS 


शअन्वसः-हे मनुष्या यस्समिद्धोग्निदिवि शोचिरश्रेदुर्वियोषस | । 


व 
प्रत्यड वि भाति विश्ववारा देवानीळाना घृताची प्राची च हविषा 
नमोमिश्रैति तं ताञच ययं विजानीत ॥ १ ॥ 


है पु र क्ष i न्य री क्र 
पदाथ --ह मनुष्यो जो ( समिद्धः ) प्रज्वालित किया गया ( अग्नि; ) 


भावाथे,--हे मनुष्या योयं सूर्य्यो इश्यते सोऽनेकेस्तच्वैरी न 
स्वरेण निमितो विद्युतमाश्रितोऽस्ति यस्य प्रभावेन प्राच्यादयो | _ | 
दिशो विभज्यन्ते रात्रयश्च जायन्ते तमग्निरूपं विज्ञाय सवेछत्यं | , | 
साधुत ॥ १ ॥ “जी 
। 


| 
आन ( [दांव ) प्रकाश में ( शोचि: ) विजञलीरूप प्रकाश का ( अश्रेत ) आश्रय | | 
करता ह ओर ( डावया ) अनक रूपवाल प्रकारा से ( उषसम ) प्रभातकाल के | 
( प्रत्पङ्‌ ) प्रति चलने वाला ( वि,भाति ) विशेष करके शोधित ता ह अर 
( विश्ववारा ) ससार को प्रकट करने वाली ( देवान्‌ ) श्रष्ठ गुणा का ( इळाना ) न 
प्रशासत करता हुई ( घृतांची ) रात्रि ओर ( प्राची ) पव दिशा ( हावेषा ) | | 
दान ओर ( नमोभिः ) अन्नादि पदार्थों के साथ ( एति ) प्राप्त होती हे उस | 
भाम का आर उस वश्ववारा का आप लोग विशेष करके जानो ॥ १॥ | 


rh च 

भावारथः-र्‍ह मनप्यो! नो य सव्य दुख पड़ता हे वह अनेक तत्त्वों 
के द्वारा इश्वर से बनाया गया और विजुली के आश्रित हे औ 
~ ~ ~ ~ n र IES ७ 
से पूर्व आदि दिशायें विभक्त की जाती हैं और राज्ियां होती 

~ N re 05 ~ he 
सुर्य को जान के संपूण कृत्य सिद्ध करो ॥ १ ॥ 


ऋथ बिद्दाद्िषयमाह ॥ 
अब विद्वद्धिषय को अगले मन्त्र में कहते हैं | 


समिध्यमानो त्रम्रत॑स्य राजसि हविष्कृणवन्त 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पुरस्तात्‌ ॥ २ ॥ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Co मं०५। अ० 


सचसे स्व॒स्तये । विश्वं स धत्ते द्रविणं यामेन्य- 
स्यातथ्यमञ्च न च धत्त इत्पुरः ॥ २ ॥ 


सम्‌ऽइध्यमानः । अस्रुतस्य । राजसि । हविः । रूणव- 
न्तम्‌ । सचसे । स्वस्तये । विश्वत । सः। धत्ते । द्रविणम्‌ । 
यम्‌ । इन्वसि । आतिथ्यम्‌ । अग्ने) नि। च। धत्ते । 
इत्‌ । पुरः ॥ २॥ 


पदार्थः -"( समिध्यमानः ) सम्यग्देदीप्यमानः ( त्प्रम्गतस्य ) 
कारएास्योदकस्य मध्ये वा ( राजसि ) प्रकाइासे ( हविः ) 
त्प्रत्तव्यं वस्तु ( क्रणवन्तम्‌ ) कुर्वन्तम्‌ ( सचसे ) समवेषि 
( स्वस्तये ) सुखाय ( विश्वम्‌ ) सवेम्‌ ( सः ) ( घत्ते ) धराति 
( द्रबिणाम्‌ ) घनं यशो वा ( यम्‌ ) ( इन्वसि ) व्याप्नोति | व्य- 
त्ययो बहुलमिति लकारव्यत्ययः ( आतिथ्यम्‌ ) अतिथिसत्कारम्‌ 
( अमे ) विद्वन्‌ (नि) ( च ) ( धत्ते ) ( इत्‌ ) एव ( पुरः) 


अन्वयः-हे अग्ने ! वतस्समिध्यमानस्त्वमः्चतस्य मध्य राजास 
स्वस्तये हृविष्ळणवन्तं सचसे भवान्‌ विश्वे द्रविणं धत्ते यमातिथ्यः 
मिन्वासे पुरश्च नि पत्ते तस्मात्स इत्वं प॒जनीघोऽसि ॥ २ ॥ 


| विद्वांसो ययं विद्याविनयाभ्यां प्रकाहामाचा आति- | 
थयसर्सन्तः सवत्र भ्रामेत्वा सवान्‌ सल्यमपादिशन्तः काति सतत | 
प्रसारयत ॥ २ ॥ | 


oo के 
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पदार्थे/-हे ( अग्ने ) विइन्‌ जिस से ( समिध्यमानः ) उत्तम प्रकार 


निरन्तर प्रकाशमान आप ( अमृतस्य ) कारण वा जल के मध्य में ( राजसि ) 
प्रकाशित होते हो और ( स्पस्तये ) सुख के लिये ( हतिः ) खाने योग्य वस्तु 
को ( कृण्वन्तम्‌ ) करते हुए का (सचसे ) संबन्ध करते हो और आप ( विश्वम्‌ ) 
सम्पूणं ( द्रविणम्‌ ) धन वा यश का ( घत्ते ) धारण करते हो तथा ( यम्‌ ) 
ज्ञिन को ( आतिथ्पम्‌ ) अतिथे सत्कार ( इन्वसि ) व्याप्त होता हे और 
( पुरः ) पहिले ( च ) भी आप ( नि,धत्ते ) निरन्तर धारण करते हो इस से 
( स:,त्‌ ) वही आप सत्कार करने योग्य हो ॥ २॥ 


< DAT oe) ~ ~ ~ 
भावाथः-ह विद्वान नना ! आप लोग विद्या ओर विनय से प्रकादा- 


~ NN 


मान अतिथियों की दशा को धारण किग हए सब स्थानो मं भ्रमण करके 
संपूर्ण ज्ञना के लिये सत्प का उपदेश देते हुए यश को निरन्तर पसारिये ॥ २ ॥ 


युनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
अग्ने शाधे महते सोभंगाय तवं द्युम्नान्युत्त- 
मानि सन्तु। से जास्पत्यं सुयममा कृणुष्व शाजूय- 
ताम॒भि तिष्ठा महांसि ॥ ३॥ 
अग्ने । शाधे । महते । सौभ॑गाय । तवं । दयुम्नानि । उत्‌ऽ- 
तमानि । सन्तु । सम्‌ । जाः5पत्यम । सुऽयम॑म्‌ । आ । 
रुणुष्व । आज्जुऽयताम्‌ । अभि । तिष्ठ । महाँसि ॥ ३ ॥ 


पदार्थ -( अग्न ) विहन्‌ ( शध ) प्ररांसितबलयुक्त ( महते ) 


Collection, Haridwar 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० ९) सू० २८॥ १५५ 


धनानि वा ( उत्तमानि ) ( सन्तु ) ( सम्‌ )( जास्पत्यम्‌ ) जाया- 
याः पतित्वम्‌ ( सुयमम्‌ ) शोभनो यमः सव्याचरणनिग्रहो यस्मिं- 
स्तम्‌ ( तग्रा ) ( कणुष्व ) ( इझातूयताम्‌ ) शत्रुणामिवाचरताम्‌ 
( प्राभि ) आभिमुख्ये ( तिष्ठा ) ( महांसे ) महान्ति सैन्यानि ॥३॥ 


अन्वयः-हे झार्धाग्ने ! तव महते सोभगायोत्तमानि द्युम्नानि 
सन्तु त्वं सुयमं जास्पत्यमा कृणुष्व झातूयतां महांसि सममि तिष्ठा॥३॥ 


tS ~ ~ हू © ~ _ + 
भावाथे'-हे धर्मिष्ठो वयं त्वदर्थ महदेश्वय्थेमिच्छेम युवां 
ख्रीपरुषो जितेन्द्रियो घर्म्मात्मानो बलिष्ठौ परुषाथिनी भत्वा सर्वा 


>] 
la ~ 


दुष्टसना [वजयथाम्‌ ॥ ३ ॥ 

पदाथ,-ह ( शष ) प्रदसत बल से यक्त ( अग्न ) विदरन्‌ ( तव ) 
आप के ( महते ) बड़े ( सौभगाय ) सुन्दर ऐश्वब्ये के लिये ( उत्तमानि ) | 
ओए ( दामानि ) यश वा धन (सन्तु ) हो आर तुम ( सुयमम्‌ ) सुन्दर सत्य | 
चरणां का ग्रहण जिस में ऐसे ( जास्पत्पम्‌ ) स्त्री क पतिपने कां ( आ,- | 
कृणष्त ) अच्छे प्रकार कारये ओर ( दात्रूयताम्‌ ) दात्र क सदरा भ्राचरणा 
करते हुआ की ( महांसि ) बड़ सेनाआ क ( सम्‌,अ्रभि)तिष्ठा ) सन्मुख स्थित | 


हुज्ञिये ॥ ३ ॥ 
भावार्थः र घाम्मष्ठो | हम लोग आप के लिये बड़े ऐश्वर्य की इच्छा | 
करें और आप दोनों खी और पुरुष जितेन्द्रिय धर्म्मात्मा बलवान्‌ और पुरू | 
वार्था होकर सम्पूर्ण दुष्टों की सेना को जीतिये ॥ ३ ॥ 
प्रथ विद्वद्विषये राज्यप्रकारमाह ॥ 
ब विइद्विषय में राज्यप्रकार को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ | 


मिंडस्य प्रमंहसोऽग्ने वन्दे तव [श्रियम्‌ । 
६... 7 ७ सी 
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| जुषभो यस्वबी असि समध्वरेष्विध्यसे ॥ ४ ॥ 


| _ 31] 1 [के श्र | 
f _ सम इंडस्य । प्रऽम॑हसः। अग्ने । वन्दे । तव । श्रयम्‌ । 
| ब्ृषभः । दन्नऽवान्‌। असि । सम्‌ । अध्वरेषु । इध्यसे ॥ ४ ॥ 


पदार्थेः-( समिद्धस्य ) प्रकाशमानस्य ( प्रमहसः ) प्रक- | _ 
छस्य महतः ( अग्ने ) राजन्‌ ( वन्दे ) प्रहसामि सत्करोमि वा | 

| (तव ) ( श्रियम्‌ ) धनम्‌ ( टपभः ) बलिष्ठ उत्तमो वा ( युम्न- | 
वान्‌ ) यशस्वी ( आसि ) ( सम्‌ ) ( ध्वरेषु ) राज्यपालनादि- | 
षु व्यवहारेषु ( इध्यसे ) प्रदीप्यसे ॥ ४॥ 


रच +=» 


LT न 5 1 मन 


त्रन्वयः-हे अग्ने राजन्‌ ! यस्त्वं टघभो य्ुम्नवानस्यध्वरेषु | 
सामिध्यसे तस्य समिद्धस्य प्रमहसस्तव श्रियमह वन्दे॥ 9 ॥ | 
Ch ७ ~ ® | 
भावाथः-या राजा अग्न्यादिगुणयुक्तः सन्न्याय यथावत्क- | 
रोति स यज्ञेषु पावक इव सर्वत  प्रकादितकीत्तिभवति ॥ ४ ॥ 


in 58 


16.1.) | पढाथः-हं ( त्र्न ) राजन्‌ नो तुम ( दृषभः ) बलिष्ठ वा उत्तम । , 
5.) | और ( दुम्रवान्‌ ) यशस्वी ( आसे ) हो और ( अध्वरेषु ) राज्य के पालन c+ 
| आदिव्यदहारों में ( सम्‌, इध्यसे ) प्रकाशित किये ज्ञाते हो उन ( समिद्धस्य ) | | 
प्रकाशमान आर ( प्रमहसः ) प्रकृष्ट बडे ( तव ) आप के ( श्भ्रियम्‌ ) धन | 
| 


| की मं (वन्दे) प्रशांसा वा सत्कार करता हे || ४ ॥ 


` ~ ~ ~ < ~ 
भावाथेः-नो राजा आय्च आाद क गणां से पक्त- हग्रा अच्छे न्याय 


| Collection, Haridwar 


र 


ज ( देवान्‌) दिव्यान्‌ गुणान्‌ विदुषो वा ( यक्षि ) पूजयसि 


गया ( हि ) जिल कारण ( हव्यवाट्‌) पुथिव्यादिकों की प्रा करन वाला 


ग्न ह वस ( स्वम ) आप ( देवान्‌ ) श्र 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० २:। सू० २८॥ १५७ 
r_ MS र्बो oS 
पुनराञ्मदष्टान्तन पवाक्तावषयमाह ॥ 
फिर अग्नेहृष्टान्त से पूर्वोक्त विषय को अगले मन्त्र में कहते हें ॥ 


सामद्या अञ्च आहत दवान्याच स्वध्वर । तव 


Lane | 


हि ह॑व्यवाळसिं ॥ ६ ॥ 


सम्‌ऽइद्धः। अग्ने । ग्राःहत । देवान्‌ । यक्षि । सुऽअध्व - 
र्‌ । त्वम्‌ । हि । हव्यऽवाट्‌।- असि ॥ ५ ॥ 


hs fe Fe 
पृदाथः-(समिद्धः ) प्रदीप्तः ( अग्ने पावक इव ( आहुत ) 


( स्वध्वर ) सुष्ठु अहिंसायुक्त ( त्वम्‌ ) ( हि ) यतः ( हव्यवाद ) 
पृथिव्यादिवोंढा ( असि )॥ ५ ॥ 


- अन्वय:-हे स्वध्वराहुताउम्रे!यथा सामिद्धो हि हव्यवाडप्निरस्ति 
तथा त्वं देवान्याक्षि पालकोऽसि तस्मादुत्तमोऽसि ॥ ५ ॥ 
र ~ ~ 
भावाथे;--अन्न वाचकलु °-यथा सूर्य्यादिरूपेणाम्निः सर्वान्‌ 
रक्षाते तयैव राजा भवाति ॥ ५ ॥ . 


प जल र] FT 
पृदाथंः-हे ( स्वध्वर) उत्तम प्रकार आहसा से युक्त (आहुत ) सत्छत | 


( अस्रे ) अधि के सटश वर्तमान जिस प्रकार से (सामिद्धः ) प्रज्वलित कपा 


ष्ठ॒ गुणों वा विद्वानों का ( यक्षि ) 


सत्कार करते हो और पालन करने वाले (आसे ) हां इस स श हो ॥५॥ 


FIM. ‘० व 


> 
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१५८ ऋग्वेद: ग्र ४। अ० १ | व० २२॥ 


भावार्थेः-इस मन्त्र में वाचकलु०-नैसे सुर्य आदि रूप से अने सब 
की रा करता हे पेसा दी राज्ञा होता हे ॥ ५॥ 
पुनविद्दद्विषयमाह ॥ 
फिर विद्वृद्विवय को अगले मन्त्र में० ॥ 
eS [oR i] धू _ Lan द > 
आरा जुहोता दुवस्यताभिं भ्रंयत्यध्वरे । वृणीध्वं 
इंव्यंवाहनंम ॥ ६ ॥ २२ ॥ 
आ । जुहोत । दुवस्यत । अग्निम्‌ । प्रऽयाते । अध्वरे। 
बणध्वम्न, \ हव्यऽवाहनम्‌ ॥ ६ ॥ २२॥ 
पदाथे,-( त्मा ) ( जुहोता ) दत्त । अन्न संहितायामिति 
दीघेः ( दुवस्यत ) परिचरत ( त्रभ्रिम्‌ ) पावकम्‌ ( प्रयाति) 
प्रयत्नसाध्ये ( ( अध्वरे ) शिल्पादिव्यवहारे ( रणीध्वम्‌ ) स्वीकु- 
रुत ( हव्यवाहनम्‌ ) उत्तमपदार्थप्रापकम्‌ ॥ ६ ॥ 
त्रन्वयः-हे विद्वांसो यूयं प्रयत्यध्वरे हव्यवाहनमाश्नि दुवस्यत 
ठणीध्वमन्येभ्य त्रप्रा जुहोता ॥ ६ ॥ 


Ce ~ 2 “> A ~ ~ 
भावारथ,-विद्यार्थनो यथा विद्वांसः शिल्पविद्यां स्वीकुवन्ति 


तथेव स्वयमपि कुयुरिति ॥ ६ ॥ 
~ Ce i C 31५४ > क्य > 
त्प्रत्राम्रिविद्दद्गुणवणनादेतद्थस्य पूवसूक्तार्थन सह सङ्गतिर्वेद्या ॥ 
इत्यष्टाविशातेतमं सूक्तं द्वाविंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


र ~ > 
पदार्थः-हे विद्वानो भाप लोग ( प्रयाते ) प्रयत्न से साध्य ( अध्वरे ) 
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ऋग्वद्‌ः मं ५ | भ्र २ | सू २८॥ { 
~ VRS कि 
| शिल्पादे व्यवहार में ( हव्यवाइनम्‌ ) उत्तम पदार्थों को प्राप्त कराये वाले 
( अम्निम्‌ ) अप्नि का ( ठुवस्यत ) परिचरण करो अर्थात यक्ति से उस की 
काय्य में लगाओ और ( दृणीध्वम्‌ ) स्वीकार करो तथा अन्य जनों के लिपे 
( आ, जुहोता ) आदान करो अथात्‌ ग्रहण करो ॥ ६ ॥ 


थ्‌ ~ [os ba ~ ~ ~ 
भावा -5वद्याथनन जव विद्वान जन शिल्पविद्या का स्वीकार 


करते हैं वेसेही स्वयं भी स्वीकार करें ॥ ६ ॥ 


~ ~ 
आर विद्वान्‌ के गुण वणेन करने से इस सक्त के 
पूर्व सूक्त के 


सूक्त क अथे के साथ सङगाते ज्ञाननी 
चाहय || 


~ 


© 2 . 
यह अद्ठाईशावां सूक्त और वाईसवां वर्ग समाप्त हआ | 


० 
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हि | 
तय ऋषिः । 77८ । ९ १५ । इन्द्रः । १” इन्र. 
, उशना बा देवता। १ भुरिक पङ्क्तिः। ८ स्वराट्पङ्क्ति- 
इछन्दः | पञ्चमः स्वरः। २। ४ । ७ त्रिष्टप्‌ । ३ । ५ । 
६।९।१०।.११ निचत्रैष्टुप्‌। १२। 
१३ | १४। १५ विराट्निष्टुप्‌ 
छ्न्दः । घवतः स्वरः ॥ 


प्रथेन्द्रपदवाच्यराजशुणानाह ॥ 

अब पन्द्रह ऋचा वाले उनतीशवें सक्त का प्रारम्भ है उस के प्रथम 
हे त CS प्र ~ 
मंत्र में इन्द्रपद्वाच्य राजगुणों को कहते हे ॥ 


त््ययमा मतुषी देवताता ञो रोचना दिव्या 
धारयन्त । अचान्त वा मरुतः पृतदक्षास्त्वमंषा- 
| | _ साषारन्द्रास घारः ॥ १ ॥ 


१ ह 
| ञी\अथमा। सनुषः। देवऽतांता। त्री। रोचना । दिव्या। 
` | धारयन्त। अचेन्ति । त्वा । मरुतः । पृतऽदंक्षाः । त्वम्‌ । 
| एषाम्‌। ऋषिः । इन्द्र | असि । धीरः ॥ १॥ 


ळी पु पदार्थ :-( जी ) चीणि ( अयमा ) व्यवस्थापकः ( मनुषः ) 
` मनुष्याः ( देवताता ) विद्वत्कत्तेव्ये व्यवहारे ( भी ) नीणि ( रोचना ) 
| प्रकाशकानि ( दिव्या ) ददिव्यानि ( धारयन्त ) ( अर्चन्ति ) 
| सत्कुवान्त ( त्वा ) त्वाम्न्‌ ( मरुतः ) मनुष्याः ( पूतदत्ताः ) पवि- | 


——— ० ळा 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० २।| स्० २९ || 


4 , | चबलाः ( त्वम्‌ ) ( एषाम्‌ ) ( ऋषिः ) मन्त्राथवेत्ता ( इन्द्र ) 


परसंश्वख्यंयाजक ( त्र्प्रास ) ( धीरः )॥ १॥ 


~ २ 


त्म्रन्वयः-हं इन्द्र राजन्‌ ! ये मनषो देवताता दिव्या त्री 
क | ना घारयन्ताऽयमा वी सुखानि धराति ये पतदक्षा मरुतस्त्वा- 
चेन्त्येषां त्वम्वषिर्धीरोदसि ॥ १ ॥ 


न ०) AR र ~ धत ~ ~ - 
भावाथः-ये जाण कमापासनाज्ञानानि धृत्वा पवित्रा जायन्ते | 
तएव बलवन्तो भुत्वा सत्कृता भवान्ति ॥ १ ॥ EE 


पदार्थ:--ह ( इन्द्र ) अत्यन्त एश्वय्ये से युक्त करने वाले राजन्‌ ज्ञा | 

( मनुषः ) मनुष्य ( देवताता ) विद्वानों से करने याग्य व्यवहार मं ( 1दुव्या 21) 

श्रेष्ट (त्री ) तीन ( रोचना ) प्रकाशकों को ( धारयन्त ) धारण करते हैं | 

| 7 | ( अयम! ) व्यवस्थापक अर्थात्‌ किसी कार्य्यं को रीते से संयुक्त करने वाला | 
| (त्री ) तीन सुखों को धारण करता हे और जो ( पूतदक्षाः ) पवित्र बल वाले | 
श | ( मरूतः ) मनुष्य ( त्वा ) आप का ( अर्चन्ति ) सत्कार करते हैं ( एषाम्‌ ) | 
| इनके ( त्रम्‌ ) आप ( ऋषि: ) मंत्र ओर अथों के जानने वाले ( वारः) |. 
घीर( असि ) हो॥ १॥ >»: 


७७ 63 


प् ` ~ न टी ~ प के | कर 
। भावा्(--ज्ञो तीन कर्म्मे, उपासना और ज्ञान को धारण करके पंवित्र | 


Dod 
ते हैं वे ही बलवानू होकर सत्कृत होते हैं ॥ १ ॥ 


| 
B+... 
§ fh १ 
~ 
iS 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
` [फेर उसा [व ० ॥| 


! 


अन यदी मरुतों मन्दसानमाचेन्निन्द्र पापे सं 


ho 


ड | द सुतस्य । आदत्त वजमाभे यदहिं हन्नपा यहव 
| म ति रंसजत्सत्तेवा उं ॥ र ॥ ठे 
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$| ऋग्वेद: अ०४।अ० १ | व० २३ 
ES , || है! > | = == = तल | 
| 


अनुं । यत्‌ । इम्‌ । सरुतंः । मन्दसानम्‌ । आचेन्‌ । 
| इन्द्रम्‌। पपिऽवांसम्र । सुतस्य । आ। अदत्त। । व्जंप । 
[ _ झमि । यत्‌ । अहिम्‌ । हन्‌ । अपः । य॒ह्वीः । असृजत्‌ । 
: सत्तेवे। ऊं इतिं ॥ २ ॥ 


13२ 


| पदार्थः-( अनु ) ( यत्‌ ) बम्‌ ( ईम्‌ ) स्वेतः ( मरुतः ) 
| मनुष्याः ( मन्दसानम्‌ ) स्तूयमानम्‌ ( आर्चन्‌ ) सत्कुर्युः ( इन्द्रम्‌ ) 
| परमेश्वर्यवन्तस्‌ ( पापिवांसम्‌ ) रक्तकम्‌ ( सुतस्य ) प्राप्तस्य 
| राज्यस्य ( त्मा ) ( अदत्त ) ददाति ( बज्जम्‌ ) ( अभि ) 
| अप्राभिप्ुख्ये ( यत्‌ ) यम्‌ ( अहिम्‌ ) मेघम्‌ ( हन्‌ ) हन्ति 
| ( अपः ) जलाने ( यह्वीः ) महतीनेदीः ( अरूजत्‌ ) सजति 

| ( सच॑वै ) सर्त्तु गन्तुम्‌ ( उ ) वितर्के ॥ २॥ 
| अन्वयः-हे राजन ! यन्मरुतो मन्दसान सुतस्य पपिवांसं 
यदिन्द्रे खामार्चस्तान्‌ भवान्‌ सोऽन्वादत्त यथा सूर्यो वज्जमाभे 
हव्याहि हन्त्सत्तवे यह्नीरपोऽस्जत्तथेमु त्वं न्यायं कुस्यांः ॥ २ ॥ 


POTN EO “3-१ 
20. नव ९ 
प र 


भावाथे:-ये मनुष्या राजान सत्कुवान्त तान्‌ राजाप सत्कुया- 
यथेन्द्रो मेघं हत्वा जलं प्रवाह्य सर्व जगद्रक्षति तथा राजा दुष्टात्‌ 
हत्वा श्रेष्ठान्‌ रक्षेत्‌ ॥ २७ 


| 
कक; | 


पढाथेः-हे राजन्‌ ( यत ) ज्ञो ( मरुत ) मनष्य ( मन्दत्तानम्‌ ) 
ति स्तुति किये गये ( सुतस्य ) प्राप्त राज्य की ( पपिवांसम ) रक्षा करने वाले 
तिन ( इन्द्रम्‌ ) अत्यन्त ऐश्वय्य से युक्त आप का ( आचंन्‌ ) सस्कार 
कर उनका वह आप( अनु,आा,अदृत्त ) अनकलता से ग्रहण करते हे भोर नेस 


lection, Haridwar 
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| | सुर ( वज्ञम्‌ ) वज्ररूप किरण का (अभि ) सम्मुख ताडून करके ( अहिम्‌ ) 
| मेघ का ( हन्‌ ) नाश करता हे तथा ( सर्वे) जञाने के लिये ( यहूवी: ) 
बड़ी नदियों को और ( अपः ) नर्जो को ( असनत्‌ ) उत्पन्न करता ढे वैसे | 
( इम्‌ ) सब ओर से ( उ ) तकेवितकपूवेक तुम न्याय करो ॥२॥ 


भावार्थे °—जो मनुष्य राज्ञा का सत्कार करते हे उन का राज्ञा भी 

सत्कार करे और लेसे सूर्य मेघ का नादा कर और जल का प्रवाह कर के 

। | सर्वे जगतू की रक्षा करता हे वैसे राज्ञा दुष्टों का नाश करके श्रेष्ठों की पचा 
करे || २ ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 

A 5 उत ब्रह्माणो मरुतो मे अस्येन्द्रः सोमस्य स॒- 
F षुंतस्य पेयाः । तदि हव्यं मनुंषे गा त्रविन्ददह- 
| नहिं पपिवाँ इन्द्रो अर्य ॥ ३॥ 

। उत। ब्रह्माणः | मरुतः। मे । अस्य । इन्द्र:। सोम॑स्य । 
सुऽसर॑तस्य । पेय । तत्‌ । हि । डव्यम्‌ । मनुषे । गाः । 
अविन्दत्‌ । अहन्‌। अहिँम्‌। पपिऽवान्‌। इन्द्रः। अस्य॥३॥ | 

पद़ाथः-( उत ) अपि ( ब्रह्माणः ) चतुर्वेदविदः ( मरुतः ) | क 
नुष्याः ( मे ) मम ( अ्प्रस्य ) ( इन्द्रः ) राजमानः ( सोमस्य ) | 
रेश्वय्यकारकस्य ( सुषुतस्य ) सुष्ठुतया साधुङतस्य ( पेयाः ) | 


[पबः ( तत्‌ ) ( हि ) किल (हव्यम्‌ ) अचुमहंम्‌ ( मनुषे ) जनाय 
( गाः ) ( अविन्दत्‌ ) लमेत्‌ ( अहन्‌ ) हन्ति ( अहिम ) 


न 
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ऋग्वेद: अ० ७ | अ० १ | व० २३ ॥ 


मेघम्‌ ( पपिवान्‌ ) पानकरः सूर्यः ( इन्द्रः ) सूर्यः ( अस्य ) | । 
राष्ट्रस्य ॥ ३ ॥ Se 

तप्रयः -यथेन्द्रः सर्य्या रसं पिबति तथा हे राजन्‌ | इन्द्रस्त्वं 
मेऽस्य च ताद्ध सुषृतस्य सोमस्य हव्य पया यंन मनुष भवान्‌ गा 
ः्प्रविन्द्यथा पपित्रानहिमहस्तथा भवानस्य राज्यस्य पालनं कुथ्यो 
दत ब्रह्माणा- मरुता यूयस"ऱ्याचरते ॥ दे ॥ 


Ei भावार्थः-े मनुष्याः सर्वान्‌ वेदानधीत्याऽमक्ष्ाऽपेयं वर्ज- 

| विल्वा न्यायाधीशवन्ल्यायं सूर्य्यवत्सव्यासत्यप्रकाइां कुर्वन्ति ते महा- 

क्र | झाया भवान्ति ॥ ३ ॥ | 

है कयी पढाथे;--जिस प्रकार ( इन्दर ) सूर्य्य रस को पीता हे वैसे हे राजन्‌ 

न ( इन्द्र: ) प्रकाशपान आप ( में मेरे ( अस्य ) और इस के भी ( तताहि ) 
& 


उसी ( सुप्तस्य ) अच्छ प्रकार शर्ट बनाये ( सामस्प ) एश्वस्येकारक पदाथे 
के ( हव्यम्‌) खाने योग्य भाग को ( पेयाः ) पीलिये जिस से ( मनुषे ) मन॒ष्य- 
मात्र के लिये आप ( गाः ) गो वा उत्तम वाणियों को ( अविन्दत्‌ ) प्राप्त हों 
AN ~ ~. ~ य ~ ९ क्र > 
आर जेस ( पपिवान ) भमिस्थनलादि को पान करने वाला सस्य ( आहय ) मेघ 
का ( अहन ) नाश करता हे वसे आप (अस्य) इस राज्य के पालन को करिये 
( उत )इसी प्रकार ह( ब्रह्माणः ) चार वेदो के जाननेवाल ( मरुतः ) मनुष्यो 
तुम लाग भा आचरण करा || ॥ ७ 

भावाथं,--जो मनुष्य लव दे 
२५ CQ (> ^ 
याग्य वस्तु का वज्ज्ञेन करक न्यायाची 
है ~ र हे >>, 
| सत्य ओर असत्प का प्रकाश करते हे 


~ 


1 पढ़कर नहीं खाने और महीं पीने 


झा र + 
tes TT त I 0040 NN 


दी क 
श के सटदा न्याय और सूय्यं के सदा 
वे महाशय होते हें ॥ ३ ॥ 

पना राजाविषयमाह ॥ 
[कर राजावषय क! अगल मन्त्र म० ॥ 


an 


` आराद्रोदंसी वितरं वि प्कभ।यत्संविव्यानश्चिङ्गि= ` 


ollection, Haridwar 


सिहो म्टगामेव दुष्टानुद्दजर्यान्त तथव वात्तत्वा यशाः प्रथययुः ॥४॥ | 
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ऋग्वेद: मं० ५। अ० २ | सू ० २९, ॥ १६५ 


~ LenS) 


यसे मगं कः। जिगत्तिमिन्द्रों अपजर्गराणः घ्रा 
श्व॒सन्तमवं दानवं ह॑न्‌ ॥ ४ ॥ 


आत्‌ । रोदसी इतिं । विऽतरम्‌ । वि । स्कभायत्‌ । 
सम्‌ ऽविव्यानः । चित्‌ । भियसं । सरगम । कारेतिं कः । 
जिग॑त्तिम्‌ । इन्द्रः । अप5जगेराण: । प्रति । श्वसन्तम्‌ । अव॑ । 


दानवम्‌ । हन्नितिं हन्‌ ॥ 9 ॥ 


पदार्थः-( त्मात ) अ्नन्तर्ये ( रोदसी ) यावाषयिव्यौ 
( वितरम्‌ ) विशेषेण छुवनम्‌( वि ) ( स्कभायत्‌ ) विशेषेण स्कभ- 
नाति ( संविव्यानः ) सम्यग्व्याप्नुवन्‌ ( चित्‌ ) त्प्रापे ( भियसे ) 
भयाय ( म्यगम्‌ ) ( कः ) करोति ( जिगर्ततिम्‌ ) प्रशासां निगलनं 
वा ( इन्द्रः ) सर्य्यः ( अपजर्शुराणः ) त््राच्छादनात्प्थक्कुवेन्‌ 
( प्रति ) ( श्वसन्तम्‌ ) घ्राएन्तश्‌ ( अव ) ( दानवम्‌ ) दुष्ट प्र- 
कातिम्‌ ( हन्‌ ) हन्यात्‌ ॥ ४ ॥ 

` अन्वय, -हे राजत! यथेन्द्रः सूर्य्यो रोदसी वितरं वि ष्क भाय- | | 
दास्संविव्यानः सन्‌ भियसे चिम्म्ट॒गं को जिगरत्तिमपजगराएस्स दा- | 4 
नवमव हन्‌ तथा प्रति श्वसन्तं प्राणिनं सततं प्रतिपालय ॥ 8 ॥ | fe 


भावाथः~ञप्रत्र वाचकल ०-य राजानःसय्यवद्राज्य घरान्त 


पदाथ;-हे राजन नेसे ( इन्द्रः ) सुय्यं ( रोदसी ) अन्तारच आर | 
थवी को ( वितरम्‌ ) विशेष उलांघना जैसे हा वेस ( वि, स्कभायत ) | 
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१६६ क्र॒ग्रेदः अ०४। अ०१। व०२३॥ 
INDI fe eR i el ee 


| 
| 
| 


विशेष करके आकर्षित करता हे ( आतू ) अर ( संविष्यानः ) उत्तम प्रकार | | | 
he oS ~ ~~ ~ [a] ° र क | 
| च्याप्त हाता हुआ ( भियस ) भय के लिये ( चित्‌ ) भी ( सुगम ) हारेण को | 
( क; ) करता तथा ( जिगतत्तय्‌ ) प्रशंसा वा निगलने को ( अपजञगुराणः ) 
ha ~ 
आच्छादन से अलग करता हुआ ( दानवम्‌ ) दुष्टप्रकति मनुष्य को ( अव, 
DNS ट्र ~~ Lo) ‘ह: न्‌ 
हन्‌ ) हनन करे वसे ( प्रति,श्वसन्तम्‌ ) श्वास जेते हुए प्राणी का निरन्तर | 
प्रतिपालन करो ।। ४ ॥ | 


to 


™ eS i 
भावाथः-इस मंत्र में वाचकलु०-जो राज्ञा सूयय के सदश राज्य | 
र; | 

दुष्टों को ब्याकुल ब 


। ~ चेक ee ट्र ~ DS 
| का धारण करत हें वे नेसे सिंह सग को व्याकल करता हे वेसे 
: CNIS Lo] क्र ® 

करते हे वेसा ही वत्ताव करके यश को प्रकट करें | ४ ॥ 


प्रथ विद्दाद्विषयमाह ॥ 

अब पवड्ाइषयप का० ॥ | 
अध॒ क्रव्या मघवन्तुभ्यं देवा अनु विश्वे अददुः ७ कि 
_ | सोमपेय॑म्‌। यत्सूयंस्य हरितः पत॑न्तीः पुरः संती- 
| रुपरा संगे कः ॥ ५॥ २३॥ | 


 अधं। कत्वां । मघःवन्‌ । तुभ्यम्‌ । देवाः । अन्तु । 
विश्वे । अददुः । सोमऽपेयंम्र । यत्‌ । सय्येस्थ । हरितः । 
पतन्तीः। पुरः। सतीः। उपराः। एत॑द्रे। करितें कः ॥५॥२३॥ 
पदार्थ:-( ऋध ) अथ ( क्त्वा ) प्रज्ञया ( मघवन्‌ ) 

| बहुधनयुक्त ( त्यम्‌ ) ( देवाः ) विद्वांसः ( अनु ) ( विश्वे ) 
| सें ( अददुः ) ददति ( सोमपेयम्र्‌ ) सोमस्य पातव्यं रसम्‌ 
| (यत्र ) यः ( सृर्य्यस्य ) ( हरितः ) हरितवणौः किरणाः 
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he 


अटग्वद्‌ः म० ५ | भअ० २ |स० २९ ॥ | 


| | विद्यमानाः ( उपराः ) समीपे रममाणाः ( एतदो ) अश्वेदख्विक 
| इव (कः ) करोति ॥ ५॥ 

| अन्वय,-हे मघवन्‌ ! यत्सूर्यस्य पतन्तीः पुरः सतीरुपरा हारित 
१ एतशे कस्तस्य विद्यया तुभ्यं ये विश्वे देवाः सोमपेयमम्बददुस्तेऽध 
ऋत्वा विज्ञानिनो भवन्ति ॥ ५ ॥ 


C+ ~ RN ® CR हि 
भावाथ,-हे मनुष्याः! सय्यमण्डलेऽनेक्केषां तस्वानां विद्य- 
मानत्वादनेकानि रूपाणि दृश्यन्तः इति विज्ञेयम्‌ ॥ ५ ॥ 


क र र 
पद्ाथः-हे ( मघवन्‌ ) बहुत धन से युक्त ( यत्‌) ज्ञो ( सूर्य्यस्य ) 
Cw नल ~ 200 ~ पज EN ४). 
सूय्यं क ( पतन्ताः ) चलती हुई ( पुरः ) पालन वालो वा आगे स ( सतीः ) 
विद्यमान ( उपराः ) समीप में रमती हुई ( हरितः ) हरिदण किरणों को 
(| ( एतशे ) घोडे पर घोड़े के चढनेवाले के सटदा (कः ) करता हे उस की 
~ ba x NN Tn“ ज्ञ ~ ~ ~ १) ~ हि ~ 
| क विद्या से ( तुभ्यय ) आप क लिये जो ( विश्व ) सम्पूणं ( दुवा; ) विद्वान्‌ 
| जन ( सोमपेयम्‌ ) सोम ओषा के पान करने /योग्य रस को ( अनु,अद्दुः ) 
| Se ~ ~ > [oS ४७ 
अनुकल देते हे वे ( अध ) इस के अनन्तर ( क्रत्वा ) बुद्धि से विशेष ज्ञानी |. 


NN Qe 


हात ह| ५॥ 


भावार्थे'--हे मःुप्यो ! सूर्यमण्डल में अनेक तत्त्वो के विद्यमान होने 
1४४ | से अनेक रूप देख पड़ते हें यह ज्ञानना चाहिये ॥ ५ ॥ 
| ~ | पना राजविषयमाह ॥ 
| | फिर राज्ञाविषय को अगले मन्त्र मं० ॥ 
| | नव यंदंस्य नवतिं च॑ भोगान्व्साकं वर्जेए 
मघवा विव्श्वत्‌। अर्चन्तीन्द्र मरुतः सधस्थ न्ु- 
| भेत वच॑सा बाधत द्याम्‌॥६॥. | 
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बेद़ः अ० ४ | अ०- १।वब० २४ ॥ 


| नव । यत्‌। अस्य । नवतिम्‌। च। भोगान्‌। साकम्र्‌ । 
| वज्रेण । मघऽवा । विऽद्रश्चत्‌ । अचेन्ति। इन्द्र॑स्‌ । सरुतंः। 
_ सघऽस्यें । त्रेस्तुभेन । वच॑सा । बाधत । द्याम्‌ ॥ ६ ॥ 


ळय 


पदाथ:-( नव ) ( यत्‌ ) यान्‌ ( अर्ष ) सूख्येस्य (नवतिम्‌) 
हे (च) ( भोगान्‌ ) ( साकम्‌ ) -( वज्जेण ) ( मघवा ) बहु- 
| धनयुक्तः ( विदश्वत्‌ ) छिनत्ति ( चन्ति ) सत्कुवन्ति ( इन्द्रम्‌ ) 
| परमेश्वस्यवन्तप्तू ( मरुतः ) ` मनु्वाः ( सधस्थे ) सहस्थाने 
शू भेष्टुभेन ) निधा स्तुतेन ( वचसा ) ( बाधत ) ( द्याम्‌ ) 
| कामना ७ ६ ॥ 


कु र पढ्थे, -हे राजन्‌ ( मघवा ) बहत धनसे यक्त आप जेते सर्य्य ( वज्रेण ) 
वञ्रके ( साकम्‌ ) साथ ( अस्य ) इस सूर्य्य और जगत के मध्य में ( यत्‌) 


' अन्धकार आदि का ( पेटवत ) नाश करता हे तथा जैसे ( मरूतः ) 


पद 


ष्य ( सधस्थे ) समान स्थान म.( नेष्टुथेन ) तीन प्रकार स्तति किये ग्य 
वचसा ) वचन से ( इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वर्य वाले का ( अश्चन्ति ) सत्कार 


अ | i 
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Feo 2 किक 
~ 1 
ऋग्वदृः म० ५ | ग्र २। स० २९ ॥ १ 
RR लक ल्क 
करते 
ह्‌ ( द्याम्‌ ) कामना की (च ) भी ( बाधत ) बाधा करते हें वेसे 
ख ओर दारिद्य का नाश करो || ६ ॥ 


n 


त 
हद 
Oe) 


| 
। 
| 
|} 


अर 
~ 
ञ्र 


भावाथ!-इस मन्त्र स वाचकलु०-हे राजन ! आप काम की आसक्ति 
का त्याग करक आर न्याय से सब का सत्कार करके असङख्य भोगों को 


~ २७ 


प्रज्ञाञ्रां क लय धारण काज्ञय ॥ ६ ॥ 


पुनः सुध्येदृष्टान्तेन राजाविषयमाह ॥ 

फिर सूय्यदृ्टान्त से राजविषय को अगले० | 
सखा सरूषें अपचत्तय॑म॒ग्निरस्य क्रत्वा महिषा 
ची श॒तानिं। त्री साकमि्ड्रो सनुषः सरांसि सुतं 


1 


पेंबद टवहत्यांय सोमम्‌ ॥ ७॥ 
सखा । सख्यें । अपचत्‌ । तूयं । अग्निः । अस्य । 
कत्वा । महिषा । त्री । शतानि । त्री । साकम्‌ । इन्द्रः । 
| Liles ~ > <<) > हे 
मनुषः । सरांसि । सुतम्‌ । पिबरत्‌। दृञ॒5हत्याय। सोमम्‌ ॥७॥ 
सम ¢ ~ ~ 
पढाथ,--( सखा ) मित्रम्‌ ( सख्ये ) ( अपचत्‌ ) पचति 
( तूयम्‌ ) तूणम्‌ ( अग्निः ) पावकः ( अस्य ) ( करत्वा ) प्रज्ञया 
कम्मणा वा ( माहषा ) माहेषाणां महताम्‌ पशूनाम्‌ (वी ) 
चाण ( झातानि ) ( त्री) ( साकम्‌ ) ( इन्द्रः ) सर्य्यः ( मनुषः 
मनुषस्य ( सरांसि ) तड़ागान्‌  ( सुतम्‌ ) वर्षितम्‌ ( प्रिवव ) | 
पिवात. ( रनहत्याय ) मेघस्य हननाय (सोमम्‌ ) ऐेश्व्यस्‌ ॥ ७॥ | 
प्रन्वय:-यथाग्नारेन्द्रस्तूयमस्य जगतो मध्ये भी भुवनानि 


२२ 
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5 - E - > 
h १७० क्रग्वेद्‌ः अ० ४.।अ० १ | घ० २१४ ॥ 


[aN 


` घ्रकाहायन्‌ सरांसि पिबद्‌ दत्रहत्याय सुतं सोममपचत्तया सखा 

। क्रा सख्ये साकं मनुषो महिषा भी शतानि रक्षेत्‌ ॥ ७॥ 

ME ° 

| र | न 

| भवाथः वाचकलु ° -यथा सूर्य्यं ऊध्वाऽधोमध्यस्थान्‌ 

` स्थूलान्‌ पदार्थान्‌ प्रकाशायाति तथोत्तममध्याऽघमान्‌ व्यवहारान्‌ 
राजा प्रकटीकुर्य्यात्‌ सर्वे; सह सुहुदूवद्दत्तेत ॥ ७ ॥ 


पदार्थे!--नैसे ( अग्निः ) अग्नि और ( इन्द्रः ) सूर्य्ये ( तूयम्‌ ) शीघ्र 
| (अस्य ) इस जगत्‌ के मध्य में (जरी) तीन भुवनों को प्रकाशित करता 
- द हुग्रा ( सरास ) तडागों का ( पिबत ) फन करता हे और ( तृत्रहत्याय ) 
| मेघ के नादा करने के लिये ( सुतम्‌ ) वर्षाये गये ( सोमम्‌ ) ऐेश्वर्थ्य को ( झप- 
चत्‌ ) पचाता हे वैसे ( सखा ) मित्र ( क्रा ) वाढे वा कम्म से ( सख्ये ) 
[ मित्र के लिये ( साकम्‌ ) सहित ( मनुषः ) मनष्य के ( महिषा ) चड़ पशुओं 


La] [a] 


' के (जरी) तीन ( दाताने) सेकडों की रक्षा करे | ७ ॥ 
भावाथः-इस्त मत्र में वाचऊल०-जैसे सथ्य ऊपर नाचे ओर शब्य- 
~ 


त्तम सथ्पम ओर रघम 


| भागम वत्तेमान स्थूल पदार्थों का प्रकाश करता हे वेले 
ज्र के सढदा वर्त्ताव करे ॥७॥ 


_ | व्यवहारा को राजा प्रकट करे और संब के साथ 


के 
दि : पुना राजवेषयमाह ॥ 


फिर राज्षविषय को झगले मंत्र मे०॥ 


९] am 


| त्री यच्छता मंहिषाणामघो मारी सरांसि 
' मघवां सोम्यापां;। कारं न विश्वे अहवत्त देवा भ- 
रमिन्द्रांय यदहिं जघानं ॥ ८ ॥ 


> 


क 


त्री । यत्‌ । जता । माहेपाणाम्‌ । अघ॑ः। माः । त्री । डर ” 


| (1 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० २ | सू० २९ ॥ १७? 


te | प्र eI 
- ससास । मघऽवा। सोम्या। अर्षाः। कारम्‌ । न । विश्वे । 
अहन्त्‌। देवाः। भर॑म्‌ । इन्द्राय । यतु । अहिम्‌ । जघानं ॥८॥ 


पदार्थे:-( बी ) ( यत्‌ ) यः ( ता ) शतानि ( महिषा- 
णाम्‌ ) महतां पदार्थानाम्‌ ( अधः ) अआहन्तव्यः ( माः ) रचयेः 
( ची ) ( सरांसि ) मेघमणडलभूम्यन्तरिन्षस्थानि ( मघवा ) बहु 
घनवान्‌ ( सोन्या ) सोमशुएसम्पन ( अपाः ) पाहि ( कारम्‌ ) 
कत्तारम्‌ ( न ) इव ( विश्वे ) सर्वे ( अह्वन्त ) श््राह्वयात्ति 
( देवाः ) विद्वांसः ( भरम्‌ ) पालनम्‌ ( इन्द्राय ) सेश्चस्यीय 
( यत्‌ ) यथा ( अहिम्‌ ) मेघम्‌ ( जघान ) हन्ति॥ ८ ॥ 


अन्वय,-हे राजन्‌ ! यद्यस्त्वमघः सन्‌ महिषाणां त्री दाता 
माः। हे सोम्या मघवा सँखी सरास सूर्य इव प्रजा अपाः सूर्या ग्रदहिं | 
जघान यथा . विश्वे देवा इन्द्राय कारं न भरमझ्कन्त तथेन्द्राय 
प्रयतस्व ॥ < ॥ 


भावार्थे!-अत्रोपमालं ° -वथा पुरुषार्थेन जनं सर्वे 
न्ति तयैव सूर्य्य इंश्वरातियमनियतजलरसं गह्णाति यथा जना महतां | 
पदाथानां सकाशाच्छतशाः कार्याणि साक्षुवन्ति तयेव राजा मरुद्भ्यः | 
पुरुषेभ्यो महुद्राजकार्य्यं साध्नुयात्‌ ॥ ८ ॥ 


( माहिषाणाम ) बड़े पदार्थों के ( त्री ) तीन.( शता ) सैकड़ों को (बाः) | 
ये और हे ( सोम्या ) चन्द्रमा के गुणों से सम्पन्न ( मघवा ) बहुत धन- | 
न्य | 


होते हुए ( श्री ) तीन ( सरांसि ) मेघमण्डल भूमि ओर अन्तरिक 
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१७२ ऋणगेदः अ० ४। झअ० १ । वं० २४॥ ह ४ 


(| र € गा ~ ~ 
स्थित पदार्थो को सूय के सढश प्रज्ञाओं का ( अपाः ) पालन कॉलिये ओर 
~ 
हो 


| DE 
| सस्य ( यत्‌ ) जैसे ( अहिम ) मेघ का ( जघान ) नाश करता र जैसे | ~ 
( विश्वे ) सम्पूर्ण ( देवाः ) पिद्वानू्नन ( इन्द्राय ) ऐश्वये के लिये ( कारम्‌ ) 
~ ~ ओ = 
| कर्त्ता के (न) सदा ( भरम्‌ ) पालन को ( अहवम्त ) कहते दं वेस 


° ~ NAN 
| ऐश्वस्प क लिये प्रयत्न कीजिये || ८ ॥ ब 


थे '--अस मंत्र में उपमालंकार हे-नेसे परुषार्थी तन को सब 
१” म पु नकोस 


| द NaN ८5 CO) O_O ~ he ~ 
', स्वीकार करत ह वस ही सय इश्वराय नयमा स 1नयत ज्लरस का ग्रहण 
| CN ~ क _ न्न च या > ~ $ | 
करदा ह जत जन बड पदाथा का उत्तज्नना स सकड़ा काम तू करत छ भं 


~ 


| बैस ही रावा प्रताज्ञनों से बड़े राजञकार्य्य को सिद्ध करे || ८ ॥ 


ह: | . पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसा विषय को० '|| 


उराना यत्सहस्यडरयात गहानन्द्र जजवानं- | | 
लर क्क 
[नर^्व,। वन्वाना अब सरथं ययाथ कत्सन दवर- ` 


वनोह शुष्ण॑स्‌॥ ९ ॥ 


| उशनां। यत्‌। सहस्येः । अयातस्। गृहम्‌ । इन्द्र । 


2 > -- 


ययाथ । कुत्सन । देवः । अवनाः। ह । झुष्णम्‌॥ ९ ॥ 


पदाथः-( उशना ) कामयमानः ( यत्‌) ( सहस्येः) | ७ 
सहर्सु बलेषु भवः ( अयातम्‌ ) प्रामुतार ( गृहम्‌ ) ( इन्द्र ) 
राजन्‌ ( जजुवानोभेः ) वणवाङ्गेः। अत्र तुजाबीनामित्यभ्यासंदेष्यम्‌ | | 
५ ) तुरङ्गरग्न्यादे भवा. ( बन्वानः ) याचमानः ( आन्न ) | ˆ | 


ection, Haridwar . 4 
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? न मं० ५। अ० २। सू० २९ ॥ 
। (| अस्मिन्‌ जगति ( सरथम्‌ ) रथेन सह वर्तमानम्‌ ( ययाथ ) | 
प्रामुत ( कुत्सेन ) वञ्जेऐेव दढेन कर्मणा ( देवैः ) विद्दद्धिः | 
( अवनोः ) रक्ष ( ह ) किल ( शुष्णम्‌ ) वलम्‌ ॥ ९ ॥ 
$ +| he 


अन्वयः-हे इन्द्र | त्वमुशना च युवां सहस्येः सह जूजुवा- 
नेमिरश्वेश्वालिते याने स्थित्वा यद्‌ गृहमयातमत्र ह बन्वानस्त्वं: 
कुत्सेन देवैः शुष्णमवनोः । हे मनुष्या यूयमेताम्यां सह सरथं ह 
ययाथ॥ ९॥ [ 


ba 


भावार्थे'-ये राजादयो मनुष्याः सुसभ्पाः स्यस्ते विमानादीति 
यानानि निमीतं दाक्नयर्दे्ान्‌ हन्तं समथा भवेयः॥ ९॥ 


>) So 


पदार्थः-े ( इन्द्र ) राजन्‌ आप और ( उदाना ) कामना करता 
हुआ ज्ञन तुम दोनों ( सहस्ये: ) बलों में उत्पन्न हुए पदार्था के साथ ( नूज॒वा- 
सेमि: ) वेगवाले ( अश्वैः ) घाड़ों वा आग्ने आदिको से चलाये गये वाहन 
पर स्थित हो के ( यत्‌ ) तिस ( गृहम्‌) गृह को ( अयातम्‌ ) प्राप्त हूज्िये 


ओर ( अन्न ) इस जगत्‌ में (ह ) निश्चय से ( वन्तानः ) याचना करते हुए 
~ ~ 0७ >) , ७ ४३ ~ र: ०९ 
आप ( कुत्सन ) वञ््र के सटर द॒ढ़ कम्म से ( देवः ) विद्वानों स ( शुष्णम्‌ ) 
~ 


बल की ( अवनोः ) रक्षा करिये ओर हे मनुष्यो आप लोग इन दोनों के साथ 


।3 


ल 


( सरथम्‌ ) रथके साथ वत्तमान जैसे हो वेसे निश्चय से ( ययाथ ) प्राप्तहोओ ९ 
| 


न| 


भावाथ श्रो राज्ञा आदि मनुष्य उत्तम प्रकार श्रेष्ठ हाव वे विग्र 


5 


आदि वाहनों को बना सके आर दए जना क मारन का समथ हाव ॥ ९ ॥ 


पनस्तमंब विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगजें० ॥ _ 


I 


प्रान्यचक्रमंट्हः सूय्यंस्य कुत्सायान्यडारवा | 
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१७४ फगवेद: भ्र ४। अ० है| व० २४॥ 


~ 


यातवेऽकः । अनासो दस्यूरम्ट्णो व॒धेन नि द्योण 
श्राटणडङ्‌ मध्रवाचः ॥ १० ॥ २४॥ 


प्र। अन्यत्‌ । चक्रम्‌ । अशुहः । सू्थ्येस्य । कुत्साय । 
अन्यत्‌। वरिंवः। यातवे । अकरित्यकः। अनासः । दस्यून्‌ । 
अम्रणः । व॒धेन॑ । नि । दुर्योणे । अन्रुणक्‌ । म्ुधऽ- 
वाचः ॥ १० ॥ २४ ॥ 


पदार्थ:-( प्र ) (अन्यत्‌ ) (चक्रम्‌ ) ( अरृहः ) वर्षयेः 
( ससस्य ) ( कुत्साय ) वज्ञाय ( अनन्‍्यत्‌ ) ( वरिवः ) परिचरणम्‌ 


( यातवे ) यातु गन्तुम्‌ ( अकः ) कुर्याः ( अनासः ) अविद्यः | 


मानास्यान्‌( दस्यून्‌) दृष्टान्‌ चोरान्‌ ( अम्द॒णः ) हिंस्याः ( बघेन) 


( नि ) नितराम्‌ ( दुय्योऐ ) ग्रहनयने ( आरणक ) इड़ायि | | 


( म्रृध्रवाचः ) हिंस्रावाचो जनान्‌ ॥ १०॥ 


्रन्वयः-हे राजंस्तव सूर््यस्येवाऽन्यञ्चक्र प्राद्वहः कृत्सायाऽ- 
न्यहारेवो यातवेऽकरनासो दस्यून्‌ वघेनास्यणो दर्य्योऐ म्॒प्रवाचों 
जनान्‌ न्याइणक्‌ ॥ १० ॥ 


भावाथः-हे राजन्‌ ! यथा सख्ये; र्वं चक्कमाकषणेन वत्ते यति 


तव विभानादियान राज्यमनुवत्तय वस्यून्‌ दुष्ठवाचश्व हत्वा राज्येऽ- 


चारान्‌ श्रष्ठवचनाश्व सम्पादय ॥ १० ॥ 


पदार्थ -णहे राजन्‌ आप ( सूयस्प ) सय के सदग ( अन्यत्‌ ) अन्य 
(चक्रम ) चक्र की (प्र, अट्हः ) उत्तम वाहे करिये आर ( कृत्स्ाय ) वज्र 
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| | 
१ कक 
| ऋग्वदः म० ५ | प्र ० २ | स० २९ ॥ १७५ ; 
pe न याया 
+ | . के [लिय ( अन्यत्‌ ) अन्य ( वासवः ) सेवन को ( यातव ) प्राप्त हाने का | 


| ( अकः ) करिये तथा ( अनासः ) मुखराहित ( दस्यन ) दष्ट चोरोका (वधेन) 

वध से ( अग्रणः ) नाश करिये और ( दुर्योणे ) गह के प्राप्त होने में ( मृध- 

| वाचः ) कुत्सित वाणियों वाले नना को ( नि, आठणक ) निरन्तर बर्निये॥१०॥ 
। 


ह tS ~ ~~ ~ (५ ~ 
| भावाथेः-हे रानन्‌ ! नेसे सूप्यं अपने चक्र का आकर्षण से वत्तीव 
| करता हे वैसे ही विमान आदि वाहनों से राज्य का अनुवर्चन करो और चोर 
छ: तथा दुटवाणीवालो का नाश करके राज्य में नहीं चोरी करने वाले और 
स वि शष्ठ वचनोंवाले ज्ञनों का सम्पादन कीजिये ॥ १० || 
| ] 
| | he (२ 
| पनस्तमव 1दषयमाह ॥ 
p. फिर उसी विषय को० | 
| ७] A < 
who स्तामासस्त्वा गारवातरवधन्नरन्चया वदाथ- 
| : ~ 1 ~ 1 
ह नाय पथ । त्रा त्वामाजश्वा सरूयाय चक्र पचन 
| AE) ळा 


पक्तीरपिंब; सोममस्य ॥ ११ ॥ की 


स्तोर्मासः । त्वा । गोरिऽवीतेः । अवर्धन्‌ । अर॑न्धयः। | 
| ~ 


वेदाथिनायं। पिमुंम । आ। त्वाम्‌ । ऋजिश्वा । सख्यायं । | 


चक्रे । पर्चन । पक्तीः । अपिबः । सोमम्‌ । अस्य॒ ॥ ११ ॥ | 


पदाथंः-( स्तोमासः ) प्रदांसिताः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( गी | 
वीतेः ) यो गौरीं वाचे व्येति सः। गोरीति वाङ्नास निर्घ० १19 
.( अवधेन्‌ ) वर्षन्ताम्‌ ( अरन्धयः ) हिंसय ( वेदयिनाय ) बः 


थिना सङ्ग्रामकर्जरी निर्मिताय ( विश्वस्‌ ) व्यापकम्‌ ( श्रा ) | 
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१७६ क्रखेदूः अ० ४ । अ० १ । व० २५ ॥. 


( त्वाम्‌ ) ( ऋजिश्वा ) ऋजिः सरलश्वासो श्वा च ( सख्याय ) 
मित्त्वाय ( चक्रे ) ( पचन्‌ ) ( पक्तीः ) पाकान्‌ ( ्प्रापेबः ) 


° 


विश्नः ( सोमम्‌ ) सेश्व य्येमोषधिरसं वा ( अस्य ) जगतो मध्ये॥१ १॥ 


अन्वय,-हे राजन्‌! गोरिवीतेस्तव स ङगेन स्तोमासोऽवर्धस्तेः 
सह वेदथिनाय दालूनरन्धयः | य ऋजिश्वेब पिप्रुं त्वा सख्याया- 


_ ऽऽचक्के तेन सहास्य पक्तीः पचस्त्वं सोममपिबो ये त्वां पालमेयृस्तान्‌ 
सवास्त्वं सत्कुयोः ॥ ११ ॥ 


| | 
भावाथ,-अआत्र वाचकलु °-हे राजन्‌ ! ये शुभैगुणैरत्वां वर्ध- 


| यन्ति मित्तं जानन्ति तान्‌ सखीरूत्य त्वमैश्व्य वेय ॥ ११ ॥ 


ज. > जे 
| पदाथ,-ह राजन ( गोरिवीतेः ) वाणी को विशेष प्राप्त अर्थात्‌ जान- 
> २ ® 
नेवाले आप के संग से ( सोमासः ) प्रशंसित ( अवधेन ) दाद का प्राप्त हा 


~ CS ® ho ~ 9 क 
उन के साथ ( वेदाथनाय ) संग्राम करने वाले से बनाये गये के लिये दान्रुओं 


का ( अरन्धयः ) नाश करो और जो ( ऋतिश्वा ) सरल कते के सदरा ही 
मनुष्य ( पिप्रुम ) व्यापक (त्वा ) आप को ( सख्याय ) मित्रपने क हि 


( आ, चक्र ) अच्छे प्रकार कर चुका उस के साथ( अस्प) इस जगत के 


| मध्य मे ( पक्ती: ) पाका का,( पचन ) पाक करत हुए आप ( सामम ) एश्वय्य 
| वा आधाव क रस का ( अपिबः ) पान करिये ओर जो ( त्वाम्‌ ) आप की ' 
ग रक्षा कर उन सब का आप सत्कार करिये ॥ ११ ॥ | 


भावार्थे “उस मन्त्र में वाचकलु ०-हे रानन्‌! तो उत्तम गणो से आप 


re करत अर झाप का मित्र जानते हें उन को मित्र कर के आप ऐश्वये 


ी राडे करा | १? ॥ 


1 Collection, Haridwar ड 


। म 
मा उ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ड « 
ऋग्वेद: मं० ५।अ०२। स० २९ ॥ 


त्रप्रथ विद्वद्विषयमाह ॥ 
अब विद्वद्वधिवय को अगलें० || 
4 |... हा कक 
चेन्त्यके। गव्यं चिदूर्वम॑पिधानंवन्तं तं चिन्नरः डाश- 
' | माना त्रपं ब्रन्‌॥ १२ ॥ 


नवऽग्वासः । सुतऽसामासः । इन्द्रम्‌ । दाऽग्वासः । 
आभ। अचन्ति। अकः। गव्यम्‌। चित्‌ । ऊवेम्‌ । अपिधारनः 
ऽवन्तम्र्‌ । तम्र्‌ । चित्‌। नर॑ः। झाशमानाः। अप । त्रन्‌ ॥१२॥ 


पदाथ,--( नवग्वासः ) नवीनगतयः ( सुतसोमासः ) नि- | 
प्पांद्तेश्वयाषधयः ( इन्द्रस्‌ ) विथेश्वययुक्तस्‌ ( दशाग्वासः ) 
दश गाव इन्द्रयाणि जितानि यस्ते ( त्रमि ) सवतः ( अचेन्ति ) 
सत्कुवान्त ( अकः ) मन्त्रविंचारेः ( गव्यम्‌ ) गोरिदम्‌ ( चित्‌ ) 
आपे ( उवम्‌ ) अविद्याहिसकम्‌ ( अ्ापिधानवन्तम्‌ ) आच्छा 
दनयुक्तम्‌ ( तम्‌ ) ( चित्‌ ) ( नरः ) नेतारः ( इाशमानाः ) 
अवद्या उछ्ृङ्घमानाः ( ऋप ) ( बन्‌ ) रण्वान्ति॥ १२॥ 


> 
| ®. MRS Err REF कु 


FO SE Te य र 


गु 
र्ध डर 


f TR जक्ष 


अऋन्वयः-हे विहन्‌ ! सुतसोमासो नवग्वासो दशग्वासः झ- | | क अ 
रमाना नरा ये गव्य चिदवमापिधानवन्तमिन्द्रमकेरन्यचन्ति तस्याः | न | 
ऽवयामप बस्तं चित्वमपि शिक्षय ॥ १२ ॥ | 


२२ 
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पढाथं/-हे विइन्‌ ( सुतसोमासः ) संपादन की ऐश्वय्ये ओर ओष- 
घियां जिन्हो ने ( नवग्वासः ) ज्ञो नवीन गतिवाले ( दृशग्वासः ) निन्हों ने 
दरो इन्द्रियो को जीता ऐसे ( शादामानाः ) झविद्याओं का उल्लंघन करते हए 
| ( नरः ) नायक जन जिस ( गव्पम्‌ ) गोसम्बन्धी ( चित्‌ ) निश्चित ( वम्‌ ) 
*सविद्या के नाश करन वालं ( अपिधानवन्तप्र ) आच्छादून से यक्त गप्त 
( इन्द्रम्‌ ) विद्या आर एश्वप्पवान्‌ का ( अकेः ) मन्त्र वा विचारों से ( अभि ) 
| सब प्रकार ( अरचेन्ति ) सत्कार करते और उसकी अविद्या का ( अप, ब्रन ) 


NA 


अस्वाकार करत इ (तमू ) उस को ( चित्‌ ) भी आप शिक्षा दीजिये || १२॥ 


भावाथः--श्ञा नवीन विद्या का ग्रहण करना चाहते और ऐश्वय्ये 
| की इच्छा करने ओर इन्द्रियों के जीतने वाले विहान जन अज्ञानी जनों को 


he 


उ दकर वदान्‌ करते ह व हा सत्कार करन योग्य होन हें ॥ १९२ ॥ 


पुनस्तमेब विषयमाह ॥ 
प फिर उसी विषय को० ॥ | 
कथो नु ते परि चराणि विद्वान्‌ वीर्या मघ- 
वन्या चकथ।या चां न नव्या कणव राव 


LoDo] 


प्रेदु ता तें विदथेषु ब्रवाम ॥ १३॥ 


कथो हाते । नु । ते । परिं। चराणि। विद्वान्‌ । वीयां । 
सघऽवन्‌ । या। चकर्थ । या। चो इतिं। नु। नव्यां । कणः । 
डाविष्ठ। प्र इत्‌ । ऊ इतिं। ता । ते। विदथेषु । ्रवामा। 3 ३॥ 

पदाथं;-( कथो ) कथम्‌ (नु) (ते ) तब ( परि) 

| सबतः ( चराणि ) गातिमान्ति प्राप्तव्यानि वा ( विद्वान्‌ ) ( बीमा ) 

. बीयेयुक्तानि सैन्यानि ( मघवन्‌ ) पूजितधनयुक्त (या ) या 


) 


< २०74३ रा 
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( चकथ ) करोसि (या ) यानि ( चो ) च ( नु ) ( नव्या ) 
नवपु मवान ( छएवः ) करोसि ( झाविष्ठ ) अतिशायन 'वाल्ठ 
( प्र) (इत्‌) एव ( उ) (ता ) तानि ( ते) तव ( विदथेषु ) 
सङ्ग्रामषु ( ब्रवाम ) उपदिरिम ॥ १३ ॥ 


° 


अन्वयः-हं मघवन्‌ ! या ते परि चराणि वीर्या कथो नु 
चकथ विद्वास्त्वं या चो नव्या नु कृणवः। हे शविष्ठ ते यानि विद 
थषु वयं प्र त्रवाम ता तानीदु त्वं णृहाण ॥ १३ ॥ 

भावार्थः-मनुष्याः सदैव नवीना नवीना विद्या नूतनं नूतने 
कार्य्य संसाध्येशवर्थ्यप्रप्नुयुरेवमन्यान्‌ प्रत्युपदिशन्तु ॥ १३ ॥ 


पदार्थः-हे ( मघवन्‌ ) श्रेष्ठ धन से युक्त (या ) ज्ञो (ते) आप | 

की (परि) सब ओर से ( चराणि ) चलने वाली ओर प्राप्त होने योग्य | 
( वीर्य ) पराक्रमयुक्त सेनाओं को ( कथो ) किसी प्रकार ( नु ) निश्चय से | 
( चकर्थ ) करते हो तथा ( विद्वाम्‌ ) विद्वान्‌ आप ( या ) निन को ( चो ) | 
आर ( नव्या ) नवीनों में उत्पन्ना को (न॒) निश्चय सं ( कृणवः ) सिद्ध | 
करते ह। | हे ( दाविष्ठ ) अतिहाय करक बलिछ ( त ) आप क जिन का ( विद- | 
थेषु ) सङ्ग्रामो में हम लोग ( प्र,ब्रवाम ) उपदेश करें ( ता ) उन को (इत) | 
निश्चय से (उ ) भी आप ग्रहण करो ॥ १२॥ 
भावा थे --मनुष्यों को चाहिये कि. सदाही नवीन नवीन विद्या और | 

| नवीन ९ कार्य्य को सिंद्ध कर के ऐश्वर्य्ये को प्राप्त होते इसी प्रकार अन्यो के | 
प्रतिं उपदेश करें ॥ १३॥ 7 ऋ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि०॥. 


णता विश्वां चकवा ईन्द्र भूय्येपरीतो जनुषा 


a 51. 
| = 
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~ 


' वाँच्यण।या च्च वाजन्कणवा दक्षष्वान्न त वत्ता 
_ तावष्या आस्त तस्या, ॥ १४ ॥ 


एता । विश्वा । चरुऽवान्‌ । इन्द्र । भूरिं । अपारेऽइतः । 
| जनुषां । वीस्यैण । या । चित्‌ । नु । वज्रिन्‌ । कृण्वः । 
| दधृष्वान्‌।न।ते। वत्तो। तविंष्याः। अस्ति। तस्याः॥ १४॥ 


पदाथेः-( एता ) एतानि ( विश्वा ) सर्वाणि (चछुवान्‌) 
कृतवान्‌ ( इन्द्र ) परमैश्व्थ्य युक्त राजन्‌ ( भूरि ) बहूनि बलानि 
( अपरीतः ) अवर्जितः ( जनुषा ) द्वितीयेन जन्मना ( वीर्ष्येण ) 
पराक्रमेण ( या ) यानि ( चित्‌ ) अपि ( नु ) सथः ( वजिन्‌ ) 


१३” 
PROT SE NE SIMS "VSI 


/ 


| (न) निषेधे ( ते ) तव ( वर्त्ता ) स्वीकत्ती ( तविष्या ) बलयु- 
कह क्तायाः सनायाः ( त्र्रस्ति ) ( तस्याः )॥ १४ ॥ 


अच्वय ,-हे वज्जिनिन्द्रापरीतरुत्व जनुषा वीर्थ्येण चिदेता 
विश्वा चळवान्‌ या च भूरि कृषवो हे राजैस्ते चित्तस्यास्तविष्या 
| दधृष्वालु वर्ता कोऽपि नास्ति ॥ १४॥ 


म्स 


भावाथ,-ये राजादयो जनास्ते ब्रह्मचर्थ्येण विद्या प्राप्य 
' | चत्वारशादृषायुष्कार्सन्तः समावत्य स्वयंवरं विवाह विधाय सेनां 
| बधायत्वा प्रजायाः सवता मिरक्षणं कुर्युः ॥ १४॥ 


es 2 


पदाथ,-ह (वजन ) उत्तम शत्र शोर अस्त्रो से ओर ( इन्द्र ) 


प्रस्तशसतरा्युक्त ( कृणवः ) कुय्याः ( दधष्वान्‌ ) घाषितवान्‌ 


एफ 
शा है कर 


MINN) लक 02000. 1. 1) ~ a 
~ .) ६ 
कऋगखदः म० ५। अ० १ | स० २९ || | | 
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दसर जन्म स और ( वीय्पॅण ) पराक्रम से ( चितू ) भी (एता) इन 
( विश्वा ) सब को ( चरुवान्‌ ) किये हुए हो और ( या ) निन ( भारे ) 
बहुत बलाको ( कणव: ) करिये। ह राजन (ते) आपकी निश्चित 
( तस्याः ) उस ( तविष्याः ) वलयुक्त सेना का ( दृधष्वान ) पष्ट अथोत 
धावत कया हुआ ( नु ) दाघ ( वत्ता) स्वीकार करने वाला कोई भी (न) 
नहा ( अस्ति ) ६ ॥ १४ ॥ 


भावाथेः--ज्ो राजा आदि जन हैं वे ब्रह्मचर्य्य से विद्याओं को प्राप्त 
हकर चवालीस वष कां अवस्था स यक्त हए समावत्तन करके अथात गह- 
स्थाश्रम को विधिपर्वक ग्रहणा कर स्वयंवर विवाह कर आर सेना की दाढ 
करक प्रज्ञा का सब प्रकार स रक्षा कर ॥ १४ ॥ 


प्रथ विद्वद्विषये पुरुषार्थरक्षणविषयमाह ॥ 
अब विद्वद्विषय में पुरुपार्थरक्षणविषय को० | | 
इन्द्र ब्रह्मं क्रियमांणा जुषस्व या तें शविष्ठ 
नव्या अऋकम्मं । वस्त्रव भद्रा सकता वसय रथ 
न धारः स्वपा अतचम्‌ ॥ १५ ॥ २५ ॥ 
इन्द्रं । ब्रह्म । क्रियमाणा । जुषस्व॒ । या। ते । जविष्ठ । | 
नव्यांः । अकमें । वस्त्राऽइव । भद्रा । सुऽकृंता। वसुऽयुः। | 
रथ॑म्‌ । न । धोरः। सुऽअपाः। अतक्षम्‌ ॥ १५॥ २५॥ |. 
पदार्थः-( इन्द्र ) विचेश्चर्ययुक्त ( ब्रह्म) अंनाति बाति | अ ज f 
वा । ब्रह्मे्यननाम निघं० २। ७ । धननाम च २। १०।| 


( क्रियमाणा ) वर्त्तमानेन पुरुषार्थेन सिद्धाति ( जुषस्व ) सवसव | ` 


(या ) यानि ( ते ) तव ( झाविष्ठ ) श्रांतिरायन बलयुक्त ( नव्याः) 
SSS Tf] E.G... 
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| नवीनाः श्रियः ( त्प्रकम्म ) कुर्याम ( वखेत्र ) यथा वस्त्राणि 
्राप्यन्ते तथा ( भद्रा ) कल्याणकराणि ( सुकृता ) ध्ये 
निष्पादितानि ( वसूयुः ) आत्मनो धनमिच्छुः ( रथम्‌ ) रमणीये 
यानम्‌ (न ) इव ( धीरः ) ध्यानवान्‌ योगी ( स्वपाः ) सत्य- 
भाषणादिकमो ( त्र्मतक्षम्‌ ) प्राप्नुयाम्‌ ॥ १५ ॥ 


प्रन्वयः-हे झाविष्ेन्द्र ! यस्य ते नव्याः श्रियो वयमकर्म या 
क्रियमाणा ब्रह्म त्वं जुषस्व ता भद्रा सुता वखेव स्वपा धीरो 
बसूय्‌ रथं न भद्रा सुरुता अहमतक्षम्‌ ॥ १५ ॥ 


< SHERRY, < ] 
भावाथें:-अन्नोपमालं ०-हे मनुष्या गोतरधनस्याशया यूय- 
मालस्येन पुरुषार्य मा त्यजत किन्तु नित्यं पुरुषार्थवर्धनेनेश्वरय 


वर्धायित्वा बखबद्रथवत्सु्ख भुकत्वा नूतनं यशाः प्रथयतेति ॥ १५ ॥ 


अतेन्द्राबिदृद्शुणवणनादेतदर्थस्य पृवसक्तार्थेन सह सङ्गतिर्वेद्या ॥ 


® 


इत्येकोनिंशत्तमं सूक्त पञ्चविंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


| पदाथः ( दावेष्ठ ) अतिदाय करके बलसे ओर (इन्द्र ) विद्या और | 
| ऐश्वस्यें से युक्त जिन (ते) आपके ( नव्याः ) नवीन धनों को हमलोग ( अकर्म ) | 
| करें और ( या) जिन ( क्रियमाणा ) वत्तमान पुरुषार्थ से सिद्ध हुए ( ब्रह्म ) | 
| अन्न वा धनों का आप ( जषस्व ) सेवन करो उन ( भद्रा ) कल्पाणकारक | 

( सकता ) धम्म से उत्पन्न किये हुओं को ( वस्त्रेव ) नेसे वस्त्र प्राप्त होते | 


ON 


> 


अतःचम्‌ ) प्राप्त ह!ऊ ॥ १५ || 
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वसत तथा ( स्वपाः ) सत्पभाषण आदे कम्म करन वाला ( धीरः ) ध्यानवान - | 
| योगी ओर ( वसयुः ) अपन को धन की इच्छा करने वाला ( रधम्‌ ) उत्तम | ` 
| वाहन को (न) ज्ञेसे वेसे कल्याणकारक और घम्म से उत्पन्न कियेगयों को में | 


\ 


| ओड...” १७ गा र MS YS थी, पी १. 
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RS Ne ~ + ~ > EP 
भावाथ: इस मन्त्र में उपमालं०-हे मनप्यो ! वंदा और धन की आशा 
स आप जांग आजस्य से पुर्षाथे का न त्याग करो किन्त नित्य परुषाथ की वृद्धि 


> 


स एश्वयं की टृद्धि करक वस्त्र और रथ से जैसे वैसे सुख का भोग करके नवीन 
यश प्रकट करो ॥ १५॥ 


| 


Lh aS he 


य ट Se C N ७ 
इस सूक्त म इन्द्र आर [वद्ाना क ग॒णा का वणान हान स इस 


सक्त के अर्थ की इससे पर्व सक्त के अर्थ के साथ 


~ 


सगात जानना चाहय || 


यह उनताशवां सूक्त और पद्चीशवां वर्ग समाप्त हुझा ॥ 
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ऋग्वेद! अं० ४ । अ० १। व० २६ ॥ 
OO TN VE 
ञ्ज कचदशाचेस्य निंशत्तमस्य सूक्तस्य बभुरानेय ऋषिः । 
इन्द्र ऋणंचयश्ष देवता । १ । २ ३। ४।%। 
८ । ९ निचात्रेष्टप्‌। १० 1वराद ष्टुप्‌ । ७ | 
११ | १२ तिष्ठुपळन्द:। घवतः स्वरः। ६ । 
१३ पङ्क्तिः । १४ स्वराट्पङ्क्तिः । 
१५ भुरिक्‌ पड्त्तिश्ङन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 
प्रथेन्द्रविषयमाह ॥ 


अब पन्द्रह ऋचा वाले तीशवें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र 
में इन्द्र के विषय को० ॥ 

क9 स्य वीर! को त्॑पश्यदिन्द्रं सुखरथमी- 
यमानं हरिंभ्याम्‌। यो राया वी सृतसोंममि- 
च्छन्तदोको गन्तां पुरुहूत ऊती ॥ १ ॥ 

क्क । स्यः। वीरः। कः । अपञ्यत्‌। इन्द्रु | सुख्वऽर्थम्‌। 
इेय॑मानम । हरिऽभ्याम्‌। यः । राया। व॒ज्री । सुतऽसोंमम्‌। 
इच्छन तत्‌ । ओकः । गन्त । पुरूव्दूतः । ऊती ॥ १ ॥ 


पदाथः-( क ) कास्मिन्‌ ( स्यः) सः ( वीरः ) इरः 
( कः ) ( अपश्यत्‌ ) पश्यति ( इन्द्रम्‌ ) विद्युतम्‌ (सुखरथम्‌ ) 
| सुखाय रथस्सुखरथस्तम्‌ ( इयमानम्‌ ) गच्छन्तम्‌ ( हारिभ्याम्‌ ) 
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( सुतसामम्‌ ) सुतः सोम सश्च ्मँस्तम्‌ ( इच्छन्‌ ) ( तत्‌ ) 
( आकः ) हम्‌ ( गन्ता ) ( पुरुहूतः ) बहुभिः स्तुतः ( ऊती ) 
रक्षणाद्याय ॥ १ ॥ 


~ 


तप्रस्वये'-हे विहन्‌! को वीर इन्द्रमपश्यत्क्क. हरिभ्यां सुखर- 
थमीयमानमपश्यत्‌ यो वज्जी गन्ता पुरुहूतः सुतसोमं तदोक इच्छनूती 
रायेन्द्रमपइ्यत्स्यः सुखरथं प्राप्नुयात्‌ ॥ १ ॥ । 


भावार्थे'-हे विद्वन्‌! के विद्युदादिविद्यां प्राप्ुमधिकारिण्णः 
सन्तीति एच्छामि ये विदुषां सडूगेनाप्तरीत्या विद्यां हस्तक्रियां ग्रहीत्वा 
नित्यं प्रयतेरन्नित्युत्तरम्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थेः-े विदन्‌ ( कः ) कोन ( वीरः ) दार (इम्द्रम्‌ ) विज्ञली को 
( अपश्यत्‌ ) देखता है ( क ) किस में ( हरिभ्याम्‌ ) वेग और आकर्षण से (सुख- 
रथप ) सख के अथे ( इयमानम्‌ ) चलते हुए रथ का देखता हे ( यः ) जा ( वज्रा ) 
ास्त्र और अखों से युक्त ( गन्ता ) ज्ञानेवाला ( पुरुहूतः ) बहुतां स स्ताते किया 
गया ( सतसोमम्‌_) इकट्टा किया ऐश्वर्य्य निस में ( तत्‌ ) उक्ष ( ओकः ) गृह 
की ( इच्छन्‌ ) इच्छा करता हुआ ( ऊती ) रक्षण आदि के लिये ( राया ) 
धन से विज्ञली को देखता हे ( स्यः ) वह सुख क लिव रथ का प्राप्त हा ॥ १॥ | 


~ La) ~ 


भावाथः-हे विद्वन्‌! कोन विजुली आदि की विद्या के प्राप्त हने क 


~ ३५ "०. डर ७५० UN उ 
अधिकारी हैं इस प्रकार पूछता हैं नो विद्वानों क सङ्ग स 
रीतिसे विद्या और हस्तक्रिया को ग्रहण करके निस्य प्रयत्न करें यह उत्तर 
~ 


पनस्तमव विषयमाह ॥ 
[फिर उसी विषय का० ॥ 


वांचचक्षं प॒दम॑स्य सस्वरुय.निंधातुरन्वाय- 


"> ——््््््््््््् ््््ँ - 


~ a = 
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 निच्छन्‌। अएंच्छमन्याँ उत ते म॑ त्राहुरिन्द्रं नरो 
बुबुधाना अशेम ॥ २॥ 


अवं । अचचक्षम्‌ । पदम्‌ । अस्य॒ । सस्वः । उम्‌ । 
निऽधातुः । अनुं । आयम्‌ । इच्छन्‌ । अर्टच्छस । अन्यान्‌ । 
उत । ते । मे । आहुः । इन्द्रम्‌ । नर॑ः । बुबुधानाः । 
अडेस ॥ २॥ 


पदार्थः-( अव ) ( अचचक्षम्‌) कथयेयम्‌ ( पदम्‌ ) प्राप- 
एीर्ष विज्ञानम्‌ ( प्रस्य ) शिल्पस्य ( सस्वः ) शुत्तम्‌ ( उग्रम्‌ ) 
उग्रगुकमस्वभावम्‌ ( निधातुः ) धरतुः ( अनु ) ( आयम्‌ ) 
प्राप्नुयाम्‌ ( इच्छन्‌ ) ( अश्च्छम ) एच्छेयम्‌ ( अन्यान्‌ ) 
बरिदुषः ( उत ) ( ते ) विद्वांसः ( मे ) मह्यम्‌ ( आहुः ) कथ- 
यन्तु ( इन्द्रम्‌ ) विद्युतम्‌ ( नरः ) नायकाः ( बुबुधानाः ) सम्बो- 
धयुक्ताः ( अगेम ) प्राप्नुयाम ॥ २ ॥ 


' सन्वय,-शिस्पविद्यामिच्छनहं यानन्यान्‌ विदुषोऽएच्छ ते 
बुडुधाना नरा म इन्द्रमाहुस्तमस्य तिधातः स स्वरुग्रंपदमन्वायमान्या- | | 


नग्रस्बाचचक्तसवमुत मितवहदत्तमाना वयं साङ्गोपाङ्गाः शिल्पवि- 
द्या अशेम.॥ २॥ 


| भावार्थे,--पदा जिज्ञासवो विदुषः प्राति एच्छेयस्तदा तान्प्रति 
| यथाथमुत्तरं प्रदथुरेवं सखायः सन्तो विद्युदादिविद्यामन्नयेयः ॥ २॥ 


५ * = LoS 8 ४४. ~ + | 
-_ पेद्राथ!--शिल्पविद्या की ( इच्छनू ) इच्छा करता हुआ मैं जिन | 4 
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| याती 
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( अभ्यान्‌ ) अन्य विद्वानों को ( अपृच्छम्‌ ) पूंछूं ( ते ) वे ( बुबुधानाः ) 
संबोधयक्त ( नरः ) नायक जन विद्वान्‌ ( मे ) मेरे लिये ( इन्द्रम्‌ ) तरिज्ञुली 
को ( आहः ) कहें उस को ( अस्प ) इस एदाल्पावद्या क ( निधात: ) धारण 
करने वाले के ( सस्त्रः ) गुप्त ( उग्रम्‌) उम्रगुण, कम्मं आर स्वभाव वालं 
( पद्म्‌ ) प्राप्त हानं याग्य विज्ञान का ( अन,आपम ) अनकल प्राप्त होऊ ओर 
अन्यो के प्रति ( अव,अचचच्ञम्‌ ) निश्टोष कहूं इस प्रकार ( उत ) भी मित्र 
के सदश वत्तंमान हम लोग अड्ग ओर उपाङगा के सहित हिल्पविद्याओं 
को ( अदोम ) प्राप्त होवें ॥ २ 


ID आना ~ वळ 
भावार्थेः-नव शिल्प आदि विद्या के ज्ञानने की इच्छा करन वाले 


eo ~ ५ दै > 
ज्ञन विद्वानों के प्रति पूंडें तव उन के प्रति यथार्थ उत्तर देव इस प्रकार परस्पर 
~ = 


मित्र इए विज्ञुली आदि की विद्या की उन्नति कर ॥ २ ॥ 


/ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


[a 


घ्र न॒ वयं सृते या तें कृतानोन्द्र ब्रवाम यार्न 
नो जजोंष! । वेददविंद्राञ्डुणवंचच विद्वान्वह॑तेऽयं 


घवा सवैसेनः ॥ ३ ॥ | 
प्र । न । वंयम्‌। सृते। | या । ते । कतार्नि । इन्द्र | | 

बरवाम । यानि । नः । ज्ञुजोंषः । वेदत्‌ । अविद्दान्‌ । “छट 
ब॑त्‌ । च । विद्दान्‌ । वर्हतें । अयम्‌ । मथऽवां । सर्व" 
संनः॥ ३ ॥ 

पदाथः--( प्र) ( नु) सथः ( वयम्‌ ) ( सुत ) उर 


पन्ने | 
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१८८ क़ररग्येदूः अ० ४ | अ० १ ) व० २६ ॥ 


जगति ( या ) यानि ( ते ) तव ( कृतानि) ( इन्द्र ) विद्वन्‌ 
( ब्रवाम ) उपदिशेम ( यानि ) ( नः ) अस्माकम्‌ ( जुजोषः ) 
जुषसे ( वेदत्‌ ) विजानीयात्‌ ( अविद्वान्‌ ) ( शृणबत्‌ ) झृणु 
यात्‌ (च) ( ब्रिद्दान्‌ ) ( वहते.) प्राप्रोति प्रापयाते वा 
( अयस्‌ ) ( मघवा ) बहुधनबान्‌ ( सर्वेसेनः ) सर्वाः सेना 
यस्य सः ॥ ३ ॥ 


तप्रन्वयः-हे इन्द्रा! या ते सुते रतानि नः यानि त्वं जुजोष- 
N NO 


स्तानि वसं नु प्र ब्रवाम यदाऽयं मधवा सर्वेसेनी विद्वान्‌ विद्यां बहते 
तदायमविद्दाळ्छ्णवद्देदच ॥ ३ ॥ 


NN a te ~ - PAG 


i 


न 


भावाथे'-दावुपायो विद्यप्राप्तये वेदितव्यो तत्राद्यो विद्याऽध्या- 
पक आतो भवेच्छ्रोताऽध्येताच पवित्रो निष्कपटी पुरुषार्था स्थात्‌। 
द्वितीयः सतां विदुषां क्रियां. दृष्टा स्वयमपि तादी कुथ्यादेवं कते 


सवेषां वियालाभो भवेत्‌ ॥ ३ ॥. 

पदाथः ( इन्द्र ) विइन्‌ (या) ज्ञिन (ते) आप के ( सुते ) 
| उत्पन्न हुए संसार में ( कृताने ) किये हुए कार्य्यो वा ( नः) हम लोगों के 
( यानि ) जिन कार्य्यो को ( जुजोषः ) आप सेवते हो उन का ( वयम्‌ ) हम 
लोग( नु ) शीघ्र ( प्र,ब्रवाम ) उपदेश देवें ओर जब ( अयम ) यह (मघवा ) 
बहुत धनवाला ओर ( सबंसनः ) सम्पूण सनाग्रां से युक्त ( विद्वान्न ) विद्वान 


विद्या स राहत जन ( झाणावत्‌ ) श्रवण कर आर ( वेदत ) विशेष करके 
| जञाने (च ) भी ॥ ३॥ 


_ भावारथे'-दो उपाय विद्या की प्राप्ति के लिये जानने चाहियें उन में 
52: प्रथम उपाय यह कि विद्या का अध्यापक यथाथवक्ता ..होवे तथा सुनमे आर 
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ज्ञन विद्या को ( वहते ) प्राप्त होतावा प्राप्त कराता हे. तब यह ( अविद्वान ) | 
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> त्र ल्र व AF AO 72 
पढुनेवाला पवित्र कपटरहित और पुरुवार्थी होवै | दूसरा उपाय यह हे कि श्रेष्ठ 
विद्वानों का कम्म देख कर आप भी वैधाही कर्म्म करे ऐसा करने पर सब को 
विद्या का लाभ होवै ॥ ३ ॥ 

न ~ (६ 
त्रप्रथ वीरकस्माह ॥ 
अब वीरों के कम्म को -कहते हें || 


NAN | NN 


[स्थर मनइ्चकृष जात इन्द्र वषादक। युध 


SN CNS 


__ `| भूयसङ्चित्‌ञ्रइमांनं चिच्छव॑सा दिद्यतों वि विदो 
| गवामूवमुख्रियाणास ॥ ४ ॥ 


स्थिरम्‌ । मनः । चछुबे । जातः । इन्द्र । वेषि । इत्‌ । 
एकः। युधयें। भूय॑सः। चित्‌ । अइमानम्‌ । चित्‌ । झाव॑ंसा । 
। | दिद्युतः । वि। विद: । गवाम्‌ । ऊर्वम्‌ । उस्त्रियांणाम्र॥ ४॥ 


पदार्थे:-( स्थिरम्‌ ) निश्चलम्‌ ( मनः ) अन्तःकरणम्‌ 

( चकृषे ) करोति ( जातः.) प्रकटः सन्‌ ( इन्द्र ) 
मिच्छक ( वोषि ) व्याप्रोसि ( इत्‌ ) एव ( एकः ) ( युधये ) 
त्त्‌ द युद्धाय (-भयसः ) बहून्‌ ( चित्‌ ) आपि ( अश्मानम्‌ ) मघम्‌ 
\ ४ | ( चित्‌ ) अपि ( शवसा) बलेन ( दिद्यतः ) प्रकारायतः (बे ) 
| ( विदः ) बेदय ( गवाम्‌ ) गन्तृणाम्‌ ( उतम्‌ ) हिंसकम्‌ ( उस्नः | 
याणाम्‌ ) रश्मीनाम्‌ ॥ ४ ॥ | 


| 


| आ 
` अ्न्वयः--हे इन्द्र | ययैकः सूर्यो युधये झवसाउश्मार्न लिस 
~ NANA ~ 


'श्विदू घनाश्च गवामुस्रियाणामूवे चकष ही चाहे । युतस्तंथो त्वं विजय 
विद$। एको जातस्त्वं यतो मनः स्थिरं चळषे तस्मादिद्वाज्य वाप ४॥ 


आण णी नि 
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१९० प्रग्वेद्‌ः अ० ४ | झभ० १ | व० २६ ॥ 


0 ३3 ~ 


भावाथ,-शप्रत्र वाचकलु ०-यथा सूय्यमेघो युद्ध 
Ly LAS 


राजा शत्रणा सह सङ्ग्रामं कर्याद्यया सर्य्येः किरऐः स 
साधोते तथा राजा सेनाऽमाद्येः सर्व राजरूत्यं साधयेत्‌ ॥ ४ ॥ 


पद्ाथः-हे ( इन्द्र) पोगजन्य ऐश्वर्य की इच्छा करने वाले जन जिस 
प्रकार ( एक: ) एक सूर्यं ( युधये ) युद्ध के लिये ( शवसा ) बल से ( अइमा- 
नम्‌ ) मेध को ओर ( भूयप्त: ) बहुत ( चित्‌ ) भी मेघों को तथा ( गवामू ) 
चलने वाले ( उस्तरियाणाम्‌ ) किरणों के ( ऊर्वम्‌ ) नाश करने वाले को (चळृषे ) 
करता ओर दोनों ( चित्‌ ) निश्चित ( वि,दिद्युतः ) प्रकाश करते हें वेसे आप 
वित्तय को ( विदः ) ज्ञनाइये एक ( जातः ) प्रकट हुए आप निस्त से (मनः ) 
म्रन्वः:करण को ( स्थिरम्‌ ) निश्चल करते दो ( इत्‌ ) इसी से राज्य को 
(वेवि ) प्राप्त होते हो ॥ ४ ॥ 


CaN CN ~ ~ 
भावाथः-इसमन्त्र में वाचकलु ०-जैसे सूर्य और मेघ परस्पर युद्ध करते 
| भ्र बस पके 
| हें वेसे राता दात्रु के साथ संग्राम करे और जैसे सूर्यं किरणों से सब कार्प्य को 

प = 


| सिद्ध करता हे वेसे राता सेना ओर मन्त्रीजनों से सम्पण राजळस्य सिद्ध करे॥४॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को०॥ 
| परो यव परम श्राजानष्ठा; परावाते श्रुव्यं नाम 
` बिभ्रत्‌ । अतेश्चिदिन्द्रांदभयन्त देवा विश्वां अपो 
' तऋऋरजयद्दासपस्तोः॥ ५॥ २६ ॥ 


| 
| 


परः । यत्‌ । त्वम्‌ । पर॒मः | आऽजनिष्ठाः । पराऽवति। 
श्ुत्यंप्र । नाम॑ । बिभ्र॑त्‌ । अत॑ः । चित्‌ । इन्द्रात्‌ । अभ- 
यन्त । देवाः।विश्वाः। अपः। अजय॒त्‌।दासऽपंत्नीः॥ ५॥ २६॥ 


errr 
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ह क ७७०७२ ७ णा ® 

| पदाथ,--( परः ) उत्कृष्टः (यत्‌ ) यः ( त्वम्‌ ) ( परमः ) 
| अतीव श्रेष्ठ; ( आजं॑निष्ठा: ) समन्ताञ्जायसे ( परावति ) ट्रे 
| देश ( श्रुत्यम्‌ ) श्रुतो श्रवणे भवम्‌ ( नाम ) संत्ञाम्‌ (पविभ्रत्‌ ) 
( अतः ) ( चित्‌ ) अपि ( इन्द्रात्‌ ) बिद्य॒तः ( ऋअभयन्त ) 
( देवाः ) विद्वांसः ( विश्वाः ) सर्वाः ( अपः ) जलानि ( अज- 
यत्‌ ) जयति ( दासपत्तीः ) यो जलं ददाति स दासो मेघः स 
पतिः पालको यासां ताः ॥ ५ ॥ [ 


न्वय,-हे विद्वन्‌! यत्वं परः परमः श्रुत्यं नाम विभ्रत्सन्ना- 
जनिष्ठाः स यथा परावति देशे स्थितः सूर्यो विश्वा दासपत्नीरपों ऽः 
| जयद यथा देवा इन्द्रादभयन्त तथा वत्तमाने5तश्रित्सुखं वर्धय ॥ ५॥ 


य र र श्र 
+ भावाथ:--अन्नवाचकलु °-ह मनुष्या यथा दूरस्थोपि सूर्यः 
bn ~ ~ _ ~ च Ce AS 
स्वप्रकाशेन प्रख्यातो बत्तेते तयैव दूरे सन्तोऽप्याप्ताः प्रकाशितकीत्तियों 
भवन्ति ॥ ५॥ 


पदार्थः-६ विद्दनू ( यत्‌ ) जो ( त्वम्‌) आप ( परः ) उत्तम ( परम: ) | 

| अत्यन्त भ्रष्ठ ( श्रत्यम्‌ ) श्रवण में उत्पन्न ( नाम ) संज्ञा को ( बिभ्रत्‌ ) धारण 
| न करते हए ( आज्ञनिष्ठाः ) सब प्रकार से प्रकट होते हो वह जैसे ( परावाते ) | 
` दर देश में स्थित सूय्ये ( विश्वाः ) संपूर्ण ( दासपली: ) नल का दुन वाला | 
येथ निन का पालनकर्ता ऐसे ( अपः) जलों को ( अजयत्‌ ) जीतता हे | 

और जेते ( देवाः ) विद्वान्‌ जन ( इन्द्रात्‌) विज्ञुली से ( अमयन्तर ) नहीं डरते | 

ह वत्तेमान होनेपर (अतः ) इस से ( चित ) भा सुख की दद्धि करिये ॥५॥ ' 


\ Nt 
` 3 46458 A, 


भावार्थ'-इस मन्त्र में वाचकलु०-हें मनुष्यों | जैसे दूरस्थित भी 
सर्थ्य अपने प्रकाश से प्रसिद्ध होता हे वेसेही दूरवचंमान भा पथाथवक्ता 
जन प्रकाशित यशवाले होते हं ५. | [538 
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क्रग्वेदः अ० ४ | अ० १ | व° २७ ॥ 
अब विहृद्धघिषय को अगले० ॥ 

तभ्येदेते मरुतं; सुशेवा अचेन्त्यक॑ सुन्वन्त्य- 
न्ध॑ः। अहिंमोहानमप आशयान प्र मायाभिम्मा- 
| यिनं सक्षदिन्द्र; ॥ ६ ॥ 

| तुभ्य! इत्‌ ।.एते । मरूतः । सुऽोवांः । अचैन्ति । 
| अर्कम्‌ । सुन्वन्ति। अन्धः । अहिम्‌ । ओहानम्‌ । अपः । 
|x आ$दायानम्‌। प्र। मायामेः । मायिन॑म्‌। सक्षत्‌। इन्द्र: ॥६॥ 


॥| 
| ~ 
| 
|| 
| 


अल लट कक... SRN SR i RRNA le rs किक ओ 6 2-. 
~ 
2 >) 


धक 


TW उ 


वबा, 


काट 
र 


पदांथेः-( तुभ्य ) तुभ्यम्‌ । अन्न विभक्तेलुक्‌ ( इत्‌ ) एव 

( एते ) ( मरुतः ) तरत्विजः ( सुशेवाः ) सुष्ठुसुखाः ( अचन्ति ) 

सत्कृवेन्ति ( रकम्‌ ) सत्करणीयम्‌ ( सुन्वन्ति ) निष्पादयान्त 

( अस्थः ) अनम्‌ ( तप्राहिम्‌ ) मेघम्‌ ( ओहानम्‌ ) व्यजन्तम्‌ 

( अपः ) जलानि ( आशयानम्‌ ) यः समन्ताच्छेते तम्‌ ( प्र ) 

| | ( मायाभिः ) प्रज्ञाभिः-( मायिनम्‌ ) कुत्सिता माया प्रज्ञा विद्यते 
|| सस्य तम्‌ ( सक्षत्‌ ) समवेति ( इन्द्र: ) विद्युत्‌ ॥ ६ ॥ 


अन्वयः-हे विहन्‌ ! यथेन्द्रो मायाभिराशयानं मायिनमोहा- 
` | नमहिं सचद्धल्वाऽपो भूमी निपातयाति ययैते- तुभ्य सुदेवा मरुता$- | 
E>. केमचन्त्यन्धः सुन्वन्ति तथेत्तुभ्य सर्वे विद्वांसस्सुखं प्र यच्छन्तु॥६॥ 


_ भावार्थः-त एव विद्वांसो जगतः सुखकरा भवन्ति ये सूर्थ्यः | 


ollection, Haridwar 


त; सुखकराः सन्ति स्वात्मवदन्मेषां सुखकरा भवन्ति॥६॥ | | 


है | { PRR 
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पदार्थ '--१ विइन्‌ जैसे ( इन्द्र: ) विक्तली ( मांयामिः ) वद्धिया से 
( आदशयानम ) चारों ओर दायन करते हए ( मायिनम्‌ ) निकृष्ट बंद्धिवाल 
सोर ( झोहानम्‌ ) त्पाग करते हुए ( अहिम्‌ ) मेघ को ( सचत ) प्राप्त होता 
है और ताडून करके ( अप ) जला का भूमि में गिराता दे और नेसे (एते ) 
ये ( तभ्य ) आप के लिये ( सवा: ) उत्तम सुखवाल ( मरुतः ) त्ररात्विक 
मनुष्य ( अकम्‌ ) सत्कार करने योग्य का ( अद्चन्ति सत्कार करते हें ओर 
( अन्धः )अच्न को ( सुन्वन्ति ) उत्पन्न करते हे वेसे ( इस्‌ ) हीं आप क लिये 


सम्पूण विद्वान्‌ नन सुख ( प्र ) देवें ॥ ६ 


भावाथः-वेही विद्वान जन जगत्‌ के सख करने वाले होते हें ज्ञो 
आर मघ के समान क्षगत्‌ के सुख करने वाले हं तथा अपने समान दूसरों 
सुख करनेवाले होते हें ॥ ८ ॥ 


.९- 
य 
3 
~ 
क 


थ वारावषयमसाह ॥ 


[al 


एराविषय का अगल० ॥ 
(आ ष मृधो जनषा दानमिन्वन्नहन्गवा मघव- 
न्व्सञ्चकानः्रत्रा दासस्य नमचे; शिरो यदव॑त्तेयों 
मनवे गातामच्छन्‌ ॥ ७॥ | 


वि । सु । मृधः । जनुषां । दान॑म्‌ । इन्व॑न्‌ । अर्हन्‌ । 
गवा । सघ$वत । समऽचकानः । अत्र । दासस्य । नमंचः। 
शिरः । यत्‌ । अव॑त्तेयः। मर्नवे । गातुम्‌ । इच्छन्‌ ॥ ७ ॥ 


पदाथ,-( वि.) विशेषेण ( सु) शोभने ( मधः ) सङ्ग्रा- 
मान्‌ ( जनुषा) जन्मना ( दानम्‌) ( इन्वन ) प्रामुवन्‌ ( अहन्‌ ) 
हान्त ( गवा ) किरणेन ( मघवन्‌ ) धनेश्वयोढ्य ( सञचकानः ) | 


२५ 
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| १९४ ऋग्वेद: त्र ४। अ० १ । व० २७ ॥ . 


a) 


तभ्यक्कामयमानः ( अता ) अस्मिन्‌ व्यवहारे । शभ्रत्र ऋषि तुनुघेति 
दोष: ( दासस्य ) सेवकवदू वत्तमानस्य मेघस्य ( नमुचेः ) यः स्वं 
' रूप न मुञ्चाते तस्य (शिरः ) उत्तमाङ्गम्‌ ( यत्‌ ) ( अवत्तयः ) 
| वर्चथेः ( मनवे ) मननशीलाय धामिकाय मनुष्याय ( गातुम्‌) 
भूमिं वाणीं वा (इच्छन्‌) ॥ ७॥ 


त्रन्वय;-हे मघवन्‌ ! राजस्त्वं जनुषा दानमिन्वन्‌ सन्‌ यथा 
सूयो गवा मेघमहंस्तथा मधो जहि। सञ्चकानः सन्‌ यथाता सुर्य्या 
नमुचेदीसस्य मेघस्य हिरो व्यहँस्तथा रवं मनवे यद्यां गातुमिच्छं- 
स्तदर्थ बाचुशिरः स्ववत्तयः ॥ ७ ॥ 


भावार्थ:--अच्न वाचकलु ०-हे राजानो यः सूयो मेघं जित्वा 
जगत्सुखयति तथा दुष्ठाञङतून्‌ विजित्य प्रजाः सुखयन्तु ॥ ७॥ 


पदार्थः-े ( मघवन्‌ ) घन और ऐश्व से युक्त रानन्‌ आप (ननुवा) | 

जन्म से ( दानम ) दानको '( इन्वन ) प्राप्त हात हए जेस सय्ये ( गवा ) 
किरण से मेघ का ( अहन्‌ ) नाश करता हे वेस ( सुध; ) सग्रामा का ज्ञीतिय | 
ओर ( सञ्चकानः ) उत्तम प्रकार कामना करत हए जेस ( अन्ना ) इस वेपव- | 
हार में सूपे ( नमुचेः ) अपने स्वरूप को नहीं त्यागने वाले ( दासस्य ) सेवक ' 
| के सढदा वत्तमान मेघ के ( शिरः ) उत्तम अङ्ग का ( वि) विशेष कर के. 
नादा करता हे वेसे आप ( मनवे ) विचारशील धार्मिक मनुष्य के लिये,'( यत्‌ ) | 
जिस ( गातुम्‌ ) भूमि वा वाणी की ( इच्छन्‌ ) इच्छा करते हुए हो.उस के | 
लिये शत्र के शिर को (स॒ ) उत्तम प्रकार ( अवत्तेयः ) नादा करिये ॥ ७ ॥ ` 


क 


भावाथेंः-इस मंत्र में वाचकलु०--हे रानजञनो ! ज्ञो सूर्य मेघ क | 
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न फखेद: मं ५ | अ० २ | सू० ३० ॥ १९५ | 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 

युजं हि मामकृथा आदिदिंन्द्र शिरों दासस्य 
४ |  नमुंचेमंथायन्‌ । शऋइमांनं चिस्स्वर्य्ये१ वत्त॑मानं प्र 
| चक्रियेव रोद॑सी मरुद्भ्य; ॥ ८॥ | 
युज॑म्‌ । हि । माम्‌ । अरृथाः । आत्‌ । इत्‌ । इन्द्र । | 
हिरः । दासस्यं । नमुचेः । मथायन्‌ । अश्मानम्‌ । चित्‌। | 


स्वथ्येप्र । वत्तेमानम्‌।प्रा चक्रियांऽइव । रोदसी इति । मरु- 
तूऽभ्यः ॥ < ॥ 


र पदाथः--( युजम्‌ ) युक्तम्‌ ( हि) ( माम्‌ ) ( अछृथाः ) | 

कयाः ( ( आत्‌ ) ( इत्‌ ) ( इन्द्र ) राजन्‌ ( शिरः ) हिरोवद्वतत- | 

\ ३-5 मानं घनम्‌ ( दासस्य ) जलस्य दातुः ( नमुचेः ) प्रवाहरूपेणाऽ= | 

। | विनाशिनो मेघस्य ( मथायन्‌ ) मथ्नानं कुर्वन्‌ ( श्रहमानम्‌ ) | 

अश्नुवन्त मघम्‌ ( चित्‌ ) तरापे ( स्वय्यम्‌ ) स्वरेष॒ दाब्देष साध | 

. ( वत्तमानम्‌ ) ( प्र ) ( चक्रियेव ) यथा चक्राणि तथा ( रोदसी ) 
fs यावाद्ायव्यां ( मरुद्भ्यः ) वायुभ्यः ॥ ८ ॥ 


अ्रन्वय,-हे इन्द्र! यथा सूर्यो नमचेदांसस्य शिरों मथाय- 
चदा स्वर्यं बत्तमानमश्मानं एथिव्या सह युनाक्ति चक्रियेव | 
मरदून्या रादसी भ्रामयति तथादिन्मां,हि युजं प्राकथा>॥ ८ ॥ 


भावार्थः-ञ्रत्र वाचकलु०-हे राजांनी यूयं यथा सूर्या मेघ | 
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| त कऋगखदू: म० ४।अ० १ | व० २७ ॥ क | 
| वषयित्वा जगत्सुखं वायुना भूगालान्‌त्नामायत्वाऽहानिरं च करोति 

| | तथेव विद्याविनया राज्य प्रवष्यं स्व स्व कमाण सवोश्वालायेत्वा ) | 
| | 
14 


सुखविजयो तनयत ॥ ८ ॥ 


62२ काटा ९ कटी spe >” UY > 


पद थे!--हे ( इन्द्र ) राजन्‌ ज्ञत्े तूर्य्य ( नमुचेः ) प्रवाहरूप से नहीं | 

नादा होन आर ( दासस्य ) जल देमेवाले मेघ के ( दारः ) दिर के सदश | 

बत्तमान कॉठन अङग का ( मथायन्‌ ) मन्थन करता हआ -( चित्‌) भी | 

( ख्वय्यम्‌ ) शब्दों में श्रेष्ठ ( वत्तेमानम्‌ ) वत्तेपान ( अव्यानम ) व्याप्त होते « | 

| हए मघ का पांथवा क साथ युक्त करता ओर ( चक्रियेव ) लेसे चक्र कसे | 

| ( मंसदभ्य: ) पवनो से ( रोदसी ) अमन्तरिक्त भोरे पथिवी को घमाता है 
( आते ) अनन्तर ( इत्‌ ) ही (माम ) मुझ को ( हि.) ही ( यतम .) -यक्त 

| ( प्रअछ्था; ) अच्छ प्रकार कारेय ॥ < ॥ 


SES °F किन Re rm, 
कवणा टफ ९ णाल कतक ९7 200 पक पल 
> 


Hh साया no Hd ie MSC ७ आह ST REN हो 


भावाथ --इस मन्त्र मं वाचकलु०-हे राजज्ञना ! आप लोग केत सूर्य्य 


| प्रघ का वषांय जगत क सुख का आर पवन से भगोला को घमा क देन रात्रि | + 1... 
करता हे वेसे ही विद्या ओर विनय-की राज्य में दृष्टि कर अपने अपने कर्म में 5 
सच का चलाय क सल आर विजय का उत्यन करा ॥ ८ ॥ 


1 MSE ST ॥ न ९ 
(हा पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
` `. ` फिर उसी विषय को० ॥ 


[ FE). Fr 


Ceo eS 
स्त्र्य 
|] 


| हैं दास आयुधाने चक्रे किं मां करन्न- . | '' 
` बला श्र॑स्य सेनां: । अन्तर्हार्यदभे अस्य धेने | 


क 


अथोप प्रेयुवये दस्युमिन्द्रंः॥९॥ | ९ 


| 

स्प्य: । हैं । दासः | आयधान । चक्र । किम्‌ । मा । 

रत्‌ । अबलाः । अस्य । सेना: । अन्त: । हि अख्यंत्‌ । | | 
Fl. 


च 
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ऋग्वदरः म०५।अ०२।स०३०॥ | 


उभे हाते । अस्य । तिं । अर्थ । उप॑ । प्र.। एत्‌ । 
` युधय। दस्युम्‌ । इन्द्रः ॥ ९ ॥ 


पदाथः -( स्ियः ) (हि) (दासः ) सेवक इब मेघः 
( आयुधानि ) शभ्रस्यादीनि शत्राणीव ( चक्रे ) करोति ( किम्‌ ) 
( मा ) माम्‌ ( करन्‌ ) कुर्य्यात्‌ ( अबलाः ) श्रविद्यमानं बलं 
यासां ताः ( अस्य ) ( सेनाः ) ( अन्तः ) (हि) किल ( अरूयत ) 
प्रकटयति ( उमे ) मन्दतीब्रे. ( अस्य ) मेघस्य ( धेने ) वाचो 
( अथ ) ( उप ) ( प्र) (सेत्‌ ) प्राप्रोति (युधये ) सङ्ग्रामाय 
( दस्युम्‌ ) ( इन्द्रः ) संथ इव राजा ॥ ९ ॥ 


अन्वय,-हे राजन्‌! यथा दासः खिय भ्रायधान चक | 

ऽस्याबलाः सेनाः सन्तीन्द्रो हि सा किं करन्‌। योऽन्तरख्यद्यस्यास्योभे 

धेने वर्तेतेऽय यमिन्द्रो युधय उप प्रेत्तदद्दर्तमानं हि दस्युं राजा | 

वश करन ॥ ९॥ | 
भावाथेः-अ्रत्रवाचकल्‌०-त एव दासा येषां स्त्रिय एवं ञ्ज 

~ 


वाद्दजयप्रदा वत्तरन्‌ यथा सृथ्यमंघयाः सङ्ग्रामं वत्तत-तथव दुष्ट 
सह राजः सङ्ग्रामा वत्तताम्‌ ॥ ९.॥ 


पदाथः-हे रावन्‌ जैसे ( दासः ) सेवकके.सडश मेघ( सखिया प्रिय | | | 
को ( झायुधाने ) तलवार आदि शख्नों के सश ( चक्रे ) करता ह ( शह ES, 
इस की .( अबलाः ) बल से रहित ( सेनाः) सनाय ह ( इन्द्र ) सूर 
सटश -राना ( हि ) ही ( मा ) मुक्त को ( किमू) क्या ( करर ) करे और 
जो (अन्त ) अन्त;करणा में. ( अख्यत्‌ ) प्रकट करता ह भोर जिस (अस्य ) 
इस मेघ की ( उभे ) दोनों अर्थावू मन्द्र भौर तीब्र ( धेने.) वाण वत्तेमान हें. 
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| र | ऋग्बेदः अ० ४७ | अ० १। व० २७॥ 


SE SS | 


डांक का राना वरा में कर ॥९ ॥ 


भावाथे*-इस मन्त्र मे वाचकलु०-वेही जन दा निन की 
खियांही शत्रु के सढरा विजय को दुधेवाली वर्तमान होवे ओर जसे सर्य्य | 
भड. 


अथ वद्ददुपदरावषयमाह ॥ 


अंब विद्वानों के उपदेशविषय को ० ॥ 
~ I 


समत्रगावोऽमितोऽनवन्तेहे हं वत्सेविर्यंता यदा- 
सन्‌\सता इन्द्रा अ्रसजदस्य शाकयदा सामास 

| शा सुषुता अमन्दन्‌ ॥१०॥ २७ ॥ 

.. सम्‌ । अत्रे । गावः । अभितः । अनवन्त । इह5ईह। 
वत्सेः । विऽयुंताः। यत्‌ । आसन्‌ । सम्‌ । ताः । इन्द्रः । . 
अस्रजत्‌। अस्य। शाकेः। यत्‌ । इम्‌ । सोमांसः। सु स॑ताः।, 

अम॑न्दन्‌ ॥ १०॥ २७॥ 

पदाथंः-( सम्‌ ) ( अत्र) ( गावः) किरणाः ( अभितः) 

( अनवन्त ) स्तुवन्तु ( इहेह ) अस्मिज्जगति ( बत्सैः ) ( विय॒ताः ) | 

वियुक्ताः ( यत्‌ ) याः ( आसन्‌ ) भवन्ति ( सम्‌ ) (ताः ) ` । 

( इन्द्रः ) सूर्यः ( अरूजत्‌ ) रजति ( अस्य ) मेघस्य ( शाके है| 

शाक्तिमिः (.यत्‌ )य ( ईम्‌ ) सवतः ( सोमासः ) पदार्था ऐश्वर्य- 


| बनतो जीवाः ( सुषुताः ) सुष्ठु निष्पनाः ( अमन्दन्‌ ) आन ६ 
NE ॥ १.० ॥ | 
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a मं ५। अ०२। सू० ३० || | 


श्रच्वय'-हे मनष्या यदेहह गावो बत्सैवियता अमित 
सस्ता भवन्तोऽनवन्त। या अस्य झाकेरतेन्द्रो गा; समखजदीं 
सुपुताः सांमासो यदमन्दस्तानिन्द्रः समरुजत्‌ ॥ १० ॥ 


। भावाथ,--यथा विवत्सा गावो न झोभन्ते तथेवापत्यवद्दते- 
मानेघनेवियुक्तो मेघो न शोभते ॥ ३० ॥ 


a पदाथः ह मनुष्यो ( यत्‌ ) जो ( इहेह ) इस जगत में ( गावः ) 
किरण ( वत्सः ) बछड़ों से ( विय॒ता ) वियुक्त ( अभितः ) चारों ओर से 
( असन्‌ ) होती हें ( ता ) उन की आप लोग (अनवन्त ) स्तृति प्रशाला करे 
आर जिने का ( अस्य ) इस मेघ के ( दाकः ) सामथ्यांस ( अत्र ) इसससार 
में ( इन्द्रः ) सूर्य ( सम्‌ ) अच्छे प्रकार ( असजत ) उत्पन्न करता देवा 
| ( षम्‌ ) सव ओर. से ( षता ) उत्तमप्रकार उत्पन्न ( सोमासः ) पदाथ वा 
| ¬ | एश्व्पवाल जाव ( यत्‌ ) जो (:अमन्दन्‌ः) आनन्दित होते हें उनको सर्व्व 
तड ( सम्‌) एक साथ उत्पन्न करता हे | १० ॥ 


भावाथ: से बडड़ों से वियुक्त गौयें नहीं शोभित होती हे. वैसे ही 


अथ वीरराजाविषयमाह ॥ 

| >. फक क: ir अब वारराज्ञावषय का० || f 
| |. यहीं सोमा बखुधूता अ्रमन्दन्नरोरवीदषभ 
_ सादन । पुरन्दरः पापेवॉ. इन्द्रों त्रस्य पुनर्गवा- ४ | | 

| मददाइुस्तरयाणाम्‌ ॥ 9१ ॥ 


- यत्‌ । ईम्‌ । सोमांः। ब्चुःधताः! अर्मन्दन्‌। अरोरवीत्‌ । 
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२०७ ऋग्वेदः भ्र० ४ | झ० १ | व० २८ | 
ह 
वषभः । सदनष । परऽदरः । पापऽवान्‌। इन्द्रः । अस्य । ` 


पुनः । गवाम्‌ । अददात्‌ । उस्त्रियांणाम्‌ ॥ ११ ॥ 


| पदार्थ,--( यत्‌ ) यतः ( इम्‌ ) सर्वतः ( सोमाः ) सोमो 
| षाषिवद्दत्तमानाः ( बभुधूंताः ) बभ्रुभिर्धृतवि येधताः . पवित्रीळताः 
| ( अमनन्‍्दन्‌ ) आनन्‍्दान्ति ( अरोरवीत ) भड शब्दायते ( टृषभः) 
| वषकः ( सादनषु ) स्थानेषु । अप्रत्रान्येषामपीति दीः ( पुरन्दरः ) 
यः पुराणि य्णा|त सः ( पापेवान्‌ ) यः पिबति सः ( इन्द्रः) 
| सूयः ( ःप्रस्य ) ( पुनः ) ( गवाम्‌ ) ( अददात्‌) ददाति 
| ( उस्रियाणाम्‌ ) किरणानाम्‌ ॥ ११॥ । 


| अ्न्वयः-ह सजन्‌!ययन्द्रीऽर्य मघस्य सादनेष पपिवान पुरन्द्र 
| उास्रयाएां गवां पुंनस्तेजोददाद्‌. रषभः संनरोरवीद्ययेनं बभ्रधता 
| साला इ जायन्ते यतः प्राणिनोऽमन्देस्तथा त्वं प्रजास वत्तस्व॥१ 4॥ 


ण 
हे ध्ब्ब्न् - 
s 


} 


भावार्थः रत्र वाचकलु °-यो राजा सर्वमेघस्वभाबः सन- 
| षा मासान्‌ प्रजाभ्यः करं गह्णाति चतुरो मासान्‌ यथेष्टान्‌ पदार्थान्‌ 
ददाव्यवसकलाः प्रजा रञ्ज यति स एव सेवत एश्वस्येवान्‌भवात॥ १ १॥ 


ससा न 


न 
= 


रट 


पदाथेः--हे रावन्‌ तते ( इन्द्र: ) सप ( अस्य ) इस मेघ के ( साद- "क 


नेषु ) स्थाना मे ( पपिवान ) पीवने और' ( पुरन्दरः ) पुरा को नाश करने 
| वालो ( उास्रयाणाम ) किरणों भोर ( -गवाम्‌-) गोसा त (पनः) फिर 
| चेन की (अददात ) देता हे ( तृषभः ) ता करनेवाला हुर्म। ( अरोरवीत ) 
त्य | अत्यन्त दाब्द करता है ( यत ) जिस स ( बभ्रथता ) विद्या को धारण किये | 
` | हुआ से पवित्र किये गये ( सोमा: ) सोप ओषधि ॐ संदा वत्तेमान पदार्थ . 
म ( इम्‌ )सब आर स उत्पन्न हाते ह निस से प्राणी ( अमन्दन ) स्न ल 
स आप प्रनाञ् म वत्ताव कीजिये ॥ ११ ॥ Dp 20 
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ne SPO ERIS RR >> +--पमधननप नमन न +7+-+-+++7-_>+ 


; र ° =e = ~ 0 ~ ~ र 
| भावाथः-इस मंत्र में वाचकल०-जो राजा सब्य मेघ क स्वभाव 
के सश स्वभाववाला हुआ धर्म्मशास्त्र में कहे हुए अट मामपरिमाया परिमित 
प्रनाओं से कर लता है और चार मास यथेष्ट पदाथा को देता हे इस प्रकार सब 
प्रज्ञाओं को प्रसन्न करता है वही सब प्रकार ले ऐश्वय्यवान्‌ होता डे ॥ ११ ॥ 
लड क: जै / 
त्रप्रथाग्निदष्ठांन्तेन राजावेषयमाह ॥ 
अब अग्निदष्टान्त से राज्ञविषय को० ॥ 
~ ° || ज पक्रर च श्‌ >. 
भद्रामद रुहामा अर्न तक्रन्गवा चवदार - 
} | ] बह री 2 2 ६ 55 
ददत, सहर्ना।ऋणउचयस्य भ्रयता मघान प्रत्य- 
~ [| २, ६ 
ग्रमाष्म नतसस्य नुणास ॥ ३० ॥ 


भद्रम्‌ । उदम्‌ । रुदार्मा: । अग्ने । अक्रन । गवाम्‌ । 
चेत्वारि। दर्दतः। सहस्रा । ऋणम्‌ ऽचयस्य। प्रऽयता। सघाने । ` 
प्रति। अंग्रमीष्स । नऽतेमस्य । चूणाम ॥ १२॥ 
पदार्थेः-( भद्रम्‌ ) कल्याणम्‌ ( इदम्‌) ( रुशमाः ) ये 
रुहान्‌ हिंसकान्‌ मिन्वति ( अग्ने ) पावकवद्वाजन्‌ ( अकन ) 
कर्वन्ति .( गवाम्‌ ) किरणानाम्‌ ( चत्वारि) .( दंदतः ) 
( घ्रयता ) प्रयत्नेन ( मघानि ) धनानि ( प्रात ) ( अ्रग्रभीष्म ) 
गृह्णीयाम ( नृतमस्य ) ( नृणाम्‌ ) ॥ १२ ॥ ,w | 
अन्ययः- है अग्ने ! यस्यशंञचयस्य गवा चत्वारि सहस्रा 
ददेत; सर्यस्येद `भद्रं रुदामा अक्रॉस्तदर्देत्तमानस्य तस्य "णा. दुत- 
| मस्य तवः मघानि वर्यं प्रयता प्रत्यग्रभीष्म ॥ १२ ॥ ` 


I —IIISi्D्््त्््o्ू््््र्प 


२६ 
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- अ० ४ | अ्० १ | व० २८ ॥ 


भावार्थ:--अन्न वाचकलु °-हे मनुष्या यथा सूर्षः सहस्त्राणि 
| किरणान्प्रदाय सर्व जगदानन्दयति तथेव राजाऽसङ्ख्याञङुभान्‌ 
शुणान्‌ दत्वा प्रजाः सततं हषेयेत्‌ ॥ १२ ॥ 


रे के ~ fn ~ 
पदाथ!-हे ( अग्ने ) भग्नि फे सदश तेजस्वी राजन्‌ जिस ( ऋण- 


व्चयस्प ) त्णञ्चय अर्थात जिस से प्रण बटारता हं उस क ओर ( गवाम्‌ ) 
किरणों के ( चारे ) चार ( सहस्रा ) हजार की ( दृद्तः ) देते हुए सूर्य 
के ( इद्‌) इस ( भद्रम्‌) कल्याण को ( रुशमाः ) हिसा करन वाला के 
| फेंकने वाले ( अक्रन ) करते हें उन के सढश वत्तेमान उस ( नृणाम्‌ ) मनुष्यों 
के ( नतमस्य ) नतम अथात अत्यन्त मनुष्यपनयक्त श्रेष्ठ आप के ( मघानि )धनों 
को हम लोग ( प्रयता ) प्रयत्न से ( प्रति,अग्रभाप्म ) प्रतात स अहण करें| १ २॥ 


>> ¢ 


भावाथे'-इस मंत्र में वाचकलु०-हे मनुष्यो ! तैसे सूर्य सहस्रो कि 
रणो को देकर सम्पूण जगत्‌ को आनान्दित करता हे वेसे ही राजा असरूख्य 


४५. 


उप्तम गुणां को देकर प्रज्ञाओं को निरन्तर प्रस करे ॥ १२ ॥ .. 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
। फिर उसी विषय को० ॥ ee 
सुपेशसं माव सजन्त्यस्तंगवां सहस्रे रुहमांसो 
श्रग्ने। तीव्रा इन्द्र॑मममन्दुः सुतासोऽक्तोव्युष्टो ` 
परितक्म्यायाः ॥ १३ ॥ Fey” 


सुऽपेसम्‌ । मा। अव॑ । सूजन्ति। अस्त॑म्‌ । गवाम्‌ । | 


.. सहस्त्र: । रुहामासः। अग्ने । तीब्राः। इन्द्रम्‌ । अममन्दः । 
ET) 


3 by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


र : मं ५ अ० २।सू० ३० || 


| पदार्थे:-( सुपेशसम्‌ ) अतीवसुन्दररूपम्‌ ( मा ) माम्‌ 
( प्रव ) ( रूजन्ति ) ( अस्तम्‌ ) णहम्‌ ( गवाम्‌ ) किरणा- 
1 नाम्‌ ( संहस्रेः ) ( रुशमासः ) हिंसकहिंसकाः ( अगनें ) ( तीबाः ) 
$ | तीक्ष्णस्वभावाः ( इन्द्रम्‌ ) स॒थेमिव राजानम्‌ ( त्म़ममन्दुः ) आन- 
ह्य न्देयुः ( सुतासः ) विद्यादिशुभगुऐनिष्पनाः ( श्रक्तोः )रातेः(व्युष्टो ) 
|| प्रमातवेलापाम्‌ ( परितक्म्यायाः ) परितः स्॑तस्तकान्ति हसान्त 
२। / | येः क्म्मेभिस्तेषु भवायाः ॥ १३ ॥ 
1 
| 
| 


अन्वयः-हे तप्रग्ने ! ये गवां सहस्रे रुशामासर्तीवाः सुतासः 

परितक्म्याया अक्तोग्यष्टो सुपेशसं माऽस्तं णहमिवाव स्ग्जन्तीन्द्रम- 
ममन्टुस्ता(रत्वे विज्ञाय यथावत्सेवस्व ॥ १३॥ 

| ८ भावार्थे-हे मनुष्या यदि विद्यत्सर्यरूपो५ग्निर्युक्त्या युष्माभिः 
१ त तद्यहानिंश सुखेनेव गच्छेत ॥ १३ ॥ 


पदार्थः-डे ( अग्ने ) अग्नि के सदरा वर्समान राजन्‌ नो.( गवामू ) | 


किरणों के ( सहस्रे: ) सहस्त्रों समूहों से ( रुशमासः ) हिंसको के नादाः करने | 

ha [al ~ he ~ ~ ~ 
वाले (ताब्रा: ) तीण स्वभावयक्त नो ( सुतासः ) विद्या आदि उत्तम गुणां स | 
a र ~ ७___%६ ON ~ न ७. ७५ न्स © अ 
शा ॥ | उत्पन्न हुए ( परितक्म्यायाः ) सब प्रकार हंसते हें जिन कम्मा स उन में हुई 
हर ( अक्तोः ) रात्रि की ( व्युष्टौ ) प्रभातवेला में ( सुपेशसम्‌ ) अत्पन्त सुन्दर | 
| रूपवाले ( मा ) म॒भ्फ को ( अस्तम्‌ ) गुह के सटश ( अव, सजन्ति ) उत्पन्न |. 
(> ` करते दें और ( इन्द्रम ) सर्य्य के सडका तेजस्वी राज्य को ( अममन्डुः ) भव | 

न्दित करें उन को आप ज्ञान के यथावत्‌ सेवा कर( || १.३ ॥ 
[हट 5 
भावाथ'हे मनप्यो!तो बिजली. ओर सूयरूप अग्नि याक्तपूवक आप 

#/ 1 | लोगों से सेवन किया जाय तो दिन और रात्रि सुबपूवक व्यतीत हाव ॥ १३.॥ | 
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.. ऋग्वेदः अ० ४। अ० १। ब॒० २८ ॥ 


ह को , अथ विद्वद्विषयमाह ॥ 

क)... अब. विद्वृदिषय को० || [ 

|  अच्छत्सा रात्रो परितक्म्या याँ ऋणएञ्चयें 
र ड |+ "राजाने रुशमांनाम्‌। अस्यो न वाजी रघुरज्यमांनो 


FONE!“ 


बन््रश्चत्वायसनत्सहसा ॥ १४ ॥ Ee 


च्छत्‌ । सा। रात्रो । परिऽतक्भ्या। या । ऋणम्‌ऽ- 
_ चये । राजाने । रुरामानाम्‌। अत्यः । न । वाजी । रघः। 
i i 


| अज्यमानः । बच्चुः । चत्वारि । असनत्‌ । सहस्रां ॥ १४॥ 


ः पदाथे'-( च्छत्‌ ) [नेवासयाते ( सा ), ( राजी ) ( परि- 
| तक्म्या ) त््रानन्दप्रदा ( या ) ( ऋएञ्चये) ऋणं चिनोति 


ह|. ` ऋग्रताति मार्ग व्याप्राति सः (न )इव ( वाजी) वेगवान्‌ ( रंघुः) 
| लघुः ( अज्यमानः.) चाल्यमानः ( बशः ) धारकः .पोषको वा 
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९ न ; 
` ऋग्वेद: म० ५। अ० २। स० ३० ॥ 


` पदाथः. मनुष्यो ( या.) जो ,( रुदामानाम्‌ ) हिंसा करने वाले 
मन्त्रयों के ( ्रपाञचपे ) ऋण को इकट्ठा करता हे तिस से उस.( राननि ) 
राना मं ( रघुः ) छोटा ( अज्यमान: ) चलाया गया (वञ््रः ) धारण वा पाषण 
करने वाले और ( अत्यः ) मार्ग को व्याप्त होने वाले ( वानी वेगयक्त 
न (न) सदरा ( चत्बारि ) चार ( सहस्रा ) सहस्त्रं का ( असनत ) "विभाग 
करता है. ( सा ).वहः ( पारेतकम्या ) आनन्द देने. वाली ( रात्री ) रात्री संपर्णों 
को ( आच्छत्‌ ) निवास देती हे पह नानो ॥ १४॥ 


श - भ'वारथेः-इस मंत्र में उपमालं०-हे विद्वानी ! आप लोग रात्रि और 
दिन के कृत्यो को जान कर औरे स्तयं कर के उत्तम प्रकार परीक्षा. कर के 
राजा आदिकों के लिये उन कृत्यो का उपदेश दीजिये निस से ये सब सखी हो 
और जैसे शीघ्र चलने वाला घोड़ा दौड़ता हे वेले ही दिन ओर रात्रि व्यतीत 
होतां हे यह ज्ञानना चाहिये | १४॥ ` ` | 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


ad WIP FD न त फिर उसी. वि०.॥. 
चतःसहसं गव्य॑स्य प॒श्वः प्रत्यग्रभीष्म रुगरमे- 
ष्वग्ने । घमोश्चेत्तत्त' प्रजे य अ्रासादय॒स्मयस्त- 
„ |` म्वादांस विप्राः ॥ १५ ॥.२८ ॥ 


जॉ र _ चतुःऽसहस्त्रम्‌ । गव्यस्य । पश्वः । जात । अयभाष्म । 


. रुशामेष। अग्ने । घस । चित्‌ । तप्तः। प्रऽद्टजे। यश । आसव्‌। . | 


` 'अयस्मयः। तम्‌। ऊ हात। आदास। वश्षाः 1-99 ॥: ३८: ॥ : 


पदार्थ'--( चतुःसहस्रव ) चलारि सहस्र सडझा परप 
7 | तम्‌ (गव्यस्य) गवां किरणानां[वेकारत्य ( पश्वः ) पशोः (प्रात ) 


१ 
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| २०६ . ऋग्वेद: अ०४। अ० १। व०.२८॥ 


| (ग्र भीष्म ) प्रतिणुह्णी याम ( रुशमेषु ) हिंसकमान्त्रिषु ( अग्न ) 
| अग्निरिव वत्तमान राजन ( घर्मः ) प्रतापः ( चित्‌ ) आपि 
( तप्त: ) ( प्रटुज ) प्ररत यारमरतारिमन्‌ (यः) ( आसीत्‌ ) 
रस्ति ( अआयस्मयः ) हिरण्यामव तंजोमयः (त्तम्‌ )(उ) 
(आदाम ) समम्ताद्दद्याम ( विप्राः) मेघावेनः ॥ १५ ॥ 


न्वयः -हे अग्ने !सोऽयस्मयस्तो घर्मः प्रटजे रुहामेष्वासी- 
| तं चतु+सह्रं गव्यस्य पश्वो यथा वयं प्रत्यग्र भीष्म तथा त्वं गहाण। 
| हे विप्रा युष्मभ्यं तमु वयमादाम तमस्मभ्यं यूयं चिद्‌ दत्त ॥ १५॥ 


_भावार्थे:-अत्र वाचकलु °-ये मनुष्याः शीतोष्णसेवन युक्त्या 
| कर्च जानन्त्येतद्वियां परस्परं ददति ते सरवेदा रोगा भवन्तीति॥ १५॥ 


~ 


` इति जिशत्तमं सूक्तमष्टाबिंशो वेश्च समाप्तः ॥ 


पदाथ --( अग्ने ) अग्नि क सदरा वत्ञंपान रानू (यः ) जा 
| ( अयस्मपः ) सवण के सदश तेज्ञःस्वरूप ( तप्तः ) तापपुक्त, ( घमः ) 
_ | प्रताप ( प्रद्ज्षे ) अच्छे प्रकार त्याग करते ह जिस में उस में आर ( रुशमंष ) 
| इिसकम्त्रयो में ( आसीत्‌) वत्तमान हे ( तम्‌ ) उस ( चतुःसहस्रम्‌ ) 
| चार हजार सख्यायक्त को ( गव्यस्य ) किरणों के विकार और ( पश्वः ) | 
| पक्ष के सम्बन्ध में लेसे इम लोग ( प्राति, अग्रभष्म ) ग्रहण करें वेले आप | 
| ग्रहण करो भौर हे ( विप्राः ) बुद्धिमान्‌ जनो आप लागा क लिये उस (उ ) | 
इ । हो को हम लोग ( आदाम ) सब प्रकार से देव उस को हम जागा के लिये 
प 


' छ्ोग ( चित) भी दीजिये ॥ १५ ॥ 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० २ । सू० ३०॥ २०७ 
द भ्‌ रू य 
[वाथः-प्स मन्त्र में वाचकलु०-लो मनुष्य शीत और उष्पा का 
ha ~ ~ ळर है र मे i 
सेवन पुक्ति से करने को तानते हें ओर इस की विद्या को परस्पर देते हैं वे 
सवदा रोगराहित होते हें ॥ १५ ॥ 


इस सूक्त में राता, वीर, अभि आर विद्वान्‌ के गुणा वर्णन करने से इस सूक्त 
ha IN UN > 


3 ~ 
क अथ का इस स पूर्व सूक्त क अथ क साथ सङ्गति जाननी चाहिये ॥ 


० ष्र 


3 
2 
le) 


पह तीसवां सूक्त और अढ्ठाईशवां वर्गा समाप्त हुआ ॥ 
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-- 
ह प्रग्वेदः अ० ४। अ० १। व० २९ ॥ 
काया... MSS 
© 


अथ त्रयोदशा चरुयेकाधिकानेशात्तमस्य सूक्तस्य प्रवस्युरा्य ऋषिः। 
१७८" । १०-१३ इन्द्रः । ८ इन्द्रः कत्सांवा । < 
इन्द्र उशना वा । ९ इन्द्रः कुत्सश्च दवताः। १।२। 
` ५।७॥९॥११ निचब्िष्टपं। ३। ४।६। १० 
निष्प । १३. विराट चष्टप .छन्दः। घवतः स्वरः | 
८ । १२ स्वराट्पडाक्तश्छन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 


प्रथन्द्रगुणानाह ॥ 
अब तेरह ऋतचावाले इकतीवावे सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र में 
इन्द्रगुणों को कहते हें ॥ 
इन्द्रो रथाय प्रवतं कृणोति यमध्यस्थांन्मघवां 
| वाजयन्तंम्‌ । यृथेवं प॒श्वो व्युंनोति गोपा अरिष्टो 
याति प्रथमः सिषांसन्‌ ॥ १ ॥ 
इन्द्रः । रथाय । प्रऽवत॑म्‌ । कृणोति । यम्‌ । अधिऽअ- 
स्थांतू । मघऽवा । वाजऽयन्त॑म्‌ । यूधाऽईव । पश्वः । वि । 
उनोति। गोपाः । अरि्ठः। याति। प्रथमः। सिसांसन्‌ ॥ १॥ 
पदाथः--( इन्द्रः ) सूर्य्यं इव सेनेशः ( रथाय ) ( प्रवम्‌ ) 
निम्न स्थलम्‌ ( कृणोति) करोति (यम्‌) ( अध्यस्थात्‌ ) 
अवितिष्ठति ( मघवा ) परमपूजितधनानिमित्तः ( वाजयन्तम्‌ ) 
भूगोलान्गमयन्तम्‌ ( यूथेव ) समूहानिव ( पश्वः ) पडानाम्‌ | 
| (बि ) विठोषेण ( उनाोति ) प्रेरयांत ( गोपाः ) गवां पालकः | | 
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ico 
श्ररग्वेदः मं ५।अ०२।सू० ३१ ॥ | | 


| | (अरिः ) अहिंसितः ( याति ) गच्छति ( प्रथमः )( सिषा- 
सन्‌ ) इच्छ्ना ॥ १ ॥ 


अन्वय:-हे मनुष्या यथाऽरिष्टः प्रथमः सिषासन्मघवेन्द्रो 
गोपाः पश्चो यूथेव लोकान्‌ व्युनोति वाजयन्तं याति यं लोकम- 
ध्यस्थात्‌ तेन रथाय प्रवतं कृणोति तथा भवांनाचरलु ॥ १ ॥ 


He) | चड > त्र 
ड भावाथ:--अत्र वाचकल ०-यो राजा रथादिगमनाय मागो- 
निमाय रथादीनि यानान्यारुक्च गत्वाऽऽगत्य पठापालः पशानिव शत- 
निरोध्य प्रजाः सततं पालथाति स एव सर्वतो वर्घते ॥ १॥ 


पदार्थे(--* मनुष्यों नेसे ( अरिष्ट: ) नहीं मारा गया ( प्रथम: ) 
प्रथम ( सिधासन्‌ ) इच्छा करता हुआ ( मघवा ) अत्यन्त श्रेष्ठ धनरूप कार- 
“77 पे ~ ~ 500० =~ > 

णायुक्त ( इन्द्रः ) शव्यं क सटवा सेना का इशा ( गोपाः ) गोओं का पालन 


करनेवाला ( पश्वः ) पशुओं के ( यूथेव ) समूहों के सरश लोकों की (वि) 
विशेष करके ( उनोति ) प्रेरणा करता और ( वाज्ञयन्तम्‌ ) मूगोलों को चलाते | 
हुए को ( याते ) ज्ञाता हे ओर ( यम्‌ ) निस लोक का ( अध्यस्थात्‌ ) अधि- | 
षित होता उस से ( रथाय ) वाहन के लिये ( प्रवतप्न ) नाचे स्थल को 
( कृणोति ) करता है वेसे भ्राप आचरण करिये ॥ १ ॥ | 


भावाथ!--४स मत्र में वाचकलु०-ज्ञो राना रथ आदि के चलने के 1 
लिये मार्गों को सुडोल बनाय के उन मार्गों से रथं आदि वाहनों पर चढ़ के 
तथा लाय और आय के पदाओं का पालन करनेवाला पशुओं को जैसे वेस शबुओं 
को रोक के प्रनाओं का निरन्तर पालन करता है वडी सव प्रकार टद्धे को | _ 
प्राप्त होता है ॥ १ || 
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क्रग्वेदः अ०४।अ० १ | व० २९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले० ॥ 
| आ प्र द्रव हरिवो मा वि वेनः पिशंङ्गराते 
अभि न॑; सचस्व। नहि त्वदिन्द्र वस्यों अन्यदस्त्य॑- 
मेनांशिचज्जनिंवतरचकथे ॥ २ ॥ | 

आ । प्र। द्रव । हृरिऽवः। मा । वि । वेनः । पिङ्गं ऽ- 
राते । अभि । नः। सचस्व । नहि। त्वत्‌। इन्द्र। वस्यः । ` 
|  अन्यत्‌। अरित । अमेनान्‌ । चित्‌। जनिऽवतः । चकर्थ ॥ २ ॥ 

` पदार्थ-( आ ) समन्तात्‌ ( प्र ) (द्रव ) धाव ( हरिवः ) 
| श्रदास्ताश्वयुक्त ( मा ) ( वि ) ( वेनः ) कामयेः ( पिशडुणराते ) 
| | यः पिदाङ्भं सुवर्णादिक राति ददाति तत्सम्बुद्धौ (आभे ) ( नः ) 
| | अस्मान्‌ ( सचस्व ) ( नहि ) ( तरत्‌ ) ( इन्द्र ) परमेश्वय्ये प्रद 
| | ( वस्यः ) वसीयान्‌ ( श्रन्यत्‌ ) अन्यः ( अस्ति ) ( अमेनान्‌ ) 


वतः ) जन्मवतः ( चकथ ) करु ॥ २॥ 


त्रन्वय,-ह हारः परशठ्गरात इन्द्र । राजसत्वं मा वि वेनः 


कामा मा भवरमनाश्वज्जानवतश्वकथ नोऽभि सचस्व शज्ञावजयायप्रा 
| द्रव यतस्त्वद्वस्यान्यन्नह्मारत स _वमस्मान्‌ सुखेन सम्बध्नीमाहे ॥२॥ 


 भावाथः-या दा जीवितुं बलमुनेतं राज्यं कर्च व! तुं 


Haridwar 


तआवयमाना मेना प्रक्षेपकत्र्येः [ख्यो येषां तान्‌ ( चित्‌ ) ( जनि- 


{ PPR 
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फ्राग्बद!ः म ५ | अ० २ | सू० ३१ | | 
= SN १... 
` ¢ ~ ~ ho TN EN ~ :>) नट 
पृदार्थ,-र्‍ह ( हरिवः ) श्रेष्ट घोडों से युक्त ( पिशडूगराते ) सवण 
> je ~ ~ ~ 
आद क ओर (इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वय्ये के देनेत्राले रालन आप ( मा,वि,वेनः ) 
Ne रे ~ 
| कामना मत कर अथात्‌ कामी न हों और ( अपेनानू ) नहीं विद्यमान हें प्रक्षेप 
करनेवाली स्त्रियां निन की उन को ( चित्‌ ) उन्हीं ( ज्ञानवतः ) ज्ञन्मवाले 
° Ns >>> ०५ बट टा + 
( चकथं ) करें ओर (नः) हम लोगों का ( अभि,सचस्त) सब ओर से संबन्ध 
Y NN २ ~ ७२ 2७0७ ०». ळर 
कर अर दावु क विनय के लिव ( प्र,आ, दव ) अच्छे प्रकार दोड़े जिस से 
( स्वत्‌ )आए से ( वस्पः ) अत्यंत वसनेवाला ( अन्पत्‌ ) दसरा ( नाहे ) नहीं 
( 


ON “७ 


अस्ति ) हे वह आप हम लोगों को सख से सम्बन्ध कीजिये ॥ २ ॥ 

भावाथेः-जो अतिक्रालपय्यन्त जीवने, बलबढाने, राज्य करने और 
टाह करन क लिये यत्न करता हे वही कृतकृत्य होता हे ॥ २॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 

उद्यस्सहः सहस आज निष्ट देदिष्ट इन्द्रं इन्द्रि- 
याणि विश्वा । घ्राचोंदयत्सुदुघां वत्रे अन्तर्वि ज्यो- 
तिषा संववद्त्वत्तमोंप्वः ॥ ३॥ 

उत्‌ । यत्‌। सहः । सह॑सः। आ। अजनिष्ट । देदि्ठे.। | 


` इन्द्र: डन्द्रियांण । विश्वा । श्र | अचादयत्‌ । सुऽदुघाः । 
वन्ने । अन्तः । वि । ज्योतिंषा। सं5वद्त्वत्‌ । तम॑ः । अवः 
.रित्यवः॥ ३॥ ; 
र 
पदाथे:-( उत्‌ ) ( यत्‌) ( सहः) बलम्‌ ( सहसः ) 
बलात्‌ ( आ ) ( अजनिष्ठ ) जनयति ( देदिष्टे ) दिशात्युपादेशतिः 
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ऋग्वेद ` अ० ४ | अ०१।व6२९॥ 


| ( इन्द्रः ) योगेश्वर्य्ययुक्तः ( इन्द्रियाणि ) श्रोत्रादीनि धनानि 
| बा ( विश्वा ) सर्वाणि ( प्र ( शप्रचादयत्‌ ) प्रयात ( सुदुघाः ) 


सष्ठ कामप्रपारेकाः क्रिया: ( ववे ) णोति ( ऽप्रन्तः ) मध्ये 
(बि ) ( ज्योतिषा ) प्रकाशेन ( संबरत्वत्‌ ) संवरणद्गीलम्‌ 
( तमः ) राती ( अवः) रक्ष ॥ ३॥ 


अन्वयः-हे राजन्‌! यथेन्द्रः सूर्य्यः सहसो यत्सह उदाजनिष्ट 
विश्वा इन्द्रियाणि देदिष्ठे प्राचोदयत्सुदृधा वच्रे तथाऽन्तञ्योतिषा 
. सवरत्वत्तमो व्यवः ॥ ३॥ । 


। भावाथः-यो राजा बलाइले धनाद्धनं जनयित्वा न्यायप्रका- 
झनाऽन्यायाऽन्धकारनिवाय्यं पणंकामाः प्रजाः रत्वा विद्यादिश भग- 
एग्रहणाय भ्ररयाॉत स एवाऽखणडेश्वव्यः सदा भवाति ॥ ३॥ 


< "> ~ - _ 
पदार्थ. राजन्‌ जैसे ( इन्द्रः ) योगरूप ऐश्वर्य से यक्त सर्य 


( सहसः ) बल से ( पत्‌ ) जिस ( सहः ) बल को ( उत,आ, अजनिष्ट ) उत्पन्न 
करता ( विश्वा ) सम्पूण ( इन्द्रियाणि ) श्रोत्र आदि इान्यियो वा धनां का 


| ( दृष्ट ) उपदेश देता ओर ( प्र,मचोादयत ) प्रेरणा करता ओर ( सुदुघाः ) 


उत्तम प्रकार कामना को पूण करन वाली क्रियाओं का ( बद्र ) स्वीकार 
"३, ०) 


करता ह वस ( अन्तः ) मध्य म॑ ( ज्योतिषा ) प्रकाश से ( सवठत्वत ) घेरन- 
वाला ( तमः ) रात्रि की ( पि ) विशेष करके (अव:) रक्षा करो || ३ ॥ 


भावाथः:-जा राना बल से बल ओर धन से धन को उत्पन्न करके 
न्याय के प्रकादा से अन्यायरूप अन्धकार का निवारण कर पण मनोरथों से 


| युक्त प्रजाओं को करके विद्या आदि उत्तम गुणों के ग्रहण के लिये प्रेरणा करता 


[ही अजण्ड ऐश्वर्य्ययाला सदा होता हे ॥ ३ ॥ 


शायद; हिं कक कल्‍ककककककी कक सो कककशिशिककि डक कशकषकनक लक कट लक कक की 
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ऋग्वेदः म० ५। अ० ९| सू० ३१॥ 


[ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


अनवस्ते रथमश्वाय तचन्त्वष्टा वर्ज॑ पुरुहूत 
1352 | टा lS 8. कध 
६७ | पयुमन्तम। ब्रह्माण इन्द्रं महयंन्तो अकेरवर्धयन्न- 
ळय उस उं ॥ 
हयं हन्तवा उ ॥ ० ॥ 
५ | [ ॥ - 
) अनवः। ते। रथ॑म्‌ । अश्वाय । तक्षन्‌ । त्वष्टा । वम्‌ । 
पुरुऽहूत । युऽमन्तम्‌ । ब्रह्माणः । इन्द्रम्‌ । महयन्तः । 
~ | ~ 2 (1 a] 
अकः । अव॑थेयन्‌ । अहये । हन्तवे । ऊं इतिं ॥ ४ ॥ 
. ~ 
पदाथ, ( त्रनवः ) मनुष्याः । अनव इति ` मनुष्यनाम 
निघे २। ३।( ते ) तव ( रथम्‌ ) ( अश्वाय ) सद्योगमनाय 
* | ( तक्षन्‌ ) रचयन्तु ( त्वष्टा ) सवेतो विद्यया प्रदीप्तः ( वज्जम्‌ ) 
शखाखसमूहम्‌ ( पुरुहूत ) बहुभिः स्तृत ( युमन्तम्‌ ) ( ब्रह्माणः ) 
चतुर्वेदविदः ( इन्द्रम्‌ ) अस्वणडेशवर्यं राजानम्‌ ( महयन्तः ) 
| | पूजयन्तः ( अर्कः ) सत्कारसाधकतमेर्विचारेवंचनेः कमीभिर्वा 
LF ( अवधयन ) वधयन्ति ( अहये ) मेघाय ( हन्तवै ) हन्तुम्‌ 
हि (उ) वितक ॥ 9 ॥ 
अन्वय('-हे पुरुहूत राजन्‌! येऽनवस्तेऽइवाय रथं तक्षन्त्वष्टा 
य॒मन्त वज्र नपातयति महयन्ता ब्रह्माणाऽकस्त्वामिन्द्रमवधयनः | 
हये हन्तवैऽवर्धयंस्तानु त्व सततं सत्करु ॥ ४ ॥ 


भावार्थे:-राज्ञां योग्यतास्ति येऽन्तःकरणेन राज्योभातिं कत्तु 
-_ च मिच्छेयुस्ते राज्ञा सदेव माननीयाः ॥ 9 ॥ 
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या 


२१४ ऋगवदः अ० ४। अ० है | व० २९ ॥ 


~~ be 


< < ~ ~ 
पदा५ः-षे ( पुरुहूत ) बहुतों से स्तुति किये गये राजन्‌ जो (अनव: ) 


~ Lal ~ 


मनष्य ( ते ) आप के ( अश्वाय ) शीघ्र गमन क लिये ( रथम ) वाहन को 
०० 


( तक्षन्‌ ) रखें ओर ( स्वष्टा ) सब प्रकार से विद्या से प्रदी्तत्तन ( द्युमन्तम्‌) 
~ 


प्रकाशयक्त ( वञ्त्रम ) शस्त्र ओर अस्त्रो के समह को गिराता हे आर ( महयन्त: ) 
प्रशंसा करते हए ( ब्रह्माणः) चारों वेदों के जानने वाले विद्वान ( अकः ) 
सत्कार के अत्यन्त सिद्ध करने वाले विचारों वचनां वा कर्मा से आप ( इन्द्रम्‌ ) 
अखण्ड एश्वव्पयक्त राजा की ( अवधेयन ) वाढि करतं ह आर ( अहय ) मघ 
के लिये ( हन्तवे ) नाश करन का दाळ करते हें उनका ( उ ) तकपूर्वेक आप 
निरन्तर सत्कार कारय || ४ ॥ 


hs Le) Nn > त Ss TY 
भावाथः-पा्ञाओं की योग्यता हे क्रि जो अन्तःकरण स राज्य की 
रि /5 | 8 
उन्नाति करने की इच्छा करें वे सदा ही सत्कार करने योग्य हे ॥ ४ ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 


४5 


t 1 विषम को०॥ 
| अकेमचोनिन्द्र ग्रावाणों अ- 
[दितिः सजोषाः । अ्रनश्वासो ये पवयोऽरथा इन्द्रे- 
षिता त्रन्यवत्तन्त दस्यून्‌ ॥ ५॥ २९ ॥ 
दृष्णे । यत्‌ । ते । द्वष॑णः । अर्कम्‌। अचोन्‌ । इन्द्र । 
. यारवाणः । अदितिः। सऽजोषांः। अनश्वार्सः । ये। पवर्यः ॥ 
अर॒थाः। इन्द्र॑ऽहषिताः । अभि । अवत्तन्त । दस्यून्‌ ॥५॥२९॥ 


पदाथः-( इष्ण ) रष्टिकराय ( यत्‌) यस्मे ( ते ) तुभ्यम्‌ 


on, Haridwar 


 ( डषणः ) दष्टिनिमित्ताः ( अर्कम्‌ ) पूजनीयम्‌ ( अर्चन्‌ ) |. ~ 


ह | 


? 


| 
| 
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~ « 
ऋग्वेद: मं० ५ | अ० २ | स ३१ ॥ २ 


| | सजवन्तु ( इन्द्र ) दुष्टटलहर ( ग्रावाणः ) मेघाः ( अदितिः ) 
आन्तारक्षय्‌ ( सजोषाः) समानध्रीतिसेवी ( अनश्वासः ) आव- 
थमाना अखश्वा येषु ते ( ये ) ( पवयः ) चक्राणि ( अरथाः ) 


शे आवधमाना रथा यंषान्त ( इन्द्रेषिताः ) इन्द्रेण स्वामिना 
भोरताः ( अमि ) ( अवत्तेन्त ) वर्त्तन्ते ( दस्यून्‌ ) दृष्टा- 
ञ्चारान्‌ ॥५॥ 


ह अन्वय,-ह इन्द्र राजन्‌ ! यद्यस्मै रुष्ण तक प्रजाजनाचा- 


न्‌ स यथा रषणा ग्रावाणः सजोषा आदातश्व वत्तन्ते तथा भव 
सऽरथा अनस्वास इन्द्राषताः पवयो द स्यूनभ्यवत्तन्त तांस्त्वं सततं 
सत्कुयाः॥ ५॥ 


भावाथ;-य राजानां मघवत्सखवषका त्प्राकाऱावदक्षाभा 
अग्न्यादयानान रचायेत्वेतस्ततों भ्रमणं विधाय दस्यन हृत्वा 
प्रभाः प्रसादययुस्त भाग्यशालिनो जायन्ते ॥ ५॥ 


श 

| 

| पदाथः ( इन्द्र ) दुदलों के नाश करने वाले राजन ( यत्‌ ) 
| जन ( इण्ण ) इष्टिकरने वाले ( ते ) आप के लिये ( अर्कम ) सत्कार करने 
५ | पग का प्रजाजन ( अचचान्‌ ) सत्कार करें वह लेसे ( इृषराः ) वर्षा ॐ नि- 
| मत्त ( ग्रावाणः ) मेघ और ( सजोषा ) समान प्रीति का सेवन करन वाला | ` 
! आर ( अदिति: ) अन्तरेक्ष वत्तेमान हैं वैसे हूजिये। और ( ये ) जो ( अरथाः) | 

वाहना स ( अनश्वासः ) घोड़ों से रहित ( इन्द्रेषिता ) सामी से प्रेरणा किये | 

| गथ ( पवयः ) चक्र ( दस्यून्‌ ) दुष्ट चोरों के ( अभि ) सम्प्र ( अवर्चन्त ) | 
| वत्तमान ह उन का आप निरन्तर सत्कार . कीजिये ॥ ५॥ 


भावाथ.--जो राज्ञाजन मेघ के सढश सुख वर्षाने और आकादा 


~ 7३. हहे > र न ~ ~ =e : 
ड के सदरा नहीं हिलनेवाले आग्नि आदिकों के वाहनों को रच के इधर उधर 
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२१६ ऋग्वेद! आ० ४७ | अ० है | च० २० ॥ 


भ्रमण करके दुष्ट चोरों का नाश करके प्रज्ञाओं को प्रसन्न करें वे भाग्यदा- 
ली होते हें ॥ ५ ॥ 
अर्थ विद्ददगुणानाह ॥ 
अब विद्वानों के गुणों को० ॥ 
~ ~ य... ॥ 
प्र ते पूवाणि करणाने वोचं प्र नूतना मघ- 


~ 


वन्या चकर्थ । शक्तवो यद्विभरा रोद॑सी उभे जय॑- 


ब्चपो मनेवे दानुंचित्राः ॥ ६ ॥ 
प्र । ते । पूर्वाँणि। कर॑णानि । वोचन्‌ । प्र । नूतना । 
मधघऽव॒न्‌ । या । चकै । शाक्तिंऽवः । यत्‌ । विऽभरांः । 
रोदसी इतिं । उभे इतिं । जय॑न्‌ । अपः । मन॑वे । दानुऽः 
चित्राः ॥ ६ ॥ [ = 


पदार्थ:-( प्र ) ( ते ) तुभ्यम्‌ ( पूर्वाणि ) प्राचीनानि 
| ( करणाति ) कुवोन्त धेस्तानि साधनानि ( वोचम्‌ ) उपदिशेयम्‌ 
| (प्र ) ( नूतना ) नवीनानि ( मघवन्‌ ) पूजितेश्वर्ये (या ) यानि | 
( चकथे ) करोषि ( दाक्तीवः ) शक्तिबेहुबिधं सामर्थ्यं विद्यते यस्य | |) 
तत्सम्बुद्धौ ( यत्‌ ) यथा ( विभराः ) ये विशेषेण विभरन्ति पोष- | | 
थान्ति ते ( रोदसी ) द्यावाशथिव्यों ( उभे ) ( जयन्‌ ) ( अपः ) है! 
| नर्यो जलानीव शात्रुप्राणान्‌ ( मनवे ) मनुष्याय ( दानुचिभाः ) | 

| 

| 


® 
~ 


चित्राएयद्‌भुतानि दानवो दानानि येषान्ते ॥ ६ ॥ 


FN 


श्रन्वय{-हे शक्तीबो मघवन्‌ राजन्‌! विपश्चितो यद्‌ या - 
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ऋग्वेद! मं ५। आ० २। सू०.३१ ॥ | 


पळ 


Ce ~ ~ ~ & 
पूवाणि करणानि या नूतना प्र साधुवन्ति तान्यहं ते तथा प्र वोचं 
ये विभरा दानुचित्रा विद्वांसो मनव उभे रोदसी विज्ञापयन्ति तैः 
सह त्वं मनवेऽपो जयस्तेषां सुखाय सत्कारं चकर्थ ॥ ६ ॥ 


S ® Co he # Lo] 
भावाथ,-हे राजादयो जना ये विद्वांसो युष्मान्‌ सनातनी 
राजनीतिं विजयोपाेश्च िच्षेरस्तान्स्वात्मवद्‌ भवन्तः सत्कुवन्तु॥६॥ 


CEN, SI 


पदार्थे! ( दक्तीवः ) बहुत प्रकार सामर्थ्य से युक्त ( मघवन्‌ ) 

श्रेष्ठ ऐश्वय्य वाल राजन्‌ बुद्धिमान्‌ जन ( यत्‌ ) जैसे ( या ) जिन ( पूर्वाणि ) 
चीन ( करणानि ) साधनों और जिन ( नूतना ) नवीनो को (प्र ) सिद्ध 
करते हें उन साधनों का में ( ते आप के लिये वैसे ( प्रवोचम्‌ ) उपदेश करू 
अर जो ( विभराः ) विशेष कर के पोषण करन ओर ( दानुच्चित्राः ) भअङ्कत- 
दान वाले विद्वान्‌ जन ( मनवे ) मनुष्य के लिये .( उभे ) दोना ( रोदसी ) 
द ' | अन्तरिक्ष ओर पृथिवी को जनाते हें उन के साथ आप मनुष्य के लिये ( पः ) 
सूर्य जसे कलो को वैसे शत्रुओं के प्राणो को ( जयन्‌ ) जीतते हुए उन के 


ha “> 


सुख के लिये सत्कार को ( चकर्थ ) करते हो॥६॥ 


र ढ ~ ~ ~ Ne NX Am 
भावाथ;-ह राना आदि जना! जञा विद्वान्‌ जन आप लागा क लिय 
अनादिकाल से सिद्ध राजनीति भोर विज्ञय के उपायों की शिक्षा करें डन कां 
.. ळर ळर > "१ है 
== अपने आत्मा के सदरा आप लाग सत्कार कर ॥ ६॥ 
|. प्र > ~ 
पनस्तमव 1वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


तदिच्नु ते कर॑णं. दरुम विश्राहिं यद्‌ घ्नन्नोजो 
्रत्रामिंमीथाः। शष्णस्य चित्परि माया श्रश्भ्णा; 
भृ भापत्व यन्नप दस्यूरसेध: ॥ ७ ॥ 
र 
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त्रग्वेदः अ० ४। अ० १ । व०३०॥ 


| ततु । इत्‌ । तु । ते । करणार | दस्म। विघ्र। अहिम्‌ । 
| यत्‌।प्रत्‌। ओजः । अत्र । अभिमीथाः । शुष्णस्य । चित्‌ । 
| परि। मायाः। अग्रभ्णाः । परऽयिस्वम्‌ । यन्‌ । अर्प । 


दस्यून । असेधः ॥ ७॥ 
| पदार्थ -(तत) (इत) एव (नु) (ते) तव ( करणम्‌ ) 
| करोति येन तत्‌ ( दस्म ) उपच्षेतः ( विप्र ) मेधाविन्‌ 
| ( अहिम्‌ ) मेघमिव दोषान्‌ ( यत्‌ ) ( घन्‌ ) विनाइायन्‌ ( ओजः ) 
F 


| जलमिव बलम्‌ ( प्रत्र) अस्मिन्‌ जगति ( अमिमीथाः ) 
| | निमोण कुरी: ( शुष्णस्य ) बलस्य ( चित्‌ ) अपि ( परि ). 

| ( मायाः ) प्रज्ञाः ( अ्ग्म्णाः ) गृहाण ( प्रपित्रम्‌ ) प्राप्तिम्‌ 

(यन्‌) ( अप ) ( दस्यून्‌ ) दुष्टान्‌ ( असेधः ) निवारयतु ॥ ७॥ हे 

F अन्वय:-हे दस्म विप्रं! भवान्‌ सूर्या, हि हन्ति शपरत्रीजो यनि- 

ह पातयति तत्करणं यथा तथा इाघुवलं घन्नत्न त्वं शुष्णस्य दद्धि- 

El ममिमोथाक्चिदपि मायाः पर्यणुम्णाः प्रपित्व॑ यन्‌ दस्पृनपासेध- | 

1, ` | स्तस्मे ते तुभ्यं न्वित्सुरवं प्रापुयात्‌ ॥ ७॥ _ | [~ 
| ७ 


भावाथ:-अत्र वाचकलु ०-हे विहन्‌! यथेश्वरेण सख्यमेघस- 
म्बन्धा।न।मतर्तथेवान्यऽपि बहवः सम्बन्धा रचिता इति वेद्यम्‌ ॥७॥ 


पदाथः-Fह ( दस्म ) उपेक्षा करने वाले ( विप्र) ब॒द्धिमान आप T 

) सूख्य( अहिम्‌.) जेस मघ को वसे दोषों का नाश करते हें ( अत्र ) वो इस. जगत | 
स ( आजः, यत) जल क सटशं नो बल को गिरते हें ( तत ) वहः | 
करणम्‌ ) साधन नेस हो वेस दात्रु के बल का ( प्रन ) नाश करते हए इस | 


{RS 
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ऋग्वेदः म० ५। अ० २ | सू० ३१ ॥ २१५९, 


नगत्‌ में तुम ( शणप्पास्य ) बल की दद्धि का ( अमिपीथा! ) निम्माण करा 
( चित ) और ( मायाः ) बद्धियाँ का ( पारे,प्रग॒भ्णाः ) सव आर स ग्रहण 
करो और ( प्रपित्वम ) प्राप्ति को ( यन्‌ ) प्राप्त हात हुए ( दस्पन ) दुष्टा का 
( अप,असेधः ) निवारण करें उन (ते ) आप के लिये ( नु ) तक विंतक के 
साथ ( इत्‌ ) ही सख प्राप्त दोवे ॥ ७ ॥ 


5 


भावाथ त्र में वाचकलु०-हे विइन्‌ ! नेसे इश्वर ने सूर्य और | 


मेघ का संबन्ध रचा वेसे ही अम्य भी बहुत संबन्ध रचे यह ज्ञानना चाहिये ॥७॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
खमपो यदवे तुर्वेशायारमयः सदुर्घाः पार इन्द्र । 
¦ | उग्रमयातमवंहो ह कुत्स सं ह यह्|मुशनारन्त 
` देवा: ॥ ८॥ 


ट्वम्‌ । अपः । यद॑वे । तुवेशांय । अरमयः । सुऽदुघांः। . | 
पारः । इन्द्र । उम्‌ । अयातम्‌। झव॑हः । ह । कुत्सम्‌ । 
¬} | सम्‌। ह। यत्‌। वाम । उदाना । अर॑न्त । देवाः॥ < ॥ | 


पदाथः-( त्वम्‌ ) ( अपः) जलानाव कमाण ( यदवे ) 

T ७ | मनुष्याय ( तुवद्ाय) सदो वशकरणसमथाय ( अरमयः .) 
|, रमय ( सुदुघाः ) सुष्ठु दोरधुमहांः ( पारः ) यः पारावता ( इन्द्र ) 

|| परमश्वय्यंप्रद ( उग्रम्‌ ) दुजयम्‌ ( अयातम्‌ .) ऋध्रातम्‌ | 
~ 7. | (अवहः ) प्राप्राहि ( ह ) किल ( कुत्सम्‌ ) ( सम्‌ ) (ह) ( यत्‌ ) 
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घर गवेद! ग्र» ४ | प्र १ | व० ३० 


( बाप ) युवाम्‌ ( उशना ) कामयमानाः ( अरन्त ) रमन्ताम्‌ 
( देवाः ) विद्वांसः ॥ < ॥ | 

श्रन्वय --हेइन्द!पारः सस्त्वं तुर्व य यदवे सुदुघा शभ्रपोऽरमय 
उग्रमयातं कुत्सं ह समवहः यद्त्नोशना देवा अरन्त तत्र ह वां 
रमयेयुः ॥ < ॥ ` 

भावाय !-सेश्वर््यवान्मनुष्योऽन्येश्यो धनधान्यादिकं द्याद्यत् 
विद्दांसो रमेरंस्तवैव सर्वे क्रीडेरन्‌ ॥ < ॥ 

पदाथ,-ह ( इन्द्र ) अत्यन्त एखवस्येदाता ( पाए: ) पार लगानवाल 
होत हए ( स्वप) आप ( तुवेदाय ) शीघ्र वश करने मं समर्थ ( यद्व) 
मनष्य के लिये ( सदघाः ) उत्तम प्रकार पण करने योग्य ( अपः ) जला 
के सदरा कम्मा को ( अरमपः ) रमाव ओर ( उग्रम्‌ ) बडे कष से जिस 
को जीत सक उस ( अयातम्‌ ) न आये हुए ( कुस्सम्‌ ) कुत्सित को ( ह) 
निश्चय ( सम्‌,अवहः ) अच्छे प्रकार प्राप्त होवे तथा ( यत्‌ ) जिस में 


( उदाना ) कामना करते हुए ( देवाः ) विद्वान्‌ जन ( अरन्त ) रमे उस में (ह) 
निश्चय ( वाम्‌ ) आपदोनों अर्थात्‌ आप को और पूर्वोक्त मनुष्य को रमावें ॥<॥ 


S OM ON NN em ~ 
भवाथ ,-एशय्यवाला मनष्प अन्य जना के लिये धन ओर घान्प 
आदिक दुव भर जह विद्वान्‌ रम वहां ही सम्पूण जन क्रीड़ा करें || ८ ॥ 


त्रय यन्नेकलावषय [शाल्पकमाह ॥ 
अब यन्त्रकलाविेषय शिल्पकर्म को० ॥ 


 इन्द्राकुस्सा वहमाना रथेना वामत्या अपि कणे . 
बहुन्तु । निः षीमङ्गयो धमथो नि: षधस्थान्मघोना 


OLS 


. कमांति0॥९॥., .....+,.. = वरथस्तमांसि ॥ ९॥ 


ction, Haridwar 
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ऋग्वेद: मं०५.। अ० २।सू० ३१ ॥ | 


इन्द्राकुत्सा । वह॑माना । रथेंन । आ । वाम । अत्याः । 
अपि । कणे । वहन्तु। निः। सीम्‌ । अत्‌ऽभ्यः। घंसथः । निः । 
सध5स्थांत्‌ । मघोनः । हूदः । वरथः । तमांसि ॥ ९ ॥ 
पदार्थ:-( इन्द्राकुत्सा ) इन्द्रश्च कुत्सश्रेन्द्राकुत्सी विद्युदा- 
घातो ( वहमाना ) प्रापयन्तो( रथेन) यानेन ( अआ ) ( वाम्‌ ) 
युवयोः ( अत्याः ) सततं गामिनोऽइवाः ( अपि ) ( कर्णे ) 
कुर्वन्ति येन तस्मिन्‌ ( वहन्तु ) गमयन्तु (निः ) ( सीम्‌ ) 
सर्वतः ( अद्भ्यः) जलेभ्यः ( धमथः ) धमने कुरुथः ( निः ) नित- 
राम्‌ ( सथस्थात्‌ ) सह स्थानात्‌ ( मघोनः ) धनाढ्यान्‌ ( इदः ) 
हुद इव प्रियान्‌ ( वरथः ) स्वीकुरुथः ( तमांसि ) रात्रीः ॥ ९ ॥ 
अन्वयः-हे अध्यापकोपदेशकौ ! यथेन्द्राकुत्सा रथेन वह- 
माना स्तः विद्वांसः कर्णे वामा वहन्तु तथाऽत्या अपि सर्वीन्‌ वोढुं 
झाक्नुवन्ति यदि विद्युदग्नी अज्यो निर्षमथस्तार्है तो सधस्थात्‌ सी- 
मावहतो यदि हुदो मघोनो निर्वरथस्ताहै सुखेन तमांसि गमयितुं 
ाकनुयातम्र्‌ ॥ ९ ॥ 


भावार्थेः-अ्रत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या यद्यग्निजलसंयोगं 


कत्वा सन्धम्य वाष्पेन यन्त्रकलाः संहत्य यानादीनि चालयेयुस्तहि | | FE | 


स्वयं सखींश्व धनाढयान्कत्वा दुःसेभ्यः पार गच्छेयुरमयेयुर्वी ॥९॥ | 


hy ~ ~ ०५ ७७ कप जे वेतला नी 
पढाथ *--३ अध्यापकों और उपदेदांको जैसे ( इन्द्राकुत्सा ) विज्ञुला | 
य न £ ~ 3 6 
ओर बिजुली का आघात (रथेन ) वाहन से ( वहमाना ) प्राप्त करात हुए वत्ते- 


->-< लक ला अर. हे ट त्य टर नरः ~ ms ~ ने $ रों 
मान हें वा विद्वानूज़न ( कर्णं ) करते हं निस से उस मं (वाम्‌ ) भाप दोन 
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| २९१ अरग्वेद; अ० 8] अ० र | व० ३० ॥ 

1 ____ 2 MA NNN 

को ( आ, वहन्तु ) पह॑चावें वैसे ( अत्याः ) निरन्तर चलने वाले घोड़े ( अपि ) 
भी सब को प्राप्त कराने को समर्थ होते हें और लो विजुलो ओर अप्नि (अद्भ्यः) 

| तलों से ( निः, धमथः ) शब्द करते हैं तो वे दोनों ( सधस्थात्‌ ) तुल्य स्थान 


से ( तीम्‌) सब प्रकार प्राप्त कराते ओर नो ( हदः ) हृदया क सदश प्रिय 


>= 


| (मघोनः ) धनाहूय पुरुषा का (गनः ) अत्यन्त ( वरथः ) स्वाकार करतं ह ता ध 
| मख से ( तमांसि) अन्धकारां को हटान का समरथ हाआ ॥-९ | . 
र्क 
; व ® 29 he ~ ~ ~ 
भावाथे'-इसत मंत्र में वाचकलु०-हे मनुष्यो | ज्ञो आग्रि आर ज्ञल का है 
| | संयोग कर शब्द कर झोर भाफ से यन्त्र कलाओं को तडित कर के वाइना- वि 


| | दिका को चलावे तो आप अपन का आर मित्रा का धन स युक्त कर क दुःखा 
1 
| के पार जावें ओर अन्या को भी पार कर | ९, ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को०.॥ 


a] Le 


वात॑स्य यक्तन्स्सयजेश्चिदश्वान्कविश्चिदेषो अ 
` जञगन्नवस्यः । विश्वे ते अत मरुतः सखाय इन्द्र 


| | ब्रह्माणि तविंषीमवधन्‌ ॥ १० ॥ ३०॥ 

| | रातस्य । युक्तान्‌ । सुऽयुजंः। चित्‌ । अश्वान्‌ । कविः । | अ. 
| (चत \ एषः । अजगन्‌ । अवस्युः । विशवे । ते । अत्रं । शः 
0 | “-सरुतः । सखायः ) इन्द्र । ब्रह्माण ।तविषास । अवधन्‌। E | 

| 


॥ १०॥३०॥ 


पदाथः-( वातस्य ) वायोविगन ( युक्तान्‌.) ( सुयुजः ) 
सुष्ठु युञ्जत तान्‌ (चित्‌ ) प्राप ( अश्वान्‌ ) वप्राडागामेना- 
| उन्यादीन्‌,( कविः ) मेधावी. ( चित्‌ ) आप ( एषः ) वत्तमातः 


ikul Kangri Collection, Haridwar 


पदार्थों की विद्या से विचित्र आश्वर्पयलनऋ वाहन आदि कार्य्यों की सिद्धि 


* आ की सिद्धि करते हए आप अत्यन्त ऐश्वस्य का प्राप्तं हाव ॥ १० ॥ 
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फग्वेद: मं ५। अ० २ | स० ३? ॥ २२३ 


( आजगन्‌ ) गमयेयुः ( अआवस्युः ) अत्मनोऽत्रो रक्षणमिच्छुः 
( विश्वे ) सर्वे ते ) तव (ऋत्र )अस्मिजिछल्पविद्याकर्म णि(मरुतः) 
ऋत्विजो विद्वांसः (सखायः ) सुहृद्‌ ( इन्द्र ) विहन्‌ ( ब्रह्माणि ) 
घनान्यन्नानि वा ( तविषीम्‌ ) सेनाम्‌ ( अवर्धन्‌ ) वर्धयन्ति ॥१ ०॥ 


अन्यय:-हे इन्द्र!ये तेऽत्र सखायो विश्वे मरुतो ब्रह्माणि तविषी 
चावध॑न्वातस्य युक्तान्सुयुजश्रिदश्वानजगन्‌ गमयेयुस्तानेषो ऽतरस्युः 
कविश्चि द्‌भवान्सततं सत्कुर्योत्‌ ॥ १० ॥ 


जा Ds eS 2. [a ~ ~ 
भावाथ,-हे ऐश्वयमिच्छुक ! येऽग्न्यादिपदार्थविद्ययाऽड्टतानि 
यानादिकार्थ्याणि साडुं दाकनुवन्ति तेः सह मैत्रीं कत्वा विद्यां प्राप्या- 
भीष्टानि कार्य्याणि साधयन्मवान्‌ महदेश्वर्य्य प्राप्नुयात्‌ ॥ १० ॥ 


he 


पदार्थः (इन्द्र ) विइन्‌ ज्ञो ( ते ) आप के ( अत्र ) इस दिल्प- 
विद्या के ज्ञाननेरूप कार्य्ये में ( सखायः ) मित्र ( विश्वे ) सम्पूर्ण ( मरुतः ) 
क्रत ऋत में यज्ञ करने वाले विद्वान नन ( ब्रह्माणि ) धनों वा अन्ना की और 
( तविषीम्‌ ) सेना की ( अवधन ) ट्रांद्ध करते इ आर ( वातस्य ) वायु क 
वेग से ( यक्तान्‌ ) युक्त हुए. ( सय॒न्ञः ) उत्तम प्रकार पदाथा के.मेल करने 
वाले ( [चित्‌ ) नाश्चत ( अश्वान्‌) शांधगामा अथात्‌ तांत्र वगयुक्त आमन 
भादि पदार्थों को ( अजगन ) चलावैँ उन को (एषः ) यह वर्तमान ( अवस्थः) 
अपने को रक्षण की इच्छा रखने वाले ( कविः,चित्‌ ) निश्चित बुद्धिमांनू आप 
निरन्तर सत्कार करें || १० ॥ 


` ~ 3 ~ ~ ~ 
भावाथं:--ह ऐश्वस्प की इच्छा रखने वाले पुरुष | जो जन आग्रे आदे 


कर सकत ह उन के साथ मित्रता कर के आर उनसे वद्या का प्राप्तहा अभाए | 
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पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
सूरंश्चिद्रथं परितक्म्यायां पूर्व करदुपरं जूजु 
वांसंम्‌। भरचक्रमेतंशः सं रिणाति पुरो दर्ध॑त्सानि- 
पयति क्रतं नः ॥ ११ ॥ 


सूर॑ः। चित्‌ । रथंम्र । परिऽतक्म्यायाम्‌ । पूर्वम्‌ । करत्‌ । 
उप॑रम्‌ । जूजुऽवांसंम्‌ । भर॑त्‌ । चक्रम । एतशः । सम्‌ । 
रिणाति । पुरः । दध॑त्‌ । सनिष्यति। क्रतुम्‌ । नः ॥ ११ ॥ 


पदाथेः-( सूरः ) सर्थ्येः (चित्‌) इव ( रथम्‌ ) रमणीयं 
| यानम्‌ ( परितक्म्यायाम्‌ ) परितः सरवेतस्तक्मानि भवन्ति यस्यां 
तस्यां रातो ( पूवम्‌ ) प्रथमम्‌ ( करत्‌ ) कुर्यात्‌ ( उपरम्‌ ) मेघमिव 
। उपरमिति मेघनाम निघं०१। १० । ( जूजुबांसम्‌ ) अतिशयेन 
| वेगवन्तम्‌ ( भरत्‌ ) धरेत्‌ ( चक्रम्‌ ) कलाचालकम्‌ ( एतशः ) 
| अश्वोइश्विकमिव ( सम्‌ ) ( रिणाति ) गच्छति ( पुरः ) पुर- 
I स्तात्‌ ( दधत्‌ ) दधाति ( सानिष्यति ) सम्भजेत्‌ ( कतुम्‌ ) प्रज्ञा 

कमाणि वा ( नः ) अस्माकम्‌ ॥ ११ ॥ | 


अन्वय,-हे विद्वन्‌ ! यः सूरक्षित्परितक्म्यायां पूर्व रथमुपर- 
| मिव करज्जूजुवांस चक्रमेतड्ठा इवा भरत्‌ पुरश्चक्रं सं रिणाति यानं 
| दघन; क्रतुं सानिष्यति तं संथा सत्कुर्य्याः ॥ ११ ॥ 


= 
$ 45 


Be र न्‌ E क 4 § शक Sa Ee 1 
' भावाथः-ञ्रत्रापमावाचकलु ०-याद मनुष्याःकलाकोइालेन ह {A 
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ऋग्वेदः मं० ५ | झ० २ | सू० ३१ ॥ 
जनक लक NN 
~ NEA Ce 


यानयन्त्राणि विधाय जलाम्निप्रयोगेण चक्राणि सञ्चाल्य कार्याणि 


~ 


साहुयृस्तर्हि सूर्यवायू मेघमिव बहुभारं यानमन्तरिक्ते जले स्थले 
च गमयितुं शाक्नुयः ॥ ११ ॥ 


~ © ~ ~ 
पद्ाथः-हे विइन्‌ जो ( सूरः ) सूर्य के ( चित्‌) सढ़दा ( परित- 
कम्यावाम्‌ ) सव ओर से हर्षे होते हैं निस रात्रि में उस में ( पूर्वम्‌ ) प्रथम 
( रथमू ) सुन्दर वाहन को ( उपरम्‌ ) मेघ के सदा ( करतू ) करे ओर 
( जूतुवांसमू ) अत्यन्त वेग से युक्त ( चक्रम्‌ ) कलाओं के चलाने वाले चक्र 
को ( एतशः ) ज्ञेसे घोडा घोडेवाले की वेते 

जेस घोडा घाडवाले को देसे सब प्रकार ( भरत ) धारण करे 

( पुरः ) पहिले चक्र को ( सम्‌,रिणाति ) प्राप्त होता वाहन को ( दृधतू ) 
धारण करता गर ( नः ) हम लोगों की ( क्रतुम्‌ ) बुद्धि वा कम्मों का ( सनि- 


प्पात ) स्वन करे उस का आप सब प्रकार सत्कार करें॥ ११ ॥ 


प 
च 


र ~ ~ ~ 
भावाथ, इस मन्त्र में वाचकलु०-जो मनुष्य कलाकोदल से वाहनों 


के यन्त्रों को रच के जल श्रोर अभि के अत्यन्त योग से चक्क को उत्तमप्रकार 
चलाय काय्या को सिड करं तो जैसे सूस्य और पवन मेघ को वेसे बहत भार- 
युक्त वाहन का झन्तार जल आर स्थल में पहुंचाने को समथ होव ॥ ११ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 


अयं ज॑ना अभिचक्षें जगामेन्द्रः सखायं सत- 


~ 


मामच्छन्‌। वदन्यावावं वोदिं ख्रियाते यस्यं 
रमध्व॒येवश्चर॑न्ति ॥ १२॥ 

झा । अयम्‌ । जनाः । अभिऽचक्षें । जगाम । इन्द्रः 1 
_ सखायम्‌ । सुतऽसोमम्‌ । डच्छन्‌ । वर्दन । यावा । अर्व । 


| प, 


२८ 
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२९६ ऋग्वेद: अ०४।अ०१।व06३१॥ 
वि... चुक | 
वेदिंम। श्रियाते । यस्य॑। जीरम्‌। अध्वर्यवः । चरन्त ॥ १२.॥ | ) | 
पदाथ!-( त्रा ) ( श्रयम्‌ ) ( जनाः ) प्रसिद्धा विद्वांसः 
( त्प्रभिचक्षे ) आभतः ख्यातुम्‌ ( जगाम ) गच्छेत्‌ ( इन्द्रः ) | 
रश्वर्यवान्‌ ( सखायम्‌ ) मित्रम्‌ ( सुतसामष्‌ ) निष्पादेतपदा- धड 
वेद्यम्‌ ( इच्छन्‌ ) ( वदन्‌ ) उपदिशन्‌ ( ग्रावा ) गर्जनायुक्ता | 
| मेघ इव ( अव ) ( वेदिम्‌ ) त्राभेस्थानम्‌ ( त्रियाते ) घरेताम्‌ |. 
| ( यस्य ) ( जीरम्‌ ) वगम्‌ ( त्र्प्रध्वयेवः ) विद्यायज्ञसस्पादकाः | 
( चरन्ति )॥ १२॥ 
प्रन्वय!-हे जना योऽयमिन्द्रोऽभिचच्षे सुतसोमं सवायमि- 
च्छन्‌ ग्रावेव वदन्‌ वेदिमवा जगाम यस्य जीरमध्वयवश्वरान्त या 
हो शिल्पविद्यां त्रियाते तौ सदेव भवन्तः सत्कुर्वन्ति ॥ १२॥ || 


भावार्थः-ये मनष्या विद्याप्राप्तये वियादानाय वा सवैः सह 
रत्री कत्वा सङगच्छेरंस्ते सर्वा विया प्रातं शाक्तृयुः ॥ १२ ॥ 


पदार्थे ;--हे ( जनाः ) प्रसिद्ध विद्नूलनों जो ( अयम्‌ ) यह ( इन्द्रः ) | 
रेश्वय्पेवाला ( अभिचच्षे ) सब ओर से प्रसिद्धदोने को ( सुतसोमम्‌ ) संपन्न | ... र... 
की पदाथेविद्या लिसने ऐसे ( सखायम्‌) मित्र की ( इच्छन्‌) इच्छा करता 
आर ( ग्रावा ) ग्नना से युक्त मेघ के सदश ( वदन्‌ ) उपदेश दुताहुग्रा जन 
( वोदिम ) अग्नि क स्थान का ( अव,आ, जगाम ) प्राप्त हावे ( यस्प ) निसः 
के ( जीरम्‌ ) वेग को ( अध्वयंवः ) विद्यारूप यज्ञ के सम्पादक अथात्‌ उक्त क 
यज्ञ को प्रसिद्ध करने वाले जन ( चरान्त ) प्रात हाते ह ओर जो दो शिल्पविद्या | 
का ( भियात ) धारण कर उन दाना का सदाहा आप लाग सत्कार कर|? २॥ | 


४ र ~ ~ ~ ~ MT त्य 
भावाथंः-जो जन विद्या की प्राप्ति तथा विद्या देने के लिये सम्पू्ों |< 


अ &+ ज्य | 
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परग्वेदः मं० ५ | अ० २। सू० ३१ ॥ 


ढु क 23 ~ LS ha he he! 
| | सना के साथ मित्रता करके मिलें वे सम्पूर्ण विद्या के प्राप्त होने को समर्थ 
हावं ॥ १९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


[फेर उसा [व ० ॥ 
॥ ये चाकर्नन्त चाकनन्त न ते मत्तां अम्रत मो 
ह आरन्‌। वावन्धि यज्यूंरुत तषु धेह्योजो 


जनेषु येषं ते स्यामं ॥ १३ ॥ ३१ ॥ 


>) 


ये । चाकनन्त । चाकनन्त । नु । ते । मत्तोः। अम्रत \ 


| मो इतिं । ते । अंहः । आ । अरन्‌ । ववन्धि । यज्यूंन्‌ । 
| | उत। तेषु । धोहे ।ओज॑ः। जनेषु येषु । ते। स्याम॑ ॥ १ ३॥३१॥ 


क्क १ पढाथे;--(ये ) ( चाकनन्त ) कामयन्ते ( चाकनन्त ) | 
( नू ) सथः ( ते ) ( मर्त्ताः ) मनुष्याः ( अम्दत ) आत्मर्व- 

रूपेण मरणधर्मराहित (मो) (ते ) ( अंहः ) अपराधम्‌ ( त्रा ) 

| ( अरन्‌ ) समन्तात्प्राप्नुयुः ( वावान्धि ) वक्वन्ति ( यज्यून्‌ ) रत्य- 
E `. | भाषणादियज्ञानुष्ठातृन्‌ ( उत ) अपि ( तेषु ) ( धेहि ) ( तर्रोजः ) | 
`) | पराक्रमम्‌ ( जनेषु ) सत्याचरणषु मनुष्येषु ( येषु ) (ते ) तब | 
| ( स्याम ) भवेम ॥ १३ ॥ हा 


है 
+ 
1 
| 


अन्वयः--हे अम्दत विद्वन्‌ ! ये विद्याविनयसत्याचारश्वाकन- | 

न्तान्यार्थमपि चाकनन्त ते मत्ताः सत्यं नू चाकनन्त तेऽहा मा 

| प्रार्‌ त उत यज्यन्‌ वावन्धि येषु जनेषु वरं ते तव सखायः स्याति 
DN तेष्वस्मास त्वततोजां धाहे ॥ १३ ॥ 
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| ऋग्वेद: अ० ४ | झ० १। व० २१ ॥ 


| भावाथंः-हे विद्वाला य वियासत्याचरणपर।पकारानधम्मा- 
चरणराहित्यं च कामयित्वा सवोपकारामिच्छेयुस्ते धन्याः सन्तु बयम- 
पीरशाः स्यामेतीच््वामेति ॥ १३॥ 

| अन्ेन्द्रविदृच्छिल्पगुएवर्णनादेतदर्थस्य पूर्वसृक्तार्थन सह सङ्गति्वेद्या॥ 
इत्येकनिंशत्तमं सूक्तमेक्िंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


| पदार्थे:- है ( अमृत ) आत्मस्वरूप से मरणधम्मराहित विद्वान 
| ` | (ये) जो विद्या विनय और सत्य झाचरणों की ( चाकनन्त ) कामना करते 

I हे तथा अन्यों के लिये भी ( चाकनन्त ) कामना करते हें (ते ) वे ( मर्ताः ) 

[i मनुष्यं सत्य की ( नू ) शीघ्र कामना करते हैं और (ते) वे ( अंहः ) अपराध 
|  |को(मो)नहाँ(आ,अरनू ) सव प्रकार से प्राप्तहों ओर वे ( उत) ही 
|. | ( यज्पून्‌ ) सत्यभाषण आदि यज्ञ के अनुष्ठान करने वाले जनों को ( वावन्धि ) 
i | | बन्धनपुर्त करते हें तथा ( येषु ) जिन ( जनेषु ) सत्य आचरण करने वाले 
| | | मनुष्यों में इम लोग (त ) झाप के मित्र ( स्पाम ) होवें ( तेषु ) उन हम 


- NAN 


| लोगों में आप ( ओज्ञः ) पराक्रम को ( पेहि) धारण कीजिये ॥ १३ ॥ 


4 ड ® *_ 4] ~ 
भावाथे;--हे विद्वान्‌ जनो ! ्ो जन विद्या सत्प आचरण तथा परो- 
| | | पकार की और अधर्म आचरणा के त्याग की कामना कर » सब के उपकार की 
ऱ्ह > 2 ८3: Ah रे 
इच्छा करें वे घन्पदादपुक्त होवें और हम लोग भी ऐते होउ ऐसी इच्छाकरें।१३॥ 
इस सूक्त में इन्द्र, विद्वान्‌, और शिल्पविद्या के गुण वर्णन करने से इस सक्त 
के अर्थ की इस से पूव सूक्त के अर्थ के साथ संगाते नाननी चाहिये | 


: यह इकतीसबां सूक्त अर इकतीसवां वर्ग समाप्त' हसा ॥ 
००. 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० २। सू० ३९ ॥ २२९, 


। प्रथ द्वादशचेस्य द्वार्तिशत्तमस्य सुक्तस्यगातुरात्रेय ऋबिः। इन्द्रो 
देवता । १। ७। ९। ११ न्रिष्टुप्‌। २।३।४। 
१० | १२ निचुश्विष्टुपूछन्द्‌ः । घेवतः स्वरः। ५। 
tb ८ स्वराठ्‌ पझ्क्तः। ६ भुरिक्‌ पर्टाक्तकछन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 


Se 
श्थेन्द्रगुणानाह ॥ 
अब बारह फ्रचावाले वत्तीदावें सूक्त का प्रारंभ हे उप के प्रथम मन्त्र में 


इन्द्रपदृवाच्य राज्ञग॒णो को कहते हें ॥ 


अद॑देरुत्समसजो वि खानि त्वमणेवान्बंडघा- 


नॉ अरम्णाः । महान्तमिन्द्र पवेतं वि यहः सृजो 
# | वि धारा खव दानवं हन्‌ ॥ १॥ 


अददः । उत्सम्‌। अजः । वि । खानिं। त्वम्‌ । अणा- 
वान्‌ । बह॒धानान्‌ । अरम्णाः । महान्तम्‌ । इन्द्र । पर्वतम्‌ । ` 
वि। यत्‌।वरिति वः। सूजः । वि। धाराः । अवं । दान- | 
j \ वम्‌ । हुन्नितिं हन्‌ ॥ 9 ॥ 


| ` पदार्थः-( ञ्रदर्दः) विदणाति (उत्सम्‌) कूपमिव (ग्रळजः) 
७ \ | सजाति ( वि) (खानि ) इन्द्रियाणि ( त्वम्‌ ) ( अरत्रान्‌ ) नदीः 
समुद्रान्‌ वा ( बद्वधानान्‌ ) प्रबद्धान्‌ ( अरम्णाः ) रमय ( महान्तम्‌ ) 
( इन्द्र ) शत्रूणां दारिता राजन्‌ ( पर्वतम्‌ ) पर्वताकारं मेघम्‌ 
70 | (वि ) ( बत्‌ ) यः( बः ) युष्मभ्यस्‌ ( सृजः ) सृजति ( वि) 
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२३० ऋग्वेदः अ० ४ | अ० १। व० ३२॥ 


( धाराः ) जलप्रवाहा इव वाचः ( अरव ) ( दानवम्‌ ) दु्ठजनम्‌ 
( हन्‌ ) हन्ति ॥ १ ॥ 

त्रन्वयः-हे इन्द्र ! यथा सूर्य उत्समिव महान्तं पवेतं हृत्वा 
बह्व्धानांनदर्दोएवान्‌ स्रजस्तथा त्वं खानि वि खजास्मान्‌ व्यरम्णा 
ययः सूर्यो धारा इव दानवमव हन्वो व्यसूजस्तं सत्कुरु॥ १ ॥ 


—— 


भावार्थेः-अत्र वाचकलु-राजा यथा सूर्य्यो निपातितमेघेन 
नदीसमुद्रादीन्‌ पिपातें कूलानि विदारयाति तयेवाऽन्यायं निपात्य 
न्यायेन प्रजाः प्रपूर्य दृष्टाञिङन्यात्‌ ॥ १॥ 


७ 


पदाथ'-..६ ( इन्द्र ) शत्रुओं के नाश करनेवाले राजन्‌ जिस प्रकार 
सूय्ये ( उत्सम्‌ ) कूप के समान ( महान्तम्‌ ) बड़े ( पतम्‌ ) पर्वत्ताकार मेघ 
को नाश करके ( बद्गधानान्‌ ) अत्यन्त बंधे हुओं का ( अददे: ) नारा. करता हे 
और ( अर्णवान्‌ ) नदियों वा समुदो का ( सुज: ) त्याग करता हे वैसे ( स्वम्‌ ) 
आप ( खानि ) इन्द्रियों का ( वि) विशेष करके त्याग कीजिये और हमलोगों 
का ( वि, अरम्णाः ) विशेष रमण कराइये और ( यत ) ज्ञो स्यं ( षाराः ) 
जल क प्रवाही के सदरा वाणियों का ओर ( दानवम्‌ ) दष्ट जन का( अव 
हन ) नादा करता हे ( वः) आप लोगां क लिये (वि) विशेष (वि,असत्त; ) 
विशेषकर त्यागता अथात्‌ जलादि का त्याग करता हे उस का सत्कार प्रशंसा 
उत्तमाक्रया कानय ॥ १ ॥ 
भावाथः-इस मंत्र में वाचकलु०--राजा नैसे सूप्यं 
से नदी ओर समुद्र आदिकों को पूर्ण करता और तटों को 
अन्याय को गिरा ओर न्याय से प्रज्ञा का पालन कर के दुष्टों 
५० ~ 
पुनस्तमव [वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


. समुस्सँ। ऋतुमिबंदरधानों अर॑ह ऊधः पवेतस्य 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० २। सू० ३२ ॥ २३१ 


सढ 


` वज्रिन्‌ । अहिं चिढुय़ प्रयुतं शयानं जघन्वां इन्द्र 
तविषीमधत्थाः ॥ २ ॥ 
त्वम । उत्सान्‌ । ऋतुऽमिः । बददधानान्‌ । अरँहः । 
ऊर्धः । पवतस्य । वज्रिन्‌। अहिंम्‌। चित्‌।उम। प्रऽयतम्‌ । 
शर्भानम्‌ । जघन्वान्‌ । इन्द्र । तविषीम्‌ । अधत्थाः ॥ २॥ 


पदार्थ -( स्वम्‌ ) ( उत्सान्‌) कूपानिव ( ऋतुमिः ) वस- 
न्तादिमिः ( बह्वधानान्‌ ) सँबद्धान्‌ ( अरंहः ) गमयति ( ऊधः ) 
जलाधार घनसमूहम्‌ ( पर्वतस्य ) मेघस्य ( वज्जिन्‌ ) प्रशस्त- 
वज्जवन्‌ ( आहिम्‌ ) मेघम्‌ ( चित्‌ ) ( उदग्र ) तेजस्विन्‌ ( प्रयु- | 
तम्‌ ) बहुविधम्‌ ( शयानम्‌ ) शयानमिवाचरन्तम्‌ ( जघन्वान्‌ ) | 
| हन्ति ( इन्द्र ) सूर्यवद्वत्तंमान ( तविषीम्‌ ) बलयुक्ता सेनाम्‌ 
| ( त्र्मधत्याः ) दध्याः ॥ २॥ 
अन्वय,-हे वजिनु्रेन्द्र ! राजसत्वं यथा कृपीबला ऋतुभि- 
| बैद्वघानानुत्सानरंहो यथा सूख्येः पर्वतस्योषश्चितप्रयुतं झायानमाहिं | 
| जघन्वाँस्तथा त्वं तविषीमधत्याः ॥ २ ॥ | 

भावार्थे!-्रत्र वाचकलु०-पथा कषीबलाः कूपेभ्यो जलं | 
क्षेञ्राणि नीत्वा शस्यानुत्पाय सर्वसुष सुखेश्वय्येमुनयान्ति तथैव त्वं | 
प्रजा उनय ॥ २॥ | र्क 


A = ~ ~ ~ > (41:70 अ (९ 
पदाथ; हे ( वज्ञिन्‌ ) अच्छे वञ्त्र वाले और ( उग्र ) तेजी (इन्द्र ) | 
१ 


CO - NN“ Nn |, |. 
सथ्य के सदश वत्तेमान राजन्‌ ( त्वम्‌.) आप जैसे लेती करने वाले जन | 
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र झ० ४ | अ० १ | ब० ३२॥ 


| | ( ऋतुभिः ) वसन्त आदि क्ररतुभो से ( बद्वधधानान्‌ ) अत्यन्त बद्ध हुभो को 
| ( उस्सान्‌ ) कूपो के सदश ( अरंहः ) चलाता दे और जैसे सृर्य्य ( पर्वेतस्थ ) 
मेघ के ( ऊधः ) जलाधार घनसमूह को ( चित्‌) झर (प्रयुतम्‌ ) बहुत प्रकार 
( शपानमू ) शयन करते हुए के सहश आचरण करते हुए ( अहिम्‌) मेघ का 
( ज्ञघन्वाचू ) नाश करता हे वेसे आप ( तावेषीमू ) बलपुक्त सेना का 
( अधत्थाः ) धारण करिये ॥ २ ॥ 


भावाथ,-इस्त मंत्र मे वाचकल०-तेसे खेतीकरने वाले जन कषां से 


I जल को चेत्रों के प्रति प्राप्कर अन्न उत्पन्न कर के सव क्तों में सण भोर 


एश्वय्य की टद करत ह वेस हीं आप प्रज्ञाओं 


Le] 


का उन्भःत काजय ॥ ९ ॥ 

| | अथ धनुवेदविद्राजगुणानाह ॥ 

| | स्बरन्द्रपद्वाच्य धनुर्वेदृदित्‌ राज्ञगुणों को कहते ह ॥ 

' | त्सस्यंचिन्महतो निम्ेगस्थ वध॑जंघान तविं- 
| षीभिरिन्द्रः। य एक इद॑प्रतिरमेन्यंमान आदस्मा- 
| दन्यो अजनिष्ट तव्यान्‌ ॥ ३॥ 

| त्यस्य॑ । चित्‌ । महतः। निः। स्गस्यं। वधेः । जघान । 
| त्िषीभिः । इन्द्रः । यः । एकः । इत्‌ । अप्रतिः । मन्य॑- 
| सानः। आत्‌। अस्मात्‌ । अन्यः। अजनिष्ट । तव्यान्‌ ॥३॥ 


पदार्थ;-( सस्यं ) तस्य ( चित्‌.) ( महतः ) ( निः ) 
र ( म्यगस्य ) सद्योगामिनः ( बधः ) मन्ति यस्मिन्‌ सः ( जघानं ) 
| इन्त ( ताबिषीमेः ) सेनादिबलेः ( इन्द्र: ) सेनेशः ( यः ) ( एकः ) 
` | (इत्‌ ) ( अप्रतिः ) अविद्यमाना प्रतिः प्रतीतिर्यस्य सः ( मन्घ- 


नः.) ( आत्‌ ) (अस्मात्‌) ( अन्यः ) भिन्नः ( ःप्रजनिष्ट ) 


5 5 ms I UE उ | 
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ऋश्वेदृः म॑ ५ । ग्र १ | सू० ३२ ॥ २३३ 
जनंयतिं ( तब्बान्‌ ) ये तावेषि बल्ले भवास्तान्‌ । अंत छान्दसो 


जे 


णेलोपों वाते सलोप$ ॥ ३ ॥ 


धअंन्वय-हे विद्वन्‌! य एकोऽप्रतिमब्यमानरत्वं तविषीभिर्यथे- | 


२} 


न्द्रंस्व्यस्य महतो म्हगस्य मेघस्य वघर्जेबान तथा5स्मौश्रिज्जनयार | 
दसमाद्यथाऽन्यो निरजनिष्ठ तथच्वमस्माव्तंव्यानिञ्ञ॑नय ॥ ३ ॥ | 


सावायथ,-अंब वाचकल पथा सर्यो मेघं विजित्य स्वप्नं 


भावं जनयित्वा सवोन्प्राणिंनेः पालयतिं तथैव धनर्वेदविदैको प्य 
कान्‌ विजित्य प्रजाः पालयेत्‌ ॥ ३ 


~ 


विश्वास जिन ळे वंह (घन्पपानः ) आदर किये गये आप ( तविषीधिः 
सेना आदि बलों से नसे ( इशः) सेना का स्वामी ( व्यस्य ) उस ( महतः 
बड़े. ( शुगस्प ) शीघ्र चलमेवाले घैघ का ( बधः ) नादा करते दै जिस में 
तदृनुकूल ( जघान ) नांग करवा हे देसे हम लोगों की ( चित्‌ ) भी प्रकट | 
कीजिये ( आत्‌ ) अनन्तर ( अस्मात्‌) इस से नेसे ( सन्यः ) भिन्न और 
जने ( निः ) अत्यस्त ( अंतनिष्ठ ) उत्पन करता है वेसै ( इत्‌) ही जाप 
(तथ्यान्‌) बलों में उत्पन्न हण लोगों को दी उत्पन्ने कीजिये अथात्‌ प्रकठ | 
कीजिये ॥ ३ ॥ | 


Fe ८9 ~ > !. ~ a A FR 
- पुदाथ्‌ः—हे दिइन्‌ (यः) ज्ञो ( एकः ) एंक ( अप्रतिः ) नहीं हे 
) 


Dd 


जय EN A . ७५ mn Fe | 
भावाथः--इस धन्व मं बाचकले०-लैसे हव्य मेघ को नीतकर अपने | 
प्रताप का प्रकट. कर के सब प्राणिया का पालन करता इं वेसेडी धनुतंद़ की | 
विद्या का लाननेवाला एक भी अनेकों की जीतकर प्रज्ञाओं का पालन क्ररे॥३॥ | 


पना राजावबषयसपाह ॥ 
फिर राजाविश्वष का अंगलः० | 


... ल्यं चिदेषां स्वधया मद॑न्त मिहो नेपांतं सुं 


३० 
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| २३४ क्ररग्वेदूः अ०७।अ० १ | व० ३९ ॥ 


| | तमोगाम्‌। टषप्रभर्मा दानवस्य भामं वज्रेण वञ्जी 
| ' निजघान शष्णम ॥ 9 ॥ 


त्यम्‌ । चित्‌ । एषाम्‌ । स्वघया । मर्दन्तम्‌। मिहः। 
नपातम्‌ । सुऽट॒ध॑म्‌ । तमःऽगाम्‌ । दर्षऽप्रभमी । दान- 
वस्य । भामम्‌ । वजेण । वज्री । नि। जघान । शुष्ण॑म्‌ ॥४॥ 


€ 

पदाथः-( त्यम्‌ ) तम्‌ ( चित्‌ ) इव ( एषाम्‌ ) वीराणां 
मध्ये ( स्वथया ) अनादिना ( मदन्तम्‌ ) हर्षन्तम्‌ ( मिहः ) 
इष्टः ( नपातम्‌ ) अपतनशीलम्‌ ( सुटधम्‌ ) सुष्ठुवर्धमानम्‌ 
( तमोगाम्‌ ) प्राप्ताऽन्धकारम्‌ ( दषप्रभमां ) यो वर्षणशीलं मेघं 
प्रबिभार्ते सः ( दानवस्य ) दुष्टजनस्य ( भामम्‌ ) क्रोधम्‌ 
( बज्रेण ) तीव्रेण झास्रण ( वज्जी ) प्रशस्तशखाख्रयुक्तः( नि ) 

| ( जघान ) निहन्यातू ( झुष्णम्‌ ) शोषक बलवन्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


| EE 
| ्भ्रन्वय,-ह सेनश वीर ! भवानेषां स्वधया मदन्तं त्यं चित्‌ 


यथा दृषप्रभमो सूया मिहो नपातं सुरधं तमोगां जघान तथा वज्जी 
सन्‌ वजण दानवस्य शुष्णं भामं नि जघान ॥४॥ 


भावाथ,-्प्रव वाचकलु °-हे राजन्‌!यथा सरय्योऽतिविस्ती एँ 
मच [निछिद्य भूमा निपाल्य जगद्रक्षाति तथैवाऽतिप्रवलानपि शच- 
न्वदायां धा निपात्य न्यायेन प्रजाः पालय ॥ ४ ॥ 


७2). /. अः ~” | hi 
| मध्य में (स्वधया ) अन्न आदि से ( बदन्तम्‌ ) प्रसन्न होता हुआ. जो जीव । 


> १—ह सना के इंश वारिपर ( व्यक 
i पदाथ इरा वारपुरुष आप ( एषाम्‌ ) इन वारो के | . 
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प्ररखद: यं? ५।भ्र०९]। त्त ३९॥ | 
OO NS 
( स्पम््‌ ) उस के( चितू ) समान नेसे ( दृषप्रभर्मा ) वर्षनेवाले मेघ को धार- 
ण करने वाला सूर्य्य ( मिहः ) डटि के ( नपातम्‌ ) नहीं गिरने वाले ( सुद्द- 
धम्‌) सुन्दर बढते हुए ( तमोगाम्‌ ) अन्धकार को प्राप्त अर्थात्‌ सघन घन 
मेघ को ( जघान ) नादा करें वेसे ( वजी ) उत्तम वास्त्र भोरे अस्त्रो से युक्त 
होते हुए ( वज्षेण ) तावर शास्त्र से ( दानवस्य ) दुष्ट्न के ( शुष्णम्‌ ) 
सुखानेवाले वलवान्‌ ( भामम्‌ ) क्रोध को ( ने ) निरन्तर नाश करिये ॥ ४ ॥ 
tS . ल्य ~ २३" ~~ ] 
भावाथेः--इस मंत्र में वाचकलु ०-हे राजन्‌ ! जैसे सूय्ये अतिविस्तार- 
युक्त मेघ का नाश कर भूमि में गिरा के जगत्‌ की रक्षा करता है वेसे ही 
आतिप्रबल भी दात्रुओं का नाश कर नीचे गिरा के न्याय से प्रजाओं का 
पालन काज्ञय || ४ ॥ 
ऋ्रय शिल्पविद्याविदूगुणानाह॥ 
अब दिल्पविद्या के ज्ञानने वाले विद्वान्‌ के गुणों को कहते हें ॥ 
IAI CS SSIS (eS ~ I 
व्य [चद्स्य क्रताभानषत्तमममण। [वदादद- . 
| 1 te 
स्य॒ मम । यदा सुक्षत्र अभता मदस्य युयुत्सनन्‍्त 
तमास हम्य धा, ॥ ५॥ 
त्यम्‌ । चित्‌ । अस्य । क्रतुंऽभिः । निऽसत्तम्‌ । अम- 
सेएाः । विदत्‌ । इत्‌। अस्य। ममे । यत्‌ । डेम । सुऽक्षत्र। 
प्रऽभृंता । मद॑स्य। य॒युत्सन्तम्‌। तर्मसि । हर्म्ये । घाः॥ ५॥ 


पदाथेः-( त्यम्‌ ) तम्‌ ( चित्‌ ) आपि ( अस्य ) शत्रोः 
( कतुभिः ) प्रज्ञाभिः कर्मभिर्वा ( निषत्तम्‌ ) तिषण्णब्‌ ( अमः | 
मणः ) अविद्यमानानि माणि यस्य तस्य ( विदत्‌ ) विन्देत 
( इत्‌ ) एव ( उ्प्रस्थ ) मेघस्य (सम ) गुलह्यावयवर्म ( यतू ) 
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र ह een 
0 000 236 ऋग्वेदः अ० ४। अ० १ । ब० ३९ ॥ 1 


1 ooo Oe So ~~~ 

| यम्‌ (इम्‌) ( सुक्तत ) शोभनं छत क्षत्रिकुलं धनं वा यस्य | } 
| तत्संबुद्धौ | क्षत्रमिति धननाम निधं २। १० ( प्रभृता ) प्रक- 

| पेण धारणे पोषणे वा ( मदस्य ) हर्षस्य ( यृयुत्सन्तम्‌ ) योडु- 

| मिच्छन्तम्‌ ( तमसि ) रात्रो ( ह्ये ) प्रासादे ( घाः) घेहि॥५॥ | & 
ऋन्वयः-हेसु्त्र राजन्‌!मवानस्यामर्मणः कताभिनिषत्तं त्यं 


[चदस्य मदस्य प्रभृता यन्ममेद्विदत्तमा य॒यत्सन्त तमसि ह्ये ह. 
त्व घाः ॥ ५ ॥ 


भावार्थः-ये पदार्थानां गुप्तानि स्वरूपाणि विज्ञाय प्रज्ञया 
- शिल्पविद्यां वर्षयन्ति ते सराज्येश्वयी भवन्ति ॥ ५॥ 


पदाथ!-हे ( मु्चत्र ) श्रेष्ठ ्त्रियकुल वा घन से वक्त राजन आप 
( अस्य ) इस ( अममणः ) ममं की बातों से रहित शत्रु की ( तापैः ) स 
बुड वा कस्मा स ( 1नेपत्तप्र ) स्थित ( त्पम्‌ ) उको ( चित्‌ ) तथा ( अस्प ) 
इस मंघ क आर ( मद्स्य ) आनन्द क ( प्रता ) अत्यन्त धारण करन वा 
| | पाढण करन में ( यतू ) जिस ( ममे ) गुप्त अवपत को ( इत ) ही ( विदत ) 
' | प्राप्तहोंवे उसको( ईम्‌ ) सब प्रकार प्राप्त हए ( ययस्सन्तम )पुद्ध करने की इच्छा 
| ह i करते हुए को ( तमसि ) रात्रि में ( हम्ये ) प्रासाद के ऊपर झाप ( धाः ) धारणा | / > | 
° 


arias onc rir 


SDE STITT” 


कीनिये॥ ५ ॥ 


भावाथ, पदाथा के गुप्त सवरूपों को जान के बुद्धि से शिल्प 
विद्या की दांडे करते है वे उत्तम राज्य और ऐश्वर्ययक्त हीते है ॥ ५॥ क्ल 


पुना राजविषयमाह ॥ 
फिर राजावषय को० ॥ 


TN A SAN 


ब चिदत्था कत्पयं शयानमसृय्ये तम॑सि वा- Ei 


कट 
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्ग्वदृः म ५। अ० ९। सू० २९ ॥ | 


टधानम्। तं चिन्मन्दानो द॑पभः सुतस्यो चे- 
रिन्द्रों अपगूर्या जघान ॥ ६ ॥ ३२॥ 

के त्यप्‌ । चित्‌ । उता । कत्पयम्‌ । झायानम्‌ । असूर्य्य । 
तम॑सि । वत्धधानम्‌ । तस । चित्‌ । मन्दानः ! दृष॒नः । सु- 
तस्य । उच्चेः । इन्द्रः । अपऽगूयं । जघान्‌ ॥ ६ ॥ ३२॥ 


पदाथः-( त्यम्‌ ) तम्‌ ( चित्‌ ) अपि ( इत्या ) अनेन 
प्रकारण ( कत्पयम्‌ ) कतिपयम्‌ । अन्न छान्दसो वणेलोपा वेती- 
लापः ( इायानम्‌ ) ( असूर्य ) अविद्यमानः सूया यस्मिस्तास्मन्‌ 
{ तमासे ) रात्रो ( वाढधानम्‌ ) ( तम्‌ ) ( चित्‌ ) ( मन्दानः ) ` 
ऽप्रानन्दन्‌ ( टषभः ) श्रेष्ठः ( सुतस्य ) निष्पनस्य पदार्थस्य | 
श» | ( उचः) ( इन्द्रः ) सेनेशः ( अऋपगूयां ) उद्यम्य ( जघान ) 
हान्ति ॥ ६ ॥ । 
अ्न्वय'-हे मनुष्या य इन्द्र उचेरपगुर्ख्या सुतस्य मन्दानो | 
दष भस्तं चित्कत्पयससर्य्ये तमसि शयान वाढधानं चिन्मेष जघा- | 
हि | | नेत्या त्य चिच्छचु हन्यात्‌ ॥ ६ ॥ 


भावा4:--अनापमाज़ञ ०-यथा सुथ्यण मेघा हन्यत तमा | 
निवार्य, तथेव राज्ञा दुष्टा हन्तव्याः श्रेष्ठाः पालनीयाः ॥ ६ ॥ | 


कश 
पदार्थ “--३ मनुष्यो नो ( इन्द्रः ) सेनां को ईदा ( उच्चैः ) उच्चता के 
साथ ( अपगर्य्या ) उद्यम कर ( सतस्य ) उत्पनंडुर पदाथ का ( मन्दानः ) | 
| > आनन्द करता छुआ ( वृषभ: ) श्रेष्ठ पुरुष ( तम्‌ ) उस का ( चित्‌) भी : 
व // 


(कस्पयम्‌) कितने को तथा ( अंसूर्य्य )मिंध म सूर्य विद्यमान नड। उस ( तमास ) 


| 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
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eae a मूळ 


| दात्री में ( शायानम्‌ ) शयन करते और ( वादृधानमू ) निरन्तर दृद्धि को प्राप्त 
| होतेहुए को ( चितू ) वा मेघ को ( जघान ) नाश करता है ( इत्था ) इस 
प्रकार से ( त्यम्‌ ) उस दान्नु का भी नाश करे ॥ ६ ॥ 


€ . ba + ON 4 De 

 भावाथः-इस्त मंत्र में उपमालं०-मेसे सूर्य्य मेघ का नाश करता हे 

भन्धकार का वारणा कर के, वैसेही राजञा को चाहिये कि दुष्टों का नाश श्रौरे 
श्रेष्ठो का पालन करे ॥ ६ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उंसी विषय को झगले० ॥ 


उद्यदेन्द्रों महते दानवाय वधर्यमिंष्ट सहो 


अभप्रतोतस्‌ । यदों व्जेस्य प्रभृतो ददाभ॑ विश्व॑स्य 
जन्तोरधमं चकार ॥ ७ ॥ 
उतू । यत्‌ । इन्द्रः । महते । दानवायं। वधः। यसिष्ट । 


सह॑ः । अध्रतिऽइतम्‌ । यत्‌ । इम्‌ । वज्र॑स्य । प्रऽभृतो । 
ददाभं । विश्व॑स्य । जन्तोः । अधमम्‌ । चकार ॥ ७॥ 


| पदाथः-( उत्‌ ) (यत्‌ ) यम्‌ ( इन्द्रः) ( महते) 

( दानवाय ) दानकत्ते ( वधः ) बधम्‌ ( यमिष्ठ ) नियच्छेत्‌ 
( सहः) बलम्‌ ( अप्रतीतम्‌ ) आधमिभिरप्रा्तम्‌ ( यत्‌ ) यः 
| ( इम्‌ ) सवतः ( बञ्जस्य ) झाखनप्रहारस्य ( प्रभृतो ) प्रकृष्टधा- 
| रणे ( ददाम ) हिनस्ति ( विश्वस्य ) समग्रस्य ( जन्तो ) जीव- 
| मात्रस्य मध्य ( अधमम्‌ ) ( चकार ) करोति ॥ ७ ॥ 


Eo $ 


श्रन्वय,-हे विह्दन!यद्य इन्द्रो महते दानवाय वघरुद्यमिषठ क 
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यदप्रतातं सह ई वज्स्य प्रभृती ददाभ विश्वस्य जन्तोरधमं चकार 
त वज्ञाय संप्रयुदक्ष्ष ॥७॥ 


र ~ > 3 

भावाथ,-हे राजादयो जना यू ुख्थवद्दत्तित्वा राज्यस्या- 
इधमां दशां निवारयत ॥ ७ ॥ 

पदार्थः न्‌ (यत्‌ ) चो ( इन्द्रः ) राज्ञा ( महते) बढ़े (दान 
वाय ) दान करनेवाले के लिये ( वध ) वध का ( उत्‌ यमिष्ट ) उत्तम नियम 
कर आर ( यतू ) जिस ( अप्रतीतम्‌ ) अधर्मिज्ञना से नहीं प्राप्त हए ( सहः ) 
बलको (इम्‌) सब आरसे ( वत्स्य ) शास्त्रप्रहार के ( प्रभता ) उत्तम 
प्रकार धारण करन म ( ददाभ नादा करता आर ( विश्वस्प) सम्पण ( तन्तो: ) 
जवमाल क मध्य म ( अधमम्‌ ) नाचा ( चकार ) करता अथात लो सब पर 
अपना आक्रमण करता हे उस का जान के उत्तम प्रकार प्रयोग करो अथात | 
उस से प्रयोजन सिद्ध करो || ७ ॥ 


भावाथेः-हे राजा आदि ज्ञनो! आप लोग सूर्य्य के सहश वत्तीव कर 
के राज्य की अधमदृदा का निवारण करें || ७ |) 


पुनर्विद्ददाविषयमाह ॥ । 
फिर विद्ृदविषप को अगले० || 
` त्यं चिदर्ण मधुपं दायानमासेन्वं वव्रं मह्याद॑- 
- दुः । अपादमत्रं मंहता वधेन नि दुय्यों ण अआंडण> | 
ङ मध्रवाचम्‌ ॥ ८ ॥ 
त्यम्‌ । चित्‌ । भर्ण्‌। मधऽपम््‌। हार्यानम्‌ । झासन्वप् । 


वन्रम्‌ । महि । भावत्‌ । उयः | अपाम्‌। भत्रम्‌। महता । 
| | “`| वधेन॑ । नि । दुष्योणे । अंड्॒णक्‌ । म्रभःवांचम ॥८॥ . 
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> =H 

ह, | ` पदार्थः=( त्यम्‌ ) ( चित्‌) ( अम्‌ ) जलम्‌ ( मधुपम्‌ ) 

हः | यन्मधानि पातितम्‌ ( रायानम्‌ ) दायानामव वत्तमानस ( त्रप्रास- 

| नवम्‌ ) अबद्धम्‌ ( वन्नम्‌ ) वरणीयम्‌ ( माहे ) महत्‌ (आदत ) 

| श्रादयात्‌ ( उग्रः ) तेजस्वी ( अपादम ) अविद्यमानपादम्‌ 
( अआरत्रम्‌ ) योऽताति सर्वत्र व्याप्नोति तम्‌ ( महता ) ( वधेन ) 
( नि) नितराम्‌ ( दुर्योण ) णहे ( आदणक्‌ ) दृणोति । न 

| तजादीनामिति दीर्बः ( म्हभ्रवाचव्‌ ) हिंसितवाचम्‌ ॥ < ॥ 


। व्युन्वय,-हे विद्दन्‌ | यथाग्र। सूय्या महता बंघन दयाण त्य 
चिद्ण मघपं दापानमसिन्बं वव्रमपादमत्र म्यघ्रवाच मध मह्याद- 
न्न्याटणक तथा त्व वत्तस्व ॥ ८ ॥ 


| भावारथ'-अ्रत्र वाचकल ०-हे मनुष्या यथा विध्यता मेघा 
| भूमी निपात्यते तथा भवन्तो दुष्टानधो निपातंयन्तु ॥ ८ ॥ 


Et 


पदार्थ दे विदन्‌ जैसे ( उम्र; ) तेत्तस्वी सध्ये ( महता ) बडे | 

( वधेन ) वध से ( दुर्य्याणे ) गुह में ( त्यमू ) उस ( खित्‌ ) निश्चित ( अणम्‌ ) | 
| चल का ( मधुपय ) मधुर पदार्था की रक्षा करने वाले का ( दायानग ) भार | ४ 
| सौते हुए के सदृशा. वर्तमान .( असिन्वम्‌ ) नहीं बंद ( वतम ) स्वीकार || ` 
| करने योग्य ( झपादम ) पारो से रहित भोर. ( अत्रम्‌ ) संवत व्याप्त होने | 
जि ( मृधवाचम्‌ ) दिसित वाणी से युक्त मेघ का-( माहि.) घतीव (आदत ) | 
| व्रहणा करें वा ( नि) ग्रत्यस्त ( झाठण॒क ) स्वीकार करता हे कैसे झाप । 
| वर्तव कीजिये || ८ ॥ RF पह. | 


£ PES 
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पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि०॥ 


का अस्य शुष्म तविंषी वरात णको धना 
भरतं अन्नतातः। इमे चिंदस्यृ जय॑सो न देवी 


न दातं । चित्‌ । अस्य । जयसः । 

नु। देवा हाते । इन्द्र॑स्य । ओजसः। भियसा। जिहाते | 

पदार्थः-( कः ) ( अस्य ) ( ष्मम्‌ ) बलम्‌ ( तवि- 
षीम ) सेनाम्‌ ( वराते ) डणुयाताम्‌ ( एकः ) ( धना ) धनानि 
( भरत ) ( अप्रतीतः ) अप्रत्यक्ष: ( इमे ) (चित्‌) ( अस्व ) 
( जयसः ) वेगवन्तः ( नु ) ( देवी ) देदाप्यमाने ( इन्द्रस्य ) 
विद्युतः ( त्प्रोजसः ) वलस्य ( मियसा ) धारणेन ( जिहाते ) 
गच्छतः ॥ ९ ॥ 


श्रन्वयः-हे विद्वांसः ! कोऽस्य शुष्मन्तविषीं घरोदिमे देवी | 
इन्द्रस्याजसा भियसा नु जिहाते। अनयोरेको धना भरतेऽपरोऽप्रती- | 


तस्य चिज्जयसो धत्तां वत्तते ताबिमो सर्व वराते इमे सर्वे ताभ्यां | 
ध॒ताः सान्त ॥ ९ ॥ | 


~ 


ऽाम्नरकः प्रसिद्ध स्रथ्यमा- 


भावाथ मनुष्या यो द्विवि 
वे जगद्धत्वा गमयतः ॥ ९ ॥ 


he 

i 
। विदयुद्रूप इमावेव सर्व 
[र 
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येत -->> 


प्रकाशमान दो अप्मि ( इन्द्रस्य ) विजुली के ( आज्ञस ) बल क ( भियसा ) 
| धारण से ( न ) शीघ्र ( निहति ) चलते हें इन दोना के मध्य में ( एकः ) 


| करनेवाला वत्तमान हे वे ये दोनों सब को ( वराते ) स्वीकार का प्राप्त होव 


pe nS 


'थारण कर क चलात ह॥ ९. ॥ 
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पदाथे!-हे विद्वान जनो ( कः ) कोन ( अस्य ) इस क ( दाष्मम ) 
बली ओर ( तविषीम्‌ ) सेना को धारण कर आर (इम्रे ) ये (दुवी ) 


एक तो ( धना ) घनों को ( भरते ) धारण करता हे और दूसरा ( प्रतींत; ) 
नहीं प्रत्यक्ष हआ ( अस्य ) ( चित ) भो ( ज्त्रपसः ) वंगवात््‌ का धारणा 


~ 


क्याकि ये सब पढद़ाथं उन दूनां स धारण किय गय ह ॥ ९॥ 


भावार्थ __हे मनष्यो ! जो दो प्रकार का अग्नि-एक तो प्रसिद्ध सय्यं 
पथ्दी में प्रसद़रूप ओर दसरा गप्त विज्ञलीरूप ये ही दोनों सब जगत्‌ को 


पुनविदृद्विषयमाह ॥ 
(फर विहृदविषय का० | 
न्यस्मे देवी स्वीधतिजिहीत इन्द्रांय गातुरु- 


` शतीव॑ येमे। सं यदोजों युवते विश्व॑माभिरनं स्वघा- 


की ९. he 


व्ने क्षितयों नमन्त ॥ १०॥ 


~~ 


नि । अस्मे । देवी । स्वऽधितिः । जिहाते । इन्द्राय । 
गातुः । उञतीऽइव । येथे । समर्‌ । यतु । ओज॑ः । युवते । 
विश्वम्‌ । आभिः। अन्‌ ।स्व॒धाऽननें। क्षितय॑ः। नमन्त॥ १०॥ 


पदाथ,--( नि ) ( अस्मे ) ( देवी ) ( स्वधितिः ) बज्ज 
इव ( जिहीत ) गमयते ( इन्द्राय ) ऐश्वस्यॉय ( गातुः ) भामिः 


llection, Haridwar 
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यथा ( ओजः ) वीर्घ्यम्‌ (युवते ) प्राप्तयुवावस्थे ( विश्वम्‌ ) सर्वम्‌ 
( आमिः ) क्रियाभिः ( अनु ) ( स्वधाव्ने ) यः स्वं दधाति 
तस्मे ( क्षितयः ) मनुष्याः ( नमन्त ) नमन्ति ॥ १० ॥ 


अन्वयः-हं बुवत!स्वधितिरिव देवी त्वमस्मा इन्द्राय गातुरिवो- 


Lo 


दाव्राव इमे यदोजः सङ्गम सनि येमे | आभिः स्वधाव्ने विश्वमनु 
जिहीते यथा वा त्षितयो नमन्त तथा त्व भव ॥ १० ॥ 


(३) 


भावाथे:--यथा कतब्रह्मचय्यो ब्रह्मचारि णी पणंचतर्विशातिवषा 
पात कामयमाना सदरा हद्य स्वासेनं गह्णाति तथेव विद्यदादिरू- 
पाऽग्नः सव विश्वे धरांते यथा गुणवतो जनान्मनुष्या नमन्ति 
तयैव सुलक्षणी ल्वीपुरुषो संव जना नमन्ति ॥ १० ॥ 


>) 


पृदाथेः-हे ( पुवते ) युवावस्था को प्राप्त हुई ( स्त्रधातिः ) वज्र के 
सदश ( देवी ) विदुषी तुम ( अस्मे ) इस ( इन्द्राय ) ऐक्य के लिये यह दो 
स्त्रियां ( गातुः ) भूमि और ( उदातीव ) कामना करती हुई स्री के समान 
( यत्‌ ) ज्ञेस ( भ्रोज्ञः ) को उत्तम प्रकार ग्रहण करके ( सम्‌, ति, येमे ) 
अच्छे प्रकार नियम में रखती सर ( आधिः) इन क्रियाओं से (स्वधाव्ने ) 
| धन को धारण करने वाले के ( विश्वम्‌) समस्त व्यवहार को ( अनु,जै- 
| हीते) अनुकूल चलाती हं तथा नेसे ( क्षितयः ) मनुष्य ( नमन्त ) नन्तर होते हैं 
| बैसे आप होइये ॥ १० ॥ 


भावाथे'-नेसे ब्रह्मचर्य्य को धारण फिई हुई ब्रह्मचारिणी कन्या | 

पूण चाबीश वर्ष की अवस्था से यक्त हुई पति की कामना करता हुई, गुण, | 

कम्मं ओर स्वभाव के सदरा ओर प्रिय स्वामीं का ग्रहण करता ह वंस हा 

विज्ञुलीआदे रूप अग्नि संपर्ण ससार का धारण करता हं आर क गुणवान्‌ 

ज्ञनों को मनष्य नमते हें वेले ही उत्तम लक्षणा से युक्त स्त्रापुर्षा का सपू्ण 
नन नमते ह ॥ १०॥ 
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25 २४४ ' ऋग्वेद! अ० ४ | अ० १ | व० ३३ ॥ 
Se ——— 
| | पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| | फिर उसी वि० ॥ 
>> स हि व्य ञ्‌ | ज 2९ ज ° | लि 
शक नु त्वा सत्पतिं पाञूचजन्यं जातं श्रणो- 


Ls 3 _ 2 = श्र ज्र ठ ह 
मि य॒शसं जनेषु । । ते में जश आशसो नविष्ठं 


दोषा वस्तोहेव॑मानास इन्द्र॑स्‌ ॥ ११ ॥ 


एकमर्‌। नु। त्वा । सत्‌ऽपतिम्‌। पाञ्‌चऽजन्यम्‌। जातम्‌ । 
शृणोमि । यशसम्‌। जनेषु । तम्‌ । मे ।जग्श्ने। भासः! 
नविष्ठप्‌ । दोषा। वस्तोः । हवमानास इन्द्र॑म्‌ ॥ ११ ॥ 


पदार्थः-( एकम्‌ ) असहायम्‌ ( नु ) सद्य: (त्वा) त्वाऱ | १ 

( सत्पतिम्‌ ) सतां पालकम्‌ ( पाऊ्चजन्यम्‌ ) पञ्चजनाः प्राणा क 

| बलवन्तो यस्य तदपत्यम्‌ ( जातम्‌ ) प्रसिद्धम्‌ ( शृणोसि ) 

( यशसम्‌ ) यशस्विनम्‌ ( जनेषु ) ( तम्‌ ) (मे ) मम ( जमुभ्रे ) 

शहन्तु ( ( आशसः ) काममिच्छन्तः ( नविष्ठम्‌ ) अतिशयेन | 

नवम्‌ ( दोषा ) रात्रीः ( वस्तोः ) दिनाऱ्‌ ( हवमानासः ) आदा- | दः 
तुमिच्छन्तः ( इन्द्रम्‌ ) परमैश्वय्यम ॥ ११॥ | | 


न्वयः-हे विटांसः रिं 
श्रः pi ३ वहात: ! रुताष्टाचत्वारिंशङ्गहच यमेकं संत्पतिं ७ 
पाञचअन्थ जनेषु जातं यङ्गासं त्वा त्वां शुणोमि तमिन्द्रं नविष्ठ मे 
| स्वामिनं हवमानास आशसो जना दोषा वस्तोर्नु जगृभ्रे ॥ 4 १ ॥ 


CSS | क fe 
हां MP शा Ayer 


के र्र हे + AS ~ NN 
ह| भावाथ,-ब्रह्मचारिणी प्रसिद्धकीर्ति सत्परुषं सातः त 


॥॥७५॥ Collection, Haridwar 
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MMMM) की 


१ 
बरग्वदूः म० ५।अ० २ । स० ३२ ॥ २४५ 
यी \ १-4 


गुएणरूपसमन्वितं प्रीतिमन्तं पतिं ग्रहीतुमिच्छेत्तयैव ब्रह्मचार्य्यपि 
स्वसदशीमेव ब्रह्मचारिणी स्रियं णह्णीयात्‌ ॥ ११ ॥ 


पदाथे'-हे विद्वानो | किया हे अड्भतालीस वर्ष ब्रह्मचर्य्य निन ने 
ऐसे ( एकम्‌ ) द्वितीय सहाय से रहित ( सत्पतिम्‌ ) श्रेष्ठों के पालन करते वाले 
( पाळ्चत्तन्यमू ) प्राण आदि पांच पवन बलवान्‌ नित के उस करे पत्र आर 
( जनघु ) मनुष्यां में ( ज्ञातम्‌ ) प्रसिद्ध और ( यशसम्‌ ) यदास्वी ( त्वा ) आप 
का ( शुणांमि ) सुनतीहू ( तम॒ ) उन ( इन्द्रम्‌ ) अत्यन्त ऐश्वर्ययक्त ( नविष्ठम ) 
अत्यन्त नवान ( में ) मर स्व्रा्मी की ( हवमानासः ) ग्रहण करने की इच्छा करते 
आर ( आशसः ) मनाथ की इच्छा करते हुए नन ( दोषा ) रात्रियों और 
( वस्तोः ) दिन का ( नु ) शीघ्र ( जगुश्रे ) ग्रहण करें ॥ ११ ॥ 

भावार्थ'-त्रहमचर्य्य को वेदोक्त समयानुसार धारण किये हुई कन्या प्र- 
सिद्ध जिस का यश ऐसे श्रेष्ट पुरुष उत्तम स्वभाव वाले ओर उत्तम गुणा और रूप 
से युक्त प्रीति करने वाले स्वामी के अर्थात्‌ पति के ग्रहण करने की इच्छा करे 


वैसेही ब्रह्मचारी भी अपने सदशही जो ब्रझचारिणी स्त्री उस का ग्रहण करे॥११॥ 


Los 


पुनविह्ृद्दिषयमाह ॥ 
फिर विइटाविषयको अगले मन्त्र मं कहते हं |] 


तुथा यातय॑न्तं मघा विप्रेभ्यो 


t- 


सवा ह ता 


ददतं शणोमिं । किन्तें ब्रह्माणो शहते सखायो 
ये खाया निंदधः कार्ममिन्द्र ॥ १२॥ ३३॥ १ ॥२॥ 


एव। हि। त्वाम | ऋतुऽथा। यातय॑न्तम्र्‌। मवा । विप्रेभ्य: । 
दर्दतम्‌ । शणोमि | किम । ते । ब्रह्माएं:। शहते सखायः । 


ये। त्वाऽया। निऽदधुः । कामम्‌ । उन्ह १९॥ ३३॥ १॥ २॥ 
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२४६ ऋषगेद: अ० ४ | अ० १ । ब० ३३ ॥ 


पदार्थे;-( एवा ) अत निपातस्य चेति दधेः ( हि ) (स्वाम्‌) 
( कऋतृथा ) ऋतोऋतोमध्ये ( यातयन्तम्‌ ) सन्तानाय घ्रयतन्तम्‌ 
( मघा ) मघानि धनाने ( विप्रेभ्यः ) मेधाविभ्यः ( ददतम्‌ ) 
( शुणोमि ) ( किम्‌ ) (ते) तव ( ब्रह्माणः.) चतुर्वेदिदः 
( गृहते ) ग्रह्मन्ति ( सखायः ) सुहृदः (ये ) (त्वाया ) त्वायि। 
त्र विभक्तेः सुपां सुलुगिति याजादेदाः ( निदधुः ) निदधाति 
( कामम्‌ ) ( इन्द्र ) परमेश्वय्ययक्त ॥ १२॥ 


hr 


अन्वयः-हे इन्द्र ! विदेश्वरथयुक्ता पतिकामाहँ हि त्िप्रेभ्यो 
मघा ददतम्हतुथा यातयन्तं त्वामेवा झुणोमि ते तब ये ब्रह्माणः 
सखायस्ते त्वाया किं णुहते क॑ काम निदधः ॥ १२॥ 


भावाथः- त्री ऋत॒गामिकाममद्रतस सशीलं विद्दास प्रास- 
| दका जन पातत्वायं शृल्लोयात्‌ तन सह यथावद्दततित्वाऽलंकामा 


~~ 


सांभाग्याळ्या भवादात ॥ १२ ॥ 


ननन्द्राविहृदयुणवणंनादतदथंस्य पवसक्तार्थन सह सङगतिवेद्या ॥ 


Lo 
न 


डात द्वानेश्तम सक्त भयस्रिगों वग्गश्चतुर्थाष्ठक प्रथमाऽध्यायः 
पञ्चमे मणडले ।हतायोऽनुवाकश्च समात्तः॥ 


ओआस्मिनध्यायऽस्निविददिन्द्रादिगएवर्णनादेतदध्यायोक्तार्थानां 
न्यु 


6 ८ ~ 
शवाऽध्यायाक्तायः सह सङ़गतिरस्तीति वद्यम्‌ ॥ 


पढदार्थ,-हे ( इन्द्र ) परमेश्वर्य्य यक्त विद्या और ऐश्वर्य्य से यक्त पति | 
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्ररग्वेदः मं० ५ | अ० २ | सू० ३२ ॥ | 


( यातयन्तमू ) सन्तान के लिये प्रयत्न करते हुए ( खामू ) आप को ( एवा ) ही 
~ ne ~ ~ ~ ~ ~ = 
( शुणामि )सुनती हू ओर ( ते ) आप के ( ये )नो( ब्रह्माणः )चार वेद के ना- 
~ >> ~ ९५ Es ~ A) 
नन वाले ( सखायः ) मित्र वे ( त्वाया ) आप में ( किमू ) कपा ( गृहत ) ग्रहण 
करते ओर किस ( कामम्‌) मनोर्थ को ( निदधुः ) धारण करते हैँ | १२ ॥ 


रू Le पक i ~ = ~ त 
भावाथंः-ख्री त्रतु के मध्य मं-ज्ञाने की कामना वाला हे वीर्य्य 
~ a AQ 
लिस का ऐसे ऊर्वेरेत अर्थातू वीय को वृथा न छोड़ने वाले ब्रह्मचर्य्य को धारण 
~ ~ _*७ ~ ८: > 
किये हुए उत्तम स्त्रभाव वाले ऑर विद्यायुक्त उत्तम यश वाले जन की पतिपने 


NN ~ ४४ ~ ~ (® ~ (६४ ~ OQ 
के लिये स्वीकार करें उस के साथ यथावतू वर्त्ताव कर के पूर्ण मनोथ वाली 
आर सौभाग्य से युक्त होवे ॥ १२ ॥ 


(® NN २ 
गण वरुन करन स इस सृ त्त कक 


SS 
के साथ संगति ज्ञाननी चाहिये ॥ 


क © ~~ 
सवां वग, चोथे अएक में प्रथम अध्याय 


Le] 


यह बत्तीसवां सूक्त अर 
म इताय अनुवाक समाप्त हुआ ॥ 


23 
आर पञ्च 


2 4 
) 


०५१९५ 


द्वानू भोर इन्द्रादिकों के गुणों का वर्णन होने. से 
cl ~ ~ ie विळी. 


1 पहिले अध्यायो में कहेहुए अर्थों 


इस अध्याय मं अशि 
कः 


वि 
इश्च अध्याय में कहे हुए अथा 
थ 


Le Pt HIRE EEE SEF > 


क क 
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eo —————— 


| ओम्‌ ॥ 
रथ द्वितीयाऽध्यायारम्भंः ॥ 


विश्वानि देव सवित्तदरेतानि पराव । यद्भद्रं तत्र आसुब॥ १॥ 
थ दशर्चस्प त्रयसत्रिात्तमस्य सूक्तस्य संवरणाः प्राजापत्य 
ऋषि: | इन्द्रो देवता। १ | २ । ७ पढ्कक्तिः। ३ निचु- 

। त्पड्क्तिः । 8 । १० भुरिकपड॒गक्तिः । ५। ६ 
| स्वराटूपङ्क्तिश्छन्दः। पऊचमः स्वरः। ८ लिष्टुप्‌। 
| | ९ निचन्रिष्ठपू छन्दः | धेबत; स्वरः ॥ 


व्रथेन्द्रशणानाह ॥ 


। अब दसरे अध्याय का आरम्भ हे | तथा दृश ऋतचा वाले तेतीरावे सक्त का 


प्रारम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र में इन्द्र के गणों को कहते हें ॥ 


७५ 


| महि महे तवसे दीध्ये ननिन्द्रायेत्या तवसे 
| अतंव्यान्‌। यो अस्म सुमति वाजंसातो स्तुतो 
| जनेसमय्येश्चकंत॥१॥ 

महि । महे । तवसै । दीध्ये । नृन्‌ । इन्द्राय । इत्था | 
तवसे । अतंव्यान्‌। यः। अस्मे। सुऽमतिम्‌ । वाज॑ऽसातो । 
स्तृतः । जनें । सऽमय्येः । चिकेतं ॥ १ ॥ 


` पदार्थ;-( महि ) महतः ( महे ) महते ( तवसे ) बलाम 
| ६ दीध्ये ) प्रकाशये ( नन्‌ ) मनुष्यान्‌ ( इन्द्राय ) परमेश्वख्योय 
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ऋणगेदः मं ५। अ० ३ | सू० ३३ ॥ २४९ 
( इत्या ) (तवसे ) बलिने ( अतव्यान्‌ ) यतमानः (यः ) 


3 


( उप्रस्मे ) ( सुमतिम्‌ ) शोभनां प्रज्ञाम्‌ ( वाजसातो ) सङ्ग्रामे 
(स्तुतः ) (जने) (समय्ये:)सड्ग्राममिच्छु:( चिकेत) जानीयात्‌॥१॥ 


अच्वय -हे मनुष्या योऽतवय स्तुतो जने समर्यो वाजसातौ 
सुमतिं महे तवसे चिकेतासमे तवसे इन्द्रायेत्या महि ननहं दीध्ये ॥ १॥ 


®“) 


DS 


भावार्थः-ञ्रत्रापमाल°-पा मनुष्यो यस्मे सुखमुपकुर्य्या- 
त्स तस्मे प्रत्युपकारं सतत कुयात्‌ ॥ १॥ 


पदाथ,--ह मनुष्यो (यः) नो ( अपव्यानू ) प्रयत्न करता हुआ 
( स्तुतः ) स्तुति क्रिया गया ( जने ) मनुष्यों के समूह में ( समय्यः ) संग्राम 
की इच्छा करता हुआ ( दानसातो ) सङ्ग्राम में ( सुमतिम्‌ ) उत्तम बुद्धि को 
( महे ) बडे ( तवसे ) बल के लिये ( चिकत ) जञाने ( अस्मे ) इस ( तवसे) | 
बली ( इन्द्राय ) अत्यन्त ऐश्वय्प से युक्त के लिये ( इत्था ) इस प्रकार ( महि ) 
बड़े ( नृन्‌ ) मनुष्यों का में ( दीध्ये ) प्रकाश करता हुं ॥ १ ॥ 

भावार्थे’ मंत्र में उपमालं०--जो मनुष्य जिस मनुष्य के लिये 
सुखदिषयक उपकार करे वह उस के लिये प्रस्पुपकार निरन्तर करे ॥ १ ॥. 


पनस्तमव 1वषयमाह ॥ 


, 3£ 
/ ५ > 
es) 
A 
“न्न 
be 
\- 
१1 
ऱ्य, 
य 
कर 


सत्य नदइनन्‍द्राधे 
क्तमश्रे, । या इत्था मंघवन्न 
प्राय; साक्षे जनान्‌ ॥ २ ॥ 
क । स्वम्‌ । नः । इन्द्र । वियंसानः । अर्केः । हरोणाम्‌ । क ह. 


FE | Fi] 
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द्रषन्‌ । योक्तंम्‌। अश्रेः। याः । इत्था । मघऽव॒न्‌ । अनु । 
जोषम्‌ । वक्षः । अभि । प्र । भ्रयः! साक्ष । जनात्‌ ॥ २॥ 


पढाथेः-( सः ) ( खम्‌ ) (नः) अस्मान्‌ (इन्द्र ) 
परमेश्वर्सयुक्त ( वियसानः ) ध्यानं कुर्वन्‌ ( ऋर्केः ) विचारैः 
(हरीणाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( पन्‌ ) सुखराष्टि कुवन्‌ ( योक्तूम्‌ ) 
| योजनम्‌ ( अश्रेः ) सेवयेः ( याः) ( इत्था) ( मघवन ) 
अत्युत्तमधनयुक्त ( अनु ) ( जोषम्‌ ) प्रीतिम्‌ ( वक्ता ) प्राप्नुहि 
( आभि ) ( प्र) (अर्यः ) स्वामी राजा ( सक्ष ) सम्बध्षासै 
( जनान्‌ ) मनुष्यान्‌ ॥ २॥ 


अन्वय;-हे इषन्मधवनिन्द्र!स धियसानोऽयेस्त्वमकैनेऽस्मा- 
| कमस्मान्‌ वा हरीणां योक्तमश्रेः । या उत्तमा नीतयः सान्ति तासां 
-जोषमनु वक्षो इत्या जनानभि प्र सक्षि ॥ २॥ 


POR ET) 


भ ts व्य ७० he ~ ha 

भावाथः--अनोपमालं०-स ण्वात्तमो विद्वान्‌ यो मनुष्यान्‌ 
घज्ञायोगाभ्यासादिना वर्धयेत्सर्वदा नीत्यनुसारं कम्म कत्वा प्रजाः 
प्रसादयेत्‌ ॥ २ ॥ 


पदाथ:-ह ( दृषन्‌) सुख की दृष्टि करते हए( मघवन ) अत्यन्तम ` 

षन सं युक्त आर ( इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वेय्प वाले ( सः ) वह.( घियसान ) ध्यान 
| करता हुआ ( अर्यः ) सामी राज्ञा ( खम्‌ ) आप ( अङ्गे ) विचारों से (नः) 
1 हम लोगों के वा हम लोगों को ( हरीणाम्‌ ) मनष्यो के संब-ध में ( योक्तृम्‌) 
॥ एकत्र करन का ( ग्रश्रेः ) सेवन कीजिये और ( या ) ना उत्तम नीतियां हें उन 
 ( ज्ापम्‌ ) प्रपते को ( अउ,वक्षः ) अनकल प्राप्त हक्षिये ( इत्था ) इस प्रकार 
(जनान्‌) मनुष्यों को ( अभि प्र,साक्ष )अच्छे प्रकार संबन्धित करते हो॥ २॥ | 
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र 32 ia e ~ ~ ~ ७५ ne 
भावाथः-इस मंत्र में उपमालं०-वहीं उत्तम विद्वान्‌ हेलो मनुष्यों को 
f- ~ ७९ ~ ~ a द 6 
बाढ तथा यागाध्पास आदू स बढाव आर सब काल म्र नीति क अनुसार कम्मं 
करके प्रञजाओं को प्रसन्न करे ॥ २॥ 
® be ~ 
प पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 
: न ते त॑ इन्द्राभ्यऽस्मदृष्वायुक्तासो भ्रन्रह्मता 
यद्संन्‌। तिष्ठा रथमधि तं व॑जहस्ता राश्म देव 
यमसे स्वश्वः ॥ ३ ॥ 
न।ते।ते। इन्द्र | अभि। अस्मत्‌ । ऋष्व ।अर्युक्तासः। 


| अबह्यंता। यत्‌ । असन्‌ । तिष्ठ । र्थम्‌ । अधि । तम्‌ । 
FP वंज हस्त । आ । ररिसप्त । दव। यमरी । सुऽअश्वः॥ ३॥ 


पृदाथः¬( न ) निषेधे ( ते ) ( ते )तव ( इन्द्र राजन्‌ 
( त्र्राभे ) आभिमुख्ये ( अस्मत्‌ ) ( ऋष्व ) महापुरुष ( अयुः | 
| क्तासः )योगराहिताः ( अत्रह्मता ) अधनता ( यत्‌ ) यदा ( ऋसन्‌ ) | 
” भवन्ति ( तिष्ठा ) अत्र हृथचातास्तङ हात दाथः ( रथम्‌ ) 
रमणीयं यानम्‌ ( अधि ) उपरि ( तम्‌ं ) ( वजजहरुत ) झस्त्रा- 
स्ञबाहो ( आ ) ( रश्मिम्‌ ) किरणम्‌ ( देव ) दात; ( यमसे. ) |. 

| निणह्वासि ( स्वश्वः ) शोभना अश्वा यस्ये ॥ ३ ॥ 


ge 
| अन्वय!-हे वज्जहस्त ऋष्व देवेन्द्र ! ये तेऽब्रह्मताऽयृक्त।सो 
न्न नाभ्यसन्‌। यद्यदा ते$स्महरे निवसन्ति तदा स्वश्वस्त्व रास्मामव त 


रथमा यमंसे तस्मादेतंमाथि तिष्ठा ॥ हे ॥ 
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भावाथ,-ह एश्वव्ययृक्त ! येऽयुक्तव्पवहाराः स्युस्ते;स्मत्वच्च ` 
दूर वसन्तु, यादे त्वं यानचालनविद्यां विजानीयास्ताहै युद्धेऽपि 
सामर्थ्य प्राप्नुयाः ॥ ३ ॥ | | 


tS ~ र न टं 
पदाथ!--६ ( वज्ञडस्त ) शत्र ओर अस्त्रो को बाहओं में धारण 
करनेवाले ( ऋणष्व ) महापुरुष ( देव ) दानशील (इन्द्र ) राजन जो ( ते) 
n ~ CQ s £ ~ नर य 
आप की ( अब्रद्मता ) निधनता ( अयुक्तासः ) और योग खे रहित पुरुष (न) 
~ ~ ~ ~ कि ण 
नहीं ( अभि ) सम्मुख ( अपन ) होते हं ( यत्‌ ) जब (ते) वे ( अस्मत्‌ ) 
हमलोगों से दूर वसते हैं तब ( स्वश्वः ) उत्त घोड़ों से युक्त आप ( राहियमू ) 
| किरण के सरश ( तम्‌) उस ( रथम्‌ ) सुन्दर वाहन को (त्रा, यमये ) 
दिसूत करते हो इस से इस के ( अधि ) ऊपर ( तिष्ठा ) स्थित हूत्तिये ॥ ३ ॥ 
पे नर | र जे 
भावाथे:-हे ऐश्वर्य्य से युक्त ! नो अयोग्य व्यवहार वाले होरै वे हम | | 
बि ड 
स आर आप वाहना क चलाने की विद्या को ट्‌ 
विशेष कर के ज्ञान तो युद्ध में भी सामथ्य को प्राप्त होवें ॥ ३ || 


लोगों के आर आप के दर व 


पुनरिन्द्रगुणानाह ॥ 
| फिर इन्द्र के गुणों को० ॥ | 
- पुरु यत्तं इन्द्र सन्त्युक्था गवे चकर्थोरासः | 7” ` 
` युष्यन्‌। ततक्ष सूय।य चिदोकासे स्वे षां समत्सं | « 
दासस्य नाम॑ चित्‌ ॥ ४ ॥ 


पुरु । यत्‌ । ते। इन्द्र | सन्ति। उक्था । गये । चकर्थः। 
उवरासु । युध्यन्‌ । ततच । सूय्योय । चित्‌ । ओकसि । A 
स्व | दषा । समत्‌ऽसु । दासस्य । नामं। चितू ॥ ४.॥ 
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पदार्थ:-( पुरु ) वहूनि ( यत्‌ ) यानि ( ते ) तव (इन्द्र ) 

। ` | विथेश्वय्ययुक्त ( सन्ति) ( उक्था ) प्रशंसितानि कर्म्माणि ( गवे ) 
। « | गवादिपशुहिताय ( चकर्थ ) कुर्याः ( उर्वरासु ) भूमिषु ( युध्यन्‌ ) 
' | (ततक्षे) तनूकरोषि ( सूर्ख्यांय ) सूख्यायेव वत्तमानाय ( चित्‌ ) 
( त्र्प्रोकासे ) गहे ( स्वे ) स्वकीये ( दषा ) बलिष्ठः सन्‌ ( समत्सु ) 
सङ्ग्रामेषु ( दासस्य ) ( नाम ) संज्ञाम्‌ ( चित्‌ ) अपि ॥ ४॥ 


अन्वय:-हे इन्द्र ! दषा त्वं ते यत्पुरूक्था गवे सन्ति ता- 
न्यवरास समत्स यध्यन्सँश्चकर्थ दात्रँस्ततक्षे सर्माय चिदिव स्व 
त्रोकसि दासस्य चिन्नाम घ्रकठय ॥ ४ ॥ 


| भावार्थः-हे राजन्‌! यावल्य उत्तमाः सामग्यः स्पुस्ताः सेनायां 
£ | युद्धाय स्थापय यानि च णृहार्थानि वस्तूनि भवेयुस्तानि ग्रहे निधेहि॥४ | 


< न ०5 £ र, 

दाथ।-हे ( इन्द्र ) विद्या ओर ऐश्वर्य्य से युक्त ( दषा ) बलिष्ठ | 

हीते हुए आप (ते ) आप के ( यत्‌ ) जो ( पुरु ) बहुत ( उक्था ) प्रशासित | 

( गवे ) गो आदि पशुञ्नो के हि के लिये ( सन्ति ) है उन का (उवंरासु ) | 

a मेयो में ओर ( संमत्सु ) सङ्ग़ामों में ( युध्यन्‌ ) युद्ध करत हुए ( चकर्थ) | 
~ _०) _ ब © 

म अर्थात निर्बल करते हो ओर ( सूय्याय ) 


दान्र॒ञा[ का ( ततक्ष ) ही” 
भी ( स्वे) प्रपने.( अआकसि ) ग्रह | | न 


~ 
t 
सथ्य के सदरा वर्तमान के लिये ( चि 
( दासस्य ) दास के ( चित्‌ ) निश्चित ( नाम ) नाम का प्रकट कौनियपा/४ ॥ | 


भावाथ राजन ! जितनी उत्तम सामाय्रया होवें उन का सना में | 
वे उनका गह म | 
„~ `| युद्ध के लिये स्थापित कीजिये और जो ग्रद के लिये वर हे | 


NAN 


स्थापत कानय ॥ ४ ॥ 
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पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
वये ते तें इन्द्र ये च नर; शधो जज्ञाना याताश्च 
रथाः । श्रास्माञ्जंगम्यादहिशष्म सव्वा भगा न 
हव्य प्रभथेष चारुः ॥ ५ ॥ १ ॥ 


वयम्‌ । ते। ते । इन्द्र | ये। च । नरः। इार्धेः। जज्ञानाः । 
याताः । च । रथाः। आ । अस्मान्‌ । जगम्यात्‌। अहिऽ- 
शुष्म \ सत्वां । भगंः। न । हव्यः । प्रऽभृयेषु । चारुः ॥५॥१॥ 


पदाथेः-( वयम्‌) (ते) (ते) तव ( इन्द्र ) राजन्‌ 

| ( बे ) ( च ) ( नरः ) नायकाः ( झार्धः ) बलानि ( जज्ञानाः ) | 
जायमानाः ( याताः ) ये प्रातास्ते ( च ) ( रथाः ) यानादयः 
( तआ ) ( अस्मान्‌ ) ( जगम्यात्‌ ) यथावत्राप्नुयात्‌ ( आहि- 
झुष्म ) याऽह मेघं शोषयति स सूर्थ्यस्तद्ृद्वत्तमान ( सत्वा ) 
यः सीदाति ( भगः ) सेश्वय्ययोगः ( न ) इव ( हव्यः ) आदांत॑ 
योग्यः ( प्रभूथषु ) प्रकषेण घत्तव्येषु ( चारुः ) स॒न्दरः ॥ ५ ॥ - 


तत्रन्वयंः-हे अ्रहिशुष्मेन्द्र ! ये ते आार्धो जज्ञोनां याता नरो | 
रथाश्च सान्त तेऽसमान्प्राप्नुवन्तु | यो भगो न प्रभथेषुं हव्यश्च 


रुः सत्वा भवानस्माना जगम्यात्त भवन्तं वयं च प्राप्नुयाम ॥५॥ | 
| भावाथः-ग्रत्रापमाल°-हे राजन्‌!यदा वयं तव त्वमस्माकं | 


| म्‌ तं 
है! रल मवरतदवास्माकमश्चरय्यं प्रवधत यथेश्वर्य्यं सर्वेषां प्रिय वर्चते 
| घस्मः {प्रयः सदा रक्षणीयः ॥ ५ ॥ Se 
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hs ~ ७ 
पदढाथें:--हे ( अहिशुप्म )मेघ को सुखानेवाले सूर्य्यं के सदश वर्तमान 


( इन्द्र) राजन (ये) जो (ते) आप के ( दाधेः ) बल ओर ( जन्ञानाः ) 
उत्पन्न तथा ( याताः ) प्राप्त हुए( नरः ) नायक( रथाः, च)ओर वाहन आदु ह 
(ते) बे ( अस्मान्‌ ) हम लोगों को प्राप्त होवें और जो ( भगः ) ऐश्वय्ये के 
योग के (न ) सदा ( प्रभृथेषु ) अत्यन्त धारण करने योग्या में ( हव्यः ) 

ग्रहण करने योग्य ( चासः ) सुन्दर ( सता ) स्थिर होने वाले आप हम 
“| लोगों को ( आ,जगम्यात्‌ ) यथावत्‌ प्राप्न होवें उन आप को ( वयम्‌ ) हमलोग 
| (च ) भी प्राप्त होवें ॥ ५॥ 


भावाथ'-इस मं पमालँ०-हे रातन!तब हमलोग आप के और 

Ns ~ ९ 

आप हमलोगों के मित्र होवें तभी हमलोगों का ऐश्वर्य बढे ओर जेसे एश्वय्य 
सब का प्रिय हे वेसे मे प्रिय सदा रक्षा करने योग्य है ॥ ५ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी वि० ॥ 
पएक्षेण्यंमिन्द्र त्वे ह्योजों नृम्णानि च उत- 
मानों अ्मर्ततः। स न सते वसवानो रयिं दाः 
्राय्ये; स्तुषे तुविमघस्य दानम्‌ ॥ ६ ॥ 


पषटक्षेण्यम्‌ । इन्द्र।त्वे इतिं । हि । झोजः। ज्रम्णानें।च । 
छूतमानः । अमत्तेः। सः। नः। एनीम्‌। वसवानः । रायैम्न । 
दाः । प्र । अथः । स्तुषे । त॒विऽमघस्यं । दान॑म्‌ ॥ ६ ॥ | 
पदाथः-( पएन्षेणंयम्‌ ) प्रष्टं वाग्यम्‌( इन्द्र ) विद्वन्‌ (त्वे) | 
त्वायि ( हि ) यतः ( ओजः ) पराक्रमः ( टम्णाचे ) नरे रमणी- 
| यांनि धनानि ( च ) ( खतमानः ) टंत्यन्‌ । अन विकरणव्यत्य- 
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| E 4! | । 
| | येन झाः ( अमतः ) आत्मत्वेत मरणधमेरहितः (सः) ( नः) | ' | 
| अस्मभ्यम्‌ ( एनीम्‌ ) प्राप्तुं याम्याम्‌ (वसवानः) निवासयन्‌ | 


RMR 0५ 


- णा 


करित त ललोप 
^ 
1 
न्य FF 
1 


| (रविम्‌ ) धनम्‌ ( दाः ) दद्याः ( प्र ) ( अर्थ्य ) स्वामी ( स्तुषे ) | 

| प्रशांसाति ( तुविमघस्य ) बहुधनस्य ( दानम्‌ ) ॥ ६ ॥ क 
्रन्वयः-हे इन्द्र! यो न्रतमानोऽमत्तेस्ते प्रषएन्षेणयमोजो तृस्णा- |. 

| नि च दध्यात्स एनां वसवानो रयिं दाः | हि यतस्तुविमघस्या5येः स- 

| न्दानं प्र स्तुषे स त्रं नोऽस्मभ्यं सुखं प्रयच्छ ॥ ६ ॥ 


| भावारथे'-हे मनुष्या भवन्तो विदुषः प्रति प्रएव्यान्प्रश्‍ना- 

| न्कत्वाले वधोयेतेश्वय्येमुलोय सन्मागें दाने दत्ता प्रशंसितविया- 
. | चरणा भवन्तु॥६॥ | 
F पदार्थः-े ( इन्द्र) विइन्‌ लो ( नृतमानः ) नृत्य करता हुआ ( अमत्त! ) व्हे 


| आत्मभाव से मरणधम्मरहित जन ( त्रे) आप में ( पपक्षेण्यमू ) पूंछने- हक 
| योग्य ( आल: ) पराक्रम (-नम्णानि,चः) ओर मनष्यो से रमनेयोग्य घर्ना को 

| धारण कर (सः ) वह ( एनीमू ) प्राप्त होमे योग्य को ( वसवानः ) वसाता || 
| हुआ ( रायिम्‌ ) धन को ( दाः) दीजिये ( हि) जिस से ( तविमधस्य ) || 
न । बहुत घन + ( अप्य: ) स्वामी हात हुए ( दानम्‌) दान की (प्रस्तथ ) है. 
| प्रशंसा करते हो ( सः ) वह आप ( न; ) हम लोगों के लिये सुख दीजिये ॥ ६॥ | 7“ [ 


FF 


भा[वाथ,-ह मनुष्पो ! आप लोग विद्वानों के प्राते पूछने योग्य प्रठनो | ८ 


| का कर, बल को वढाय आर ऐश्वथ्य की टृद्धिकर के उत्तम मार्ग भें दान देकर 
| प्रशंसित विद्या ओर आचरण युक्त होवें | ६ ॥ प् 


RRS Pops Fer Ny gr” 
3३] रसूल f रि 
BE, 


. पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 
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ON ANE 


उ न 3. आ ste व्‌ जं 1 > 
उत त्वच ददता वार्जसातो पिप्रीहि मध्वः सर्ष- 
कि — —° छ 
तस्य॒ चारोः॥ ७॥ 
एव । नः । इन्द्र । ऊतिऽभिः । अव । पाहि. । ग्रणतः । 
शूर । कारून । उत । व्वर्चमर । दर्तः । वार्जऽसातीो । 
पिप्रीहि । मध्वः । सुऽसुंतस्य । चारोः ॥ ७ ॥ 


| < 

पढ़ा: उबा ) निश्चये। अत्र निपातस्य चेति दीर्घः (नः ) 
अस्मान्‌ ( इन्द्र ) ( ऊतिभिः ) अन्वेच्तणादिरक्षादिभिः ( ऋब ) 
रक्ष ( पाहि ) ( णतः ) उपदेशकान्‌ ( शूर ) निर्भय ( कारून ) 
शिल्पिनः ( उत ) ऋषि ( तचम्‌ ) त्वगाच्छादकं रक्षकवमे 
( ददतः ) ( वाजसातो ) सङ्ग्रामे ( पिप्रीहि ) पराप्नुहि ( मध्वः ) 
मधुरस्य ( सुषुतस्य ) सम्बक्संस्कतस्य ( चारोः ) उत्तमस्य ॥ ७॥ 


La aN 


ह इन्द्र ! त्वमाताभरेवा रणतः कारूनोऽस्मानव | हे 
शूर वाजसातो खचं ददतः सुषुतस्य मध्वश्चारोर्जनस्यैश्वर््थं पाहि 
उत पिप्रीहि ॥ ७ ॥ 


fT. ~ ब oh तीह 1. ~ 
भावाय-ह राजसत्वं शूरान्प्राज्ञा्लल्पिनो जनान्‌ रत्षित्वा 
भेजा; सतत सम्पाट्य सङ्ग्रामे शातूडिजत्ता प्राप्नुहि ॥ ७ ॥ 


पदार्थः ( इन्द्र ) राजन्‌ आप ( ऊतिमिः ) अन्वेक्षण दि 

रचा आदिका से ( एवा ही ( ग॒णातः ) उपदेशक ( कारून्‌ ) शिल्पी (न: ) 

ते लोगों को (-अव) रक्षा कीजिये और हे (शूर) भय से राहित ( वान्सातो) 

1 a यी म ( त्वचमू ) त्वचा को आच्छादन करने आर रञ्ञाकरने वाले 

कवच को ( दृदृतः ) देते हुए. ( सुषुतस्य ) उत्तम प्रकार संस्कार किये गये 
ण ०२ २२ eS iS अ न 5> >> 


२२ 
कि 
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( मध्वः ) मधुर भोर ( चारोः ) उत्तम जन के ऐश्वर्य का ( पाहि ) पालन 
| कीजिये और ( उत ) भी ( पिप्रीहि ) प्राप्त हूनिये ॥ ७॥ 


Cc 0 क [al [eS ~ 4) र (a) 
भावार्थ -ह राजन्‌! आप शूरवार विद्वान्‌ शिल्प/जनों की रक्षा कर 


| प्रज्ञाभ्नों का निरन्तर पालनकर के सङ्ग्राम में दात्रुओं को जीतकर प्राप्त हूत्तिये 
तप्रथ विह्ृह्विषयमाह ॥ 
अब विद्टद्विषय को अगले मंत्र में कहते हें ॥ 
उत त्ये मां पोरुकुस्स्यस्यं स्रेस्तसदंस्योर्हि- 
रणिनो ररांणाः। वह॑न्तु मा दश इयेतासों अस्य 
गेरिश्षितस्य क्रतुभिने संश्चे ॥ ८ ॥ 

उत। ये। मा । पोरुऽकुतस्यस्यं । सूरेः। त्रसदंस्योः 
. हिरणिनः । रराणाः । वहन्तु । सा । दर्डा । इयेतासः 

अस्य । गेरिऽत्षितस्थं । क्रतुंऽभिः । न। सश्चे ॥ ८ ॥ 


| पदार्थः-( उत ) ऋषि (त्ये) ते (मा) माम्‌ ( पौरु- 
1 कुत्स्यस्य ) बहुवज्जादिशसतराऽस्रविदोऽपत्यस्य ( सूरेः ) मेधाविनः 
! ६ असदस्योः ) अस्यन्ति दस्यवो यस्मात्‌ ( हिरणिनः ) हिरणया- 
| दिधनयुक्तस्म ( रराणाः ) रममाणा ददमाना वा ( बहन्तु ) ( मा ) 
| माम्‌ ( दहा ) ( श्येतासः ) श्वेतवर्णा अश्वाः ( स्य ) ( गोरि- 

लक्षितस्य ) गिरो पर्वते तरितं निवसनं यस्य तस्य ( तृभिः ) 
| प्रज्ञाकमंमिः ( नु ) सद्यः ( सक्ने ) सस्बघामि ॥ ८ ॥ व 


'सन्वय,--पोरुकुत्स्यस्य त्रसदस्यो हिरणिनोऽस्य शैर्शिरि 
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ऋग्वेद! मं. ५ | अ० ३ | स० ३३ ॥ | 
| 002 ० पि 
fl ha ला 
८ | | सूर: कतुभस्सह रराणा मा वहन्तूत त्ये दशा शेतास इव मा वहन्तु | 


तानहं नु सश्चे ॥ ८ ॥ 


$ भावाथ,-ये सत्यसन्धाः सत्पुरुषमित्राः प्रज्ञां वर्धयन्तो दष्टा- 
| निवारयान्त तः सहाहमनवक्षामे ॥ ८ ॥ 


डि या ~ ~ ~ कर, 

| पदढाथ!--( पाषुकुत्स्पस्प ) बहुत वञ्च आदे शास्त्र और अखों को ज्ञाने 
A i ७५ द ha ~ ~ 4 ~ ~ «० 
अ वाले क॑ सन्तान ( त्रसदस्पो: ) जिस से डांक चोर आदि डरे हैं ऐ ( हिर- 


| शिनः ) सुवणं धन आदि से युक्त ( अस्य ) इस ( गोरिक्षितस्प ) पर्वत में 
| 
| 


क) 


a 


रहने वाले ( सूरेः ) वुद्धिमान्‌ जन की ( क्रतुभिः ) बुद्धि और कर्मों के सा 
( रराणाः ) रमते वा देते हुए ( मा ) मुभ को ( वहन्तु ) प्राप्त हों ( उत ) 
सौर भी ( व्ये ) वे ( दृश ) दृशा संख्या परिमित ( इयेतासः ) श्वेत वण वाले ` 
CN ० न्रे fi 
घोड़े के सदश (मा ) मुझ को प्राप्त हों उन का में ( नु ) शीघ्र ( सश्चें ) 
संबन्ध करता हू ॥ ८ ॥ 
e ~ ~ ~ न [ Ne 

भावारथंः-त्नो सत्य धारण करने वाले और सत्पुरुष जिन के मित्र | 

ऐसे तन बद्धि को बढ़ाते इए दुष्टों का निवारण करते हे उन क साथ में मेल |. 


करता हूँ ॥ ८ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


~ ४9७ ~ he 


[फर उसा [वषय क 


| 


2 || 


[णाः क्रत्वामवासा 


उत व्ये मां मारुताश्वस्य झा 
विदथस्य रातो । सहस्रां मे च्यवतानो ददान 
आनकमय्यों वपुषे नार्च॑त्‌ ॥ ९ ॥ 


उत्त। त्ये । मा । मारुतऽअंश्वस्य । शोणाः । कर्त्वा£- 
र्कर्शर्शर्शर्शर्शरशाशिशारशाशारशर्शिशिशारशार्शिरशिशिनिशनशशिशन- 


बा _ 


0७ न Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२६७ ऋग्वेदः झ०४॥ अ०२। व० २ ॥ 


.-->>><>>> 


|  मधास! । विदर्थस्य । रातों । सहस्रा । मे । च्यवतानः । 
ददानः । आनूकम्‌ । अर्यः । वपुषे । न । आचत्‌ ॥ ९ ॥ 


| पंदार्थ:-( उत ) आपि (त्य) ते (मा) माम्‌ ( मारु- 
 ताश्वस्य ) मरुतामिवाश्वानामयं तस्य ( शोणाः ) रक्तगुणविशिष्टा 

| अग्न्यादयः ( ऋत्वामघासः ) कतुः प्रज्ञा कम्मेंव मर्घं घनं येषां ते 

| ( विदथस्य ) लब्धुं योग्यस्य ( रातौ ) दाने ( सहस्रा ) सह- 
| सराणि ( मे ) मम मह्यं वा ( च्यवतानः ) च्यावयन्‌ सन्‌ ( ददानः ) 

। ( आ्ानूकम्‌ ) आनुकूल्यम्‌ ( अख्येः ) स्वामी (वपुषे ) सुरूपाय | 
| 

| 


क ५ हि हु 0७ EP CURR SSS SS LTS Ny Ne 0] 
ENN! SMSF grrr ३ ४. 7 4. 7 स+ 
क हर ०! है 1 


| शरीराय ( न ) निषेधे ( ( आचंत ) सत्कुर्यात्‌ ॥ ९ ॥ 


| अ्रन्वयः-ये क्रत्वामघासः शोणा मारुताश्वस्य विदथस्य मे 
| रातो सहस्रा च्यवतानश्चोत सुखायेतु शाकनुयुर्त्ये यश्च ददानो वपुषे 
| मा मानूकमाचंत्सोऽध्यश्चाऽभितस्तिरस्कृता न भवान्ति ॥ ९ ॥ 


भावाथ,-ह मनुष्या येऽस्माकमभीष्टं साक्चवन्ति तेषामभीष्ठं 
 वचमाप साधयाम एव स्वांमिसेवका आपि वत्तरन्‌ ॥ ९ ॥ 


पदा4:-तो(क्रखामघासः)ब॒डधि वा कर्मही हे धन जिनका थे (शोणः) 

_ | रक्त गुण से विश्न आर ( मारुताश्वस्य ) पवनों के सदश घोड़ों के सम्बन्धी 

` | ( विद्धस्य ) प्राप्त होने योग्य ( में ) मेरे वा मेरे लिये ( रातौ ) दान में 

54. ( सहसा ) हनारों को ( च्यवतान: ) प्राप्त होता हआ लम (उत ) भी सुख देने 

| की समथ हां (त्ये) वे और जो ( ददानः ) देता हुआ ( वपूपे ) सन्दर दारीर के 

| लिये i ) मुक्त को ( आनूकम ) अनकलतापर्वक्र ( आचत्‌ ) आदरयक्त 
बह ( झय्य: ) स्वामी भी सब प्रकार से तिरस्छृत नहीं हाता हे॥। ९ ॥ 
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७३ 4 
करग्वदः म० ५। अ० ३। सू० ३३ ॥ | 


1 MNS SSS NS MN 


। र ८ ~ %, 
5 भावाथः--हे मनुष्पो | जो हम लोगों के अभीष्ट की सिद्धि करते हैं 
~ 


के [a n च्य N AN ~ ८5 
उनक अभाए्ट की हम लोग भी सिद्धि कर इस प्रकार स्वामी आर सवक 
भी वक्तांव करें || ९ ॥ 

ha ~ 
पनस्तमव [वषयमाह॥ 


फिर उसी विषय को०॥ : 
ह. उत व्ये मां ध्वन्य॑स्य जुष्टां लक्ष्मण्यंस्य सुरुचो 
| यतानाः । महा रायः संवरणस्य ऋषेत्रेजं न 
गावः प्रयता अपिं ग्मन्‌ ॥ १० ॥ २॥ 


उत। त्ये । सा । ध्वन्यस्य । ज्ञष्टाः। लक्ष्मण्यस्य । 
सुऽरुच॑ः । यतानाः । महा । रायः । संऽवरंणस्य । ऋषेः । 
बजम्‌। न । गावः । प्रऽयंताः । अपिं । ग्मत्‌॥ १० ॥ २॥ 


पदार्थ;-( उत ) (त्ये) (मा) माम्‌ (ध्वन्यस्य ) 
ध्वनिषु कुशलस्य ( जुष्टाः ) प्रीताः ( लक्ष्मणयस्य ) सुलक्षणोषु 
५ | भवस्य ( सुरुचः ) सुष्ठप्रीतिमत्यः ( यतानाः ) ( मह्ना ) 
4 E हत्वेन ( रायः ) धनस्य ( संवरणस्य ) स्वीळतस्य ( ऋषेः ) 
अ ~ | मन्त्रार्थविदः ( ब्रजम्‌ ) ब्रजन्ति यस्मिन्‌ ( न ) इव ( गावः) | 
(व घेनवः ( प्रयताः ) प्रयतमानाः ( आपि ) (ग्मन्‌ ) गच्छन्ति॥१०॥ 
| 


९ hn ५ ~ क्व ho 

अन्वय,-ये ध्वन्यस्य संवरणास्य रायो मह्णोत लक्ष्मण्यस्यषेः 

प्रयतास्त्ये गावो बजनापि ग्मन्‌ तथा मह्ना सा मांसापे स्मन्‌। या 
7 | यतानाः सुरूचो मा जुष्टाः सान्ति ताः सर्वे प्राप्नुवन्तु ॥ १० ॥ 
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॥॥॥ ६८... ..... ... ........ 

भावार्थे;--अन्नोपमालं ०-ये मनुष्याः प्रयत्नेना;प्रापतस्य प्रापतं 

लब्धस्य रक्षाएं कुवैन्ति ते वत्सान्गाव इव धनमाप्नुवन्तीति ॥१०॥ 
क 


तप्रतेन्द्रविहदद्गुणवर्णनादेतदर्थस्य पूर्वसृक्तार्थेन सह सड्शातिवेंधा ॥ 


® पे 


~ ~ 4 TAT (५ 
दहात तयास्तरात्तम सक्त ह्ताया वश्च समाः ॥ 

द जा २ प ४ ~ Ne में ~ ¢ 
पदाथः ( ध्वन्पस्प ) ध्वानेया में कुशल ओर ( संवरणास्य ) 
स्वीकार किये हुए ( रायः ) धन के ( महना ) महत्त्व से ( उत ) और 
( लक्ष्मण्यस्प ) श्रेष्ठ लक्षणा म उत्पन्न ( ऋणषे: ) मन्त्रों के अर्थ ज्ञानने वाले के 
संबन्ध में ( प्रयताः ) प्रयत्न करते हुए जन हें (त्ये) वे ( गाव: ) गोत्र 
( ब्रत्तम्‌ ) गोष्ठ को (न ) जैसे ( आपि ) निश्चित ( ग्मन्‌ ) जाती हें वैसे 
महत्व से ( मा ) मुझ को भी प्राप्त होते हं और जो ( यतानाः ) यत्न करतीं 


हुई ( सुरूच; ) उत्तम प्रीत वाली मुझ को ( अष्टाः ) प्रसन्नतापर्वक प्राप्त ह 
उनका सब प्राप्त हाव ॥ १० ॥ 


भावाथः-इस मत्र म उपमाल०-जञो मनष्य प्रयत्न से नहीं प्राप्त हए 
कौ प्राति ओर प्राप्त हुए की रक्षा करते हें वे नेसे बछडों को गोवे पेसे घन 


he 


को प्राप्त होते हें || १० ॥ 


इस सूक्त में इन्द्र और विद्वान्‌ के गुण वर्णन करने से इस सक्त घे 


fe) 
~ ° 


अथ की इस से पूव सूक्त के अर्थ के साथ सङ्गात 


नानना चाहय ॥ 


यह तेंतीसवां सूक्त और द्वितीय वर्ग समाप्त हआ | 
> 
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अथ नवर्चस्य चतुलिंशत्तमस्य सूक्तस्य संवरणप्राजापत्य 
ऋषिः । इन्द्रो देवता । १ भुरिक्‌ त्रिष्ठप । ६। ९ 
निष्ठ॒प्छन्दः । घेवतः स्वरः। २। ४। ५ निचुज्जगती | 
३।७ जगती। ८ विराड्जगती छन्दः । - 

निषादः स्वरः ॥ 
अयेन्द्रशुणयुक्तदम्पतीविषयमाह ॥ 
अब नव ऋचावाले चोंतीसवें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र में 
इन्द्रगुणयुक्त स्त्री पुरुष का वर्णान करते हैं |] 


श्रजांतराज्जुमजरा स्ववेत्यनु स्व॒थामिंता दस्म- 


यते। सुनोतन पच॑त ब्रह्म॑वाहसे पुरुष्ठताय॑ प्रतरं 
दधातन ॥१॥ | 


[] | ~ [ [ 
अजात5डाचुम्‌ 1 अजरा । स्वः वती । अनु । स्वधा । 
अमिता । दस्मम्‌ । ईयते । सुनोत॑न। पच॑त। ब्रह्म॑वाहसे । 
` पुरुऽस्त॒तार्यं । पऽतरम्‌ । दधातन ॥ १ ॥ 


पदार्थ:-( अजातशतुम्‌ ) न जाताः शाभवो यस्य तम्‌ | 
(अजरा) जरारहिता ( स्वर्वती ) सुखवती ( अनु ) (स्वधा ) या | 
स्वं दधाते सा ( अमिता ) अतुलशुभगुणा ( दस्मम्‌ ) दुष्टो- 
पत्नेत्तारम्‌ ( इयते ) प्राप्नोति (सुनोतन) ( पचत ) (ब्रह्मवाहसे ) 
घनप्रापकाय ( पुरुष्टुताय ) बहुभिः प्ररांसिताय ( प्रतरम्‌ ) प्रतरान्त 
दुःखं येन तम्‌ ( दधातन ) धरत ॥ १ ॥ | 


कः 
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२६४ घ्रग्वेदः अ० ४ | अ० २ | व० २ ॥ 


न्वय;-हे मनुष्या स्ववेत्यमिता स्वथाजरा युवतिः स्री 
यमजातइात्रुं दस्ममन्वीयते तस्मै पुरुष्टुताय त्रह्मवाहसे जनास प्रतरं 
सुनोतन उत्तममने पचत धनादिकं दधातन ॥ १ ॥ 


भावाथः-हे मनुष्या यो निर्वेरोऽमितशुभशुणः सवहितकारी | 
परुषोऽथवेदशी खरी भवेत्तयोः सत्कारः कर्तव्यः ॥ १ ॥ { | 


पदाथः-हे मनुष्यो ( स्ववेती ) सुखवाली ( अमिता ) अतुल उत्तम य व 
| गणा स पक्त ( स्वधा ) धन को धारण करने वाली ( अज्ञरा ) टुद्धावस्था से | र 
रहित पवती स्त्री जेस ( अनातरात्रम ) शात्रञ्रा से राहेत ( दृस्मम्‌ ) दुष्टो क | 
नाश करने वाले ज्ञन को ( अनु, इयते) अनुकलता से प्राप्त होती हे उस ( प॒रुएताय ) | 
बहतों से प्रशसा किये गये ( ब्रह्मवाहसे ) धन प्राप्त कराने वाले के लिये 
( प्रतरम ) अच्छे प्रकार पार हाते हं दःख क लिख से उस को'( सनातन ) 
उत्पन्न करा ओर उत्तम अन्न का ( पचत ) पाक करा ऑर धन आदि को 
( दुधातन ) धारण कर || १ |) 


४ ५ € [oN ~ ~ e ह 

| भावाथे,-हे मनुष्यो | नो वेररहित अत्यन्त उत्तम गुणों से युक्त और 
| सब का हितकारी पुरुष अथवा इस प्रकार की स्री हो उन दोनों का निरंतर 
| सत्कार करना योग्य हे ॥ १ ॥ 


अथ विहृदविषये पाकशुणानाह ॥ 
अब [वटूदावषय पाक गणा का कहत ह ॥| 


> 


प्रा यः सोमेन जठरमपिप्रतामन्दत मघवा. 
- मध्वो श्रन्वसः । यद मृगाय हन्तवे महावंधः _ 
सहस्त॑भृष्टिमुशान। वधं यम॑त्‌ ॥ २ ॥ र 
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| ऋगतेदः मं० ५ | ग्र ३ | सू० ३४ ॥ २६५ 

प क 22 त 

| आ | यः । सोमेन। जठरम्‌ | अपिंप्रत । अमन्दत । 
सघऽवां । मध्वः । अन्ध॑सः । वत्‌ । इम्‌ । स्रगार्य। हन्तवे। 
महाऽवधः। सहस््र॑ऽभु्िम्‌ । उशना । वधम्‌ । यम॑त्‌॥ २॥ 


hi पदार्थेः-( त्रा ) समन्तातू ( यः ) ( सोमेन ) सोमलतो- 
| „| द्वेन ( जठरम्‌ ) उदराग्निम्‌ ( त्ररपिप्रत.) प्रयेत्‌ ( अमन्दत ) 
नन्देत्‌ ( मघवा ) बहुधनः ( मध्वः ) मधुरादिशुणयुक्तस्य 
| ( अन्धसः ) अनादेः ( यत्‌ ) यः ( इस्‌ ) सर्वतः ( म्यगाय ) 
म्यगम्‌. ( हन्तवे ) हन्तुम्‌ ( महावधः ) महान्‌ वधो नाशन येन 
( सहस्रभृष्टिम्‌ ) भृष्ठयो भञजनानि दहनानि यस्मात्तम्‌ ( उशना ) 
कामयमानः ( वधमर्‌ ) ( यमत्‌ ) नियच्छेत्‌ ॥ २ ॥ 

| त्प्रन्वयः-हे मनुष्या थ उशना मघवा सोमेन जठरमापिप्रत 
क मध्वोऽन्घसो भक्तासनन्दत यद्यो महावधो म्ठगाय हन्तवे सहस्र मृष्ट 
वघमीं यमत्सः सर्व सुखं लभते ॥ २ ॥ 


भावार्थः-ये मनुष्या वैकशाखरीत्या सोमलतायोषाविरसेन 
सह संस्ळतान्यनानि भुञजते तेऽतुल्वं सुखमाप्नुवान्त ॥ २ ॥ 


ह F व पदार्थेः-हे मनुष्यो (यः) ज्ञों ( उशाना) कामना करता हुआ 
री । ( मघवा ) बहत धन से यक्त जन ( सोमेन) सोमलता से उत्पन रस से 
| | (जठरम्‌) उदर की अग्नि को ( आ,अपिप्रत ) अच्छेप्रकार पूणं करे आर (मध्व/) 

क्री मधुर ग्रादि गणों से यक्त ( अन्धसः ) अन्न आदिका भोगकर के ( असन्दत ) 

। | आनन्द करे और ( यत्‌ ) जो ( महावध: ) अत्यन्त नारा करन वाला (.सगाय ) 
है हरिण को ( हन्तवे ) मारने के लिये ( सहस्रभष्टिम्‌ ) हजारों दहन एनस स 
शि उस ( वधम्‌ ) वध को ( ईम्‌ ) सब प्रकार से ( यमतू ) देव वह सब छु का 

शो प्राप्त होता हे ॥ २॥ 


Ee 3 
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‘CE ऋग्वेदः अ०४।अ०९।व°6 ३॥ | 
आ. ह... . भावार्थे--ज्ञो मनुष्य वेद्यकशास्त् की रीति से सोमलता आदि ओष- | | 
F | थियों के रस के साथ संस्कारयुक्त किये गये अं्ों का भोग करते हैं वे अतुल | 
` [|सुख को प्राप्त होते हैं ॥ २॥ 
वं पुनर्विदृद्दिषयमाह ॥ ग 
F फिर विद्वद्विषय को अगले मन्त्र में कहते हें ॥ 
| यो अस्मे घुस उत वा य ऊर्धाने सोमं सुनोति | । 
| [a] हर श 
| भव॑ति युमाँ अहं। अपाप शक्रस्ततनुष्टिमूहति तनू- | *-. 
* जुञ्नं मघवा यः कवासखः ॥३॥ } 
| * | 
| यः।अस्म।धसे। उत।वा। यः। ऊर्धनि । सोम॑म्‌ । | 
| सुनोतिं। भव॑ति । य्ुऽमान्‌ । अहं । अपप । शक्रः । ञ्ञ 
| ततु । ऊ नू भ्रम । मघऽवा । यः । कवऽ- F नच 
> | “म 
| .सखः॥३॥ | 
0: ४ | 
| _ पदार्थ,-( यः) ( अस्मे ) ( घूंसे ) दिने | घूस इत्यह- | । 
| नोमानध०|९॥ ( उत्त ) आपि ( वा ) पच्षान्तरे ( यः ) ( ऊधनि ) $ 
ह हि 


` | उषः समये ( सोमम्‌ ) जलम्‌ ( सनोति ) पिबति ( भवति ) 
( युमान्‌ ) बहुविद्याप्रकादाः (अह) विशेषेण ग्रहण (प्रपाप ) दूरी- 
| करणे ( शक्रः ) वाक्तिमान्‌ ( ततनुष्टिम्‌ ) विस्तारम्‌ ( ऊहति ) 
र ' बित्तकयति ( तनूशुभ्रम्‌ ) शुभ्रा शुद्धा तनुर्यस्य तम्‌ ( मघवा ) 
क | प्रहंसितधनवान्‌ ( यः ) ( कवासखः ) काविः सखा यस्य ॥ ३॥ 


n, Haridwar 
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युमान्‌ भवति यः झाकः ततनुष्टिमृहाति यः कवासखो मघवा ततू- 
शुभ्रमृहाति स सततं दुःखमपापोहाति ॥ ३ ॥ | 


¢ भावाथेः-ये भनुष्या अहर्निशं पुरुषाथयन्ति ते सततं सुखि - 
$ _ 
ना जायन्त ॥ ३॥ 

| / पदार्थे!-हे मनुष्यो (यः) जो ( अस्पे ) इस के लिपे ( घस ) 
दिन में ( उत ) भी (वा ) श्रथवा ( ऊथाने ) प्रभातसमय म॑ ( सोमम्‌ ) 
ज्ञल का ( स॒नोति ) पान करता और ( अह ) विशेष करके ग्रहण करने में 
( द्रुपान ) बहुत विद्या प्रशाशवाला ( भवाते ) होत! तथा (यः) ज्ञॉ 
( शक्रः ) शक्तिपान ( ततनाटिय्र ) विस्तार का ( ऊहाते ) तकण करता ओर 
(य: ) ज्षो( कवासखः ) विद्वान जत मित्र नित के ऐसा ( मघदा ) प्रश।सत | 
धनयक्त परुष ( तनरात्रप ) शह दारीर वाले का तकणा करता ह वह [नर- | 
न्तर दुःख को ( अपाप ) दूर करने का. तकणा करता है || ३ ॥ 


| 
| 


भु ळय ~ ~ ~ (yy ~ ~“ f 
भावाथ: जो मनुष्य दिन ओर रात्रि पुषवाथ करते हैं वे निरसर | 
सुख्वी होते हें ॥ ३ ॥ 


प्रथ प्रजाविषयमाह ॥ 
अब प्रनाविषय को अगले मंत्र में कहते हें || 
यस्यावंधीस्पितरं यस्य॑ मातरे यस्यं शक्रो 
सारं नातं ईषते । वेतीद्वस्य प्रय॑ता यतङ्करो न | | 
किल्विषादीषते वस्व आकरः ॥ ४ ॥ > 


यस्य । अवधीत्‌ । [पतरम्‌ । यस्य । मातरम्‌ । यस्य । 


डोक । श्रातंरम्‌॥। न। अतेः । ऽघत । वातं । इत्‌। ऊ होत । 
Ya SS 
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| २६८ करग्वद: अ | २ ३ ॥ 
| 
|| ज TTT hSSE Se MN) b. . 


अस्य॒ । प्रऽय॑ता । यतमकरः । न । कि.स्विषात्‌ । इंषते। | 
वस्वः। आऽकरः ॥ 8॥ | 


पदार्थः-( यस्य ) ( अवधीत्‌ ) ( पितरम्‌ ) ( यस्थ ) | | 
( मातरम्‌ ) जननीम्‌ ( यस्य ) ( दाक्कः ) शाक्तिमान्‌ ( श्रातरम्‌ ) | हि 
सहोदरम्‌ ( न ) निषेधे ( अतः ) ( इंपते ) हिनास्त ( वेति ) | ¦ | 
कामयते ( इत्‌ ) ( उ ) ( प्रस्य ) ( प्रयता ) प्रकषण दत्तानि | 
( यत्तङ्करः ) यः . प्रयत्नं करोति ( न.) इव ( किस्विषात्‌ ) | ~~ ~ 
पापात्‌ ( ईषते ) ( वस्वः ) वसुनो धनस्य ( आकरः ) समूहः ॥४॥ 


 त्भ्रन्वय,-झाक्रो यस्य पितर यस्य मातरं यस्य स्रातरं नाव- 
चीदतोऽस्य नेषतेऽस्य यतङ्करो न प्रयता वेति उ वस्व आकरः | _ | 
किल्विषात्‌ इथशिदीषते प्राप्नोति ॥ ४॥ | 


भावाथे*-ये पितामातास्राबादयः पालयेय॒रतेषां पत्रार्दि 
सतते सत्कारः कतेव्यो ये पापाचरण विहाय धम्मेमाचरनि 
संदा सुखिनो जयन्ते ॥ ४ ॥ 


एः | ~ ~ 
पढाथेः--( शक्रः ) सामर्थ्यवान्‌ जन ( यस्य ) जिसके ( पितरम्‌ ) 
| पिता का ( यस्य ) जिसकी ( मातरम्‌) माता का और ( (यस्य ) जिस के 
| ( भआ्रातरघ- ) भ्राता का ( न )-नहीं ( अवधीत्‌ ) नादा करे (अत: ) इस से 


he 


| इसका ( न) नहीं ( इषते ) नादा करता ओर ( अस्प ) इस के ( यतङ्कर; ) 


` | प्रयत्न करने वाले के ( न ) सदश ( प्रयता ) अत्यन्त दिये हुओं की (वेति) |. iy 
= द | कामना करता हे (उ ) और ( वस्व:) धन का ( आकरः: ) समूह ( काल्वषात ) 


La) (3 > he ~ 2 
से पृथक्‌ ( इत्‌ ) हा ( इषत ) प्राप्त हाता है | ७ ॥ 


hs ,_ ~ ~ $. ~ “eo ~ 
॥वा्थे;--तो पिता माता और खरात आदि पालन करें उनका पुत्र झादि । 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० ३ | सू० ३४ ॥ २६९, 


न्क 


| आ को चाहिये कि निरन्तर सत्कार करें और जो पापाचरणा का त्याग करके घम्म 
का आचरण करते हे वे सब काल में सुखी होते हं ॥४॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० || 
न पञ्चमिदेशभिवेश्यारभ॑ नासुन्वता सचते 
पुष्यता चन । जिनाति वेदमुया हान्ति वा धुनिरा 
fe दंवथु भजात गामात व्रजे ॥ ५ ॥ ३॥ 
न । पञ्चऽभिंः । दशाऽमिंः । वष्टि । आऽरभम्‌ । न। 
- ग्रसन्वता । सचते। पुष्यंता।चन। जिनाति । वा । इत्‌ । 
` अमुया । हन्ति । वा । धतिः । आ । देवऽयुम्‌ । भजति । 
गोऽम॑ंति । ब्रज ॥ ५ ॥ ३ ॥ [ ् 
| पदार्थः-( न ) निषेधे ( पञ्चभिः ) इन्द्रियेः ( दशभिः ) 
| प्राणः ( वाष्टे कामयते ( आरभम्‌ ) आरब्धुम्‌ ( न ) निषेधे 
( असुन्वता ) अपुरुषार्थिता ( सचते ) सम्बध्नाति ( पुष्यता ) पृष्टि- 
है माचरता ( चन ) आपि ( जिनाति ) त्प्रमिभवाते ( वा ) ( इत्‌ ) 
( ४ | ( अमुया )(हन्ति) ( वा ) ( धुनिः ) कम्पकः ( आ ) समन्तातु 
( देवयुम्‌ ) देवान्कामयमानभ्‌ ( भजाते ) ( गोमति ) बहया 
गावो विद्यन्ते यस्मिंस्तस्मिन्‌ ( त्रज ) गर्वा स्थित्याधकरण ॥ ५॥ | 
अन्वय' --सा $सुन्दता पञ्मचामिदशाभेरारभ नवाष्ट स पष्यता 
| न सचते जिनाति चन वामया हान्तिवा यो धुनियासात बर्ज दवयु- 
! ८ | ना भजति स सर्वमित्‌ सुखमश्चुते॥ ५॥. 


~ 
Sl 
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| २७० क्रग्वेदः अ० ४।अ०२।व्‌० ३॥ 


| भावार्थे -ये$लसा परुषा्थ न कवेन्ति तेऽभीष्टासाद्धें न | ¦ 
| लमन्ते ॥ ५ ॥ 


क | 


es के जल पर i _ 


पदाथ --ज्ञो. ( असन्त्रता ) नहीं परुषाथ करन वाल स ( पञ्चाम ) 

। पांच इन्द्रियों शोर ( दशामिः ) दराप्राणा से ( आरभम्‌ः) आरम्भ करन का 

(न) नहीं ( वाटे)कामना करता वह ( पुष्यता ) पुष्ट का करन वाल स (न) 

| नहीं ( सचते ) संबन्थित होता ( लिनाति,चन ) ओर अपमान का प्राप्त हाता 

है (वा )वा ( अम॒या ) इस से (हन्ति) ) नाश करता है (वा)वा जा ( धान ) | 

कपने वाला ( गामाते ) बहुत गोव विदामान जस म उस (व्रज्ञ) गोवा क ठहरन Tf 
| 


के स्थात में ( देवप॒य ) विद्वानों की कामना करनेवाले का ( आ ) सब प्रकार 
से ( भत्ताते ) आदर करता ओर वह सब (इत्‌ ) हा सुख का भाग करता हे|॥५॥ 


कि mn 
भावाथे\-नो आलस्पपुक्त जन पुरुषार्थे को नहीं करने हैं वे अभी- 


न] 


ऐासादे को नह प्राप्त होतेहे ॥ ५॥ ~~ | > 


अथेन्द्रसाव्श्येन राजगुणानाह ॥ 
अब इन्द्र के साटठय से राज्षग॒ण्यों को कहते हे | 


1 Lan 


'  वित्वक्षणः सम्टतो चक्रमासजोऽसुन्वतो 1 
ए! सुन्वतो गध, । इन्द्रो विश्वस्य दमिता विभी- 
_ धणो यथावा न॑यति दासमाय्यंः ॥ ६ ॥ 


ee 


¥ 


र 


7 
~ 
23००३, २००0521707 


वि$त्वक्षणः । सम्‌ऽऋतो । चऊंऽआसजः । अस॑न्वतः । 
' विष्णः । सुन्वतः । द्वुधः । इन्द्रः। विश्व॑स्य । दमिता | वे$- 


Le 


भीषणः । यथाऽवशम्‌ । नयति । दास॑म्‌ । आर्य्यः ॥ ६ ॥ _ 


पदाथेः-(विस्वन्नणाः ) विशेषेण दुःखस्य विच्छेत्ता (स्तो ) 


ction, Haridwar: 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


` ऋग्वेदः मं ५। अ० ३ | घू० ३४ | 


सङ्ग्रामे ( चक्रमासजः ) यो चक्रस्य मासकालस्य मासास्तेभ्यो 

जातः ( असुन्वतः ) अषजमानस्य ( विषुणः ) व्याप्तविद्यस्य 

( सुन्वतः ) यज्ञं कुर्वतः ( दधः ) वर्धकः ( इन्द्रः ) विद्युदिव 

राजा ( विश्वस्य ) सर्वस्य जगतः ( दमिता ) ( विभीषणः ) 
| भयप्रदः ( यथाबदाम्‌ ) वशसनतिक्रम्य करोति ( नयति ) ( दासम्‌ ) 
'| सेवकं शाद्रम्‌ ( आर्य्यः ) ब्राह्मणक्तत्रियंवेशयवर्णः ॥ ६ ॥ 


अन्वय,-हे मनुष्या यथा दधः इन्द्रो विश्वस्य दमिता विभी- 


षणोस्ति तथा वित्वक्षणः सम्हतो चक्रमासजो विषुणः सुन्वततोऽ- 
सुन्वतश्च दमिता सनारयो राजा यथाबइां दास नयति ॥ ६ ॥ 
| डु | त 
| | भावाथः-अन्रवाचकलु «-यथा त्राह्मणक्षतियंवेश्यानामायाणां 
`| | शुभशुण कम्मंयुक्तानां शद्रः सेवको भवति तथा शुभगुएकमंयुक्तस्य 
® | राज्ञः प्रजासेविका भवति ॥ ६ ॥ 


पढ्‌थेः-हे मनुष्यो जैसे ( दध: ) बढ़ाने वाला ( इन्द्रः ) विजुली 
के सटर राजा ( विश्वस्य ) सम्पूणं जगत्‌ का ( दमिता ) दमन करने ओर 
( विभीषणः ) भय देने वाला हे वैसे ( वित्वक्तणाः ) विशेष कर के दुःख का 
नाश करने वाला ( सख्ती ) संग्राम में ( चक्रमासज्ञः ) कालरूपचक्र के 
| ' महीनों से उत्पन्न हुआ जन ( विषुणः ) विद्या में व्याप्त और ( सुन्वतः ) यज्ञ 
करने और ( असन्त्रतः ) नहीं यज्ञ करने वाले का. दमन करने वाला होता 
हुआ ( आर्यः )ब्राह्मण क्षत्रिय वा वेश्य वणे आर्य्य राज्ञा ( यथावदाय ) यथाः | ˆ 
(जा ( दासम्‌) सेवक शाद्र को ( नयति ) प्राप्त करता हे ॥ ६ ॥ | 


मावाथेः-इस अन्न में वाचकल०-तैसे ब्राह्मण चल्रिय और वेश्य 
~ SN # 5 


गायां तथा उत्तम गुण कम्म और स्वभाव वाला का शुद्र सवक हाता हवस हा 


oh उत्तम गुण आर कम्म से युक्त राजञा की प्रजा सवन करन वाजी हाता हं ॥ ६ ॥ 
४४ भ , 
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गेंद! अ० ४। अ० २।व°6 ४॥ 


पुना राजविषयमाह ॥ 
फिर राज्ञविषय को अगले मंत्र में कहते हें ॥ 


[® 


पणेरजात भाजन सष वि दाशुष भजात 


सम्‌ । उम्‌ । पणेः । अज्ञति । भोज॑नम्‌ । मुषे । वि। 


नी ना ता 


दाशुषे । भजति । सूनरघ। वसु । दुःऽगं । चन । धरयत । 
विश्वः | आ । परु । जन॑ः । य: । अस्य। तविषीम्‌ । अचु- 


पदाथे!--( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( इम्‌ ) सवतः ( पणः ) स्तूय- 
मानस्य ( प्रजाति ) प्राम्मोति ( भाजनम्‌ ) पालनमनादक वा 
| ( मुषे ) चोराय ( वि ) ( दाशुषे ) दानशीलाय ( भजति ) . 
| ( सूनरम्‌ ) शोभना नरा यस्मिस्तत्‌ ( वसु ). धनम्‌ ( दुगे ) दुःखन 
गन्तं योग्ये प्रकोठे वा ( चन ) ( ध्रियते ) ( विश्वः ) सवं! 
( ऋआ ) (परु) बहु ( जनः ) मनुष्यः (यः ) ( अस्य ) |, श > 
| जनस्य ( तविषीम्‌ ) बलम्‌ ( त्मचकुवत्‌ ) भूर्श क्राधयात ॥ ७॥ 


 ्रस्वय!-हे राजन्‌ ! यः पणेभाजनमजति मषे दण्डं दाइाषे 
दानं चन सं वि भजति योऽस्य दातरोरंतविषीमचुक्रुधत्ल ई विश्वो 


| जनो दुर्गे परु सूनरं वस्वा भजति राज्ञा ध्रियते ॥ ७ ॥ 
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ब 'भ० ५ अ० ३।सू० ३४ ॥ २७ 


[oN ENT १ ¢ > 3८७ ट्र be 
शरातष्ठा प्रयच्छाते तस्य राज्यं चनादयुक्त सद्दवत तस्यह यझा5- 
e he 
मुच . सुख च जायत ॥ ७॥ 

र ~ CON ~ ho 

पृदार्थ!--हे राजनू नो ( पणेः ) स्तुति किये गये के ( भोननम्‌ ) 
पालन वा अन्न आदि का ( अजाते ) प्राप्त हाता आर ( मपे ) चोर के लिये 
दृण्ड को और ( दाशुषे ) दानशील क लिये दान ( चन ) भी ( सम्‌ ) उत्तम 
प्रकार ( वि,भज्ञात ) बाटता हे तथा (यः) जो ( अस्य ) इस दात्रनन की 
( तविषीम्‌ ) सेना का ( अचुक्रुधत्‌ ) अत्यन्त क्रुद्धित करता हे. वह ( इमू ) सव 
प्रकार से ( विश्वः ) सम्पूर्ण ( ज्ञनः ) मनुष्य ( दुर्गे ) दुःख से प्राप्तहोने योग्य 
व्यवहार वा उत्तम कोट में ( परू ) बहत ( सूनरम्‌ ) उत्तम मनष्य जिस में उस 
(वसु) धन का (अआ) सवन करता ह ओर राजा से ( घियते) धारण 
किया ज्ञाता है || ७ ॥ द 


रज bo क ~ र 2 Loe ~ 
भावार्थ!---न्नो राज्ञा चोर डांकू आदि ज्ञनों के लिये कठिन दण्ड 
` और श्रेष्ठ जनो के लिये प्रतिष्टा देता हे उस का राज्य धन आदि से युक्त 
हुआ वृद्धि को प्राप्त होता और उस का इस संसार में यश और परलोक में 
सुख होता हे ॥ ७ ॥ 
९ 
पुनः पूर्वाक्तविषयमाह ॥ 
फिर पूर्वोक्त विषय को अगले मन्त्र में० ॥ 

७ ज्ञ च | च्छ. €> I< 2 “० य. 
. सयज्जना सुवना वश्वदराधसाववादन्द्रा मघ- 
वा -गांष शास्र । यज ह्यम9न्यमकृत प्रवपन्यदा 


>) 
C 


गव्य सजते सच्वाभिधनिः॥ ८ ॥ 


he सम्‌, । यत्‌ । जना । सुऽधनों । विशवऽथेसो। अवेत्‌। 


न 
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अकत । प्रवेपनी । उत्‌ । ईम्‌ । गव्य॑म्‌ । सुजते । सत्त्व॑६- 
भिः। धुनिः ॥८॥ | 


° 
पदाथः¬( सम्‌ ) ( यत्‌ ) यो ( जनौ ) (सुधनों ) धर्मेण 

| जातश्ेष्ठवनो ( विश्वशर्धसौ ) समग्रवलयुक्तो ( रेत्‌ ) प्राप्नुयात्‌ 
| ( इन्रः ) राजा ( मघवा ) परमपूजितबहृधनः ( गोषु ) घेनुए- 

| थिव्यादिषु ( झुभिषु ) शुभगुणेषु ( युजम्‌ ) युक्तम्‌ (हि) यतः 

| ( अन्यम्‌ ) ( अकत ) करोति ( प्रवेपनी ) गच्छन्ती ( उत्‌ ) 

| ( इम्‌ ) उदकम्‌ (गव्यम्‌ ) गोभ्यो हितम्‌ ( सृजते ) ( सत्त्वाभेः ) 

| मदार्थेः ( धुनिः ) कम्पकः ॥ ८ ॥ 


LoS 


अन्वयः-हे मनुष्या यो धुनिर्मघवेन्द्रो यत्सुधनो विश्वशधसो 

ज्र 3 ____ च्य ~ SU ~ Le 

जनों समवच्छुत्रषु गोषु हि युजमन्यमळत प्रवेपनी सती गव्यमीं 
 सत्त्वाभिरुत्सुजते स सुखकरो जायते ॥ ८ ॥ 


एः 
भावाथ:-राज्ञा स्वराज्य उत्तमान्धनिनो विदुषो ऽध्यापको पढे- 
३०. ॥ NN LoS aN 2! 
शकाश्च संरक्ष्येतेव्येवहारधनविद्योनतिः कार्य्या ॥ ८ ॥ 


ज a ४ 
पदाथः मनुष्पो जो ( धुनिः ). कंपमे वाला ( मघवा ,) अत्यन्त 

ba लर थे 

अष्ट बहत धन से युक्त (इन्द्र: ) राजा और ( यत्‌ ) जो ( सुधनो ) धर्म्म से 
उत्पन्न हुए श्र धन से तथा ( विश्वराधसो ) संपणे बल से यक्त ( जनौ ) दो 
जनों को ( सम्‌,अवेत्‌ ) अच्छे होवे और ( शस्रिष ) ने 
क. भवत | प्रकार प्राप्त हावे ओर ( शुभरिषु ) उत्तम गण वाले 
( गांषु ) धेनु और प॒थिवी आदिकं में ( हि ) जिस से ( युम्‌ ) युक्त ( अन्यम्‌) 

न्प र ~ ~ ह > NS ह , ७९ 
अन्य का ( अकृत ) करता हे और ( प्रवेपनी ) चलती हुई ( गव्यम ) गोओं 
2) ~ © Pe De) ४ 
| लिये हितकारक ( इमू ) जल को ( सत्वभिः ) पदाथा से हर 
| उत्पन्न ह करने हे 351) 
| र्न कि ल र मक हे वह सुख करने वाला होता हे॥८॥ - 
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हः मं० ५ | अ०३।सू० ३४॥ | 


——— 


भावार्थ '--राजा को चाहिये क्रि अपने राज्य में उत्तम धनी विद्वान्‌ 
. पथा अध्यापक और उपदेशकों की उत्तम प्रकार रक्षा पर के उन से व्यवहार 
| ~ ७ 4७ ~ ~ 
| धन आर विद्या की उन्नति करे ॥ ८ ॥ ; 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 
| सहस््रसामाझिवाशि गणीषे शत्रिमम्त उपमां के- 
री च्य खः ४ व्या 
`: | तुमय्यः । तस्मा आप; संवतः पीपयन्त तस्मि- 
` न्लत्रममंवच्वेषमस्त॒ ॥ ९॥ ४॥ 
सहस्रऽसाम्‌। आग्निंध्वेशिम्‌ । शणीषे। ात्रिम्‌। अग्ने। 
उपऽमाम््‌ । केतुम्र्‌ । अय्यंः । तस्मे । आप॑ः । संश्यतः । 
'पीपयन्त। तास्मन। क्षत्रम्‌ । अमं ऽवत्‌। त्वेषम्न। अस्तु ॥९॥४॥ . 
पदार्थः-( सहस्रसाम्‌ ) यः सहस्रानसंख्यातान्‌ पदार्थान्‌ 
सनति विभजति तम्र्‌ ( आम्रिवेशिम्‌ ) योउमिं प्रवेशयाते तम्‌ 
( गणीषे ) स्तौषि (शात्रिम्‌ ) दुःखविच्छेदकम्‌ ( अग्ने ) पावक इव 
( उपमाम्‌ ) दृष्ठान्तम्‌ ( केतुम्‌ ) प्रज्ञाम्‌ ( अग्रेः ) स्वामी 
(तस्मै) ( अपः ) जलानीव प्रजाः ( संवतः ) संयमयुक्ताः 
| (पीपयन्त ) तपेयन्ति ( तास्मिन्‌ ) ( क्षत्रम्‌ ) धनं राज्य वा 
` | ( अमवत्‌ ) ग्रहेण तुर्यम्‌ ( त्वेषम्‌ ) प्रकाशयुक्तम्‌ ( अस्तु )॥ ३ ॥ 
a अन्वय;-हे अग्ने राजन!अय्येस्त्वं सहस्रसामाग्निवेदि शाति- 
_ | मुपमां केतु णणीषे तस्मै त आप इव संयतः प्रजाः पीपयन्त 
hy तस्मिस्त्वायि राक्षि अ्रमवच्वेषं क्षत्रमस्तु ॥ ९ ॥ 
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रु रत्न वाचकलु ०-यादे राजा भवितुमिच्छेत्तहि 
सर्वशासत्राविशारदा शुभगुणादढ्यां प्रज्ञां प्राप्य पितृवत्प्रजाः पाल 
येदेब ठत साते प्ररास्तं राष्ट वर्धताति ॥ ९॥ 


| RR सड ऽ CHESS ९ द 
ह गा थै लः OO 

| ्ेद्रवि्ृ्नाशुणवएनादितदस्यपूवसू्तारथेन सह सडूगतिवेदया 

इरति चतुखनैशत्तमं सूक्तं चतुर्थो वगइच समाप्तः ॥ 


अ 3०. २ दर ह ी 

पदाथे/-६ ( अग्ने ) अग्नि के सढदा तेजस्वी राजन्‌ ( अर्य्यः ) स्वामी 
आप ( सहस्रसाम्‌ ) असङ्ख्य पदाथा के विभाग करने ( आग्निवेशिम ) 
आगन को प्रवेश कराने ऑर ( शान्निम़ ) दुःख के नाश करने वाले ( उपमाम ) 
दृष्टान्त ओर ( कतुम्‌ ) बुद्धि की ( गुणीष ) स्तुति करते हो ( तस्मे ) उन आप 
क लिये ( आपः ) जला क सदरा प्रजाये ( संयतः ) इन्द्रियों के निग्रह से यक्त 
हुई ( पीपयन्त ) ताँप्त करती ह ( तर्मन्‌ ) उन आप राजा में ( अमवत ) गह के 
तुल्य ( खबम्‌ ) प्रकाश स युक्त ( ऋ्षत्रम ) धन वा राज्य ( ग्रस्त ) हाव ॥ ९॥| 


रः “जल पक पर 
; भावाथ'--इस मन मप्र वाचकल ०-ज्ञा राजा होने की इच्छा करे नीः 
सवे शास्त्रा म प्रवण हुई स्वच्छ आर उत्तम गणा स युक्त वृद्धि को प्राप्त होकर 


नस पित॒जन पुन्ना का पालन करते वैसे प्रचाओं का पालन करे ऐसा करने पर 
श्र राज्य बढे ॥ ९, ॥ 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० ३। सू० ३५॥ २७७ 
mr RS ..... रा (!र्‍. 


|| | अधाष्टवंस्य पळ्चनिंशत्तमस्य सूक्तस्य प्रमूवसुराङ्गिरसो ऋषिः । 
| इन्द्रो देवता । १ निचदनुष्टप । ३ भुरिगनष्ठप ।.७ 


SS 


~ 


| ` अनुष्ठपछ्न्दः। गान्धारः स्वरः । २ भुरिगुष्णिक 
4 ४। ५। ६ स्वराडुष्णिक छन्दः | ऋषभः 
॥ ।। स्वरः । ८ भुरिग्बृहती छन्द: | 
मध्यमः स्वरः॥ 


७ 
थ च ग ण च्य 
परथेन्द्रगुणानाह ॥ 
अब आठ प्रचा वाले पेंतीस्वें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथय मन्त्र में 
न्ट्रपदवाच्य राज्ञगणों का वर्णन करते हें ॥ . 


यस्ते साधिष्ठोऽव॑स इन्द्र क्रतष्टमा भ॑र अस्मभ्यं 
चषेणीसहं सस्नि वाजेंष दष्टरम्‌॥ १ ॥ 


यः। ते । साधिष्ठः । अव॑से । इन्द्रं । क्रतः। तम्‌। आ। 
भर। अस्मभ्य॑म्‌ । चषेणिऽसहंम्र । सस्नि । वाजेषु । 
दुस्तरम्‌ ॥ 3 ॥ 


पदाथंः-( यः) ( ते ) तव (साधिष्ठः ) ) आतिशयेन साधुः 

( अवबसे ) रक्षणायाय ( इन्द्र सुद्रयवन्न्यायप्रकाहित राजन 

( क्कतुः ) प्रज्ञा (तम्‌ ) ( आ ) ( भर ) घर ( अस्मन्यम्न्‌ ) f 

( चर्षणीसहम्‌ ) मनुष्याणां सोढारम्‌ ( सस्निम्‌ ) ब्रह्मचय्यत्र- | 

तविद्याग्रहणाभ्यां पबित्र ( वाजेषु ) सङ्ग्रामेषु ( दुष्टरम्‌ ) 
दुःखेनोछडघायितु योग्यम्‌ ॥ 9॥ 

नकि 
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| 
ह्‌ | | 
hh 

| ~ के र 1 
२७८ ऋग्वेद: अ० ४ | ्०२। व० ५ ॥ । | 
| 


` ऋ्रन्वय{-हे इन्द्र ! यस्तेऽत्रसे साधिष्ठः कतुरस्ति तं चर्षेशी- | + ` 5 
सहं सरिन वाजेषु दुष्टरमस्मभ्यमा भर ॥१॥ ` || 


hn 


भावार्थः-स एव राजोत्तमः स्याद्यो दीर्घेण त्रह्मचर्य्येणापतेभ्यो 
विद्याविनयो शहीत्वा न्यायेन राज्य शिष्यात्‌ ॥ १ ॥ 


पढारथेः- ( इन्द्र) सूर्य्य के सढदा न्याय से प्रकाशित राजन्‌ ( यः ) 

ज्ञो ( ते ) साप की ( अवसे ) रक्षा आदि के लिये ( साविष्ठः ) अत्यन्त श्रेष्ठ 

क्रतुः ) बृद्धि हे (तम्‌) उस ( चषणीसहम्‌ ) मनुष्या को सहने वाले 

( सस्निम्‌ ) ब्रह्मचय्येत्रत और विद्या के ग्रहण से पवित्र ( वाजेषु ) और संग्रामो 

में ( दुष्टरम्‌ ) दुःख से उल्लंघन करने योग्य को ( अस्प्रभ्यम्‌ ) हम लोगों क लिये 
(आ, भर ) सब प्रकार धारण कारय ॥ १ ॥ 


भावाथः-तही राजा उत्तम होवै को दीघ ब्रह्मचर्य से यथार्थवक्ता 
जनों से विद्या और विनय को ग्रहण कर के न्याय से राज्य की शिं्षा देवे | १॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


. फिर उसी वि० ॥ | 
दिन्द्र ते चत॑सो यच्छूर सन्ति तिसः । यद्दा 
पञ्च क्षितीनामवस्तत्सु न त्रा भर ॥ २॥ 


यत्‌ । इन्द्र । | ते । चतस्त्रः। यत्‌ । शूर । सन्ति। तिस्रः। 
यत्‌ । वा । पञ्चं । क्षितीनाम्‌ । अर्वः । तत्‌ । सु।नः । | श 
| झा।भर॥२॥ | | 


. | पदाथे:-(यत ) याः (इन्र) राजन (ते ) तव ( चतस्रः ) 
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ड मं० ५।अ०३।सू० ३५॥ २३९, 
————्७jअ्r्r—्—्—्—्—yj्——3 ——s3् lll अ 


सामदामदण्डभेदार्या दत्तयः (यत्‌ ) ( झार ) (सन्ति ) (तिस्रः ) 
| सुशिक्षिता समा सेना प्रजा ( यत्‌) ( वा ) ( पञ्चच ) मूम्यादीनि 
| पञ्च तत्त्वाने ( क्षितीनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( अवः ) रक्षणादिकम्‌ 
> | (ततत्‌) ( सु) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( आ ) (भर ) समन्ताद्धर 
| पुष्णीहि वा ॥ २ ॥ 


अन्वय'-हे शूरेन्द्र राजन ! यत्ते चतस्रो यत्तिस्रः पञ्च च | 
_ | सन्ति वा यत्‌ क्षितीनामवोऽस्ति तन्नः स्वा भर ॥ २ ॥ : 


भावार्थः-स एव राज्यं वर्धयितुं दाक्नुयादयो राज्याङ्गानि 
सवोधि पूणीनि सङ्ग्टह्णीयात्‌ ॥ २ ॥ 


| पदार्थे;-े ( शूर) वीर ( इन्द्र ) राजन्‌ ( यत्‌ ) लो ( ते ) आप 
{र की ( चतस्रः ) चार साम दाम दण्ड ओर भेद नामक र्टात्त और ( यत्‌ ) नो 
$` | (तिस्रः) तीन उत्तम प्रकार शिक्षित सभा सेना और प्रना और ( पञ्च) | 
| | पथिवी ग्रप तेज वाय आकाश पांच तत्व ( सन्ति) हें (वा ) वा (यत्‌ )| 
। ज्ञो ( क्षितीनाम्‌ ) मनुष्यों का ( अवः ) रक्षण आदि हे ( तत्‌ ) उसको ( नः ) | 
हम लोगों के लिये ( स॒ ) उत्तमता से ( आ,भर ) सब प्रकार धारण करो वा* । 


ya 


,पछ करो | २॥ 
यीन धे होवै कि जो राज्य के अङ्ग | 
। भावार्थः-वही राज्य बढ़ाने को समर्थ होवे कि जा राज्य क अशण | 
| ¦ | सब पूण उत्तम प्रकार ग्रहण करे || २ ॥ 

~ ~ 
| पुनस्तमंव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 5 bE | 


ष्‌ जः” 


प्रा तेऽवो वरेण्यं ट॒ष॑न्तमस्य हूमहे । टषजू- 
¦ " | :तिहि जज्ञिष आमूर्मिरिन्द्र तु्वंशिः॥ ३॥ › | 
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१८० क्रग्वेदः अ० ४ | अ० २।व०6५॥ 
; 


2:८० याय ्याशय०><५०्स्ा धताप्पव्ण्न्ट 


४४७७७ ७७5 - - «>> 9... 


आ। ते । अवः । वरेंएयम्‌। दृर्षनुतमस्य । हमहे। 
बर्ष5जूतिः। हि। जज्ञिषे । ग्राःभनिः । इन्द्र। तर्वेर्णिः॥ ३॥ 


पदार्थेः-( आ ) समन्तात्‌ ( ते ) तव (श्रवः ) रल्त- 
। णादिकं कम्मे ( वरेण्यम््‌ ) अतीवोत्तमम्‌ ( रपन्तमस्य ) अतिः 
येन बलिष्ठस्य (.हमहे ) स्वीकुमेहे ( दषज़तिः ) रपस्थेव 
जूतिवेंगो यस्य सः ( हि ) यतः ( जज्ञिषे ) जायसे ( त्राभूमिः ) 
| ये विद्याविनये समन्ताङ्गवन्ति तेः सह ( इन्द्र ) परमैश्वय्ययुक्त 
राजन्‌ ( तुर्वणिः ) यस्तुरः शीप्रकारिणः शुभगुणानमात्या- 


न्याचते सः ॥ ३॥ 


अन्वयः-हे इन्द्र हि यतो षजृतिस्तवणिर्त्वमाभामिस्सह 
जज्ञिषे तस्य दृषन्तमस्य ते वरेणयमवो वयमा हूमहे ॥ ३ ॥ 


भावार्थः-हे राजन्‌! यतो भवान्‌ शुभगुणकर्मस्व भावोऽस्ति 
, पिठुबदस्मान्‌ पालयति तस्माङ्गवन्तं राजानं वयं मन्यामहे ॥ ३ ॥ 


पदाथेः-३ ( इन्द्र ) . अत्यन्त ऐश्वय्ये से युक्त राजन्‌ ( हि ) जिस | ~ 
से ( टबजातिः ) रष के वेग के सदश वेग से युक्त ( तुवोणिः ) शीघ्रकारी |: 
ओर श्रेष्ठ गुणों से युक्त मात्रेयों की याचना करने वाले आप ( अभूमिः ) 
जो विद्या और विनय में सब ओर से प्रकट होते हें उन के साथ ( जज्ञिषे ) 
कट होते हो उन ( टृषन्तमस्प.) अत्यन्त बलिष्ठ ( ते ) आप के ( वरेण्यमू ) | 
अतीव उत्तम ( अवः ) रक्षण आदे कम्म का हम लोग ( आ,हूमहे ) उत्तम 
प्रकार से स्वीकार करते हैं || ३ ॥ 


श्न 


न ` Nis ~ i क ण, Seb a 4 
भावाथः-हे राजन्न ! जिस से आप उत्तम गुण,कम्म अर स्वभाव 
“क 
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वाले हो श्रौर पितृनन जेते सन्‍्तानों को वेले हम लोगों का पालन करते हो 
इस से आप को राज्ञा हम लोग मानते हैं ॥ ३ ॥ 
थ (4०० प्र 
अथ प्रजाविषयमाह ॥ 
अव प्रज्ञाविषय को अग० || 


टपा ह्यसि राधसे जज्ञिषे ष्णि ते हावे: । स्व- 
क्षेत्र ते धरषन्मन: सञ्राहमिन्द्र पोस्यस्‌ ॥ 9॥ 

दुषां । हि। अर्सि । राध॑से । जन्ञिषे। वृष्णि। ते | 
शर्वः । स्वऽक्षंत्रम्‌ । ते । छुषत्‌ । मनः । सत्राऽहम्‌। इन्द्र । 
पौंस्यम ॥ ४ ॥ र 


पदाथ,--( दषा) बलिष्ठः सुखवषेका वा (हि) यतः 
( त्र्प्रासे ) ( राधसे ) पनेश्वस्थाय ( जाज्ञषे ) ( राष्ण ) सुख- 
वषकम्‌ ( ते ) तव ( शवः ) बलम्‌ ( स्वक्षत्रम्‌ ) स्वं राज्यं स्वस्य 
क्षत्रियकुल वा ( ते ).तव ( धषत्‌ ) प्रगल्भम्‌ ( मनः ) चित्तम्‌ 
( सत्नाहम ) सत्यधस्मांचरणदिनम्‌ ( इन्द्र ) बलिष्ठ ( पाँस्यम्‌ ) 
>> Ee [हेत बलम्‌ ॥ ३ ॥ 


अन्वसः-हे इन्द्र ! हि यतस्त्वं रषासे राधसे जज्ञिषे यस्य 
ते राष्ण शावः स्वक्षत्रं यस्य ते धषन्सनो यस्य ते सत्राहं पॉस्यं 
चास्ति तं त्वां बयं राजानं मन्यामहे ॥ 8 ॥ 


> + 


भावाथः-प्रजामिर्यो बलिछः पर्णविद्याविनयबलः शोय्या- 
।दशुएषष्टः सदा न्यायघम्मांचरणो भवेत्स एव राजा मन्तन्धः ॥ ४॥ 


rr _™_\ल्‍_ बशबऑशेशाशाश॒वुवा वव शअओशअआजआगय्सखकळमा 


२६ 
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DE emma inom 


=i) fo 
| ९८९ . ऋणखेद। अ०४।अ०२।बव० ५॥ 


| हे ( इन्द्र बलवान परुष! ( हि ) निस से अप 
| पदार्थः ( इन्द्र ) वलवान्‌ पुरुष! ( हि ) निः | 


Eg io ERE 

त छ कर - 
अ 
5 रे 


2-४. > 


| बलिष्ठ वा सुख के वर्षानेवाले. ( असि ) हैं और ( राधसे ) घनरूप ऐश्वर्य्य के 

| | लिये ( लतित्ते ) प्रकट होते हो लिन ( ते) आप का ( दृष्णि ) सुख वर्षाने 

वाले ( शावः) बल ओर ( स्वक्षत्रमू ) अपना राज्य वा अपना क्षत्रियकुल 

ज्ञिन ( ते ) आप का ( धृषत्‌ ) प्रगल्भ अर्थात्‌ धृष्ट ( मनः ) चित्त निन आप 

का ( सत्राहम्‌ ) सत्य धम्मे के आचरण का प्रकट करने वाला दिन और 
( फौस्पम्‌ ) पुरुषों के लिये हितङारक बल हे उन आप को हम लोग राज्ञा 

मानते हें ॥ ४ ॥ 


ह”. डा र्त me i ~ ~ ~ 
' भावाथं!-प्रज्ञात्रो को चाहियेकि जो बलवान्‌ पूर्ण विद्या विनय और 
| बल से युक्त, शूरता आदि गुणों से धृष्ट, सदा न्याय और धर्म्मा चरणयुक्तं हो 
| उ्ती को राजञा मानें ॥ ४ ॥ 
| के र ~ > 
1 _ पुनरतमव [वषयमाह ॥ 


४9. 


फिर उसी विषयको० ॥ 
तमिन्द्र मर्व्यममितरयन्त॑मद्गिवः । सवरथा 
शतक्रतो नि याहि शवसस्पते ॥ ५ ॥ ५ ॥ | 
त्वम्‌ । तम्‌। इन्द्र मत्य॑म्र। अमित्रऽयन्तम््‌। अद्रिऽवः। . 


hs he ~! SN aN ~ 
सवेऽरथा । गतक्रता इति शतऽक्रतो । नि । याहि । शवसः। 
पते ॥ ५॥ ५ ॥ 


पदार्थः-( लम्‌ ) (तम्‌ ) (इन्द्र ) रेश्वय्थेमिच्छुक प्रजाजन 
` | (न्यम्‌ ) मनुष्यशरीरेारिएम्‌ ( अआमित्रयन्तम्‌ ) शचुवदाचर- 
ह | सत्‌ ( अद्विवः ) मेघयुक्तसूर्य्बद्राजमान (. सर्वरथा ). सर्वे रधा 
यां नानि यस्य सः ( शतक्रतो ) अमितप्रज्ञ ( नि ). नितराम्‌ | 
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ऱ्क 1 
१:८५ 


( याहि ) गच्छ ( शवसः ) वलस्य सैन्यस्य ( पते ) पालक 
सेनेश ॥ ५॥ | 

अन्वयः-हे हावसस्पते ! शातक्रतोऽद्रिव इन्द्र ! सर्वरथा त्वं 
तममित्रयन्तं मर्दै विजयाय नि याहि॥५॥ 


७ ~ 
भावाथे'-हे राजन्‌! यो ह्यन्यायेन तव दातुर्भवेत्तच्छाइानाय 
सबलस्त्वं नित्यं गच्छेः ॥ ५ ॥ 


पदार्थ!-( गवसत; ) बल अथात्‌ सेना के ( पने ) पालक सेना के 
स्वामिन्‌ ( दातक्रतो ) अमित वुद्धिवाले ( अद्रिवः ) मेघयुक्त सूर्य्य के सहश 
राजञमान ( इन्द्र ) ऐश्वय्ये की इच्छा करने वाले प्रनानन ( सवरथा ) संपुण 
वाहनों से युक्त ( स्वम्‌ ) आप ( तमू ) उस ( अमित्रयन्तस्‌ ) शत्रु के सदा 
आचरण करते हुए ( मत्यम्‌ ) मनुप्यशरीरधारी को विज्ञय करने के लिये 
(नि) अत्यन्त ( याहि ) प्राप्त हूनिये ॥ ५॥ 


| र 

| थः > 
भावाथ,-हे राजन्‌ ! नो अन्याय से आप का दात्र होवे उस के शासन 
1 के लिये बल के सहित आप नित्य प्राप्त इूजिये ॥ ५ ॥ 


| | Be 
द पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 

ae स्वामिद्वत्रहन्तम जनासो ठक्तबर्हिषः। उग्रं 
भो” पुवाधु पृव्ये हवन्ते वाजसातय ॥ ६ ॥ 

| त्वाम्‌ । इत्‌ । छत्रहन्‌ऽतम । जनासः । ट्॒क्तऽवर्हिषः । 
| उम्‌ । पूर्वीषु । पूव्येम । हवन्ते । वाज॑ऽसातये ॥ ६ ॥ 


पदार्थेः-( त्वाम्‌ ) ( इत) ( रचहन्तम ) यो दत्तं धने 


Sines, 
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| हात्ति प्राप्नोति सोऽतिशायितस्तत्सम्बुद्धां ( जनासः ) प्रसिद्धाः पुण्या- 
त्मानः ( दक्तबर्हिषः ) रक्त विदोणाळत हृतपदाथरन्तरिक्तं येस्त 
ऋत्विजः ( उग्रम्‌ ) दुष्टेषु काठिनस्वभावम्‌( पूर्वषु ) प्राचीनासु 
| प्रजासु ( पूर्व्यम्‌ ) पर्व राजाभिः रतसत्कारम्‌ ( हवन्ते ) स्तुवन्ति 
'शह्णन्ति वा( वाजसातमे ) सङ्ग्रामायानादीनां विभागाय वा॥६॥ 


I क्‍याचळयीळक याय dl र 


| अन्वय'-हे रत्रहन्तम राजन्‌! दक्तबहिंषो जनासो वाजसातय 
उग्र पूर्वीषु पूर्व्यं त्वां हवन्ते स त्वं तान्‍्सव॑देत्संरक्ष ॥ ६ ॥ 

भावार्थ:-हे मनुष्या यः प्रतिष्ठितक्ञानियकुलजों विद्याविन- 

. | यादिसम्पन्ः प्रजापालनतत्परेच्छो भवेत्तं राजानं मन्यध्वम्‌ ॥ ६॥. 


पृदाथ!--हइ ( रत्रहन्तम ) अतिशय कर के घनं को प्राप्तहोने वाले 

राजन्‌ (टक्तबाहषः) विदीएं कियाहे हवन कियहएं पदार्थो से अन्तरिक को ज्ञिन्हों 

 नएस ऋत्वक ( जनासः ) प्रसिद्ध पुण्यात्मा जन ( वाजसातय ) संग्राम वा अन्न 

| आदि के विभाग के लिये ( उग्रम्‌) दष्टो में कठिन स्वभाव वाले और 

( पूवाषु ) प्राचीन प्रनाओं में ( पव्पम्‌ ) पव राजाओं से कियागया सत्कार 

,निनका एसे ( खाम्‌ ) आप की (_हवन्ते ) स्तृति करते वा ग्रहण करते हैं वह 
आप उन का सवेदा (इत्‌ ) ही उत्तम प्रकार रक्षा कीजिये ॥ ६ ॥ 


भा[वाथे,-हे मृनुप्पो ! जो प्रतिष्ठित क्षत्रियां के कुल म॑ उत्पन्न हुआ 


| विद्या ओर विनय आदि से यक्त और प्रज्ञा के पालन में तत्परइच्छा निस्त की 


| ऐसा होवै उस को राज्ञा मानो ॥ ६ ॥ 


59 TS Ii CM 
मन है 
६ अ 


पुनः प्रजावेषयमाह ॥ 

फिर प्रज्ञाविषय कोश ॥ |. 
््रस्माक(मन्द्र दष्टर्‌ परायावानभाजघ। सया- 

न पनथन वाजयन्तमवा रथम्‌ ॥ ७9 ॥ | 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेदः मं ५। ०३ | सू० ३५ ॥ 
६ कि SS 
है अस्माकम्‌ । इन्द्र। दुर्तरम्‌। पुरःऽयावांनम्‌ । भाजिपु । 


सऽयावानम्‌ । धनेऽधने । वाजऽयन्त॑म्‌। अव । रथ॑म्‌ ॥ ७॥ 


७ पदाथः-( अस्माकम्‌ ) ( इन्द्र ) राजन्‌ ( दुष्टरम्‌ ) शचु- 
ए भिदुःखेन तरितुं योग्यम्‌ ( पुरोयावानम्‌ ) नगरम्‌ यान्तम्‌ 


"| (आजिषु ) सङ्ग्रामेषु ( सयावानम्‌ ) सेनादिना सह गच्छन्तम्‌ 
( धनेधने ) ( वाजयन्तम्‌ ) कताऽन्वेत्नणम्‌ (अवा ) अत्र निपातस्य 
चेति दीर्घः ( रथम्‌ ) रमणीयं यानम्‌ ॥ ७ ॥ 


~ 


श्रन्वयः-हे इन्द्र ! खमस्माकं दुष्टरं पुरोयावानमाजिषु घने- 
धने सयावानं वाजयन्तं रथञ्चाऽवा ॥ ७ ॥ 


¢ भावारथः-हे राजन्‌ ! यदि त्वमस्माकं पुरं राष्ट्र च यथावद्र ज्षितु 
शक्कुयास्तस्मस्माकं राजा भव ॥ ७॥ [ 


पदार्थः ( इन्द्र ) राजन्‌ आप ( श्रस्पाकम्‌ ) हम लोगों के ( दुष्ट- 
गू गू (दु 
रम्‌ ) . शत्रुओं से दुःख से पार होने योग्य ( पुरोयावानम्‌ ) नगर को चलते 

हुए ( आजिषु ) संग्रामों में ( धनेधने ) धन घनमें ( सयावानम्‌ ) सना आदि | 

2. | के साथ चलतेहुए ( वाज्ञयन्तम्‌ ) किया अन्वेक्षण जिस का ऐसे ( रथम्‌ ) 


व _ he 
ह सुन्दर वाहन की (अवा ) रा करा ॥ ७ ॥ 
भावाथं:--हे राजन्‌! जो आप हम लोगों के नगर और राज्य को 
ह | पथावत्‌ रक्षा करने को समर्थ होवें तो हम लोगों के राज्ञा होवें ॥ ७ ॥ 


ऋअथ राजद्वारा विद्वद्विषयमाह ॥ 
अब राजद्वारा विद्वद्रिवय को अगले मन्त्र में कहते हें 


| ै अस्माकमिन्द्रेहिं नां रथमव प्रन्ध्या । वय 
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| 5 
~ 
2 
2 


~ 3 


` झंविष्ठ वाथ्ये दिवि श्रवो दधीमाहे दिवि स्तोमं 
मनामहे॥८॥६॥. 

अस्माक॑म्‌। इन्द्रआ।इ हि।नः।रथंम्‌। अव । पुरंऽध्या । 
व॒यम्‌. । झाविष्ठ । वार्यम्‌ । दिवि । श्रवः । दधीमहि । 


` दिवि। स्तोम॑म्‌ । मनामहे ॥ ८ ॥ ६ ॥ 


पदार्थः-( अस्माकम्‌ ) ( इन्द्र ) (आ,इहि ) प्राप्नुहि (नः) 
बप्रस्मान्‌ ( रथम्‌ ) बहुविधं यानम्‌ ( प्रवा ) पाहि ( पुरन्ध्या ) 
बहुविद्याधरिञ्या प्रज्ञया ( वयम्‌ ) ( शाविष्ठ ) अतिशयेन बलयुक्त 
( वाथ्यम्‌ ) वरणीयम्‌ ( दिवि ) कमनीये राष्ट्रे ( श्रवः ) श्रव- 
 एमनं वा ( दधीमहि ) धरेम ( दिवि ) प्रशसनीये राज्ये ( स्तोमम्‌ ) 
 सकलास्राध्ययनाऽध्यापनम्‌ ( मनामहे ) विजानीयाम ॥ < ॥ 


® ०५७ 


| त्र्नन्वय,--हे शविष्ठेन्द्र ! त्व पुरन्ध्याऽस्माकं रथमेहि नोस्माँश्व 
| सततमवा येन वयं दिवि वाय्य श्रवो दधीमहि दिवि स्तोमं मना-. 


| महे ॥ ८ ॥ 


भावाथः-स एव प्रजाप्रियो भवति यो राजा न्यायेन प्रजाः 


| सम्पाल्य विद्यासुशिक्षे प्रजासु प्रवत्तेग्रोदिति ॥ ८ ॥ 


~ 


रेन्द्रराजप्रजाविद्वदूगुणवणनादेतदर्थस्य पूर्वसृक्तार्थेन 
सह सङ्गतिवेधा ॥ 


on, Haridw 


ere 
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m2 
खेद मं 

भगवद; म० ५ | ग्र ०.३ | तू ३५ | । 


कनी - 
पदाथः हे ( शविष्ठ) अत्पन्त बल से युक्त ( इन्द्र ) राजन आप 


( पुरन्ध्या ) बहुत विद्या को धारण करने वाली वुद्धि ( अस्माकम्‌ ) हमर - 


~ 
~ 


लागा के रथम्‌ ) बहत प्रकार के वाहन को ( आ, इाहे ) प्राप्त टत्तिये ओर 


N ~ 


( नः) हमलोगों का निरन्तर ( अवा ) पालन कीजिये जिस से ( वयम ) हम- 
लाग ( [दिवि ) मनोहर राज्य मे ( वाप्यम्‌ ) स्वीकार करते योग्य ( श्रवः ) 
अवण वा अन्न का ( दृर्धीमहि ) धारण करे ओर ( दिवि ) प्रशंसा करने 
याम्य राज्य म ( स्तोमम्‌ ) सम्पूण शास्त्र के पढने और पढाने को ( मनामहे ). 


लानें ॥८ ॥ ; 

र 2. र र. ह ~ ~ Cn वव 

भावार्थः-वही प्रज्ञा का प्रिय होता हे नो राज्ञा न्याय से प्रज्ञाओं 
का उत्तम प्रकार पालन करक विद्या ओर उत्तम शिक्षा की प्रचाओं में प्रदत्त 
कर ॥ ८ ॥ 


क र >> ~ ~ 
इस सूक्त में इन्द्र राजञा प्रचा और विद्वान्‌ के गुण वर्णन करने से 
क A कक ~ CN ha ° 
इस सूक्त क अथ की इस से पव सूक्त के अर्थ के साथ 
[ef (ba 


संगति जञाननी चाहिये ॥ . 


Yn क च 
यह पेतीशवां सुक्त और छठा वर्ग समाप्त हुआ | 
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२८८ ऋणगवेदः अ० ७. | अ० २। व० ७ | 


ह 


~ 


अथ षडुचस्य षटूतिंशात्तमस्य सूक्तस्य प्रभवसुराड[गेरस ऋषि:। 
इन्द्रो देवता। १। ४ । ५ निचूविष्ठ्प । २ । ६ निष्ठुप्‌ 
छन्दः | घेवतः स्वरः। ३ जगती छन्दः। निषादः स्वरः॥ 
अथेन्द्रपदवाच्यराजविषयमाह ॥ | 
अब छ: ऋतचावाले उत्तीशवें सूक्त का प्रारम्भ है उस के प्रथम मंत्र 
में इ्द्रपदवाच्य राजविषय को कहते हैं ॥ 
[| ~ र he |] + €* २] ४ 
 सआा गमादन्द्रा या वसुना चकतद्वतु 
दाम॑नो रयीणाम्‌ । धन्वचरो न वंसंगस्तृषाए श्॑- 
कमान; पिबतु दुग्धमंशुम्‌ ॥ १ ॥ 


सः । आ । गमत्‌ । इन्द्रः । यः। वसूनाम्‌। चिकेततु। 
दातम्‌ । दार्मनः । रयीणाम््‌ । धन्वऽचरः । न । वंसंगः । 
तृषाण: । चकमानः । पिबतु। दुग्धम्‌ । अंशुम्‌ ॥ १ ॥ 


| पदार्थः-( सः) ( आ ) समन्तात्‌ ( गमत्‌ ) गच्छेत्‌ 
| (इन्द्रः ) दाता (यः ) ( वसूनाम ) द्रव्याणाम्‌ ( चिकेतत्‌ ) 
हि | जानाति ( दातुम्‌ ) ( दामनः ) दात्रीः (रयीणाम्‌ ) ( धन्वचरः ) 
| यो घन्वन्यन्तरिक्षे चरति ( न ) इव ( वंसगः ) यो वंसान्‌ सत्या- 
| ऽसत्यविभाजकान्‌ गच्छति ( ठुषाणः ) ठ॒षातुर इव ( चकमान; ) 
कामयमानः ( पिबतु ) ( दुग्धम्‌ ) ( अशुम्‌ ) प्राएप्रदम्‌ ॥१॥ 
त्रन्वयः-हे मनुष्या य इन्द्रो वसूनां दातुं चिकेतद्रयीणां 
र मनश्चिकेतत्स लुषाणो धन्वचरो न वेसगश्वकमानो5रुमाना गम- 
| दंशु दुग्धं पिबतु ॥ १ ॥ , 
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क्ररग्वेदः मे ५ | अ० ३ | सू० ३६॥ . २८२ 


हे 4 ~ e 
भावाथः-अ्रत्रोपमालं °~मनुष्यैयो धनप्रदो विवेचकः सत्यं 
कामयमान इष्टमय्यादो जनो भवेत्स एव राजा भावनीयः ॥ १ ॥ 


य > 

पदार्थ;--हे मनुप्यो ( यः ) ज्ञो ( इन्द्रः ) दाता ( वसूनाय्‌ ) द्रब्यों 
के ( दातुम्‌ ) देने को ( चिकेततू ) जानता और ( रयीणाम्‌ ) धनों की 
( दामनः ) देनेवालियों को जानवा दे ( सः ) वह ( तृषाणः ) पिपास्ता से 
व्याकुल के सदश आर ( घन्वचरः ) अ्रन्तरिक्ञ में चलने वाले के ( न) 
सटा ( वंसगः ) सत्य ओर असत्य के विभाग करने वालों को प्राप्त होने 
वाला ओर ( चक्रमानः ) कामना करता हुआ हमलोगों को (आ) सब 

~ NAN 2 ४४७ 1 न ०६ NN ~ र 
प्रकार स ( गमत्‌ ) प्राप्त होवे और ( अशम ) प्राणा के देने वाल ( दुग्धमू ) 
दुग्ध का ( पिबतु ) पान करे || १ ॥ 

C ° ~ ® ~ ~ ~ 

भावाथेः-इस मंत्र में उपमालं०- मनुष्यों को चाहिये कि जो धन 
देने, विचार करने, सत्य की कामना करने और मर्य्यादा को चाहनेताला होवै 
उसी को राजञा मानें ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० ॥ 
IEE | श्रा ते हनूं हरिवः शूर शिप्रे रुहत्सोमों न 
” | पवेतस्य ष्टष्ठे। अनु व्वा राजन्नवंतो न हिन्वन्‌ गी- 
मिमेदेम पुरुहूत विश्वे ॥ २॥ 
आ।ते। हनन इतिं। हरिऽवः। शूर । शिप्रे हाते । रुह॑त्‌। 
सोम॑ः। न । पर्वतस्य । प्छे। अनु । द्वा । राजन्‌ । अर्वतः । ` 
न । हिन्वन्‌ । गीःऽमिः। मदेम । परुऽहूत । विशवे ॥ २ ॥ 


2७ 
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के ऋग्वेद: आअ० ४ | अ० २ | व० ७ ॥ ९ 


पढ़ाथः-( आ ) (ते) तव (हन्‌ ) मुखनासिके ( हंरिवः 
प्रशास्तमनुष्ययक्त ( ठार ) शत्रणां हिंसक ( शिप्रे ) सशोभि | 
| ( रुहत्‌ ) रोहाते ( सामः ) सोमलता (न ) इव ( पवतस्य ) 

शैलस्य ( पृष्ठे ) उपरि ( अनु ) (त्वा) लाम्‌ (राजन्‌ ) (त्प्रवतः ) 4 
` अश्वान्‌ ( न ) इव ( हिन्वन्‌ ) गमयन्‌ ( गीर्भिः ) सल्योज्ज्वला- | 
| भिवोग्मिः ( मदेम ) अआनन्देम ( पुरुहूत ) बहुमिः कतसत्कार | 


1 
> 


` | ( विश्वे ) सर्वे ॥ २॥ व्यक 


) 
ते 


| 


जे 
> 


तभ्रस्वयः-हे हरिवः शर पुरुहूत राजन्‌ ! यस्य ते शिप्रे हनू 
गीमिहिन्चनवेतो न पवेतस्य ए सोमो न न व्यवहार आ रुहत्‌ तं | 
त्वा विश्वे वयमनु मदेम त्वभस्मानानन्दय ॥ २ ॥ Es 


>... । ये न सो ~ ~ a= | 
| | भावाथः-ञ्रत्रोपमालं-यो राजा सत्सङ्गं विदधाति स पर्वते + 
_ | सोमलतेव सब॑तो वर्धते ॥ २॥ 


< a 2६ श्र 
पदाथः हे ( हास्व; ) अच्छे मन्यां से युक्त ( शर ) दात्रश्रों के 


| नादा करनेवाले ( पुरुहूत ) बहतों से सत्कार किये गये ( राजन्‌ ) राजन 
| जिन (ते) आप को (शिप्र ) उत्तम प्रकार शोधित ( हनू ) म और | _....! . 

नाका ( गोंमिः ) सत्य से उज्ज्ज्ल वाणियों से ( हिन्वत्‌ ) चलवाता 
| हुआ ( अबतः ) घोड़ों के (न ) सदश और ( पर्वतस्य ) पर्वत के ( पठे ) इ जि 


| ऊपर ( सोमः ) सोपलता के ( न ) सदश व्यवहार ( आ,रूहत्‌ ) प्रकट होता 


re 


| है उन ( त्या) आप को ( विश्वे) सब हम लोग ( अनु,मदेम ) आनन्दित + 
करें तथा आप हमलोगों को आनन्दित कारये ॥ २ ॥ 
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ऋग्वेदः द ५|प्र०२ | सू ३६ ॥ | 
=) छ| `. पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को ० ॥ 
५ चक्र न छत्त पुरुहूत वेपते मनो भिवा में अमंते- 
1 रिदाद्रेवः । रथादाधे त्वा जारेता संदारध काविचु 
!| स्तोषन्मघवन्‌ प्रूवसुः ॥ ३॥ 
स्स चक्रम्‌ । न। द्वत्तम्‌ । पुरूटूत । वेपते। मन॑ः । भिया । 
| से। अर्मतेः। इतु । आद्रिऽवः। रथात्‌ । अधि) त्वा | जरिता । 
सदा: । कुवित्‌ । नु । स्तोषत्‌ । सघःवन । पुरूववसु: ॥३४ ` 
टं र 
न पदाथे;-( चक्रम्‌ ) ( न ) इव ( रत्तप्र ) ( पुरुहूत ) 
a बहुषु सत्कृत ( वेपते ) कम्पत ( मनः ) चित्तम्‌ ( भिया ) 


भयन ( में मम ( अमतेः ) नित्रद्धेः ( इत्‌ ) एव ( अद्रिवः ) 
| मेघवत्सूर्यं इव ( रथात्‌ ) यानात्‌ (अधि ) (ला ) त्वाम्‌ 
| ( जरिता ) स्तावकः ( सदारध ) सदैव वर्धक ( कुद्रित्‌ ) महान्‌ 
। _ | (नु) (स्तोषत्‌) स्तुयात्‌ (मघवन्‌ ) बहुधनयक्त ( पुरूवसुः ) 


` _ | असङ्ख्पधनः ॥ ३॥ 

. 

+ तप्रन्वय!-हे अद्विवः पुरुहूत मघवन्‌ सदाटव राजन्‌ ! वस्मा- | 
| दमतेमे इन्‌ मनो रथाद्‌ दत्तं चक्रं न भिया वेपते तं त्वं निर्वीर्य 

| यः कुवित्पुरूवसु जरिता त्वा न्वावे स्तोषत्‌ तं त्वं सत्कुरय्याः ॥ ३ ॥ | 


बडे आहह ०+पाि राजा चोरान्‌ साहसिकादीन्‌ | 
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क्ग्वेदः अ०४।अ०९।बव06७॥ 


प्रबलेन न निरुन्ध्याच्छ्रे्ठान्‌ न सत्कुयात्ताह भयाद्गवेन प्रजा | > ॐ 
| उद्विग्नाः स्युः ॥ ३ ॥ 


र त >> ७ ~ 
पदार्थेः-हे ( अद्विवः ) मेघ और सूर्थ्यं के सदृश वत्तेमान ( पस- 
। ४. ७ 
| हृत ) बहतो में सत्कार पाये हुए ( मघवन्‌ ) बहुत धगों से युक्त ( सदादूध ) क 
| सदाटाढि करने वाले रानन्‌ जिस कारण ( अमतेः,मे ) मुझ निर्बृद्धि का ( इत्‌ ) | { 
| ही ( मनः ) चित्त ( रथात्‌ ) वाहन से ( दत्तम्‌ ) वर्ते हुए ( चक्रम्‌ ) चक्र | 
के ( न )सटश ( मिया ) भय से ( वेपते ) कंपता हे उस कारण का आप | :..- 


NAN 


निवारण कीजिये अर जो ( कवित) महान ( परूवसः ) असंख्यधन से 
युक्त ( ज्ञारंता ) स्ताते करने वाला ( त्वा ) आप को ( नु ) निश्चय ( आध,- 
स्तोषत्‌ ) स्तुति करें उस का आप सत्कार करें ॥ ३ ॥ 


( ४२७. 1 ~ 
भावाथंः-इस मन्त्र मं उपमालं०-जो राजा चोर और साहस करने 
वाले जनों का प्रयत्न से न निवारण करे ओर श्रेष्ठ जनों का न सत्कार करे 
तो भष के उद्भव से प्रज्ञायें व्याकुल होवें ॥ ३ ॥ ha 
त्र्प् LAN 
प्रथ विद्वाद्विषयमाह ॥ 
अब विद्वद्रिषयको अगले० ॥ 


एष ग्रावेव जरिता त इन्द्रेति वाचं बृहदा- | = > 

` शुषाएः। प्र स॒व्येनं मघवन्यंसिं रायः प्र दक्षिणि- | ५ । 
' दरियो मा वि वेन; ॥ ४ ॥ । 1 
` एषः। य़ावाइइव। जरिता। ते । इन्द्र।इयत्ति। वार्चम्‌। 
` | टेहत्‌ । आशुषाणः। प्र। सव्येनं। मघऽव॒न्‌ । यंसि । । 
| 


"1 जि 
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रि/ए/ए-एाछनााभ्भ्म्म््््म्म् 


ऋग्ेदः में० ५ | अ० ३।सू० ३६॥. | 
RN 
= 12 पडाथ,--( एषः ) ( ग्रावेव ) मेघ इव ( जरिता ) सकल- 


विद्याप्ररांसकः ( ते ) तव ( इन्द्र ) झात्रुविदारक राजन्‌ (इयात ) 

[मोति ( वाचम्‌ ) सुशिक्षितां वाणीम्‌ ( वृहत्‌ ) महत्‌ ( आश- 

ध षाएः ) व्याप्नुवन्सन्‌ ( प्र )( सव्येन ) वामपार्श्वेन (मघवन्‌ ) 
धनाढ्य ( यांस ) प्राम्रोलि नियच्छसि वा ( रायः ) धनस्य 
( प्र,क्षिणित्‌ ) दत्तिएन पाश्चैनेति गच्छतीति ( हरिव ) उत्त- 


== | माऽमाद्ययुक्त ( मा ) (वि ) विगतार्थ ( वेनः ) कामयमानः ४॥ 


अन्वयः-हेहारिवो मघवनिन्द्र ! यस्त एष जरिता ग्राविव वा- 


चमियासे स ब्रहदाशुषाणाः सव्येन प्र दन्षिणित्सन्‌ रामः प्र यॉसे स 


NN 


त्व व वना मा भव ॥ ३॥ 


& ४५ £ ~ ग ~ र [ 
@, भावाथ,-अत्रोपमालं -हे मनुष्या ये महान्तो विद्वांसो 
| वाचं ग्रहीत्वा ग्राहयित्वा संयतेन्द्रिया भवन्तिते निष्कामा न भवन्ति 
किन्तु सत्यकामा त्प्रसत्यद्वेषिणः सततं वत्तंन्ते ॥ 9 ॥ 


पदार्थः-हे ( हरिवः ) उत्तम मान्त्रयों से ओर ( मघवत ) धन से 
%. | युक्त ( इन्द्र.) शत्रआ के नादा करने वाले राजन जो (ते) आप का ( एषः ) 
यह ( ज्ञारेता ) सम्पूर्ण विद्याओं की प्राकता करने वाला ( ग्रावेव ) मेघ के 
सदश ( वाचम ) उत्तम शिक्षायक्त दाणी को ( इयन्ति ) प्राप्त होता हे वह 
य ( बुस्त्‌ ) बड़े को ( अशुषाण; ) व्याप्त होता हआ ( सव्येन) वाम अधर सं 
« ( प्र, दःक्षिणित्‌ ) उत्तम प्रकार दाइन भाग स चलन वाला ( राय: ) धन क 
( प्रयसि.) उत्तम प्रकार प्राप्त होने वा नियम करनेवाले हो वह आप ( वि ) 
विशेष कर्‌ के ( वेनः ) कामना करने वाले (मा ) न हुन्षिषे | 2 ॥. . . 


& $ > ts न] नर ० त्स ~ cS ळा 
|. भावाथेः-रुस पत्र में उपमालं०-रे मनुष्यो ! जो “बड़े विदात नन 
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| २९४ ऋग्वेदः अ० ४ | अ० ३ | व० ७ ॥ 
7 RS Ne 

०. प >, 
| वाणी को ग्रहण कर वा ग्रहण कराय क इन्दिया क निग्रह करन ie प्त 
| ह वे निष्फल मनोधवाले नहीं होते हें कित सत्प काम ओर असत्य क 


ह 
~ 
ड. 


LS 


निरन्तर वत्तमान ह ॥ ४ ॥ 


। 

| 

| | पुनस्तमेव [विषयमाह ॥ 

| किर उसी विषय को अगले मंत्र में ० ॥ 


टपां त्वा ट॒ष॑णं वर्धतु द्योढेषा खुषभ्यां वहसे ` 
 हुरिभ्याम्‌। स नो दषा टष॑रथः सशिप्र टर्षक्रतो 
` | दषा वजिन्मरे धाः ॥ ५ ॥ 
` वृषा । त्वा । वृष॑णम्‌ । वर्धेतु। यौः। वृषा ।वृषेऽभ्याम्‌ । 
| वहसे । हरिऽभ्याम्‌ । सः । नः । वृषा । वृषऽरथः। सुऽशञिप्र । 
| वृष्तो इति वुषऽक्रतो । वृषा । वञ्जिन्‌ । भरें । धाः॥ ५॥ 


| पदाथेः-( दषा ) सुखवर्षकः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( षणम्‌ ) 
बलिष्ठम्‌ ( व॑तु ) वधताम ( योः) सत्यकामः ( दषा ) वृष 
इव बालष्ठः ( वृषभ्याम्‌ ) वलयृक्ताभ्याम्‌ ( वहसे ) प्राप्रासि 
| प्रापयसि वा ( हरिभ्याम्‌ ) हरणशीलाभ्पां हस्ताभ्याम्‌ (सः ) 
१ नः ) अस्मान्‌ ( वृषा ) दुष्टानां झाक्तेबन्धकः .( वृषरथः ) 
| बलिष्ठा वृषभा रथे यस्य ( सुशिप्र ) सुमखारावेन्द ( रषक्रतो ) 
वषाणां बलवतां प्रज्ञाकम्माणीव प्रज्ञाकम्माणि यस्य सः (` वृषा ) 


| विद्यावर्षकः ( वज्जिन ) शख्ाखवित्‌ ( भरे ) सङ्ग्रामे (घाः ) घर॥७॥ 
| 
त््रन्वय,-हेसुहाप्र वषक्रता वाज्त्रानन्द्र राजन्‌!यो दषा रषणं 
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ऋग्वद्‌ः म० ५। अ० ३ | स० ३६ || | 


ह जडला लल त लाक 


त्वा वर्धतु यो डपा त्वं योरिव रपभ्यां हरिभ्यां वहसे स वषा त्वं 


च वषरथो वषा नो भरे धाः ॥ ५॥ 


hs १ ~ ~, (५ 
भावाथ,-हे मनुष्या ये विद्वांसो युष्मान्‌ सर्वदा वर्धयन्ति 
तांस्त्वं सङ्ग्रामे विजयाय प्रेष्वं ॥ ५ ॥ 
| 


थ 1 > Fe 
पदाथ: ( सशिप्र ) उत्तम कमल के सपान मुख वाते ( टृपक्रवे( ) 


~ >> 


बलवाना का बुद्धि आर कम्पा क सदश बुद्धि और कम्म जिस के वह ( वञ््रित ) 


वि 
~ 


शस्त्र आर अख्तर क ज्ञान स॑ यक्त राज्नन जा ( बघा ) सख दषनेवाला ( टृषणम ) 
बलिष्ठ ( त्वा ) आप का ( वधत ) बढ़ावे और जो ( दषा ) दृष के समान 
बलवान्‌ आप ( द्या: ) सत्य कामनावाले के सदश ( टृषभ्पाम्‌ ) बल से युक्त 
( हरिभ्याम्‌ ) हरणर्शाल हस्तों से ( वहसे ) प्राप्त होते वा प्राप्त कराते हो ( सः ) 
वह ( दृषा ) दुष्टों की शक्ति रोकने वाला और आप ( दृषरथ: ) बलिष्ठ वेल 
रथ में जिन के ऐसे ( इषा ) विद्या के वबोने वाले ( नः) हम लोगों को 

( भरे ) संग्राम में ( था; ) घरिये धारण कीजिये ॥ ५ ॥ 
भावांथेः-हे मनुष्यों ! ज्ञो विद्वान्‌ तुम लोगों को सर्वदा बढ़ाते हें उनको 

आप संग्राम में विजय के लिये प्रेरणा दीजिये ॥ ५ ॥ | 


` त्रप्रथ शिश्पिकार्पविषयमाह ॥ 
अब शिल्पिकास्पेविषय को सगले मंत्र में कहते हें || 
यो रोहितो वाजिनो वाजिनीवान्क्रिमि' आतैः 
सचमानावादए। यन समस्मचतया नमन्ता श्रवः 
रथाय मरुतो दुवोया ॥ ६ ॥ ७॥ 


यः । रोहितो । वाजिनं । वाजिनीऽवान्‌ । त्रिऽभिः । 
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ऋग्वेदः अ० ४ | अ० २। व० ७ ॥ 


तैः । सच॑मानों । अदिष्ट । यने । सम्र्‌। अस्मे । ल्षितयः । 
नमन्ताम्‌ । भ्रत<रंथाय । मरुतः । दुवःःया ॥ ६ ॥ ७ ॥ 


पदार्थ:-( यः ) ( रोहितो ) विद्युतप्रासिद्धवह्दी ( वाजिनौ ) 


ऋ्रतिबेगवन्तो ( वाजिनीवान्‌ ) वेगक्रियाज्ञानयुक्तः ( निर्मिः ) 
( शर्तें: ) ( सचमानो ) सम्बद्धौ ( अदिष्ठ ) दिशेत ( यूने ) 
पणेयुवावस्थाय ( सम्‌ ) ( अस्मे ) ( क्षितयः ) मनुष्याः ( नम- 
न्ताम्‌ ) ( श्रुतरथाय ) श्रुता रथा यस्य ( मरुतः ) मनुष्याः ( दुवोया ) 


यो दुवः परिचरणं यातस्तो ॥ ६॥ 


22२. 2 आ 


्रन्वय'-हे मरुतो यो वाजिनीवॉस्त्रिमिः झातैरस्मै यने सच- 
| मानो दुबोया वाजिनो रोहितावादिष्ठ तस्मे श्रुतरथाय क्षितयः सन- 
न्ताम्‌ ॥ ६ ॥ 


~ ~ ~ ( he 
भावारथः-ये विवानादियानकार्थ्येष्वरन्यादपदार्थान्‌ संप्रयो- 
जयन्ति ते यावता निभिः दातैरश्वैयानं सद्यो नयन्ति तावद्वलं 
तस्यां कलायां भवाति । य एवं शिल्पविद्यारृत्येषु प्रसिद्धा जायन्ते 
| तेषां सत्कारः सर्वे कुर्वन्तीति ॥ ६ ॥ 
त्प्रनेन्द्रविद्दच्छिल्पिळत्यवणेनादेतदर्थस्य पूवसक्तार्थन 


NAO 


सह सङगातिवेंया ॥ 


इति षटनिशत्तम स॒क्तं सप्तमो वर्गश्च समात्तः॥ 


पदार्थे ( मरुतः ) मनुष्यो ( यः ) ज्ञो ( वाजिनीवान्‌ ) वेग की 
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क्ररयेदः मं ५। अ० ३ | सू० ३६॥ | 
क्रिया का ज़ानने वाला ( त्रिभिः ) तीन ( शते: ) सैकड़ों से ( अस्मै ) इस 
( यूने ) युवा पुरुष के लिये ( सचमानो ) मिले हुए ( दुवोया ) नो परिचरण 


का प्राप्त होत ह उन ( वाजिनो ) बड़े वंगवालं ( राहता ) विजुला आर 
न > 


प्रासद्ध अग्न का ( अदिष्ट ) उपदृश दृव उस ( श्रतरथाय ) सुन गय वाहन 
लिप्त के उस के लिये ( क्षितयः ) मनुष्य ( सम्‌ ,नमन्ताम्‌ ) अच्छे प्रकार नस्त 
होवें॥ ६॥ 

/ भावा्थेः-ज्ञो विमान आदे वाहन के कार्यों में अग्नि आडे पदार्थों 
| . | का संप्रयोग करते हें वे जितने तीन सो घोड़ों से वाहन शीघ्र पहुंचाते हें 


हं 
~ NN ७७ ~ _ च न ~ ~ ~ ~ लुक 
उतना बल उस कला में होता हे आर जो इस प्रकार दिल्पावेद्या के छत्यो में 
~ ON) « 
प्रसिद्ध. होते हैं उनका सस्कार सब करते हें | ६ ॥ 


"रागा क्ु----- 
9 


~ 


सुक्त के अर्थ की इस से पूर्वे सूक्त के अर्थं के साथ 


3 च 
i संगाति जाननी चाहिये ॥ -. 
स बह छत्तीसवां सक्त और सप्तम वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


| ~ ~ CN ~ i ~ 
| | इस सत्त में इन्द्र वडान आर दाल्पाक रुत्य वणन करन स इस 
1 = 
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- | जल छऋगवद! अ०४।अ०२।व6 ८॥ 

, कै | 

न { दपर ¢ 02 _00_ 

त | ग्रथ पर्चचस्य सप्तत्रिगत्तमस्य सूक्तस्य अनिक्रटषिः । इन्द्रो 
| | न देवता । १ निचृत्पद़क्तिरछन्दः | पळ्चमः स्वरः। २ 

| | विराट्त्रिष्टुप्‌ । ३। ४। ५ निचृत्रिष्टप्ळन्दः । 
आह धैवतः स्वरः ॥ 

| | प्रथन्द्रविषयमाह ॥ 

| ‘I 

| सब पांचम्रचावाले सेंतीदावें सक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
| र | Ei. इन्द्राविषय को कहते हें ॥ 


सं माननां यतते सरय्य॑स्याजुहवांनो घत ष्ठः 
 स्व॒ञ्चा। तस्मा अम्रधा उषसा वच्य॒च्छान्य इन्द्राय 
सुनवामेत्याह ॥ १ ॥ 
सम्‌ । भानुना । यतते । सूख्येस्य । आऽजुहवांनः । 
घृतऽष्छः । सुऽअञ्चांः । तस्में। असुंध्राः । उषस॑ः। वि । 
उच्छान्‌ । यः । इन्द्राय । सुनवाम । इतिं । आहं ॥ १ ॥ 


शका क = 5 spp 
PI १. 
(42848 4/0:52५*५.«७०-००+०७ #*क+--- -. . fOr mir se कसन 


पदार्थः-( सम्‌ ) ( भानुना) किरणेन ( यतते ) ( सूर्यस्य ) 
( आजुह्वानः ) रुताद्वानः ( घृतशष्ठः ) घृतमुदकं एष्ठे यस्य 
सः ( स्वञ्चाः ) यः सुष्रुञचति ( तस्मै ) ( अम्टध्राः ) अहिं- 
सिकाः ( उषसः ) प्रभातवेल्ः ( वि ) ( उच्छान्‌ ) बिवासथेत्‌ 
ठ ( यः ) ( इन्द्राय ) सश्वर्य्ययुक्ताय जनाय ( सुनवाम ) निष्पा- 
825: | | देम ( इति ) ( आह ) उपदिशति ॥ १ ॥ 


| _ त्प्रन्वयः-हे मनुष्या य त्माजुद्दानो घृतप्ठः स्वळ्चा त्मभ्निः 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० ३ । स० ३७॥ ९९९, 


| सूर्यस्य भानुना सं यतते यो$म्यध्रा उषसो व्युच्छान्य एतद्विथां 
| ~ | जानाति तस्मा इन्द्राय य आहेति वर्य ते सुनवाम ॥ १ ॥ 


र ठ 
भावार्थेः-हे मनुष्या या बिदुत्सू््यप्रकाशेन सह वर्तते 
- तदादिविद्यां य उपदिशेत्सोऽस्माकमुनतिकरों भवतीति बं विजा- 


नाम ॥ १ ॥ 


| पढार्थेः-हे मनुष्यो ( यः ) बो ( झाजुहवानः ) आहूवान कियागया 
( घृतपृष्ठ: ) नल तिस के पीठ पर ऐता ( स्वञ्चाः ) उत्तम प्रकार चलनवाला 
| अग्नि ( सूर्य्यस्य ) सूय्प की ( भानुना ) किरण से ( सम्‌ ) उत्तम प्रकार 
( यतते ) प्रयत्न करता और जो ( अधाः ) नहीं हिंसा करने वाली ( उघसः ) | 
| प्रभातवेलाओं का ( वि,उच्छान्‌ ) वसावे और जो इस विद्या को ज्ञानता हे 
1 ( तस्मे ) उस ( इन्द्राय ) ऐश्वय्यंयुक्त जन क लिये जा ( आह ) उपदृशदंता ह 
क ( इति ) इस प्रकार हम लोग उस का ( सुनवाम ) उत्पन्न कर ॥ १ ॥ 


as ॥ 
च्य < क ~ ~ ~ 


(4 6 ७ ~ त 
भावाथे'-हे मनुष्यो ! बो विज्ञुली सूय्ये क प्रकाश के साथ वत्तेमान 


> 3 
अट 


है उस को आदि ले कर विद्या का ज्ञों उपदेश देवे वह हमलोगो की उन्नाते 
~ ~ ~ ज्ञ DN 
करनेवाला होता हे यह हमलोग जञानं ॥ १ ॥ 


| 
| तप्रथ शिल्पिविद्ददाविषयमाह ॥ 


समिंद्धाभिवेनवत्स्ताऐबहियक्तय्रावा सुतसामो 
~>  जराते। ग्रावाणो यस्यापरं वढन्त्ययदध्वयेहावे- | 
षाव सन्धुम्‌ ॥ २॥ | 


समिद्धऽअग्निः । वनवत्‌ । स्तीर्णऽब्हिः । युक्तऽयवा । 
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oo स्स्स 
३०० ऋग्वेदः अ०४।अ०९२।ब°0 ८ ॥ } 
SS ची 


' नतऽसोंमः । जराते । य्रावांणः। यस्य । हषिरम्‌ । वदन्ति । 
अय॑त्‌ । अध्ययः । हविषां । अवं । सिन्धुम्‌ ॥ २ ॥ 


> न 


पदार्थ:-( समिद्धाग्निः ) प्रदीप्तः पावकः ( वनवत्‌ ) सम्भ- 
| जते ( स्तीऐबर्हिः ) स्तीएंमाच्दछ्यादैतं बर्हिरन्तरिक्ष॑ येन सः क्क 
| ( युक्तग्रावा ) युक्तो ग्रावा मेघो येन ( सुतसोमः ) सुतः सोमो 
यस्मात्‌ ( जराते ) स्तोति ( ग्रावाणः ) मेघाः ( यस्य ) { इषि 

रम्‌ ) गमनम्‌ ( वदन्ति ) ( त्यत्‌) गच्छति ( त्मरध्वयुः ) | =+ 
अध्वरं शिल्पविद्यां कामयमानः ( हविषा ) अग्नो प्रक्षेप्यसामग्य़ा 


| ( अब ) ( सिन्धुम्‌ ) समुद्रम्‌ ॥ २॥ 


~ 


_ त्रन्वय-हे विद्वत्‌! यः स्तीएर्बाहियुक्तग्रावा सुतसोमः सामि- 
द्वाग्निः सवीन्‌ पदार्थान्‌ वनवद्यस्येषिरं ग्रावाणो वदन्ति यमध्व यह - 
| विषा सिन्धुमवायज्जराते च तर्मारेन कार्स्येषु संप्रयुद्क्ष ॥ २ ॥ 


भावाथः-ह विह्ांसा याॉऽग्नः सवेष पदार्थ व्याप्तो बह- 
तमगुणाकेयावान्वत्ततं त [विज्ञाय काय्याणि साधनत ॥ २ ॥ 


पंदार्थ;--हे विइन्‌ तो ( स्तीणबहिः ) स्तीणबाह अर्थात्‌ आच्छादित | ” 
| किया अन्तरित जिस ने ऐसा ओर ( युक्तप्रावा ) युक्त मेघ जिस से ( सुतसोमः ) | ^ 
| तथा प्रकट हुआ चन्द्रमा जिस से ( सामेद्धाग्नि: ) वह प्रदीप्त हआ अग्नि 
| सपण पदाथा का ('वनवत्‌ ) सम्भोग करता हे ( यस्प ) जिस के ( इविरम ) 
| गमन को ( ग्रावाणः ) मेघ ( वदन्ति ) शब्द से सचित करते हे जिस को 
| (अध्वयुः ) शिल्पाविद्या की कामना करता हुआ जन (हविषा) अझ्नि में 
छोड़ने योग्य सामग्री से ( सिन्धुम्‌ ) समुद को ( अव, अयत्‌ ) प्राप्त होता 
आर ( जराते ) स्तुति करता है उस अग्नि का काय्या में संप्रयोग करो ॥२॥ # IB 
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4 ऋग्वेद: मं. ५। अ०३ | सू० ३७ ॥ २% 


- र ~ ७२ = ~ ~ ९० बज ज्य 
1 5) भावाथेः-हे विद्वानों ! ज्ञो अग्नि सम्पूर्ण पदाथा में व्याप्त ओर बहुत 


उत्तम गुण और क्रियावान्‌ हे उसको ज्ञानकर कार्यों को सिद्ध करो ॥ ९ ॥ 
त्रप्रथ युवावस्थाविवाहविषयमाह ॥ 
वळ अब य॒वावस्थाविवाहार्वष्य को अगले० | 
ध ~ ९ LoS ana है Ns I [oS 
; वधारय पार्तामच्छन्त्यार्तत य ३ वहात माह- 


3 “7: ८१ — 
OO 


षीमिषिराम्‌। आस्यं श्रवस्याद्रथ आ च॑ घो षात्परू 
सहस्रा परि वत्तंयाते ॥ ३॥ 


वध्रः । इयम्र्‌ । पतिम्‌ । इच्छन्तीं । एति । यः इम्‌ । 
[ वहाते । महिंषीम्‌ । इषिराम्‌ । आ । अस्य । श्रवस्यातू । 
| रश्थः। आ। च।घोषात्‌। पुरु । सहस्त्रा । परें । वत्तेयाते॥३॥ 


पदार्थेः- ( वधूः ) भार्य्या ( इयम्‌ ) ( पतिम्‌ ) ( इच्छन्ती ) 
( साति ) प्राप्नोति ( यः) ( इम्‌ ) उदकं सर्वीन्‌ पदार्थान्‌ वा 
( वहाते ) वहेताम्‌ ( माहेषीम्‌ ) महाशुभगुणाम्‌ ( डॉषराम्‌ ) 
प्राप्नुवन्तीम्‌ ( त्रा ) ( अस्य ) ( अवस्यात्‌ ) ये आत्मनः अरव 
7 | इच्छति तस्मात्‌.( रथः ) (आ) (च ) ( घोषात्‌ ) शब्दद्वारया 
` | (पुरू) बहाने ( सहस्रा ) सहस्राणि ( परि ) सर्वतः ( वत्तं 

यात ) वत्तेयेत । लेट प्रथमेकवचन त्राडागमे 1णजन्तस्थ वचः 


ड प्रयोगाः ॥ ३॥ 
= च र ० > पके फ्टां रे f 
्रन्वयः-हेविद्दांसो यथेय पतिमिच्छन्तो वधूडथ स्वामिन- 
६६. | मेति यो हि वघयुः प्रियामिषिरां महिषीमेति यथा: तो सर्व शहरूत्यं 
i 
शी 
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ऋग्वेद: अ० ४ | अ० २। व० ८॥ 1 


| वहाते तथेमग्निसंप्रयुक्तो रथो वाहयति सो$स्याश्रवस्याद्‌ घोषाञ्च 
{ | पुरू सहस्रा पया वत्तयाते ॥ ३ ॥ 


9 


 भावाथेः- रत्र वाचकलु ०-यथा कतत्रह्मचर्य्यो स्त्रीपुरुषो 
| परस्परं पतिमार्य्ये इच्छतः परस्परं संप्रीतौ हुथों संयुक्तो सन्तौ | 
| गृहाश्रमव्यवहारमलंकुरुतस्तयेव जला, संप्रयुक्तौ सर्व व्यवहारं 
| साधयतोबहुभ्यः कोडोभ्यत्रमामुहूत्तोदपि रथादिकं स्यो गमयत इति 
, | सर्वैवेचम्‌ ॥ ३॥ | | 


~ 


NS ~ ~ ह Le) 


` ऱ्य दड 
पढाथ--हे विद्वाना जैसे ( इयम्‌) यह ( पतिम्‌ ) पति की ( इच्छन्ती ) 


~ 


४७, ~ (2 के ०५] Nn 


इच्छा करती हुई ( वधूः ) स्त्री प्रिय स्वामी को ( एति ) प्राप्त होती हे और 


Lo) ४० oS 06 


( यः ) जो स्त्री को प्राप्त हानेवाला प्रिय ( इषिराम्‌ ) प्राप्त होती हुई ( महि- 


खीम्‌ ) बहुत श्रेष्ठ गुणवाली स्त्री को प्राप्त होता हे और जैसे वे 
दोनों सम्पूणे गहळत्य को ( वहाते ) चलाई वेसे ( ईम्‌ ) जल वा सम्पूर्ण 


~ 


पदार्थो को अभि से चलाया गया ( रथः ) वाहन चलाता हे वह ( अस्प ) 


इस के ( आए,श्रवस्यात्‌ ) आत्मा के श्रवण की इच्छा करने वाले से ( घोषातू,च ) 
ha 


| ओर दाब्ददारा से ( परू ) बहुतों और ( सहस्रा ) हजारों के ( पारे ) सब 
ओर ( आ,वत्तेयाते ) अच्छे प्रकार वत्तेमान है ॥ ३ ॥ 


र ७ _ ल SN ~ CA ~ 
नावाथः-इस मंत्र में वाचकलु०-जेसे किया ब्रह्मचय्य जिन्दाने ऐसे 
~ 


| स्री प्रौर पुरुष परस्पर पति ओर ख्रीभाव की इच्छा करते हें तथा परस्पर प्रसन्न 
~ 1 ON Cc CN) 
प्रिय होकर संयक्त हए गहाश्रम के व्यवहार को उत्तम रीति से पण करते हें 
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. श्रथ सद्योयानचालनविषयमाह ॥ 
अब शीधयानचालनविषय को कहते हें ॥ 
न स राजां व्यथते यस्मिन्निन्द्र॑स्तीव्रं सो 
पिबंति गोस॑खायम्‌ । त्रा संव्वनेरञ॑ति हन्ति द॒ 
नेति क्षितोः सुभगो नाम पृष्यन्‌ ॥ 9 ॥ | 
न। सः । राजा । व्यथते। यस्मिन्‌ । इन्द्रः । तीव्रम्‌ । 
सोम॑म्‌ । पिवाति । गोऽसंखायम्‌ । आ। सत्व॒नेः। अजाते । 
हन्ति । दृत्रम्‌ । क्षेतिं । क्षितीः । सुऽभगः । नाम । 
पुष्यन्‌ ॥ ४ ॥ 


पदार्थ:-( न ) निषेधे ( सः ) ( राजा ) ( व्यथते ) भयं 
पीड़ां प्राम्मोति ( यस्मिन्‌ ) ( इन्द्रः ) विद्युत्‌ ( तीन्रम्‌ ) ( सोमम्‌ ) 
जलम्‌ (पिबति) ( गोसखायम्‌ ) गोभूंगोलः सखा यस्य तम्‌ ( आ) 
( सत्वैः ) रथादिद्वव्येः ( अजति ) गच्छति ( हान्ति ) नाश- 
यति ( दतम्‌ ) मेघम्‌ (क्षेति) निवासयत्येश्वर्य्यं करोति वा 
( क्षितीः ) मनुष्यान्‌ ( सुभगो ) शोभनो भग रेश्वर्य्ये यस्मात्तम्‌ 
( नाम ) प्रसिद्धिम्‌ ( पुष्यन्‌ )॥ 8॥ . 


अन्वय!-यस्मिन्‌ राजनीन्द्रो गोसखायं तीव सोम पिबति 3. 
सत्वनेराजाति रतत हन्ति स राजा सुभगो नाम पुष्यन क्षिती! नाते | 
न व्यथते ॥ ४॥ 


भावाथंः-यस्य राज्ञा वदा भामिजलाग्नवायवा वत्तन्त तस्य 
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३०४ ऋग्वेदः अ० ४। अ०२।ब० ८ ॥ 
राज्ञः कुताश्रिदर्य्यादेभयं कदाचिन जायते यशस्वी प्रसिद्धश्चाऽस्मि- 
उजगाति भवति ॥ ४ ॥ 
| पदार्थः यस्मिन्न ) जिस राजा में. ( इन्द्रः ) विज्ञली ( गोसखा- 
यप्र ) भूगोल हे मित्र जिस का उत्त ( तात्रम ) तीव्र ( सोमम्‌) जल का 
( पिबाति ) पान करती ( सत्वंनेः ) अर रथ आदि द्वव्पों से ( आ,अज्ञति ) 
आती और (उत्तम) मंघ का ( हन्ति ) नादा करती हे( स: ) वह ( राजञा ) राजा 
( सुभगः ) सुन्दर ऐश्वप्य जिस से उस ( नाम ) प्रसिद्धि को ( पुष्यन्‌ ) पुट 


करता हआ ( चिती: ) मनुप्या को ( क्षति ) वसाता हे वा ऐश्वय्य करता ओर 
(न) न ( व्यथते ) भय वा पीड़ा को प्राप्त होता हे ॥ ४ ॥ 


' भावार्थेः=निष राजा के वश में भूमि, अल, अग्नि और पवन हैं उस 
राज्ञा को किसी शत्रु आदि से भय कभी नहीं होता और वह राज्ञा यदास्वी 
और प्रसिद्ध इस जगत्‌ में होता है ॥ ४ ॥ 


तप्रथ विद्यदविषयमाह ॥ 


झव विदादविद्याविषय को अगले मंत्र में कहते हैं | 


| 


पष्यावक्षम आभ याग भवात्यभ डताः सय- 
ता स जयात । अय, सय्य धश्रया अग्ना भवात 
य इन्द्राय सुतसांमा ददाशत्‌ ॥ ६ ॥ ८ | 


पुष्यात्‌ । क्षेत्र । अभि । योगे । भवाति । उभे. इति । 
दते । संयती इति संऽयती। सम्‌। जयाति। प्रियः । सूर्य्ये । 
प्रियः। अग्ना । भवाते । यः । इन्द्राय । सुतऽसो|मः । 


र | ददात्‌ ॥ .५॥८॥ 
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क्वः म० ५। अ० ३ | सू० ३७ ॥ ३०५ 


'पदार्थ:-( पुष्यात्‌ ) पुष्टि कुर्यात्‌ ( दोमे ) रक्षणे (अभि ) 
त्प्राभिमुख्ये ( योगे ) अप्राप्तस्य प्रात्तिलक्षणे ( भवाति ) भवेतु 
(उभे) (डतो ) संरतो अ्।च्छादने ( संबती ) सम्मिलिते (सम्‌ ) 
( जयाति ) जयेत्‌ ( प्रिय! )( सुर्य्य ) सवितारि ( प्रियः ) काम- 
यमानः ( अग्ना ) अग्नो ( भवाति ) भवेत्‌ ( यः.) ( इन्द्राय ) 
स्श्व्योनतये ( सुतसोमः ) निष्पादितेश्वघ्यः ( ददाशात्‌ ) 
दद्यात्‌ ॥ ५ ॥ | 


अन्वयः-यः सुस्वं घ्रियोऽग्ना प्रियो भवाति चेमे योगे - 


भि पुष्याहृतावु मे संयती विज्ञाय भवाति सुतसोमः सनिन्द्राय ददा- | 
वात्स जनः शचून्‌ सं जयाति ॥ ५ ॥ 


भावाथ; -ये मनुष्या त्मरग्न्यादिविद्यां कामयमाना योगक्षे- 
मसाधने कुशला दातारो न्यायप्रिय भवेयुस्त एव दुष्टाउजेतुं 
झाक्नुयारोति ॥ ५॥ 


प्रन्द्रशिल्पिविद्ृद्युवावस्थाविवाहव्णन सद्यो यानचा- 
ORAS ~ 0 «» 


लने विद्युद्दिद्यावर्शनं च कतमत एतदर्थस्य पर्व- 


*्य2 


| सह सङ्गातिर्वेचया ॥ 


~ 


Las (a ® 0 © 
डात सप्तानरऱाचतम सूक्तनष्टना वरश्च समाततः ॥ 
जे ; न ततर > कह 1 
पृदार्थ:--( यः ) ज्ञो ( स्य ) सूर्य में ( पप्रयः ) कामना करनेवाला | 
( अग्ना ) अग्नि में ( प्रियः ) कामना करता हुआ ( भवाति ) प्रसिद्ध होवे तथा 
. | (क्षेम) रक्षण में और ( योगे ) अप्राप्त वस्तु की प्राति के लक्षण मे (अभि) | 
[$४7 | सन्मुख ( पुष्यात्‌ ) पुष्टि करे तथा ( टतो ) आच्छादन करने में ( उमे ) दोनों 


२८. 
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| ( संयती ) मिली हुइथों को जानकर ( भवाति ) प्रसिद्ध होते ओर ( सुतसोमः ) 
| एकत्र किया ऐश्वय्पं निस मे ऐसा ज्ञन ( इन्द्राय ) ऐश्व्य्य की दृद्धि के लिये 
| ( ददादात ) देवे वह जन वातुं को ( सम्‌,तयाति ) अच्छे प्रकार जीते ॥५॥ 


NN ~ La) 


hes ~ ~ ha 
भावाथेः--ज्ञो मनुष्य अग्नि आदि की विद्या की कामना करते हुए 


ON Le) 


| cS ~ ~® ™ ~ NY ९७५ 

। योग चेम के साधन में चतुर, दाता ओर न्याय में प्रीति करने वाले होवें वे ही 
~ ७५ _ ° ०९०३५ 

| दुष्टों को ज्ञीतने को समथ होवें ॥ ५॥ 


इस सूक्त में इन्द्र शिल्पी विद्वान्‌ और युवावस्था में विवाह का वणन, 
शीघ्र वाहन का चलाना और विज्ञुली की बिद्या का वणान किया 
इस से इस सूक्त के अर्थ की इससे पूर्व सूक्त के भर्थ 
के साथ संगाति जाननी चाहिये | 


‘nN . ~ 


यह सेंतीसवां सूक्त और आठवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० ३। तृ० ३८॥ ३०७ 


१ भ्रनुष्ठप्‌। २। ३। ४ निचुदनुष्टुप्‌। ५ विराड- 


SS 


नुछुप्‌ छन्द: । गान्धारः स्वरः ॥ 


_ कक. 
अयेन्द्रगुणानाह ॥ 
अव पांच ऋचावाले झडतीशवें सक्त का आरम्भ हे उत्त के 
प्रथम मत्र में इन्द्र के गणा का कहत ई ॥ 


उराष्ट इन्द्र राधसा विन्वा रातः झातक्रतां । 
अधा ना पवश्वचषण यन्ना सुक्षत्र महय ॥ १ 0 
उरोः। ते । इन्द्र । राध॑सः। विऽभ्वी । रातिः । 
इति इातऽक्रतों । अर्ध । नः । विशवऽचषणे । दरम्ना । 
“> सुऽक्षत्र । मंहय ॥ १ ॥ 


ठातकतो 


| ५» अथ पञ्चचंस्याष्टातिदात्तमस्य सक्तस्य अनिकऋषिः।इन्द्रो देवता । 
| | 

| 

| 

| 


| पदाथेः-( उरोः ) बहोः ( ते ) तव ( इन्द्र ) परमैश्वय्ये- 
युक्त ( राधसः ) धनस्य ( विभ्वी ) व्यापिका ( रातः ) दानम्‌ 
( शतकतो ) अमितप्रज्ञ ( अधा ) आनन्तर्य्य । अत्र निपातस्य | 
| चेति दीघेः ( नः ) अस्मान्‌ ( विश्वचषणे ) समस्तद्रष्टट्यदशन 
| ` | (द्युम्ना ) यासा धनेन वा ( सुक्षत्र ) शोभन क्षत द्रव्यं वा यस्य | 

तत्सम्बुद्धौ ( मंहय ) महतः कुरु ॥ १ ॥ 


अन्वय:ः-हे विश्वचषएे झातक्रतों सुत्षतेन्द्र ! यस्य त उरा 
राधसो विभ्वी रातिरस्त्यधा न्यायेन प्रजाः पालयांस स त्व नाऽस्मान्‌ | 
/%&६ | य्ुम्ना मंहय ॥ १॥ 


| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


SS औऔओऔओ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


३०८ क्रग्वेदः अ० ४ | सम० ६ | व० ९ || 
डड 


~ he CA LOS > 
` भावार्थः-यः पूर्णवियोऽसंख्यप्रदः सवेव्यवहारवित्परंमेश्वयर्यः 
सुशीलो बिनयवान्भवेत्स राजा प्रजा; पालवितु शक्नुयात्‌ १॥ 
पदाथेः-हे ( विश्वचषणे ) सम्पूण देखने योग्य पदार्थों के देखने 
| बाले ( दातक्रती ) भनन्त बुद्धि से युक्त ओर ( सुक्षत्र ) सुन्दर चन्र वा द्रव्य 
वाले ( इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वर्य से युक्त जिन (ते) आप के ( उरोः ) 
बहुत ( राधसः ) धन का ( विभ्वी ) व्याप्त होने. वाला ( रातिः ) दान 
हे ( स्रधा ) इस के अनन्तर न्याय से प्रज्ञाओं का पालन करते हो वह आप 
( नः ) हम लोगों को ( द्युम्ता ) यशा वा धन से ( मंहय ) बड़े करिये ॥ १ ॥ 


भावार्थ! पूर्ण विद्या से युक्त असंख्य, धन देने और संपूर्ण व्यव- 
हार को जञाननेवाला अत्यन्त ऐश्वय्ये से युक्त उत्तम स्वभाव और नम्रता से 
युक्त होते वह राजञा प्रज्ञाओं के पालन करने को. समर्थ होदे॥ १॥ 
प्रथ विहृदविषयमाह ॥ ` 
अब विदृदूविंषय को अगले मंत्र में कहते हें॥ ' _. 
यढीमिन्द्र श्रवाय्यामिषं शविष्ठ दधिषे । पप्रथे 
© (७ ५ 


घेश्रत्तमं हिरणयवर्ण दृष्टरस्‌ ॥ २ ॥ 


- यत्‌ । इम्‌ । इन्द्र । श्रवास्यम्र । इष॑म्‌ । शविष्ठ । 
थे । दीघेश्रुत्‌इतंमम्‌ ।-हिरण्यऽवर्ण- । दुस्त- 


डी जा © = ~ 
पदाथः--( यत्‌ ) यः ( इम ) प्राप्तव्यम्‌ ( इन्द्रः) दुःख- 
विदारक (. श्रवाय्यम्‌ ) श्रोतुं योग्यम्‌ . (इषम्‌ ) अलादिकम्‌ 
| ( झाविष्ठ ) ) अतिबल ( दृयिषे ) ( पप्रथे ) प्रथते ( दीर्घश्रुत्तमम्‌ ) 


TS 


ह 
i 
८2423. 


बरह्मचर्येण महावीर्य्यॉस्ति तमेव राजकर्मचारिएं कुरु ॥ २ ॥ 


 (दीघश्चत्तमम्‌ ) अतिकाल स अधिकतर सुननेवाल का आप ( दाधषे) धारण 
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पो दीर्घेण कालेन शुणोति सोऽतिशावितस्तम्‌ ( हिरण्यवण ) 
यो हिरण्यं णोति तत्सम्वुद्धो ( दुष्टरम्‌ ) दुःखेन तरितुं योग्यम्‌ ॥२॥ 


तप्रन्वय'-हे शविष्ठ हिरएयवर्ऐन्द्र ! यद्यः श्रवाय्यं दुष्टरमिषं 
पप्रथे तमीं दुष्टरं दीधेश्रुत्तमं त्वं दधिषे ॥ २॥ 


>) 


भावार्थ'-हेराजन्‌ !यः पृणेविद्यो धनधान्यपशुप्रजानांव्धको 


पदार्थं --हे ( शविष्ठ) अतिंबलयक्त और ( हिरण्यवण ) सुवण को 
स्वीकारकरने वाले ( इन्द्र ) दुःख -के नादाकरने वाले ( यत्‌ ) जा ( श्रवाय्यम्‌ ) 
सनते के योग्य ओर ( द्रम ) दुःख से तरनेयोग्प ( इषम्‌ ) अन्न आद का 
( पप्रथ ) प्रकट करता हं उस ( इम ) प्राप्रहानेयाग्प आर दुःख स तरनयाग्य 


करतहो ॥ २ ॥ 


भावाथः-हे राजन ता पूणविद्या स युक्त धन धान्य पशु और प्रज्ञाओं 
का बढाने ओर ब्रह्मचस्यं से बड़ा पराक्रमत्राला हे उसी का राजकम्मंचारीं 


NN 


कालिय ॥ २. ॥ 


प्रथ राजप्रजाधमविषंयमाह ॥ 


अब राजप्रताधर्मविषय को अगले मंत्र में कहते हे. ॥ 


झाष्मांसो ये तें अद्रिवो मेहना केतसापः । 


La >> 


उभा देवावभिष्टंये दिवश्च ग्मश्च॑ राजथः॥ ३ ॥ | 


ए न वऽ ग ५ [| 
शुष्मांसः । ये । ते । आद्विऽवः । मेहन । कतऽसापः । 
उभा। देवो। आभिष्टंये। दिवः | च । गमः । च॒ । राज॒यः॥३॥ 
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माया 
` | ११० ्रग्वेदः भ० ४।अ०२।ब० ९॥ 


पदार्थेः-( शुष्मासः ) त़्तिबलवन्तः ( ये) (ते ) 

( अद्रिवः ) अद्रयो मेघा इव शेला वत्तन्ते यस्य राज्ये तत्‌- 

| सम्बुद्धौ ( मेहना ) वर्षणन ( केतसापः ) थे केतेन प्रज्ञया 

सपान्ते त ( उभा) उभो ( देवो ) दिव्यशणकम्मस्वभावौ 

( अभिष्टये ) इष्टसिद्धये ( दिवः ) अन्तरिक्ञस्य ( च ) ( ग्मः ) 
प्राथव्या: ( च ) ( राजथः ) प्रकाशेते ॥ ३॥ 


अन्वय,-ह अआद्रवा राजन्‌ ! यथाोमा सय्याचन्द्रमसो देवो 
दिवश्व ग्मश्च मध्ये राजेते तथा ये झुष्मासः केतसापस्तेऽभिष्टये 
मेहना प्रजासु सन्ति सा प्रजा त्वं च सततं राजथः ॥ ३॥ 

भावार्थः-यथा सूर्याचन्द्रमसो सर्व जगत्प्रकाशयतस्तयैव 
प्रजाराजानो मिलित्वा सर्व राजधर्म्मं दीपयेताप्र ॥ ३ ॥ 


t 


पदाथेः-हे ( अद्रिः ) मेघों के सदश पर्वत हें जिस के राज्य में 
ऐसे राजन्‌ जैसे ( उभा ) दोनों सूय और चन्द्रमा ( देवौ ) उत्तम गुण कम्म 
और स्वभाववाले ( दिवः ) अन्तरिक्ष ( च ) और ( ग्मः ) प्रथिवी के (च) 
भी मध्य में प्रकाशित हें वैसे ( ये ) जो ( शष्मासः ) अधिक बलयक्त ( केत 
सापः ) बुद्धि से सम्बन्ध रखने वाले जन (ते ) वे ( अभिष्टये ) इष्टसिद्धि के | 


| | लिये ( मेहना ) वषेण से पजाओं में हे वह प्रजा और आप निरन्तर ( राजथः ) | 
| प्रकाशित होते' हे ॥ ३ ॥ 


|. | 
भावाथं:-जेसे सूर्य ओर चन्द्रमा सम्पूर्ण जगत्‌ को प्रकाशित करते हे | 
वैसे ही प्रजा और राजा मिल के सम्पूर्ण राजधर्म्म को प्रकाशित करें ॥ ३ ॥ 
| 3७७ | 
पृनस्तमंब [वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० 


उतो नो तस्य कस्थं चिदत्तस्य तव टत्रहन्‌। 
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~ <| अस्मभ्यं नम्णमा भरास्मभ्यं नमएस्यसे ॥ 2 ॥ 


उतो इतिं। नः । अस्य । कस्य॑ । चित्‌ । दक्षस्य । तव॑ । 
तत्रःहन्‌ । अस्मभ्यम्‌ । नृम्णम्‌ । आ । भर । अस्मभ्यम्‌ । 
नुऽमनस्यसे ॥ ४ ॥ 


| पदार्थे;--( उतो ) ) अपि ( नः ) अस्माकम्‌ ( अस्य ) 
7 | (कस्य )( चित्‌ ) अपि (दक्षस्य ) ( तव ) ( टन्नहन्‌ ) यथा 
| २९ ९ ~ 0 क ~ 
सूय ER तद्दद्दत्तेमान ( अस्मभ्यम्‌ ) ( नुम्णम्‌ ) नरो 
| रमन्ते यस्मिस्तद्धनम्‌ (प्रा ) ( भर ) ( तप्रस्मभ्यम्न्‌ ) ( नृमणस्यस ) 
| श्रात्मनो नम्णमिच्छासे ॥ ४ ॥ 
| का अन्वसः-हे टचहन्‌ ! तव नोऽस्माकमुतो अस्य कस्य चिद्दक्षस्य 
| 
| 


नृमणस्यसे स त्वमस्मम्यं नृम्णमा भरास्मभ्यमभयं देहि ॥ ४ ॥ 


> ~ 

भावार्थः-स एव नरोत्तमः स्याद्यो राष्ट्रस्य रक्षण तत्परो भूत्वा 
वर्तेत ॥ ४॥ 
वर्तमान (तव ) आप का और ( नः ) हम लोगों के ( उतो ) भी (अस्य ) 
' | इस के ( कस्य ) किस के ( चित्‌ ) भी ( दक्षस्य ) बलसम्बन्धी ( नृमणस्यसे ) 

अपने धन की इच्छा करते हो वह आप ( अस्मभ्यम्‌ ) हम लोगों के लिये,( नृम्णा ) 
ली मनुष्स रमते हैं जिस में उस धन का ( आ,भर ) धारण कीजिये ओर ( अस्म- | 
भ्यम्र्‌ ) हमलोगों के लिये अभय दीजिये ॥ ४ ॥ 


22 4 = ~~ 0 >) ~ 
9 पदाथः ( टृत्रहन्‌ ) जसे सुय्यं मेघ का नाश करता हे उसके सद्दा 


| 


भावार्थ{-वही श्रेष्ठ मजुषय में मुख्य हो नो राज्य के रक्षण में तत्पर | 
| (६४ | होकर वर्तव करे ॥४॥ 
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पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | FE 


फर उसा वषय का० ॥ 
'नू तं भिरभिष्टिभिस्तव शर्मे्छतक्रतो । इन्द्र 
| स्याम सुगोपाः शर स्यामं सुगोपाः ॥९॥९॥ 


~ NA) 


नु । ते। आानः। आनाष्टऽभः। तव | झाम्सन्‌ । शत- 
कता द्रात शातऽक्रता । इन्द्र । स्याम । रूऽगापाः । ठार) 
स्पाम । सुऽगापाः ॥ ७ ॥ ९ ॥ 


पदाथ,-( न्‌ )( ते )तव ( त्प्रामिः ) वत्तमानामिः ( अआभि- 
ष्टिभिः ) इष्टेच्छामिः, ( तब ) ( शम्मन्‌ ) राम्माण गहे ( शत 
क्रता ) आ्तुलंप्रज्ञ ( इन्द्र ) राजन्‌ ( स्याम ) ( सुंगापाः ) सु 
रक्षकाः ( झार ) निर्भय (स्याम) ( सुगांपाः )यथावत्प्रजापालका।५॥ 


अन्वयः-हे शतक्रतो इन्द्र!त तप्राभिरभिष्टिमिस्तव-दामेन्‌ वर्य 
सुगोपाः स्याम । हे शूर! तव राज्ये सङ्ग्रामे वा बं सुगोपा नू 
स्याम ॥ ५॥ 
त CAF + £2 ~ ~ sr 
भावाथः-हे राजन्‌! वयं सत्यप्रातैज्ञया प्रीत्या च तव गृहस्य 
आारीरस्य राज्यस्य सेनायाश्च सदैव रक्षका भूरवा कतळत्या भवमोति॥५॥ 


प्रेन्द्र विदवद्राजप्रजागुणवणंनादेतंदंथस्य पवसक्तार्थेन 
सह सङ्गतिवेचया ॥ 


इत्यष्टानिंशत्तम सक्त नवमो वश्च समाप्तः॥ 
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पदार्थः- हे ( शतक्रतो ) अत्यन्त बुद्धिवाले ( इन्द्र ) राजन ( ते ) आप 
की ( आधिः ) इन वर्त्तमान ( अभिष्टिभिः ) इष्ट पदार्थों की इच्छाओं से ( तव ) 
आप के ( दाम्मेत्र ) गुह में हमलोग ( सुगोपाः ) उत्तम प्रकार रक्षा करने 
वाले ( स्याम ) होवें । और हे ( शार ) भय से रहित राजन्‌ आप के राज्य वा 
संग्राम में हमलोग ( सुगोपाः ) यथावत प्रज्ञा के पालन करने वाले ( नू ) 
निश्चय ( स्याम ) होवें ॥ ५ ॥ 

क Se Se ~ DN nN ~ ~ 
भावाथः=हे राजन्‌ ! हमलोग सत्य प्रतिज्ञा आर प्रीति से आप के गृह, 


शरीर, राज्य, और सेना के सदा ही रक्षक होके कृतकृत्य होवें ॥ ५ ॥ 
[a न्द्र ~ ~ प्रज्ञा र 5 

इस सूक्त में इन्द्र विद्वान्‌ राजा ऑर प्रज्ञा के गुण वर्णोन करने 
से इस सूक्त के अर्थ की इस से पूर्व सूक्त के 


अर्थे के साथ सडूगाते ज्ञाननी 
चाहिये ॥ 


यह श्रड़सीसवां सक्त और नवमां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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वा  _ ' "'`. | 
| 

| अथ पञ्चर्चस्यैकोनचत्वारिशात्तमस्य.सुक्तस्याऽनिन्क- 


बिः । इन्द्वो देत्रता । १ विराडनुष्टुप्‌ । २ । ३नि- - 
| चुदनुष्ठपू छन्दः । गान्धारः स्वरः। ४ स्वरो- 
॥ (2५ न 
डि डुष्णक्‌ छनन्‍्दः। ऋषभः स्वरः । ५ 


>) 


बहती छन्दः। मध्यमः स्वरः ॥ 


1 
| 


he न 
त्रप्रथन्द्रशुणानाह 
अब पांच क्ररचा चाले उनचालीशवे 'सूक्त का प्रारम्भ हे.उस के प्रथम 


है 
5 
डु 


मंत्र में इन्द्र के गुणों को कहते हें ॥ . 
यदिन्द्र चित्र मेहनास्ति त्वादातमाद्रव!। राध- 
| स्तन्नो विदढस उभयाहस्त्या भर ॥ १ ॥ 


यत्‌ । इन्द्र । चित्र । मेहनां । अस्तिं । त्वाऽदातम्‌ । 
ट्रिऽवः । राधः । तत्‌ । नः । विदइसो इति विदत्‌ऽ- 


वसो । उभयाहस्त । आ। भर ॥ १ ॥ 


| पदार्थेः-( यत्‌ ) ( इन्द्र ) विधेश्वर्युक्त ( चित्र ) ) अहु- 
| तगुणकमंस्वभाव ( मेहना ) दृष्टिः ( अस्ति ) ( त्वादातम्‌ ) 
| त्वया शोधितम्‌ ( अद्विवः ) सूर्व्यं इव विद्याप्रकाशाक ( राधः ) 
| क्रव्यम्‌ ( तत्‌ ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( विदहसों ) लब्धधन ( उभ- 
याहास्ति ) उभये हस्ता प्रवत्तन्ते यस्मिंस्तत्‌ ( आ,भर )॥ १॥ | 


| ` अन्वयः-हे अद्रिवो विदहूसो ।चिजेन्द्र ! यत्वादातं राधो मेह- - 
` | नेबास्ति तदुभयाहास्त न ऋ भर ॥ १ ॥ ' कण. (हि 


याचक — ——————— = >>> 
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न Se [oN ~ 
+ भावाथंः=्त एव राजा धनाढ्यो वा सुकृती स्यादयो दृष्टिवद- 
न्येषां कामान्‌ वर्षेत्‌ ॥ १ ॥ 


पदार्थे :—हे ( अद्विवः ) सूर्य के सदा विद्या के प्रकाश करने वाले 
,( विदृदसों ) धन को प्राप्त हुए ( चित्र ) अद्भुत गुण कम्मे और स्वभाव वाले 
( इन्द्र ) विद्या और ऐश्वय्ये से युक्त ( यत्‌) जो ( त्वादातम्‌ ) आप से शुद्ध 
| _ | किया ( राधः ) द्रव्य ( मेहना ) टि के सदश ( अस्ति) हे ( तत्‌, उभया- 
हास्ति ) उस उभयाहास्ति अर्थात्‌ दो प्रकार के हांथ प्रदत्त होते हें जिस में ऐसे को 
| ( नः ) हम लोगों केलिये ( ग्रामर ) सब प्रकार धारण कीनिये ॥ १ ॥ 


~ 


भावाथः-तरही राज्ञा धन से युक्त वा कुदाली होवे लो दूषि के सददा 


अन्यों के मनोरथो को वावे ॥ १ ॥ 
| प्रथ विद्वाद्विषयसाह ॥ 
अब विद्ृद्विथय को अगले० || 
यन्मन्य॑से वरेण्यमिन्द्र यक्षं तदा भर। विद्याम 
तस्य ते वयमकूपारस्य दावन ॥ २॥ 
यत्‌ । मन्यसे । वरेण्यम्‌ । इन्द्रं । युक्षम | तत्‌ । आ । 
भर । विद्यां । तस्यं । ते। वयम्‌। अकृपारस्य। दावने ॥ २॥ 


पदाथंः-( यत्‌) ( मन्यसे ) ( वरेण्यम्‌ ) वररितुमहम 
( इन्द्र ) परमैश्वस्ययक्त ( यत्नम्‌ ) घर्मविदयाप्रकाशयुक्तम्‌ (तत्‌) 
( आ ) ( भर ) ( विद्याम ) जानीयाम ( तस्य ) ( ते) (वसम्‌) 
& | ( अकूपारस्य ) अकुत्सितः पारो यस्य तस्य ( दावन ) दाचे ॥२॥ 
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| | afk ऋग्वेदः प्र ४।अ०२।व० १०॥ | 
| ' ` अन्वय;-हे इन्द्र! त्वं यहरेणयं युतं मन्यसे तदर्भभ्यमा भर 
| यतोऽकूपारस्य तस्य ते दावने वयं प्रयत्नं विद्याम ॥ २ ॥ 


| भावार्थः-हे विद्वस्त्वं ययदुत्तमं जानासि तदस्मान्प्रत्युपदिहा 
| थेन वभ तव राजकार्य्यमलंक्ञु शक्नुयाम ॥ २॥ 


दाथ “हें ( इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वर्य से युक्त आप ( यत्‌ ) जिस 
( वरेण्यम्‌ ) स्वीकार करने योग्य ( दुक्षमू ) धम्मे और विद्या के प्रकाश से युक्त 
"को ( मन्पते ) मानते हो ( ततू ) उस को हम लोगों के लिये ( आ, भर ) 
धारण कीजिये जिस से ( अकूपारस्य ) अछ हे पार जिन का ( तस्प ) उन 
(ते) आप के ( दावने ) दाता के लिये ( वयम्‌ ) हम लोग प्रयत्न को ( विद्याम ) 
| w 
ज्ञान ॥ २ ॥ 


ae PIP SF USS 


` भावार्थः-हे विदत्‌! आप जिस २ उत्तम विषय को जानते हें उस 


| का हम लोगों के पति उपदेश कीजिये जित से हम लोग आप के राजकाय्ये को 
पणुरूप से करने को समथ होवें ॥ २ ॥ 


च श्र 


आ. पनस्तमंव विषयमाह ॥ 


ON ~ 


फिर उसी विषय को०॥। 
त्ते दित्स प्रराध्यं मनो असित श्रुतं बहत्‌ । 
तेन॑ रृहळा चिर्दाद्रेव जा वाज दषि सातये ॥ ३॥ 


यत्‌ । ते । दित्सु । प्रऽराध्यम्‌ । मनः। अस्ति। श्रतम्‌ । 
बहत्‌ । तेन । इहळा । चित्‌ । अद्विऽवः । आ । वाजम्‌ । 
दि । सातये ॥ ३॥ 


| 
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>> | ष्य्र)प्रकर्षेण साड योग्यम्‌ ( मनः) चित्तम्‌ ( अस्ति ) ( श्रुतम्‌ ) 
( बृहत्‌) महत्‌ ( तंन )( व्हळा ) दृढानि ( चित्‌ १३९ तरप्राद्रिवः ) 
सुशोभितशैलयुक्त (ञ्जा ) ( वाजम्‌ ) सङ्ग्रामम्‌ ( दर्षि ) विदः 

ॐ | एासि ( सातये ) घम्मोधरम्मविभागाय ॥ ३॥ 


त्रन्वय,-हे अद्रिवो विहृंस्ते यद्दित्सु प्रराध्यं श्रुतं वहन्मनो- 


€ 


¬ „५ | ऽस्ति तेन चिच्वं व्हूळा रक्षास सातये वाजमा दार्षि ॥ ३ ॥ 


भावार्थः-यतो मनुष्यो ब्रह्मचय्यीविद्यायोगाभ्याससत्यभाष- 
णाद्याचरणेन सवेविद्यायुक्तं मनः सम्पाद्य धर्मेण सार्वजनिकहिताय 
दुष्ठान्दण्डयाति तस्मात्सोत्युत्तमोऽस्ति॥ ३ ॥ 


पदार्थः-ह ( अद्रिवः ) उत्तम प्रकार शोभित पर्वत से युक्त विदन 
( ते ) ग्राप के ( यत्‌ ) ज्ञो ( देव्सु ) देने की इच्छा करने वाला ( प्रराध्यम्‌ ) 
अत्यन्त साधने योग्य ( श्रुतम्‌ ) श्रवण और ( बृहत्‌ ) बड़ा ( मनः) चित्त 
( अस्ति ) हे ( तेन ) इस से ( चित्‌ ) भी आप ( टहूळा ) टढ वस्तुओं की 


क र च्य र > > थ 103 23 
रक्षा करते हो ओर ( सातये ) धम आर अधर्म के विभाग के लिये ( वाजम्‌ ) 
संग्राम का ( आ,दर्षि ) भङ्ग करते हो ॥ ३ ॥ 


न र "र 0 ~ > | 
de भावायेः-नित् से मनुष्य ब्रह्मचर्यं विद्या योगाभ्यास और सत्यभाषण 
आदि के आचरण से सम्पूर्ण विद्याओं से युक्त मन को सिद्ध कर धर्म से सम्पूर्ण 
जञनों के हित के लिये दुष्टों को दण्ड देता हे इस से वह अति उत्तम हे ॥३॥ | 


प्रथ राजप्रजाविषयमाह ॥ 
अब राज़प्रज्ञाविषय को० ॥ 

हेष्ठं वो मघोनां राजानं चर्षेणीनाम्‌। इन्द्रः 
~ | मुप प्रहास्तये परवीर्मिजेज़षे गिरः ॥ ४ ॥ ` 


ती 
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FE क क ल प... स्यात 


मंहिष्ठम्‌ । वः । मघोनाम्‌ । राजानम्‌ । चर्षणांनाम्‌ ॥ 
इन्द्र॑म्‌ । उप । प्रऽांस्तये । पूर्वीभिः । ज्ञजुषे । गिरंः॥ ४॥ 


पदाथे:-( मंहिष्ठम्‌ ) अतिशमेन महान्तम्‌ ( वः ) युष्मा- 
कम्‌ ( मघोनाम्‌ ) वदह्वैश्वर्थ्ययुक्तानाम्‌ ( राजानम्‌ ) ( चषेणी- 
नाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्वर्य्यप्रदम्‌ ( उप ) ( प्रश- 
स्तथे ) प्रहासाये ( पूर्वीमिः ) प्राचीनाभिः प्रजाभिः सह ( ज्ञजुषे) 
सेवसे प्रीणासि वा ( गिरः ) वाणीः ॥ ४ ॥ 


त्रन्वयः-हे मनुष्या ये वो मघोनां चर्षणीनां मं हिष्ठामिः 
राजानं प्रशास्तये पूर्वाभिः सनातनींभिः सह शिर उप जुजुषे ते च 
स्त्र (सुखिनो: जायन्ते ॥ ४ ॥ ' | 


भावाथः-हे मनुष्या ये राजानो याः प्रजाश्चः परस्परमान- 
कल्ये वत्तेन्ते त सदेवाऽऽनन्दिता भवन्ति ॥ ४ ॥ डे 


®. 


पदाथेः-हे मनुष्यो जिस ( वः ) आप - लोगों और ( मधोनाम ) | 

| बहुत ऐश्वय्या से युक्त ( चर्षणीनामः ). मनुष्यों के ( मंहिष्ठम्‌ ) अत्यन्त बड़े और 
€ इन्द्रम ) अत्यन्त ऐश्वय्ये के देने वाले ( राजानम्‌ ) राजञा को ( प्रदास्तये 3 | 
पशसा के लिये ( पूर्वाभि; ) पाचीन प्रजाओ के साथ ( गिरः) वाणियों को | 
( उप, जुनुषे ) समीप से सेवते वा पूसत्मता से.स्वीऊत करते हो वे और वह 


2 


सर्वत्र सखी होते ह ॥ ४ ॥ 


` भावाथे मनष्यो ! जो राजा और जो -पजञाजन परस्पर अनकलता |. 
अथोत पीतिपवक वत्तोद रखते. वे सदा आनन्दित होते हें ॥ ४ ॥ 
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कळे, पुनविद्दद्विषयमाह ॥ 
हम फिर विद्वदविषय को०॥। 
अस्मा इत्काव्यं वर्च उक्थमिन्द्राय झास्थम्‌ । 


ON 


तस्मां उ ब्रह्मवाहसे गिरों वघेन्त्यत्रयो गिर॑ः झुम्भ- 
न्त्यञ्॑यः॥ ५ ॥ १०॥ 

| (.. अस्मे । इत । कार्यम्‌ । वच॑ः। उक्थम्‌ । इन्द्राय । 

` स्यम्‌ । तस्मे ऊ हति । ब्रह्मऽवाहसे । ।गेरः। वधेन्ति । 

` अन्यः । गिरः । शम्भन्ति । अत्रयः ॥ ५॥ १० ॥ | 


पढाथः-( अस्मे ) ( इत्‌ ) ( काव्यम्‌ ) कावाभेः कम- 

| « | नीयम्‌ ( वचः) ( उक्थम्‌ )- प्रशँसितम्‌ ( इन्द्राय ) परमैश्व- 

गुर य्योय ( शोस्यम्‌ ) स्तोतुं योग्यम्‌ ( तस्मे )( उ ) ( ब्रह्मवाहसे ) 

यो ब्रह्माणि घनानि वहति प्राप्रोति सः ( गिरः ) ( वघोन्ति ) 

वध॑न्ते । अत्न व्यत्ययेन परस्मेपदम्‌ ( अत्रयः ) अआवियमानञि- 

विधदुःस्वाः ( गिरः) वाणयः ( शुम्भन्ति ) शुमाचरण्यान्त 
( प्रतयः ) अविद्यमाना त्रिविधशुणानां दाषा थेषु ॥ ५ ॥ 


ङ्क्ते अस्मा इत्तस्मे ब्रह्मवाहसे जनाया5तयों गिरो वर्षन्त्यु अत्रयो 


| i त्रन्वयः-हे मनुष्या य इन्द्राय काग्यमुक्थ हास्यं वचः प्रयु- 
गिरः झुम्भन्ति ॥ ५॥ 


° ~ हन ho Lo >> वित्व 
| १ भावाथः-हे मनुष्या ये विद्वांसो [गारः शाधयान्त त कावत्व- 
tS मेश्वर्यर्य च प्राप्नुवन्तीति ॥ ५॥ 
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° 


` जन्द्रराजप्रजाविद्ृद्गुणवणनादेतदथस्य पृवेसृक्तार्थन 
सह सङ्गातवद्या ॥ 


इत्येकोनचत्वारिशत्तमं सूक्तं दशमो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


। पदार्थ! -हे मनुष्यो जो ( इन्द्राय ) अत्यन्त ऐश्वय्पे के लिये ( काव्यम्‌ ) 
| काविया विद्वानों से कामना करने योग्य ( उक्थम्‌ ) प्रशंसित ` ( दोस्यमू ) स्तुति 


और (तस्मे) उस ( ब्रझवाहसे ) धर्ना को प्राप्त होने वाले जन के लिये 
| अत्रयः ) नहीं हें तीन प्रकार के दुःख निन में वे( गिरः ) वाणियां (वर्षन्ति ) 
| बढती हैं (उ ) और ( अत्रयः ) नहीं हं तीन प्रकार के गुणों के दोष जिन में 
EE E ( शिरः ) वाण्यां ( शुम्भन्ति ) उत्तम आचरण कराती हं ॥ ५ ॥ 


भावारथः-हे मनुष्यो! नो विद्वान्‌ जन वाण्ियो को विद्याभ्यास से शुद्ध 
| करते हैं वे कावित्व और ऐश्वय्ये को प्राप्त होते हें ।। ५ ॥ 


2१) 


स सक्त में इन्द्र राजा प्रजा ओर विद्वानों के गणा का वणेन होने से इस सक्त 


० 


व. के अथे की इस से परव सक्त के अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 
क | # क्र 1 


उनचालीदावां पृक्त ओर ददाम वर्ग समाप्त हआ । 
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अथ नवचेस्य चत्वारिंशत्तमस्य सक्तस्पाइतित्रटेषिः | १-४ इन्द्र: । 
५ सूर्यः । ६-९ अनिर्देवता। १ निचदुष्णिक्‌। २। ३ उष्णिक्‌ । 
९ स्व॒राडुष्णिकूछन्दः | ऋषभः स्वरः। ४ निष्टुप्‌। ५। ६ | 
< निचृत्रिष्ठप्‌ छन्द; | घैवतः स्वरः | ७ भुरिकपइगक्ति- 
इन्द्‌ः । पहुचमः स्वरः ॥ 
प्रथेन्द्रगुणानाह ॥ 


अब नव त्ररचा वाले चालीदावे सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथम मंत्र 
में इन्द्र के गुणा को कहते हें ॥ 


टुषन्निन्द्र ढष॑मिटेत्रहन्तम ॥ १॥ 
आ । याहि । अद्विंऽ सुतम्‌ । सोमम्‌ । सोमऽपते। 
पिब । द्ुष॑न्‌ । इन्द्र | रष$मिः । छत्रहन्‌ऽतम ॥ १ ॥ 


पदार्थः-( त्रा) ( याहि ) ) आगच्छ ( अद्रिभिः ) मेघेः 
( सुतम्‌ ) निष्पन्नम्‌ ( सोमम्‌ ) सोमलतादिरसम्‌ ( सोमपते ) 
संश्व्थपालक ( पिब ) ( षन्‌ ) दष इवाचरन्‌ ( इन्द्र ) ऐश्व- 
य्यामेच्छुक ( दषभिः ) बलिष्ठेस्सह ( टत्रहन्तम ) यो दन्नं धनं 
हॉन्त प्रामाते सोऽतिशायेतस्तत्सम्बुद्धो ॥ १ ॥ 


| अ्न्वय,-हे सोमपते डषन्‌ रत्रहन्तमेन्द्र ! टुषभिस्सहितस्त्वः | 
' मश्रिभः सुतं सामं पिब सङ्ग्राममा याहि ॥ १ ॥ | 


भावाथ,-य ऐश्वयेमि च्छेयुस्तेऽवयं बलबुद्धि वधयेयु:॥ १ ॥ 


>) 


8९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| ऋग्वेद! अ० ४9) अ० २। व० ११ ॥ | 


पदार्थे|-हे ( सोमपते ) ऐश्वय्य के स्वामिन्‌ ( टृषन्‌ ) वेल के सढश | 
आचरण करते हुए ( टृत्रहन्तम ) अत्यन्त धन को प्राप्त होने ओर ( इन्द्र ) | 
` | एश्वर्य की इच्छा करने वाले जन ( दृषभिः ) बलिष्ठो के साथ आप ( अद्विति: ) | 
मेघो से ( सुतम्‌ ) उत्तन्न हुए ( सोमम्‌ ) सोमलता आदि ओषधियों के रस | 
-| को ( पिब) पान कारेये ओर सङ्ग्राम को ( आ, याहि ) प्राप्त हूनिये || १॥ 


ग रो ° > >> ~ ८४ 
भावाथे१--नो ऐश्वय्य की इच्छा करें वे अवश्य बल और बुद्धि की 
| वृद्धि करें ॥ १॥ 


~ 


प्रथ मेघविषयमाह॥ | 
अब मेघविषय को कहते हैं ॥ 
टच शा र| 


रषा ग्रावा उषा मदो दषा सोमा श्रयं सुत! । 
ठषन्निन्द्र टरष॑भिवैत्रहन्तम ॥ २॥ 


| 
| 

A = « 
| 


दष । यावा । वृषा । मदः । वृषा । सोमः । अथम्‌ । 
\ | 
। सुतः । वृष॑न्‌ । इन्द्र । टषऽभिः ! इ्जहन्‌ऽतम ॥ २ ॥ । 
| २ * ~ ~ , 
; पदाथ,--( षा ) रष्टिकरः ( ग्रावा) मेघः ( रुषा ) a 
| आनम्दकरः ( मदः ) हषः ( रषा ) सुखवषैकः ( सोमः ) ओंष- | ˆ | ˆ 
| व 


धिगणः ( अयम्‌ ) ( सुतः ) निष्पादितः ( रषन्‌ ) बलामेच्छन | ऐ 
( इन्द्र ) दुःखविदारक ( रषमिः ) मेघादिभिः ( दत्नहन्तम ) 
ञ्रप्रातिहायेन झा्राविनाहाक ॥ २॥ . 


 ्रन्वयः-हे टषन्‌ रत्रहन्तमेन्द्र ! योयं रषा इषा ग्रावा मदो 
| रषा सोमः सुतोर्ति तेटेषभिः कार्याणि साध्षुहि ॥ २॥ 


Gases” “7 
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€ ~ /. ~ 
भावाथः-ये मेघादयः पदार्थाः सन्ति तैमेनुष्या बहूनि का- 
व्याणि साडुं शकूनुवन्ति ॥ २ ॥ 


पदार्थेः-( टृषन्‌ ) बल की इच्छा करते हुए ( वृत्रहन्तम ) अतिदाय 
करके दात्रुओ के और (इन्द्र ) दुःखों के नादा करने वाले ज्ञन जो ( अयम ) 
यह ( टूषा ) आनन्द को उत्पन्न करने ओर ( टपा ) इष्टि करने वाला ( ग्रावा ) 
मेघ और ( मदः ) आनन्द तथा ( दृषा ) सुख का वर्षाने वाला ( सोमः ) 
ओषाघेयों का समूह ( सुतः ) उत्पन्न किया गया है उन ( टुषामिः ) मेघादिकां 
से कार्यों को सिद्ध कीजिये ॥ २॥ 


c 


भावार्थ!-नो मेघ आदि पदार्थ हें उन से मनुष्य वहुत कार्यों को 


सिद्ध कर सकते हैं ॥ २ ॥ 
पुनरिन्द्रपदवाच्यराजविषयमाह्‌ ॥ 


~ ~ ~ ~ Ue 
फिर इन्द्रपदवाच्य राजा के गुणों को कहते हं ॥ 


NANI 


टर्षा खा टर्षएं हुवे वज्चिञ्चित्राभेरूतिभिं;। 
ठष॑न्निन्द्र टष॑मिेतरहन्तम ॥ ३ ॥ 

दषा । त्वा । टुष॑णम्र । हुवे । वर्जित । चित्राभिः । 

ऊतिऽभिंः । वृष॑न्‌ । इन्द्र | दृषऽभिः । बरत्रहन्‌ऽतम ॥ ३॥ 


hs aS > द 
पदाथः--( रषा ) दृष्टिकरः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( वृषणम्‌ ) 

बालेष्ठम्‌ ( हुवे ) ( वज्रिन्‌ ) बहुशखाख्रयुक्त ( चित्राभिः ) 

अङ्गताभिः ( ऊतिभिः ) रक्षादिभिः क्रियामेः ( टषन्‌ ) सुखकर | 


( इन्द्र ) ऐेश्वय्येमिच्छुक ( छृषमिः ) दुष्टशक्तिबन्धकेः ( रत- 
हन्तम ) ्रतिङायेन दुष्टविनाहाक ॥ ३ ॥ | 
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~ 


~ ~ 


 अ्नन्वय,-हे वृषन्‌ वज्िन्वृतहन्तमेन्द्र ! रषाहँ चित्राभिरूति- | ~ 
| भिवषाभिश्व सह वर्तमान वृषणं त्वा हुवे ॥ ३ ॥ 


ess 
१ 


भावा्थैः-मनुष्वेः स॒य्येवद्दर्तमानः सर्वया गुणसम्पनो ब- 
लिष्ठो न्यायकारी राजा स्वीकार्य येन सर्वथा रक्षा स्थात्‌॥ ३॥ | ४ 


“$$ पदाथ १=हे ( षन्‌ ) सुख करनेवाले ( वत्त्रिन्‌ ) बहुत शास्त्र और अस्त्रो 
| से युक्त ( ट्त्रहन्तम ) अत्यन्त दुष्टों के नाश करनेवाले ( इन्द्र ) ऐश्वर्य की न 5 
इच्छा करनेवाले ( टपा ) दृष्टि करनेवाला में ( चित्राभेः ) अद्भुत ( डातीमैः ) 
रक्तादि क्रियाओं और ( दृषभिः ) दुष्टों के सामर्थ्य को बांधने वालों के साथ 
वत्तेमान ( दृषणम्‌ ) बलिष्ठ ( त्वा ) आप को ( हुवे ) बुलाता हूं || ३ ॥ 
के 
भावाथः-मनुप्यों को चाहिये कि सूर्य के सदरा वर्तमान और सब 
प्रकार गुणों से सम्पन्न, बलिष्ठ, न्यायकारी राज्ञा का स्वीकार करें जिस से सब | ¬ «< 
प्रकार से रक्षा होवे ॥ ३ ॥ क 
अं ै पुनस्तमेव बिषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मन्त्र मे कहते हें ॥ | 


~ 


ऋजोषी वजी टंपभस्तुंराषाट्‌ छुष्मी राजां क 


003९ | 


ठतञ्नहा सॉमपावा। युक्तवा हरिभ्यामुपं यासदवीडः 

माध्यन्दिने सव॑ने मस्सदिन्द्रः ॥ 9॥ 

_ ऋजीषी । वञ्जी । टृषभः। तुराषाट्‌ । शुष्मी। राजां। 
| वृत्र॒5हा। सोमऽपावां। युक्तवा । हरिंऽभ्याम्‌। उप॑। यास॒त्‌। ` 
अर्वाङ्‌ । माध्यन्दिने । सवने । मत्सत्‌ । इन्द्रः ॥ ४॥ | ~न 
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णार पदार्थः-( ऋजीपी ) सरलादियुक्तः ( वजी ) शत्रात्रभृत्‌ 

( वृषभः ) बलिष्ठः ( तुराषाट्‌ ) तुरान्‌ हिंसकान्‌ झत्रून्सहते 

( शुष्मी ) झुष्मं वलिं सैन्य विद्यते यस्य सः ( राजा ) विद्यावि- 

ङ नयाभ्याम्‌ प्रकाशमानः ( वृत्रहा ) दुष्टश्रुहन्ता ( सोमपावा ) 

श्रष्ठषधिरसस्य पाता ( युक्त्वा ) ( हरिभ्याम्‌ ) अआश्वाभ्याम्‌ 

s ( उप ) ( यासत्‌ ) उपागच्छत्‌ ( अर्वाङ्‌ ) पश्चात्‌ ( माध्यन्दिने ) 

| 5 | मध्याह्वे( सवने ) भोजनसमये ( मत्सत्‌ ) आनन्देत्‌ ( इन्द्रः ) 
परमेश्वर्य्यकत्ता ॥ ४ ॥ 


अन्ययः-हे मनुष्या य ऋजीषी वज्जी वृषभः शुष्मी तुराषाट्‌ 
सोमपावा वृत्रहेन्द्रो राजा हारिभ्यां यानं युकूत्त्राऽवाङुप यासन्मा- 
घ्यन्दिने सवने मत्सत्तमेताऽधिष्ठातारं कुवेन्तु ॥ ४॥ 


भू > व LN 
> भावाथे,-ल एव राजा प्रद्मस्तः स्याद्यो राज्याङ्गानि. विद्याश्च 
शृहीत्वा प्रजापालनाय प्रयतेत ॥ ४ ॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो जो ( ऋजीषी ) सरल आढ से युक्त ( वज्रीं ) 

रात्र और अस्त्रो का धारण करनेवाला ( वृषभः ) बलि ( शुष्मी) बलिष्ठ 

क ह. सेना से युक्त ( तुराषाट्‌ ) हिंसा करनेवाले दात्रुओं को सहने ( सोमपावा ) 

` शरेष्ठं ओषधियों.के रस का पीने (वृत्रहा ) दुछ शत्रुओं के नादा करने और ( इन्द्र ) 

अत्यन्त ऐश्वय्ये का करने वाला ( राजा ) विद्या और विनय से प्रकाशमान ( हरि- 

भ्याम्‌ ) घोड़ों से वाहन को ( युकत्वा ) युक्त करके ( अवाङ्‌ `) पीछे ( उप,यासत्‌ ) | 

«> | समीप प्राप्त होवै और ( माध्यन्दिने ) मध्याहन में ( सवने ) भोजन के समय | 
( मत्सत ) आनन्दितः होवे उसी को अधिष्ठाता करो ॥ ४ ॥ 


ब भावारथेः--वही राज्ञा प्रदॉसिंत होवे जो राज्य के अङ्गो और 
>“ | विद्यात्रों को ग्रहण करके प्रजापालन के लिये प्रयत्न करे ॥ ४ ॥ 


$ 
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अथ सुख्येविषयमाह ॥ 
अब सृय्यविषय को० ॥ 
र 


|] ` 


यच्वां सूय्ये स्वर्भानुस्तमसाविध्यदासुरः। अक्षे- 
त्रविद्यथां मुग्धो भुव॑नान्यदीधयुः ॥ ५ ॥ ११ ॥ 


यत्‌ । व्वा । सुर्यं । स्वं:ऽभानुः । तम॑सा । अविध्यत्‌ । 
आसुरः । अक्षेत्रऽवित्‌ । यथां । मुग्धः । भुर्वनानि । अदी- 
धयुः ॥ ५ ॥ ११ ॥ 


पदार्थे:-( यत्‌ ) यः ( त्वा ) त्वाम्‌ ( सूर्यं ) सूय्ये इव 

| वत्तेमान ( स्वर्भानुः ) यः स्वरादित्यं भाति स विद्युद्रूपः ( तमसा ) 

| राज्यन्धकारेण ( अविध्यत्‌ ) युक्तो भवति ( ( आसुरः ) अनुड्ू- 

' तरूपः ( त्प्रक्षेजवित्‌ ) यः क्षेत्र रेखार्गाएतं न वेत्ति (यथा ) 

| ( मुग्धः ) मढः ( भुवनाने ) लांकान्‌ ( अदीषधयुः ) दृश्यन्ते । 
प्रत्र व्यत्ययेन परस्मेपदम्‌ ॥ ५ ॥ 


अन्वय(-हे स॒थ्य!यथाऽक्षत्रविन्सुग्वशकमाप कत्तु नशकनाते 


तथा ययः स्वभान्रासुरस्तमसावध्यथन सूष्धण भवनान्यदीपषयुस्त 
विदन्त त्वा वयमाश्रयम ॥ ५ ॥ 


य भावार्थ,-उ्मरतोपमालं ०-हे मनुष्या यथा वयद्‌ गुप्ता सत्य- 
| न्धकारे न ॒प्रकाशते तथैवा$विदुषो मूढस्यात्मा न प्रदीप्यते यथा 
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पदार्थे'-हे (सूय्ये ) सूय्ये के सद्दा वर्त्तमान ( यथा ) जैसे ( अच्ेत्रदित्‌ ) 
क्षेत्र अर्थात्‌ रेखागणित को नहीं जानने वाला ( मुग्धः ) मूर्ख कुछ भी नहीं कर 
सक्ता हे वैसे ( यत्‌ ) जो ( स्वर्भानुः ) सूर्य्यं से प्रकाशित होने वाला विज्ञुली- 
रूप ( आसुरः ) जिस का प्रकट रूप नहीं वह ( तमसा ) रात्रि के अन्धकार 
से ( अविध्यत्‌ ) युक्त होता हे जिस सूर्यं से ( भुवनानै ) लोक ( अदीधयुः ) 
देखे ज्ञाते हें उस के जानने वाले ( त्वा ) आप का हमलोग आश्रयण करें ।।५॥ 


भावारथे-इस मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्यो ! जैसे विजुली गुप्त हुई 
अन्धकार में नहीं प्रकाशित होती हे वैसे ही विद्यारहित मूर्खजन का आत्मा 
नहीं प्रकाशित होता हे और जेसे सूर्य्ये के प्रकाश से संपुर्ण लोक प्रकाशित 
होते हें वेसे ही विद्वान्‌ का आत्मा संपूर्ण सत्य और असत्य व्यवहारों को पूका- 
शित करता है ॥ ५ ॥ 
पुनः सूर्यविषयमाह ॥ 
> ~ 


फिर सूय्पोविषय को अगले मंत्र में कहते हें ॥ 
स्वभोनोरध यदिन्द्र माया अवो दिवो वत्तमा- 
ना श्रवा्हन्‌। गळ्हं सूर्य्यं तमसापव्रतेन तुरीयें- 
ण ब्रह्मणावन्ददातिंः ॥६॥ | 
स्वं:ऽभानोः । अर्ध । यत्‌ । इन्द्र । मायाः । अवः । 
दिवः। वत्तेमानाः। अवऽअरहन्‌ । गुळहम्‌ । सू््येम्‌। तम॑सा । 


ANI 


अपं ऽबतेन । तुरीयेण । ब्रह्मणा । अविन्दत्‌ । अत्रिः ॥ ६॥ | 


पदाथः-( स्वभानोः ) आदित्यप्रकाशस्य ( अष) आन- 
न्त्यं ( यत्‌ ) याः ( इन्द्र ) विहन्‌ ( मायाः ) प्रज्ञाः ( अवः ) 
अधस्थात्‌ ( दिवः ) प्रकाशमानाः ( वर्त॑सानाः ) ( अवाहन ) 
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| वहान्ति ( गूळ्हम्‌ ) गुप्त विद्युदाख्यम्‌ ( स॒थ्यम्न्‌ ) सावितः साविता- 
{> | रम्न ( तमसा ) अ्न्धकारेण ( अपबवतेन ) अन्यथा वत्तमानेन 

| (तुरीयेण ) चतुर्थेन ( ब्रह्मणा ) धनेन ( अविन्दत्‌ ) लभते 
( ऋआ्त्रिः ) सततं गा ॥ ६॥ 


त्रन्वयः-हे इन्द्र ! यद्या स्वर्भानोदिंवों वर्तमाना माया अप- 
° ha 


'ब्रतेन तमसा तुरीयेण ब्रह्मणा गूळहं सूर्थ्येमवोऽवाहन धातरिरविन्द- 
' तास्त्वं विजानीहि ॥ ६ ॥ 


आ कि | hs [oS PR 1 ~ 
| भावाथः-यथा गात्तावियुद्दीप्तयो महत्कार्य्य साध्नुवन्ति तयैव 
| विदुषां प्रज्ञाः सवाषि प्रज्ञानकत्यानि साध्नुवान्ति ॥ ६ ॥ 


पदाथः ( इन्द्र ) विद्वान्‌ ( यत्‌ ) जो ( स्वभोनोः ) सूर्ये के प्रका- 


| शक के संबन्ध म (दिवः ) प्रकाशमान ( वत्तेमानाः ) स्थित ( मायाः ) बुद्धियां 
| ( अपत्रतेन ) अन्यथा वत्तेमान ( तमसा ) अन्धकार से और ( तुरीयेण ) चोथे 

। (ब्रह्मणा ) धन से ( गूळ्हम्‌ ) गुप्त विजुलीनामक ( सूर्यमू) सूर्य के उत्पन्न करनेवाले | 
को ( अवः ) नाचे ( अवाहनू ) प्राप्त करती हैं ( अथ) इस के अनन्तर ( अन्निः ) 

|| निरंतर चलने वाला ( अविन्दत्‌) प्राप्त होता हैउन को आप जानिये ॥ ६ ॥ ` 


~ ~ »+>--+ ~ 
. भावाथः-नेसे गुपत विजुली के प्रकाश बड़े कार्थ को सिड करते हें 
ही विद्वानों की बाद्वेयां सम्पूणं विज्ञान कार्यों को सिद्ध करती हे || ६॥ 


बरप्रयोक्तविषये राजावेषयमाह ॥ . 


अव उन््तविषय मं राज़विषय को कहते ह ॥ 
DOTS 


माम्िमतव सनतमव इरस्या डुग्धाभयसा 


३९५ 


~ or oT गोणी केली णव 
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निं गारीत्‌।व्वं मित्रो अंसि सत्यरांधास्तो मेहा- 


वते वरुणइच राजां ॥ ७ ॥ 


सा। माम्‌ । इमम्‌ । तवं! सन्त॑म्‌ । अत्रे । इरस्या । 
दुग्धः । भियसां । नि । गारीत्‌ । व्वम्‌।-मित्रः । अलि । 
सत्यऽरांधाः । तो । सा । इह । अवतम्‌ । वरुण: । च । 
राजा ॥ ७ ॥ 


पदार्थ:--( मा) निषेधे (माम्‌) (इमम्‌ ) ( तव ) 
( सन्तम्‌) (प्रे ) अविद्यमाननिविधदुःख ( इरस्या ) त्रमनेच्छया 
( दुग्धः ) प्राप्तद्रोहः ( भियसा ) भयेन ( नि ) ( गारीत्‌ ) निग- 
लेत ( त्वम्‌ ) ( मिः ) सखा ( असि ) ( सत्यराधाः ) सव्या- 
चरणन सत्यं वा राधो धनं यस्य (तो) ( मा) माम्‌ ( इह ) 
( आवतम्‌ ) रक्षतम्‌ ( वरुणः ) वरः सेनेशः (च ) ( राजा ) 
 सर्वाविष्ठाता ॥ ७ ॥ 


त्रन्वयः-हे सत्रे ! इरस्या भियसा दुग्ध इमन्तवाञ्जितं सन्तं 
मां मा नि गारीयर्त्वं मित्रः सत्यराधा असि स त्वं राजा वरुणइच 
ताविह मावतम्‌ ॥ ७ ॥ 


भावाथ;-हे धार्मष्ठी राजसेनाध्यक्षावन्यायन कस्याष पढ़ा 
मा गह्लीयातां भयन्यायप्रचालनाभ्यां राजधम्मान्मा चलता सदव 
सत्यधमंप्रियौ सन्तो मित्रवत्प्रजाः पालयताम्‌ ॥ ९ ॥ 


| र 
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| जाने: ) ( संपर्येन्‌ ) सेवमानः ( कीरिणा ) संकलंविय्यास्ताव- 
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| ह... पदाथे!-हे ( आत्रे ) तीन प्रकार के दुःखों से रहित ( इरस्या ) अन्न 
| कीइच्छा से तथा ( भियसा ) भय से ( दुग्धः ) द्रोह को प्राप्त (इमम ) इस को और 
( तव ) आप के आश्रित ( सन्तम्‌ ) हुए ( माम्‌ ) मुभ को ( मा ) नहीं ( नि, 
| गारीत्‌ ) निगलिये और जो ( त्वम्‌ ) आप ( मित्रः ) मित्र ( सत्यराधाः ) 
| सत्य आचरण से वो सत्यधन जिन! का ऐसे ( आसे ) हो वह आप ( राज्ञा ) 
| सब के अधिष्ठाता और ( वरुणः ) श्रेष्ठ सेना का ईश ( च) भी (तो) वे 
| दोनों ( इह ) इस संसार में ( मा ) मेरी ( अवतम्‌ रक्षा करो !! ७ ॥ 
भावाथे!--हे धर्मिष्ठ राजा और सेना के स्वामी ! अन्यायसे किसके भी 
| पदार्थ को भी न ग्रहण करें भय और न्याय के अच्छे प्रकार चलाने से राजधर्मं 
| से पृथक्‌ न होवें और सदा ही सत्य धर्म्मे में प्रिय हुए मित्र के सढश प्रज्ञाओं 
का पालन करो ॥ ७ | [ 
तरप्रथ विहृहिषयमाह ॥ 
„ अब विद्वाशिषय को० ॥ क 
NSS १ ज « रन LOS [ङेः 
याव्णा ब्रह्मा युयुजान, सपथ्यन्‌ कारणा इ- 
YU > CEN का ~ Cl A CE त्त 
वान्नमसापाशक्षन्‌ । भ्रः सूय्यस्य दाव चल्त- 
~ UMMM SE ] | 
राधात्स्वभानारप माया त्रघुक्षतत ॥ ८ ॥ 
य़ावणः । ब्रह्मा । ययजानः। सपस्येन्‌ । कीरिणां। देवान 
नमसा । उपऽरिक्ष॑न्‌ । अत्रिः । सूय्येस्य । दिवे । चक्षुः। 
झा । अधात्‌ । स्वःऽभानोः। अप । माया: । अधुक्षत्‌ ॥८॥ 


पहाथः-( ग्राव्णः ) मेघात्‌ ( ब्रह्मा ) चतुर्बदावित्‌ ( युय- 


| केन ) कीरिरिति ₹ंतोठनामे निधं ३ । 9६ ( देवान्‌ ) विदुषः | “हो 
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( नमसा ) सत्कारेणानादिना वा ( उपशिक्षन्‌ ) उपगतां विद्यां 
ग्राहयन्‌ ( त्तिः ) सकलविद्याब्पापकः ( सूर्यस्य ) ( दिवि ) 
प्रकारे ( चक्षुः ) (आ,अधथात्‌ ) आदध्यात्‌ ( स्वर्भानोः ) स्व- 
रादित्यस्य भानर्दी्षियेस्य तस्य ( त्रप ) ( मायाः ) प्रज्ञाः ( अघु- 
ततत्‌ ) अपदाब्दयेत्‌ ॥ < ॥ | 


अन्वयः-हे मनुष्या यो ब्रह्मा कीरिणा युयुजानो नमसा देवा- ' 
न्सपयेन्‌ विद्यार्थिन उपशिक्ष नत्रिः सन्‌ स्वर्भानोग्रोठणः सूर्यस्य दिवि 
चक्ष्राधात्स मायाः प्राप्रुयादाविधा अ्रपाघुक्षत्‌ ॥ < ॥ 


भावार्थेः-हे मनुष्या यो विद्वत्सेबी योगी विद्याप्रचाररप्रियो | 
विद्वान्‌ भवेत्स यथा विद्युत्सुयमेघसंबन्थेन सृष्टे पालनं दुःखनि- : 


बारएं च भवति तथेवा$ध्यापकाध्येतुसंबन्धेन विद्यारक्षणमविद्या- 
निवारणं च करोति ॥ ८ ॥ 


पदार्थः हे मनष्यो जो (ब्रह्मा) चारों वेदों का जानने वाजा 
° ( कीरिणा ) सम्पूर्ण विद्याओं की स्तुति करने वाले से ( ययनानः.) मिलता हआ 
` | (नमसा ) सत्कार वा अन्न त्राद सं ( देवान्‌ ) विद्वानों की ( सपय्न्‌ ) सेवा 
| करता और .विद्यार्थियों को ( उपशि क्षन्‌ ) समीप प्राप्त विद्याको ग्रहण कराता हुआ 
| ( अन्निः ) सम्पूर्णं विद्याओं में व्यापक ( स्वभानोः ) सूप्ये की कांति के सददा | 
| कान्ति जिस की उसके ( ग्रान्णः ) मेघ से ( सूर्यस्य ) सूर्य के ( दिवि ) प्रकाश 
में ( चक्षः ) नेत्र का ( आ,अधात्‌ ) स्थापन करे वह ( मायाः ) बुद्धियों को | 
प्राप्त होवै और अविद्याओं को ( अप,अघ क्त्‌) अपदाब्दित कर ॥ < ॥| 


-भावार्थ!-हे मजुष्यो ! जो विद्यानों की सेवा करने वाला;योगी,विद्या के | 
ia i ~ ~ विजर्ल ~. थै ऱ्य >> ~ न 
प्रचार में प्रिय,विद्ान्‌ होवै वह जेस विज्ञुली सूये और मेध के संबन्ध से सृष्टि की : 
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| 1 और दःख का निवारण होता हे वैसे ही अध्यापक और अध्येता के सबन्ध 
| ते विद्या की रक्षा और अविद्या का निवारण करता है॥ ८॥ 
| प्रथ सूयोन्थकारद्ष्टान्तेन विद्वदविद्वद्विषयमाह॥ 
| व सर्व और अन्धकारके ढ्टान्तसे विद्वान्‌ और अविद्वान्‌ के विषय को कहते हे 
श् Ca! £ ४ व त्र र 
य वे सयै स्वर्भानुस्तमसाविध्यदासुरः । त्र 
यस्तमन्वेविन्दन्नह्य१न्ये अशंकूनुवन्‌ ॥ ९॥१२॥ 
र्या यम । वे । सूर्य । स्वःउभानुः । तमसा । अविध्यत्‌ । 
|: | सासर | अत्रयः । तम्‌ । अनु । अविन्दन्‌ । नाहे । अन्ये । 
र जु । SR | 
| अदाकुवन ॥९॥१२॥ 
के Foe 1४ | अ र 
ह. | . पदार्थः-( यम्‌) ( वे) निश्चये ( सूम्‌ ) सावेतारम्‌ 
| (स्वर्भानुः ) आदित्येन -त्रकाडितः ( तमसा ) अन्धकारेण ( त्रप्रवि- 
' ध्यत्‌ ) विध्याति ( असुरः ) प्रसुरो मेघ एव ( श्रत्रयः ) विद्या- 
| विशालाः ( तम्‌ ) ( अनु ) ( अविन्दन्‌ ) लभरन्‌ ( नाहे ) 
| | | ( अन्धे ) ( अशकनुवन्‌ ) शकनूय: ॥ ९॥ 


C_ ~ 


त्रन्वय'-हे विद्वांसः ! स्वर्भानुरासुरस्तमसा यं सूर्वमाविध्यत्‌ 
| द वे ऋआत्रयोऽन्वविन्दनह्मन्य एतं ज्ञातुमशकूनुवन्‌ ॥ ९ ॥ 


र क व द) © ड ° ~ 
डे भावाथंः-हे मनुष्या यथा मेघः सूयमावृत्याऽन्धकार जनयात 


| 


= ~ 


= 


| तथैवाऽविद्यात्मानमावृत्याऽज्ञानं जनयति यथा सूर्या मेधं | रि | 
| कारं निवार्य प्रकाशमाविष्करोति तथैव प्राप्ता विद्याइविद्यां विनाश्य | 


॥ ब्ञानप्रकादं जनयाति। एतद्विवेचनं विद्वांसो जानन्ति नेतर इति॥९॥ | | 


~ - 
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परेनद्रमेघसूर्यविद्दविद्वद्गुएव एंनादेतद थस्य पूर्व- 
सूक्तार्थेन सह सडगतिवेंद्या ॥ 
इति चत्वारिंशात्तमं सूक्त द्वादशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


पदाथेः-हे विद्वानों ! ( स्वभोनुः ) सूर्य से प्रकाशित ( आसुरः ) मेघ 


ही ( तमसा ) अन्धकार से ( यम्‌ ) जिस ( सूर्यम्‌ ) सूर्य्यं को ( अविध्यत्‌) 
ताडित करता हे ( तम्‌) उस को वे ) निश्चय करक ( अत्रयः ) विद्या म दच 
जन ( अन,अविन्दन्‌ ) अनुकूल प्राप्त हावे ( नहि ) नहीं ( अन्यं ) अन्य इस क 


ज्ञानने को ( अदाकूनुवन्‌ ) समर्थ होवें ॥ ९. ॥ 


भावार्थे'-& मनष्यो! ज्ञेसे मेव सूर्य्य को ढाप के अन्धकार को उत्पन्न 


करता है पेसे ही अविद्या आत्मा का आवरण करके अज्ञान को उत्पन्न करती हे 


च पे 


ओर जैसे सर्य मेध का नादा और अन्धकार का निवारण करके प्रकारा को प्रकट 


“~ 


करता हे पेसे ही प्राप्त हुई विद्या अविद्या का नादा करके विज्ञान के प्रकाश को 
उत्पन्न करती है इस विवेचन को विद्वान्‌ जन जानते हं अन्य नहीं ॥ ९ ॥ 


इस सक्त में इन्द्र मेघ सूर्य विद्वान्‌ आविद्वान्‌ के गुण वणन करने से इस सूक्त के 
अर्थ की इस से पर्व सुक्त के अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


यह चालीसवां सूक्त ओर बारहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्वेद: अ० ४ | अ० २ व° १३ ॥ 


अथ विंशत्पचस्येकचत्वारिशत्तमस्य संक्तस्था$नित्ररोषेः । विश्वेदेवा 
देवताः॥ १ । २।६।१५ । १८ निष्ठुष्‌। ४। १३ 


विराटतरिष्ठ पछन्दः। घेवतः स्वरः। ३। १४। १९ पह्ठाक्तः | 
५।९।१०| 9१ |) 9२ भरिकपडाक्तः। ७॥ ८ 


` पडक्तिकळन्दः । २० याजुषी पङ्क्तिश्छन्दः । 
पञ्चमः स्वरः। १६ जगती । १७ निचृज्ज 
गाती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 


अप्रथ ।वेश्वदवशुणानाह ॥ 


अब वीदा ऋचाताले एकचालीदावें सूक्त का प्रारम्म हे उसक प्रथम 
मन्न में विश्वदेवो केसुणों को कहते हें ॥ 


हि को ने वा मित्रावरुण[रतापानदवा वा मह, 
पाथिप्रस्थ वा दे । ऋतस्थ वा सदास त्रासाथा . 
नो यज्ञायते वां पशुषो न न वाजानू ॥१॥ 


वा । महः । पाथवस्य। वा । द। ऋतस्य। वा । सदास । 
त्रासीथाम । नः। यज्ञ यते । वा । पशु ऽस 1न । वाजान्‌ ॥9॥ 


पदाथेः-( कः ) ( नु ) सद्यः ( वास ) युवाम्‌ ( मिता- 
बरुणो ) प्राणोदानाविवाध्यापकाध्येतारो ( ऋतायन्‌ ) ऋतमा- । 
चरन्‌ ( दिवः ) प्रकाशान्‌ (वा ) ( महुः ) ( पार्थिवस्य ) 


~ 


| जथिव्यां बिदितस्य (वा) ( दे) देदाप्यमानो देवो । अत्र छान्दसा ` 
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सत्यस्य ( वा) (सदसि) सभायाम्‌ ( त्रासीथाम्‌ ) रक्षेतम्‌ 
( नः ) अस्मान्‌ ( यज्ञायते ) यज्ञै कामयमानायः (वा ) 
( पझुषः ) पशून्‌ (न ) इव ( वाजान्‌ )॥ १ ॥ 


/ 


्रन्वयः-हे मित्रावरुणौ ! वां दिवः क ऋतायन्‌ वा पाथिवस्य 
महः को नु बिजानीयाद्दा दे ऋतंस्य सदसि तासीथां वा यज्ञायते न- 
स्तरासीथां वा पझुषो वाजानाऽस्माब भोगान्प्रापयतम्‌ ॥ १ ॥ 


` e_ AN « ~ § [oN ~ Lo 4 
भावाथ,-हे विद्वांतों यदि भवन्तः प्रथिव्यादिपदाथविद्यां 
जानन्ति तह्येस्मभ्यमुपदिदान्तु सभायां निषद्य सत्य न्यायं कुर्वन्तु ॥१॥ 


NS 


पंदाथेः-हे ( मित्रावरुणों ) प्राण और उदान वायु के सदश 
वत्तेमान पढ़ने और पढानेवाले जनो ( वाम्‌ ) आप दोनों और ( दिवः 
प्रकाशों को ( कः ) कोन ( ऋतायन्‌ ) सत्यका आचरण करता हुआ (वा) 
वा ( पािवस्पं ) प्रथिवी में विदितजन के ( महः ) तेल को कौन (नु) 
शीघ ज्ञाने (वा ) वा ( दे ) प्रकाशमान विह्वानूजनो ( ( ऋतस्प ) सत्य की 
( सदसि ) सभा में ( त्रासीथाम्‌ ) रक्ता करो ( वा ) वा ( यज्ञायते ) यज्ञ की 
कामना करतेहुए के लिये ( नः ) हम लोगों की रचा कारिये (वा ) वा ( फ्शुषः ) 
पशुओं और ( वाज्ञान्‌ ) अन्नों के ( न) सदश हम लोगों के लिये भोगों को 
प्राप्त कराइये ॥ १ ॥ 

भावार्थः-हे विद्वानो ! जो आप लोग प॒थिवी आदि पदार्थों की विद्या 


कक > > >. CRO $ ० > - ४ 

. को जानते ह तो हम लोगों को उपदेश देवे और सभा में बेठ के सत्य न्याय |. 
ह 

को करें ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ हड 


Nl ~ 


त ना मञ्च गो वरूणोः अर्य्यमायुरिन्द्र ऋभुक्षा का 
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£) 


| मरुतो जुषन्त । नमॉभिवा ये दर्षते सुदं स्तो 
| रुद्राय मीळ्हुवे सजोषां; ॥ २ ॥ 

ते। नः । मित्रः । वरुणः । अय्य॒मा । आयुः । इन्द्रः । 
ऋणभचाः | मरुतः । जपन्त । नमःऽमिः । वा । य । द्धत | 
सुऽद्रक्तम्‌. । स्तामम्‌। रुद्राय। माळहुष ।सऽजोषाः॥ २॥ 


3... र्‍ || 
| 
ऱ्य 

जु 


पदार्थ!ः-( ते) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( मित्रः ) सखा 

( वरुणः ) श्रेष्ठाचारः ( अआर्य्यमा ) न्यायेशः ( आयुः ) जीवनम्‌ 
( इन्द्र: ) परमेश्व्यवान्‌ ( ऋभुक्षाः ) महान्‌ विद्वान्‌ ( मरुतः ) 

| मनुष्याः ( जुषन्त ) सेवन्ते ( नमोभिः ) सत्कारानादिभिः (वा ) 
( थे ) ( दधते ) ( सुदक्तिम्‌ ) सुष्ुत्रजनम्‌ ( स्तोमम्‌ ) 'छाघाम्‌ 

( रुद्राय) दुष्ठाचाराणां रांदकाय ( मीळ्हुषे.) सुख सिञ्चते 

| ( सजोषाः) समानप्रीतिसेविनः। अत्र वचनव्यत्यथनकवचनम ॥२॥ 


~ 


तप्रन्वयः-ये मरुतो नमोभिर्मीळहुषे रुद्राय सजोषाः सन्तः 
मिन्ना व 


| सरकते स्तोमं दधते वा जुषन्त ते मित्रो वरुणोऽय्यमंन्द्र ऋभुक्षाश्न 
; | न त्प्राय॒जुंषन्त ॥ २ ॥ 
॥ 


. भावाथे!-त र्व विद्वांस उत्तमा विज्ञेया ये स्वात्मवस्सवैषु 
| प्राणिषु वत्तरन्‌ ॥ २ ॥ 


पदार्थः-( थे) नो ( मरुतः ) मनुष्य ( नमोभिः ) सत्कार ओर 
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करनवाले हए ( सवाक्तिम ) उत्तम प्रकार वनन होताहे निससे उस( स्तोमम्‌ ) 
प्रासा का ( दधते ) धारण करते ( वा ) वा ( नुषन्त ) सवन करते ह ( ते) 
वे ( मित्रः ) मित्र ( वरुणः ) रेट आचरण करने वाला ( अय्यमा ) न्याय 
का इंश और ( इन्द्रः ) परमेश्वय्यवान्‌ ( ऋपषुत्ञा: ) बड़ा विद्वान्‌ ( नः ) हम 
लोगों के लिये ( आयः ) जीवन का सेवन करें ॥ २ ॥ 


भावाथे(-उन्ही विद्वानों को उत्तम समभझ्ूमा चाहिये नो अपने सदरा 
सब प्राणियों में वत्तांव कर ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


। फिर उसी विषय को० ॥ 
न त्य़ा वां येछाश्विना हुवध्ये वात॑स्य पत्मत्रथ््यस्य 

। | पुष्ठो। उत वां दिवो अर्सुराय मन्म तञान्धांसीव 

# | यज्यवे भरध्वम्‌ ॥ ३। 
। आ । वाम्‌ । येष्ठा । अर्विना । हुवध्ये । वात॑स्य | 
| _ पत्म॑न्‌ । रथ्य॑स्य । पुष्टो । उत । वा । दिवः । असुंराय । 
मन्म॑ । प्र ! अन्धासिऽइव । यज्यवे । भरध्वम्‌ ॥ ३॥ 


= पदार्थः-( आ ) (वाम्‌ ) युवाम्‌ ( येष्ठा ) अतिशयेन 
| 'नियन्तारो ( अश्विना ) अध्यापकोपदेशको ( हुवध्यै ) ग्रहण्या | 
* | ( वातस्य ) वायोः ( पत्मन्‌ ) पत्मानि मार्गे ( रथ्वस्य ) रथे | 
| याने भवस्य ( पुष्टो) पोषणे ( उत ) ( वा ) ( दिवः ) कामय- 
ह मानस्य ( असुराय ) मेघाय ( सन्म ) विज्ञानम्‌ ( प्र ) ( अच्चां 
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क्रग्वेदः अ० ७ | अ० ९ । व० १३॥ 


॥सीव) का प्ये ) पज्ञानु्ानाय पजमानाय.वा ( यज्यबे ) सज्ञानुष्ठानाय यजमानायःवा 
| ( भरध्वम्‌ )॥ ३ ॥ | 
` अ्रन्वय'-हे येष्ठाञ्चिना यथा वां रथ्यस्य वातस्य पत्मन्‌ पुष्टी 
उत बाऽसराय दिवोन्धांसीव यज्यवे निमित्ते भवतस्तथा हुवध्यै मन्म, 


| भरध्वम्‌ ॥ ३ ॥ 
 भावार्थः-अ्रत्रवाचकलु °-षथाऽध्येताध्यापको विद्याप्रचाराय 
प्रयतते तयेव संवेगेनुष्येः सततं प्रयतितव्यम्‌ ॥ ३ ॥ 


पदाथ,-ह ( येष्ठा ) अत्यन्त नियम क निवोहक (अ्राश्विना ) अध्या- 


पक और उपदेशक जनो लेस ( वाम्‌ ) आप दोनो ( रथ्यस्य ) रथ म॑ उत्पन्न 
हए ( वातस्य ) पतन क ( पच्मनू ) माग मे ओर ( पृष्टो ) पाषणु करनं म 
( उतत,वा ) अथवा ( असुराय ) सघ क लिये ( दिवः ) कामना करत हुए क 
( अन्धांसीव ) न्न त्रादिका र सदश (यड्यवे ) यज्ञारम्भ वा यजमान क [जय 
कारण होत हा वेस ( हुवध्य ) ग्रहण करन क लय ( मन्य ) विज्ञान का 
( प्रआ, भरध्वम्‌ ) प्रारम्भ करो ॥ ३ ॥ 

भावाथे'-इस मन्त्र म वाचकलु०-नेस पढ़ने आओ ढ़ ने वाला विद्या 

कस 


बे She ८४५ 


| क प्रचार क लिय प्रयत्न करता ह वेस हा सब मनुष्या 
| स्तर प्रयत्न कर ॥ ३ ॥ 
5 i पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 


ब्र सक्षणो दिव्यः कण्व॑होता वितो देव! 


SS 1123) 


सजोषा वातो अश्लि! | पृषा भग॑ः प्रभथे पवश्वः 
रोजा आजि न जग्मराश्वश्वतसाः ॥ 9 ॥ 


ड + ५ 
प्रहखखद: म० ७५ | ग्र ३ | सृ० 8४१ ॥ ३३९, 
च 
न [| ~ INES ट्र “> 
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घ्र। सक्षणः । दिव्यः । कण्वऽहोता । त्रितः । दिवः । 
: स$जोषाः । वात॑ः । अग्निः । पूषा । भर्गः । प्रश्‍भूथे । विश्वऽ- 
-भॉजाः। आाजिम्‌। न । जग्मुः । आश्वदवऽतमाः ॥ 8 ॥ , 


पदाथेः-( प्र) ( सक्षणः ) सोढा ( दिव्यः ) शुद्धव्यवहारः 
( कण्वहोता ) कणत्रो मेधावी चासो . होता दाता च ( तितः ) 


Les 


त्रिषु क्षित्युदकान्तरिक्षेषु वधमानः ( दिवः ) दिव्याः कामनाः 
( सजोषाः ) सहेव सेत्रमानः ( दातः ) वायुः ( अआग्निः ) पावकः 
( पूषा ) पुष्टिकर्ता ( भगः ) रेश्वय्थेप्रदः ( प्रभूये ) शुद्धकरणे 
व्यवहारे ( विश्वभोजाः ) यो विश्वं भुनक्ति पालयति सः ( तप्राजिम्र्‌ ) 
सङ्ग्रामम्‌ (न) इव (जग्म्‌ः) प्राप्रवन्ति ( त्रप्राश्वश्वतमा! ) आशवः 
सद्योगामिनों अश्वा विद्यन्ते येषान्ते ॥ ४ ॥ 


न्वयः-हे विहन्‌ ! दिव्यः कणवहोतेव यः सक्षणस्त्रितो 
दिवः कामयमानः सजोषा वातोऽश्लिः प्रभ्रथे पूषा भगो विश्व मोजा 
आमश्वश्वतमा आर्जि जग्मुने प्र यत्यते स एव पुष्कलं भोगं 
प्रापयति ॥ ४ ॥ 

भावार्थः-हे मनुष्या यूयमग्न्यादिपदर्यिदारिद्ये विच्छिय श्री- 
सन्तो. भवेयुः ॥ 8 ॥ | 


हे < be CS [ 
पदाथ:--हे विदन ( दिव्य: ) शाद्ध व्यवहारयुक्त ( कण्वहांता ) | 
बुद्धिमान्‌ ,तथा ३७ और ग्रहण करने वाले के सढश जो ( सन्नण:) सहनवाला | 


( ब्रितः ) तीन पाथरी नल और अन्तरिक्ष में बढ़ता ( दिवः ) अछ कामनाओ 


की इच्छा करता और ( सज्ञोपाः ) साथ हा सवन (वातः ) वाय आर 
oe --- 7 ->ऋऋऋऋछऋचचक्रान्राशयाकतर- 7 
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ं HE _.. 
EE 
कऋुम्वेदः आ० ४ । अ० रे । व० १२ ॥ | 


भथे ) शद्ध करन वाल व्यवहार म ( पघा ) पाए करने 


( अग्निः ) आंग्न ( प्र | 
वा ( भगः ) एश्वय्य का दून वा ( विश्वमाजा ) ससार का पालन करनवाला = 


और ( भाश्वश्वतमाः ) शोभ चलन वाल घोडे जिनके विद्यमान वे ( आज्ञिम्‌ ) 
संग्राम को ( जग्म: ) जेत प्राप्त हात हैं (न )वेस (प्र) प्रयत्न कया ज्ञाता 
| हे वही बहत भोग की प्राति कराता हे ॥ ४ ॥ $ 


भावाथ: हं मनुप्या | आप लोग अग्नि आदे पदार्थों से दारिदा 
का नाश करके धनवान्‌ हूजिये ॥ ४ ॥ | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
$ ५] द ° I 
प्र वो रयिं यक्ताश्वं भरध्वं राय एषे$वसे 
दधीत धी; । स॒शेव णबराशिजस्य हाता ये व 
शवां मरुतस्तुराणम्‌॥ ५ ॥ १३॥ 
प्र। वः। रयिम्‌। य॒क्तऽअंइवम्‌। भरध्वम्‌ । रायः। एषे । 
से । दधीत । धीः। सऽरोवंः। एव: । ओशिजस्य। होता । 
ये । वः । एवांः। मरुतः | तुराणाम्‌ ॥ ७ ॥ १३॥ | 
पदाथ:--( प्र) ( वः ) युष्मभ्यम्‌ ( रायेम्‌ ) घनम्‌ ( युक्ता- | „> 
वम्‌ ) युक्ता ऋश्वा येन तत्‌ ( भरध्वम्‌ ) ( रायः ) धनानि (एषे ) | 
| एतु प्राप्तुम्‌ ( त्प्रवसे ) रक्षणाद्याय ( दधीत ) धरत ( धीः ) 
| प्रज्ञाः ( सुशेवः ) शोभनं सुखं यस्य सः ( एवैः ) प्रापणे? ( शप्रोहि- 
जस्य ) कामयमानस्यापत्यस्य ( होता ) (ये ) ( वः ) युष्मा- 
| कम्‌ ( एवाः ) कामयमानाः ( मरुतः ) मनुष्याः ( तुराणाम्‌ ) 
| हिंसकानाम्‌ ॥ ५॥ 
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| ऋग्वेद: म० ५ | अ०३ | सू० ४१ ॥ ३४१ 


| ही ८ 


का अन्वयः-हे मरुतो मनुष्या यूयं धीदंधीत वो युक्ताश्व राथ 
~ ८3 ~ ~ "५ 
प्र भरध्वम्‌ | अवस एषे सुशेव एवैरोशिजस्य रायः होता भवतिं ये 


वस्तुराणां हिंसका एवाः सन्ति तान्‌ यूयं सत्कुरुत ॥ ५ ॥ 


> भावार्थेः-हे मनुष्या यूयमग्न्यादिपदाथीविद्यया श्रीमन्तो 
भूत्वा सव्यतयाऽनाथान्सर्वांन्‌ पालयत दुष्टान्ताडयत॥ ५ ॥ 


|| `~ पदार्थः-हे ( मरुतः ) मनुष्यो आप लोग (धी: ) बुद्धियों को 
| | (दृधीत ) धारण करो और ( वः ) आप लोगों के लिये अथोत्‌ आप अपने लिये 
| ( युक्ताश्वमू ) युक्त घोड़े जिस से उस ( रायम्‌ ) धन को ( प्र,भरच्वम्‌ ) अत्यन्त 
घारश करो | तथा ( अवसे ) रक्षण आदिऊे लिये ( एषे ) प्राप्त होनेरो ( सुदोवः ) 
सन्दर सख से युक्त लन ( एवैः ) गमनों से ( ऑशिजस्प ) कामना करनेवाले 
सन्तान का ओर ( रायः ) धनों का ( होता ) देनेवाला होता हे ऑर ( ये ) 
ज्ञो (वः) आप लोगों के ( तुराणाम्‌ ) नाश करनेवालों के नादा करनेवाले 
( एवाः ) ओर कानना करनेवाले हं उन का आप लाग सत्कार करा ॥५॥ 


भावाथेः --हे मनुष्यो! आप लोग आग्नि आदे पदाथा की विद्या से धन- 


वान होकर सत्यता से सब अनाथों का पालन करो और दुष्टों का ताडून करो॥५॥ 
~ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


प्र वो वायं रथयर्ज कृणाध्वं प्र देवं वित्रं पांने- 


ANC AINA 


तारंमकेः। इष॒ध्यव ऋतसापः पुरन्धावस्वाना 
रत्र पत्नारा [धयं धुः ॥ ६ ॥ | 


प्र । व॒ः । वायुम्‌ । रथऽयुजञम्‌ । कणुध्वस्‌ । म | दवस । 
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| क्राग्गदः अ० ४ .. 5: 5 5" २। व° १४ ॥ 
01... -- 
| विश्रम । पनितार॑म्‌ । अर्केः । इपुष्यवः । ऋतऽसापः । 
| 

| 

| 


सधी: । वस्वीः । नः। अत्रं । पत्नी: । आ । धिये । घु- . 


(>) 


पु 
रिति धः॥ ६ ॥ 


 पढाथः-( प्र ) ( वः ) युष्मभ्यम्‌ ( वायुम्‌ ) वेगवन्तम्‌ 
| ( रथमुजम्‌ ) रथेन युक्तम्‌ ( कृणुध्वम्‌ ) (प्र) (देवम्‌ ) विद्वांसंम्‌ 


( विप्रम्‌ ) मेधाविनम्न ( पानितारम्‌ ) स्तावक घन्मण्ण व्यवह तारम्‌ 


) अचेनीयेंः पदार्थः ( इषुध्यवः ) य इपु।भयुश्यन्त 
( ऋतसापः ) सत्यसम्बन्धाः ( पुरन्धीः ) यावाद्ाथढयां । पुरन्धा 
इति द्यावापृथिवीनाम [नेघे ०३। ३° ( वस्वीः ) बहुपदाथंयुक्ता! 


| 
| 
| 
| 


( तः ) अस्मभ्पम्‌ (अत ) अस्मिञजगाति ( पत्नीः ) पत्नीवद्दत्त- | 


| मानाः (त्र्प्रा) ( धिये ) प्रज्ञाये ( धुः) दध्य:॥ ६ ॥ 


| | त्प्रन्वय,-हे मनुष्या येऽत्र इषुध्यव ऋतसापां विद्वांसी वो रथ- 
| यज॑ वार्यं धर्यष्मभ्थं नोऽस्मभ्यं पत्नीरिव धिये वस्वीः पुरन्धीरा धुस्त- 
त्सङ़गेन वार्य रथयजं प्ररएध्वमकेः पनितारं विप्र देव प्र रृणध्वम्‌॥६॥ 


| 

| भावाथे:-अन् वाचकलु °-हे मनुष्या भवन्तो यथा पतिव्रता 
` | पत्न्यः पत्यादीन्‌ सुखयान्त तथैव वायुवद्देशयुक्तं ` रथ धार्मिकान्‌ 
'बिदुषश्न धत्वा सर्वान्सुखयेयः ॥ ६ ॥ 
के द्वारा यद्ध करने वा ( ऋतसापः ) सत्य संबःध रखने वाले विद्वान्‌ जन ( वः ) 


े | आप लोगों के लिये ( रथय॒जम्‌ ) वाहन से युक्त ( वायुम्‌ ) वेगवाले वायु को 
| धः ) धारण कर वा आप लोगो ऑर (न ) हमलोगों के लिये ( पत्नी: ) 


पदाथः-हे मनुप्यो जो ( अत्र ) इस ससार में ( इष॒ध्यवः ) वाणो | 


हि "कध 
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roo 


क्ररग्बेदः म॑ ५। अ० ३। सू ० 2१ ॥ ३४३ 
ME मिमी शनि जनक 


स्त्रियों के सट॒दा वत्तेमानों को ओर ( धिये ) बढ़ि के लिये ( वस्वीः ) बहुत 
पदार्थों से युक्त ( पुरन्धीः ) अन्तरित्ष और पुथिवी को ( ग्रा) सव प्रकार 
धारण करें उन के सग से वेगयुक्त वाहन से युक्त को ( प्र,छुणुभ्वम्‌ ) अच्छे 
प्रकार सिद्ध करें ( अनगे: ) प्रशेसमीय पदार्थों से ( पनितारप्र ) स्तुति करने 
और धम्म से व्यवहार करनेवाले ( विप्रम्‌ ) वाद्विमान्‌ ( देवम्‌ ) विद्वान को( ध्र ) 
अच्छे प्रकार प्रकट करो ॥ ६ ॥ 


च 
नाचाथः-इस म चक्रलु०--हे मनुष्यो ! नसे पतिव्रता पत्नी पाते 


आई को सुख देती हें वैसे ही वायु के समान वेगयुक्त रथ को ओर धार्मेक 
विद्वानों को धारण कर सब को सुखयुक्त करो ॥ ६ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० ॥ 
1 __ SES विळे NMS CSS || 
उपव एषे वन्दयाभः शषः ज यहवा दवाइचतस- 
~ _>6 वि उ || त्ड [aN] LenS 1 क्र 
ह्विरके; । उषासानक्ता विदुर्षीव विश्वमा हां वहतो 
मत्यांय यज्ञम्‌ ॥ 9 ॥ 
उप॑ । एषे । वन्धेसिः । शूषेः । प्र । यह्ी इतिं । 
दिद; । चितय॑त्‌ऽभिः।अकेः। उषसानक्त। विदुषीऽडवेतिं 
विदषीव । विश्व॑म्‌ । आ। ह। वहतः। मत्यांय। यज्ञम्‌ ॥७॥ 
 पदार्थः-( उप.) (वः) युष्मान्‌ ( एषे) एत प्राप्हुम्‌ 
( बन्येभिः ) वन्दित स्तोतुं योग्यैः ( जाषेः ) बलेः ( प्र ) ( यह्वी ) | 
महती ( दिवः ) विद्याप्रकाशान्‌ ( चितयाद्वेः ) ज्ञापयाद्गः ( अकः ) 
पजनीयेविह्दद्विस्सह ( उषासानक्ता ) रात्रिदिनं ( विदुषीव ) पूण" 
बिद्या खीव ( विश्वम्‌ ) सर्वम्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( हा) किल । 
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E ऋग्वेद: अ० ४। अ० २। व० १४॥ 


8 झ|//हल्‍ह»झ.- न  :ऋएऋफऋ””ऋऋऋ/””ि%एऋिऋि!??िएि 
अन्न निपातस्य चेति दीर्घः ( वहतः ) घरतः ( मत्याथ ) मनुष्य- 


सखाय ( यज्ञम्‌ ) विद्याप्रचारादिकम्‌ ॥ ७ ॥ 

अन्वयः-हे मनुष्या दिवश्वितयद्विरकेवेन्याभः झूषेश्र सह यह्वी 
बिदुषीब ये उषासानक्ता व उपब मत्यांय विश्चं यज्ञं हा प्रा वहतस्त- 
त्सेबनविद्यां यय विजानीत ॥ ७ ॥ 

भावाथंः-अ्रत्रोपमालं °-हं मनुष्या यथामहावदुषी ख सवच 
विदषीष विद्वत्सु च सव्रता भूत्वा - सवानुत्तमान्‌ शुणान्‌ तृत्वा 
विदषः पत्यादीनुनयति तथेव राविदिने सवान्व्यवहारान्यृत्वा सव 


जगद्द्धेयतः ॥ ७ ॥ 


पदाथे!-हे ममुष्या ( दिवः ) विद्याके प्रकाशों को ( चितयद्भिः ) ज्ञनाते 
हए ( अकः ) सत्कार करने योग्य विद्वानॉके साथ और ( वन्योभिः ) स्तुति करने 
योग्य ( दावे: ) बलों के साथ ( यह्वी ) बड़ ( विदुषि ) पणविद्यायुक्त स्त्री 
के तल्य जो ( उषासानक्ता ) रात्ने आर ।दन ( व: ) आप लोगों के ( उप,- 
एवे ) समीप प्राप्त होने को ( मत्योय ) मनुष्य क सुख क (लय ( विश्वम्‌ ) 
सम्पण ( यज्ञम ) विद्या के प्रचार आदे को ( हा )।नश्वय ( प्र,आ,वहतः ) 
सब प्रकार. धारण करते हैं उन की सेवन की विद्या को आप लोग ज्ञान ॥ ७ 
भावाथे:-इस मंत्र मे उपमाल०--है मनुष्यो ! जैसे बड़ी विद्यायुक्त 


~® ~ ~ ७२७ ७९७ 4: ~ ® C 
ख सब जगह विद्यायुक्त स्त्रियों और विद्वानों में सत्कारयुक्त हो आर संपूण 


~ a ~ ~ ~, SD AN _ ४९. 

उत्तम गुणों को धारण करके विद्यायुक्त पाते आदे की राड करती हे वसे हा 
~ रोको ~ ~ ~ ७७० 

रात्रे और दिन सब व्यवहारोको धारण करके सब जगतकी रोडे करते ह॥७॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को ०॥ 


प्रमि वों अचे पोष्यावतो नन्वास्ताष्पात व्वष्टार 
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¬ | रराणः। धन्यां सजोषा धिषणा नमोमिवेनरुपतीं- 
। रोष॑धी राय रषे ॥ ८॥ 
अभि । वः। अचे । पोष्याऽवतः । नृन्‌ । वास्तोः । 
पर्तिम्‌ । त्वष्टारम्‌ । रराणः। धन्या । सऽजोषांः। धिषणां 
नम॑ःऽभिः। वनस्पतीन्‌ । ओषधीः । रायः । एषे ॥ ८ ॥ 
पदार्थ:-( अमि ) आमभिमुख्ये ( वः) युष्मान्‌ ( अर्चे ) 
. सत्करोमि ( पोष्यावतः ) बहवः पोष्याः पोषणीया विद्यन्ते येषा- 
न्तान्‌ ( नृन्‌ ) मनुष्यान्‌ ( वास्तोः ) निवासस्थानस्य ( पतिम्‌ ) 
पालकम्‌ ( त्वष्टारम्‌ ) तेजस्विनम्‌ ( रराणः ) दाता ( धन्या ) 
धनं लब्ध्री ( सजोषाः ) समानप्रीतिसेबिनी ( घिषणा ) प्रज्ञा 
( नमोभिः ) सत्कारेरनादिभिवां ( वनस्पतीन्‌ ) अश्वत्थादीन्‌ 
( षधीः ) यवसोमलतादीन्‌ ( रायः ) धनानि ( एषे ) प्रा- 
सुम्‌ ॥ ८ ॥ 
्रन्वयः-हे मनुष्या यथा धन्या सजोषा धिषणा नमोभिः 
वेनह्पतीनोषधी राय एषे प्रमवति तथा वास्तोष्पतिं तवष्टारं ररा- 
'एोह पोष्याबतो वो नुलम्पर्चे ॥ ८ ॥ 
भावार्थः-अत्र वाचकलु०-हे मनुष्या यथा तीव्रा प्रज्ञया 
विद्या च युक्ता नरो वैद्यकविद्यां विज्ञाय मनुष्याढीन पालबान्ति | 
तथेव सवहितमिच्छकान्‌ जनान्‌ सदैव सत्कुर्वन्लु ॥ < ॥ 


5. |. पदाथ-हे मनुष्यो जैसे ( धन्या ) धनको प्राप्तहुर ( सनाषाः ) तुल्य 


४6 
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SEEN ऋग्वेद: अ FE १७७ ४।॥ अ० २। व० १४ ॥ 
| प्रीति की सेवने वाली ( धिषण्णा ) बुद्धि ( नमोभिः ) सत्कारा वा अन्मआदिकों 
) अश्वत्थ आदि ओर ( ओषर्धाः ) यव सोमलतादिकों को तथा 


$ से ( वनस्पतीन्‌ 
ह | ( सायः ) धनो को ( एषे ) प्राप्त हान क जय समथ होती हे वेषे ( वास्तोः ) 

|| निवास क्रे स्थान के (पतिम्‌ ) पालन वाल ( त्वष्टारम्‌ ) तेन्नस्वीलन को 
' | ( रणशणः ) दाता म ( पोष्यावतः ) बहुत पोषण करने याग्य पदाथ जिन के 
| विद्यमान उन ( वः ) आप ( नृन्‌ ) मनुष्या का ( अभि, अर्च ) प्रत्यक्ष सत्कार 


| करता हू ॥ ८ ॥ 
प . = २ ~ De ~ >> 
भावाथ इस मंत्र म वाचकलु०-ह मनुप्या । जस तीव्र ब॒द्धि श्रोर 


| विद्या से युक्त मनुष्य वैद्यक विद्या को जान कर मछ आदिकों का पालन क 

रते हु चसे ही सब के हित क इच्छा करने वास मनुष्यां का सदा ही सत्कार 
oe LoS 

पुनस्तमेव 1बषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 


"| ~ I 


वोराः। 
| रांसं नया अभिष्ट ॥ ९॥ 
| जत्ज्ञे।नः। तने | पर्व॑ताः । सन्तु । स्वऽएतवः । ये । 
| द्वः | न । वीराः । पनितः। आप्तथः । यजतः । सदां । 
नः । वर्धात्‌ । नः। शेसम्‌। नय्येः । अभिष्ट ॥ ९॥ 
ह पदाथ;-( पुण ) दाने ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( र, ) | 
| स्वर्ण ( पेताः ) जलप्रदा मेघा इव ( सन्तु ) ( स्वैतवः ) 
| सुष्ठुगमनाः ( ये )( वसवः ) ्थिव्यादृयः ( न ) इव ( वीराः ) ` 


य्य 


Ss 
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ऋग्वेद: मं० ५ | अ० ३ | घू० ४१ ॥ ३४७ 


-~'_ | प्रज्ञाहारीरबलयुक्ताः ( पानितः ) प्रशासितः ( आप्तथः ) आतिष 
| भवः ( यजतः ) सङ्गन्ता पूजनीयः ( सदा ) ( नः ) अस्मान्‌ 
| ` | ( वर्धत्‌ ) वधेयेत ( नः ) अस्मान्‌ (इसम्‌ ) प्रशेसाम्‌ ( नर्यः ) 
ड नषु साधुः ( त्रभिष्टी ) इष्टसिद्धौ ॥ ९ ॥ 

| अन्वय:-हे मनुष्या ये स्वैतवो वसवो वीरा न तने तुजे नः 
| | पर्वता मेघा दातार इव सन्तु योऽभिष्टौ पनित श्राप्त्यो यजतो नः 
`` | सदा वधीय न्यो नः दासं प्रापयेत्तान्‌ सवान्‌ वथं सत्कुर्याम ॥ ९ ॥ 


र ° कळ आही. 2 [oe स र 
| भावाथेंः-अन्नोपमालं ०-ये वीरवच्छचुनिवारका मेघवद्दातारो 
| | वायुवद्देगवन्तो विद्दांसो5स्मानित्यं वधयेयुस्तान्‌ वयमपि वरयेम हि॥९॥ 


| प्‌ दार्थ ”हे मन॒ष्यो! (ये ) लो ( स्वेतवः) उत्तम गमन वाले ( वसवः ) 
` | प॒थिवी आदि ( वीराः ) वुद्धि और शरीर के बल से पुक्त जनों के ( न ) स- 
टका ( तने ) विस्तीण ( तुजे ) दान म ( नः ) हम लोगों क॑ लिये ( पवताः ) 
जल के देने वाले मेव और दाता जनों के सदरा ( सन्तु ) होव और जो 
( अभिष्टौ ) इष्ट की सिद्धि में ( पनितः ) प्रदोसित ( आप्तबः ) यथार्थवक्ता 
जनों में उत्पन्न ( यजतः ) मिलने वा सत्कार करने.योग्य नन (न; ) हम लो- | 


| 
स्ट ° ¢ > >> _ (५ >> "० > 
। गों की ( सदा ) सदा ( वधात्‌ ) ढृद्धि करें आर जो (नव्ये: ) मनुष्या में श्रष्ठ 
| ( नः ) हम लोगों को ( रसम्‌ ) प्रशंसा को प्राप्त करावें उन सव का हमलोंग 
2 | सत्कार करें ॥ ९. ॥ 
ष्ट दि ण 4 > शभ त्त ~ न 
र. ¥ भावाथे'-इस मंत्र में उपमाल-जो जन वीर तनो के सदश शत्रुओं के 
! . | निवारण करने, मेव के सदा देने वाले ओर वायु के सदरा वेगयक्त विद्वान्‌ | 
t ; 
ल हम लोगो की नित्य वृद्धि कर उन का हम लांग भा दाद कर ॥ ९. ॥ 
ळे: पनस्तमेव बिषयमाह ॥ 
| | फिर उसी विषय को० ॥ 
| > ही AS (ag ७. 1 » 
क्र”, `| . ष्णा अ्रस्ताष भूम्यस्य गाम ।ब्र॒ता नपातसपा 
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णः १ \ ५७५ ऋग्वेदः अ०.४। अ० २। व° १४॥ | | 
| संदक्ति । गणीते अभिरेतरी न शूषेः शोचिष्केशों |. „` 
निरिणाति वनां ॥ १० ॥ १४ ॥ हि 


वृष्णः । अस्तोषि । भम्यस्य । गभम्‌ । त्रितः। नपातम्‌ । 
अपाम्‌ | स॒ऽद्रक्ति । गृणीते । ग्र,नः । एतारे । न। शूषः । 
डोचिःऽक्केहाः । नि । रिणाति।वना ॥ १०॥ ५४ ॥ 
पढाथेः-( रष्णः ) सुखवर्षकान्‌ ( अस्तोषि ) प्रशंससि 
( भृम्यस्य ) भूमी भवस्य ( गर्भम्‌ ) ( त्रितः ) निषु वद्धकः 
( नपातम्‌ ) न विद्यते पातो यस्य तम्‌ ( ऋपाम्‌ ) प्राणना जना- 
नामिव ( सुडक्ति ) सुष्ठु ब्रजन्ति यस्मिस्तम्‌ ( गृणीते ) स्तात 
( अप्नि; ) पावक इव ( एतरी ) प्राधयुर्वान्त ( न ) इव ( ]ाषेः ) 
बलैः ( शोचिष्केशः ) प्रदीप्तविज्ञानः ( नि ) ( रिणाति ) गच्छाते 
प्राप्रोति वां ( वना ) किरणान्‌ ॥ १० ॥ 


अन्वयः-हे विहुँसत्वं ष्णो ऽस्तोषि त्रितोऽपां नपातं भूम्यस्य 
~ Ne 


गर्भ सर्टाक्त गणीत एव्र योऽग्मिरेतरी झोचिष्केशो न झपैवेना नि 
रिणाति स एव सर्व सष्टिजन्य सुखं प्राप्रोति ॥ १० ॥ 


भावाथः-स एव पुरुषो बहुधनं मान्यं च लभत यः सृष्टि- 
कमविद्यां विज्ञाय कार्यसिद्धये प्रयतते ॥ १० ॥ 


tS ~ La) ~ (2 La) 
पदाथे;-हे तिइन्‌ आप ( दृष्ण: ) सुख का टृष्टिकरने वालों की 
Er ( अस्तोषि ) प्ररासा करते हो ( त्रितः ) तीनों मं दृद्धिकरने वाला ( अपाम्‌ ) 
क. ८ 
| मनुष्यों के सदा प्राणियों के ( नपातम्‌ ) नहीं पतन जिस का उस ( भूम्यस्थ ) 
| पुथ्दी में हुए ( गर्भम्‌ ) गर्भ की ( सुदृक्ति ) उत्तम गमनके सहित ( छा 18% 
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~ >> 
T ऋचगेद: मं० ५1 अ० ३ | सू ० 2१ ॥ ३४९, 
आ 
ह स्तुतिकरता. हे इस प्रकार जो ( अग्निः ) पवित्र - करने वाले अग्नि के ( एतरी ) 


|, ” * | प्राप्त होतीहुई के और ( शोचिप्केशः ) प्रकाशित विज्ञान वाले के ( न ) सदा 
॥ ( शूषैः ) बलों से (.वना ) किरणों को ( नि,रिणाति ) ज्ञात! वा प्राप्त होता 
हे वही सम्पूर्ण सृष्टि में उत्पन्न. हुए सुख को प्राप्त होता है ॥ १० ॥ 
भावार्थ /-वही पुरुष बहुत धन और आदर को प्राप्त होता हे कि नो 
सृश्टिक्रम की विद्या को जान कर कार्य्य की सिद्धि के लिये यन्न करता हे || १० ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


आ फिर उसी विषय को० || 


| कथा महे रुद्रियांय ब्रवाम कद्राये चिकितुषे 
| भगाय । आप ओष॑धीरुत `नोंऽवन्तु द्योवेना शि- 
| रयों वक्षकेंशा: ॥ ११ ॥ 

_ कथा ! महे । रुद्रियाय । बवास । कत्‌ । राये । चिकि- 
| तुषें । भगाय । आपः । ओषधीः । उत । नः । अवन्तु । 
| . द्योः । वना । गिरयः । दृक्ष$केंशाः ॥ ११॥ ४ 
| ळे पदार्थ:--( कथा ) केन प्रकारेण ( महे ) महते ( राद्रि- 

७ याय ) रुद्रैलब्धाय ( ब्रवाम ) उपदिशेम ( कत्‌ ) कदा ( रावे) 


| 

| घनाय ( चिकितुषे ) ज्ञातव्याय ( भगाय ) रेश्वर्याय ( अपः ) | 

| जलाने ( ओषघधीः ) सोमलतायाः ( उत ) (नः ) अस्मान्‌ | 
~ ९ [a ~ ~ i 

( अवन्तु ) ( योः ) सूर्य्यः ( वना ) किरणानीव ( गिरयः ) 


मेघाः ( रक्षकेशाः ) रक्षाः केशा इव. येषां शैलानां ते ॥ १३ ॥ 


` ` भ्न्वयः-हे विद्वांसो मनुष्या आप त््रोषधीव्रक्षकेशा गिरय 
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~ 


दु उत योरवनेब नोऽवन्तु तत्सहायेन ` वयं महे चिकितुषे रुद्रियाय 
| कथा ब्रवाम राये भगाय कटू ब्रवाम ॥ ११॥ | 


भावार्थः-अ्रत्र वाचकलु °-सर्वे मनुष्याः स्वेषामन्येषां च 
रक्षणाय [वदुष सठगत्य प्रश्नात्तराभ्या सत्या वथाः चाप्यान्यभ्य 
उपदिष्येश्वय्येवद्धि कदा करिष्याम इति नित्य प्रात्सहरन्‌॥ ११ ॥ 

पदाथे,-हे विद्वान जनो मनष्य ( आपः ) जल ( ऑषधीः ) साम 
> लता आदि ओषषियां ( टक्कर ) वृक्ष हे केशा के समान जिन क व पवत 

( निरय: ) मेघ ( उत ) ऑर ( द्योः ) सूय्य ( वना ) किरण क सद्दा ( न ) 

। हम लोगों की ( अवन्त ) रक्षा कर उन क सहाय से हम लॉग ( महं ) बड़ 

( स्चिकितुष ) जानने योग्य और ( रुद्धियाय ) रुलाने एलों से प्राप्त हुए के लिये 

he ( कथा ) फिस प्रकार स ( ब्रवाम ) उपदेश दव आर ( राये) धन ओर 
( भगाय ) ऐश्वय्य के (लय ( कत्‌ ) कब उपदेश देव ॥ ११ ॥ 


~ Md Estas «202. ~ 


PT 
र 


भावाथेः-इस मंत्र में वाचकलु०-सब मनुष्य अपने ऑर अन्या क 


रक्षण के लिये विद्वानों को मिल के प्रश्न और उत्तर स सत्य विद्याओं को प्राप्त 


| और अन्यो के लिये उपदेश देकर ऐश्वय्य का ह॒द्ध कव कर इस प्रकार नित्य 


| उत्साह कर ॥ ११ ॥ 


be 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
डाणोत न ऊर्जा पार्तोगरः स नभस्तरोयाँ 


दषिरः परिज्मा । शण्वन्वाप: पुरो न शुभ्राः पार 


रुचां बढ्हाएस्याद्रेः ॥ १२ ॥ 
णोरं । नः । ऊर्जाम्न्‌ । पतिः । गिरः । सः । ह 


1 पा क 


~| (नः ) हम लोगों की ( गिरः ) उत्तम शिक्षा से युक्त वाणियो को ( शणोनु ) 
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तरीयान्‌ । इविरः । परि ज्मा । झाएवन्तुं । आप॑ः । पुरः । 
न । गुश्राः। परि । स्रुच॑ः । बतृहाणस्यं । अद्रेः ॥ १२ ॥ 


पदारथः-( झुणोतु ) ( नः) अस्माकम्‌ ( ऊर्जाम्‌ ) 
बलयुक्तानां सेनानामन्नादीनां वा ( पतिः ) स्वामी पालकः ( गिरः ) 
सुशिक्षिता वाचः ( सः) ( नभः ) जलम्‌ । नभ इति साधार- 
एनाम नेघं० १ । ४ ( तरीयान्‌ ) तरणीयः ( इषिरः ) 
गन्तव्यः ( परिज्भा ) यः परितः सर्वतो गच्छति सः ( झुण्वन्तु ) 
(रापः ) जलार्नाव व्याप्तविद्या विद्वांसः ( पुरः) नगराणि 
( न) इव ( झुम्राः ) श्वेताः ( परि ) सर्वतः ( स्रुचः ) गमन- 
झीलाः ( बवृहाएस्य ) प्रद्वद्धस्य ( अद्वेः ) मेघस्य ॥ १२ ॥ 


तप्रन्वयः-हे मनुष्याः! स नभस्तरीयां इषिरः परिज्मोजी पतिनों 
गिरः झुणोतु शुश्राः पुरो नापो नोस्माकं गिरः झाणवन्तु बबहाण- 
स्याऽद्रेः खुच इवास्माक वाचः विद्वांस परिशुणवन्तु ॥ १२॥ 


tS ¢ ~ a ~ °’ ~ oS 
भावाथ, - अ्त्रोपमालं०-त एव विद्वांसो भवितुमहँन्ति ये 
विद्वञ्योऽधीतपरीच्षां प्रसनतया ददाति त एवाऽध्यापका विद्यार्थिनो 


वेदुषः कत्तु शकनुवन्ति ये प्रीत्या सम्यगध्याप्य विरोधिवत्परील्ष- 


Ee 


~ 


~ 


यान्ति | य एवसुभये प्रयतन्ते ते नथोनतिवत्‌ प्रवधन्ते ॥ १२ ॥ 


०८ hn > 5 LoS SN 
. पदार्थे! हे मनुष्यो ( सः ) वह ( नभः ) नल ( तररायातर ) तरने | 

णो “स ~ ~ ~ | 
अर ( इषिरः ) प्राप्त होने योग्य, ( परिञ्या ) सवंत्र प्राप्त होनेवाला ( उज्ञाम ) 
बल से युक्त सेनाओं वा अन्नादिकों का ( पातिः ) स्वामी पालन करने वाला 
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हि को सनो ( बब॒हाणस्प ) उत्तम प्रकार बढे ( श्रद्र ) मेघ के ( खच: )चलने- 
चालो के सदश हम लागोका वाणियांको विद्वानूजन ( परि दाण्वन्तु ) सुने ॥ १२॥ 


६ भावार्थ --इस मन्त्र में उपमाल०-वेही जन विद्वान्‌ होने योग्य हें ज्ञो 
विद्वानों से पढी हरे विद्या की परीक्षा को प्रसन्नता से देते और वेही अध्यापक 
1 विद्याथियों को विद्वान्‌ करसक्ते हे जो प्रीति से उत्तम प्रकार पढ़ के विरोधियां 
| के संदश परीक्षा लेते हैं | जो इस प्रकार दोनों प्रयत्न करते हें वे नदी की उन्माते 
र के समान अच्छे प्रकार बढ़ते है ॥ १२ ॥ 
® पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
ह | | _ फिर उसी विषय को०॥ 
है र Sas UES 020 
विदा चिन्नु मेहान्तो ये व सवा ब्रवाम दस्मा 
रट 
1 वाये दधानाः। वयश्चन सुन्व9 ताव यान्त क्षुभा 


मत्तेमनयतं वधस्ः ॥ १३ ॥ 

| विद । चित्‌ । नु। महान्तः। ये । वः । एवाः । ब्रवास । 
ड दस्माः ! वार्य॑म्‌ । दधांनाः । वय॑ः । चन । सुऽभ्वः । आ ।. 
` अर्व । यन्ति । क्षुभा । । मर्चेस्‌ । अनुं ऽयतम्‌। वधऽस्नेः ॥१३॥ 


पदार्थ --( विदा ) विजानीत। अत दृथचोतस्तिढ इति दीषेः 
( चित्‌ ) अपि (तु ) सद्यः ( महान्तः ) ( ये ) ( वः ) युष्मान्‌ 
( एवाः ) ( बूवाम ) वदम ( दस्माः ) दुःखोपच्षेतारः ( वाथ्यम्‌ ) 
रणीयं सुखम्‌ ( दधानाः ) ( वयः ) जीवनम्‌ ( चन ) त्राप |, 
( सुभ्वः ) ये शोभनेषु कम्मेसु भवान्त (आरा) (ब ) ( यान्त ) | | 


3 र्र 
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गच्छन्ति ( न्नुभा ) संचलनेन ( मत्तम्‌ ) मनुष्यम्‌ ( अऋनुंय- 
तम्‌ ) आनुकल्येन यतन्तम्‌ ( वधस्नैः ) ये वधेन स्नान्ति पवित्रा 
भवान्ति ते ॥ १३ ॥ 


न्तय!-हे दस्मा महान्त। जना ये वार्य वयश्चन दधानाः 
सुभ्त्रो वयं यद्वो ब्रवाम तदेवाश्चिनु यूयं विदा । ये वधस्नेः चु भा5- 
नुसतं मत्तेमाव यन्ति तान्‌ यूयं शिक्षव्वम्‌ ॥ १३ ॥ 

भावाथे'-हे मनुष्या यथा विद्वांसः शुभकर्माचरेयुरुपादिशयुश्च 
तथेव यूयमाचरत ये मनुष्यान्‌ क्षोभयन्ति तान्दण्डयत ॥ १३॥ 


| पदार्थे ( दस्माः ) दुःख की उपेक्षा करने वाले ( महान्तः ) बड़े 
भ्रष्ट जनो ( ये ) जो ( वाप्यम्‌) स्वीकार करने योग्य सुख और ( वयः ) जीवः | 
न को ( चन ) भी ( दधानाः ) धारण करते हुए ( सुभ्वः ) श्रेष्ठ कम्मों में प्र- | 
बृत्त होने वाले हम लोग जो ( वः) आप लोगों को ( ब्रवाम ) कहें उस को | 
( एवाः ) हीं ( चित्‌) निश्चय ( नु) शीध आप लोग ( विदा ) जाभिये ज्ञो 
( वथस्जेः ) ताडन से ख्रान करते अर्थात्‌ पवित्र होते हें उनके साथ ( क्षुभा ) | 
उत्तम प्रकार चलने से ( अनृयतम्‌ ) अनुकूलता से प्रयत्न करते हुए ( मत्तेम ) | 
मनुष्य को ( आ, अव, यन्ति ) उत्तम प्रकार प्राप्त होते हें उन की आप लोग 
||| शिक्षा करो ॥ १३॥ 
भावार्थे मनुष्यों ! जैसे विद्वान्‌ जन शुभ कर्म्म कों करें और उपदेश 
देवे वेते ही आप लोग आचरण करो आरे नो मनुष्यों को छेश देते हैं उन को | 
| दण्ड दीजिये ॥ १ ३॥ 
हि पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


NN ~ 


फिर उसी विषय को ० ॥ 


(1 


आ देव्यांनि पार्यिवानि जन्मापश्चाच्छा सु- 


8५ 
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३५४ न्ररग्वेदः अ० ४ | अ० २। व० १५॥ 


भखाय वोचम्‌। वर्धन्तां द्यावो गिररचन्द्राय्रा उदा | | 
चचेन्तामाभषाता त्रण? ॥ १४ ॥ 

आ। देव्यानि। पार्थिवानि । जन्म। अपः । च । अच्छ। 
सऽभएाय । वोचम्‌ । वथैन्ताम्‌ । यावः । गिरः । चन्द्रऽ- 
अग्नाः । उदा । वधन्ताम्‌ । अभिऽसांताः। अणोः ॥ १४ ॥ 


LN 


पदार्थ'-( आ ) समन्तात्‌ ( देव्याने ) देवेषु दि च षु शु 
भवानि ( पार्थिवानि) एाथेव्यां वादतान ( जन्म) जन्मानि ( ल 
रपांसि कर्म्माणि(च ) ( अच्छा ) सुष्टु । अत्र सहितायामात द 
( सुमखाय ) शोभना मखा यज्ञा यस्य तस्म ( वाचम्‌ ) उपादे- 
गोयम्‌ ( वर्घेन्ताम्‌ ) ( यावः ) सत्याः कामाः ( गिरः ) साश- 
क्षिता वाचः ( चन्द्राग्राः ) चन्द्र सवएीमानन्दो वाऽग्रे यासां ताः | > 


( उदा ) उदकेन ( वधन्ताम्‌ ) ( अभिषाता: ) अभिता विभक्ता 
( प्रणाः ) समुद्राः ॥ १४ ॥ 


3 ° 2 ८ ८a 


तभ्रन्वयः-हे मनुष्या अह यानि दैव्यानि पार्थिवान जन्मा- 
पश्चाच्छा वोचं येनोदा अणो इवाऽस्माक चन्द्राग्रा आभषाता 
द्यावो शिरश्च वर्थन्ताम्‌ यतः सुमखाय प्राणिनो वधन्ताम्‌ ॥ १४ | १ 
. भावाथे(-अच्ोपम।ल ०-हे मनुष्या यूय धम्याण कम्माए 
ठाभान्‌ गणांश्व ग्रहीत्वा रवकीयाः कामना वाणीं चाऽलं कुरुत 
दकेन नद्यः समुद्राश्च वर्धन्ते तयेव घम्मयुक्तेन पुरुषाथन मनुष्या 
वध्रन्त ॥ १४ ॥ | 
ह | ` पदाथः प्रमुप्यो में जिन ( दैव्यानि) श्रेष्ट गणो मे हए ( पार्थि 


क 


( झाक्रा ) शक्तिनिमित्ता ( या ) ( पायाभेः ) रक्षणः (च) 
ह“ + का ततक दत लक मही | 
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वानि ) पृथिवी में विदित ( जन्म ) जन्मों आर ( अपः ) कम्मों को ( च ) भी 
( अच्छा ) उत्तम प्रकार ( आ,बोचम ) सव ओर से उपदेश करू निस ( उदा ) 
जल से ( अर्णाः ) समद्रों के संढदा हमलोगों की ( चन्द्राग्रा: ) सुवण वा आनन्द 
अप्रे अर्थात परिणाम दशा में जिन के उन ( अभिषाताः ) चारों आर से बटा 
हुई ( द्यावः ) सत्य कामनाओं को और ( गिरः ) उत्तम प्रकार शिक्षित वाणियों 


की ( वर्धन्ताम्‌ ) रि कीजिये जिससे ( सुमखाय ) शोभन यज्ञों वाले के लिये 
प्राणियों की ( वर्धेन्ताम्‌ ) दद्धि हो ॥ १४॥ 


भावार्थेः=इस मन्त्र में उपमालं०-हे मनुष्यों ! आप लोग धर्म्मेयुक्त 
कम्मो और श्रेष्ठ गुणों का ग्रहण कर के अपनी कामनाओं और वाणी को 
बोभित करो जैसे जल से नदियां और समुद्र बढ़ते हें वेसेही धर्म्मयुक्त पुरुषार्थ 
से मनुष्य बढते हैं | १४ ॥ हक 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को० ॥| 
पदेपंदे मे जरिमा नि धाय वरूनो वा शक्रा 


ae (N_ 1 


या पायाभेश्च। सिषक्तु माता महां रसा नः स्नत्सू- 
रिभिऋजुहस्तं ऋजुवनिः ॥ १५॥ १५॥ 
मे 


2 
€. 


। जरिमा । नि। धाये । वरूत्री । वा । 
डाक्रा। या । पायूऽमिः। च | सिसक्तु । माता । महा । र्ता 1 
नः । स्मत्‌ । सूरिऽभिः।ऋजुऽहरत। ऋजुऽवानेः॥१ ७3५ 

पदार्थेः-( पदेपदे ) पराते प्राप्तव्ये वेदितव्यें वेदितव्ये | 
गन्तव्ये गन्तव्ये वा पदार्थे ( में मम ( जरिमा ) स्वार्विका 

( नि ) नितराम्‌ ( धायि ) निधीयते ( वरूत्री ) वरखुखश्रदा ( वा ) 
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ऋग्वेद: अ० ४। अ० २ | व० १६ ॥ 


सिषक्त ) संबधातु ( माता ) जनना ( मही) महती वाग 


निवी ( रस्ता ) रस्तादिगृणयुक्ता ( नः ) तस्मान्‌ ( स्मत्‌ ) 
~ 
एब ( सूरिभिः ) विद्दद्धिः ( ऋमुहर्ता ) ऋगज सरला । 
यस्या यस्यां वा सा ( ऋजुवनिः ) ऋजूनामकुटलाना दाताचा 


संविभाजिका ॥ १५ ॥ ET 
्रन्वय्‌ः-हे मतुष्याः ! सूरिभिः पायाभश्ष या # पदेपदे वरूत्री 
जरिमा वा शक्ता माता रसा मही ऋजुहरता ऋजुवातिन सिषक्त 


सा स्माभे धाय ॥ १५ ॥ 
भावार्थ'-हे मनुष्या यथा माताऽपव्यान रक्षात तन विद्द 


ण त्सठगन लंब्धा साझाता व्या विढषः सवतो रक्तात ॥ १७ ॥ 


पदाथेः-हे मनष्यो ( सरिभिः ) विद्वानों ऑर ( पायांभे ) रक्षको से 
(च) ओर (या)जो ( मे ) मेरे ( पदेपदे ) प्राप्त हान प्राप्त होने जानने 
लानने वा जाने जाने योग्य पदार्थ में ( वरूत्री ) श्रेष्ठ सख की देने ( जारेमा ) 
और स्तति कराने वाली (वा ) वा ( शक्रा ) सामथ्ये में कारण ( माता ) माता 
( रसा ) रस आंद गणोंसे यक्त ( महे। ) चड़ी वाणी वा भामे ( व्छनहस्ता ) 
ब्रन अर्थात्‌ सरल हस्त निस के वा जिस म वह ( ऋजवानेः ) ऋल अथात्‌ 
नहीं ज्ञो कटेल उन पदाथा के विभक्त करने वाली ( नः) हम लोगों को 
| ( सिपक्त ) सम्बान्धत कर वह ( स्मत्‌) ही (नि ) निरन्तर ( घा'ये ) स्थत 
१ नातीह॥ १५ ॥ य 
भावार्थ _ हे मतप्यो ! नैसे माता सन्ताना क रक्षा करती है ८ 
+ विद्वानों के संग से प्राप्त ओर उत्तम प्रकार शिक्षित विद्या विद्वानों कास 
प्रकार रक्षा करती हे ॥ १५ ॥ : 
पनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषयं का० ॥ 


कथा दांगोम नम॑सा सुदानूंनेवया मरुतो अच्छा- 


| ( 
भ 


| 
| 
। 


"लल प 
3306011160: की] चुत कक 
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क्तो प्रश्र॑वसो मरुतो श्रच्छोंक्तो। मा नो$हिंबुध्न्यो 
रिषे धांदरुमाकं भूदुपमातिवनिः ॥ १६ ॥ 
कथा । दाठोस । नम॑सा । सुऽदानूंन्‌। एवऽया । मरुतः । 
अच्छंऽउक्तो । प्रश्‍श्नरंवसः । मरुतः । अच्छऽउक्तो । मा । 
नः । आहि । बुध्न्यः । रिषे .। धात्‌ । अस्माकम्‌ । भूत्‌ । 
` उपसातिऽवनिः ॥ १६ ॥ 


) 
ही 


पदार्थे--( कथा ) केन प्रकारेण ( दाशेम ) दयाम 
( नमसा ) सत्‌करिणानादिना वा ( सुदानून ) उत्तमदानान्‌ 
( एवया ) गमनक्रियया ( मरुतः ) मनुष्याः ( अच्छोक्तों ) 
सत्योक्तौ ( प्रश्नवसः ) प्रकृष्ट अवः अवणमनं वा येषान्ते ( मरुतः ) 
वायवः ( अच्छोक्तों ) सम्यग्वचने ( मा ) निषेधे ( नः ) अस्मान्‌ 
( प्रहिः ) मेघः ( बुध्न्यः ) अरन्तरिक्षे भवः ( रिषे ) अनायः 
( धात्‌ ) दध्यात्‌ ( अस्माकम्‌ ) ( भूत्‌ ) भवेत्‌ ( उपम्राति- 
वानिः ) उपमातेविंभाजकः ॥ १६ ॥ 


क '. 


श्रन्वयः-हे विद्वांसः ! प्रश्रवसो मरुतो वयमेवयाच्छयोक्तो 

` नमसा सदानन्कथा दाशेम यथा मरुतोच्छोक्तो प्रवत्त॑यन्ति तथा 
' नोऽस्मानत्र प्रवर्तयत । यथा बुध्न्योऽहिरस्माकमुपमातिबनिभृत्‌ | | 
रिषेऽस्मान्मा घात्तथा यूयमप्यस्मान्‌ हिंसायां मा प्रवत्तयत ॥ १६ ह... 


भावाथे:-अन्न बाचकलु °-हे मनुष्या यूयं विदुषः प्रात शटा | 

वयं किं दद्याम कस्मार्कि . गुह्णीयामेति निश्चित्य व्यवहरत यथा 
~ ~ ~ ~ > Lo ° /> 

मेघः स्वयं a भिन्नो भूत्वाऽन्यान्‌ रक्षति तयैव बिह्वांसस्स्वयं 


oe भथ नी ५: : ट _त्ता य  स_ेोोस3ल--_-_-_--- >> 
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| Moe > पक 1 CO 
| चराऽपकरेण छिना मिला भूत्वाप्यन्पान्‌ संदेवोपकुवान्त॥ १६॥ 


पदार्थः-हे विद्वानों ( प्रश्नत्रसः ) उत्तम श्रवण वा अन्न जिनका वे 
~ रे च्छ he = 
( मरुतः ) मनुष्य हमलोग ( एवया ) गमन क्रिया से ( अच्छोक्तो ) सत्य कथन 
> 


भें ( नमसा ) सत्कार वा अन्म आदि से ( सुदानून्‌ ).डन्तम दानों को ( कथा ) 

कैसे ( दाशेम ) देवें जञेसे ( मरूतः ) पवन ( अच्छोक्ती ) उत्तम वचन में 
Te eS ~ tN ~ ~ 

प्रदत्त कराते हे वेसे ( नः ) हमलोगों. को इस विषय में प्रदत्त करिये । जैसे 


~ ०५५ न्स > जातो उ < ड | 
( बुध््यः ) अन्तरित में हुआ ( आहेः ) मेध ( -अस्याकस्‌ ) हमलोगों का ( Fe ® 1 
ग्रातिवानिः ) उपमा का विभाग करने वाला ( भूत) हो और ( रिषि ) अन्न शत 


लिये हमलोगोंको ( मा ) नहीं ( धातू ) धारण करे वैसे आप लोग भी हमलोगों 
को हिँसा में न प्रदृत्त कीजिये | १६ ॥ 


~ 


भावार्थः-इस मंत्र में वाचकल०--हे मनुष्यो ! आप लोग विद्वानों के 
» ०५०११ ~ ~ £ द्‌ 
प्रश्न करके कि हमलोग क्या देवें ओर किस से क्या ग्रहणा कर एसा 


प्रति 
निश्चय. करके व्यवहार क ह 1. 
र्चा करता है वैसे ही विद्वान्‌ जन स्वयं दूसरे से अपकार किये हुए स ऊन मन्न 


| होकर भी अन्यों का सदा उपकार करते हें ॥ १६ ॥ 
| पुनविद्दद्विषयमाह ॥ 


फिर विद्वद्विवय को० ॥ 


के [oS 


रो और जैसे मेघ स्वयं छिन्नभिन्न होके अन्या को 


` व आ देवासो वनते मत्यें। व:। त्रां शिवां तन्वा 
धासिमस्या जरां चिन्मे निऑतिजेग्रसीत ॥१७॥ 


~ 


ये । पठाऽमत्ये'। देवासः । 


>> 3) 
हा) 

Al 

८ 

A 

2 


हर el दे मत्यः ठू 
सत्येः । वः।आ । देवास; । वनते । मत्यः । वः 1 
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अत्र । शिवाम्‌ । तन्वः । धासिप्र । अस्याः । जराम्‌ । 
चित्‌। मे । 'निःऽऋतिः । जयसीत ॥ १७॥ 


पदाथंः-( इति ) अनेन प्रकारेण ( चित्‌ ) निश्चयेन ( नु ) 
सद्यः ( प्रजाये ) ( पशुमत्यै ) बहवः पशवो विद्यन्ते यस्यां तस्ये 
( देवासः ) विद्वांसः ( वनते ) सम्भजसि ( मर्त्य॑ः) मनुष्यः (वः) 
युष्मान्‌ ( त्रा ) समन्तात्‌ ( देवासः ) विद्वांसः (बनते ) सम्भ- 
जति ( मत्यः ) ( वः ) युष्माकम्‌ ( अत्रा ) अस्यां प्रजायाम्‌ । 
प्रत्र ऋचि तुनुधेति दीघेः ( शिवाम्‌ ) मङगलमयीम्‌ ( तन्वः ) 
दारीरस्य ( धासिम्‌ ) अनम्‌ (रस्याः ) प्रजायाः ( जराम्‌ ) 
टद्धावस्थाम्‌ ( चित्‌ ) निश्रयेन ( मे ) मम ( नि्कतिः ) मिः । 
निऋतिरिति एथिवीनाम निध ० १। १ ( जग्रसीत ) ग्रसते ॥१७॥ 


तत्रन्वयः-हे देवासो यो म्यों वः पशुमत्ये प्रजाये थासि बनते 
यर्चिदित्यस्याः प्रजायास्तन्वः शिवां जरामा वनते यो मर््यहिचिन्मे 
तन्वः [शिवां जरां वनते नि्ृतिरिवात्रा वो घासिं जग्रसीताति हे देवासो 
यूयभस्मभ्यमेतन्तु साधुत ॥ १७॥ 

भावार्थः -हे विद्वांसो यृयमीदं प्रयत्नं कुरुत येन मनष्या- 
णामायुवद्धेत यावन्मनुष्या रद्धा न भवन्ति तावदेते परीक्षका अपि 
न जायन्ते ॥ १७॥ 


पदाथः—हे ( देवाः ) विद्वान जनो जो ( मर्त्यः ) मनुष्य (व: ) | 
आपलोगों को ( पशुमत्ये ) बहुत पश विद्यमान्‌ जिस में उस ( प्रजाये ) प्रजा | 
के लिये ( धासिम्‌ ) अन्न की ( वनते) सेवा करवा हे ऑर जो पचेत्‌ ) 
निश्चय सं ( इति ) इस प्रकार से ( अस्याः ) इस प्रज्ञा के ( तन्वः ) शरीर की 
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( शिवाप्रू ) मंगलखरूप ( जराम. ) वृद्धावस्था की ( आ,वनते ) अच्छ प्रकार 

प कर >>> = ~ यी ~ ~ शरीर की 
| सेवा करता हे आधर जो ( मत्यः ) भनुप्य ( ह) | से (मे) मर | 

| मंगलस्थरूप वृद्धावस्था का सेवन करता हे आर ( निक्र्गाते: ) भाषि के सढश 

( अन्ना ) इस प्रजा म॑ ( वः ) आप लोगों के अन्न को ( जग्र्तीत ) खाता हे 

~ ०, ~ ~ क, गों ड ~ ~ न 
इस प्रकार हे ( देवासः ) विद्वान्‌ आपलोग हमलागा के जिय इस को (नु) 
श्नि सिद्ध कीजिये ॥ १७ ॥ 

भावार्थः __हे विद्वान जनो ! आपलोग ऐसा प्रयत्न करो जिस से मतुप्या 

~ ~ ~ ~ ^ (२ हीं 

की अवस्था बढे जवतक मनुष्य वृद्ध नहा होते तब तक ये परीक्षक भी न 


' होते है ॥ १७ ॥ जि शकी 
पनस्तमव [वषयमाह ॥ 


~ De 


फिर उसी विषय को० ॥ 
तां वो देवा; सुमतिमू्जेय॑न्तीमिषमश्याम वसवः 


८ 


> 1 CEOS SS ~ ` 
शासा गाः।सा नः सुदानुमूळय ता दवा भात ऋ | 


बन्ती सुवितायं गम्याः॥ १८ ॥ 

ताम्‌ । व॒ः। देवाः । सुऽमातेम्‌ । ऊ्जेय॑न्तीम्‌। इषम्‌ । 
द्याम । वसवः । रासां । गोः । सा । न: । सुऽदानुः । 
 सुळयन्ती । देवी । प्रति । द्रव॑न्ती । सुविताय । गम्याः॥१ 


ह >> 5 
34 दे 
नश RV फवेणणा यण 
A ® 


पदार्थः-( ताम्‌ ) (वः) युष्मान्‌ ( देवाः ) धार्मिका 
| विद्वांसः ( सुमतिम्‌ ) श्रेष्ठा प्रज्ञाम्‌ ( ऊजेयन्तीम्‌ ) पराक्रमाः 


Bo sia 


oS 


दिदानेनोनयन्तीम्‌ ( इषम्‌ ) अनम्‌ ( अश्याम » टटितिी: 
| (वसवः ) शुभगुणषु कतनिवासाः ( शसा ) प्रशसया ( गोः). 
| पथ्या मध्ये ( सा ) ( नः ). अस्मान्‌, ( सुदानुः ) उत्तमदाना 

` ४ र न क ह 


क चं Foam, र 
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( म्यळयन्ती ) सुखयन्ती ( देवी ) विदुषी ( प्रति ) ( द्रवन्ती ) 
जानन्ती गच्छन्ती वा ( सुविताय ) ऐख्वर्य्याय ( गम्याः ) 
प्राप्याः ॥ १८ ॥ 
त्मन्वयः-हे देवा या सुदानुम्थळयन्ती प्रति द्रवन्ती देवी सुवि- 
` ताय वो याति तामूजयन्ती सुमतिमिषं च वयमश्याम | हे वसवो या 
गोः शसा सह वर्तते सा नोऽस्मान्‌ प्रामोतु । हे विदुषि स्त्रि! त्वमे- 
तान्‌ प्राति गम्याः ॥ १८ ॥ 


tS 4 ७ ~ e 

भावारथेः-मनुष्याः सदा सुसंस्कृतं बुद्धिवलवर्धकमनं सदा- 
ऽदन्तु येन प्रज्ञा कीत्तिधनं च वर्थेत ॥ १८ ॥ 

पदार्थ --हे (देवाः ) धार्मिक विद्वान्‌ जनो जो ( सुदानुः ) उत्तम दान से 
यक्त ( खुळयन्ती ) सुख देती ( द्रवन्ती ) जानती वा चलती हुई ( देवी ) विद्या- 
यक्त स्त्री ( स॒विताय ) ऐश्वय्ये के लिये ( वः ) आप लोगों को प्राप्त होती हे 
( ताम्‌ ) उस को ( ऊ्जयन्तीम्‌ ) तथा पराक्रम आदि के दान से टृद्धि कराती 
हुई ( सुमतिम्‌ ) श्रेष्ठ बुद्धि को और ( इघम्‌ ) अन्न को हम लोगं ( अश्याम ) 
भोगें। हे ( वसतः ) उत्तम गुणों में निवास किये हुए जनो ! नो ( गो; ) पृथिवीं 
के मध्यमे ( शासा ) प्रशांसा के साथ वर्तमान है ( सा) वह ( नः ) हम लोगों 
को प्राप्त हो । ओर हे विद्यायुक्त स्त्री आप इन जनोंके ( प्रति ) प्रति ( गम्याः ) 
5€ >. | प्राप्त हूनिये ॥ १८ ॥ 
यर ` भावार्थः-मःुष्य सदा उत्तमप्रकार घृत आदि के संस्कार से युक्त बुद्धि 
और बल के बढ़ाने वाले अन्न का सदा भोग करें जिस से बुद्धि यश ओर धन 


|. 


| | 9 है 

| 

| 

hl 

| 
a 

i 


१-. 

| । 
। | 

ह 

E 


A 


| 


बढे ॥ १८ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषयको० ॥ _ 
| जो अभि न इळां यूथस्थ माता स्मन्नदीभिरुवशीं 
ला 


जा. ब ६ 
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Eः फऋग्वेद: अ० ४ । M0 २ । ६१० १६॥ 


वा ग्रणांत । उवेशी वा बहावा गणानान्यण्वा- 
ना प्रभथस्याया, ॥ १९ ॥ 
अभि । नः । इळा । यूथस्य । माता । स्मत्‌ । नदान: । 
उबशी । वा । छणातु । उबंशी । वा । इहतडञा दवा । 
णाना । अभिऽऊण्वोना । घ्रऽभृयस्य । आयाः ॥ १९ ॥ 
पदाथः-( अभि ) ( नः ) अस्मान्‌ ( इळा ) प्रशास- 
नीया वाग्भमिर्वा ( यूथस्य ) समूहस्य ( माता ) सान्‍्यकर्जी जन- 
' नीब ( स्मत्‌ ) एव ( नदाभ ) सद्भिरिव नाडीभिः ( उवशां ) 


उरवो बहवो बरे भवन्ति यया सा वाणी । उवशीत पदनाम 
निषे ९ । २( वा )( गणातु ) स्तोतु ( उवशी ) बहुवशकर्नी 


प्रज्ञा (वा) ( बृहद्दिवा ) बृहती थः प्रकाशा यस्याः सा (गणाना) 

| स्त्ाविका ( अभ्यृणवोना ) तप्राभिमुख्यनाथानाच्छादवन्ता ( | | 
थस्य ) प्रकर्षेण प्रियसाएरस्प ( आया: ) जीवनस्य ॥ १९ ॥ | 

| अन्वय'-हे मनुष्या येळा यूथस्य मातेव नाइस्मानांभ खणात | 

| चायोरुवेशी नदीभिस्स्मद गणात वा बृहाददवा णणानावेश्यभ्यूणवाना 


| प्रभृयस्याय/ग्रणाते ॥ १९ ॥ 


` भावार्थेः-त्रत्र वाचकलु ° -हे मनुष्या यमं यदि सत्यभाः 
षणयक्तां वाणीं घरत तहि य॒ष्माकमामुवर्धत ॥ १९ ॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यों जो ( इळा ) प्रशंसा करने योग्य वाणी वा भूम 


| ( यथस्य ) समूह की ( माता ) आइर व.रने वाली माता के सदश (न ) | 
॥ चम लोगों की (.अभि,गणातु ) सब ओर से स्तृति करे. ( वा ) वा ( आयोः ) ` 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ३। सू० ४१ ॥ ३६३ 
mes cn oS ESM 
जवन की ( उवशी ) बहुत वदा मे होते हें जिस से ऐसी वाणी ( नद़ीमिः ) 
श्रो के सदश नाडियों से ( स्मत्‌ ) ही स्तुति करे ( वा ) वा ( बहहित्रा ) वड़ा 
प्रकाश नित्त का ऐसी ( गुणाना ) स्तुति करनेवाली ( उर्वशी ) और बहतो 
को वश में करने वाली बुद्धि ( त्रभ्यूण्यीना ) संमुखता से अर्थो! की ढापंती हुई 


( प्रभृथस्य ) प्रकषेता से धारण किये गये जीवन की स्तुति करे ॥ १० ॥ 
य 4 hs he >> 
भावाथः-इस मैत्र में वाचकलु०--हे मनुष्यो ! आप लोग जो सध्य 
>> टा. _~ SS SHES 800 > 
भाषण से युक्त वाणी को धारण करं तो आप लोगों की अवस्था बढ़ै ॥ १९ ॥ 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


SS 


पदार्थेः-( सिषक्तु ) परिचरतु ( नः ) अस्मान्‌ ( ऊर्ज 
व्यस्य ) बहुबलप्राप्तस्य ( पृष्ठः ) ॥ २० ॥ 

अ्रन्ययः---यों विद्वान्‌ भवेत्‌ स न ऊेजव्यस्य पुष्टेयोगं 
सिषक्तु ॥ २०॥ | 

भावार्थ:--यो जगदुपकारी भवति स एव सर्वीविद्यासम्बन्धं 
कत्तुमहोति ॥ २० ॥ 

अन्न विश्वेषां देवानां गुणवएंने कतमतोऽस्य सूक्तस्यार्थस्य 
पू्वसूक्तार्थेन सह सडूगातिवेद्या ॥ 


5 ° ०, ५५ कु ° 
इत्येकचत्वारिंदात्तमं सूक्तं षोडशा वश्च समाप्तः ॥ 


ET 
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ऋग्वेदः अ० ४। अ० ९) व० १६ ॥ 


पदार्थेः-तो विद्वन्‌ होवै बह ( नः ) हम लोगों को ( ऊजव्यस्य ) 
बहुत बल से प्राप्त ( पुटे: ) पुष्टि के योग का ( सिषक्तु ) सेवन करे ॥ २० ॥ 


हे सम्पूण 
भावार्थे\-नो जगतू का उपकार करने वाला होता है वही सम्पू 


विद्याओं के संबन्ध करने की योग्य होता हे ॥ ९० ॥ 
| इस सूक्त में विश्वेदेवों के शरण वर्णन करने से इस सूक्त के अर्थ की इस से 
| पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ सङ्गति जाननी चाहिये ॥ 
०. 


(a ® Do ® ञ्म 
यह इकतालीसवां सूक्त और सोलहवां वमे समाप्त हुआ ॥ 


on तन 
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हि मं० ५। अ० ३ | सू० ४२॥ ३६५ 


Fr I SM 
प्रथाष्टाददाचेस्य दिचत्वारिदात्तमस्य सूक्तस्याऽतिकृषिः । 
विश्वेदेवा देवताः। १। ४। ६१११ | १२ ।१५।१६। 

१८ निचृत्रिष्टुप्‌। ३ विराट्तरिष्टप्‌। ३। ५।७। ८ । 

१।१३।१४ निष्टुपछन्दः। धैवतः स्वरः। १९9 
याजुषी पड़क्तिइछन्दः । १० भुरिक्रपङ- 
क्तिश्छहन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 
अथ विश्वेदेवशुणानाह ॥ 
अब अठारह करर चावाले वयालीशवें सूक्त का प्रारम्भ है उस के प्रथम 
मंत्र में विश्वेदेवों के गुणों को कहते हें ॥ 

प्र झान्तंमा वरुणं दीधिती गीमितं भगमदितिं 

॥ ॥ C = A TS 
ननमंऱ्याः। एषं्योनिः पञ्चहोता श्गणोत्वतू्ते- 

पन्था असुरो मयोभुः ॥ १ ॥ 

घ्र।डामूऽतमा । वरुणम्‌। दीधिती । गीः । समित्रम्‌ । 
भग॑म्‌ । अदितिम्‌ । नूनम्‌ अश्याः । एर्षत्‌ऽयोनिः । पञ्चः 
ऽहोता । शृणोतु । अतूंतेऽपन्थाः । असुरः । मयःऽभुः ॥3॥ 
पदार्थे:-( प्र ) ( शन्तमा ) अतिशयेन सुखकरी ( वरु- 
एम्‌ ) उदानम्‌ ( दीविती ) प्रकाशयन्ती ( गीः ) वाकू 
( मित्रम्‌ ) प्राणम्‌ ( भगम्‌ ) सेश्वर्य्यम्‌ ( आदितिम्‌ ) आकां | 
भूमिं वा ( नूनम्न ) ( अश्याः ) प्राप्नुयाः ( एषद्योतिः ) स्थ्रपाति- | 
वष्टियोनिधस्याः सा ( पञ्चहोता ) पऽच प्राणा होता ्रादातारो 
यस्याः सा ( शणोतु ) ( अतूर्पत्तन्थाः ) अतृर्तोडहिंसितः पन्था यस्य 
सः ( श्रसुरः ) प्रकाशा55वरको मेघः (मयोभुः ) सुखम्‌भाबुकभ।१॥ 
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क * | 
फी प = - ne 

2. अ, । क्र्रग्वद आ्र० 2 ॥ प्रद ८ || च० १७ ॥ 

ह | ञ्रन्वयः-हे विद्वन्‌ ! या वरुणं दीधिती झान्तमा एषद्योनेः | ~=! 


ANCE LCN * ~ ७ 


| 
ही 
पञ्चहोता गीवर्ततते तां मित्र भगमदिति च तून प्राश्याः । यो$- | 
| तत्तंपन्था मयोभरसुरो मेघोस्ति तत्रस्था या वाक्‌ तां भवाञ छृणाता१॥ | | 
| « 


२० "० 
he) 


भावाथेः-सवेष चराचरेषु पदार्थेष्वाकाशासंयोगाद वाणी 
वर्ते तां विद्वांस एव ज्ञातुं कार्य्येषु व्यवहर्तु च शकक्‍नुवान्त॥ १॥ 


पदार्थ _हे विद्वान जो ( वरुणम्‌) उदान वापु का ( दाधिता ) | 


-५ / 
= ' प्रकाशित करते। हुई ( शन्तमा ) अत्यन्त सख करने वाला ( पुषद्यानः ) ठाणे हा 
| हे कारण लिसका ऐसी तथा ( पञ्चहोता ) पांच प्राण ग्रहण करने वाल जिस | 

५ | के ऐसी ( गीः ) वाणा वत्तमान ह उस का ( मित्रम्‌ ) प्राण ( भगम्‌ ) एश्वये र | 
| और ( आदिम्‌) झाकाद वा भूमि को ( नूनम्‌ ) निश्चय करके ( प्र, अ .| 


| जयाः ) प्राप्त होवे और जो ( अतूत्तेपनथाः ) नहीं हिसित हे माग (ज्ञसका ऐसा | 
( मयोभ\) सखकारक ( असुरः ) प्रकाश का आवरण करने वाला मेघ हे उस | 
| में स्थित जो वाणी उसको आप ( श्रणातु ) सानेये ॥ १ ॥ 


भावाथ,;-सब चर आर अचर पदार्थो म आकाश के सयोग से वार | 


वत्तेमान है उस को ।विद्ान्‌ हा जान आर काप्य में व्यवहार म ला सकते ह ॥ १ ॥ | 


~ 


प॒नर्तमंव वषयमाह ॥ 


| फिर उसी विषय को ० ॥ 
५ . प्रति मे स्ते!ममदिंतिजंग्भ्याव्सूनुं -माता 
हयं सशेवंम । ब्रह्म॑ भियं देवहितं यदस्त्य॒हं मिः ` 
` ब्रे वरुणेयन्म॑योभु ॥ २ 0 


` प्रति । मे स्तोम॑म्‌ । अदितिः । जशभ्यात्‌। सूनुम्‌। | | 
\ द्यम्‌ सुऽशावम्। त्रत । प्रियम्‌ । देवऽर्हितम्‌। | „ 
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| पु म०५।अ०३। सू० 2९ ॥ २८७ 


स्वी यत्‌ । अस्ति । अहम्‌ । मित्रे। वरणं । यत्‌ । मयःऽभु ॥२॥ 


पदार्थ:--( प्रति) ( मे ) मम ( स्तोमम्‌ ) स्तुतिम्‌ 

( अदिति: ) अखणडसुखप्रदा (जग्रमभ्यात्‌ ) भृश गृह्णीयात्‌ 

( सूनुम्‌ ) अपत्यम्‌ (न) इव ( माता) ( द्वयम्‌ ) हूदयस्य प्रियम्‌ 

( सुशेवम्‌ ) सुसुखकरम्‌ ( ब्रह्म ) सव्चिदानंदलक्षणं चेतनम्‌ (प्रियम्‌) 

' | कमनीयं प्रीतिकरम्‌ ( देवहितम्‌ ) देवेभ्यो विद्दह्ठयो हितकारि 

76“ | ( यत्‌ ) ( अस्ति ) ( अहम्‌ ) ( मित्रे.) प्राणे (वरुणे ) उदाने 
\ | (यतर्‌ ) ( मयोभु ) सुखं भावुकम्‌ ॥ २॥ 

| स्पन्वय!--हे मनण्या अआदितिमोता हृद्य सनु न यो मे स्तोमे 


प्रति जणृभ्या्त्सुशेवं प्रिये देवाहिते ब्रह्मास्ति यचच मित्रे वरुण 


~ 


मयोम्बास्ति तदहामिष्ठं मन्ये तथा यूयमपि मन्यध्वम्‌ ॥ २ ॥ 


भावार्थेः-हे मनुष्या या जगदीश्वरः प्रेम भावेन स्तुतस्तेदा- 
६$ज्ञासेवनं कत चेत्तर्हि स यथा छपायमाणा माता सयो जातं 
बालकमिव धार्मिकमपासकम नुणह्वाति,सो जगदीश्वरः सर्वे व्याप्तो= 
पि प्राणादिष प्राप्यते तं सवदा सखप्रदं बथमुपास्माहि॥ २॥ 


दार्थ:-हे मनुष्यो ( दिति ) पण सख की देने वाली ( माता ) | 


माता ( हद्यम ) हंदय के प्रिय ( सूनुम्‌ ) सन्तान के ( न ) सदा जो ( मे ) 
मेरी ( रतोमय ) स्तते को ( प्राते ,नगभ्यात्‌ ) अत्यन्त ग्रहण करे आर ( यत ) नस | 
( सशेवम ) उत्तमप्रकार सल देनेवाले ( प्रियम ) सुन्दर और प्री.तिकारक तथा | 
( देवहिंतप्र ) देव अथात्‌ विद्वानों के लिये हित कारक ( ब्रह्म ) सतहि आर | 
क चेतन ( अस्ति ) है ओर ( यत्‌ ) जो ( मित्र ) प्राणवायु आर 
( वरुण ) उदान वाय में ( मयोभु ) सुखकारक हे उसको ( अहम्‌ ) में इष्ट 
मानता हूं. वेस आप लोंग भी .माजिये ॥ २ ॥ 
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MC aes ; अ० २ | व० १७ ॥ 
वा पल... हट ऋग्वेद: अ०४ । 


< प्रेमभाव से स्तति कियागया और 
__.> म्रनष्यो ! ज्ञो जगदीश्वर प्र 
भावाथ हेम 


| ज्ञो उसकी आज्ञा का सेवन किया हा तो वह नेते कृपा करनेराली माता शीघ्र 
उत्पन हए बालक पर वैसे धार्मिक उपासक जन पर दया करता हे, ज्ञो लग 
दीश्वर सर्वत्र व्याप्त हुआ भी प्राणादिकों में पाया जाता है उस सब काल में 
सुख देने वाले परमात्मा की हमलोग उपासना कर ॥ ९ ॥ 


पनस्तमव विषयमाह ॥ 


दक 


उदीरय कवित॑म॑ कवीनामुनत्तेनमाभि मध्वां 
घतेन । स नो वसूनि प्रयंता हितानिं चन्द्राणि 
देवः सेविता सुवाति ॥ ३ ॥ 
न उत्‌ । ईरय । कविऽत॑मम्‌ । कवीनाम्‌ । उनत्ं। एनम्‌ । 
अभि । मध्वा । घृतेन॑ । सः । नः । वसूनि । प्‌ऽयंता । 
हितानि । चन्द्राणि । देवः । साविता । सुवाति ॥ ३ ॥ . 


PN FS “NINES 2 


। पदाथे!-( उत्‌ ) ( ईरय ) प्रेरयत ( कवितमम्‌ ) | 
| झापेन मेधाविनम्‌ ( कवीनाप्र्‌ ) मेधाविनाम्‌ ( उनत्त ) विद्यासु- 
| ह्वाक्षाभ्यां सिञ्चत ( एनम्‌ ) ( आभ ) आभिमुख्ये ( मध्वा ) 
| मधुरेण ( घतेन ) उदकेनेव ( सः ) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( वसूनि ) 
| द्रव्याणि ( प्रयता ) प्रयत्नसाध्यांनि ( हितानि ) हितकराणि 
| ( चन्द्राणि ) आनन्दप्रदानि सुतान ( देवः ) विद्वान्‌ 
| ( सविता ) विथेश्वय्यकारक ( सुवाति ) सुकत्‌ प्रयच्छत ॥ ३॥ 


. त्रन्वय,-ह मनुष्या यथा कृषीवला मध्वा घृतन क्षतादान 


DR nn 


Nes 
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ऋग्वेदः मं ५ | अ० ३ | सू० ४२ ॥ ३६९ 


सिक्ता झास्यादीनि लभन्ते तथेवेन कवीनां कवितममुदारयाभ्युद- 
सायानत्त । ह विद्ठासा य कवाना कावतममुदारय स सांवता दवा ना 
प्रवता चन्द्राण ॥हतान वसून सुवात ॥ ३ ॥ 

भावाथे'-हे विद्दांसोऽध्यापका यो हि सर्वेभ्य उत्तमोऽखि- 
लविद्योऽनूचानो विद्वान्‌ भवेत्तं णहाश्रमं मा कुर्वित्युपादिशत । येन 
संसारस्थमनुष्याणां महत्सुखं वर्षेत कुतो यो हि पू्णविद्यो भूत्वा 
गृहाश्रमं कुर्यात्स बहुव्यापारवच्वेन वीय्योदिक्षयादल्पायुभूत्वा सततं 
मनुष्यहितं कर्तु न दाक्नुयात्‌ ॥ ३॥ 

पदार्थः मनुष्यो ! जैसे खेतवोने वाले जन ( मध्वा ) मधुर ( घृतेन ) 
जल से चेत्र आदि सींचकर अन्मादिकों को प्राप्त होते हें वेसेही ( एनम्‌) इस 
( कवीनाम्‌ ) बद्धिमानों के मध्यमे ( कवितमम्‌ ) अत्यन्त बुद्धिमान्‌ को ( उत्‌ ईरय) 
उत्तमता से प्रेरणा देओ तथा ( अभि,उनत्त.) अभ्युदय के अथ विद्या ओर उत्तम 
शिक्षा से सींचो और हे विइन्‌ जिस कवियों के मध्यमे श्रेष्ठ कविकी प्रेरणा करो 
( सः ) वह ( सविता ) विद्या और ऐश्वय्ये का करनेवाला ( देवः ) विद्वान (नः ) 
रम लोगाक लिय( प्रयता ) प्रयसे [सढ होने योग्य ( चन्द्राणि) आनन्द के देने- 
वाले सुवण आदि ( हितानि ) हितकारक ( वसूनि ) दव्यांको ( सुवाति ) देव ॥ ३॥ 

भावारथेः-हे विद्वान्‌ अध्यापक पुरुषो ! आप लोग जो निश्चय करके 


विद्याओं ७. ७९ त्र ~ ~~ 
सब से उत्तम, सम्पूर्ण विद्याओं से युक्त, अष्ट विद्वान्‌ होवे उस को- गृहाश्रम 
न कर, ऐसा उपदेश दीजिये । जिस से संसार में वत्तेमान मनुष्यों का बड़ा सुख _ 
बढ़े क्योंकि जो निश्चय करके पूर्णतिद्यायुक्त होकर गृहाश्रम को करे वह बहुत | ज 


निरन्तर मनुष्यों के हित करने को नहीं समर्थ होवे ॥ ३ ॥ लि 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ न्य 
"र फिर ढसी विषय को० ॥ | 
ह [| ~ > 0 र ०.५ Lo ४ 
क णो मन॑सा नेषि गाभिः सं सूररोभ- 


४७ 
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Mo । जज ऋग्वेद: आ० ४।अ०२ । व्‌० १७.॥ 


हरिवः सं स्वास्त । सं ब्रह्मणा देवाहेत॑ यदस्ति 
सं देवानां सुसत्या यज्ञियानाम्‌ ॥ ४ ॥ 

प । इन्द्र । नः। सनसा । नेवि । गोर्भिः 1 सम्‌ | 
सारतभः । हारऽवः । सम्‌ । स्वार्त । सम्‌ । ग्रह्मणा । दव- 
ऽहितम्‌ । यत्‌ । अस्ति । सम्‌ । दवाना । सुःसत्या । 
यज्ञियानाम्‌ ॥ ४ ॥ 


पदार्थः-( सम्‌ ) उत्तमप्रकारेण ( इन्द्र ) विवेश्वय्ये- 
सम्पन्न ( नः ) त्प्रस्मान्‌ ( मनसा ) बिज्ञानेन ( नेषि ). नयसि 
( गोभिः ) इन्द्रियेवोग्मिवों ( सम ) ( सूरिभिः ) विद्दद्धिस्सह 
( हरिवः ) प्रशस्तमनुष्ययुक्त ( सम्‌ ) ( स्वस्ति ) सखम्‌ (सम्‌) 
( ब्रह्मणा ) वेदेन धननाऽभेन वा ( दवाहतम्‌ ) (यत्‌) (प्रास्त) 
( सम्‌ ) ( दवाना ) बिदुषाम्‌ ( शुन्या ) श्रेष्ठया प्रज्ञया 
( यज्ञियानाम्‌ ) सकज्ञकतृणाम्‌ ॥ ४ ॥ 


तप्रन्वयः-हे इन्द्र! यतस्त्वं यद्‌ गाभः सह सस्वस्त्यास्त तन 

मनसा सनेषि। हे हरिवो यत्सूरिभेः सह स्वस्व्यासत तन्नः सन्ना | 

द ब्रह्मणा सह देवहितं स्वस्त्यास्त तन्नः सन्नी । यद्यज्ञियानां दे- 

| जञा सुमत्या सह देवहितं स्वस्त्यास्तितनः सन्बोषे तस्मात्सत्कत्त- 
` व्योऽसि ॥ ४ ॥ Ss, 7 § 


भावाथंः-हे मनुष्या यूयं सत्यवाचा [वद्दत्सड्शान | ह 
प्रज्ञया च साहेताः सुभ्‌षताः सन्तोऽभीष्ठं सं लभध्वम्‌॥ ४॥ | | = 
[थे९-हे ( इन्द्र ) विद्या आर श्वर्य्य से युक्त जिस से आप ( यत्‌) | „4 


So णि *+ 


--५ 2... 
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क्ररग्वेदः मेश ५। अ० ३। सू० ४९॥ ३७१ 


ज्ञो ( गोभिः ) इन्द्रयों वा वाणियोंके साथ ( सम,स्वस्ति ) उत्तम सुख ( अस्ति ) 
है वह ( नः) हमलोगों को ( मनसा ) विज्ञान के साथ ( सम, पि) अच्छे 
प्रकार प्राप्त करते हें और हे ( हरिवः ) श्रेष्ठ मनुष्यों से युक्त नो ( सरिमिः ) 
विद्वानों के साथ सुख हे वह हमलोगों को ( सम्‌ ) एकसाथ प्राप्त करने हैं 
और जो ( ब्रह्मणा ) वेद धन वा अन्न के साथ ( देवहितम्‌ ) विद्वानों का 
हितकारक सुख हे वह हमलोगों को ( सम्‌ ) एक साथ प्राप्तकरते हैं और जो 
( यज्ञियानाम्‌ ) यज्ञ करनेवाले ( देवानाम्‌ ) विद्वानों की ( सुमत्या ) ओष्टब॒ुद्धि 
के साथ विद्वानों का हितकारक सुख है वह हमलोगों के लिये ( सम्‌) एक- 
साथ प्राप्तकरत ह इस से सत्कारकरनेयांग्प हो ॥ ४ | 
§ भावार्थः मनुष्यो ! आपलोग सत्यवाणी, विद्वानों का सङ्ग, वेद 


~ be La 


विद्या और श्रेष्ठ बुद्धि के साढित उत्तम प्रकार शोभितहुए अभी सुख को प्राप्त- 


पनस्तसंव [वषयमाह ॥ 


~ 


फिर उसी विषय को अगले मंत्र में० ॥ 
देवो भगः सविता रायो अंश इन्द्रो, ठत्रस्य 
साजता धनानास | ऋभक्षा वाज उत वा परान्ध- 


|] 


रवन्तु ना छम्गतासस्तुरास, ॥ ॥ 19 ॥ 


देवः । भर्गः । सविता । रायः। अंशाः । इन्द्रः । त्रस्य । 
सम्‌ऽज्ञित॑ः। घनानाम्‌। ऋभुक्षाः वार्जः। उत। वा। पुरम्‌ 
ऽधिः । अव॑न्तु । नः । अमृतासः । तुरासः ॥ ५ ॥ १७ ॥ 
पदार्थ:- देवः ) दाता ( भगः ) रेल्वर्य्यसस्पन: 

( सविता ) प्रेरकः ( रायः ) धनानि ( अंशः ) विभागः (इन्द्रः) 
सूर्य: ( रत्नस्थ ) मेघस्य ( संजितः ) सस्यग्जेता ( घनानाम्‌ ) 
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न Oh 
| ३७२ ्रग्वेदः अ० ७ | अ० २। घ० १८॥ 


( ऋभुक्षाः ) महान्‌ ( वाजः ) ज्ञानवान्‌ ( उत ) अषि ( वा ) 
( पुरान्धिः ) पूर्वी बह्वी धीयस्य सः ( अवन्तु ) ( नः ) अस्मान्‌ 
( त्र्मरम्रतासः ) स्वरूपणाऽविनािनः ( तुरासः ) शीघृकारिण- 
स्त्वारिताः-॥ ५ ॥ 

्न्वयः-हे मञुष्या ! यथा देवो भगः सविता रायोंऽशो 


| इतरस्य धनानां संजित इन्द्र ऋभुक्षा वाज उत वा पुरन्धिस्तुरासो- 


ऽम्टतासो नोऽस्मानवन्तु तयैते युष्मानपि रक्षन्तु ॥ ५ ॥ 
भावार्थेः-अ्रत्र वाचकलु ०-ये मनुष्याः स्वात्मवदन्येषां सुख- 
दःखहानिलाभप्रतिष्ठा5प्रतिष्ठा मन्यन्ते त खव प्रशंसाहों जायन्ते॥५॥ 
पदाथे'-े मनुष्यो | जैसे ( देवः ) दाता ( भगः ) ऐश्वय्पे से सम्पन्न 
( सादिता ) प्रेरणाकरने वाला ( रायः) धनां का (अंशाः) विभाग तथा 
( टृत्रस्य ) मेघ ओर ( घनानाम्‌) धनो का ( संजितः ) उत्तम प्रकार जीतने 
वाला ( इन्द्रः ) स्य ( ऋभुक्षाः ) बड़ा ( वाज्ञः ) ज्ञानवान्‌ ( उत ) भी ( वा ) 
वा ( पुरन्धिः ) बहुत वुद्धिमान्‌ और ( तुरासः ) शीघ्र कास्ये करने वाले 
तथा ( असतास: ) अपने रूप से नहीं नाश होने वाले (नः ) हम लोगों 

| की (अवन्तु ) रक्षाकरें वैसे ये आप लोगों की भी रक्षा करें॥ ५॥ 


र =e न्य 5 है 
भावाथे:-इस मन्त्र मं वाचकलु०-जो मनुष्य अपने सदश अन्यो क 


Yn ~ 


मी सुख दुःख हा।न लाभ प्रतिष्ता और अप्रतिष्ठा को मानते हें वेदी प्रशंसा के 


पुनविदृद्दिषयमाह ॥ 


1फेर विद्वाना के धषय का० ॥ 


मरुबंतों अप्रतीतस्य जिष्णोरजंरय्यंतः प्र ब्रवामा 


~ ७९ 


| , कृतानिं। न ते पूर्वे मघवन्नापंरासो न वीर्य नूत॑नः 
| कश्चनापं॥ ६ ॥ 


क ` का 
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| कख मं० ५। अ० ३। सू० ४२॥ ३७३ 


| मरुत्व॑तः | अप्रतिऽइतस्य । जिष्णोः। अजूय्यंत: । प्र । 
ब्रवाम । कृतानि । न। ते । पूर्वे । मघऽवन्‌ । न । अर्प 
रासः । न । वार्यम्‌ । नूतनः । कः । चन। आप ॥ ६ ॥ 


च पदार्थ !-( मरुत्वतः ) प्रशंसितविद्दयुक्तस्य ( अप्रतीतस्य ) 
प्रतील्यविषयस्य ( जिष्णोः ) जयशीलस्य ( शअरजुर्य्यतः ) अप्राप्त- 
,_| जीर्णावस्थस्य ( प्र ) ( ब्रवामा ) उपदिशेम । अत्र संहिताया- 


मिति दीर्घः ( कृतानि ) त्मनुष्ठितानि (न ) (ते) तव ( पूर्वे ) 
प्राचीनाः ( मघवन्‌ ) परमपूजितधनयुक्त ( न ) ( अपरासः ) 
पश्चाङ्भताः ( न ) ( वीर्यम्‌ ) पराक्रमं बलम्‌ ( नूतनः ) (कः) 
( चन ) तप्रपि ( आप ) व्याम्नोति ॥ ६ ॥ 
* अन्वयः-हे मघवनतुलविद्य विद्दनतिबल रांजन्‌!वा मरुत्व- 
® | तोऽप्रतीतस्याऽजूय्यतो जिष्णोस्ते तव यानि कृतानि वयं प्र बरवामा 
तानि न पूर्वे नापरासो व्याप्नुवन्ति तथा नूतनः कश्चन तव वीर्य्यं नाप॥ 
भावार्थः-विहवद्विस्तेषामव प्रशंसितकर्म्मणांः कत्यान्यन्येभ्य 
उपदेइयानि येषामप्रतिहतानि सन्ति ॥ ६॥ | 
नी पदार्थे! --हे ( मघवन्‌ ) अत्यन्त श्रेष्ठ धन से युक्त और अत्यन्त विद्या- 
-> | वाले विद्वान्‌ वा अतिबलवान्‌ राजन्‌ ( मरुत्वतः ) प्रशासत विद्वानों से युक्त 
( अप्रतीतस्य ) प्रतीति के अविषय ( अज़र्स्थतः ) जिस को जीणे अवस्था नहीं | 
| प्राप्त हुई ऐसे ( जिष्णोः ) जीतने वाले ( ते आप के निन ( कताने ) कर्त्या |. 
का हम लोग ( प्र,ब्रवामा ) उपदेश देवें उन को (न ) न (पूव ) ) प्राचानजन 


(न) न ( अपरासः ) पीछे से हए जन व्याप्त होते हैं और ( नूतनः ) नवीन 
( कः,चन ) कोई भी आप के ( वीर््ययू) पराक्रम को ( न ) नहीं ( आप ) 


7 ` | व्याप्त हाता ह ॥ ६॥ 
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| | ३७४ करग्येदु: आ० छे | अ० २। व० (८ ॥ 


~ 


| भावार्थ --विदानों को चाहिये कि उन्हीं प्रशासित कम वालों के कत्यों 


TR 
| को अन्य वनों के लिये उपदेश देवें जिन के. कमे अप्रतिहत अथोतू नए नहीं | 
| होते हैं ॥ ६॥ Er | | 
| ` पुनविद्ददुपदेशविषयमाह ॥ ॒ | 
फिर विट्टानाके उपदेशविषय को० ॥ FT प w | 
CS NTE को - 1 ~ o । 
उप स्ताह नवय ळहस्पात सानतार 


घनानाम्‌ । यः शासते स्तुवते शम्भविष्ठः पुरूव- | ५ | _ 
सरागमज्ञाहवानम्‌ ॥ \9 ॥ द है 

उपे | स्तुहि । प्रथमम्‌ । रल्लऽधेय्॑‌ । द्ृहस्पतिम्‌ । | 
सनितौरम्‌। धनानाम्‌ । यः । रासते । स्तुवते ।ाम्‌ऽम॑विष्ठः। 
प्रुऽवसः । आइगसत्‌ । जोहवानम्‌ ॥ ७ ॥ 


पदाथः-( उप ) ( स्तुहि ) ( प्रथमम्‌ ) अआदिमम्‌ ( रत्त- | 
धेयम्‌ ) रत्नानि धेयानि येन तम्‌ ( ब्रहस्पातिम्‌ ) बृहतां पालकम्‌ | 
( सानितारम्‌ ) संविभाजकम्‌ ( घनानाम्‌ ) ( यः ) ( शसते ) | 
प्रशसकाय ( स्तुवते ) प्रशसां कुर्वते ( शम्मविष्ठः ) योऽतिशायेन a] 
झाम्भावयति सः ( परूवसुः ) पुरूणि वहूनि वसाने धनाने यस्य [a 
सः ( आगमत ) आगच्छेत्‌ ( जोहुवानम्‌ ) आहयमानमा की 
मितार वा.) ७॥ 


| अन्वय-हे विधैश्वस्वैयुक्त ! यः पुरूवसुः हाम्मविष्ठो जनः 
दोसते स्तुवते प्रथमं रत्नधेयं जोहुवानं बह्स्पतिं धनानां सनितार- 
३त्‌ ते तवमुप स्तुहि ॥ ७ ॥ 


शि 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० ३। सू० ४२॥- | 


परक भावाथ,-त एव प्रशा्नीवा भवन्ति ये सर्व सभज्य भञ्‌- 
| जत ॥ ७॥ 


- ~ ~ > ~ Ae 
| पृढाथ4--ह विद्या ओर ऐड्वस्य से यक्त (य:) नो ( परूवस; ) 
बहुत धनास युक्त ( दाम्भावेष: ) अत्यन्त सुखकारक जन (दा 
वाल आर ( स्तुवते ) स्तुति क्ररनेवाले के लिये ( प्रथमम ) 


सते ) प्रदाता करने 
| पाहेले ( रत्नधेयम्‌ ) 

| रत्न धरन याव्य 1जस से उस ( जोहवानम ) पुकारे गये वा पक्रारमे वाले के 
| लय ( बहस्पीतयू ) वड़ा क पालन करने और ( धनानाम्‌ ) धनो के ( सनि 
तारम्‌ ) उत्तम प्रकार विभाग करने वाले को ( आगमत ) प्राप्त 


| हो उस की आप 
| ( उप, स्तुहि ) समपि में स्तति करो ॥७॥ 


भावाथ,-वे ही नन प्रशंसा करने योग्य होते हैं जो सब पदार्थ बांट 
अर्थात विभाग कर के खाते हें ॥ 


॥| ~ 


स्तु राय, ॥ ८ ॥ 


। सचमानाः। आररष्टाः। बृहस्पते । मघ 
राः। य । अइवऽदाः। उत । वा । सन्ति । 
जऽदाः। सुऽभगाः। तषु । रायः ॥ < ॥ 


| [sc 


ts POR Vbeiaassnionciesagensannsonanssans moss 

£ RE 
७, ५ 

>0[- 

५ 6 
| 

की) 

धर 


ऊँ 
ऽवॉनः। स 
गोऽदाः । ये 


पदाथः ( तव ) ( ऊतिभिः ) रक्ञाविभिः सह ( सच- 
मानाः ) सम्वध्नन्तः ( अरिष्टाः ) अहिंसिताः ( बृहस्पते ) विद्या- 


a 


बह ४ज, 
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३७६ ऋग्वेद! अ० ४ | अ० २ । व० १८ ॥ 
MR, पप्या स 


द्य्तमपदाथोनां पालक ( मघवानः ) परमपाजेतघनाः ( सुवीराः ) | >> 
शोभनाश्च ते वीराश्च ते ( ये ( अश्वदाः ) त्रश्वानग्न्यादींस्तु- 
र्‌ङ़गान्‌ वा ददति ( उत ) ) आपि ( वा ) ( सान्ति ) ( गोदाः 
थे गाः सहिक्षिता वाचो धेनुं वा ददति ( ये ) (वस्त्रदाः ) ये वस्त्राणि च्छ 
ददति ( लुभगाः ) सुष्ठु भग रेश्वर्य्य धनं वा येषान्ते ( तेषु ) (रायः) | ` 
घनानि ॥ <८ ॥ | 

अन्वय(-हे बहस्पत | ये तवातिभरारष्टाः सचमाना मघवानः | >. 
लुवीरा अश्वदा उत वा ये गोदा वखदाः सुभगाः सन्ति तेषु रायो | 
भवन्ति॥ ८ ॥ 

भावाथे(-ये धार्मिका राज्ञा रक्षिताः प्रशेसितघनयुक्ता दातारः 
सन्ति त एव्र यशस्विनो भूत्वा धनाढ्या जायन्ते ॥ ८ ॥ | | 


पदार्थ हे ( बहस्पते ) बृहत्‌ अथात्‌ विद्या आदि उत्तम पदार्थों की & 
रक्षा कर्नवाल ( ये ) ज्ञो ( तव ) आपकी ( ऊाताभेः ) रक्षा आदिका के साथ 
( अरिष्टाः ) नहीं हिसा (केयगय ( सचमानाः ) संबन्ध करतेहुए ( मघवानः ) 
त्यन्त श्रेष्ठ धन से यक्त ( सुवीराः ) उत्तम वारजन ( अश्वदाः ) अग्नि आदि 


; 

| 

वा धोड़ों को देनेवाले (उत) भी (वा ) वा (ये) जो ( गोदाः ) सशिच्षित वाणी FE 
वा गौओं के देनेवाले ( वस्त्रदाः ) वस्त्रो के देनेवाले और ( सुभगाः ) सुन्दर ठः 
हश्वव्य वा धन से युक्त ( सन्ति ) हैं ( तेजु ) उनम ( राय ) धन होते हें ॥८॥ | ` ई 

3० 81 1 

भावाथः-जो धामिक राजा स रक्षा कियेगये ओर प्रशासित धनों से | ` | | 

यक्त दाताजन हें वे ही यदास्वा हाक्रे धनाढ्य होते हे ॥ ८ ॥ ह 

पनस्तमेव विषयमाह ॥ | 

फिर उसी विषय को० ॥ टः | 

¥ 


। विसम्मोण कणुहि वित्तमेघां ये भुञ्जते श्रष्ट॑णन्तो 
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कम! मं० ५ | अ० ३ | सू ४२ ॥ 


न उक्थः । भ्रपत्रतान्प्रसवे वाटवानान्त्रत्माद्वष; 
सूय्याद्यावयस्व ॥ ९ ॥ 


विःस॒मांण॑म्‌ । कणुहि । वित्तम्‌ । एषाम्‌ । ये । भुञ्जते । 


एंणन्तः । नः। उक्यैः । अर्पऽत्रतान्‌ । प्रऽसचे। वत्॒धानान। 
बरह्मद्विषः । सूय्योंत्‌ । यवयस्व ॥ ९ ॥ 


पदाथ:-( बिसर्माणम्‌ ) यो विस्जति तम्‌ ( ळणुहि ) 
( वित्तम्‌ ) धनं भोगं वा ( येषाम्‌ ) ( ये ) ( भुञ्जते ) ( ( आए- 
णन्तः ) श्रपूणाः पालयन्तो वा ( न ) अस्माकम्‌ ( उकयैः ) ` 
उत्तमवांक्यः ( अपवतान्‌ ) ब्रह्मचर्यसत्यमाषणादिबरताचाररहि 
तान्‌ ( प्रसवे ) उत्पन्ने जगति ( वारधानान्‌ ) बेवषेमानान्‌ ( ब्रह्म- 
षः ) य ब्रह्म वेदं परमात्मानं वा द्विषन्ति ( सयात्‌ ) सवितः 
( यावयस्व ) अमिश्चितान्‌ करु ॥ ९ ॥ 


भ्रन्वयः-हे विद्वन्‌ ! येऽए्णन्तो भञजते न उक्यैः प्रसवे वार- 
धानानपत्रतान्‌ ब्रह्मदिषो निवारयन्त्येषां विसम्माणं वित्तं छणुहि 
सृयात्तान्‌ यावयस्व ॥ ९ ॥ 


भावाथः-हे मनुष्या येऽनाचारान्‌ साचारानविदृषो ब्रिदुषः | | यं 
कत्वा नास्तकानिरुध्यावमाचरणात्ग्थग्भत्वरा सततं सखयन्तितेमा- | = 
ननायाभवान्त॥९॥ वकती) 223 


पदाथः-हे विदन्‌ ( ये ) जो ( अपरणान्तः ) नहीं पूर्ण वा नहीं पालन | 
| हुए ( भुञ्जते ) भोगते हैं और ( नः ) हमारे ( उक्येः ) उत्तम वाक्यों से. 
है. पक प्रसवे ) उत्पन्नहुए जगत्‌ में ( वाटूधानानू ) अत्यन्त बढ़ते हुए (अपब्रतान ) 
-टर्ारशाारप्ण्ण्णि ` 
- गाळी 


४८ 
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| ३७८ ऋग्वेद: अ० ७ | अ० ९। व० १८ ॥ ` 


ब्रह्मचस्य सत्यभाषणादि ब्रताचारराहित ( ब्रह्मादेष: ) वदृ वा परमात्मासें देषकरने 
वालों को रोकते हें ( एषाम्‌ ) इन लोगों के ( विसम्मोणम ) उत्पन्न करने वाल 
| ( वित्तम्‌) धन वा भोग को ( रुणाहे ) करो आर ( सय्यातू ) सप्ये से उन को 
( याबयस्त्र ) ऑमोश्रत करा ॥ ९, ॥ 
| भावाथे'-हे मनुष्यो ! जो लोग शुद्ध आचरणों से रहिता को शुद्ध 


आचरण के सहित और अविद्रानों को विद्वान्‌ कर के नास्तिकं को रोक के 
अधम्म के आचरण से पथक होके निरन्तर सखी करते वे निरन्तर आदर करने 


योग्य होते हें ॥ ९ | 
£ है पुनः शिक्षाविषयमाह ॥ 


फिर शिक्षाविषय को अगले मन्त्र म० ॥ 

य ओहंते रक्षसो देववीतावचक्रेभिस्तं म॑रुतो 

नि यांत।यो वःशर्मो शशमानस्य निन्दातुच्छयान्‌ 
' कामान्‌ करते सिष्विदानः ॥१० ॥ १८॥ 
यः । ओहते । रक्षसः । देवऽवीतो । अचक्केभिंः । तम्‌ । ` 
मर्तः । नि । यात । यः । वः । शमीम । झाामानस्यं। | 
| निन्दात्‌। तुच्छ्यान्‌। कार्मान्‌। करते। सिस्विदानः॥१०॥१८॥ | 
- | पदार्थ :-( यः ) ( ओहते ) वहाते प्रापयति ( रक्षसः ) 
ह दुष्टाचारान्‌ मनुष्यान ( देववीतो ) देवेविद्दद्धिव्योप्तायां क्रियायाम्‌ 
( अचक्रेभिः ) अविद्यमानचक्रः ( तम्‌ ) ( मरुतः ) मनुष्याः 
| ( नि ) ( यात ) प्राप्नुत ( यः ) ( वः ) युष्माकम्‌ ( शमीम्‌ ) 
| कर्म ( झाहामानस्य ) प्रशांसितस्य ( निन्दात्‌ ) निन्देत्‌ (तुच्छयान्‌) | 
तुच्छेषु चुद्रेषु भवान्‌ ( कामान्‌ ) ( करते ) कुर्य्यात्‌ ( सिथ्वि- | 


ङ ( वुच्छयान्‌ ) क्षुद्रो में हुए ( कामान्‌ ) मनोरथों को ( करते ) करे ( | 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ३ | सृ० ४२ ॥ ३७९ 


अन्वयः-हे मरुतो यो देववीतौ रक्षस ओहते यो वः शा 
मानस्य च शमी. निन्दात्सिष्विदानः सँस्तुच्छ्थान्‌ कामान्‌ करते 
तमचक्तेभिदेएडेन नियात ॥ १० ॥ 
भावाथ,-ह राजादयो मनुष्या भवन्तो ये कुशिक्या मनुष्यान्‌ दूष- 
यान्त निन्दायां विषयासक्तो च प्रवत्तयान्त तान्‌ भरा दणड यन्त ॥३ ०॥ 
पृदार्थः-र्‍हे ( मरुतः ) मनुष्यो ( यः ) जो ( देववीतौ ) देव अर्थात 
विद्वाना से व्याप्त क्रिया में ( रक्षसः ) दु आचरणयुक्त मनुष्यों को ( ओहते ) 


प्राप्त कराताहे ( यः ) ज्ञा ( वः ) आपलोगों ओर ( शशमानस्य ) प्रशंसा किये 
गये के ( शर्माय्‌ ) कम्मं को ( निन्दात्‌ ) निन्दा करे ओर ( सिव्विदान: ) संल'न 


उस को ( अचक्रेभिः ) चक्रों से रहितों के द्वारा दण्ड से ( नि,यात ) निरन्तर 
` प्राप्त हूजिये॥ १०॥ [ 
भावार्थः-हे राजा आदि मनुप्यो ! जो बुरी शिक्षा से मनुष्यों को इषित 
करते आर निन्दा तथा विषयों की आसक्ति मे प्रत्त कराते हें उन को निरन्तर 
दण्ड दीजिये ॥ १०॥ 
[ प्रथ रुद्रविषयमाह ॥ 


अब रुद्रविषय को अगले मंत्र में कहते हें | 
तमु ष्टराहि यः स्विषुः सुधन्वा यो विश्व॑स्य॒ क्षः 
याति भेषजस्यं। यक्ष्व महे सोमनसायं रुद्रं नमों- 
' भिर्देवमसुरं दुवस्य ॥ ११ ॥ 
तम्‌ । ऊ इति ।स्तुह्ठि। यः । सुऽडषुः। सुऽधन्वा। यः । 
विश्व॑स्य । क्षयोति । भेषजस्य | यक्ष्व । महे । सोमनसाय। 


FE 2 : 
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अ० ४ | आ० २। व० १९ |] 
रद्रम्‌-। नम॑ःऽभिः । देवम्‌ । असुरम्‌ । दुवस्य ॥ ११॥ 


पदार्थ:-( तम्‌ ) ( उ ) ( स्तुहि ) (यः) ( स्विषुः ) 
शोभना इषवो यस्य सः ( सुधन्वा ) शोभनं धन्यस्य सः (यः) 
( विश्वस्य ) समग्रस्य जगतः ( क्षयाति ) निवसाते निवासयति वा 
( भषजस्थ ) तप्रोषधस्य ( यवा ) सङ्गम प्राप्नाहे वा । तप्र 
हथ चोतास्तिङ इति दीधः । (महे) महते ( सोमनसाय ) शोभन- 
स्य मनसो भावाय ( रुद्रम्‌ ) दुष्टानां रोदयितारम्‌ ( नमोभिः ) 
| अनादिमिः ( देवम्‌ ) दिव्यशुणम्‌ ( असरम्‌ ) मेघम्‌ ( दुवस्य ) 
| सेवस्व ॥ ११ ॥ 


>~) 
LS 


यो विश्वस्य मध्ये भेषजस्य प्रदत्तं त्यति निवासयति ते महे 
सीमनसाय स्तुहि सत्कमाणि यक्ष्वा तमु देवे रुद्रमसुरं च महे सो 
मनसाय नमोमिदुवस्य ॥ ११॥ 


भावाथ,-हे राजन्‌ ! ये. शस्राख्रप्रत्षेपणाय युद्धविद्यायां. कुश- 
ला वैद्यविद्यायां निपुणा दष्टानां दणडप्रदाश्च जनाः स्यस्तान्‌ स्तत्वा 


सत्कम्मस नियाज्य सम्यक्‌ पारचयं सवाण राजळत्यान्यलड- 
कष्या ॥ ११ ॥ 


पदार्थे!--ह पजन्‌ अथवा बिन्‌ ( यः ) जो (षु: ) सुन्दर वाणों 

से युक्त ( सुधन्वा ) उत्तम धनुष्‌ वाला शत्रुओं को जीतता हे और (य: ) जो 
| ( विश्वस्थ ) सम्पूर्ण . जगतूके मध्य में ( भेषजस्य ) ओषधि की प्रद्मात्ति का 
| ( ज्षयाते ) निवास करता वा निवास कराता हे ( तम्‌) उस की ( महे ) बडे 


त्नन्वय:--ह राजन्‌ वहन ! वा यः।स्वषुः सुधन्वा शतूऽज याति 


| ( सोमनसाय ) श्रेष्ठ मन के भाव के लिये ( सहि ) स्तात कीजिये ओर भ्रष्ठ |.” 


~ 


र 
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स्वेदः मं ५। अ० ३ | स० ४२॥ ३८१ 


कामो को ( यश्चा ) मिलाइये वा प्राप्न हूनिये उस ( उ ) ही ( देवम ) श्रे 
गुणों से युक्त ( रुद्रम्‌ ) और दु्टो के रूलानेवाले ( असुरम्‌ ) मेघ को बड़े श्रेष्ठ 
मके भाव के लिये ( नमोमिः ) अन्मादेकोंसे ( दुवस्य ) सेवन कीजिये | १ १॥ 

भावार्थः-े राजन्‌ | जो शास्त्र और अत्रो के चलाने के लिये पु द्ववि- 
द्या में चतुर वेद्यविद्या में निपुण ओर दुष्टों के दण्ड देने वाले जन होवें उन 
की स्तुति कर अच्छे कम्मों में नियुक्त कर ओर अच्छे प्रकार. सेवनकर समस्त 
राजरृत्यों को पर्णं करो ॥ ११ ॥ 


त्र्रथ विद्व॒त्कत्तेव्यशिक्षाविषयमाह ॥ 
अव विद्वत्कत्तव्पशिन्ञादिषय को० ॥ 
दमूनसो अ्रपसो ये सुहस्ता रुष्णः पत्नीने- 
द्यी विभ्वतष्टाः । सर॑स्वती बहद्दिवोत रांका दँश- ` 


स्यन्तीवारवस्यन्तु शुतआाः ॥ १२॥ | 
` दमूनसः । अपसः । ये । सुऽहस्ताः । ठृष्णः । पत्नी: । 


Le 


नद्यः। विभ्वऽतष्टाः । सर॑स्वती । बहत्‌:दिवा। उत । राका । 
दञास्यन्तींः । वरिवस्यन्तु । शुश्राः ॥ १२॥ 


पदार्थ:--( दमूनसः ) दान्ताः ( अपसः ) सुकम्माणंः 
( ये ) ( सुहस्ताः ) शोभनेषु कम्म॑सु हस्ता पेषाम्ते ( रष्णः ) | 


वीर्यवन्तः ( पत्नीः ) भार्याः ( नद्यः ) नद्य इव ( विभ्वतष्टाः ) | 
विभुनेश्वरेण निर्मिताः ( सरस्वती ) विज्ञानवती वाक्‌ ( बृहद्िवा ) 


Le SN 


बहती योविद्याप्रकागी यस्यां सा (उत ) ( राक) रात ददात 
सुखं या सा । राकेति पदनाम तिघं० -५.। ५ । ( दजास्यन्तीः ) 


^ 
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| इंटर ऋग्वेद: भ० 9 | झा० २। व० १९ ॥ 


ज । इष्टान्‌ कासान्कामान्ददाते ( वरिवस्यन्तु ) सेवन्ताम्‌ ( शुभ्रा: ) 
| शुद्धश्वरूपाचाराः॥ १२॥ 
| ्रन्वयः-हे मनुष्या येऽपसो दमृनसः सुहस्ता ष्णो विभ्व- 
| तष्ठा नय इत -उत बहह्दिवा राका सरस्वतीव ददास्यन्ती$ श॒त्नाः 
| पत्नावारवस्यन्तु ततल सुखमाप्नवन्त ॥ १२॥ 


भावाथं,--अत्र वाचकलु०-कन्या वराश्च यदा ब्रह्मचर्येण 
| विद्याः पणा य॒वावस्था च परस्परस्य परीक्षा च भवेत्तदा स्ययव- 
| रेण विवाहेन पतिपत्न्यो भूत्वा सोभाग्यवन्तो भवन्तु ॥ १२ ॥ 
| पदाथेः-े मनुष्यो ( ये ) जो ( अपसः ) उत्तम कर्म्म करने ( दमू- 
| असः ) देने ( सुहस्ताः ) और उत्तम कर्म्मो मं हाथ लगानेवाले (टृष्णः) पराक्रम 
। से पक्त आर ( विभ्वतष्टाः ) व्यापक इश्वर से रचे गये जन ( नद्यः ) नदियों के 
| सदा ( उत ) ओर ( बहाहिवा ) बडा विद्याका प्रकाश जिस म ऐसी ( राका ) 
| सुख को देने वाली ( सरस्वती ) विज्ञानयुक्ता वाणी के सदरा ( दृरास्यन्तीः ) 
| अभीष्ट मनोरथ मनोरथ को देती हर ओर ( दाभ्राः.) सुन्दर स्वरूप. तथा उत्तम 
आचरण करने वाली ( पत्नी: ) विवाहित स्त्रियों का ( वरिवस्यन्तु ) सेवन करें 
| वे अत्यन्त सुख को प्राप्त होवें ॥ १२ ॥ + 
EF भावाथे:--इस मंत्र में वाचकलु०--कन्पा और वर-जब ब्रह्मचय्ये से 


ह 7 | | 


~ 


| विद्याय पूण, युवावस्था ओर परस्पर की परीक्षा हावे तब स्वयंवर विवाह सं 
९ CO AN ~ न ~ गोते . 

| पि र पत्नी हो कर सोभाग्यवान्‌ होते हें ॥ १९॥. 

Fs F ~ हर 

1 (कमीज: पुनरतमंव 1वेषयमाह ॥ 

| fy फिर उसी विषय का० ॥ 


महे संशरणायं मेधां गिर॑ भरे नव्यसीं . 
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ऋग्वेदः मं० ५। अ० ३। तू० ४२॥ ३८३ 


प्र। स। महे। सऽडारणारय। मधाम्‌। गिरम्‌। भर। नव्य - 
सीम्‌ । जायमानाम्‌ । यः आहनाः। दृहितुः। वच्षणासु । 
रूपा । भिनानः । अर्कणोतु । इदम्‌ । नः ॥ १३॥ 
पदार्थे;~( प्र) ( सू ) अत्र निपातस्य चेति दीर्घः । ( महे ) 
महते ( सुशरणाय ) झोभनायाऽऽश्रयाय ( मेधाम्‌ ) प्रज्ञाम्‌ . 
( गिरम्‌ ) वाचम्‌ ( भरे ) धरामि ( नव्यसीम्‌ ) त््प्रतिठायेन नूत- 
नाम्‌ ( जायमानाम्‌ ) प्रसिद्धाम्‌ ( यः ) ऋआहनाः ) या आह- 
न्यन्ते ताः ( दुहितुः ) कन्यायाः ( वक्षणासु ) वहमानासु नदीषु 
(रूपा) सुन्दराणि रूपाणि (मिनानः) माने कुवोणः (अकृणोत्‌ ) 
'कुर्षात्‌ ( इदम्‌ ) वत्तेमानं सुखम्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ॥ १३ ॥ 


अऋन्वयः-हे बिन्‌! यो मनुष्यो वक्षणासु दुहितू रूपा आहना 
मिनानो. न इदं प्रात्तावळणोत्‌ । तेनाहं महे सुदारणाय नव्यंसी 

जायमानां मेधां शिरं च घ्र सू भरे ॥ १३॥ 
भावार्थः-हे मनुष्या सरूपां दुहितरं ब्ट्टेवेतस्याः सदं पतिं | 
कारायित्वेव प्रज्ञां शिक्षितां वाचं बद्धयित्वा णृहाश्रमजन्यं सुखं स्तवान्‌ 
मनुष्यान्‌ ययं प्रापयत ॥ १३॥ कः 
- पदार्थ --हे । ( यः.) जो मनष्य ( वक्षणास ) बउतीहर नदियों | 


| के निमित्त ( दुहितुः ) कन्या के ( रूपा ) सुन्दर रूपा ( आहनाः ) ओर ज्ञो | 
| सब ओर से ताडित होतीं उनका ( मिंनान: ) मान करता हुआ ( नः ) हमलोंगों 
को ( इद्म्‌) इस वत्तेमान सखमें पायेहएं ( अरुणात्‌) करे उसके साथ म ( महे) | 
बड़े ( सुशरणाय ) उत्तम आश्रय के लिये ( नव्यसीमू ) अत्यन्त नर्वान ( ज्ञाक- § 
मानाम्‌ ) प्रसिद्ध ( मेधांम्‌ ) उत्तम बुद्धि और ( गिरम्‌.) वाणां को ( प्र,सू,मरे ) 
| उत्तम प्रकार धारण करताहू | १३ 49 479 FF 8 
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ट्छ कर ग्वेदः अ० ४ | ० २ | व० १९ | 


हुए सुख को सव मनुष्यों के लिये आप लोग प्राप्त कराओ ॥ १३ ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० || 


प्र सुंट्तिः स्तनयन्तं रुवन्त॑मिळस्पातं जरितने- 


नमइ्याः। यो त्रब्दिमॉ उंदनिमाँ इय॑ति घ्र विद्युता 


रोदसी उक्षमाणः॥ १४ ॥ 


| प्र। सुऽस्तुतिः। स्तनर्यन्तम्‌ । रुवन्त॑म्‌ । इळः । पतिम्‌। 


' ज्ञरितः। नूनम्‌। अश्याः । यः। अब्दिऽमान्‌। उदनिऽमान्‌। 
इयत्त । प्र । विऽद्युतां । रोदसी इतिं । उक्षमाणः ॥ १४॥ 


Rs ~ ~ ० रे 
पदाथः-( प्र) प्रकपण ( सुष्टुतिः ) शोभना प्रशंसा (स्तनय- 


| न्म्‌ ) गर्जना कुवैन्तम्‌ ( रुवन्तम्‌ ) शब्दयन्तम्‌ (इळः) एथिव्याः 
| ( पतिम्‌ ) पालकम्‌ ( जरितः ) स्तावक ( नूनम्‌ ) निश्चयेन 


(अश्याः ) प्रापुयाः ( यः ) ( अब्दिमान्‌ ) जलदवान्‌ ( उद- 


| निमान्‌) बहूदकः ( इयत्ति ) प्राप्रोति ( प्र ) ( विद्युता ) तडि- 


ता सह ( रादसी ) यावाएयिव्यो ( उक्षमाणः ) सिञचमानः॥ १४॥ 


F ्रन्वयः-ह जरितस्त्वं योऽब्दिमानदनिमान्‌ रोदसी उत्तमाणों 


5 कक।ओन र्े-_ /़॒ह 
र ४2२ 4, >> 

. भावाथं;-ह मनुप्यो | समानरूप वाली कन्या को देखके ही उसका सदा 

| ह. Te च >> 

| पति करानके समान बुद्धि आर शिक्षित वाणी को बढाय के गहाश्रम से उत्पन्न 
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ऋग्वेद! मं० ५।अ०३।सू०४२॥ | 


र RN ~ ९ ~ CABS 
भावारथेः-हे मनुष्या यो मेघो भूमिस्थानां जीवानां पालक- 


स्तया विद्यता सह वषयञ्ज छन्दयन्‌ यात भ्रामात त वाद्त्वाऽन्यान्‌ 
वज्ञापपत॥ १४ ॥ 


पदार्थ १-हे ( जरितः ) स्तृति करने वाले आप (यः ) ज्ञो ( अब्दि- 
मान्‌) मेधा से पक्त ओर ( उदनिमान ) बहुत जलवाला ( रो ) अन्तरित्न 
आर पृथिवी को ( उक्चमाणः ) सोंचता हआ ( विद्युता ) विनली के साथ मेब 
( इर्यात्त ) प्राप्त होता ह और जो ( सुष्टतिः ) उत्तम प्रदासायक्त हे उस ( स्तनय 
न्तमू ) गलेना करते हुए क्रो ( ननम ) निश्चय से ( प्र,प्रर्याः ) प्राप्त होओ औरे 
आप ( रुवन्तमू ) शब्द करते हए ( इळ; ) प्थित्री के ( पतिमू ) पालन करने 
वाले को ( प्र) उत्तम प्रकार जनाइये ॥ १०॥ 

भावार्थः-हे मनुप्यो! नो मेघ भूमि मे वत्तेमान जी वो का पालन करने 
वाला/वलुला क साथ दृष्टि करता ओर दाब्द करता हआ भामि प्राप्त होता हे 
उसका जान के अन्या को ननाइये ॥ १४ ॥ 

अथ रुद्रविषयकं विद्दत्कत्तव्यिन्ञाविषयमाह ॥ 


अब रुद्रविषयक विदृवत्कत्तेव्य शिक्षाविषय को अगले मन्त्र में कहते हैं ॥ 


<» 


सष स्तामा मारुतं राधा अच्छा रुद्रस्य सनू- 
वन्यूरुदृइथाः । कामो राये ह॑वते मा स्वस्त्युप 
स्ताह एषदश्वा अयासः ॥ १५ ॥ 
एष: | स्तोमः। सासंतस्‌। राधे: । अच्छे रुदरस्य । सूनूत । 
युवन्यून । उत्‌ । अश्याः । कार्मः । राये । हवते । मा । 
आ जा । उष । स्तुहि । एरष॑त्‌ऽअश्वान्‌ । अयासः ॥ १५ 
र १ 


&< 
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क्क - 7: 


पदार्थ ( एषः ) ( स्तोमः ) शछाघाविषयः ( मारुतम्‌ ) क्व 
| प्रनष्याणामिदम्‌ ( झाः) बलम्‌ ( अच्छा ) अन्न संहितायामिति | 
दी्घेः। ( रुद्रस्य ) प्राणादिरूपस्य वायोः ( सूनून्‌ ) प्रसवगुणान्‌ 

| ( युबन्यून्‌ ) त्मात्मनो माश्रतानामाअतान्पदाथानच्छून्‌ (उत्‌) | च्छ 
( अश्याः ) प्राप्तुयाः ( कामः ) इच्छा ( राये ) धनाय ( हवते ) | 
| ग्रह्माति (मा ) माम्‌ ( स्वस्ति ) सुखम्‌ (उप ) ( स्तुहि ) |ˆ । 
| ( एषदश्वान्‌ ) सिजचकानाहुगामिनः पदार्थान्‌ वा ( अयासः ) | =. 
| गच्लून्तः॥ १% ॥ | 


न्वयः--हे विद्वन्‌! यः कामो मा राये स्वस्ति हवते तमुप | । 
| स्तहि भेऽयासः एपदश्वान्‌ प्राप्नुवन्ति तान्युवन्यूस्त्वमुदश्याः|य एप: 
स्तोमो मारतं राद्धौ हवते त रुद्रस्य सृनूनच्छोदश्याः॥ १५॥ 
थः१- | ड्काम 
भावाथेः-हे मनुष्या यूयं वहिभेघाविद्यां विज्ञायालड्कामा 
भवत ॥ १५॥ 


व क ,. 
पृदार्थ:--हे विइन्‌ 33 
को र 


> 


जो ( कामः ) इच्छा (मा ) मुझ को ( राये ) धन 
के लिये ( स्वस्ति ) सज को ( हवते ) ग्रहण करती हे उसका ( उप,स्तुहि ) 
समीप में स्तति प्रशंसा कीजिये और जो ( अयासः ) चलते हुए ( पृषद्श्वान्‌ ) | | 
सीचनेवाले तथा शीघ्रं चलनेवाले एदार्था को प्राप्त होते हैं उन ( युवन्यून्‌ ) अपने ' 
मिले और नहीं मिले हए पदार्थों की इच्छा करते हुओं को आप ( उत्‌,अश्या: ) 
अत्यन्त प्राप्त हूलिये और जो (एषः), यह ( स्तोमः ) प्रशसाका विषय ( मारु- 
तप ) मनष्यों के इस ( राधे; ) बल को ग्रहण करता हे उस ( रुद्रस्य ) प्राण 
॥ आद है रूप जिसका ऐसे वापुक ( सनन्‌ ) उत्पातके गुणा का (अच्छा ) उत्तम 
| प्रकार प्राप्त हनिये ॥ १५॥ 
| & भावाथः-हे मनुष्या ! आप लोग वहाने और मेघविद्या को जानकर | 
नोथवाले हालिये ॥ १५॥. ` .. | | 
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t ऋगेदः मं० | अ० ३ | सू० ४९॥ ३८७ 


कि पुनार्विहृद्दिषयमाह ॥ 


> ~ 


फेर विइड्रिषय को अगले० ॥ 


अ. 


| प्रेष स्तोम, एथिवीमन्तरिक्ष॑ वनस्पतारोषधी 

राये अश्या: । देवोढेंव; सुहवों भतु मह्यं मा नो 

। | माता एंथिवी इम्मंतो धात्‌ ॥ १६॥ | 

fr | प्र । एषः। स्तोमंः। ्टथिवीम्‌। अन्तरिक्षम्‌ । वनस्पतींन्‌। 
षधीः । राये ! अद्याः । देवःऽदेवः । सु'हवः । भतु । 

मह्य॑म्‌ । मा | नः । साता। एथिवी । दः5घतों। धात्‌॥१६॥ 


| पढार्थे!-( प्र ) ( एषः ) ( स्तामः )छाघनीयो मेघावह्ववो 
| ( एथिवीम्‌ ) भमिम्‌ ( त्प्रन्तरिक्षम ) आकाइाम्‌ ( वनस्पतीन्‌ ) 
वीन - | वठा$श्वत्यादांन्‌ ( ओषधीः ) यवाद्याः ( राये ) घनाय ( अश्या: ) 
| प्राप्नयाः ( देवोदेवः ) विद्वान्विह्वान्‌ ` ( सुहवः ) स॒ष्ठग्रहणदानः 
| ( भत ) भवतु (मह्यम्‌ ) ( मा ) निषेधे ( नः ) श्रस्मान्‌ ( माता) 
जननीव पालिका ( थिवी ) ( दुम्म॑तो ) दृष्टायां बुद्धी ( धातू ) 


र्‌ 
प्रथिवीमेन्तरिक्षमोषधीवेनस्पतीश्च प्राप्नोति .तं त्वं ` प्राश्याः स मह्य 
सुखकरो भूतु । यत इयं थिवी मातेव नो दुम्मतों मा धात्‌ ॥१६॥ 
भावार्थेः-सर्वे स्रीपुरुषा विद्वांसो भूत्वां विद्युन्मेघादिवियां 
हा गुही येत ड्यं मष्मान्मातवत्पालयेद्यथा साता सशिक्षया स्वसन्ता- 
PRS. 


F ~ | दृष्यात्‌॥ १६ ॥ 
| तप्रन्वय'-हे विद्वन्‌! देवोदेतरस्सुहवस्त्वं य एषः स्तोमो राये 
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हट ऋग्वेद: अ० 8 | आ० २। व० १९ ॥ 


Nm 


नानुत्तमान्करोति तथेव मेघदृष्टिविद्यया युक्ता भूमि रुत्तमानि झास्या- 
दीति जनयाति ॥ १६ ॥ 


~ 


पदार्थ/--हे विद्वन्‌ ( देवोदेवः ) विद्वानूबिद्यान्‌ ( सुहवः ) उत्तम प्रकार 
ग्रहणा करने वाले ओर दाता आप और जो ( एषः ) यह ( स्तोमः ) प्रशंसा 
करनेयोग्य मेघ वा वहुनि ( राये ) धनके लिये ( पृथिवीम्‌ ) भूमि ( अन्तरिक्ष मू ) 
आकाश और ( ओषंधीः ) यव आदि ओषधियों तथा ( वनस्पतीन ) वट ओर 
अश्वत्थ आदे वनस्पातियो को प्राप्त होता है उसको आप( प्र,अश्याः ) अच्छे 
प्रकार प्राप्त हूजिये वह ( मह्यम ) मेरे लिये सुखकारक ( भूतु ) होवै निस से 
यह ( प॒थिवी ) पृथिवी ( माता ) माता के सदरा पालन करने वाली (नः ) 


हम लोगों को ( दुम्मतो ) दुटबुद्धि में ( मा ) नहीं ( घात )धारण करे ॥ १६ ॥ 


Nn _ ४ 


भावाथे !—सब स्त्री और पुरूष विद्वान्‌ होकर विजुली आर मेघ आदिकी 


चिद्या को ग्रहण करें जिस से यह विद्या आप लोगों की माता के सदरा पालना 
करे और जैसे माता उत्तम शिक्षा से अपने सन्तानों को उत्तम करती हे वेसेही 
मेघटटिवेद्या से युक्त भूमि उत्तम अन्न आदिकों को उत्पन्न करती है ॥ १६ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह 0. 
फिर उसी विषय को० ॥ 
क >) ~ he 1 
उरा दवा आनबाध स्याम ॥ 9७ ॥ 
उरो । देवाः । अनिऽबाधे । स्याम ॥ १७॥ 
ऽ PRD 
पदार्थ:-( उरो ) बहुसुखकरे ( देवाः ) विद्दांसः ( अनि- 
बाधे ) निर्विभे साते ( स्याम ) भवेम ॥ १७ ॥ 


त्रन्वयः-हे देवा यथा वयमनिवाध उरो विद्वांसः स्याम तथा 
यूयं ज्लिधत्त ॥ १७ ॥ 
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ह भावाथ,-अध्यापकेविंददद्विः सर्वीन्‌ विद्ाप्रतिवन्धकान्‌ नि- 
वार्थ सर्वे विद्वांसः सम्पादनीयाः ॥ १७॥ 
पदाथः-हे ( देवाः ) विद्वान्‌ तनो जैसे हम लो (अनिवाधे ) विघ्न 
क रहित होनेपर ( उरो ) वहत सख करने वाले काय्य म॒ न्‌ ( स्याम ) होवें 
वसे आप लोग कारय ॥ १७ ॥ 

> भावार्थेः-भध्यापक विद्वान्‌ जनों को चाहिये कि सम्पूर्ण विद्या के प्रति- 
ण | बन्धकों का निवारण करके संपूर्ण जनों को विद्वान्‌ कर ॥ १७ ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को० ॥ 

| समाश्विनोरवंसा नूतनेन मयोभुवा सुप्रणीती 
!| गमेम। आ नों रायें वहतमोत वीराना विश्वान्य- 

जे € 
मता सोभंगानि ॥ १८॥ १९ ॥ 


सम्‌ । अश्विनों: । अव॑सा । नूतनेन । मयःऽभुवां । 
ऽप्रनीती । गमेम । आ । नः । रायिम्‌ । वहतम्‌ । आ | 


सु 
उत । वीराव्‌। आ।वश्वान।अख्ता। साभगान ॥ ३८ ॥ १९ ॥ 


पदाथः-( सम्‌ ) ( अआश्वनाः ) अध्यापकोपदेशकयोः 
( तरप्रवसा ) रक्षणेन ( नृतनेन ) ( मयोभुवा ) सुखभावुकोा ( सुप्र- 
णीती ) सुष्ठु प्रगता नीतियाभ्यां तो ( गमेम ) प्राप्नुयाम ( आ ) 
( नः ) अस्मान्‌ ( रयिम्‌) श्रियम्‌ ( वहतम्‌ ) प्रापयतम्‌ ( त्रा ) 
` | ( उत) अपि (वीरान्‌) श्रेष्ठान्‌ शूरान झर्यादिशुणोपेतान्‌ (त्रा ) 
SRO “we 
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f 


( विश्वानि ) समग्राणि ( अम्टता ) नित्याने ( साभगाति ) शोभ- 
नानासेश्वयाणां भावरूपाण ॥ १८ ॥ 


| अन्वयः-हे मयोभुवा सुप्रणीती अध्यापकोपदेशकों ! यो 


युवां नो रयिमा वहतमुत वीराना बहतमपि च विश्वान्यम्दता सोभ- 


| 

| गान्या वहत॑ तमोरत्विनोनूतनेनावसा वयं विश्वान्यम्दता सौभगानि 
| | सदृगमेम ॥ १८ ॥ 
। 

| 


भावाथेः-हे सनुष्या विद्वद्रक्षिता बोधिताः सन्तो यूंये [श्रेय 


~ cS र Cr t ~~ 
मुत्तममनुष्यसहयंन सवाण्यस्वय्याए -भ्रापनुतात ॥ १<॥ 


(> 


नल विश्वेदेवसद्रविद्दद्गुणवणनादेतदर्थस्य पूवेसूक्तार्थेनसह सडूगतिवद्या 


# (> CX « RN 


इति हिचल्वारिंशत्तमं सूक्तमेकोनबिशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


~ ha 


Ai LEC 5५ त क ती 
गी. पदाथ! -- ह. ( मयोभुवा ) सुख क करनेवाला ( सुप्रणीती ) .उत्तम 


~ 


प्रकार वर्ती गई नीति जिन से ऐसे अध्यापक और उपदेशक जनो ! जो आप ' 


दोनों ( नः ) हमलोगों के लिये ( रयिम ) लक्ष्मी को ( आ,वडतम्‌ ) प्राप्त 
कराइये ( उत्त ) भी ( वीरान्‌ ) श्रेष्ठ शूरतां आदे गुणों से युक्त शरवीर अनो को 
(आ) प्राप्त कराइये और भी (विश्वानि ) सम्पूण ( अश्ता ) नित्य (.सौभगानि ) 
सन्दर ऐश्वय्या के भावरूपका (आ ) प्राप्त कराइय उन ( अ।श्वनोः ) अध्यापक 
| और उपदेशकों के ( नूतनेन ) नवीन ( अवसा ) रक्षण से हमलाग सम्पूर्ण नित्य 


सन्दर ऐश्वय्या के भावरूपो को ( सम्‌,गमेम ) उत्तम प्रकार प्राव हाव ॥ १८॥ 


भावाथ, ह मनुप्या | विद्वानों से राक्षत ओर बाधङा प्राप्रहए अआपलांग 


| लक्ष्मी ओर उत्तम मनुष्या क सहाय से सम्पण ऐश्वय्या का प्राप्तहू।जञय ॥ १८ ॥ 
४ iy 
| दस सक्त में विश्वेदेव रुदर श्र।र विद्वानों के गण वणेन करने से इस सक्त क 


3 > ~ 


दर्थं की इस से एव सक्त के अथे के साथ संगात न(ननी चाहिये ॥ 


६४ 


यह. वर्यालीसवां मक्त और उन्नीसवां वर्गे समाप्त हुआ ॥ 


॥), Haridwar 
१. 


>. | 
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CS Oe ७ ४ 2 sn iS 


अथ सप्तदशर्चरुय चिचत्वारिंशत्त मस्य सृक्तस्याऽत्रिकविःविश्वे देवा 
देवताः। १। ३।६।८।९।१७ निचृत्त्रिष्टुप्‌ । २ । 
४।५।१०।११।१२।१५ न्रिष्टुप्‌। ७ । १३ 
विराटतिष्ठुप्‌ छन्दः । घेवतः स्वरः। १४ भुरिकूप- 
इक्तिः। १६ याजुषी पडक्तेश्‍कन्दः | पञ्चमः स्वरः 
त्रप्रथ विद्वाद्विषयमाह ॥ 
अब सन्रहत्रृचा वाले तेतालीदावें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम 
मत्र में विद्वान्‌ के विषय को कहते हें ॥ 
~ ९] थ्‌ र र्र स घे I [iS 
त्रा घेनव पयसा तूणर्मथां अमपन्तीरुष नां 
|| LenS ७ ~ | > 
यन्त मध्वां । महो राये हती, सत्त विष मया- 
र ~ जु 9940 Laan 
भवां जरिता जोहवीते ॥ १॥ 
नु < 
आा। पेनर्यः। पर्य॑सा । तूणिंऽअरथोः । अमयन्तीः । उप॑ । 
नः । यन्त॒ । सध्वा । सहः । राये । छहतीः । सस । विप्रः । 
मयःऽभर्वः । जरिता । जोहवीति ॥ १ ॥ 
पढाथेः:-( त्रा ) ( घेनवः ) गाव इव वाचः ( पयसा ) 
दग्धदानेन ( तण्पैर्थाः ) तूणीय सथोगामिनोथां यासु ताः ( अम- 
घेन्तीः ) अहिसन्त्यः ( उप ) (नः ) अस्मान्‌ ( यन्तु ) प्रा- 
मुबन्तु ( मध्वा ) मधुरादिगुणेन सह ( महः ) महते ( रावे ) 
धनाय ( वृहतीः ) महत्यः ( सप्त ) सप्तविधाः ( विप्रः ) मेधावी. 
( मयोभुवः ) सुखं भावुकाः ( जरिता ) सकलार्विथाः स्तावकः 
( जोहवीति ) भुशमुपादिशाति || १ ॥ ` ¬ ह 
Re १ न न 
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ba 
| ३९२ क्रखेद! अ०४।अ०२ | व० २० ॥ 


ह | अन्वयः-हे मनुष्या यो जरिता विप्रो महो राये सत्त बँहती- 
| गिरो जोहवीति तत्प्रेरिता मध्वा पयसा सहा$मघेन्तीस्तुणर्यर्था 


| मथोभुवो धेनवो न उपा यन्तु ॥ १ ॥ 


हः ऽ a 2 

| भावाथ,-ये मनुष्या अआप्तविद्वत्तङ्गेन सवेशास्त्रविषया वा- 
| चो शदीत्वैताः कप याऽन्येभ्योष्युपादिदोयुस्तेऽप्याप्ता जायन्ते ॥ १ ॥ 
~ ~ , he C ७ 

रॅ पदार्थः मनुष्या जो ( जरिता ) सम्पूण विद्याओं की स्तुति करने 
| वाला ( विप्रः ) बुद्धिमान्‌ जन ( महः ) बड़े ( राये ) धन के लिये ( सप्त ) 
. | सात प्रकार की ( बुहतीः ) बड़ी वाणियों का ( जोहवीति ) वार २ उपदेश 
करता है और उस से प्रेरणा किये गये ( मध्वा ) मधुर आदि गुणों के साथ 


और ( पयसा ) दुग्धदान के साथ ( अमधम्तीः ) नहीं हिंसा करती हुँ और 

| ( तूण्यथीः ) शीघ्र चलने वाले अर्थ जिन में ऐसी ( मयोभुवः ) सुख की भा- 

| बना कराने वाली ( घेनवः ) गौओं के सदश वाणियां ( नः ) हम लोगों को 
( उप,त्रा,यन्तु ) समीप म उत्तमप्रकार प्राप्त होव ॥ १ ॥ 


a ६: 


(य | भावाथं:-जो मनुष्य यथाथवक्ता विद्वानों के सडगसे सम्पूण शास्त्रा क 
| विषय से यक्त वाणियों को ग्रहण करके उनक्रा-ळपा से अन्यों के लिये उपदेश 
देव वे भी श्रेष्ठ होते ह॥ १॥ 

पनस्तमव [वषयसाह ॥ 


है फेर उसा [वषय का० ॥ 
| __ त्रा संटुती नम॑सा वत्तेयध्ये द्यावा वाजाय एथि- 
वी अमरूध्रे। पिता माता मधुंवचा: सुहस्ता भरेभरे 


rr 
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ऋग्वेद: म ५। ग्र ३ | स० ४३॥ | 


एथित्री इतिं । असरंधे इति । पिता । माता । मर्धःवचाः । 


हर्ता । भरेऽभरे । नः। यदासा । अविष्टाम॥ २ ॥ 


> 


पदाथः-( अआ ) समन्तात्‌ ( सुष्ठती ) श्रेया प्रशंसया 
(नमसा ) सत्कारेणान्तादिना वा ( वर्त यध्यै ) वर्तमितुम्‌ ( द्यावा ) 
दौः ( वाजाय ) विज्ञानाय ( एथिवी ) भूमी ( अम्उश्रे ) अहिं- 
सिते ( पिता) जनक इत्र ( माता ) जननीव ( मधुत्रचाः ) मधुवचो 
- यस्यं यस्या वा स सा ( सुहस्ता ) शोभना हस्ता वत्तन्ते ययोस्ते 
( भरेभरे ) सङ्ग्रामे सङ्ग्रामे ( नः ) अस्मान्‌ ( यसौ ) 
कीतिधनयुक्ते ( अविष्टाम्‌ ) प्राप्र्‍याताम्‌ ॥ २ ॥ 


खन्वयः-हे मनुष्या युष्माभिर्वाजाय सुष्टुती नमसाम्ग्धे सु- 
हस्ता यदासी द्यावा इथिवी मधुवचाः पिता माता चेव भरेभरे 
नोऽस्मानविष्टां ते प्रा वत्तेयध्या विष्ठाम्‌ ॥ २॥ 


भावार्थः-अच् वाचकलु०-हे मनुष्या यथा मातापितरौ 
स्वसन्तानान्‌ सुशिक्ष्य वधीयित्वा त्रिजयकारिणः सम्पादयतस्तयैव 
प्रात्ता स्यैएथिवीविद्या सर्वच विजयं प्रापयति ॥ २ ॥ 


पदार्थः-दे मनुप्पो आप लोगों से ( वाज्ञाय ) विज्ञान के लिये | 


( सुष्टुती ) श्रेष्ठ प्रशंसा से (नमसा) सत्कार वा अनन आदि से ( अमृध ) नहीं 
हिसा किये गये में ( सुहस्ता ) सुन्दर हस्त जिन के वे ( यरासो.) यश आर | 
धन से युक्तः ( द्याक्रा ) अन्तरिक और ( प्रथिवी ) पृथ्वी ( मबुवचा:) मधर | | 
वचन जिसका ऐसा वा ऐसी (पिता ) पिता आर ( माता ) माता के सडश | 

| ( भरेभरे ) संग्राम संग्राम में ( नः ) हमलोगों को! ( अविदाम ) प्राप्त हावे वे 
हे आतम, पत पकार आ 2 आहत हड आ,वत्तयः्ये ) उत्तम प्रकार वत्ताव करने का प्राप्त हात ॥. ९२ 
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| | ३९४ ऋग्वेदः अ० ४७ | अ० २। व० २०॥ र 


< 0००७ ~ ~ ~ | 
भावाथेः-इस मंत्र में वाचकलु ०-हे मनुष्यो ! जञेसे माता और पिता अपने । 

| ~ ल्र ~! ~ ~ n RNS 
| सन्तानों को उत्तम प्रकार शिक्षा देकर ओर वृद्धि करके विज्ञयकारी करते हं वेसेही 
| प्राप्त हुई सूस्ये और प्रथिवी की विद्या सर्वेत्र विजय को प्राप्त कराती हे ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
अध्वय्येवश्वकृवांसो मधुनि प्र वायवें भरत चारु | 7 #7 ` 
शुक्रम्‌।होतेंब नः प्रथमः पाह्यस्य देव मध्वो रश्मि उ 
ते मदाय ॥ ३॥ 
अध्व॑यंवः । चळूऽवांसंः। मर्ध॑नि । प्र । वायवे । भरत । | 
चारु । शुक्रम्‌ । होताऽइव। नः । प्रथमः । पाहि । अस्य। | | 
देवं । मध्वः । रारेम । ते । मदाय ॥ ३। | 
पदाथः (ञ्रध्वय्यवः) आत्मनोऽध्वरमहिसामिच्छवः ( चळ- = 
| वांलः ) कुवेन्तः ( मधूनि ) विज्ञानानि ( प्र ) ( वायवे ) वायुबिद्याये | 
< ( भरत ) ( चारु ) सुन्दरम्‌ ( शुकम्‌ ) उदकम्‌ शुक्तमित्युदकनाम | 
| निर्धेश १।१३२। ( होतेव ) यथा दाता (नः) अस्मान्‌ ( प्रथमः ) 
| ( पाहि ) (अस्य ) ( देव ) विद्वन्‌ ( मध्वः ) मधुरस्य ( ररिमा ) F 
॒ रमेमाहे । प्रत्र संहितायामित दीः ( ते ) तव ( मदाय ) त्प्रान- 
| | न्दाय॥१॥ 


अन्वय,-ह देव ! प्रथमस्त्व होतेवाऽस्य मध्वो मध्ये नः पाहि 
यतो वयं ते मदाय रारिमा | हे चक्रिवांसोऽध्वयवो य॒य वायवे मधूनि 
° FS | प्र भरत ॥ ३॥ 
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भम्वेदृः म॑ ५ | अ० ३ | सू ० ४३॥ ३ 


& OC ७ 
भावार्थः -अत्रोपमालं ° -हे मनुष्या यथा होता होमेन सवाहित 
घ्र ~ ३३ «~ ह र ~ 

साधते तथैव सर्वहिताय वायुजलविद्यां प्रसारयत येन सर्वे वयमान- 
न्दिता वर्त्तेमाहि ॥ ३ ॥ 

पदार्थे * हे ( देव ) विइनू ( प्रथमः ) पहिले आप ( होतेव ) दाता | 

ज्जन के सददा ( अस्य ) इस ( मध्वः ) मधुर के मध्य में ( नः ) हमलोगों की 

( पाहे ) रक्षा करिये निस से हमलोग ( ते ) आप के ( मदाय ) आनन्द के 

लिये ( रिरमा) क्रीड़ा करें । दे ( चक्रिवांसः ) काव्ये करते हुए और ( ्भ्वर्ष्यवः ) 

अपनी अहिंसा की इच्छा करते हुए आपलोग ( वायवे ) वायुविद्या के लिये ( मधूनि ) |. 

विज्ञानों और ( चारु ) सुन्दर ( शक्रम्‌ ) जल को ( प्र,भरत ) उत्तम प्रकार धारण | 

कीजिये || ३ ॥ 

भावार्थे*-इस मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्यों! नैसे हवन करनेवाला होम 

से सब के हित को सिद्ध करता हे वैसही सव के हित के लिये वायु और जल 

की विद्या को विस्तारिये जिस से सव हमलोग आनन्दित हुए वत्तीव करें ॥३ ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मंत्र में० || 


दश क्षिपों युञ्‌जते बाहू श्रद्रिं सोम॑स्य॒ या झांमि- 
तारा सुहस्तां । मध्वो रसँ सुगभ॑स्तिगिरिष्ठां च- ` 
निश्चदहुदुहे शुक्रमंशुः॥ ४ ॥ 
दइ । क्षिप॑ः । युञ्जते । बाहू इति । अद्रिम्‌ । सोम॑स्य । 
या । ठामितारा । सुऽहस्त। मध्वः । रस॑म्‌ । सुऽगमस्तिः । 
गिरिऽस्याम्‌ । चनिंश्वदत्‌। दुदुहे । शुक्रम्‌ । अंः ॥ 8 ॥ 
पदार्थ: ददा ) दशसख्याकाः ( क्षिपः )क्तिपान्त. प्रेर- 
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३९.६ ऋगेदः अ० ४ | अ० २। व० २० | f 


यन्ति यानिस्ता आअह्गुलयः | क्षिप इत्यहशुलिनाम निवं २। ५। 


य ~ च ~ CT 
( यञजते ) ( बाहू ) भुजो ( अद्विम्‌ ) मेघम्‌ ( सोमस्य ) ऐश्व- 
घ्यैस्य ( या ) यो- ( झामितारा ) शान्त्या यज्ञकमेकत्तारो ( सुहस्ता ) 
शोभनो हस्तो घयोस्तो ( मध्त्रः ) मधुरादेशुणयुक्तस्य ( रसम्‌ ) ® 


| ( सुगभस्तिः ) शोभना गभस्तयः किरणा यस्य सूर्षस्य सः ( गिरि- 
छाम्‌ ) गिरो मेघे स्थितम्‌। गिरिरिति मेघनाम निघे» १।१०।(चनि- | £ | 
श्वदत्‌ ) आइहलादयति ( दुदुहे ) दोग्धि ( शुक्रम्‌ ) उदकम्‌ 


( अद्युः ) पकिरणः॥ ४॥ ` 0. 


त्मन्वय:--हे मनुष्या यथा सुगभस्तिरंशुश्चनिश्चदतसन्मध्वः 
| सोमस्य गिरिष्ठामद्रिं रसं शुक दुदहे तथा या दश क्षिपो या शामितारा 
सुहस्ता बाहू युञ्जते तामि्धस्याऐ कल्यांन कुरुत ॥ ४ ॥ 3) १. 


की RE 

भावाथः-ऋ्रन वाचकलु ०-यथा मनुष्यादयः प्राणिनोऽङ्गु- श्र 

भिः पदार्थान्णृह्णन्ति त्यजन्ति तथेव सूर्य्यः किरणऐभूमेस्तलाञ्जलं 
हीत्वा प्रक्तिपतीति वेद्यम्‌ ॥ 8 ॥ 


>> > 


पढ्ाथः-हे मनुष्यो जैसे ( सुगभस्तिः ) सुन्दर किरण जिस की वह 


प) iS को RO 
सस्ये ओर ( अंशुः ) किरण ( चनिश्चदत्‌ ) प्रसन्न करता हे और ( मध्वः ) ऋक 
मधुर आदे गुणों से युक्त ( सोमस्य ) ऐश्वस्य के संबन्धी ( गिरिष्ठाम्‌ ) मेघ में | 
° १ ~ प ~ ~ ~ न्नः ; 

वत्तेप्रान ( आदरम्‌ ) मेध को (रम्‌ ) रस को और ( शुक्रम्‌ )'जल को ( दुदुहे ) | 

a ( ~ FS > FA 
दुहता हे वसे जो ( दश ) दरासंख्यावाली ( तिपः ) प्रेरणा करते हें जिन से वे ह 

~ जो 55 ~ SA मा 1 ~ अ 
अङ्गालेया आर (या ) जो ( Supt ) दान्त से यज्ञकम्मं के करनेवाले ओर 
( सुहस्तो ) अच्छे हाथोवाले ( बाहू ) भुजाओं को ( युञ्जते ) यक्त करते हें 
उन से. धमंसब॒न्धी कार्य्यों को करो ॥ ४ ॥ 
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र ४ के 
|) | > क्रग्ग्वेदुः म० ५ | प्र ०३ | स्० ४३॥ ३९.७ 
व 
व > > ~ ~ 4१ 
भावाथेः-इस मंत्र में वाचकलु ०--जैसे मनुष्य आदि प्राणी अङ्गु- 


लिया से पदार्थों को ग्रहण करते और स्यागते हें वेसे ही पर्य्य क्रिरणों से भूमि 
के नीचे से जल को ग्रहण करके फेकता अर्थात्‌ द्वाटे करता हे ऐसाजानो ॥2॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
4 __ फिर उसी विषय को० ॥ 
ग तअसांवि ते जजुषाणाय सोम! क्रते दक्षांय 
' | वळहतेमदांय।हरी रथे सुधुरा योगें अवांगिरदं प्रिया 
कृणाहि हयमानः ॥ ५ ॥ २० ॥ 
असावि। ते। जजबाणाय | सामः । क्रत्व। दक्षाय। बहते । 


मदाय । हरी इति । रथे । सुऽधुरां। योगे । अवाक्‌ । इन्द्रं । 
- प्रिया । ळणुहि । हूयमानः ॥ ७ ॥ २० ॥ 


पदाथेः-( अस्तावि ) यते. ( ते ) तुभ्यम्‌ ( जुजुषाणाय ) 


ज्र प्रीत्या सेवमानाय ( सोमः ) महौषधिरस रेश्वर्यर्य वा ( ऋत्वे ) 
| प्रज्ञानाय (-दक्षाय ) चातुय्यीय बलाय ( वृहते ) महते ( मदाय ) 

आनन्दाय ( हरी) हरणशीलावश्वो ( रथे) याने (सुधरा ) 
1 | शोभना धूर्थयोस्तो ( योगे) संयोजने ( अवक्‌ ) योऽर्वागधोगञ्चतः 


छा | (इन्द्र ) परमैश्वय्थयुक्त ( प्रिया ) सेवनीयाति कमनीयानि वस्तूनि 
सुखानि वा ( रुणहि ) ( हूयमानः ) स्पर्धमानः ॥ ५ ॥ ` 


ह: 
$ “ल्ल. 
! कक 


त्न्वयः-हे इन्द्र विह्दन्‌!येस्ते व्रहते जुजुषाणाय क्रववे दक्षाय || 


सन्‌ प्रसा कृणहि ॥ ५ ॥ 
नल भावार्थ:-ह मनुष्या येन प्रज्ञाबला$$नन्क्युरुषाधा वधरल्ल 
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ऋग्वेदः अ० ४ | अ०२।व०२१॥ 


' म्वितरङ्गादिचालनविया प्राधुयात्‌ तत्कम्मं सदाऽनुष्ठेयम्‌ ॥ ५ ॥ 


दार्थः-हे (इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वय्य से यक्त विइन्‌ जिन से ( ते ) आप 
के ( बृहत ) बड़े ( नुनुषाणाय ) प्रीति से सेवन किये गये ( ऋसे ) प्रज्ञान तथा 
( दक्षाय ) चातुस्य वल ओर ( मदाय ) आनन्द के लिये ( सोमः) बड़ी आष 
घिया का रस वा एश्वय्य ( असावि ) उत्पन्न कियाजाय ओर उनके ( योगे ) संयोग 
होने पर ( अवाक्‌ ) नीचे चलने वाले ( सुधरा ) सुन्दर धुरा जिन की ऐसे ( हरी ) | 
हरणशील घोड़ों को ( रथे ) वाहन में जोड़ के ( हयमानः ) स्पर्धा किये गये 7 jo 
आप ( प्रिया ) सेवन करने योग्य सुन्दर वस्तुओं वा सुखा का ( कणुहि ) सिद्ध 
कारय ॥'५॥ 
भावाथेः-हे मनुष्यो! जिस से बुद्धि बल आनन्द और परुषार्थ बढे ओर 


~ 


| अग्नि और घोडे आदि के चलाने की विद्या प्राप्त होवे वह कम्मे सदा करना 
चाहिये ॥ ५ ॥ ` 


पुनस्तमेव विद्वद्विषयमाह ॥ 
फिर उसी विद्टद्रिषय को० ॥ 
अआ नों महीमरमंतिं सजोषा झां देवीं नम॑सा 
रातह॑व्याम्‌ । मधोमेदांय लहतीसतज्ञामासें वह 
_ पार्थेभिईवयानः ॥ ६ ॥ र 
आ । नः महीम्‌ । अरमतिम्‌। सऽजाषाः । ग्नास्‌ । 
देवीम्‌ । नमंसा। रातऽहंव्याम्‌। मधोः। मदाय । बृहताम्‌ । 
ऋतऽज्ञाम्‌। आ । अग्ने । वह । पथिऽभिः। दवऽयांनः॥ ६ ॥ 
*॥ पदाथः-(्रा) (नः) अस्मान ( महीम्‌) महती वाचम्‌ 
| | ( अरमतिम्‌ ) विषयेष्वरममाणाम ( सजांषा; ) समानप्रीतिसेवी 


क महीम्‌) बड़ी वाणी को हम लोगों के लिये ( आ,वह ) प्राप्त कराइये ॥ ६ ॥ 


आचरण नहा करत हे ॥ ६ ॥ 
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ऋरग्वद्‌ः म. ५ | अ० ३ | स० ४३ ॥ ३९९ 


नीयाम्‌ ( नमसा ) सत्कारेणानादिना वा ( रातहव्याम्‌ ) रातानि . 
हव्यानि दातव्यानि दानानि यया ताम्‌ ( मधोः ) मधुरादिगुणयुक्तांत्‌ 
( मदाय ) आनन्दाय ( बृहतीम्‌ ) वृहत्पदार्थविषयाम्‌ ( ऋतज्ञाम्‌ ) 
ऋते सत्यं जानाति यया ताम्‌ ( श्रा ) ( भग्ने ) विद्वन्‌ ( वह ) 
प्रापय ( पथिभिः ) मार्गेः ( देवयानेः ) देवा ्राप्ता विद्दांसो 
गच्छन्ति येषु तेः ॥ ६ ॥ [ 

अन्वय,-हे अग्रेआ सजोषारत्वं नमसा पथिभिर्देवयानेमंधो- 
मेदाय नोऽरमतिं रातहव्या माग्यतज्ञा बृहती देवीं महीं न न आ वह ॥६॥ 

भावार्थैः-तएव विद्वांसो जायन्ते ये सर्वथा सर्वदा विद्यां याच- 
न्ते त एव विद्वांसो ये धम्यीत्पथो विरुद्ध किमप्याचरएँ न कर्वन्ति॥६॥ 

पदाथः—हे ( अग्ने ) विइन्‌ ( आ, सनोषाः ) सब ओर से तल्प प्रीति 
के सेवन करनेवाले आप ( नमसा ) सत्कार वा अन्न आदि से ( पथिभि देव- 
यानेः ) यथाथवक्ता विद्वान्‌ चलते ह ज्ञिन में उन मार्गा से ( मधोः ) मधरआदि 
गुण युक्त से ( मदाय ) आनन्द के लिये ( नः ) हम लोगों को ( अरमतिम ) 
विषयों में नहीं रमण करती हुई ( रातहव्याम्‌ ) देने योग्य दान निस से ( ग्नाम ) 


प्राप्त होते हे ज्ञान को जिस से तथा ( कफद्मतज्ञाम ) सत्य को जानता हे जिस से | 
उस ( बुहताम्‌.) बड़ पदाथा क विषय से युक्त ( देवीप ) देदीप्यमान मनोहर | 


AON 


ट Nn ~ उ नले १ 
भावाथेः-वेही विद्वान्‌ होते हें जो सब प्रकार से सब काल में विद्या | 
की याचना करते हें और वेही विद्वान्‌ हें जो धर्मयुक्त मार्ग से विरुद्ध कुछ भी | 


` 'पुनरतर्मव वषयसाह ॥ 
फिर उसी विषय को०.॥ 


अज्जन्ति य -प्रथर्यन्तो न विप्रां वपावन्तं 
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ड अ० ४ | अ० ९ । व० २१ | 


8०० है 
 नाग्निन तप॑न्तः । पितुने पुत्र उपसि प्रष्ठ आ | 
घर्मो अग्नश्रतर्थन्नसादे ॥ ७॥ | 
अञ्जन्ति ) यम्‌। प्रथय॑न्तः । न । विप्राः । वपाऽव॑न्तम्‌। | र 
न । अग्निनां । तप॑न्तः । पितुः। न । पुत्रः । उपसिं। ` 
प्रष्ठः । आ । घर्मः ¦ अग्निम्‌ । ऋतर्यन्‌ । असादि ॥७॥ 


पदार्थे:-( अञ्जन्ति ) कामयन्ते प्रकटयन्ति बा (यम्‌ ) 


( प्रथयन्तः .) प्रख्यापयन्तः (न ) इव ( विप्र ) मेधाविनः ( वपा- | ७ I 
बन्तम्‌ ) विद्यावीजं विस्तरन्तम्‌ ( न ) इव ( अग्निना) पावके- |` _„ ' 
जेब ब्रह्मचर्य्येण ( तपन्तः ) सन्तापदुःसं सहमानाः ( पितुः ) | ` 
जनकस्य (न )इव ( पुत्रः) (- उपसि ) समीपे- ( प्रेष्ठः ) ) अति- , +| 
शयेन प्रियः ( त्रा ) समन्तातु ( घमः ) यज्ञस्तापो वा ( अग्निम ) | शि 


( ऋतयन्‌ ) सव्यमिवाचरन्‌ ( प्रसादे ) सीदत्‌ ॥ ७ ॥ 
 अन्वय-हे विद्यार्थन्‌ ! यं वपावन्तं न त्वामञ्नना तपन्ती 


बपाबरन्तं न प्रथयन्तो विप्रा नाउम्मिना तपन्तोऽऽजान्ति यः पितुः पुत्रा | | 
नोपासि प्रेष्ठो घमोऽग्रितयनासादि तास्तञ्च त्व सततं सावत्वाइ| ह: 


विद्यासपादत्स्व ॥ ७ ॥ 
` आचारथेः-्रत्रोपमालं ० -हे अप्रध्यापकविद्दांसो यूयं ये जिते- 


| न्द्रया चआत्तस्वभावाः शीतोष्णसुख दुःखहष शोकनिन्दास्तुत्यादिद्दन्ह | 
सोढारो निरामिमानेनो निम्मोहाः सव्याचरणपरोपकारप्रिया ब्रह्मत १ 
| चारिणो विद्यार्थिनः स्युस्ताम्पुरुषार्थेन विदुषः कुरुत ॥ ७ ॥ 

॥ ज्ञ के वेस्तार 


पढाथेः--हे विद्याथित्‌ ( यम्‌ ) ज्ञिस (व्रपावन्तम्‌) विद्या 
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को करते हुए के ( न ) सढदा आप को ( अधिना ) अग्नि के सड ब्रह्मचर्य से 
( तपन्तः ) संताप दुःख को सहते और विद्या के बीन का विस्तार करते हुए के 
(न ) सदश ( प्रथयन्तः ) प्रसिद्ध करते हुए ( विप्राः ) बुद्धिमान्‌ जनों के ( न ) 
सदरा अग्नि के समान त्रह्मचय्ये से सन्ताप दुःख. को सहते हुए ( अञ्जन्ति ) 
कामना करते वा प्रकट करते हें और जो ( पितुः ) पिता के ( पत्रः ) पुत्र के 
सदरा ( उपसि ) समीप में ( प्रेष्टः ) अत्यन्त प्रिय ( घर्मः ) यज्ञ वा तप( अग्निम्‌ ) 
. | अग्नि को ( न्ऋृतयनू ) सत्य के सहश आचरण करते हुए ( आ,असादि ) उत्तम 
` ¦ | प्रकार स्थित होवै उन को और उस को आप निरन्तर सेवन कर के विद्याको ग्रहण 
करिये ॥ ७ ॥ 


र °] e ~ ~ i 

भावा थे!--स मन्त्र में उपमालं०-हे अध्यापक विद्वानो! तुम लोग नो 

जितेन्द्रिय उत्तम स्वभावपुक्त शीत उष्ण सुख दुःख आनन्द शोक निन्दा स्तुति 

} ३ ल. _* ल्य पु ¢ ~ > ~ र्य 

|... | आदे इंद को सहनेवाल अभिमान ओर मोह से रहित सत्य आचरण्णकत्ता 
f >> ~ ~ ~ Ne २ र ये ~ 

और परोपकारप्रिय ब्रह्मचारी विद्यार्थी होवें उन को पुरूषार्थ से विद्वान करिये ॥७॥ 


~ 


पुनस्तमेव विह्दाद्विषयमाह ॥ 


~ ~ 


फिर उसी विद्वद्विषय को० ॥ _ 
अच्छा मही बहती शन्तमा गीदूतो न ग॑न्ख- 
- श्विनां हुवध्यें । मयोभुवां सरथा यांतमर्वाग्गन्तं 


निधि धुर॑माणिर्न नामिम ॥ ८ ॥ 

I अच्छं । मही । बृहती । दाम तमा । गीः । दूतः । न्‌ । 
2. पक अश्विना । दुवध्ये । मयःऽभुवां । सऽरथां । आ । | 
“| यातम्‌ । अर्वाक्‌ । गन्तम्‌ । निऽविम्‌ । धुरर । आणिः । 
है| न। नाभिंम्‌॥ < ॥ उ 

| पदार्थः- अच्छा ) प्रत्र. संहितायामिति दीघेः ( मही ) 


५९ 


"I आ य त 
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| ४०२ ऋग्वेदः अ० ४ । अ० २। व० २१ ॥ 


| महती ( बृहती ) वृहदञ्जल्लादिवस्तु प्रकाशिका ( शन्तमा ) अति 
ह | दायेन कल्याणकारिणी ( गीः ) गार्यान्त पदाथान्‌ यया सा ( दृः) 
घास्मिको विद्वान्‌ दक्षो राजदूतः( न) इव ( गन्तु ) प्राप्नोतु (अ- 
श्विना ) अध्यापकोपदेशको (हुवध्ये ) आइ्वातुम्‌ ( मयोभुवा ) सुखं- 
भावुको ( सरथा ) रथादिभिः सह वर्तमानो ( आ ) ( यातम्‌ ) 
गच्छतम्‌ ( र्वाक्‌ ) सत्यधर्ममनु ( गन्तम्‌ ) गच्छन्तम्‌ (निधिम्‌) 
| ( धुरम्‌ ) यानाधारका्ठम्‌ ( आणिः ) कोलकम्‌ (न ) इव 
( नाभेम्‌ ) मध्यम्‌ ॥ < ॥ 


A HR “RRS SINDEN >> ०-० नलल-« -अआकत4 77+: 
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अ्रन्वयः-हे मनुष्या या वृहती शन्तमा मही गीमेंयोभुवा 
सरथाऽश्चिना हुवध्ये दूतो न गन्तु ययाऽश्चिना नाभिं घुरमाणिनार्वा- 
रंगन्तं निधिमच्छाऽऽयातं तां यूथं प्राप्त ॥ < ॥ 


-भावाथ,-अ्रत्रोपमालङ्कारः-त एब मनुष्या यान्‌ राजानं 
दत इव सवराखप्रवाणा वाक प्राप्रयात्‌ त एव भाग्यवन्ता यान्‌ धस्थपण 
परुषाथनातलमश्वय्यमायालत्‌॥ < ॥ . “ 

पदार्थः = हे मनुष्या जो ( बुझती ) बड़े ब्रह्म आदिः वस्तु को प्रकाश 
करने वाली और ( दाम्तमा ) अत्यन्त कल्याणकारिणी ( मही ) बड़ी ( गीः ) 
गाते हें पदार्थों को जिस से ऐसी वाणी और ( मयोभुवा ) सुख को उत्पन्न करने- 
वाले ( सस्था.) वाहन आदेकों के साथ वत्तमान ( अश्विना ) अध्यापक और 
उपदेदाक जनों को ( हुवध्ये ) बुलाने को जैसे ( दूतः ) धार्म्मिक विद्वान्‌ चतुर 
राजञा का दूत (न) वैसे ( गन्तु ) प्राप्त लिये तथा जिस से अध्यापक और उप- 
| देशक जन ( नाभि ) मध्य ( धुरम्‌) वाहन के आधार काए को ( आणिः ) 


00380: कत. 45224 


WE F ie 24 
sr डी जी आ) 


ASP 
FR 


5 | कीले के (न ) सदरा ओर ( अवाक्‌ ) सत्य धम्म क पीछे ( गन्तम्‌ ) चलते हुए | 
९ निधिम ) द्वष्पपात्र को ( अच्छा ) उत्तम प्रकार ( झा,यातप ) प्राप्त हज्ञिये उस 


को भप लोग प्राप्त होमो ॥ ८ ॥ 
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®. भावाथेः-इसत मन्त्र में उपमालं०-वेंही मनुप्य हं जिन को नेसे राजा 


को दूत वैसे सम्पूर्ण शास्त्रा में प्रवीण वाणी प्राप्त होवे और वेही भाग्यशाली हैं 
जिन को धर्मयुक्त पुरुषार्थ से अतुल ऐश्वय्ये प्राप्त इोंवे ॥ ८ ॥ 


, | पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

| न फिर उसी विषय को० || 

: भ्र तव्यसो नम॑उक्तिं तुरस्याहं पृष्ण उत वायो- ` 
=. / | रंदिक्षि। या राध॑सा चोदितारां मतीनां या वाज॑स्य 


द्रविणोदा उत त्मन्‌ ॥ ९॥ 

प्र । तंव्यंसः । नम॑ःऽउक्तिम्‌ । तुरस्य । अहम्‌ । पूष्णः । 
उत। वायोः। अदिक्षि। या। राध॑सा। चोदितारां। सतीनाम्‌ 
या । वाज॑स्य । द्रविणः5दो । उत । त्मन्‌ ॥ ९ ॥ 


पदाथेः-( प्र ) ( तव्यसः ) बलस्य ( नमउक्तिम्‌ ) नमः 

स्सत्कारस्यानाऽऽदेवो वचनम्‌ ( तुरस्य ) शीप्रकारिणः ( अहम ) 

| ` ( पष्णः ) पुष्टिकरस्थ ( उत ) अपि ( वायोः ) ( अदिक्षि ) 

| _ | उपदिशामि ( या ) यो ( राधसा ) धनेन ( चोदितारा.) प्रेरको 

7 | (मतीनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( या ) पो ( वाजस्य ) विज्ञानस्याऽः 

(1 ' नस्य वा ( द्रविणोदी ) यो द्रविणसो दत्तस्तो ( उत ) आपि ( त्मन्‌ ) 
आत्मान ॥ ९.॥ 


| 

2 

| अन्वयः-हे विद्वांसो यथाऽहं तुरस्य तव्यस उत पूष्णा वाया- 

| नेमउक्तिमादिज्षि उत त्मन्या राधसा मतीनां प्रचोदितारा या वाजस्य | 
| द्रविणोदो वर्तेते तावादिज्षि तथा यूयमंप्युपादेडात ॥ ९ ॥ । 

\ क SMAI SIRI ool os er or म क मीमी पी 
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ल्न = रजी हा 
भावाथः-त्मत वाचकलु ०-यथा विद्वांसो विययोपदेशदानाभ्यां 
मनुष्यान्‌ सुशिक्षितान्‌ कुवन्ति तथेव यूयमप्यनुतिष्ठत ॥ ९ ॥ 
पदाथेः-हे विद्वान्‌ जनो जैसे ( अहम्‌ ) में ( तुरस्य ) शीघ्र कार्य्य 
| करने वाले ( तव्यसः ) बलयुक्त ( उत ) और ( पुष्णः ) पुष्टिकारक ( वायोः ). ® 
वायु के ( नमउक्तिमू ) सत्कार वा अन्न आदि के वचन का ( अदिजि ) उपदेश 
करताहूं ओर ( उत ) भी ( त्मन्‌ ) आत्मा में ( या) जो ( राधसा) धन से 


| ( मतीनाम्‌ ) मनुष्यों के ( प्र,चोदितारा ) अत्यन्त प्रेरणा करने वाले और (या) 
लो ( वाजस्य ) विज्ञान वा अन्न के ( द्रावेणोद़ी ) बल से देनेवाले वत्तेमान हें | ` >” 
उन को उपदेश देता हं वैसे आपलोग भी उपदेश दीजिये ॥ ९ ॥ | 
सावार्थ:--इस मत्र में वाचकलु०-जसे विद्वान्‌ जन विद्या के उपदेश 
| और दोन से मनुष्यों को उत्तम प्रकार शिक्षित करते हें वैसे ही तुम लोग भी 
| करो ॥ ९ ॥ का 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ >>. 
फिर उसी विषय को० ॥ | 
NC ~ ~ ho 1 र रु | 
अआ नामाभमरुता वाक्षाविश्वाना रूपाभजांत | 
~ ७] ~ 


वेदो हुवान! । यज्ञं गिरों जरितुः सष्टातेंच विश्वे |... 
गन्त मरुतो विश्वं ऊती ॥ १० ॥ २१ ॥ धं 


] च ~] 


आ) नाम॑ऽभिः। मरुतः। वक्षि। विश्वांन्‌। आ। रूपाभे: | 
जातऽवेदः। हुवानः । य॒ज्ञम्‌ । गिर: । जरितुः । सुऽस्तुततिम्‌। 


आ आ जि 


. च। विश्वे । गन्त । मरुतः | विश्वे, ऊत्ती॥ १०॥ २१॥ 


 पदार्थ:-( आ ) समन्तात्‌ (नामभिः ) संज्ञामिः (मरुतः) | >> 


क आ, 


र ~ > 


~ 
>-त्र 


“शि 


~ 
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मनुष्यान्‌ ( वक्षे ) आवह ( विश्वान्‌ ) सङ्ग्रामान्‌ (त्रा ) 
( रूपेमिः ) रूपैः ( जातवेदः ) प्रजातप्रज्ञः ( हुवानः ) ददन्‌ 
( यज्ञम्‌ ) सङ्गातिकरणम्‌ ( गिरः ) वाचः ( जरितुः ) स्तावकस्य 
( सुष्टुतिम्‌ ) स्तावकस्य उत्तमां प्रदासाम्‌ ( च ) ( विश्वे ) सर्व 
( गन्त ) गच्छन्तु प्रापुवन्तु ( मरुतः ) मनुष्यान्‌ ( विश्वे ) सर्वे 
( ऊती ) ऊत्या रक्षणादिक्रियया ॥ १० ॥ 

अन्चयः-हे जातवेदो हुवानस्त्वं नामभी रूपेभिर्विश्वान्म- 


~ 


रुत आ वत्ति जरितुः सुष्टुतिं गिरो यज्ञञ्च विश्वे गन्त विश्वे मरुत 
ऊत्याऽऽगन्त ॥ १० ॥ 


< ° ~ ~ A ~ ~ 
भावाथ,-हे विद्वन्‌ ! भवान्‌ सर्वैनोमभी रूपादिभिश्चाऽसि- 


लान्‌ पदायान्‌ सवान्‌ मनुष्यान्‌ साचात्कारयतु येन सव मनष्याः 


शासता भूत्वा सवान्‌ प्रशास्तावदयान्‌ सम्पादयन्त ॥ १० ॥ 


पदार्थः ( जातवेदः ) बुद्धि से युक्त ( हुवानः ) दान करते हुए 
आप ( नामभिः ) संज्ञाओं और ( रूपेभिः ) रूपों से ( विश्वान्‌ ) सम्पर्ण 
( मरुतः ) मनुष्यों को ( आ ) सब प्रकार ( वक्ति ) प्राप्त हजिये ( जरितः ) 
स्तुति करने वाले की ( सुष्टातम्‌ ) स्तृति करने वाले कीउत्तम प्रशंसाको ( गिर ). 
वाणियो को ( यज्ञम्‌, च ) ओर संगात करने को ( विश्वे) सम्पण ( गन्त ) प्राप्त 
होवें तथा ( विश्वे ) समस्त ( मरुतः ) मनुष्यों को ( ऊती ) रक्षण आदि क्रिया 
स (आ) प्राप्तहोव ॥ १०॥ 


भावाथेः-हे विइन्‌ ! आप सम्पण नाम ओर रूप आदिको से सम्पण 
पदार्थाका सम्पूण मनुष्यांके लिये साक्षात कराओ निस से सब मनुष्य प्रशासित 
होकर सब के लिये प्रशांलिंत विद्यायुक्त संपादित करें ॥ १० ॥ 
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पनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को अगले० ॥ 


त्रा नों दिवो बुहतः पवेतादा सरस्वती यजता 


O eS 


गन्त यज्ञम्‌ । हव दवा जजपषाणा घृताचा शग्मा 


he 


नो वाच॑मुश॒ती श्शणोतु ॥ ११ ॥ 


>) 
अआं। नः । दिवः । बृहतः । पर्वतात्‌ । आ। सर॑स्वती । 
` य॒ज्ञता। गन्तु । यज्ञम्‌ । हव॑म्‌ । देवी । जुजुषाणा । घृताचीं । 


डाग्माम्‌,। नः । वाच॑म्‌ । उशती । शुणोतु ॥ ११ ॥ 


पदाथेः-( अआ ) ( नः ) अस्मान्‌ ( दिवः ) कामयमा- 
नान्‌ ( बृहतः ) महाशयान्‌ ( पवेतात्‌ ) मेघात्‌ ( आ ) ( सर- 
स्वती ) विज्ञानयुक्ता वाकू ( यजता ) सङ्गन्तव्या ( गन्तु ) प्राप्नोतु 
( यज्ञम्‌ ) विद्याव्यवहारम्‌ ( हवम्‌ ) वक्तव्यं श्रोतव्यं वा ( देवी.) 
दिव्यगुणशाखबोधयुक्ता ( जुजुषाणा ) सम्यक्‌ सेवमाना ( घृताची ) 
| याचृतमुदेकमञचति ( शाम्माम्‌ .) सुखमर्याम्‌ ( नः ) अस्माकम्‌ 
| ( वाचम्‌ ) वाणीम्‌ ( उशती ) कामयमाना ( शृणोतु )॥ ११ ॥ 


अन्वयः-हे विद्याथिनो यथेयं यजता सरस्वती दिवो बृहतो 
नोऽस्मान्‌ पर्वताज्जलामिवाऽऽगन्तु घृताची जुजुषाणो देव्यदाती 
i कामयमाना विदुषी खरी नो यज्ञं हवं शग्मां वाचं नोऽस्मांश्राऽऽशणोब 
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उ र Emm 7 7 FF -- - 
= भावाथः-आत्रवाचकलु °-तानेव [दिव्या वाक प्रप्नोति ये सत्य- 
कामामहाऱायाः परोपकारप्रिया घर्मिष्ठा विद्यार्थिनां पर्रीक्ञकाः स्यः १ १॥ 


पदाथ, विद्यार्थी जनो जैसे यह ( यज्ञता ) उत्तमप्रकार प्राप्त होने 
याग्य ( सरस्वती ) विज्ञानयुक्त वाणी ( दिव ) कामना करत हए ( वहतः ) 
महदाशथयुक्त ( नः ) हमलोगों को ( पर्वतात्‌ ) मेघ से जल के सददा ( आगन्त ) 
सब प्रकार प्राप्त होवे ( घ॒ताची ) घत को प्राप्त होने वाली ( जञज्ञाषा ) 
उत्तमप्रकार सं संवन का गई ( देवी ) श्रेष्ठ गुण ओर शास्र के वोध से यक्त 
( उशती ) कामना करती हुई विद्यायक्त त्री (न ) हमलोगों के ( यज्ञम्र ) 
विद्याव्यवहार को ( हवय ) कहने सनने योग्य व्यवहार को वा ( दाग्म्राम ) 
सुखमयीं ( वाचम्‌ ) वाणी को और हमलोगों को ( आ,शणोत ) अच्छे प्रकार 


Coa 14] 


सुन वस हा आ्पलांगा का भी प्राप्त हई यह आपलांगा,के कृत्य को सने ॥ ११॥ 


भावाथं!<इस मंत्र में वाचकल०-उन्ही को श्रेष्ठ वाणी प्राप्त होती हे 


«“- | जो सत्य की कामना करनेवाले महादाय परोपकारप्रिय धार्मे्ठ और विद्यार्थियों के 
पर्रक्षक हावं ॥ ११ ॥ | 


| ` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

| न फिर उसी विषय को८॥ ९ 
>| आवेधसं नीलंएष्ठं बहन्तं बृहस्पति सदने 
हे | सादयध्वम्‌। सादद्योनिं दम श्रा दीदिवांसं हिरंण्य- 
| वणमरुषं सपेम ॥१२॥ 

| आ । वेधसप्र्‌ । नील॑5एष्ठम । बहन्त॑म्‌ । बुढ़स्पातैंस । 


| सदने | सादयध्वम्‌ | सादत्‌ऽयोनिम्‌। दमें। आ। दीदिऽवां- ˆ 
| |] oS - ड ~ Pe र्‌ $5 
- | सम्‌ । हिर॑ण्यऽवणंम्‌ । अरुषम्‌ । सपेम ॥ १२ ॥ 
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पदार्थ+-( आरा ) ( वेधसम्‌ ) मेथावनम्‌ ( नोलपष्ठम्‌ ) 
नोलसंरत पष्ठं यस्य तम्‌ ( बहन्तम्‌ ) महान्तम्‌ ( बहस्पांतम ) 
महतां पतिम्‌ ( सदने ) सभास्थाने ( सादयध्वम्‌ ) स्थापयत 


4 ( सादद्योनिम्‌ ) सीदन्त धम्थ कारण ( दमे) गृहे (आ) 
अ: ( दीदिवांसम्न ) देदीप्यमान दातारम्‌ ( हिरणयवणम्‌ ) तजास्वनम्‌ 
( अरुषम्‌ ) ममावद्याया सादन्त ( सपम ) सपर्थानयमयंम॥ १२॥ 
क्‌ 


अन्वयः-हे धीमन्तो जना यूयं नीलरष्ठं बहन्तं बहस्पात 
वेधस॑ सदन ध्रा सादयध्वम्‌। वर्यं सादद्योनि तं दीदिवांसं ह्रिएय- 
बएमरुषं दमे समास्थान आ सपेम॥ १२ ॥ 


भावार्थ{-त एव मनुष्या राज्यं कर्चु वधयितुं च शाक्नुयुर्ये 


I धिष्ठान्‌ रतज्ञान्‌ कुलीनान्‌ विदुषः समायां स्थापयेयुस्ततर स्थाप- 
नसमये सपयेथूयमन्यायं कदाचिन्माकारिष्यथेति प्रलम्भयेयुः ॥१२॥ 


पदार्थ --हे बुद्धिमान्‌ जनो आप लोग ( नीलपृष्ठप्‌ ) नील गुण से युक्त _ 
। पृष्ठ निस का उस ( बहन्तमू ) बड़े ( बृहस्पतिम्‌ ) बड़ों के स्वामी ( वेधसम्‌ ) | | न 
श्र बढधिमान को ( सदने) सभा के स्थान ( आ;सादयध्वम ) उत्तम प्रकार | 
हु स्थित कीजिये | और हम लोग ( सादद्योनिमू ) धर्मंसबन्धी कारण म ।स्थत होते | Cd 
ओर ( दीदिवांसम्‌ ) निरन्तर प्रकादामान देनेवाले ( हिरण्यवर्णम्‌ ) तेजस्वी 


he 


( अरुषम्‌ ) ममोवेद्या म सस्थत होते हए को'( दम) गह म अथात सभास्थान 


| में ( आ,सपेम ) अच्छे प्रकार सपथों से नियत कराव ॥ १९॥ - . 


भावार्थे?-वेही मनुष्य राज्य करने और बढ़ाने को समर्थ होवे नो | 
| उाेष्ठ और किये हए उपकारों को जानमेवाले कुलीन विद्वानों को सभा में स्थित 


| का तथा वहां स्थापनसमय में सपथा सं आप लोग अन्याय को कभी मत करो 
म्भन कराव ॥ १२ ॥ EE 


; “> क्रग्वेदः म? ५ | अ० ३ | आस माया 1: .... ४२ ॥ | | 
कः. | पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

1! भं | फिर उसी विषय को० ॥ 

ड ~ 

| श्रा घ॑णेसिबुहद्दिवो रराणो विश्वेभिगेन्त्वीर्म- 
अ: ।- मिहुवानः। ग्ना वसान ओष॑धीरम्टभखिधातुश्ट ड्गों 
| » टुप॒भो व॑योधा; ॥ १३॥ 


| क क Or बहू ~ 1 ~ 


F आ.। धणंसिः। बृहुतूईदिंव: । रराणः । विश्वैभिः । गन्तु । 
| | आोमऽनिः । हुवानः । ग्नाः । वसानः । ओष॑धीः। असुंभः । 
| ` |. त्रिवातुल्यद्ञ । चपभः । वय॒ःऽधाः ॥ १३ ॥ 
पदार्थ:--( आ ) समन्तात्‌ ( धर्णसिः ) घत्ता ( बृहद्दिवः ) 
बृहतः प्रकाशस्य ( रराणः ) ददन्‌ ( विश्वेभिः ) शंवः ( गन्तु ) 
च्राप्रोतः ( आओमभिः ) रक्षणादेकारकेः सह ( हुवानः ) आददानः 
न ( झाः ) बाचः। प्रेति वाङ्नाम निघे ° १।११ ( वसानः ) त्राच्छा- 
दयन्‌ ( तरप्रोषधीः ) सोमल्लताद्याः ( अ्म्दश्रः ) आहसकः ( त्रिघा- 
4) तुडङ्गः ) तयो घातवां शुछरक्तकृष्णगुणाः शुङ्गवयस्य सः 


७.2 


| | (रषभः) वर्षकः (वयोधाः ) यो वयःकसनीयमायुदधातिसः॥ १३॥ | 
7 | ` न्व्रयः-े विदन्‌! यथा धर्णसिवृहद्दिवो रराणो विश्वेमिरो- 
रड | मभिहेवानो र्ता वसान ओषधीरम्टध्रस्तरिषातुशूङ्गो वयोधा रषभ- 

। | स्सूर्य्यो ज॒गदुपकारी वत्तेते तथैव भवान्‌ जगदुपकारायाऽऽगन्तु॥१ ३॥ 


| N A 1) ~ ~ 5 

| भावाथे:--अन्न वाचकलु ९-ये विद्वांसः तिगुएयृक्तप्ररातिः 

७ 9९ > 0 किः 

| बोधका वाग्विज्ञापका हिंस्रा त्मोषधे रीगाविवारका ब्रह्मचय्यादः 
[ss रोधेनायुवे्धंका भवन्ति त सव जगट्पञ्या जायन्त ॥ १३॥ 
h ज हि CS 
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| ७१० ऋग्वेद: अ० ४ | अ० २। व० २९९॥ | 


पदाथेः-हे विइन्‌ जैसे ( धणेसिः ) धारण करनेवाला ( बृहदादिव: ) 

॥ बड़े प्रकाद का (रराणः ) दान करता हुआ ( विश्वेभिः ) सम्पूण ( ओम'भे: ) 

| रक्षण आदि के करने वालों के साथ ( हुवानः ) ग्रहण करता और ( प्राः ) 

वाणियो को ( वसानः ) आच्छादित करता हुआ ( ओषधीः ) सोमलता आदि 

| का ( अस॒धः ) नहीं नाश करनेवाला ( न्रिधातुदाङ्ग; ) तीन धातु अथोत शक्त 

| रक्त रुष्ण गुण शाड़गों के सढरा जिस के और ( वयोधाः ) सन्दर आयु को 

| धारण करनेवाला ( वृषभः ) वृष्टिकारक सय्य संसार का उपकारी हे वेसे ही आप 
संसार के उपकार के लिये ( आ,गन्त ) उत्तम प्रकार प्राप्त हज्षिये ॥ १३ ॥ 


भावाथ्े।«इस मंत्र में वाचकलु०-जो विद्वान्‌ तीन गुणों से युक्त प्रछाति 
के ज्ञानने, वाणी के जनाने, नहीं हिंसा करने, औषधों से रोगों के निवारने और 
ब्रह्मचय्ये आदे के बोध से अवस्था के बढ़ानेवाले होते हैं वे ही संसार के पूज्य 
होते हें ॥ १३ ॥ 


। 


पुनस्तमेव बिषयमाह॥ 
. फिर उसी विषय को०॥ 


मातुष्पदे पंरमे शुक्र आयोविपन्यवों रास्पि- 
रासो अग्मन्‌ । सुसेव्यं नमसा रातहव्याः शिश 
मृजन्त्यायवो न वासे॥१४॥ | 
मातुः। पदे । परमे । शाक्रे । आयोः । विपन्यवः 
रास्पिरासंः । अग्मन्‌ । सुऽशव्यम्‌ । नमसा । रात5हृव्याः 
ठि मू । स्रजन्ति । आयव॑ः। न । वासे ॥ १४॥ 


'पदार्थः-( मातुः) जननीव वत्त॑मानाया भूमेः ( पदे ) 
प्रापणीये ( परमे ) उत्कृष्टे ( शुक्त ) शुद्धे ( शप्रायोः ) जीवनस्य 


( विषन्यबः ) विशेषेण स्तावकाः ( रास्पिरासः ) ये रा दानानि 
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क्र'्वेदः मं० ५ | अ० ३। सू० ४२ ॥ ४१६ 


स्पृणन्ति ते ( अग्मन्‌ ) गच्छन्ति ( सुशेन्यम्‌ ) सुष्ट सुखेषु भ- 
बम्‌ ( नमसा ) सत्करिणानादिना वा ( रातहव्याः ) दत्तदातव्याः 
( शिशुम्‌ ) शासनोयं वालकम्‌ (मृजन्ति) शोधयन्ति ( ्रायवः ) 
मनुष्याः (न ) इव (वासे )॥ १४॥ 

त्रन्व यः-हे मनुष्या ये शुक्रे परमें मातुष्पद श्रायोर्विपन्यवो 
रास्पिरासो रातहव्या नमसा वास आयवः शिशु मुजान्ति न सुशे- 
व्ममग्मन्‌ ते सुझोव्या जायन्ते ॥ १४ ॥ 

भावार्थ'-अचन्नोपमालं ०-यथा माता सथोजातं वालक संशोध्य 
सुत्रासे रक्षति तथैव ये योगाभ्यासे चित्तं झोधयान्त ते सेश्वर््य 
सुखं प्राप्रुवन्ति ॥ १४॥ 

पदार्थः-हे मनुष्यो जो ( शाक्रे ) शुद्ध ( परमे ) उत्तम ( मातुः ) मात्रा 
के सढदा वर्त्तमान भामे के ( पदे ) प्राप्त होने योग्य स्थान में ( आयो :) लीवन के 
( विपन्यवः ) विशेषतया स्तुति करने और ( रास्पिरासः ) दानों की प्रीति करने 
वाले ( रातहव्याः ) दिये हओं के देने योग्य ( नमसा ) सत्कार वा अन्नआदि से 
| ( वासे ) वसने में ( आयव ) मनष्य ( विशम्‌ ) शासन करने योग्य बालक को 


| > 


| ( मान्त ) शद्ध करतहे (न) जेवेवेस ( सुरोव्यम्‌ ) उत्तम सुखाम हुए व्यवहार 
को ( अग्मनू ) प्राप्त होते हें वे उत्तम प्रकार सुखा से युक्त हात ह ॥ १४ ॥ 


भावाथे'-इस मंत्र में उपमालं०-जैसे माता दघ उत्पन्न हुए बालक को 
उत्तम प्रकार शद्धक्र फे उत्तम स्थान में रक्षा करती हे वेसेही जो योगाभ्यास में 
चित्त को शद्ध करते हैं वे ऐश्वर्य के सहित सुख को प्राप्त होते ह ॥ १४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


बह्द्वया बहते तुभ्यमग्नं [घयाजुरा [मधुनास, 
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| ४१२ ऋग्वेद! अ० ४ अ० ९ । घ० २२॥ 


| सदत । देयोदेव! सुहवों भूतु महां मा नों माता . 
एंथिवी दर्मतों घात ॥ १५ ॥ 

बृहत्‌ । वय॑ः । बहते । तुभ्यम्‌, । अग्ने । घिय।ऽजुरः । 
मिथुनासेः। सचन्त। देवः ४देव' । सुऽहवः । भूतु । म्यप्र सा । 
नः । माता । एथिवी । दुःऽम॒तो । धात्‌ ॥ १५॥ 


पंदार्थ;-( वृहत्‌ ) मेहत्‌ ( वंयेः ) जीवनम्‌ ( वृहते ) 
हद्धायं ( तुभ्य॑म्‌ ) ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( धियाजुंरः ) धिया प्रज्ञया 
' कम्मणा वा प्रात्तजरांबस्थाः ( मिथुनासः ) सपत्नीकाः ( सचन्त ) 
संमबयन्ति ( देवोदेवः ) विद्वान्‌ विद्वान्‌ ( सुहेवः ) सुषटुप्रशस- 
नीयः ( भूतु ) भवतु ( मह्यम्‌ ) ( मा ) निषेधे ( नः ) अस्मान्‌ 
( मांता ) जननी ( एथिवी ) भूमिरिव ( दुमत ) दुष्टायां प्रज्ञा 


| याम्‌ ( घात्‌ ) दध्यात्‌ ॥ १५ ॥ 


Sa I SS 


त्प्रन्वय'-हे अम्ने ! ये धियाजुरा मिथुनासो बृहत तुभ्य बृह- 


टं "> 


~ ~ 


हयः संचंन्त सुंहवो देवोदेवों मह्यं सुखकारी भूतु दाथवीव | 
नोऽस्मान्‌ दुम्मेतो मा घात्‌ ॥ १५॥ 


भोवाथेः-हे मनुष्या ये वयोविद्याटद्धा युष्मान्‌ विद्याभिः संह 
सम्बप्षन्ति माठुवत्‌ कृपया रक्षान ब्साक पज्या भवन्त्‌ ॥ १५॥ 


he ~ 


वृदाथं,-हे ( अग्ने ) विइम्‌ ना ( घियाज्ञरः ) बुद्धि वा कर्म्म से प्रोत 


~ 


हे ठदावस्था जिन को ऐसे ( मिथनास॑ः ) स्त्रियों के सहित वेत्तेमान जन ( बहते ) 
तुभ्यम्‌) आप के लिये ( बृहत्‌ ) बडे ( वंयं; ) जीवन को ( सचन्त ) | |. 


cul Kangri Collection, Haridwar 


उत्तम प्रकार प्राप्त होते हैं ओर ( सहव॑ः: ) उत्तम प्रकार प्रदासा करन यांग्य 


. | वेसा करें ॥ १६ ॥ 
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सेदः मं० ५। अ० ३ | सू० ४३ ॥ ४६२ 


( देवोदंवः ) विद्वान्‌ विद्वान्‌ ( मह्यम्‌ ) मेरे लिये सुखकारी ( भृतु) हो आर 
( पृथिवी ) भूमि के सढदा ( माता ) माता ( नः ) हम लोगों को (दुर्म्मेती ) 
दुष्ट बुद्धे में ( मा ) मी ( धात ) धारणा करे ॥ १५॥ 
भावाथे'--हे मनुष्षो | जी अवस्था और विद्या में इद्ध आपं लोगों को 
विद्याओं से सवन्धित करते हें और माता के सढदा कृपा से रका करते हें वे 
आप लोगों के पूज्य हों ॥ १५॥ 
पुंनस्तमेवं विषयमाह ॥ . 
फिर उसी विषय को० ॥ 
चं ७] he 
उरो देवा त्रानिबाचे स्यांम ॥ १६ ॥ 
उरो | देवाः । आनेऽवाधे । स्यास ॥ १६ ॥ 
पदाथः-( उरो ) बहौ ( देवाः) विद्दांसः ( अनिबाधे ) 
व्यवहारे ( स्याम ) भवम ॥ १६ ॥ 


त्रन्वयः-हे देवा ययं यथा वयभुरावानिवांधे त्याम तथां 
विदधत ॥ १६ ॥ 


` भावाथः-विद्दाद्भिः सर्व मनुष्या यथा नावा! स्युस्तथा 
येम ॥ १६॥ 
पदार्थः--हे ( देवाः ) विद्वान्‌ जनों लोग जैसे इम लोग ( उरो ) 


YS 


बहुत ( अं.नेबाथे ) व्यवहार में ( स्याम ) होव वेसे करिय ॥ १६ ॥ 


भावार्थेः-विदानों को चाहिये कि सब मतुष्य जैसे विग्ररादित होवे 
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श्ररम्वेदः अ० ४७ अ० २। वे० २९॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ | ° 
समश्विनोरवसा नूत॑नेन मयोभुवा सुप्रणीती 
hp | (२७ 1 > ~ ~ [4 
गमेम । आ नों रायें वहतमोत वोराना विश्वान्य- 
मता सोभंगाने ॥ १७ ॥ २२॥ 
सम्‌ । अश्विनोः । अवसा। नूतनेन । मयःऽभुवां । सुऽघ- 
नाती । गमेम । आ। नः । रयिम्‌ । वहतम्‌ । आ । उत । 
वीरात्‌। आ। विश्वाने । अस्ता । सोभंगानि॥ १७॥ २२ ॥ 
 पदार्थः-( सम्‌ ) ( अश्विनोः ) श्रध्यापकोपदेशकयोः 
( अवसा ) रक्षणायन ( नूतनेन ) नवीनेन ( मयोभुवा ) सुखं- 
| भावुको ( सुप्रणीती ) धम्यनीतियुक्तो ( शमम ) प्राप्नुयाम 
(त्रा ) (नः) अस्मान्‌ ( रयिम्‌ ) घनम ( वहतम्‌ ) प्रापयेतम्‌ | 
( आ ) ( उत ) अपि ( वारान्‌ ) अत्युत्तमान्‌ पुत्रपोत्रादीन 
( अ ) (विश्वानि ) समग्राणि ( अम्दता ) नादारहितानि ( सोभ- 
गानि ) झोमनेश्वर्य्याणां भावान्‌ ॥ १७॥ 


्रन्वयः-हे अध्यापकोपदेशको ! यौ मयोभुवा सुप्रणीती युबां | ` ; 


नो रयिमतापि वीराना वहत ययारश्विन नतनेनावसा वरं विश्वान्यमृता 
पौभगा[नि वयं समा गमेन तावस्माभिः सदेवा सेब्रनीयो स्तः ॥ १ ७॥ 
भावाथः-वऽध्यापकोपदेराकाः सवान्‌ मनुष्यान्‌ नतनयाऽ- 
नतनया विद्यया य॒क्तान्‌ रत्वेश्वय्थ प्रापयन्त ते सदेव प्रसिता | 


| भवन्तीति ॥ १७॥ 


lection, Haridwar 
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र नाळ का कटी 
| क्ररखेदू: मं० ५ | अ० ३ | सू० ४३ ॥ ४१५ 


1 se 5 ८25 


~ | अंत विश्वदेवगुणवर्णनादेतदर्थस्य पूर्वसक्तार्थेन सह सडूगतिर्वेद्या ॥ 


इत जिचत्वारिंगात्तमं सूक्त द्विविदो वर्गश्च समाप्त ॥ 


रू ने क > A अ अल 20 फे प >> ~ री 
व्ह पृदाथ!-ऱहे अध्याए्फीपद्शको जो .( मयांभुवा ) सुख के उत्पन्न करने- 
| he ४४ ४७ RS (4 ^ ~ ~ 
| वाले ( सप्रणीती ) घमसंबन्यी नीति से युक्त आप (नः ) हमलोगां को 
«८ | (रविश्‌ ) धन ( उत ) और ( वरिन्‌ ) अति उत्तम पुत्र पौत्र आदिकों को ( आ, 
वहतम्‌ ) अच्छे प्रकार प्राप्त करावें ओर निन ( अख्विनोः ) अध्यापक्र और उप- 
छ SY iS री ~~ > ~ ~ 
52 देशकों के ( नतनेन ) नवीन ( अवसा ) रक्षण आदि से हमलोग ( विश्वानि ) 
सम्पूर्ण ( अश्ता ) नाश से रहित ( सांभगाने ) सुन्दर ऐश्वय्या के भावों को 
| हमलोग ( सम्‌, आ,गमेम ) उत्तम प्रकार प्राप्त होवें वे दोनों हमलोगों से सदा 
(आ)) उत्तमप्रकार सेवन करने योग्य हैं || १७॥ 


| CR र 
है भावाथे/--ज्ञो अध्यापक और उपदेदाक जन सब मनुष्यों को नवीन 


| fe) 


Sa 


। | और प्राचनि विद्या से युक्त कर ऐश्वय्ये को प्राफ़ कराते हैं वे सदा ही प्रशांसित 
८ | होते हैं ॥ १७॥ 


| इस सुक्त में संपूर्ण विद्वानों के गुण वणन करने से इस सूक्त के अर्थ 

| की इस से पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 

|| 

|| ~ ~ « ° 

| पह तेतालीसवां सूक्त और वाइसवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 

| 
छ 

| > 

| 
> | क त्व ¢ 
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्रग्वेदः अ० ४। अ० २। घ० २३ ॥ ] 


SO SN 8१ 
परथ पकरचददाचैस्य चतुश्चत्वारिशत्तमस्प सूक्तस्य | 5) 
काइयप अन्ये च ऋषयो दष्टिलि ठ्गाः। विश्वेदेवा देवताः। 
१॥ १३ विरादजगती | २। ३।४।%।६ नि: 
च॒ज्जगती । ८ । ९ । १२ जगती छन्दः | निषादः क 
स्वरः । ७ भुरिकन्रिष्टुप्‌। १०। ११ स्वरादूः 
चिष्टुप्‌। १४ विराट्‌ चिष्ठप्‌॥ १५ विष्टुप्‌- 


= 


छ्न्दः । घंवतः स्वरः॥ क 


र र्न 
थ सूयेरूपतया राजगुणानाह ॥ 
अव पंद्रह ऋद्धचावाल चवालीरावे सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र मे 
[a > ~ अण 
सूर्यरूपतासे राज़गुणों को कहते है ॥ 


तं प्रत्नथां पृरवेथा विश्वथेमथा ज्येष्ठतातिं बहि- 


प स्वर्विदंम । ्रतीचोनं जनै दोहसे गिराशु | 4 
जर्थन्तमन यासु वर्धसे ॥9॥ | 

तम्र प्रल्लऽया। पुवेऽथां। विश्वऽथां। डमऽवां। ज्येष्ठऽतातिम्‌। 
बहिऽस॑दम्‌ । स्वःऽविदम् । प्रतीचीनम्‌ टुजनम्‌। दोहसे। | ८ 
गिरा । मागुम्‌ । जयन्तम्‌ । अनु । यासुं । वर्धेसे ॥ १ ॥ ( 


2 


0 


पदार्थः-( तम्‌ ) ( प्रत्नथा ) प्रत्नमिव ( पूर्वथा ) प॒वे- 
मिव ( विश्वथा ) विश्वमिव ( इमथा ) इममिव ( ज्येष्ठतातिम्‌ ) 
ज्येष्ठेभव ( बहिषदम्‌ ) बाहुष्युत्तत्तासनेन्तरिक्षे वा सीदृन्तम्‌ 
( स्वाविदम्‌ ) स्वः सुखं विदन्ति येन तम्‌ ( प्रतीचानम्‌ ) आसा Fe 
त्यमिसुरं प्राप्रुवन्तस्‌ ( जनम्‌ ) बलम्‌ ( दोहसै ) पिपरांत | ~ ` 
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\ ऋग्वेद: मं० ७५ | अ० ३ | सू० 2४ | 2१७ 
` . | (गिरा ) वाण्या ( आशुम्‌ )शीघ्रकारिणम्‌ सठ्य्रामम ( जय- 


: | न्तम्‌ ) बिजयमानम्न्‌ ( अनु ) ( यासु ) ( वर्धसे ) ॥ 3 ॥ 
` श्न्वय,-हे राजन्‌ ! यस्त्वे गिरा प्रत्नथा पूवेथा विश्वथेमथा 
ह ज्येष्ठतातिं बारहैषदं स्वर्विदं प्रतीचीनं रजनमाशुं जवन्तं दोहसे ते 
त्वां यास्वनु वर्धसे ताः सेनाः प्रजाश्च वये सततं वर्धयेम ॥ १ ॥ 
भावार्थः-अन्नोपमालं ०-हे मनुष्या ये सनातनरीव्या पूर्वा- 
... , | त्तमराजवत्पित॒वद्‌ राष्ट्रं सम्पाल्य पूणबलां सेनां कृत्वा सद्योविजय- 
मानाः प्रजाः सुखानुकूला वत्तंयन्तु तानेवोत्तमाऽविकारे नियोजयत 
यतो राजप्रजानां सततं सुखं वर्धेत ॥ १ ॥ 


| पदाथेः-३ राजन्‌ जो आप ( गिरा ) वाणी से ( प्रलथा ) पुराने के 
सदा ( पर्वेथा ) पूर्व के सदश ( विश्वथा ) सम्पूण ससार के सदरा ( इमथा ) 
इस के सढरा ( उ्ये्रतातिमू ) जेठेही को ( बाहिषद्म्‌ ) उत्तम आसन वा अन्त- 
रिज्षम स्थित होने बाले ( स्तर्विदम्‌ ) सुखको जानते जिससे उस( प्रतीचीनम्‌ ) 
| हमलोगो के सम्मुख सम्मुख प्राप्त होते हुए ( टृननमू ) बल को तथा ( आशुम्‌ ) 
| शीधकारी संग्राम को ( जयन्तम्‌ ) जीतते हुए को ( दोहसे ) पूर्ण करते हो (तम्‌) 
उन आप को और ( यामु ) जिन में ( अनु, वधसे ) टा$ को प्राप्त होते हो उन 
४ | सेनाओं ओर उन प्रजाओं की हमलोग निरन्तर टाक करें ॥ १॥ 
ei भावाथे:--इस मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्यो ! जो प्राचानि रीति से प्राचीन 
| उत्तम राजाओं के तुल्य पिता के सटर राज्य का उत्तम प्रकार पालन करके पूर 

|] बलयुक्त सेना को कर शीघ्र विजय को प्राप्त हुई प्रनाओं को सुख के अनुकूल वत्तोवें 

j उन्हीं को उत्तम आधिकार में नियुक्त करिये जिस से राना और प्रज्ञा का निरन्तर 
सुख बढ़े ॥ १ | 

। NS 

प॒नस्तमंव [वषयमाह ॥ 
| न फिर उसी विषय को अगले मंत्र में० ॥ 


> श्रिये सुरृशीरुप॑रस्य याः स्वविरोचंमान; ककु- 


Sas ; - — Se 


जज _ रै 
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१८ ऋग्वेद! अ०४ | आ० २ | व० १३ ॥ 
_ भमचोदते। सुगोपा असि न दभांय सुक्रतो परो | 
मायामिऋत अ्रांस नामं ते॥ २॥ 
श्रिये । सुऽदृीः। उपरस्य । याः । स्वः । विऽरोच॑मानः । 
ककुभाम्‌ । अचोदते । सुऽगोपाः। ग्रास । न । दभाय । 
सक्तो इतिं सुऽक्रतो । परः । मायाभिः । ऋते । आस । 
नाभ।ते॥ २॥ 


TA, आहा 


पदार्थ!-( श्रिये) धनाय शोभाये वा ( सुदशीः ) झोभनं 
दग्ददीने यासा ताः ( उपरस्य ) मेघस्य ( याः ) ( स्वः ) आ- 
दित्यः ( विरोचमानः ) प्रकाशमानः ( ककुभाम्‌ ) दिशाम्‌ ( अचो- 
दते ) अ्रप्रेकाय ( सुगोपाः ) सुष्ठु रक्षकः ( ऋअसि ) ( न ) 
| निषेषे ( दभाय ) हिंसकाय ( सुक्रतो ) उत्तमकम्मपरज्ञायुक्त (परः) | ?” 
| प्रकृष्टः ( मायाभिः ) प्रज्ञाभिः ( ऋते ) सत्ये ( आस ) वर्तते | | 
| (नाम) (ते )तब॥२॥ 


` ्रन्वय:-हे सुक्रतो ! विदँस्त्वं यथा विरोचमानः स्वः ककुभा- | । 
मुपरस्प प्रकाशक त्रास तथा श्रिये याः सुटशीः प्रेरितवान्‌ परः सुगोपा | ८. 
भरस्य चोदते दभाय मायाभिने वत्तेसे यस्य त ऋते नामा5ऽस तस्य | | 
ताः प्रज्ञाः सबेतो वर्धन्ते ॥ २ ॥ 


NN /न. 


चा 9 
भावाथ,--अत्र वाचकलु ० -यथा सूया [दशा प्रकाशकः सन्‌ 


सर्वाः प्रजाः शोभनाय रष्टिकरो भवाति तथेव सर्वाः प्रजा न्यायेन 
प्रकाश्य विद्यासखवर्धको राजा भवेत्‌ ॥ २ ॥ 


टक >>>>>>>>>>>___ 
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ऋग्वेदः मं ५ | भ० ३ | सू० ४३ ॥ ४१९, 


DN Te Oh SN 
पदाथः-हे ( सुक्रतो ) उत्तम कम्मं और बुद्धि से युक्त विद्वात्‌ आप 


जैसे ( विरोचमानः ) प्रकाशमान ( स्वः ) सूर्य्यं ( ककुभाम्‌ ) दिशाओं और 
( उपरस्य ) मेघ का प्रकाशक ( आस ) वत्तमान हे वैसे ( श्रिये ) श्न वा 
शोभा के. लिये ( या; ) जिन ( सदली: ) सुन्दर दर्शनों वालेयो को प्रेरणा 
करने वाले और ( परः ) उत्तम से उत्तम ( सुगोपाः ) उत्तम प्रकार रक्षा करने 
वाले ( असि ) हो और ( अचोदते ) नहीं प्रेरणा करने श्रौर ( दभाय ) हिसा 
करने वाले जन के लिये ( मायाभिः ) बुद्धियों के साथ ( न ) नहीं वर्तमान हो 
जिन (ते ) आप के ( ऋते ) सत्य में ( नाम ) नाम वत्तमानहे उसकी वे प्रज्ञाये 
सब प्रकार वृद्धि को प्राप्त होती हें ॥ २ ॥ 


भावार्थेः-इस मन्त्र में वाचकलु ०--जैसे सूर्य्य दिशाओं का प्रकाशक 


हुआ सब प्रनाओं को सुख देने के लिये ट्राटि करनेवाला होता हे वैसे ही सब 
प्रजाओं को न्याय से प्रकाशित कर के विद्या और सुख का बढ़ानेवाला राजञा 
होता दे ॥ २ ॥ 
अथ मेघविषयेण राजशुणानाह ॥ 
अब मेघविषय से रानगुणों को कहते हें ॥ 
रस्यं हविः स॑चते सञ्च धातु चारिष्टगातुः स 
~ _. 1 3 1 ८.९० ठा 
होतां सहोभरिं:। प्रसस्त्रोणी अनु बाहिटेषा शिगु- 
मेध्ये यवाजरों विश्लुहां हितः ॥ ३ ॥ 
अत्य॑म्‌ । हाविः। सचते । सत्‌ । च। धात । च। अरिष्टऽ- 
` ब॒हिः । टुषां । शिशुः । मध्यें।युवां । अजरः । विउखुहा । 
' हितः ॥ ३॥ 
जल कि "ण अत्यम्‌ ) अतति व्याम्रोति तत्र भवम्र्‌ (हविः ) 
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गातुः । सः । होतां । सहः$भरिंः । प्रभसस््रोण: । अनु । | | र 
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ऋग्वेद: अ० ४७ | अ० २। व०२३॥ 


—— 


होतव्यं द्रव्म्‌ ( सचते ) सम्बध्नाति ( सत्‌ ) यह्ृत्तेते तत्‌ ( च ) 
( घातु ) यद्दधाति तत्‌ ( च) ( त्रारष्टगातु ) अ्ररिष्टा अ।हासता 
गातर्वाग्यस्य सः ( सः ) ( होता ) दाता ( शहाभार ) यः सहा 
बलं बिभर्ति ( प्रसस्रीएः ) प्रकर्षेण भुशं गच्छन्‌ ( अनु ) ( बहिः ) 
ः्प्रन्तरिक्षम्‌ ( रषा ) बलिछः ( शिशु) ) बालक (मध्ये) (युवा ) 
प्रात्तयौवनावस्थः ( अजरः) रद्धावस्थारहितः ( विखुहा ) या विश्रून्‌ 
रोगान्‌ हान्ति ( [हतः ) हितकारी ॥ ३ ॥ 


ke Se मिल मी SM RFE गा प २१से 


प्रन्वयः-हे मनुष्या योऽरिष्टगातुः सहाभरिहीत! प्रसस्राणो 
दषा यवाजरो विस्रहा हितो बर्हिरनु सच्च धातु चाट्यं हावः सचत 
स शिशुमोतरमिव जगतो मध्ये पुण्येन युज्यते ॥ ३॥ 


शावाथेः-हे राजन्‌! यथा होता सुगन्ध्यादियुक्तेनाग्नौ हुतेन 

[oS ~ St NAS थ fe ~ 

्रष्पेण वायुट्टिजलयुद्धिद्वारा जगति सुखमुपकरोति तथा न्यामकी- 
तिवासनया दत्तया विद्यया च राष्ट्र सुखीकुरु॥ ३ ॥ 


पदार्थ --हे मनष्यो | जो ( अरिष्टगातुः ) ऐसा है [कि जिस की नहीं 
| हिस्तेत वाणी वह ( सहोभारे; ) बल कौ धारण करनेवाला ( होता ) दाताजन 
( प्रसस्राणः ) प्रकवेता से अत्यन्त चलता हुआ ( तृषा ) बलिष्ठ ( युवा ) योवन 
अवस्था को प्राप्त ( अज्षरः ) रद अवस्था से रहित ( वेख्युहा ) रोगा का नाश 
करनेवाला ( हितः ) हितकारी ( बाहः ) अन्पारक् को ( अनु ) पश्चात्‌ ( सत्‌ ) 
वर्दमान को ( च ) और ( घातु ) धारण करने वाले ( च ) और ( अत्यमू ) 
व्याप्त होने वाले पे उत्पन्न ( हाविः ) हवन करने योग्य दव्य को ( सचते ) 
सम्बन्धित करता है ( सः ) वह (शिशुः ) बालक माता को जसे वेसे 
| के (मध्ये ) वीच में पुण्य से युक्त होता हे ॥ ३॥ 


भावाथे *--हे राजन | जैसे हवन करनेवाला सगन्धे आदि से यक्त,अग्नि 
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~ 


म हवन किये हुए द्रव्य से वाय॒ दाटे और जल की चा 
का उपकार करता हे वसे न्याय आर कीत्ति की वासना 
राज्यदेश को सुखीकरिये ॥ ३ || 


दवे के द्वारा संसार मे सुख 
से युक्त दिर हुई विद्या से 
Cie कक NN 
अथ सूथसंयोगतो मेघदडष्ठान्तेन राजगुणानाह ॥ 
i 880 9 न्त ~ ण्णों ~ ~ ५ =® ~ 
अब सूर्येसंयोग से मेघटप्टान्त से राजगुणों को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 


त्र वं णते सुयुजो यामन्निष्टये नीवोरम॒प्में यम्यं 


ऋताटप, । सुयन्तु।भेः सवंशासरभीशभिः क्रिवि- 
नामनि प्रव॒णे मुषायति ॥ ४ ॥ 

प्र । वः । एते । सुऽय्॒ञः । यामन्‌ । इष्टये । नीचीः । 
असुष्म । यम्यः । ऋतऽद्धषः । सयन्तद् भें; । रुवेऽडासेः | 


अभाशुडामः |काव:।) नामा।न। घ्रवण । सुषायात ॥ ४ ॥ 


पदार्थेः-( प्र ) (वः) युष्माकम्‌ ( एते ) राजादयो जनाः 
( सुयुजः ) ये सुष्ठु धर्मेण युञ्जते ( यामन्‌ ) यामति मार्गे ( इष्टये ) 
इष्टसुखाय ( नीचीः ) निम्नगताः ( त््रमुष्मे ) परोत्ञाय सखाय 
( यम्यः ) यमाय न्यायकारेण [हताः ( त्ररतारवः ) या ऋतं सत्यं 
ववेयान्त ताः (सुवन्तुभः) सुष्ठु यन्तवानियन्तारा येषु तेः(सवझासैः) 
ये सर्व राज्यं शासान्ति तै: ( अभीशुमिः ) रश्मिभिः | अभीशव हाते 
रश्मिनाम निघं० १ ।५। ( क्राविः ) प्रजापालनकर्ता ( नामाने ) 
जलानि ( प्रवणे ) निम्ने देशे ( मुषायति ) चोरयति ॥ ४ ॥ 

्न्वय,-यथा किविः सूर्योऽभीशुभिः प्रवणे नामानि 


a 


प्र 
= 
म्‌ 
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~ 


~ — OOD OT व्र TY 
सबन्तभिः सतैदातियम्य ऋताटथो नीचीः प्रजाः सम्पादयन्तु ॥ ४ ॥ 
भावार्थेः-अत्र वाचकलु०-हे मनुष्या यथा सूख्येस्स4सुखाय 
जलमाकर्षति तथेव राजा न्यायमाशेण सर्वाः प्रजा गमयन्‌ सुष्ठु 
विल्ञ/नयृक्तेभृत्यैः सहितः सावजनिकहितं सम्पादयाति ॥ ४ ॥ 
पदार्थ --जैसे ( क्राविः ) प्रज्ञा का पालन करने वाला सूर्य 
(अभीशभिः ) किएणों से ( प्रवणे ) नीचे स्थल में ( नामाने ) ज्लों को 
( प्र,म॒षायाते ) अत्यन्त चुराता हे वेत ही हे मनुष्यों ज्ञो ( सुयज्ञः ) जो अच्छे 
घर्म से यक्त होते वह (एते ) राजा आदे जन ( चः ) आप लागो क ( इष्य ) 
दे सख फ लिये ( यामन्‌) मार्ग में ओर ( अपुष्पमे ) पराक्ष सुख के लय 
( सयनन्‍्तुभिः ) उत्तमातियन्ता जित में उन ( सवात: ) सम्पूण राज्य क शासन 
करने वालों से ( यम्पः ) न्यायझारी के लिये ।हेतकारक ( क्रट्रताटृधः ) सत्य को 
बढानेवाला ( नीचीः ) नीचं। हुई प्रजाओं को सम्पन्न कर ॥ ४ ॥ 
भावाथे:-उस मंत्र म वाचरुलु०-ह मनुष्यो | जैसे सूय्ये सब के सुख 
के लिये जल को खींचता हे वेस हा. राजा न्यायमार्म से सम्पणो प्रजञाओं को 
चलाता हस्रा उत्तम विज्ञान से युक्त भृत्यों के साहित सब मुपमा के हित को सम्पा- 
दून करता हे ॥ ४ ॥ 
प्रथ विहृहिषयमाह ॥ 
अब विदडिषय को अगले मंत्र म कहते ह ॥ 


सञ्जभरणस्तरुभिः सतेगभं वयाकन चत्तरा- 
भास संस्वरु' । धारवाकेष्टजुगाथ शॉभस ववस्व 
पत्नीराभे जीवो अध्वरं ॥ ५ ॥ २३ ॥ 
सम्‌ऽजभराणः। तरुऽभिः। सुतेऽगभ॑म्‌ । वयाकिनम्‌ । 
द्िसऽगभास्‌। सुऽस्वरूः। धार वाकेषु । ऋजुऽगाथ। शोभसे। - 


| 
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| वधस्व । पत्नी: । अभि | जीवः | अध्वरे ॥ ५ ॥ २३ .॥ 
। पदार्थ /-( सञ्जभेराणः ) सम्यक्‌ पाल गन्‌ धरन्‌ ( तरुभिः ) 
| रजेः ( सुतेण्भम्‌ ) उत्पने जगति गृहीतम्‌ ( वयाकिनम्‌ ) व्या- 
नक [पनम्‌ ( चित्तगर्भासु ) चित्तं चेतनत्वं गर्भो यास तास ( सुस्वरुः) 
| सुष्ठूपदेडाकः ( धारवाकेषु ) शाखवागुपदेशकेषु ( ऋज्ञगाथ )य 
| ~| ऋजु सरल व्यवहार गाति स्तात तत्सम्बुद्धो ( शोभले ) शोभां 
प्रायाः ( वधस्व ) ( पत्नीः ) ख्रियः ( अभि ) त्रप्राभमुरू 
( जीवः ) ( अध्वरे ) अहिंसायुक्ते व्यवहारे ॥ ५ ॥ 


अऋन्वयः~हे ऋजुगाथ ! त्व तरुभिस्सहजभराणों धारवाकेष 
।चत्तगमांसु सुतणभ वयाकन प्रजास सस्वरुः सनध्वरे शोमसे 
जीवः सन्‌ पत्नारंव प्रजा अभि वधस्च ॥ ५ ॥ 


भावार्थेः-े मनुष्याः स्थावरजङ्गमाभ्यः प्रजाभ्य उपकारं 
ग्रहीतुं दाक्कुस्ते सदेवानन्दिता भवेयुः ॥ ५ ॥ 


| पदार्थः-हे ( ऋज्ञगाथ ) सरलव्यवहार के स्तुति करने वाले आप 

| ( तरुभिः ) वृक्षों से ( सञ्र्भृराणः ) उत्तम प्रकार पालन और धारण 

५, > | करते हुए ( घारवाकेषु ) शास्त्रवाणी के उपदेश करने वालों में और ( चित्त- 

77 | गर्भासु ) चेतनतारूप गर्भ जिन में उन के निमित्त ( सुतेगुभम्‌ ) उत्पन्न नगत 

1 में ग्रहण किये गये ( वयाकिनमू ) व्यापी को प्रजाओ में ( सुस्वरुः ) उत्तम 
। प्रकार उपदेश करने वाले हुए ( अध्वरे ) अहिसायुक्त व्यवहार में ( शोभसे ) | 
६ | शोभा को प्राप्त हूनिये और ( जीवः ) जीवते हुए ( पत्नी: ) स्त्रियों को जैसे वेसे | 
| | प्रजाओं के ( अभि ) सन्मुख ( वर्धस्व ) डृद्धि को प्राप्त हूजिये ॥ ५ ॥ 


| भावाथे'जो मनष्य स्थावर नङ्गमरप प्रनाओं से उपकार ग्रह ण- 
7A छल 
| कर सके वे. सदा ही. आनन्दित होव ॥ ५ ॥ 
Me RING SS) = लि वी... 
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| व | | 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ ह 


फिर उसी विषयक्रो० ॥ 
याहगेव दरो तादृगुच्यते सं छायया दांधेर 

- [oe | > « 
| सिध्रयाप्स्वा । महीमस्मभ्यमुरुषामुरु जया बृह” . « 
| त्सुवीरमनंपच्युतं सहः ॥ ६७ ` E 

याट्क । एव । दशी । तादृक्‌। उच्यते। सम्‌। छायया। 
दधिरे । सिध्रया । अप्‌ऽसु । आ । महीम्‌ । अस्मम्यम्‌ । || 
` उरुऽसाप । उरु । ज्रः । बहत सुऽवीरंम्‌। अनंपऽच्युतम्‌। | 
| सहः ॥६॥ | अ» 

पदाथेः-( यादक ) ( एव) ( ददशे ) दशते ( तादक्‌) | 
( उच्यते ) ( सम्‌ ) ( छायया ) ( दधिरे ) दधति ( सिध्रया ) | 

: मडगल्लया ( अप्सु ) जलेषु प्राणेषु वा (त्रा ) ( महीम्‌ ) म- | | 
हतीं वाचम्‌ ( अस्मभ्यम्‌ ) ( उरुषाम्‌ ) यो बहून्‌ सनेति विभ- | 
है! जाति तम्‌ ( उरु ) बहु ( जयः ) वेगवन्तः ( बहत ) महत. | | 
|. ( सुवीरम्‌ ) शोभना वीरा यस्मात्तम्‌ ( अनपच्युतम्‌ ) हासरहि- 

| तम्‌ ( सहः ) बलम्‌ ॥ ६॥ 


llection, Haridwar 
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OS WIS ~ 


षा | > C ~ ~ श्र LoS 
~=. | वैादशमातमानि वर्तेते ताइइ मनसि याद मनसि तादखाचा 
। | भाष्यते त एव श्राक्ता विज्ञेयाः ॥ ६ ॥ 


© 
4 पदाथः-जो ( ज्यः ) वेगवाले ( सिभ्र्या ) मङ्गलस्वरूप ( छायया ) 
छाया से ( अप्छु ) जलो वा प्राणों में ( अस्मभ्यम्‌ ) हम लोगों के लिये ( उरू- 
se हु भ स्का a NS ~ ~ n 
घाम्‌ ) बहुता क विभाग करन वाले का ( महीम्‌ ) बड़ी वाणी और (उरू ) 
, | बहुत ( बृहत्‌ ) बड़े ( सुवीरम्‌ ) सुन्दर वीर पुरुष जिस से उस ( अनपच्युतम्‌) 
| नाश से रहित ( सहः ) वल को ( सम्‌,आ,दाथिरे ) उत्तम प्रकार धारण करते 
बे ~ > ~ ~ > 
2772 | हें ओर जिन लोगों से ( याइकू ) जैसा ( दृढो ) देखा जाता हे ( ताटक्‌ ) वेसा 
८४. व ~ ~ ~ ~ 
( एव ) ही ( उच्पते ) कहा ज्ञाता हे वे हम लोगों से निरन्तर सत्कार करने 
योग्य हें ॥ ६ ॥ 
आ he आप क 
भावार्थ --जो अन्य जनों में विद्या के बल और धन के संचय को स्था- 
~ ७), शज _ ज्ञ > >. > है. ne र ~ *७ YS 3 
पित करते हें और ।जिन से नसा आत्मा में वर्तमान हे वेसा मन में और जैसा 
मन में वेसा वाशी से कहा जाता हे वे ही यश्राथवक्ता जानने योग्य हैं || ६ ॥ 


८ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

| फिर उसी विषय को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 
। वेत्यग्रुजेनिंवान्चा अति स्एध' समय्येता मन॑सा 
| 


सूय, काव, । प्रस रक्षन्त पार 1वेइवतां गयम- 
£ समाक ठाम वनवत्स्वावस: ॥ ७ ॥ 

| वात । अ्यः । जनिऽवान्‌ । वे । अति । स्रः । स५- 
| 

| 

| 


मध्यता। मनसा । सूर्य्यः । कविः। घंसम्‌। रक्षन्तम्‌ । परि । 
॥व^्वतः। गयम्‌ । अस्माकम्‌ । झामे । वनवत्‌ । स्व5व॑सः॥ ७॥ 


41%. पदाथ:-( बोति ) प्राप्नोति ( अग्रः ) अग्रगन्ता ( जानि- 


५8 
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वान्‌ ) विद्यायां जन्मवान्‌ (वै) निश्चयेन ( आति ) ( सरः ) | # ` 
| स्पद्धेन्त येषु तान्‌ सूग्रापान्‌ ( सम्मता) समरामैच्छता (मनसा) 


| चित्तेन ( सयः ) सवितेव ( कविः ) कान्तप्रज्ञः ( रस॑म्‌ ) दिनम्‌ 
( रक्षन्तम्‌ ) ( परि ) सत्र॑त ( विश्वतः ) सवेस्मात्‌ ( गवप्र्‌ ) 
| श्रेष्ठमपल्यं घने वा ( अस्माकम्‌ ) ( दामे ) गृहम्‌ ( वैनवंतू ) | | 
| । संविभाजयेत्‌ ( स्वाव॑सुः ) स्तेषु यो वसति स्तान्‌ वा वासयात ॥७॥ pe 


iS 


तप्रन्जयः~यः स्वावर्सः सख्से इव कबिरग्रुज।निवाद विद्वान्‌ 
समर्यता मनसा स्ट्र्थोऽति वेति सँ वे सूय्या प्रसाभेवास्माक वश्व 
` | रक्षन्त गये झाम्मे च परि वनवत्स वा अस्मा भः सत्कत्तव्यः ॥७॥ 


सावाथः--यो मनष्यो विद्यावेनयप्रांत्ता दुटपूय्रा घामिकष . 
शान्तः सदेव दुष्टः सह येद्धेने प्रजा रक्षन्‌ सखे वासथत्से संड्यवत्पः 
काइाकीत्तिभवेतु ॥ ७॥ 


5-7 


3.0. 


पदार्थ: - ज्ञो ( स्वार्वं्तः ) अपनों म बसता वा अपनों को जा वसाता ह . 
वह ( सयप्य; ) सर्य्ये के सढशं ( कोर: ) उत्तम बेंडिमोन ( अग्रः ) अग्रग॒न्ता 
है ( जनितवान्‌ ) विद्या म जनन्‍्मवादत्व विद्यायक्त परुष ( समर्य्यता ) संग्राम की इच्छा 
ऱ्य करने हर ( मनस ) चित्त से ( स्पृधः ) स्पधा करते हें जिन में उन. संग्रामा को 
( अति,वेति ) अत्यन्त व्याप्त हाता ह वह ( वे ) निश्वव सं जत्त सूप्प ( प्रसम़ ) 
दिन को वेले ( अस्माक ) हमलागां का ( विश्वतः ) सब से ( रक्षन्तम ) 
रक्षा करते हुए ( गयम्‌ ) श्रेष्ठ अपत्य वा घन आर ( शम्म ) गह का ( पारे ) 
| सब प्रक्रार से ( वनवत्‌ ) साविभाग कर वद हम लागांस सत्कार ३ रने याग्यहे ॥७॥ 


Ee कात 


3 पराक है 


भावाथे जो मनुप्य विद्या ओर वेनव का प्राप्त दुर में उंग्रे और _ 
|| यावको में शांत और सदा ही दुष्टों के साथ युद्ध करन संप्रजाआक रक्षा करता | 
| स्त्रासखं में वासं करावे वह सूय्य के सढरा प्रका। शंत यशवाला ह ॥ ७ ॥ 
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| स्वेदः मं ५ अ० ३ | स० ४४ ॥ | 
छः पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० || 

| F ज्यायांसमस्य य॒तुन॑स्य केतु ऋषिस्वरं चर- 

| ति यासु नामं ते । याहशिमन्याये तम॑पस्ययां 

4 . विद्य उ स्वयं वहते सो श्रं करत्‌ ॥ ८ ॥ 

॥ ज्यायांसम्‌ । अस्य । यतुनस्य । केतुन। । ऋषिऽस्व- 
रम्‌ । चराति । यातु। नाम । ते। याहरिसन्‌ | धायिं। तम्‌। 
अपस्यया । विदत्‌ । यः । ऊं इातें। स्व॒यम्‌ । वह॑ते । सः। 
अरम्‌ । करत्‌ ॥ ८ ॥ 

पदार्थ!-( ज्यायांसम्‌ ) श्रष्ठम्‌ ( अस्प ) ( यतुनस्य ) 
` | यत्नशीलस्य ( केतुना ) प्रज्ञानेन ( ऋपिस्वरम्‌ ) ऋषीणामुप- 
| | देशम्‌ ( चरति ) प्राप्नोति ( यासु ) प्रजासु ( नाम) ( ते ) तव 
| . | ( यादश्मिन्‌ ) यादयो व्यवहारे ( धायि ) प्रियते ( तम्‌) ( अप- 

। | स्यया ) अत्मनः कर्मेच्छया ( विदत्‌ ) लभते ( यः) (उ) 

2 | (स्वयम्‌ ) ( वहते ) प्राम्रोति ( सः) ( अरम्‌ ) अलग 

`/ | (करत्‌ ) कुर्य्यात्‌ ॥ ८ ॥ 

| अन्वयः--यो5स्य यतुनस्य विदुषः केतुना ज्यायांसम्यापेस्वरं 

चरति यस्य ते यासु नामास्ति याढरिमिन्योऽन्यैधायि तमपस्यया विदद | 


स्वयं वहते सोऽस्मानरं करत ॥ < ॥ 
< र ~ ` न 
भावाथे;-ये मनुष्या आप्तस्य सकाझात्प्रा्तेन वेन स्वय- 


| 
| 
| 
| 
| 


| 
लो मुत्तमा भृत्त्राऽन्यान्‌ समषितान कुय्युस्ते सुख लभन्त | ८ ॥ 
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जु ह ऋमद्‌ः अ० ४।अ०२।द०२४ ॥ 

पदार्थः-( यः ) जो ( अभ्य ) इस ( यतुनश्य ) यत्र करने वाले विद्वान 
के ( केतुना ) प्रज्ञान से ( ज्यायांसम्‌ ) श्रेष्ठ ( ऋषिस्प॒रम्‌ ) ऋष या के उपदेश . 
को ( चरति ) प्राप्त होता हे और जिन ( ते ) आप का ( यासु ) जिन प्रज्ञाओं 
| म॑ ( नाम ) नाम हे ऑर ( याटाहिमन्‌ ) नसे व्यवहार म जा अन्य जना से 
| ( धायि ) धारण किया ज्ञाता हे ( तमू ) उस को ( अपस्यया ) अपने कम्मे की 
| इच्छा से ( विदत्‌ ) प्राप्त होता और ( उ ) भी ( स्त्रयम्‌ ) स्वयम्‌ ( वहते ) 
| प्राप्त होता हे ( सः ) वह हम लोगों को ( अरमू ) समर्थ ( करत ) करे ॥८॥ | 


या ~ © Ll 
भावारथेः-नो मनष्य यथार्थवक्ता जन के समीप से प्राप्त हुए बोध से 


2४७ i ०8 «54464 ad RT 


| स्वयं उत्तम होकर अन्यो को उत्तमप्रकार भूषित करे वे सुख को प्राप्त होते हैं ॥८॥ 
| ` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
समुद्रमांसामवं तस्थे आग्रिमा न रिष्यति सव॑नं 
यस्मिन्नायंता। प्रवा न हादिं क्रवणस्य रेजते यत्रां 
मतिविंद्यते प्तबन्धंनी ॥ ९ ॥ 

समुद्रम्‌ । आसाम्‌ । अवं । तस्थे । अश्रिमा । न । 
रिष्यति । सवनम्‌ । यस्मिन्‌ । आऽय॑ता । अत्रं । न। हाद । 
क्रवणस्य । रेजते । यत्रं । मातिः । विद्यतें । पृतऽबन्धनी ॥९॥ 


| पदाथेः-( समुद्रम्‌ ) त्प्रन्तरिक्षम्‌ (आसाम्‌ ) प्रजानाम्‌ | 
(अरब ) ( तस्थे ) अत्रतिष्ठत ( अग्रिमा ) अतिश्रेष्ठ; ( न ) निषेधे 
( रिष्याति ) नास्ति ( सवनम्‌ ) ऐेश्वय्पेम्‌ ( यस्मिन्‌ ) ( आयता ) 


Los 


एदि ) हृदयस्थदम्‌ ( कवणस्य ) झब्दकत्तुः { रजते ) चलति | | 
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ऋगेदः मं० ५। अ० ३ | सू० ४४ ॥ 


( यत्ता ) अबापि ऋचि तुनुघेति दीर्घः ( मातिः ) प्रज्ञा ( विद्यते ) 
( पूतबन्धनी) या पूतान्‌ पवित्रान्‌ शुण्णान्‌ वध्नाति शृह्णाति सा ॥९॥ 


्रन्वयः-हे विद्दन ! यस्मिनाग्रमा सवनं च न रिष्यत्यासां 
समुद्रमव तस्थे यत्रायता घनानि वर्धन्ते पूतवन्धनी मातिश्च विद्यते 
नात्रा क्रवणस्य हार्दि रेजते ॥ ९ ॥ 
€ ~ क ५ ~ 
भावाथः-ये घ्रजानां मध्येऽन्तरिक्षमिव सुस्वाऽवकादादा 
अहिंसा धीमन्त उपदेशाका विद्यन्ते त एव सुखयुक्ता भवन्ति ॥ ९॥ 
पदार्थ:-हे विइन्‌ ( यस्मिन्‌ ) जिस में ( अग्रिमा ) अतिश्रेष्ठ ( सवः 


he i [a ~ ~ ~ 
नम्‌ ) एश्वय्य का ( न ) नहो ( रिष्याति ) नादा करता हे और ( भासाम्‌ ) इन 
प्रनाओं के बीच ( समुद्रम्‌) अन्तरिक्ष को ( अव,तस्थे ) स्थित होता हे ओर 


( यत्रा ) जहां ( आयत ) बहुत धना की टु़ि होती हे. और ( पूतबन्धनी ) 
पवित्र गुणों को ग्रहण करने वाली ( मतिः ) बुद्धि ( विद्यते ) विद्यमान है 
( न ) नहीं ( अन्ना ) इस में ( क्रवणस्य ) शब्द करने वाले का ( हार्दि ) दृदयसं- 
बन्धी काये ( रेजते ) चलता है ॥ ९ ॥ 


| भावार्थ:-बो प्रभाओं के मध्य में अन्तरिन्ष के सटश सुखरूपी आरः 
| काठा देने वाले और नहीं हिंसा करने वाले बुद्धिमान्‌ उपदेश क विद्यम/न हं वेही 

>>>. सुखयक्त होते हैं ॥ ९. ॥ | 
रि पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी बिषय को० ॥ 


| 
| / ल हि कषत्रस्य मनसस्य चित्तिभिरेवावदस्य 
| 


ही 


| / | यजतस्य सप्रे: | अवत्सारस्य॑ स्टणवाम रण्व॑भिः 
“|  झाविष्ठं वाजं ">> चिदर्ध्यम्र ॥ १० ॥ २४ ॥ 
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MD भअ 


सः। हि । क्षत्रस्य॑। मनसस्य । चित्तिऽभिः। एवऽवदस्य। 
यजतस्य । सप्रेः । अवऽत्सारस्य। स्एणवाम । रण्वशभः । 
शाविष्ठम + दाजंम्‌। विद्या | चित्‌ । अर्ध्यम्‌ ॥ १० ॥ ९४ ॥ 


> री २२३४३७०५ 


पदाथः-( सः ) ( हि ) ( कषत्रस्य ) राजकुलस्य राष्ट्रस्य शा 

| वा ( मनसस्य ) यन्मन्यते तस्य ( चित्तिमिः ) चयनाक्रेयाभः | 
| ( एवावदस्य ) एतान प्राप्तान्‌ गुणान्‌ बदन्ति येन तस्य ( यज- F 
तस्य ) यजन्ति सङ्गच्छन्ते येन तस्य ( सध्रेः ) सहस्थानस्य ( अवः | ' 1 

त्सारस्य ) योऽवतो रक्षकान्‌ सरति प्राप्नोति तस्य (स्णएवाम ) त़्रभी- | 

च्छेम ( रणवभिः ) रमणीयेः ( शविष्ठम्‌ ) आ्तिदायेन बलिष्ठम्‌ | 
( वाजम्‌ ) बिज्ञानबन्तम्‌ ( विदुषा ) (चित्‌) ( अ्रध्यम्‌ ) अद्ध | | | 

भवम्‌ ॥ १° ॥ | 
खन्व्रयः-हे मतुष्यादिचत्तिमियस्थेवावदस्य यजतस्याऽव- र | 

त्लारस्य मनसस्य सधेः क्षत्रस्य सम्बन्धं स्ुणवाम विदुषा चिदर्ध्य । 

| रणत्राभिः शविष्ठ॑ वाजं स्ट्रणवाम स ह्यस्सान्‌ स््हेत्‌ ॥9०॥ | 
|  भावार्थः-ये मनुष्या अहर्निशं राज्योनतिं चिकीषैन्ति ते ~ 
| | महाराजा जायन्ते ॥ १० ॥ डर 
पदाथ ;--हे मठुष्यो ( चितिभिः ) इकड्ठे करनेरूप क्रियाओं से जिस | 

( एवावदस्य ) एवावद अर्थात प्राप्त गुणों को कहते हें मिस से वा ( यजतस्य ) ५ 


'मेलते हें जिम स वा जो ( अव्सा स्य ) रक्षकों को प्राप्त होते और ( मन 

सस्य ) माना जाता और उस ( सध्रेः ) तुल्य स्थान वाले ( क्षत्रस्य ) राजकुल 
| वा राज्य के संबन्ध की ( स्पणवाम ) इच्छा करें तथा ( विउषा ) विद्वान्‌ से 
( चत्‌) भी ( अव्यय ) अर्द्ध मा उपपन्न की तथा ( रण्वभिः ) रमणीयों से 
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करगेदः मं० ५। अ० ३।सू० ४४ ॥ ४३१ 


| ( विधम्‌) अत्यन्त बलिष्ठ ( वानम्‌ ) विज्ञानवान्‌ की हम इच्छा करं (स, हि) 
। | वही हम लोगों की इच्छा करे ॥ १०-॥ 


भावाथे!--ज्ञो मनष्य दिनरात्रि राज्य की उन्नति करने की इच्छा करते 
ह्‌ हैं व महाराज होते हैं | १० ॥ 
पुनस्तमेव विषेवँमाह्‌ ॥ 
| फिर उसी विषय के० ॥ 


he LenS 


र, 5 शयन आसामादात; क्या ३ मदा वश्ववारस्य 
यंजतस्यं मायिन॑ः। समन्यंमंन्यमर्थयन्त्येतंवे विदुः 
बिंषाणं परिपानमन्ति ते ॥ ११ ॥ 

| | ` इयेनः । आसाम्‌ | अदितिः । क्यः । मदेः । विश्वः 
| ऽवांरस्यं । यजतस्यं । मायिनः । सम्‌ । अन्यम्‌ ऽअन्यंम्‌ । 


र अर्थयन्ति । एतवे । विदुः । विऽसार्नम्‌ । परिऽपानम्‌ । 
अन्ति। ते ॥ ११ ॥ 
| पदार्थ --( इथेनः ) प्रशंसनीयगातिरश्वः ( आसाम्‌ ) प्रजा- 

८ | नाम्‌ ( अदितिः ) अविनादिनी प्रतिः ( कक्ष्यः ) कक्षासु भवः 
i ( मदः ) परानन्दः ( विश्ववारस्य ) समग्रस्वीकरणीयंस्य ( यंजः 

\ | तस्य ) सङ्गत्य ( मायिनः ) कुत्सिता माया विद्यन्ते यस्य तस्य 

। ( संम्‌ ) ( अन्यमन्यम्‌ ) ( प्रथयन्ति ) अर्थ कुवेन्ति ( एतवे ) 

{ 


' | प्राप्तुम्‌ ( विदुः ) जानान्ति ( विषाणम्‌ ) प्रविष्ठम्‌ ( पारिपानम ) 
| | परितः सवतो पानम्‌ ( अन्ति ) समीपे ( ते ) ॥ ११ ॥ 
[ 


५ तप्रन्वयः-यो मनुष्यः इंबेन इवासामदितिः कक्ष्यो मदश्च 


Ge गो 
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ऋग्वेद! अ० ४ | अ० २। व० ॥ 
३२ ऋग्वद | प्‌ २७५ 


न 


Loin द्र 1 SS त्य २ 
विश्ववारस्थ यजतस्य मायिनोऽन्यमन्यमथयन्त्येतवेऽन्ति परिपानं 
विषाएं सं विदुस्ते सुखिनो जायन्ते ॥ ११ ॥ 

भावार्थ!-अत्र वाचकलु ०-ये विद्वांसो दुष्टधियः श्रेष्ठप्रज्ञान्‌ 
कवीन्ति श्येनपक्तीव दुष्टान्‌ ध्नन्ति ते जना भद्राः सान्त ॥ ११ ॥ 
पदार्थे!-ज्ो मनुष्य ( सेनः ) प्रशंसनीय गमन वाले धोड़े के सढश 
( आसाम्‌ ) इन प्रज्ञाओं की ( आदेतिः ) नहो नाश होनेवाली प्राते ओर | 
( कक्षः ) श्रेणियों में उत्पन्न ( मदः ) आनन्द ( विश्ववारस्य ) संपूर्ण स्वीकार | 


Tl ~ 
करने योग्य ( यजञतस्प ) मिलेहए ( माथिनः ) पकेट बुद्धिवाले के ( अन्यम- Ff 
न्यम्‌ ) अन्य अन्य को ( अथेयन्ति ) अथ करत अथात याचते हें और ( एतवे ) | 

| 


प्राप्त होने को ( अन्ति ) समीप में ( परिपानम्‌ ) सब ओर से पान अं(र ( विषारणप्‌) | | 
प्रवेश कियेहर को ( सप वद: ) उत्तमप्रकार जानत ह वे सखी होत ह॥ १ १॥ | 


सावाथेः-इस मंत्र में वाचक्रलु०-जो 'ेद्ान्‌ जन दुष्ट बुद्धिवालों को | 
श्येठ ब।द्धेयक्त करते ह अर त्येनपक्षा क सदरा दुष्टा का नाश करत हु व नन ५ 
कल्याणकारक हें ॥ ११ ॥ «न 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को ८ ॥ ) 

सदाष्टणो यजतो वि द्विषो वधीद्वाहुळ्क्तः थुंत- | | 

वित्तय्यं' वः सचा । उभा स वरा प्रत्येति भाति च 
यद गणं भजते सुप्रयावभिः ॥ १२॥ 

सदाऽष्टणः । यजतः । वि । हिषः । वधीत्‌ । बाहुऽ- 

छुक: । श्रुतऽवित्‌ । तस्यः । वः। सचां। उभा । सः । 

वर । प्रतिं । एति | भातिं । च। यत्‌ । इम्‌ । गणम्‌ । 

भजते । स॒प्रयार्वऽभिः ॥ १२ ॥ 
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पदार्थ:-( सदाइणः ) यः सदा एणाति तर्प्पयाते सः 
( यजतः ) सत्कत्तो (वि ) ( द्विषः ) घर्मद्रेशन ( वधीत्‌ ) हन्ति 
( वाहुदक्तः ) यो वाहुभ्यां दुष्टान्‌ छङ्क्त छिर्नात्त ( तवित ) 
यः श्रुतं वेत्ति ( तस्यः ) यस्तीर्यते तरितुं योग्यः ( बः ) युष्मान्‌ 
( सचा ) सम्बन्धी ( उभा) उभो ( सः ) ( बरा ) श्रेष्टो श्रोताश्रा- 
चकौ ( प्रति ) ( एति ) प्राप्रोति व्रिजानाति वा ( भाति ) प्रकाइाते 
प्रकाहायाति वा ( च )( यत्‌ ) यः (इम्‌ ) एव (गणम्‌ ) समूहम्‌ 
| ( भजते ) सेवते ( सुप्रयावाभिः ) ये सुष्ठु प्रयान्ति तेः ॥ १२ ॥ 
। त्प्रन्वयः-हे मनुष्या यद्य श्रुतवित्तर्थ्यः सचा बांहुटक्तों यजतः 
' | सदाएणस्सुप्रयावभिद्विषो वि वधीयश्व वः प्रत्येति सत्यं भाति गणं 
! भजते स उभा बरें सत्कत्तु शक्रोति ॥ १२ 0७ 


* भावार्थ;-थे बहुश्रुतो न्यायाचरणा दुष्टान्‌ घन्तः श्रष्ठान्‌ 
| पालयान्ति ते सदा प्रसना भवन्ति॥ १२॥ 
दाथे;-हे मनुष्यो ( यत्‌ ) ज्ञो ( श्रतवित .) श्रत को जानने वाला 


| ( तथ्ये: ) जो तेरा जाता वा तरने के याग्य ( सचा!) सम्बन्धा ( बाहव्क्तः ) 
८ 2» | बाहुओं से दुष्टों का नाश करने वाला ( यज्ञतः ) सत्कत्तो ( सदापरण' ) सदा _ 


\ तस्ति करने वाला ( सुप्रयावभिः ) उत्तम प्रकार चलने वाला स ( षः ) धम्म 
| के देष करने वालों का ( वि,वर्धात्‌ )विरोष करके नारा करता ह (च) और नो न 
| (वः).आप लोगों को ( प्रति,एति ) प्राप्त होता वा विशेष करक जानता हे, सत्य 
4 ( भाति ) प्रकाशित होता वा सत्य को प्रकाशित करता ओर ( गणम्‌ ) सट्ूडका 


( भज्ञते ) सेवन करतांहे ( सः ) वह ( उभा ) दोना ( वया ) श्रव डनना आर 
सुनाने वालों का ( इंम्‌ ) ही .सत्कार कर सक्ता हे ॥ १९ ॥ . 


~ 
भावार्थेः-जो बहुत शास्त्रों को सुनमेवाले न्यायका आचरण करनेवःले 
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४१९ प्रस्वेदः अ० ४ | प्र ९। व० २५ ॥ 


| जन दुष्टों का नाश करते हुए श्रेष्नोंका पालन करतेहें वे सदा प्रसन्न होतेहें॥ १२॥ 
~ [ov CA _ ~ ~ 
पुनाविद्दान कि कुय्यीदित्युपदिश्यते ॥ 
फिर विद्वान्‌ कपा करे इस विषय को अगले मंत्र में कहते हें | 


सुतम्भरो यज॑मानस्य॒ सत्पर्तिविश्वांसामूधः स 
धियामुदञ्चन; । भरडेतू रसंवच्छिश्रिये पयोऽ 
ब्रुवाणो अध्येति न स्वपन्‌ ॥ १३ ॥ | 


नुत्रुव 
सुतम्‌ भरः । यजमानस्य । सत्‌5पंतिः । विइवांसाम्‌-। 
ऊधंः । सः । धियाम्‌ । उतू ्अञ्चनः । भर॑त्‌ । धेनुः । रस॑- 

. इवत्‌ | शिक्षिये । परयः । झनुउब्रवाणः। अधि ॥ एति। न।. | 
स्वपन्‌ ॥ १३ ॥ | 


पदाथ:-( सुतम्भर: ) य उत्पनं जगद्विभार्स ( यजमा- ` 
नस्य ) सत्कर्तुः ( सत्पतिः ) सत्पुरुषाणां पालकः ( विश्वा- ` 
सामु ) सवांसाम्‌ ( ऊधः ) उर्ध्वं गमयिता ( सः ).( घियाम्‌ ) 
ज्ञानां कम्मर्णा वा ( उदञ्चनः ) उत्कृष्टां प्रापकः ( भरत्‌ ) | \ 
प्रति ( धेनुः ) ( रसवत्‌ ) बहुरसयक्तम्‌ ( शिश्विये ) श्रयति | 
( पयः ) दुग्धमिव ( प्नुब्र॒वाएः ) पठित्वाऽनूपदिइान्‌ ( आषि ) | ¶ | 
| ( एति ) स्मरति ( न ) निषेधे ( स्वपन्‌ ) शयानः सन्‌॥ १३॥ | | 

अन्वयः-हे मतुष्या यो विद्वान्‌ यजमानस्य सुतम्भरो वि- | ॥ 
| श्वासां घियामुदञचन ऊधः सत्पती रसवत्पयो धेनुरिव विद्यां भरद्धर्मं | 
| दराश्रिये न स्वपनन्यान्‌ प्रत्यनुब्ुवाणः सत्यस्याध्येति स एव संत्कः 


0 


टे) | पव्यो$स्ति.॥ ३३ ॥ 
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यी भावार्थ:-स एवोत्तमः पुरुषोऽस्ति यः छतज्ञ आप्तसेवाप्रियः 
| समग्रमनुष्येभ्यो वृद्धिप्रदो धेनुवत्सत्योपदेावषको ऽविद्यादिक्होम्यः 
क एथग्वत्तमानो5स्ति स एव सर्वेः सडगन्तव्य: ॥ १३ ॥ 
पदार्थ '-हे मनुष्यो को विद्वान्‌ ( यज्ञमानस्प ) सत्कार करनेवाले का 
( सुतम्भरः ) उत्पन्न तगतू को धारण करनेवाला ( विश्वाप्ताम्‌ ) सम्पूरणे 
` «| (धियाम्‌ ) प्रज्ञान और कम्मों का ( उद्न्चन: ) उत्कृष्टता को प्राप्त कराने और 
( ऊधः ) ऊपर को पहुंचाने और ( सत्पतिः ) सत्पुरुषों का पालन करनेवाला 
| ( रसवत ) बहुत रस से युक्त ( पयः ) दुग्ध को जेते ( घेनुः ) गो वैसे विद्या को | 
( भरत्‌) धारण करता और धर्म्मं का ( शिश्रिये ) आश्रयण करता और (न) 
न ( स्वपन्‌ ) दायन करता हुआ अन्यों के प्रति ( अनु, ब्रुवाणः ) पढ़कर पीठे: 
| उपदेश देताहुआ सत्य का ( अधि,एति ) स्मरण करता है ( सः ) वही सत्कार 
| करने योग्य हे ॥ १३ ॥ | 
भावार्थ!-वही उत्तम पुरुष है जो कृतज्ञ और यथार्थवक्ता जनों की 
सेवा में प्रिय,सम्पूर्णे मनुष्यों के लिये बुद्धि देने और गो के सद्दा सत्य उपदेशा का 
वर्षोनेवाला और अविद्या आदि केशों से पृथक्‌ वत्तेमान है वही सव से मेल करने | 
योग्य है ॥ १३॥ । 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥. 


यो जागार तमृचः कामयन्ते यो जागार तमु 
सामानि यन्ति। यो जागार तमयं सोमं श्राह तवा- 
हमास्म सख्ये न्थोंकाः ॥ १४ ॥ 

यः। जागारं। तम्‌। ऋचः । कामयन्ते । यः। जागार । तम्‌ । 
ऊं हाते । सामनि । य॒न्ति । यः । जागार। तम्र । अयम्‌ । 


| १ 
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सोम॑ः। ग्राह । तव॑ । अहम्‌। अस्मि। स॒र्ये। निऽओंकाः॥१ ४॥ 


पदाथेः-( यः) ( जागार ) अविद्यानिद्राया उत्थाय जागात 
| ( तम ) ( ऋचः ) कच्छूतयः ( कामयन्ते ) ( यः ) ( जागार ) 
(तम ) ( उ ) ( सामानि ) सामविभागाः ( यन्ति ) प्राप्नुवन्ति 
(यः) ( जागार ) ( तम्‌ ) ( श्प्रयमु ) ( सोमः ) सोमलता- 
द्योषाधिगण एश्वस्य वा ( अह ) वदति ( तव ) ( अहम ) 
( अस्मि ) ( सख्ये ) मित्रत्वे ( न्योकाः ) निश्चितस्थानः॥ १४॥ | ५ ` 


त्रन्वयः-यो जागार तम्दव इव जनाः कामयन्ते यो जागार | । 
तमु सामानि यन्ति यो जागार तमय सोम इव न्योकाः सख्ये तवा- 
हमस्मीत्याह ॥ १४ 0 न । `| 


भावाथः-य वदाविद्यां प्राप्तामच्छान्त तानव वदविद्याप्राप्राते 
यो मनुष्यादि।भिः सह मेरीमाचराति स बहुसख लभते॥ १४ ॥ 


पदाथः( यः ) जो ( जागार ) अवियारूप निद्रा से उट के जागने 
| घाला है ( तम्‌ ) उसको ( च: ) ऋचाओं के सदा जन ( कामयन्ते ) कामना 
| करते हें और ( यः ) नो ( जागार ) अविद्यारूप निद्रा से उठ के ज्ञागनेवाला है 
| (तम्‌ ) उसको (उ ) भी ( सामानि ) सामवेद के विभाग ( यन्ति ) प्राप्त 
| होते हैं और ( यः ) जो ( ज्ञागार ) अविद्यारूप निद्रा से उठके ज्ञागनेवाला 
(सप्‌) उसको ( अयम्‌ ) यह ( सोमः ) सोमलता आदे ओषधियों का समूह 
वा ऐश्वप्य के सटर ( न्योका: ) निश्चित स्थानवाला ( सख्ये ) मित्रत्व में 
| (तव) आप का { अहम्‌ ) में ( अस्मि) हूं इस प्रकार ( आह ) कहता हे॥.१४॥ 
भावार्थे।- जो वेदविद्या को प्राप्न होने की इच्छा करते हैं उन को ही 
| वेदविद्या प्राप्त होती और जो ममुष्य प्रादेकों के साथ मित्रता करता है वह बहुत 
| सुख को प्रस्त होता हे ॥ १४ ॥ | 1 : 
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, ऋश्वेद्‌ः प्री ५ | भ्र ३। सू० ४७॥ ४१७ 
हा > ये सत्यं कामयन्ते ते प्राप्तसत्या जायन्ते ॥ 

| जो सत्य की कामना करते हॅ वे सत्य को प्राप्त होते हें ॥ 
धर | ` . त्मार्निजांगार तम्टृरचंः कामयन्तेऽग्निजाँगार 
क तमु सामनि यान्ति । अग्निजांगार तमयं सोम॑ 


' | आह तवाहमस्मि सस्ये न्योकाः ॥ १५॥२५॥३ ॥ 
ही अग्निः । जागार । तम्‌ । ऋचः । कामयन्ते । अग्निः । 
जागार । तम्‌ । ऊँ इतिं । सामांनि । य॒न्ति । अग्निः । 
जागार । तम्‌। अयम्‌। सोर्मः। आह । तव। अहम्‌। अस्मि 
| सख्ये । निऽओंकाः ॥ १५॥ २५॥ ३॥ 

पदार्थेः-( अग्निः ) पावक इव (जागार ) जागृतो भवति 
( तम्‌ ) ( ऋचः ) प्रशसितवुद्धयो विद्यार्थिनः ( कामयन्ते ) 
( अप्रम्निः ) पावकवहत्तेमानः ( जागार) (तम्‌ ) ( उ ) (सामानि ) 
सामवेदप्रतिपादितविज्ञानानि ( यान्ति ) प्राप्रवन्ति ( अग्निः ) 
( जागार ) ( तम्‌) ( अयम्र) (सामः ) विदयेश्वर्यमिच्छुः 
( आह ) ( तव ) ( अहम्‌ ) ( अस्मि ) ( सख्ये ) ( न्योकाः ) 
निश्चितस्थानः ॥ १५ ॥ | 


७ 


अन्वयः-ह मनुष्या योऽग्निरिव जागार तम्दचः कामयन्ते | 
यो$ग्निजोगार तमु सामाति यन्ति अग्निजांगार तमयं न्योकाः | 
सोमस्तव सख्पेऽहमस्मीत्याह ॥ १५ ॥ 

भावार्थः-ये मनुष्या निरलसाः पुरुषाथिनो धार्मेका जायन्ते 


। CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ऋग्वेद: अ० ४ । अ० ९। व० १९५ | 


| जितेन्द्रिया विद्यार्थिनश्व भवन्तितानेव विद्यासशिक्षे प्राप्रतः ॥ १५॥ 
६ F 

| ऽआत्र सयेमेचविहृदशुणवणेनादेतदर्थस्य पर्वेसक्तार्थन सह सरुर्गातर्वद्या॥ 
| इति चतुश्वत्वारिशत्तमं सूक्त ढ॒तीयोऽनुवाकः पञचविशोवगश्च समाप्त 


पदार्थः-े मनुष्यो जो ( श्रग्निः ) अग्नि के सढदा ( जागार ) जागृत 
| होता हे ( तप्‌ ) उस की ( ऋचः ) प्रशासित बुद्धि वाले विद्यार्थी जन ( काम- 
; यन्ते ) कामना करतेहें और ( अग्निः ) जो आग्निके सदा वत्तेमान ( ज्ञागार ) 
| ज्ञागत होता है ( तम्‌) उस को ( उ) भी ( सामान ) सामवेद में कहे हुए 
विज्ञान ( यन्ति.) प्राप्त होते हें ( अग्निः ) अग्निके सढदा वत्तेमान ( ज्ञागार ) 
| ज्ञागत होता हे ( तप्र ) उस को ( अयम ) यह ( न्योकाः ) निश्चित स्थान युक्त 
( सोम: ) विद्या आर ऐश्वय्य को इच्छा करन वाला ( तव ) आप को ( सख्य ) 
| | मित्रता में ( अहम्‌) म॑ ( अस्मि ) हूं ऐसा ( आह ) कहता है॥ १५ ॥ 

| 

|| 


न 


भावाथे!-तो मनुष्य आलस्य से रहित पुरुषार्थी धामिक होते आर | 


| लिते विद्यार्थो होते हें उन्हीं को विद्या ओर उत्तम शिक्षा प्राप्त होती हें ॥ १५॥ 


(इस सूक्त में सूय मेघ और विद्वानों के गुणों का वणन होने से इस सक्त के 


० 


अर्थ की इस से एव सक्ताथे के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


i 


म 


» 


cpu Ae * 


ey 


| 


i का 


| ७ | ( त्रजिनी: ) वर्जनक्रियाः ( उत्‌ ) ( स्वः) आदित्यः ( गातू ) 


_ अखअअअजअजजयाजजय्यजयजययवय्ययय््ग््््यययस्म्मययजयय्बयबाबााबब॒॒ृब॒ााबाबााारयाशववााााशाशाााशाशाााशाााााााााााशाशाा 
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धग्वेद्‌ः म ५। झ० ४ | सू० ४५॥ | 


श्रथेकादशचैस्य पञच चत्वारिशत्तमस्य सृक्तस्य सदाएण आय 
कराषेः | विश्वेदेवा देवताः १। २ पङ्क्तिः । ५ । ९ । 
` 3१ भुरिकूपङ्क्तिः । ८ । १० स्वराट्पङ्क्तिः 
छन्द: | पञ्चमः, स्वरः। ३ विराट्‌ त्रिष्टुप्‌ । 
४! ६ । ७ निचृत्त्रिष्टुप्‌ छन्दः । 
घेवतः स्वरः॥ 
ऋथ सूर्यंविषयमाह ॥ 
अव ग्यारह क्र चावाले पेताली दातं सूक्त का प्रारम्भ हे उसके प्य 
मंत्र में आदेत्यावेषय को कहते हें || 
विदा दिवो विष्यन्नद्रिमुक्थेरांयस्या उपसो अ- 
 चिंनों गुः । अपांठत व्रजिनीरुत्स्व॑र्गादि दुरो मानु- | 
'चीर्देव आवः ॥ १॥ 


_._ विदा: । दिवः। विऽस्यन्‌ । भाट्विम्‌ । उक्येः । आऽयत्याः 1 
उषसः । अर्चेनः । गुः। अप॑ । अडत । बजिनीं: । उत्‌ । 


स्वः । गात्‌। वि । दुर॑ः । मानुषीः । देवः । आवरित्यांवः॥१॥ 


| 
पदार्थेः-( विदाः ) बिद्दांसः (दिवः ) कामयमानाः ( विष्यन्‌ ) । | क्र र 
व्यामुवन्ति ( अद्रिम्‌ ) मेघम्‌ ( उक्यैः-) वेदविद्याजन्येरुपदेरीः | | 
( आयव्याः ) पश्चाद्गवाः ( उषसः ) प्रमाताः ( आचितः ) | 
सत्कत्तीरः ( गुः ) गच्छन्ति ( अप ) ( अहुतः) दूरीकुवेन्त 


क्या 
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( देवः ) दिव्यगुणः ( आवः ) आदणोति ॥ १॥ 
ऋअनन्‍्वय॒ः-हे मनुष्या यथा स्वरादित्यो देवो मेघो वा मानुषी- 

दुरो वि गादावोऽद्िं बजिनीश्च उदपादत तथैव दिवो विदा अचिन 

उक्थेरायव्या उषस इव विध्यन्‌ शुस्तान्‌ सततं सेवध्वम्‌ ॥ १॥ 


° र 
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. ~ ¬ चलाकर 
| प्राप्नोति ( वि ) ( दुरः ) हाराएि ( मानुषीः ) सनुष्याणामिमाः 
1 हें 
| 


भावाथे/-प्प्रञ्र वाचकलु °य उषसादिद्यवन्मनुष्यप्रजास 
विद्याधर्मप्रकादाकाः स्युस्त एवाऽध्यापकापदशाका भवन्तु ॥ 3 ॥ 


र ~ ~ डर ७७ =~ ~ ~ >) हु 
| पदाथेः-हे मशुप्यो ज्ञे ( स्वः, दवः ) श्रेष्ठ गुणा स विशिष्ट सर्थ्य 
| चा मेव ( मानवी: ) मनुष्प संबन्बी ( दुर: ) दारा को ( वि, गात ) विशेषतया 
| प्राप्त होता और (आवः ) ढांपता है ऑर ( अद्रिम्‌ ) मेघ को ओर ( ब्रज्िनीः ) वजन 
|| क्रियाओं को ( उद्‌ ,अप्‌ ,अड्त ) अत्यन्त दूर करते हें वैसे ही ( [देवः ) कामना 
करते हए ( विदाः ) विदान्‌ तन ( अचिनः ) सत्कार करनेवाले ( उक्थेः ) वेद्‌- 
| विद्या से उत्पन्न हए उपदेशों से ( आयत्या: ) पीछे से हए ( उषसः ) प्रभात कालो के 


[al 


सटका ( विष्यन ) व्याप्त हांत आर ( गः ) चलत ह उनका नेरन्तर सवा करो ॥ १॥ 


भावार्थः-इस मंत्र में वाचकलु ०-जो प्रभातकाल और सूर्य के सटवा 
| मनुष्यरूप प्रज्ञाओं में विद्या ओर धम्म के प्रकाश करनेवाले होव वे ही अध्यापक 


और उपदेशक होवे ॥ १ ॥ 
पनस्तमव बेषयमाह॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


वे सूया अमतिं न श्रियं सादोर्वाद्‌गवां माता. | 
वी गांत्‌। धन्वऐसो नद्य१; खादोश्रणौः स्थू- |. | 
घुमिता टंहत द्योः ॥ २॥ 5 


FRETS ——— TTI ण OA iii भ) 4 
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4 ४ क्ग्वेदूः मं ५। अ० ४ । स्र० ४५ ॥ 23 


वि । सृय्ये: । अमतिंमू । न | शत्रियंम । सात्‌ । आ । 
ऊवात्‌ । गवाम्‌ । माता । जानती । गात्‌ । धन्व॑ऽअणेसः। 
न्यः। खादः5अणीः | स्थूणाऽइव । सुऽसिता। हेहत। द्यौ:॥२॥ 


पदार्थ:-( वि ) ( सूर्यः ) ( अमतिम्‌ ) रूपम्‌ ( न ) 
इव ( श्रियम्‌ ) ( सात्‌) विभजति (आ ) ( ऊर्वात्‌ ) वहुरू- 
पात्‌ ( गवाम्‌ ) किरणानाम्‌ { माता ) जननी ( जानती ) (गात्‌ ) 
अगाद गच्छति ( घन्वर्णसिः ) घन्वे स्थले ऽणासि यासां ताः 
(-नद्यः ) या नदन्ति ताः ( खादोअणणाः ) खादो भक्षणीयान्य- 
नान वा यान्यण।स यासु ताः ( स्थूणव ) स्थणावत्‌ ( समिता ) 
सुष्छुरृतप्रमाणान ( दुहत ) वसाति धरति वा ( द्योः ) कामय- 
मानः॥ २ ॥ 


तप्रन्वय,--यो द्योः सुमिता स्थृऐव विद्यादिसदर्गुणान्दरंहत 
खादोञप्रणां धन्वएंसो नद्य इव जानती मातेव शिष्यानपदेश्यान्‌ 
गात्सुस्वाएमति न श्रियं वि पाद्‌ गावामर्वादेश्वर्यमा गात्स एव सर्वान्‌ | 


सरवायतमहेत्‌ ॥ २ ॥ 
भावार्थेः-अ्रत्र वाचकलु °- ये सर्यवादियां जननीवत्कषां | 


नदविदुपकारं स्तम्भवद्भारणां कुर्वन्ति त एव श्रीमन्तः सदा. सखिनो | 
भवान्त ॥ २ ॥ 


पदाथः नो ( द्योः ) कामना करता हुआ ( सुमिता ) उत्तम प्रकार 3 2-3. 
या प्रमाण निन का उन ( स्थूणेव ) स्तम्भ के समान विद्या आद सदगण्णो को | 
( देहत ) बढ़ाता वा धारण करता तथा ( खादोअर्शाः ) भक्षण करने योग्य | 
अन्न और जल ज्ञिन में और ( धन्वर्णसः ) स्थल में जल जिन का ऐसी ( नद्यः ) 


पद्‌ 
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| ४४९ 


ह। 


शब्द करनेवाली नदियों के सदश वा ( ज्ञानती .) जानती हुई ( माता ) माता 
| के सद्दा शिष्यो और उपदेश करने योग्यो को ( गात्‌ ) प्राप्त होता हे और 
| ( सर्यः)सर्य्य ( अमतिम्‌ )रूपके ( न ) सददा ( श्रियम्‌ ) लक्ष्मीका ( वि,सातू ) 
| विशेष करके विभाग करता हे ( गवामू ) किरणों के ( ऊवोत्‌ ) बहुत रूप से 
| एश्वर्य को ( आ ) अच्छे प्रकार प्राप्त होता हे वही सब को सुखी करने को 
| योग्य होवे ॥ २॥ § 
भावार्थे !-र्‍इस मंत्र में वाचक्रलु०-जो सूर्ये के सटश विद्या माता के 
| सददा ऊुपा,नदी के सटर उपझार और खम्भ के सदश धारणा करते दें वेही 
| श्रीमान्‌ और सदा सुखी होते हें ॥ ९ ॥ 
त्रथ . विहृहिषयमाह ॥ 
अव विदवद्विषय को० ॥ 
` | [a ०1 ~|, 
अस्मा उक्थाय पवेतस्य गभा महाना जनुषे 
है [oe | 1 > ल्न 
पृव्यांय। वि पवतो जिहीत साधत द्योराविवासन्तो 
त्वरा 1 । 
दसयन्त भूम ॥ ३॥ 
अस्से । उक्थायं । पवतस्य । गर्भ: । महीनाम्‌ । जनुषें। 
पूव्यांय । वि । पर्व॑तः । जिहीत । साधत । द्योः। आऽवि- 
वासन्तः । दसयन्त । भूम ॥ ३॥ 
पदार्थः (अस्मै ) ( उक्थाय ) प्रशंसिताय ( पर्वतस्य ) 
| मेघस्य ( गर्भः ) कारणभूतः ( महीनाम्‌ ) भूमीनाम्‌ ( जनुषे ) 
| जन्मने ( पर्व्याय ) पूर्वेषु भवाय ( वि ) ( पर्वतः ) पक्षीव 
0 ~ ~ > 
| पववान्‌ मेधः ( जिहीत ) गच्छाति ( साधत ) साभुवन्तु ( यौः 
| कामयमान इव ( आविवासन्तः ) सर्वतः परिचरन्तः ( दसयन्त ) | | , 


1, Haridwar 
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1 । 
८ करखद: मं० ५ | अ० ४ । स० ४५ ॥ ४४३ 


अन्वय:-हे मनुष्या यो महीनां पर्वतस्य च पर्याय जनपेऽ- 
स्मा उक्थाय गभः पवत इव द्योवि जिहीत यमाविवासन्त! साधत 
यैन दुःख दसयन्त तेन तुल्या वये भूम ॥ ३ ॥ 


C ~ ~¢ ~ F ° 
भावाथः-अत वाचकलु °-ये विद्यार्थिषु विद्याया गर्भ दधति 
ते मेघवत्सर्वेषां सुखकारका भवन्ति ॥ ३ ॥ 


[S र 
पदार्थ:-हे मनुष्यो नो ( महीनाम्‌) भामियो और ( पर्वतस्य ) मेघ के 
( पूव्योये ) पूर्वा में उत्पन्न ( जनषे ) जन्म के लिये तथा ( अस्मे ) इस ( उक्थाय ) 
प्रशासत के (लये ( गभः ) कारणभूत ( पवत: ) पक्षी के समान पर्ववान मेव | 
वा ( द्योः ) कामना करते हए % सदरा ( वि,जिहीत ) 'वेदाष चलता हे आर 
जिस को ( आविवासन्त: ) सब आर घूमते हुए ( साधत ) सद्ध कर नस से 
दःख का ओर ( दसयन्त ) दांघा का नादा कर उसके तल्प हमलोग (भम ) 
हाव ॥ ३ ॥ 
भावारथे'-इस मंत्र में वाचऊलु०-जा विद्यार्थियों मे विद्या के गर्भ को 
धारण करते हैं वे मेव के सदरा सव के सुखकारक होते हैं ॥ ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


he = 


सूक्ते भिवों वचोभिर्देवजुटेरिन्द्रा न्व१ ग्नी अव॑से 
। उक्थेभिहि ष्मा कवयः सुयज्ञा आविवा- 


- सुऽउक्ताभिः । वः । वचःऽभिः । देवऽजष्टेः । इन्द्रां । 

नु । अग्नी इति । अवसे । हृवध्यें । उक्थमिः । हि स्म । 
| 

कवयः। सुऽयज्ञाः। आऽविवांसन्तः। मरुतः । यजन्ति ॥ ४॥ 


--< 


ण लाया न न्स २ याया 
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थ'-- : ) सप्ठच्यन्ते यानि तेः ( वः ) युष्मान्‌ 
(वचोमिः ) सुशिक्षितिवचने। ( देवजुष्टैः ) विद्वाहः सवितः ( इन्द्रा ) 


विद्युत्‌ ( नु ) सद्यः ( अग्नी ) पावको ( ( अवसे ) रक्षणाद्याय 


>~) 


( इवध्ये ) ग्रहतम्‌ ( उकथाभिः ) प्रशासक ( हि ) ।नश्रयन 


> 


( स्मा ) एव । अत्र निपातस्य चेति दीधः ( कत्रयः ) मंधाविना 


विद्वांस; ( सुशज्ञाः ) शोभना यज्ञा विद्यावमप्रचारंका क्रिया यषान्त 
) 


( अप्राविवासन्तः) सत्यं समन्तात्सेवमानाः ( मरुतः ) मनुष्या: 
जधी (यजान्त ) सङ्गच्छन्ते ॥ ४॥ 
भे त्रन्वयः-हे मनुष्या यथा आविवासन्तः सुयज्ञाः कवया 
7: दत | ~ > श्र [a a न 
। | मरुतः  सक्तेभिदवजष्ठेरुक्धेमिवेचोभिहीन्द्राग्नी वो युष्मांश्वावसे 
9) हवध्ये न यजान्ति तथा स्मा ययमप्येबं यजत ॥ ४ ॥ 
| | भावाथे!-ये विद्वांसः सवोर्थ सुखं विद्यां विज्ञाने सेवमाना 
| अग्रग्न्याविवियां सर्वेभ्यः प्रयच्छन्त त एवोत्तमा भवन्ति॥ ४ ॥ 
ह कि , $ 
| पदारथः-हे ममप्पो नसे ( आविवाप्तन्तः ) सत्य का सब प्रकार से 
| हैः न सेवन करते हए ( सुयज्ञाः ) सुन्दर विद्या और धम के प्रचार करने वाली क्रिया 


~ 


लिन की ऐसे ( कवयः ) बुद्धिमान्‌ विद्वान्‌ ( मरुतः ) मनुष्य ( सूक्तोभेः ) ज्ञो 
' उत्तम प्रकार कहे जांय उन ( देतजुटेः ) विद्वान! से सेवित आर ( भिः ) | 
प्रयाता करने वाले ( वचोभिः ) उत्तम प्रकार शिक्षित वचनों से ( हि ) निश्चय | 

( इन्द्रा ) विज्ञुली ( अग्नी अर आगन को तथा (वः) आप लोगों को | 
| ( अवसे ) रक्षण आरद क लय ( हवध्ये ) ग्रहण करने को (नु) | 1 


NY > “> 


+ ( धनाः ) मिलते हैं वैसे ( स्मा ) ही आप लोग भी इसी प्रकार मिला ॥ ४ ॥ 


CS 
६ दि सुख,विद्या ओर विज्ञान का संवन | ', 
_ भावाथः-त्रो विद्वान्‌ नन सबक लिय सुख)विष्य = 
। करते हुए अग्नि आदि की विद्या को सब | उत्तम होते ह |i 


आए 
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| र ऋणखदः म० ५ | अ० 2 | स० ४५ ॥ | 


5 पनस्तमव वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


सतो न्व9द्य सुध्योउभवांम प्र दच्छनां मिन- 
वामा वरीयः। ञ्रारे दवेषांसि सनतंदेधामार्यांम प्रा- 
ञ्चो यज॑मानमच्छं ॥ ५ ॥ २६ ॥ 


i 
\\ 


i एता हाते । नु । अद्य । सुऽध्यः । भर्वास । प्र । दुच्छु- 
नाः । मनवाम । वरोयः। आरे। दवेषांसि । सनृतः। दधाम । ` 
अयाम । प्राञूचः । यजमानम्‌ । अच्छ ॥ ५ ॥ २६ ॥ 


पदाथ, ( एतो ) रते (नु) ( अदय ) ( सुध्यः ) शो- 
भना धीर्ेषान्ते ( भवाम ) ( प्र ) ( दुच्छुनाः ) दष्टा श्वान इव वर्त्त- 
मानाः ( मिनवामा ) हिंसम । अत्त संहितायामिति दीधे ( वरीयः ) 
ऋआतिशायन वरम्‌ ( आर ) समीपे दूरे वा ( द्वेषांसि ) दृषयक्तानि 
कम्माणि( सनुतः ) सदा ( दधाम ) ( अयाम ) गमयेम ( प्राञ्चः ) 
प्राकतना चिरमायवः ( यजमानम्‌ ) सङ्गन्तारम्‌ ( अच्छ) ॥ ५ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या यथा$चेतो वयं नु सुध्यो भवाम ये द- 
च्छुनास्तान्‌ प्र मिनवामा हवेषांस्यार अयाम प्राञचो वयं सनतर्वरीयो | 
। ` | यजमान चाच्छ दधाम तथा यूयमापे धत्त ॥ ५॥ | 


। भावारथः-अ्रत्र वाचकलु ०-ये मनष्या विज्ञान वर्ध यन्तो द- 
| नवारयन्ता हृषादिदोषरहिताः सन्तस्सनातनं सत्यं घरान्ति 
(४7 | ते&तीव प्रशंसनीया भर्वान्त ॥ ५ ॥ | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 
RE Sena 


छरग्वद! अ० ७ | अ० २ । व० २७ | | 


पदार्थ *__ हे मभष्यो लेंस (अर्ध ) आज्ञ ( एतो ) ये हम लोग (न) | 
शीघ्र ( सुध्यः ) अच्छी बुद्धिवाल ( भवाम) हा आर ज्ञो ( दुच्छुनाः ) दुष्ट कुत्तों | 
के सटदा घत्तमान उन का ( प्र, मिनवामा ) अत्यन्त नाहा कर आर ( हृषांसि.) 

देषयक्त ऊम्मो को ( आरे) समीप वा दूरम ( अयाम ) प्राप्त कराव ( प्राञ्चः ) 

प्राचीन काल मे वत्तपान आपिक अवस्था! वाले हम लोग ( सतुतः ) सदा । 
( वरीयः ) अत्यन्त श्रेष्ठ ( यज्ममानप्‌ ) मिलने वाले को ( अच्छ ) उत्तम प्रकार 
( दधाम ) धारण करे वेस आप लोग भीं धारण करो ॥ ५ ॥ 


भावाथः-शस मत्र म वाचकल०--ला मनष्य विज्ञान का बद्ात दष्टा 
निवारण करत आर इष आद दाषा स राहत हर सनातन सत्य का धारण | 
करते हैं वै अत्यन्त प्रशांसा के योग्य होते ह ॥ ५ ॥ 
पुनमनुष्येः प्रज्ञा कथं प्राप्तव्यत्याह ॥ 
किर मनुष्यों को उत्तम बुद्धि कैसे प्राप्त होनी चाहिये इस विषय को अगले 
| मंत्र में कहते हें ॥ 
सता थिये कृणवामा संखायोऽप या माता ऋत व्र- 
जड IAC ONC ७ ही है lo | 
जे गोः। यया मनुविशिशिन्न॑ जिंगाय यया वाणे- | | 
के el |~ 
' ग्व॒ङ्कुरापा पुरीषम्‌ ॥ ६ ॥ FF 
आ \ इत । धियम्‌ । कृणवांम । सखायः। अपं। या। | ‡ 
माता \ ऋणुत । ञ्जम्‌ । गोः । यथां । मर्नः। विीऽी- 
प्रम्‌ । जिगाय । यया। वणिक । वङकुः। आप। पुरीषम ॥ ६॥ 
| पदाथः-( अआ ) समन्तात्‌ ( इता ) प्राप्रुत। अंत्रं ह्चोत- 
| स्तिंङः इति दोघेः (धियम्‌ ) प्रज्ञानेम्‌ ( रुणवामा ) कुर्याम । र्त्र 
सेहितायामिति दीघः ( सखायः ) सुहृदः सन्तः ( अष ) (या | 


soe 
ee आ “४3-२६... 
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5 3] 
करग्वदुः म? ५ | अ० ४ | सू० ४५ ॥ 


( साता ) जननीव ( ऋणुत ) साधुत ( व्रजम्‌ ) मेघम्‌ ( गोः ) 
किरणात्‌ ( यया ) ( मनुः ) मनुष्यः ( विशिशिप्रम्‌ ) विशीशि- 
प्र शोभने हनुनासिके यस्य तम्‌ ( जिगाय ) जयति ( यया ) 
( वाएकू ) व्यापारी वैश्य: ( वङ्कुः ) वनेच्छुः ( आपा ) आप्नोति | 
अन्न दथ चोतास्तिङ दृति दोघेः । ( पुरीषम्‌ ) पूर्तिकरमुदकम्‌ । 
उरषामत्युदकनाम निघं० १ | १२ ॥ ६ ॥ 


ही अन्वयः-हे मनुष्या यया मनुविशिशिप्रं जिगाय यया वडकर्व- 
थक पुराषमापातां वियँ सखायो वयं कणवामा यथा य मातागोजं 


कराते दुःखमप नयाति तथेतं यूयम्दणत धियमेता ॥ ६ ॥ 
क्र 
भावाथ,--अन्च वाचकलु०-मनुष्याणां योग्यमस्त्यन्यो;न्ये- 
में - x Ce~__ ~ > 
उ सखाया भूत्वा वुद्धि वधयित्वाऽन्येभ्यो विज्ञानं प्रददतु यथा वेश्यो 
धन प्राप्येचत तथा प्रज्ञां प्राप्य वद्धन्ताम्‌ ॥ ६ ॥ 
र i> ~ ल 

पदाथेः-हे मनुष्यो ( यया ) नित से ( मनुः ) मनुष्य ( विशिति- 
| ) सुन्दर ठुहूढी ओर नासिका तेस की उस को ( तिगाय ) जीतता है 
( यया ) निस से ( वडकः ) धन की इच्छा करने वाला ( वाणिक्‌ ) व्यापारी वैश्य 
( पुरीषय्‌ ) प्ण करने वाल जल को ( आपा ) प्राप्त होता हे उस ( वियम ) 
बुद्धि का ( सखायः ) मित्र होते हुए हम लोग (कृणवामा ) करें और लेसे (या) 
ज्ञो ( साता ) माता के सढदा ( गोः ) किरण से ( ब्रत ) मेव को करता हे और 


५ अ ~ 
हव को ( अप ) दूर करता हे वैते इस को आप लोग ( ऋणात ) सिद्ध कारे- 


> 


चज ES 
ये ओर बुद्धि को ( आ.) सब प्रकार ( इता ) प्राप्त हानिय ॥ ६ ॥ 


५ Rl 5 
भावार्थः इत मंत्र में वाचऊलुप्तोपमालङ्कार हे०-मनुष्यो को योग्य है 
ON 


कि SB मित्र हो कर बुद्धे को बंढोय औरों के लिये विशेष ज्ञान अच्छे प्रकार 
NY NNN ० उसमे ू ह 
दव जैसे वश्य धन को प्राप्त होकर बढ़ता हे वैसे उत्तम बुद्धि को पाकर बढें ॥६॥ 
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OSE ऋग्वेदः ग्र ४ | अ० ९ | व० २७ ॥ 

ह | En - SO NMR ps ल च्या 
0. ९ . पुनमनुष्य; क क मित्याह ॥ 
1५! 


~ 


॥ है किर मुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को अगले मंत्र में कहते हें || 
' | अनूनोदतर हस्तयतो अद्विराचैन्येन दश॑ मासो 
| नवग्वा; । ऋतं यती सरमा गा अविन्दहिश्वांनि 
सत्याङ्गिराश्चकार ॥ ७ ॥ 
अनूनोत्‌ । अत्रं । हरुतेऽयतः। अद्विः। आचेन्‌ । येन॑ । 
| | दर । मासः । नर्वऽग्वाः। ऋतम्र्‌ । य॒ती । सरमां । गाः । 
| अविन्दत्‌ । विश्वानि । सत्या । अङ्गिराः । चकार ॥ ७॥ 


0९४१ 1 "कक 70 1५ ४ ९ 


पदार्थ:-( अनूनोत्‌ ) प्रेरयेत ( ऋत्र ) ( हस्तयतः ) ह- . 
| स्ता यता निग्हीता वशीभूता यस्य सः ( अद्वि! ) मेघ. इव ( आ- 
चेन्‌ ) सत्कुवेन्‌ ( येन ) ( दश ) (मासः ) चेत्राद्याः ( नवग्वाः ) 
| नवीनगतयः ( ऋतम्‌ ) सत्यम्‌ ( यती ) यतमाना ( सरमा ) 
समानरमणा ( गाः ) इन्द्रियाणि ( अविन्दत्‌ ) प्राप्रोति 


जे - सत्रन्वथ,--येनाच नवग्वा दश मासां वत्तन्त हरतयतांऽद्रिरा- 
चनननॉट्‌या सरमा अडत यती गा तत्र वन्दत्‌ । यश्चाङागरा विश्वाने 
| सत्या चकार ते सत्कतमहोः सान्त ॥ ७ ॥ 


| । by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(> 
पदार्थ:--( येन ) निस से ( श्रब्र ) इस संसार में ( नवग्वाः ) | 
गः 
मनवाले ( दश ) दश ( मासः ) चेत्र आदि महीने वत्तमान हे और 


~ 


( हस्तयतः ) हाथ निग्रह किये अथात्‌ वरदामत किये जिस के वह ( अद्रेः ) 
मध क सदरा ( आर्चन ) सत्कार करता हुआ ( अ्रननोत्‌ ) प्रेरणा करे और नो 
( सरमा ) तुल्य रमनेवाली ( ऋतम ) सत्य का ( यती ) यत्न करती हः (गाः ) 
इन्द्रया का ( अविन्दत्‌ ) प्राप्त होती हे और नो ( ्रङगिराः ) अङगों का 
रतरूप प्राण क सदरा ( विश्वानि ) सम्पण ( सत्या ) सत्य कार्यो को (चकार ) 
करता हे वे सत्कार करने योग्य हे ॥ ७ ॥ 

भावाथ,--इस मंत्र में वाचरुलु०-जो मनुष्य सवदा सत्य झाचरणा से 


युक्त होकर सब के उपकार को सद्ध करते हैं वे इस ससार में धमक्या जिने 


ज्ञाते हैं ॥ ७ || 
° 


पुनमनुष्येः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 


~ गं ~= Cc ~ ~ « ~ र 
फिर मनुष्या को केसे वत्तना चाहिये इस विषयको अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 


~~ 


विश्वे अस्या वयुषि माहिनायाः सं यढ गोभिः 

' रङ्गिरसो नव॑न्त । उत्स आसां परमे सधस्थ 
ऋतर्यं प॒था स॒रमा विदद गाः ॥ ८॥ | 

[वडव । अस्याः । विघउषि । माहनायाः। सम्‌ । यत्‌ । 


गनः । अडगिरसः । नवन्त। उत्सः । आसाम्‌ । परसे । 
सवडस्थ । ऋतस्य । पथा । सरमा । विदत्‌। गाः ॥ ८ ॥ 
पदाथ:-( विश्वे ) सर्वे ( अस्याः ) उषश्षः ( व्युषि ) 


| निवासे ( माहिनायाः ) महत्वयुक्तायाः ( सम्‌ ) ( यत्‌) 
यतः ( गोभिः ) किरणैः ( अङ्गिरसः ) वायवः ( नवन्त ) 


49 
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४५० ऋग्वेद! अ० ७ | अ० २ | व० ५७ ॥ 


स्तुवन्ति ( उत्सः ) कूप इव ( आसाम्‌ ) उषसाम्‌ ( परमे ) प्रकृष्टे 

। ( सधस्थे ) सहस्थाने ( ऋतस्य ) सत्यस्योदकस्य वा ( पथा). | i 
| मार्गेण ( सरमा ) या सरान्‌ प्राप्तान्‌ मानयाते ( विदत्‌ ) वेत्ति | | 
न | ( गाः ) किरणान्‌ ॥ ८ ॥ | 
$ त्परन्वथ - हे मनुष्या यथा विश्व प्राणना माहनाया आस्या 
| व्युषि गोभिस्सहाड्गिरसः सनवन्त यदासां परमे सधस्थ ऋतस्य 
| पथा उत्स इव सरमा गा विवत्‌ तांस्तांश्च यूय विजानीत ॥ < ॥ | ॥ ° 

भावार्थेः-अत्रवाचकलु °-यथा प्रभातवेलायां प्राणिनो हषैन्ति | | 
तथेव तिःसन्देहा भूत्वा मनुष्या श्प्रानन्दान्ति ॥ < ॥ 


पदार्थेः-हे मनुष्यो ! जैसे ( विश्वे ) सम्पूर्ण प्राणी ( माहिनायाः ) 
| महत्त्व से युक्त ( अस्पाः ) प्रातर्वेला के ( व्युषि ) विशिष्ट निवास में ( गोभिः ) 
किरणों के साथ ( अङ्गिरसः ) पवन ( सम्‌, नवन्त ) अच्छे प्रकार स्तुति करते 
हे ( यत्‌ ) जिस से ( आसाम्‌ ) इन प्रातवलात्रा के ( परमे ) प्रकृष्ट ( सधस्थ ) 
साथ के स्थान में ( ऋतस्य) संत्य वा जल के (पथा) मार्ग से ( उत्स; ) 
कप के सदरा ( सरमा ) प्राप्ततओं का आदर करनेवाली ( गाः ) किरणों को 
( विदत्‌ ) जानती है उन उन को आप लोग विशेष कर ज्ञानिये ॥८ ॥ 

है भावाथे:--हस मंत्र में वाचकलु०-जेसे प्रभात देला में प्राप्पी प्रसन्नहोते 
ई से ही सन्देइरहित होकर मनुष्य आनन्दित होते हैं ॥ ८ ॥ 

पुनः सय्येवन्मनुष्याः कि कुण्युरित्युपादिश्यते ॥ . 

रः _ फिर सूर्ये के समान मनुष्य क्या करें उसका उपदेश करते. हें ॥ 


| र श्रा सुयो यातु सत्ताश्वः क्षेत्र यदस्योर्विया 
| दोधयाथे। रघुः इयेनः पतयदन्धो त्रच्छा यवां 
बिददयद्‌ गोष गच्छन्‌ ॥ ९॥ 
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ba e 
ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ४ | सू० ४५ ॥ २५१ 


भा। सूयः । यातु । सप्तऽअशवः। क्षेत्रम्‌। यत्‌। अस्य । 
A ए च ऱ (4 
डावया। दीघऽयाथे । रघु: । इयेनः । पतयत्‌। अन्थः । अच्छ । 
युवां । कविः । दीदयत्‌ । गोष । गच्छ॑न्‌ ॥ ९ ॥ 


पदार्थ:-( आरा ) समन्तात्‌ ( सूर्य्यः ) सविता ( यातु ) | 
गच्छतु ( सप्ताश्वः ) सत्तविधा अश्वा आशुगामिनः किरणा यस्य 
सः ( क्षेत्रम्‌ ) निवासस्थानम्‌ ( यत्‌ ) ( अस्य ) ( उर्विया ) 
पृथिव्याः ( दीधयाथे ) यान्ति यस्मिन्स्त याथो मार्गः दीधश्चासी 
याथस्तास्मिन्‌ ( रघुः ) लघुः ( शयेनः ) अन्तरिक्षस्थः ब्येन इव 
( पतयतू ) पतिरिवाचरति ( शग्रन्धः ) अनादिकम्‌ ( अच्छा ) अत्र 
संहितायामिति दीर्घः ( युवा ) मिश्चितामिश्रितकत्ती यौवनावस्थः 
^ “ | ( कविः) मेधावी विद्वान्‌ ( दीदयत्‌ ) प्रकाशयति (गोषु ) पथि- 
' | वीषु ( गच्छन्‌ )॥ ९ ॥ 
| भन्वय,-हे मनुष्या यथा सप्ताश्वः सूथ्यों यत्‌ क्षेत्रमस्मोर्विया 
| दीर्घयाये रघुः श्येन इवान्तरिल्षे यातितथा भवान्‌ सेनाया मध्य अआ 
_ | यातु यथा गोषु गच्छन्‌ दीदयत्तथा युवा कविरच्छान्धः पतयदिति 
£7 || विजानीत ॥ ९ ॥ 


~ >~ वि 
1 
` 


| भावार्थः-अत्र वाचकलु ०-हे मनुष्या यस्मिन्‌ सूर्ये सप्त त- 
। त्याने सान्त यः स्वक्षेनं विहाय इतस्ततो नो गच्छाति तथा बहना 
| | गूणालाना मध्य एकः सन्‌ प्रकावाते तथेव सर्वे पुरुषा भवन्तु ॥ ९॥ 

पदार्थः हे मनुष्यो जैसे ( सप्नाश्वः ) सात प्रकार की शीघ्र चलने- 


no ५ (a) ~ ~ 
|. वाला केरण जिस की रसा ( झूस्यः ) सूर्य्य ( यत्‌ ) निस ( क्षेत्रम्‌ ) निवास 
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के स्थान को ( अस्प ) इस जगत्‌ सम्बन्धिनी ( डावया ) पाथिवा क ( दघयाथे ) 
चल जिस म ऐसे बड़े मार्ग में ( रघ: ) लघ ( व्येन: ) अन्तरिक्षस्य दाल पक्षी | 


>> > 


सदरा अन्तारत्ष म जाता ह वसे आप सेना के मध्य में (आ ) संक परका 
से ( यातु ) प्राप्त हाजेये और जेस ( गोष ) पथिविया में ( गच्छन ) चलता ह | । 
( दु\दयत्‌ ) प्रकाश करता हे वैसे ( पवा ) मिले ओर नहीं मिलेहए को करने- | 
वाले योवनावस्थायुक्त ( कवेः ) बुद्धिमान्‌ पिद्ान्‌ ( अच्छा ) उत्तमप्रकार | 


( अन्धः ) अन्म आदे का ( पतयत्‌ ) स्वामी के सहश आचरण करता हे यह 
ज्ञानो । ९, ॥ 


भावार्थ: “इस मंत्र में वाचकलु ०-हें मनुष्यों ! जिस सूर्य्यं मे सात तत्व | 
हैं और जो अपने चक्र को छोड के इधर उधर नहीं ज्ञाता हे और बहुत भूगोलं 
के मध्य मे एक ही प्रकाशीत हे वैसे ही सब पुरुष होवे ॥ ९ ॥ 
Et पुनर्मनुष्येः किं कत्तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनप्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को अगले मंत्र में कहते दें ॥ | ^ 
(१ ~ _"०] 
त्रा सय्यों अरुहच्छक्रमणों5्युक्त यडारतो 
वाोतएटछा। उदनान नावसनयन्त वारा त्राश्व॒ण्व- 
वीरापों अर्वागति्न्‌॥१०॥ 
आ । स्यः । अरुहत्‌ । शुक्रम्‌ । अणेः। अयुक्त । यत्‌ । 
हरित: । वीतऽएंछाः । उद्ना । न । नाव्‌ । अनयन्त । 
: घीराः । आऽश्टृण्वतीः। आपः । अवाक । अतिष्ठन्‌ ॥ १० ॥ 


'पदाथे:-( आ ) ( सूय्ये ) ( अर्हत्‌ ) रोहति ( शुक्रम्‌) 
व्यम्‌ ( त्र: ) उदकम्‌ ( अयुक्त ) युनक्ति (यत्‌ ) ( हारितः ) 
| व को दिकते ( वीतपृष्ठाः ) वीतानि व्यात्तान लोकलॉंका- | 
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न्तराणां एष्ठानि येस्ते ( उदना ) उदकेन ( न ) इव( नावम्‌ ) 
( त््प्रनमन्त ) नयन्ति ( धीराः ) ध्यानवन्तो मेधाविनः ( आशु- 
णवतीः ) याः समन्ताच्छूथन्ते ताः ( आपः ) प्राणाः ( अवाक ) 
पश्चात्‌ ( अतिष्ठन्‌ ) तिष्ठन्ति ॥ ५० ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या यस्सूर्यः शुक्रमारुहदर्णोऽयुक्त वीतषृष्ठा 
हरितो धीरा उदना नावं नानयन्तार्वागाशुणवतीरापोऽतिष्ठन्‌ तत्सर्वं 
ययं विजानीत ॥ १०॥ 


भावारथ'-ये मनष्याः सय्थजलादिविद्या विज्ञाय नावादैकं 
चाल येयस्ते ओमन्तो जायन्ते ॥ १० ॥ 


पदाथ --हे मनष्यो ( यत) शो ( सय्यः ) स॒य्य ( दाक्रम्‌ ) वीये का 


( आ, अरुहत्‌ ) आरोहण करता आर ( अणः ) उदक का, ( अयुक्त ) यांग 

करता है ओर ( वीतपृष्ठाः ) व्याप्त इ लांक लाकान्तरा क एृष्टा जन सं व ( ह।रतः ) 
जल आदि को हरने वाले ( धीराः ) ध्यानवान्‌ बुद्धिमान्‌ नन ( उद्ना ) जल 
से ( नावम ) नोका को ( न ) नसे वध ( अनयन्त / प्राप्त होते अथात्‌ व्यवहार | 
को पहचते हे ( अवोक ) पछ ( श्राशाण्वतीः ) जञा च.राआर स छुन पड़त ह 
वह ( आपः ) प्राण ( अतिष्ठन्‌ ) स्थित होते हें उस सब को आप लाग ज्ञान ॥१०॥ 


नो जनल आदि की विद्याओं को ज्ञान के 
नावाथ{-जो मनुष्य पूप्ष आर नल आ 


नौका आदि को चलावे वे लक्ष्मीवान्‌ होते हं ॥ १० | 


[eS 39 


थे मनष्याः प्रज्ञां याचन्ते ते विद्वांसो जायन्त इत्याह # | | 


= 
लो मनुष्य उत्तम बुद्धि की याचना करत हैं वे विद्वान्‌ डात हईस ज्रिषय को 
अगले मंत्र में कहते ह ॥ 


घियंवो अप्स दंधिषे स्वषी ययातरन्दश मासा 


१ क प... 
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. नव॑ग्वाः । अया घिया स्याम देवगोपा अया धिया 
| तुंतृयोमा्यंहः ॥ ११ ॥ २७ ॥ 
धिर्यम्‌ । वः | अप्‌ऽसु । दधिषे । स्वःऽसाम्‌। यया । 
अतरत्‌ । दरं । मासः । नवऽग्वाः । अया। घिया। स्याम। 
हेवऽगोंपाः। अया। धिया। तुसुयाम। अतिं। अंहः ॥११॥२७॥ 
पदारथे!-( वियम्‌ ) प्रज्ञां कमे वा (वः) यृष्माकम्‌ ( अप्सु ) 
( दाविषे ) धारयेथम्‌ ( स्वाम्‌ ) स्वः सुखं सनति विभजति यया 
| ताप ( यया ) ( अतरन्‌ ) तरान्त ( दश ) ( मासः ) ( नवग्वाः ) | 
| नवीनगतयः ( अया ) आनयां ( धिया ) ( स्याम ) ( देवगोपाः ) | 
| देवानां विदुषां रक्षकाः ( त्रया ) ( थिया ) ( तुतुर्योम ) विनाशयेम 
(अप्रति) ( अंह* ) पापम्‌ पापजन्यं दुःखं वा ॥ ११॥ 


` अ्रन्वयः-हे मनुष्या यया नवग्वा दरा मासोऽतरन्नया घिया 

| बय देवशोपाःस्यामाऽया घियांऽहोऽति तृतुधोम वः स्वर्षा तां वियमप्सु 

| प्राएष्वहें दविषे॥ ११ ॥ 

३ त | क ~ च शा भर ९ ~ | | 
9 | ___ भावाथ:-ये धोमन्ताघनवन्तोबलाढ्या भूत्वा सवान्‌ रक्तान्त 

७ / | ते दुःखानि तरान्त ॥ ११ ॥ | 


| 
| अन्न सू्थ्यविद्वद्गुएवणेनादेतदथस्य पूवसूक्तायेन सह सडूगतिर्वेचा | 
इति पञ्चचत्वारिंशत्तमं सूक्त सप्तविशों वर्गश्न समाप्तः ॥ ˆ 
पदार्थः--हे मशुष्यो ( यया ) जिस से ( नवग्वाः ) नवीनगमन ग | 
| (दुष्य ) दृश ( मासः ) महीने ( अतरन्‌ ) पार होते हैं ( अया ) इस ( घिया) | 
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बुद्धि से हम लोग ( देवगोपाः ) विद्वानों के रक्षक ( स्याम ) होवें और 
( अया ) इस ( घिया ) बद्धि से ( अहः ) पाप वा पाप से उत्पन्न दःख का 
( आति, ततय्यांम ) अत्यन्त विनाश करे ) आप की ( स्वघांम ) सख का 
विभाग करता हे जिस से उस ( घियप्र ) बद्धि को ( अप्छु ) प्राणा मम 
( द्षिषे ) धारण करू !! ११ ॥ 


~ 


< > ~ ८ ~ 
भावाथ! जो वुद्धिमान्‌ धनवान्‌ और वल से युक्त हो कर सब की 
रक्षा करते हें वे दुःखों के पार होते हे.॥ ११ ॥ 


क Les २५ 
दान्‌ के गुण वणेन करने से इस सूक्त के अर्थ 


रवि 
सक्त के अथ के साथ संगाते जाननी चाहिये ॥ 


>> 


खे 4 > 5 
यह पेतालीसंवां सूक्त ओर सक्ताईसवां वर्ग समाप्त हुआ || 
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क ग 


' अआथाष्टचस्य षट्चत्वारिशत्तमस्य सूक्तस्य प्रतिक्षत्र भ्रात्रेय 

` ऋषिः | १-६ विश्वेदेवाः । ७-८ देवपल्यो देवताः । १ 

भुरिग्जगती | ३। ५। ६ निचुज्जगती | ४ । ७ जगती- 
छन्दः | निषादः स्वरः। २ । ८ निचृत्पङ्क्तिश्छन्दः 


| पऊ्चमः स्वरः ॥ 
प्रथ शिल्पविद्याविद्दान्‌ यानानि निर्माय सुखेन पन्थानं गच्छतीत्याह॥ 
3 अव आठ ऋचावाले छयालीराव सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मन्त्र ` 
| में दाल्पवेद्या का विद्वान रथों को रचकर सुख से मार्गे को 

४" ज्ञाता हे इस विषय को कहते हें | 


हयो न विर अयुजि स्वयं धुरि तां वंहामि 
प्रतरणीमवस्युवम्‌ । नास्यां वश्मि विमुचं नातं 
पुनविडान्‌ पथ; पुरणत ऋजु नेषति ॥ 9१ ॥ 


हय॑ः । न । विद्वान्‌ । अयुजि । स्वयम्‌ । धुरि । ताम्‌ । 
वहामि । प्रऽतरणीम्‌। अवस्युवम न । अस्याः । वरिस । 
| दिऽघुच॑म्‌। न। आाऽटंतम्‌। पुन॑ः । विद्वान्‌ । प॒थः । पुरः- 
i ह 
` | एता । ऋज़ । नेषति॥१॥ 
! पदाथ *"( हयः ) सुरिाक्षितो;श्वः ( न ) इव ( विहान्‌ ) | 
| ( अयुजि ) असंयुक्तायाम्‌ ( स्वयम्‌ ) ( धारि ) मार्गे ( ताम्‌ ) 
( बहामि ) प्रामोसि प्रापयामि वा ( प्रतरणीम्‌ ) प्रतरन्ति यया |. 
ताम्‌ ( अवस्युवम्‌ ) 'प्रात्मनो5वमिच्छन्तीम्‌ ( न) ( अस्याः ) | / | 


k कफ्फ्कणाजणाततताताततताातत+त-____......हतह8॥/॥#ह॥हऋहैऋऋश8_ ज ऋछछछ 


| 
क 


I NP NO 
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( वश्मि ) कामये ( विमुचम् ) विमुचन्ति येन तम्‌ (न) 
( आरतम्‌ ) आच्छादितम्‌ ( पुनः ) ( विद्वान्‌ ) ( पथः ) ( पुर” 
एता ) पूर्वं गन्ता ( ऋजु ) सरलम्‌ ( नेवति ) नयेत्‌ ॥ १ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या विद्वानहे स्वपमयाजि धुरि हयो न तां 
प्रतरणीमवस्युब वहामि । अरुया विमुचं न वश्मि न त्रारतं वश्मि 
पुनः पुरएता विद्वानुजु पथो नेषाति ॥ १ ॥ 
र 22 ~ (es ४ 
भावाथः-ग्रतोपमालं ०-यथा विद्वद्विः साशिक्षिता अश्वाः 


~ 


काय्याण साहवान्त तथव प्रातावयाइाका मनुष्याः कांट द्ध 


माप्तबन्ति ॥ १ ॥ 
पदार्थ -हे मनुष्यो ( देढानत्‌ ) विद्यायुक्त मे. ( स्वयम्‌ ) आप 
( अयुज्ञि ) नहीं संयुक्त ( धुरि ) मार्ग में ( हयः ) उत्तमप्रकार शिक्षायुक्त घोड़े 
के ( न ) सदश ( ताम्‌, प्रतरणीमू ) पार होतें हें जिस से उस ( अवस्पुवध्ध ) 
अपनी रक्षा की इच्छा करती हई को ( वहामि ) प्राप्त होता वा प्राप्त कराता ह 
और ( अस्या; ) इस के सम्बन्ध में ( विमुचमू ) त्यायते हे निस से उस की (न) 
नहीं ( वड्मि ) कामना करता हुं और (न) नहीं ( आदृतम्‌ ) ढपे हुए की कामना 
करता हू ( पुनः ) फिर ( पुरएता ) प्रथम नानेवाला ( विद्वान्‌ ) ॥वेद्यायुक्त जन | 
( ऋजु ) सरलता जैसे हो वैसे ( पथः ) मागो को ( नेषाते ) प्राप्त करावे ॥ १॥ | 


{ उपमालं ०-जैसे विद्वानों से उत्तम प्रकार शित्चित | 


C 1 कच 
भावाथः~—इस्त मत्र ् ड 
घोड़े काय्यो को सिद्ध करते हैं वेसे ही प्राप्त हुंई विद्या और शिक्षा जिन को | 
> ~ 
को प्रा 


nN ~ 


एसे मनुष्य कार्ये की सिद्धि 
~ SS 2 AAD छः 
मनुष्येवियुदादिविदयावश्यं स्वीकार्येत्याह ॥ 
इ > >, ~ 
मनुष्यों को .विद्यदादि विद्या त्रवठ्य स्वीकार करने योग्यहे इस विषय को कहते ह ॥ 
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रुतोत विष्णो । उभा नासत्या रुद्रों ऋष॒ ग्नाः पृषा 
|) ८ $् हिर 2 
भगः सर॑स्वती जुषन्त ॥ २॥ 
अग्ने। इन्द्रं । वरुण । निन्र । देवाः । शर्धः। प्र । चन्ल । 
मारत । उत । विष्णो इतिं। उभा । नासस्या । रुद्रः । 
सध । ग्नाः । पूषा । भगः । सर॑श्वती । जुउन्त ॥-२॥ 


पदाथः-( अग्ने ) विद्वन्‌ (इन्द्र ) परमैश्वरथ्ययृक्त (वरुण) 
श्रेष्ठ ( मित्र ) सुहृत्‌ ( देवाः ) विद्वांसः ( शर्घः ) बलम्‌ ( प्र ) 
( यन्त ) प्राधुर्वान्त ( मारुत ) मरुतां मनुष्याणां मध्ये विदित 
(उत ) अपि ( बिण्णो) ब्यापनशील ( उभा) उभो (नासत्या) 
अविदयमानासत्माचरणौ ( रुद्रः ) दुष्टानां भयङ्करः ( अध ) |¦ - 


ki ( ग्नाः ) वाणीः ( पूषा ) पुष्टिकत्ता वायुः ( भगः ) रेश्वर्य्य- || 
1. बान्‌ (सरस्वती ) सुशिक्षिता वाणी ( जुषन्त ) सेवन्ताम्‌ ॥ २॥ | 
अन्वयः-हे इन्द्राग्ने वरुण मिच मारुत ! देवा भवन्तः झर्षः || 
र | 
, 


/ 


| श्र यन्त। उत हे विष्णो ! उभा नासत्या रुद्रो भगः पूषाध सरस्वती 
| च ग्ना जुषन्त ॥ २७ उ 


नन भा A _ ~ OA प्र नो = 
 _भााथः-हे मनुष्या भवद्भितरिद्यादारीरबलयोगराद्ि कत्वा- 
श्न्यादिविद्या स्वीकार्य्या ॥ २ ॥ | 


Nee PNAS) 3. जा RR 


१ पदार्थ:-६ ( इन्द्र ) अत्यन्त ऐश्वय से युक्त ( अग्न ) विद्वान ( वरुश ) | 
| ब्रश ( मित्र ) मित्र ( मारुत ) मनुष्यों में विदित और ( देवा: ) विद्वानों आप | 
(शषः) बलको ( प्र,यम्त ) प्राप्त होते हें (उत ) और हे ( विष्णो ) व्यापनशील | 
| (च्मा) दो ( नासत्या ) असत्य आचरण से राहित बन ( रुद्रः ) दुष्टों को | 


| 
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( भगः) ऐश्वय्येय्रान्‌ ( पूषा ) पुष्टिकारक वायु ( अथ ) इस के अनन्तर ( सरस्वती ) | 
उच्चम प्रकार शिक्षित वाणी भी ( ग्नाः ) वाणियों का ( ज्ञपन्त ) सेवन कर॥२॥ 
< बाग र्य ze 
भावाथ*-हे मनुष्यो! आप लोगों को चाहिये कि विद्या शरीर बल आर | 

योग की दावे करके अग्नि आदि विद्या का स्वीकार कर ॥ २ || 

~ ~ A CSN PSION 
वप्र रुष्टा मनुष्यः क क बादतव्यामत्याह ॥ 

इस सृष्टि में मनुष्यों को क्या कया जानना योग्य हे इस विश्य को० ॥ 


~ 


इन्द्राग्नी मित्रावरुणादितिं स्वः थिवी द्यां - 
` मरुतः पर्वताँ अपः। हुवे विष्णुं पृषं ब्रह्मणस्पतिं 
भगं नु शसं सवितारंमृतये ॥ ३॥ 
इन्द्राग्नी इति | सित्रावरुंणा । अदितिम्‌ । स्वरिति स्व॑ः । 
एथिवीम्‌। याम्‌ । मरुतः । पवेतान्‌ । अपः । हुवे । विष्णुम्‌ । 
पूषणं । ब्रह्मणः । पतिम्‌ । भर्गम्‌ । नु । इसम्‌ । स॒विता- 
रम्‌ । ऊतये ॥ ३॥ 
पदार्थेः-( इन्द्राग्नी ) सूथ्यविद्युतों ( मित्रावरुणा ) प्राणो- 
दानो ( श्रदितिम्‌ ) अन्तरिक्षम्‌ ( स्वः ) आदित्यम्‌ ( एथिवीम्‌ ) | 
भूमिम्‌ (द्याम्‌ ) प्रकाशम्‌ ( मरुतः ) वायून्‌ मनुष्यान्‌ वा ( पवतान ) | 
मेघान्‌ शेलान्‌ वा ( पः) जलाने ( हुत्र ) तप्राददामे ( विष्णुम्‌ ) । 
व्यापक धन जयं वा ( पषएम्‌ ) पु।छ्ठकर व्यानम्‌ ( ब्रह्मणः ) | 
ब्रह्माणडस्य ( पतिम्‌ ) पालक सूत्रात्मानस्‌ ( भगम्‌ ) शथश्वस्यम्र्‌ 


(नु ) सद्यः ( इसम्‌ ) प्रशोसनीयम्‌ ( सवितारम्‌ ) जगदुत्पादकम्‌ 
परमात्मानम्‌ ( ऊतये ) रक्षादिव्यवहारासिद्धये ॥ ३ ॥ 
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| क 
|  ्रन्वयः-हं मनुष्या यथाहमूतय इन्द्राग्नी मित्रावरुणादिति 
| स्वः एथिवीं द्यां सरुतः पवेतानपो विष्णुं पषणं ब्रह्मणस्पतिं भगं 
इांसं सावितारं हुवे तथा यूयमपि न्वेतानाह्ृत ॥ ३॥ 


म 


भसावाथः-मनष्यविद्यदादिवेदयावश्य स्वीकाघ्यों ॥ ३ ॥ 


पृढाथ!--हे यशुष्यो नेले में ( 
श्‌ 


ऊतय ) आदि व्यवहार की सिद्धि 
| के लिये ( इन्द्राग्नी ) सूय्य और बिजुली ( मित्रावरुणा ) प्राण और उदान वायु | 
ऱ्य | तथा( त्रादितिगू ) छन्तरि्ञ को ( स्वः ) सूय्ये ओर ( पाथिदायू ) भूमिका (द्याम्‌ ) | 
> | प्रकाश को ( मंझतः ) पवनो वा मनुष्यों को ( पवेतान ) मेघों वा पवतों को | 
( अपः ) जला को ( विष्णाप ) व्यापक धन वा जय को ( पषणम्‌ ) पुष्टिकारक | 
` | व्यान वाय ओर ( ब्रह्मश्णः ) ब्रह्माण्ड के ( पतिम्‌ ) पालन करने वाले सूत्रात्मा 
| को ( भगम्‌ ) ऐश्वर्य त्रोर ( शंसम्‌ ) प्रशंसा करने योग्य ( सवितारम्‌ ) संसार | 
के उत्पन्न करनेवाले परमात्मा को ( इवे ) ग्रहण करता ह वस्तं आप लोग (न॒) | 
णीध इन को ग्रहण काय ॥ ३ ॥ i -1§ 


> 


; [ . र 
| _ भावा्थे(--भहुष्यों क हद्या अवश्य स्वीकार करनी चाहय।॥ ३॥ 


5प्रवश्यं मनुष्येरीश्वरादिसेवन कार्यमित्याह । | | 
वल्य मनुष्यों को ईश्वरादिको का सेवन करमा चाहिये इस विषय को कहते हैं ॥ 


उत नो विष्णुरुत वातो आश्निधों द्रविणोदा |/ 


सोमो मय॑स्करत्‌ । उत ऋभव॑ उत राये नों 


उत । नः। विष्णु: | उत। वात! | आास्रधः | द्रावणः ऽदाः। 
| उत्त सामः | मयः । करत्‌ । उत । ऋभवः । उत । राये। 


Ol 


। नः झाश्वना। उत। त्वष्टा। उत। विऽभ्वा। अन । मंसते॥४॥ 


रन 
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पदाथेः-( उत) अपि ( नः ) अस्मान्‌ ( विष्णुः ) व्यापके- 
स्वरः ( उत ) ( वातः ) वायुः ( त््रस्त्रिधः ) अहिंसकः ( द्रवि- 
णोदाः ) धनप्रदः ( उत ) (सोमः ) ऐेश्वख्येवान्‌ ( मयः) (करत ) 
(१9 ~ La ~ 
कुय्यात्‌ ( उत ) ( ऋभवः ) मेघावेनः ( उत ) (राये ) 
~ क ANS > (५ 
( नः) (अश्विवा ) अध्यापकोपदेशकों (उत्त) (त्वष्टा ) तनृकत्ता 
(उत) (विभ्वा ) विभुना (अनु ) ( मंसते ) मन्यन्ताम्‌ ॥ 8 ॥ ` 
अन्वयः-हे मनुष्या विष्णुरुत वात उतास्रिधो द्रविणोदा उत 
सोम उतर्भव उत राये नो$स्मानुताश्विनोत त्वष्टा विभ्वाऽनु मंसते 
तेविद्दान्‌ मयस्करत्‌ ॥ ४॥ 
`. भावार्थः--ये मनुष्या. इंश्वरादीन्‌ पदाथोन्‌ सेवन्ते ते विदितः 
वेदितव्या जायन्ते ॥ ४॥ । 
पृढ्‌ र्थेः--हे मनुष्यो (नः) हमलोगों को ( विष्णु: ) व्यापक ईश्वर ( उत ) 
और ( वातः ) वायु ( उत ) और ( अस्बरिधः ) नहीं हिंसा करने और ( द्रविणोदाः ) 
घन का देने वाला ( उत ) ओर ( सोमः ) ऐश्वय्येवानू ( उन.) ओर ( ऋभवः ) | 
बुद्धिमान्‌ जन (उत) और ( राये ) घन के लिये (नः ) हमं लोगों को (उत ) 
और ( आश्विना ) अध्यापक भोर उपदेशक जन ( उत ) और ( त्वदा ) सूक्ष्म 
करने वाला ( विभ्वा ) समर्थ से ( अनु, मंसते ) अनुमान करें उन से विद्वान्‌ 
( मयः ) सुख को ( करब) सिद्ध करे ॥ ४ ॥ 
भावाथ्े:--ज्ञो मनुष्य ईश्वर आदि पदार्थों की सेवा करते हें वे ज्ञानने- | 


~ ४3४ 


योग्य पदार्थों के ज्ञाननेवाले होते हं || ४ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
हे फिर उसी विषय को अगले मंत्र में० ॥ 
क व र छः * AO 4 [| 4 
उत स्यन्चो मारुतं शा आ गमादेविक्षण यजत 
MR SS RR. 
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प्रग्वेद: अ०७४।७०२।ब०२८ ॥ 
ooo) 


बर्हिरासदे । ढहस्पतिः शमं पृषोत नो यमहरूथ्य॑ 9 
वरुणो मित्रो अय्येमा ॥ ५ ॥ 
उत । त्यत्‌ । नः । मारुतम्‌ । शध: । आ । गत्‌ । 
दिविऽत्तयम्‌ । यजतम्‌ । बाहः । आउसदे । छहस्पातें: । 
शाम्से । पूषा । उत । नः । यमत्‌ । वरुथ्यम । वरुणः । 
मित्रः । अय्यमा ॥ ५ ॥ 
पदार्थे:-( उत ) अपि (त्मत्‌ ) तत्‌ (नः) परस्मान्‌ ( मारु- 
तम्‌ ) मरुतां मनुष्याणामिदम्‌ ( झाधः ) बलम्‌ (प्रमा) (गमत्‌) || 
गच्छेत्‌ ( दिविक्तयम्‌ ) दिवि प्रकाशे क्षयो निवासी यस्य तम्‌ | | 
( यजतम्‌ ) सङ्गतम्‌ ( बाहः ) उत्तममासनम्‌ ( त्र्प्रासदे ) आस- > 
' त्तमपवेष्ठम्‌ ( बहस्पातेः ) बृहतां पालकः ( शमं ) गृहम्‌ (पूषा ) || 
| पष्टिकत्ती ( उत ) त्रपि ( नः ) अस्मानस्माकम्‌ वा ( यमत्‌ ) | 
यच्छति ( वरूथ्यम्‌ ) ग्रहेषु साधु ( वरुणः ) श्रष्ठ उदान इव | | 
उत्तरः ( मित्रः ) प्राण इव प्रियः ( अख्येमा ) न्यायकारी ॥ ५॥ | | 
| अन्वसः-हे मनुष्या दिविक्षयं यजतं त्यन्मारुतं बाहः हार्थो |/ 
| न आ।मदुतापिबुह्स्पतिः पूषा बरुणो मित्र उताऽय॑माऽऽसदे वरूथ्यं | 
॥ झम्मीऽऽसदे नो यमत्‌ ॥ ५॥ 
भावार्थेः-ये मनुष्या वायुशुणान्‌ विजामीयुस्ते सर्वतो धनं 


/ | लभेरन्‌ ॥ ५॥ 
शं | 1 


पदार्थ:--हे मनुष्यों ( दिविक्षयम्‌ ) जितका प्रकाश में निवास ( यजतमू ) | 
| ह र 0 ६ (मार) मनकी (यार हु मिलता हुआ ( त्यत्‌ ) बह ( मारुतम्‌ ) मनुष्य सम्बन्धी ( वाहः ) उत्तम ह, 
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फ्रगवेद: मं ५ | झ० ४ | तृ० ४६ ॥ ४६३ 


Rae SO मजजकिीलिज जी) 
आतन और ( शर्षः ) बल (नः ) हम लोगों को ( आ, गमत्‌ ) प्राप्त हावे भोर 
( उत ) भी ( बहस्पतिः ) बड़ों का पालन करने ओर ( पूवा ) पुष्टि करनेवाला 
( वरुणः ) उद़ानवाय के सद्दद उत्तम ( मित्र: ) प्राणवाय के सदश प्रिय ( उत ) 
भी ( अप्यम। ) न्यायकारी ओर ( आसदे ) प्रवेश होने को ( वरूथ्यम्‌ ) गहा में 
जघ ( दामे) गह को प्रवेश होने को (नः) हम लोगों को ( यमत्‌ ) देता हे ॥५॥ 


oS [eS 


भावाथे१-जो मनुष्य वायु के गुणों को विशेषकर ज्ञानें वे सब प्रकार 
से धन को प्राप्न होवं ॥ ५ ॥ 
~ 0 /> 
पुनर्मनुष्याः कि कुर्यरित्याह ॥ 


पका 


फिर मनुष्य क्या करें इस विषय को अगले मन्त्र में कहते हें ॥ 
उत व्ये न! पर्वतासः सुशस्तर्यः सुदीतयों नद्य- 
¶स्राम॑णे भुवन्‌ । भगों विभक्ता रावसावसा गं- 
मढुरुव्यचा श्रदिंतिः ओतु मे हव॑म्‌ ॥ ६ ॥ 
उत । व्ये । नः। पवेतासः । सुऽशस्तयंः । सुऽदीत्यः । 
नद्य॑ः। त्रामणे । भवत्‌ । भर्गः । विऽभक्ता । दावसा। अर्वता 
'झअ। गमत्‌। उरुऽव्यचांः । अदितिः । श्रोतु। मे। हवम्‌॥ ६॥ 
पदार्थ'-( उत ) (त्ये) ते ( नः) अस्मानस्माकं वा 
( पर्वतासः ) मेघा इव ( सुझास्तयः ) शोभनप्रहासाः ( सुदीतयः ) | 
प्रदांसितप्रकाशाः ( नद्यः ) सरितः ( त्रामणं ) पालनव्यवहाराय 
( भुवन्‌ ) भवन्तु ( भगः ) भजनीय सेश्वर्ययोगः ( विभक्ता ) 
विभज्य दाता ( शवसा ) बलेन ( अवसा ) रक्षणादिना (ऋआ) 
( गमत ) आप्रागच्छेत्समन्तात्प्रामुयात ( उरुव्यचाः ) बहुषु व्याततः 


जि गय 
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ऋग्वेदः अ० ४। अ० २१ | व० २८ ॥ 


न 


( अदितिः ) अवियमानखणडनः ( रोतु ) शृणोतु ( मे ) मस 
( हवम्‌ ) शाब्दम्‌ ॥ ६ ॥ 


व्प्ररन्ब॑यः-ह मनुष्या य पवेतास इव सुशस्तया नथ इव सदी 

| तयो नखामणे भुवन्‌। उत उरुव्यचा आदितिभगो विभक्ता शावसा-. 

| ऽबसाऽऽगमन्मं हव श्रांतु त्यं स च सत्कत्तव्था भवयुः ॥ ६ ॥ 
|. 


भावाथे'-ञ्त्र वाचकल ० «ये मेघवज्जगत्पालकाः प्रशासित / ५ 
यायं विधाय सवेस्याः प्रजाया विनतिं श्रृत्वा न्याय कुय्युस्ते विनः | | 6 
| यवन्तो भवन्ति ॥ ६ ॥ 


पढाथे;-हे मनुष्यो नो ( पवतासः ) मेघों के सटशे ( सशस्तयः ) || 


~ 


य उत्तम प्रशासायक्त ( नदाः ) नदियों के सदश ( सुदीतयः ) प्रशासित प्रकादावाल 
(नः )हम लोगों को वा हमरे ( न्रामण्णे ) पालन व्यवहार के लिय ( भुवन ) हो | | 
( उत्त ) ओर ( उंरुव्यचा: ) बहुत घ व्याप्त ( दात ) खंडन से रहित ( भगः ) 
आदर करने योग्य एश्वय्यं का योग ( विभक्ता ) विभाग कर दुन वाला (शवसा) | 
बल और ( अंवसा ) रक्षण आदि से ( आ, गमतू ) सब प्रकार प्राप्त होवे | 
और ( मे) मेरे ( हवम्‌ ) शब्द को ( श्रोतु ) सुने ( त्ये ) वे ओर वह सत्कार | 


| करने योग्य होव ॥६॥ व 4 io {SIRE ` 


एवाथे;--इस मत्र मं वाचकलु०-नो मेघ क सदरा ससार क पालनः | 


प्रदासित न्याय का विधान कर सम्पण प्रज्ञा की विनती सन के न्याय 
वनयपक्त हात है ॥ 


2. 


राजवद्राज्ञ। स्त्री न्यायं करोत्वित्याह ॥ 


[TR = हे § 
जा के समान राजपत्नी न्याय करे इस विषय अगले मत्र मं कहते है ॥ ' 
> न > दद I 


` इवेवानां पत्नींरुशंतीर॑वन्तु नः प्राव॑न्तु नस्तुजये | 
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ऋग्वेद: म० ५ | ग्र ०४) सू० ४६ ॥ ४६५ 


वाज॑सातये । या; पार्थिवासो या अपामपिं ब्रते 
ता नों देवी: सुहवाः शर्म यच्छत ॥ ७॥ 
देवानाम्‌ । पल्लीः। उशतीः। भवन्तु । नः। प्र । अवन्तु। 
नः । तुजये। वाज॑ऽसातये। याः। पार्विवासः। याः। अपाम्र्‌। 
झपिं । ब्रते। ताः। नः। देवीः। सुऽहवाः। शर्म । यच्छत ॥ ७॥ 


पदार्थेः-( देवानाम्‌) विदुषाम्‌ ( पत्नी: ) खियः ( उशतीः ) 
कामयमानाः ( अवन्तु ) रक्षन्तु (नः) अस्मानस्माक वा(प्र,अवन्तु) 
(नः) अस्मान्‌ ( तुजये ) वलाय (वाजसातये ) ( याः ) ( पार्थि- 
वासः ) एथिड्प़ां विदिताः ( याः ) ( त्रप्रपाम्‌ ) जलानाम्‌ ( त्प्रापे ) 
( व्रते ) शीले ( ताः ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( देवीः ) देदीप्य 
मानाः ( सुहवाः ) झोमनाह्वानाः ( शर्म ) सुखकारक गृहम्‌ 
(यच्छत ) ददत ॥ ७॥ 


शप्रन्वयः-हे मनुष्या या देवानां राज्ञां न्यायमुशतीः पर्त्नार्नो 
ऽवन्त तजये वाजसातये प्रावन्तु याः पार्यिवासाऽपां ब्रतेऽषि देवीः 


> सहवा न॑ः दाम्म प्रदद्यस्ता नो यूयं यच्छत ॥ ७ ॥ 


भावार्थः-यथा राजानः पुरुषाणां न्यायं कुर्यस्तथेव स्रीणां 
न्यायं राङ्यः कृष्यः ॥ ७ ॥ 
पदाथेः-ह मनुष्यो (याः) ज्ञा ( देवानाम ) विद्वानों वा राजाओं के । 


न्याय की (उदाती: ) कामना करती हई ( पत्नीः ) स्त्रियां ( नः ) हमलोगों की 
वा हमारे सम्बन्धी पदाथा की ( अवन्तु ) रका कर आर ( व॒यं ) बल अर 
( वाजसातये ) संग्राम के लिये ( प्र,अवरन्तु ) अच्छेप्रकार रक्षा कर आर ( याः ) 
ता प प पप्पीप्प्पीप्प्प्प्प्प्प्प्प्प्प्पप्पपपप्प्ण्णक्िणिक्णकणा्षिणिप्फिपसणणणापपटालत 


पट. 
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पफ्रग्वदः अ० ४। अ० २ | व० २८ ॥ 


नो ( पार्थिवाः ) प्रथिवी में विदित (अय मू) बलों के ( ब्रते) स्वभाव में | 
(अपि) भी ( देवीः ) प्रकाशंमान ( सुहवाः ) उत्तम आझाइवान घाली ( मः ) | 
| हम लोगों की ( शर्म) सुखकारक गुहदेवे और ( ताः ) उन. को (न: ).हम 
लोगो के लिये आप लोग ( यच्छत ) दीजिये ॥ ७ | 

भावाथः-व्ैसे राना लोग पुरुषों का ब्याय करे वैसे ही स्त्रिया के न्याय 
को रानियां करं ॥७॥ 

राजवद्राज्ञः खीणां न्याय कुर््यारिस्याह ॥ 
रात्रा के समान रानी स्त्रियों का न्याय करें इस विवय को० ॥ 


उत ग्ना व्य॑न्तु देवप॑त्नीरिन्द्राणय १ ग्नाथ्याश्चि- 
नीराट्‌। श्रा रोद॑सी वरुणानी शृणोत व्यन्तु देवो- 
से ऋतजेतोनाम्‌ ॥८॥२८॥२॥ 


डत। ग्नाः। व्यन्तु । देवऽपत्नीः । इन्द्राणी । अग्नायीं । | 
हि आश्विनीं । राट्‌ । आ। रोदसी इति | वरुणानी । शणोतु । 


| व्यन्तु । देवीः। यः। ऋतुः। जनीनाम्‌ ॥ < ॥ २६ ॥ ३॥ || 


पदार्थे:- ( उत ) ( ग्नाः ) वाणीः ( व्यन्तु ) व्याप्रवस्तु ¢ 
द ॥ ( देवपत्नी$ ) देवानां विदुषां स्त्रियः ( इन्द्राणी ) इन्द्रस्य पर | 
मेश्वयेयुक्तस्य खो ( अग्नायी ) अग्नेः पावकवहत्तमानरूष पली || 
( अश्विनी ) आशुगामिनः खी (राट्‌ ) या राजते (त्रा) || 
( रोदसी ) ययावाणाथेव्याविव ( वरुणानी ) वरस्य भार्य्या ( झाणोतु ) | 
(व्यन्तु ) कामयन्ताम्‌ ( देवी; ) विदुष्यः (यः ).( ऋतुः ) |. 
( जनीनाम्‌ ) जानन्रीणां भाय्यांणाम्‌ ॥८॥ 
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ग्वेद; मं ५ | अ० ४ | सू० ४६ ॥ ४६७ 


प्रन्वय!-यो राडिन्द्राएयग्नाय्यश्विनी देवपत्नीन्यांयकरणाय 
ASS क... ~ 

स्रीणां ग्ना व्यम्त रोदसी इब वरुणानी जनीनां वाच आ शुांतु 
उतापि देवीऋतुरिव क्रमेण जनीनां यो न्यायर्तं व्यन्तु ॥ € ॥ 


भावार्थः-्रश् बाचकलु ०-यथा राज्ञां समीपे पुरुषा अ- 
माह्या भवन्ति तथा राज्ञीनां निकटे खियों भवन्तु ॥ < ॥ 


~ ~ ९ 9 = 
प्रव विद्ददग्न्यादिराजराज्ञीकत्यवणेनादेतदथस्य पूवसुक्तार्थन 
सह सद्गतिवेंधा ॥ 


दाति श्रीमस्परमहंसपरित्राजकाचार्य्वाणां महाविदुषां विरजानन्द - 
सरस्वक्षीस्वामिनां रिंब्यण आमइृयानन्दक्षररुवतीस्वामना 
विराचिते सुप्रमाणयुक्त ऋखिद भाष्यं पञ्चम मणडळ्े 
> pe क ... 5 ~ हितीयों- 
पट्चत्वारिंशत्तमं सूक्त तथा 'चतुथोइष्टक 1 | 
~ > 6 
ऽध्वायोऽष्टाविदो वगश्च समात्तः ॥ 


पदाथ:-९( बः ) बा ( पट्‌ ) प्रकाशमान ( इन्द्राणी ) अत्यन्त ट्श्व्य्य | 


से यक्त परुष की स्त्री आर ( अग्नाया ) अग्नि के खदा पेजञस्व पुरुष का खा 


( अश्विनी ) शींधर चलने वाले की खरी आर ( देवप गिः ) विद्वानों की स्त्रियां | 


तें की ( म्माः ) वाणियो को ( व्वन्तु ) व्याप्त हा आर | 
( रोदसी ) अम्तरिक्न तथा पिवी के सढ़रा ( वरुणानां ) श्रेष्ठ जन की स्त्री | 
( जनीनाम्‌ ) उत्पञ्न करनेवाली खियों की वायां का ( आ, झुणोतु ) सब | 


प्रकार से सने ओर ( उब ) भा ( दूवा 


ब्याय करने के लिये स्त्रिय 


) विद्यायुक्त स्त्रिया ( ऋतु ) ऋतु के |. 


सटका क्रम से उत्पन्न कस्नेवाली यो कानो न्याय उस का ( ब्यन्तु ). 


कामना केरे || < ॥ 
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>> > हळ iy (२ 
भावाथे !-इस मंत्र में वाचकलुघोपमा०-जञेसे राताओं के समीप पुरुष 
मन्त्री होते हैं वैसे रानियां के समीप स्त्रियां ममत्र 


यह श्रीमत्परमहंस परिवाजकाचाय महाविद्वान्‌ विरनानन्द सरखते स्वामाडा 
के शिष्य श्रीमहयानन्द सरस्वती स्वामीजी से रचे हुए, उत्तम प्रमाण- 

७ > ~ : 5 
युक्त ्रग्वेदृभाष्य के पांचवें मण्डल भे छंयालीदावां सूक्त भार चतर्थ \ 


अष्टक में द्वितीय अध्याय और अद्वाईशा्वां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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अध सक्तचंस्यसक्तचत्वारिंशत्तमस्य सुक्तस्य प्रतिरथ आत्रेय ऋषिः। 
विश्वेदेवा देवताः | १। २। ३। ७ चिष्टुप्‌ । ४ भुरिकू- 
त्रिष्टुप्‌ । ६ विराटतिष्टुप्‌ छन्दः । धैवतः स्वरः। ५ 
भुरिक्‌पङक्तिश्छन्दः । पञ्चमः स्वरः ॥ 


श्रथ ख्रीपुरुपशु्णानाह ॥ 
अब सात ऋतचावाले सेंतालीशर्वे सुक्त का प्रारम्भ हे उसके प्रथम 
मन्त्र में स्री पुरुषों के गुणों को कहते हें ॥ 
घ्रयुञ्जती दिव संति ब्रुवाणा मही माता दुंहि- 
तर्बाधयन्ती | आविवासन्तो य॒वातेमंनोषा ।पेत॒भ्य 


So 


आ सदने जोहुंवाना ॥ १ ॥ 


प्रऽय॒ञ्जती । दिवः । एति । ब्रुवाणा । म॒ही । माता । 
वुडितुः । बोधय॑न्ती । था$विवांसन्ती । युवातेः । मनीषा । 
पितुऽभ्यंः । भा । सद॑ने । जोहुवाना ॥9॥ ` 


पदार्थः--( प्रमुञजती ) प्रयोगं कुन्ती (दिवः ) प्रकाशात्‌ 
(एति ) गच्छाते प्राप्नोति वा (ब्रुवाणा ) उपदिइान्ती ( मही ) प्रज- | 
| नीया (माता ) मान्यकारिणी जननी (दुहितु ) कन्यायाः ( बोध- 
| यन्ती ) ( आविवासन्ती ) समन्तात्सेवमाना ( युवतिः ) युवाव- | 
स्थायां विद्या अधीत्य कृतविवाहा (मनीषा ) प्रज्ञया ( पिठ्भ्यः ) 


ह. |. पालकेभ्यः ( आ )( सदने ) ग्रह (जोइवाना ) मुरं प्रात्तप्ररासा॥१॥ | 
——््््््््््््त्््् | 


कर... 
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अस्वयः-या दिव उषा इव ब्रुवाणा प्रयुञजती दुहितुओंधि- 
न्ती मही आविवासन्ती सदने जोहुवाना युत्रतिमाता मनीषा पिठुम्य 
प्राप्शिक्षा णृहाश्रममेति सा मङ्गलकारिणी भवति ॥ १॥ 


भावा्थे अत्र वाचकलु ° -या माता तप्रांपङचमाद्वर्षोत्सन्ता- 
नान्‌ बोधयित्वा प5चमे वर्षे पित्रे समर्पयति पितापि वर्ष शिक्षि- 
त्वाऽऽचार्याय पुत्रानाचायांये कन्या ब्रह्मचर्येण विद्याग्रहणाय 
समर्पघतितेऽपि यथाकालं ब्रह्मचर्यं समापयित्वा विद्याः प्रापय्य व्यव- 
| हारशिक्षां दत्वा समावत्तयन्ति ते ताश्च कुलस्य भूषका त्रमलडक- 
यश्च स्युः ॥ १ ॥ 


पदार्थः ( दिवः ) प्रकारा से प्रातःकाल के सढदा ( घ्रुवाणा ) 
ढपदेश देती ( प्रपुज्सती ) उत्तम कम्मे में अच्छेप्रकार योग करती ( दुहितुः ) 
कन्या का ( बोधयन्ती ) बोध देती और ( मही ) आदर करने योग्य ( आवै- 
वासन्ती ) सब प्रकार खे सेवती हई (सदने ) गुह म ( हुवाना ) अत्यन्त 
प्रसा को प्राप्त ( प॒तिः ) युवा अवस्था मे विद्याओं को पकर विवाह' जिस ने 
किया वह (माता ) आद्र करने वाली माता ( मनीषा ) षुदधि से ( पितृभ्यः ) 
पान करनेषालों से शिक्षा को प्राप्त यहांक्षम कोः (आ) सबप्रकार ले. (एति ) 
| ज्ञादी वा प्राप्त होती हे घह मंगलक्रारिणी होती हे॥ १ ॥ 


भावाथे'-इस मंत्र में वाचकलु०--जो माला पांचवें वर्ष के प्रारम्भ 
होने तक समन्तानों को बोध दे कर पांचवे वर्ष में पिता को सोपती हे और पिता 
भी तीन वर्ष पर्यन्त शिक्षा दे कर आचाध्ये को पत्रों को ओर आचाय्य की 
को कन्पाओं को घ्रह्मसय्य से विद्याग्रहण के लिये सापता हे और वे आचायादे 
भी नियत समयपर्व्यःत ब्रह्मचर्य को समाप्त करा के ओर विद्याओं को प्राप्त करा 
क तथा व्यवहार की शिक्षा दे कर ग॒दाश्रम म प्रवेष्ट कराते हे वे आचाय अर 
| आचाय्यो कुल के भूक आर शोभाकारक होते हें ॥ १॥ 


2-2. डन RN 


नि _CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


\ 
का 
i 


| 
५ 
F 
[ 


हः 


0 RR अ अ | ण 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


-- म्० ५ | अ० 2] सू० ४2७9 || 


अथ मनुष्वेः कास्कारणसन्तताऽनन्तपदार्थान्‌ विज्ञाय 
` काय्येसिद्धि! संपादनीया ॥ 


झव मनुष्यों को कार्य कारण से विस्तृत अनन्त पदाथा को आन कर 
कायासिड्धि करनी चाहिये ॥ 


अजिरासस्तद॑प ईय॑माना आतस्थिवांसों खरम्ग- 
त॑स्य नाभिम्‌ । अनन्तां उरवो विश्वतः सां परि 
धावांएथित्री यंन्ति पन्थाः ॥ २॥ 


अजिरासंः । तत्‌ऽअअंपः । ईय॑मानाः। आतस्थिऽवांसंः । 
ग्रसृतस्य। नासिम्‌। अनन्तास॑ः। उरवः। विइवतंः । सीए! 
परि । द्यावांष्टथिवी इति । यन्ति । पन्थाः ॥ २॥ 


पदार्थः-( अजिरासः ) वेगवन्तः ( तदपः:) तेषां प्राणान्‌ 
( यमानाः ) , प्राप्नुवन्तः ( अआतस्थिवांसः ). समन्तात्स्थिताः 
(अम्बतस्य ) नाहारहितस्य कारणस्य (नाभिम्‌ ) मध्ये ( अनन्तासः ) 
प्रविद्यमानोऽन्तो येषान्ते ( उरबः ) बहवः ( विश्वतः ) सवतः 
( सीम्‌ ) आदित्यप्रकाश इव ( परि )( थावाद्टाथैवी ) प्रकाश- 
भूमी ( यन्ति ) प्राप्नुवन्ति ( पन्थाः ) मागः ॥ २ ॥ 


भ्रन्वयः-थेऽजिरास ईयमानास्तदपोऽम््ृतस्य नाभिमातस्थिः 
बांसोऽनन्तास उरवो विश्वतो धावाएथिवी सीमिब परि यान्त तथा 
पन्था विज्ञातव्यः ॥ २ ॥ 

भावाथे;--अत्र वाचकल्ञ ०-ये अआकाशादयाऽनन्ताः पदाया- 
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स्तत्रस्था 'प्रसडख्या'परमाणवश्व कारणम पडर्याथरमाएवश्व कारमध्ये कारणतो जा जाता आदि- 
त्यप्रकाशवहिस्तीणाः सन्ति ॥ २ ॥ 


पदाथ{-ो ( अनिरासः ) वेग से यक्त ( इयमानाः ) प्राप्तहोते हुए 


(तदपः ) उन क प्राणा कॉ ( अमृतस्य ) नाश से रहित कारण के ( नाभिम्‌ ) 
मध्य में ( आ्ञातस्थिवांसः ) व आर से स्थित ( अनन्तासः ) नही विद्यमान ग्रन्त 
ज्ञिन का वे ( उरवः ) बहुत ( [विश्वत ) सब ओर ( द्यावापुथिवी ) प्रकाश ऑर 
भागे ( सीम ) सूय्य के प्रकाश क सदृशा ( परि ) चारों ओर ( यन्ति ) प्राप्त 
| होते हैं उनका ( पन्थाः ) मार्गे जानना चाहिये ॥ ९ ॥ 


भावाथेः-रस मन्त्रम वाचकल०-लो आकाश सादि अनन्त पदाथ ह 


उन में वर्चमान असंख्य परमाणु ओर कारण के मध्य मे कारण से उत्पन्न हुए 
सथ्य और प्रकाश के सदृशाः विस्तीण है ॥ १ ॥ 


२ 94 


पुनमैनुष्यैः कि विज्ञातव्यमित्याह ॥ 
फिर मनष्या को क्या जानना चाहिये इस विषप को ० ॥ 


उक्षा संमद्रो अरुष; सुंपणे! पूर्व॑स्य योनि 
'पितरा विवेश । मध्यें दिवो निहितः ए्चिरइमा 
' बि चंक्रमे रज॑सस्पात्यन्ता ॥ ३॥ 


he < 


ण 
नि 


~ ~} 


उचा \ समुद्रः। अरुषः । सुऽपणेः । पूवेस्य । योनिम्‌ 
पितः । आ। विवेश । मध्ये । दिवः । निऽहिंतः। निः । 
- अइम । वि । चक्रमे । रज॑सः । पाति । अन्ते ॥ ३ ॥ 


ए 


पदाथः-( उत्षा ) सेचकः ( समुद्रः ) सागरः ( श्ररुषः 
| सुखप्रापकः (सुपः ) शोभनानि, पणानि पालनानि यस्य सः 
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(पूर्वस्य )पर्णस्याऽऽकाशादेः( योनिम्‌ )कारण्ाम्‌ ( पितुः ) पालकस्य 
( अय्रा ) ( विवेश )प्रविशति( मध्ये )( दिवः )प्रकादास्य( निहितः ) 
स्थापितः ( क्षिः) अन्तरिक्षम्‌ ( अश्मा) मेघः (वि )( चक्रम ) 
क्रमते (रजसः ) लोकजातस्य ( पाति) ( अ्रन्तो ) समाप ॥ ३॥ 


तत्रन्वय!-हे मनुष्या यः समुद्रोऽरुषः सुपर्णो दिवो मध्ये निहितः 
in 


। | परक्निरश्मोच्षा पूवस्य पितुर्योनिमा विवेश रजसो वि चक्रमेऽन्तो पा- 
२ | ति स संवैवेदितव्यः ॥ ३ ॥ 


\S ® 35 G (४ ~ Re: 
भावाथ,-ह मनुष्या यूय काव्यकारण विज्ञाय तत्सयांगज - 
न्यानि वस्तनि कार्य्येषपयज्य स्वार्भाष्टसिद्धि सम्पादयत ॥ ३ ॥ 


पदाथ, हे मनुष्या जो ( समुद्र ) सागर ( अरुषः ) सुख को प्राक्तक- 


शाने वाजा ( सपणः ) सुन्दरं पालन जिस के ऐसा आर ( दिव: ) प्रकाशाः के 
( मध्ये मध्य में( निहितः )स्थापित किया गपा( पुश्निः )अम्तारक्त अर्‌( अश्मा ) 
मेघ( उक्ता )सींचनेवाला ( पूर्वस्य ) पूर्ण आकाश आदि आर (पितुः) पालन करने 
वाले के ( योनिम ) कारण को ( श्रा, विवेश ) सद प्रकार प्राविट होता हे और / 
( रजसः) लोक में उत्पन्म- हुए का ( वि,चक्रमे )विशेष कर क क्रमण करता और | 
( अन्तौ ) समीप में ( पाति ) रक्षा करता हें वह पव का ज्ञानने योग्य हे ॥३॥ 


भावाथ'-हे मनुष्णो)आप लोग कार्य्य ओर कारण को जानकर उन के 

+ > f 

or गो को यो में उप के अपने अभीष्ठ की 
सिद्धि करें ॥ ३ ॥ 


मनष्येः गधिव्पादीनि तत्वाने जगत्पालनाने सन्तात वंयामंत्यांह ॥ | 34 
मनष्या को चाहिये कि पथिवी आदि तत्त्व जगत्‌ के पालक ह ऐसा ज्ञान इस 
विषय को अगले मत्र मं० ॥ 
चत्वार इ 1बश्रात॑ नेसयन्ता दश गभ चरस 


तिक अशकक टास्क ळ्या 


६ ° 
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 घापयन्ते। त्रिधातवः परमा त्रस्य गावो दिवश्चर- नी ! 
न्ति परिं स्यो त्रन्तान्‌ ॥ ४ ॥ 


चत्वारः । इम्‌। बिश्राति। क्षेस$यन्तः । ददा गभेम्‌। चरसें। 
धापयन्ते । त्रिऽधातंवः। परमाः । अस्य॒ । गावः। दिवः । 
चरन्ति । परि । सद्यः । अन्तान्‌॥ ४॥ 


पदार्थः-( चत्वारः ) एथेव्यादयः ( ईम्‌ ) सवतः ( बित्रति ) 
घरन्ति ( क्षेमयन्तः ) रक्तयन्तः ( दश ) दिशाः ( गभम्‌ )सवेजगदु- 
त्पत्तिस्थानम्‌ ( चरसे ) चरितं गन्तुम्‌ ( धापयन्ते ) घारयान्त (त्रे- 
घातवः ) त्रयः सत्वरजस्तमांसि धातवो धारका वषान्त ( परमाः ) 
प्रष्टा; ( त्रस्य ) ( गावः ) किरणाः ( दिवः ) प्रकाशस्य मध्यः 


& 
( चरन्ति ) गच्छन्ति ( परि ) (सः ) शीप्रम्‌ ( अन्तान्‌ ) समी- | 
पस्थान्‌ देशान्‌ ॥४॥ । 
त्परन्वय!-हे मनुष्या त्रस्य जगतो मध्ये चरसे च्मयन्तः परः | 
मास्तिधातवइचत्वार ई गर्भ बिश्रति दहा घापयन्ते सथादवाऽन्तान्‌ |. प | 
गाव: परि चरन्तीति वि जानीत॥ ४ ॥ F 
भावाथे!-हे मनुष्या अपरस्य जगतो घारकाः राथव्यप्तजावा- । 
यवः सान्त ते च कारणादुत्पद्य.उपयुक्ता भवान्त ॥ ४ ॥ 6१ 
पदार्थ /-ह मनष्यो ( अस्य ) इस संसार के मध्ये में ( चरसे ) चलने 
को ( क्षेमयन्त: ) रक्षा करते हुए ( परमाः.) प्रक ( त्रिधातवः ) तान सत्व रज की 


ओर तमोगण धारण करने वाले ।जेम क वे आर ( चत्त्वार ) चार पथिवी आढ 
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ऋग्वेद: मं० ५ | अ० ९ | सू० ४७॥ ४७५ 
र 


© ha Da (९ 80 न. क. तिं धा- डु 
( इम्‌) सब ओर से( गर्भम्‌) समस्त जगत्‌ उत्पत्ति के स्थान को( विश्रा हे ह 
रण करते हें तथा ( दृश ) दश दिशाओं को ( घापयन्ते ) धारणा करात ह॑ ह 
(सद्यः ) शीघ्र ( दिवः ) प्रकादा के मध्य में ( अन्तान्‌ ) समीपवचा देशा क 
( गावः) किरणों ( परि, चरन्ति) चारों ओर चलते हं ऐसा ज्ञानिये ॥ 2 ॥ 


र 3-3 4 ~ क ~ [x मे 
भावाथ'-हे मनुष्यो! इस संसार क धारण करनवाल पाथेवी,ज्ञल,तेज्ञ | 
| और पतन हैं ओर वे कारण से उत्पन्न हो के उपयुक्त होते हं ॥ ४ ॥ | 


लि पुनर्मनुष्यैः कि विज्ञातव्यमित्याह ॥ 


| फिर मनुष्यों को क्या जानना चाहिये इस विषय को० ॥ 
| इदं वप्निवचंनं जनासइ्चर॑न्ति यन्नर्यस्तस्थु- 
| रापः । हे यदी विभृतो मातुरन्ये इहेह जाते 


न. SD — 


` | यम्याई सब॑न्धू ॥ ५ ॥ 


इदम्‌ वपुः। नि८वर्चनम्‌ । जनासः। चरन्ति । यत्‌। 


| क ~ 


< ~ 5 
` नद्यः । तस्थुः । आप॑ः। हे इतिं। यतु | डम्‌ । पवतः । 


| मातः । अन्ये इति । इहऽई॑ह । जाते इतिं । य॒म्या । सन्ध 

§ Re कर 
म इति सःबन्यू॥५॥ ह व: 

| पदार्थः-( इदम्‌ ) ( वपुः ) शरीरम्‌ ( निवचनम्‌ ) निश्चित | | 
है वचने यस्य तत्‌ ( जनासः ) विद्वांसः ( चरन्ति ) (यत्‌ ) य्‌ | 


( यत्‌ ) ये ( ईम्‌ ) उदकम्‌ ( विभृतः ) ( मातुर ) र | 
(अन्मे ) ( इहेह ) ( जाते )_( यम्या ) रातत ( सबन्धू ) 
समानो बन्धुयोस्तह इत्तमाने ४% ॥ ` | = | 
को 


कर ( नद्यः) सरित इव ( तरंथुः ) तिष्ठन्ति ( ( आपः ) जलानि (दे) | 
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है 
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8 >... 8199 ऋग्वेद: अ० ४ | अ० ३ । व० १॥ 
2१००७० NC. त 4 + 
५ | + 3 है ~~ ~ oo > कम 
व | 


न्वयः-हे मनृष्सा यभेहेह हे यम्या सबन्धू मातरन्ये जाते 
हक ई बिभुतो सथ जगदुपकुरुता यद्य जनासा नद्य आप इवेदे निवचनं 
| वपुश्चरन्ति तस्थुस्तथेतानि विजानीत ॥ ५ ॥ 


भावार्थः-अ्रत्र वाचकलु ०-मनुष्येथथा रात्रिदिने क्रमेण व्यव- 
| हरतस्तथेव क्रमेणाहारविहारो कत्वा शारीरं संरक्षणीयम्‌ ॥ ५ ॥ 


पदाथ!-हे मनुष्या जसे ( इहेह ) इस्री संसार में (हे ) दो ( यम्या ) 


| रात्रिओर।दिन (सवन्ध) तल्प बन्ध ।ञनका उन क सदश वत्तमान श्रार ( मासः ) 

माता से ( अन्य ) अन्य ( ज्ञाते ) उत्पन्न हुए (इस ) जल का ( बिभ्रतः ) धारण 
| करते हें ओर ( यत ) जो संसार का उपकार करते हें आर ( यत्‌ ) जो (जनास: ) 
। | विद्वान जन तस ( नद्यः.) नदियां ( आपः.) जज़ा का वसे ( इदम्‌ ) इस (निव- 
| चनप )निश्वित वचन जिस का उस ( वपु ) शरीर को ( चरान्त ) प्राप्त हात 


~ 


अर ( तस्युः ) स्थित होते ह वसे इन को विशेष कर जा।नय ॥ ५ | 


भावाथेः-इ्स मन्त्र मे व,चकलु०-मनष्यो' को चाहिये कि ज्ञेसे रात्रि 


| दिन क्रम से व्यवडार करते इं वेसे क्रम से ग्राहार विहार कर क रार।र की 
| रक्षा करनी चाहिये ॥ ५ ॥ 


| 
प्र 
| 
|| 
> Lo 
| 


क hs ` | मरनध्वेयवावस्थामामेब स्वयंवरो विवाहः कत्तव्य इत्या 
| मनुष्यों को चाहिये (के:युवा अवस्था ही मे स्वयंवर विवाह कर इस (वलय को०॥ 


वे. तन्वते घियों अस्मा अपांसि वस्त्रा पुत्राय 


SoS SS 


मातरो वयान्ति । उपप्रक्षे ट॒षणा मादमाना दव- 
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| क्रग्यदूः म० ५ | भ० 2 | सू० ४७ ॥ 
i र 


____“__>>>>> 
= —— 


ज | सातरः। वयन्ति । उपऽप्रक्ष । द्ृषणः । मोर्दमाना 
दिवः । पथा । वध्वः । यन्ति । अच्छं ॥६॥ 


पदार्थ:-( ब्रि) ( तन्त्रते ) विस्तार्यन्ति ( वियः ) प्रज्ञाः 
( अस्मै ) व्यवहारसिद्धाय( अपांसि ) कर्माणि ( वस्त्रा ) वख्राणि 
( पुत्राय ) ( मातरः ) ( वयन्ति ) निर्मिमते ( उपप्रक्षे ) सम्पर्क 
( षणः ) यनः ( मोदमानाः ) आनन्दन्त्यः (देवः ) कामयमा- 


नाः ( पथा ) ग्रहाश्रममार्गेण वत्तमानाः ( वध्वः ) युवत्यः खियः 
( यन्ति ) प्राघरुत्रन्ति ( अच्छ ) ॥ ६ ॥ 


~ he ~ ~ 
त्रन्वयः-या दिवो मोदमाना वध्वः खियः पथापप्रचे टषणा- 
. | ऽच्छ यन्ति ता मातरोऽस्मे पुत्राय घियो5पांसि विं तन्वत वरा वय- 
& न्ति॥ ६॥ 


भावार्थेः-ये त्रीपरुषा ब्रह्मचर्येण विद्या अधीत्य युवाब- 
स्थास्थाः सन्तो ग्रहाश्रमं कामयमानाः परस्परास्मन्‌ प्रात्या स्वयवर 
विवाहं विधाय घम्येण सन्तानावुत्पा्य सुशिक्षय शारीरात्मवल पविः 
कळच | स्लुणन्ति वस्नेः हारीरमिव ग्रहाश्रमव्पवहारमाच्छायानन्दान्त ॥ ६ ॥ 


पदार्थः-ज्ञो (दिवः ) कामना और ( मोदमानाः ) आनन्द करतीं हई | 

(वध्वः ) युवावस्थायक्त स्त्रियां ( पथा ) गहाश्रम के मार्ग से वत्तमान ( उपः 

क प्रच) सम्बन्ध में ( टूबणाः .) य॒वापरुष को ( अच्छ ) उत्तम प्रकार ( यन्ति ) | 

प्राप्त होती हें वे ( मातरः ) माता ( अस्मे ) इस व्यवहार से सिद्ध ( पुत्राय ) 

पन्नं के लिये (वियः ) वद्धियो और ( अपांसि) कम्मों को ( वि, तन्वते ) बिस्तार 
क ) 2 | करती हैं ओर ( वस्त्रा ) वस्तो को ( वयन्ति ) बनाती हें॥-६॥ 


} 
| a CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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| चरग्वेदः अ० ४ । अ० ३ । व० १ '॥ 


भावाथेः--तो स्री ओर पुरुष ब्रह्मचय्य से विंद्याओं को पढ़ कर युवा- 
वस्था में वत्तंम'न गृहाश्रम की कामना करते हुए परस्पर प्रीति से स्वयंवर वि- 
वाह कर के धर्म से सन्तानों को उत्पन्न कर और उत्तम प्रकार शिक्षा देकर 
| शरीर और आत्मा के बल का विस्तार करते हैं और जैसे वस्त्रो से शरीर को 
वैसे गृहाश्रम के व्यवहार का आच्छादून कर के आनन्द करते हैं ॥ ६ ॥ 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 
` तदस्तु मित्रावरुणा तदग्ने शं योरस्मम्यामि- 
` दृमस्तु शस्तम्‌ । अशीमहिं गाधमुत प्रतिष्ठां नमों 


~ 


[इवं बहत सादनाय ॥ ७9 ॥ 3 ॥ 


तत्‌ । अस्तु । मित्रावरुणा । तत्‌ । अग्नें। हाम्‌। योः । 
अस्मभ्यम्‌ । उदम्‌ । अस्तु। शस्तम्‌। अशीमहि । गाधम्‌ । 
उत्त । प्रतिऽस्थाम्‌ । नम॑ः । .दिवे। छुहते। सादनाय ॥७॥१॥ 


पदाथेः-( तत्‌ ) ( अस्तुं ) ( मित्रावरुणा ) प्राणोदाना- 
| बिव ` मातापितरो ( तत्‌ ) ( अंग्रे ) पावक ( शम्‌ ) सुखम्‌ | < हि 
| ( योः ) दःखात्प्थग्मतम्‌ ( अस्मभ्यम्‌ ) ( इदम्‌ ) ( स्रस्तु ) 
| ( शस्तम्‌ ) प्रदासनीयम्‌ ( अशीमहि. ) प्रामुयाम .( गाधम्‌ ) 
| गभीरम( उत ) ( प्रतिष्ठाम्‌ ) ( नमः.) सत्कारम्‌ ( दिवे.) काम- 
धर यसानाय ( बहते ) महते ( सादनाय ) स्थितिमते ॥ ७॥ ` 


र 


योः सक्क- | 
झास्तमस्तु- |: ^ 


त्रन्वथः=हे सित्ावरुणा अध्यापकोपदेश 
| | गेन तच्छं वयमशीमहि.।:हे आग्नेऽस्मभ्यं तदर 


यु 
[रिदं 


| 
> 
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ऋम्वेदः मं० ५।अ० ४ | सू० ४७ ॥ 83९ 


जिस लत न 


"या | गाधमृत प्रतिष्ठां प्राप्य ब्रहते सादनाय दिवे नमोऽस्तु ॥ ७ ॥ 


से ळर 5 ~ EN जयी ~ 
भावार्थ --ये मनुष्या आप्तान्‌ विदुषोऽध्यापकान्‌ सत्कुवोन्त 
त एव सुखं लभन्ते ॥ ७ ॥ 


| प्रत्र स्तपुरुषादिशुणवएनादेतद्थस्य पू्वेसुक्तार्थेन सह सङः 
| शतिर्वेद्या ॥ 


- स __ ९2 ३ ° c : 
Po ऋ. डति सप्तचत्वारशत्तम सूक्त प्रथमा वरश्च. समाः ॥ 
पढाथ!-हे ( मित्रावरुणा )-प्राण ओर उदान वायु के सद्द वत्तेमान 
माता पिता तथा अध्यापक और उपदेशक जन आप दोनों के सङ्ग से ( तत्‌ ) 
उस ( दात्र ) सख को हम लोग ( अशीमहि ) प्राप्त होवें ओर ( अग्ने ) हे अग्ने 


& पथग्धत ( इदप) यह ( दास्तप्र ) प्रशंसा करने योग्य ( अस्तु ) हो ओर 
व 1 ( गाधम्‌) गम्भीर ( उत ) भी (( प्रतिष्ठाम्‌ ) आदर कोप्राप्त हो कर ( बहत ) 
बड़े ( सादनाय ) स्थातिमान्‌ के लिये आर ( दिव.) कामना करते हुए के लिये 
( नमः ) सत्कार हो ॥ ७ ॥ | 


| | ( अस्मभ्यम्‌) हम लोगों के लिये ( तत्‌ ) वह (अस्तु ) हो ( यो: ) दुःख से 


ळ्या ८६ पेते ~ 
7) / | करते हें वे ही सुख को प्राप्त. होते हैं ॥ ७ ॥ 


0 Le 


|| ® - 

| - ~ ~ ५१४ DS ~ 

| इस सूक्त में स्त्री पुरुषादि के गुण वणुन करने से इस सूक्त के अथ को _ 

| इस से पव सक्त के अथ के साथ सङ्गति जाननी चाहिये | 
है | केल्य? 55 कि 


रि ७ त ~ 65 : 
- यह सैंतालीसवां सूक्त ओर पाहिला वर्ग समाप्तहुमआा। 
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| भावार्थः--ज्ञो मनुष्य यथार्थवक्ता विद्वानों और अध्यापकों का सत्कार 
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४८० क्ररखेदः अ० ४ । अ० ३ | ब० २ ॥. 


अथ प5चर्चेस्पाष्टचत्वारिंशत्तमस्य सूक्तस्य प्रतिभानुरात्रेय 
ऋषि: । विश्वेदेवा देवता; । १ । ३ स्वराट्‌ लिष्टुप्‌ छन्द: 
वैवतः स्वरः । २। ४। ५ निचृज्जगती छन्दः । 
निषादः स्वरः ॥ 


, Q (08 ह्या हात ७ 
पुनमेनुष्यैः किमेष्टव्यामित्याह ॥ 
सब पांच ऋचावाले झड़त/लीशवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
फिर मनृष्यों को .किस की इच्छा करनी चाहिये इस वि० ॥ 


कद प्रियाय धाम्नें मनामहे स्वक्ष॑त्राय॒ स्वय॑- 
. हासे महे व्रयम्‌। त्रामेन्यस्य रजसो यदख श्र 


` ञ्रपो टणना वितनोतिं मायिनो ॥१॥ 


कत्‌ । ऊैरतिं । प्रियायं । धाम्नें । मनामहे। स्वऽक्ष॑त्राय। 
` स्वऽयदासे । महे । वयम्‌ | आऽमेन्यस्यं । रज॑सः । यत्‌ । 
अज्ने । आ । अपः । ठुणाना | विऽत॒नोतिं। मायिनी॥ १॥ 


पदार्थे:-( कत्‌ ) कदा ( उ ) ( प्रियाय ) | कमर्नायाय पट 
| ( घान्ने ) जन्मस्थाननामस्वरूपाय ( मनामहे ) जानीमहे ( स्व- 
क्षत्राय ) स्वकीयराज्याय क्षत्रियकुलाय वा ( स्वयशसे ) स्व- 
कीर्य यशो यस्मात्तस्मे ( महे ) महते ( वयम्‌ ) (त्प्रामेन्यस्य ) 
| समन्तान्मेयस्य ( रजसः ) लोकस्य ( यत्‌ ) या ( अभ्रे ) घने 

| ( रा ) ( अपः ) जलानि ( रणाना ) स्वीक्ुर्वाणा ( वितनोति ) 
| विस्ती करोति ( मायिनी ) माया प्रज्ञा विद्यते यस्यां सा॥१॥ 
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ऋग्वेदः म. ५ | अ० 2 | सू ० ४८ ॥ ४८ 
| अन्वंय:-यद्या आमेन्यस्य रजसो मध्येऽत्रंऽप ग्रा टणाना 
| मायिनी सती वितनोति ताम वयं महे प्रियाय धाम्ने स्वक्षत्राय 
| स्घयशस कन्मनामहे ॥ १ ॥ 
थै 2% २ . घ ९ 
| भावाथः-मनुष्वेः सततमेवमाइासितव्यं येन राज्यं यशो धमश्च 


वर्धेत तयेव स्वींकत्याऽनुष्ठातव्यम्‌ ॥ १ ॥ 
पदार्थ १ यत्‌ ) जो ( आमेन्यस्य ) चारों ओर से ज्ञान के विषय 

| त्‌ 

ie ( रनसः ) लोक के मध्य में और ( अन्ने ) मेव में ( अपः ) जला का ( आ, 
| दृण्णाना ) उत्तमप्रकार स्वीकार करती हुईं अर ( मायना ) वद्धि जिस म विद्य 
{ मान वह नीति ( वितनोति ) विस्तार युक्त करत( ह उस का (उ) भी ( वयम्‌) 
| हम लोग (महे) बडे ( प्रियाय ) सन्दर ( धाम्ने ) जन्म स्थान ओर नाम स्वळूप 
} टं के लिये ( स्वन्नत्राय ) अपने राज्य वा चन्नय कल के लिय ओर ( स्वयशसे ) 
| अपना यदा जिस से उस के लिये ( कत्‌ ) कब ( मनामह ज्ञान ॥ १॥ 


भावारथेः-मुप्यों को चाहिये वि निरन्तर इस प्रकार से इच्छा कर 


| ऱ जिस से राज्य यशा अर धम्म बढ़ वेते हो स्वीकार करके अनुष्ठान कर || १ ॥ 


[aS 


जा नर्मनष्यैः किं काय्यमित्याह ॥ 


| फिर मनष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को कहत हे ॥ 
> ता अंव्नत वयनं वीरवक्षणं समान्या छतया 
| र वमा रजेः । अपो त्रपांचीरपरा अपजते त्र पूवाः | 
# |  भिस्तिरते देव॒युर्जन॑ः ॥ २ ॥ JA 


ताः । अत्नत । वय॒नम्र्‌ । वारऽवक्षणम्‌ । समान्या । छ- 
तया। विश्व भा । रज: | अपा इात। अपांचां । अपराः । 


OO = 
र े द्र 
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है क्रुग्वेदः ग्र ४ | अ० ३ | व० द ॥ 


PE सन 
झप॑ | इजते । प्र । पूवीमिः। तिरते । देवऽयुः । जनः॥ २॥ 


पदार्थ :--( ताः ) आपः ( अत्नत ) निरन्तरं गच्छत ( बयु- 
नम्‌ ) कर्म प्रज्ञानं बा ( दीरवक्षणम्‌ ) बीराणां वहनम्‌ ( समान्या ) 
तुल्यथा ( हतया ) आवरकया क्रियया ( विश्वम्‌ ) समय़म 
( आ ) ( रजः) लोकलोकान्तरम्‌ ( ञप्रपो ) ( अपाचीः ) 
था अधोऽऊचन्ति ( छपरा! ) अन्याः ( अप ) ( ईजते ) 
कम्पते ( प्र ) ( पूर्वाः ) ( तिरते ) ( देवयुः ) देवान्‌ विदुषः 
कामयमानः ( जन: ) ॥ २ ॥ 


अन्वयः-देवयुजनों वीरवक्षणँ वयुनं समान्या तया विश्वे 
रजो या अपाचीरपरा अपो अपेजते पूर्वाभिः प्र तिरते ता यूयमा- 
ऽतनत ॥ २ ॥ | 

भावाथेः-हे मनुष्या यूयं विद्वत्तद्‌गं कामयमाना बिश्वा विद्या 
गुह्लीत ॥ २ ॥ 

पदार्थ *--( देवयुः १ विद्वानों की कामना करता हुआ ( जनः ) जन 
( दोस्वक्षणम्‌ ) वीरों के पहुंचाने को ( वयुनम्‌ ) कमे वा प्रज्ञान को तथा 
( समान्या ) तुल्य ( द्रतया ) आवरण करने वालीक्रिया से( विश्वम्‌ ) सम्पूर्ण 
( र्न: ) लोक लोकान्तर ओर [निन ( आपःचीः ) नीचे चलने वाले ( अपराः ) 
अन्य ( अपः ) जलों को ( अप, इते ) चलाता है वा ( पूर्वाभिः ) प्राचीन 
जजों से ( प्र, तिरते ) पार होता है ( ताः ) उन जलो को आप लोग (त्रा) 
सव ओर से ( अत्नत ) निरन्तर प्राप्त होस ॥ ९ ॥ 
भाव! थे --हे मनुष्यो ! आप लोग विद्वांनों के सङ्ग की कामना करते 

| | दुर सम्पूर्ण विद्याओं को ग्रहण कीजिये ॥ ९ ॥ 
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ऋगेदः मं० ५) त्र ४ | मृ० ४८॥ ४८३ 
| छः 
~ ~ > ° हक 2 ~ 
4 2 पनः लापरुषा कथ वत्तयातामत्याह ॥ 
| फिर स्ती पुरुष केसा वरत्तीव कर इस विषय को कहते दे ॥ 


आ ग्रावभिरहन्येभिरक्तुभि (रिं वजमा जि- 
घाति मायिनिं । तं वा यस्यं प्रश्‍रन्त्स्वे दमे संव- 
तय॑न्तो वि च॑ वतेयत्रहा ॥ ३॥ 

ग्रा । य़ावंऽमिः। अड़न्येभिः। अरुऽभिः। वरिंछम्‌। वजम्‌। 
आा । जिघत्ति। मायिनिं। शतम्‌ । वा । यसः । प्रऽचरन्‌। 
स्वे। दमें । समूऽवत्तय॑न्तः । वि। च । वत्तेयन। अहा ॥३॥ 


पदार्थ!ः-( त्रा ) समन्तात्‌ ( झावजिः ) मेचेः ( अह- 
न्येभिः ) दिनैः ( अक्तुमिः ) रात्रिभिः ( वरिष्ठम्‌ ) अतिश्रष्ठम्‌ 
( वज्जम्‌ ) दाखविशेषम्‌ ( आ )( जिघत्ति )( मायिनि )माया | 
प्रशंसिता प्रज्ञा विद्यते यस्य तत्सम्वुद्धो ( शतम्‌ ) (वा ) (यस्य ) | 
( प्रचरन्‌ ) ( स्वे ) स्वकीये ( दमे ) णहे ( संवत्तवन्तः ) सस्य- | 
वर्तमानाः ( वि) ( च ) ( वर्तन ) ( तहा ) अह्यानि ॥३॥ 
अन्वयः-हे माविनि! यतो भवती ग्रावभिरहन्येमिरक्तमिवे- | | 
रि्ठं बज्जमा जिघर्ति दातं वा यस्य स्वे दमे प्रचरनहाऽऽतत्तयन्‌ व्यवहा- | _ ४ 
रमाजिघार्स यस्य च संवत्त यन्‍्तः किरणा वि चरन्ति तं त्वं जानीहि॥१॥ | | ज्र 
भावार्थः-यदि खीपुरुषो निर्भयो भवेतां तर्हि सूय्यवियह- | 
दृहनिशं पुरुषार्थ रुत्वैश्वस्येंण प्रकाशितों भवेताम्‌ ॥ ३ ॥ | 
| पदार्थ हे ( मायिनि ) प्रदासित बदि से युक्त ¦ जिस से आप 


SC 
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"७ ८ या अ०४।अ०३।व०२॥ 


ग्रावभिः ) मेघो ( अहन्याभि: ) दिनों और ( अक्तामैः ) रात्रया से ( वरि 

एम ) अति श्रेष्ठ ( वज्रम्‌ ) शस्बविशेष का ( आ, निघांत्त ) प्रदाप्त करती 
हो ( दातप, वा ) अथवा सकड़ा का दुल ( यस्य ) तितक ( स्वे ) अपने (दमे) 
| गह में ( प्रचरत ) चलता और ( अहा ) दिनों को (आ, वत्तयनू ) अच्छे 
` प्रकार व्यतीत करता हुआ व्यवहार का प्रकाशित करता ह ( च )श्रार जिस कां 
| ( संवत्तयन्तः ) उत्तम प्रकार वत्तमान किरण ( वे ) विशेष फेलत हं उस को लू 

विशेष करके जान ॥ ३ ॥ 

भावाथः-ञ स्त्रं आर परूष भयरहित हों तो सूय्ये आर वितला के 
| सदश दिनरात्रि परुषार्थ को कर के ऐश्वय्य से प्रकाशित हो || ३॥ 
राजा कथं राज्य कुय्यादव्याह ॥ 

[ता केसे राज्य को कर इस (वषय को कहत ह. ॥ 


OS 


` _ तामस्य रीतिं परशोरिव प्रत्यनोकमख्य भुज _ 
' अस्य वपंस!। सचा यदि पितुमन्त॑मिव क्षयं र्नं 
| दधाति भर॑हूतये विशे ॥ 2 ॥ 
| ताम । अस्य । शातम ॥ परशाः: ३4 | त्रात । अनाकम्‌। 
आरव्यम्‌ । भज । अस्य । वपंसः । सचा । याद्‌ । 1पतुस- 


विश ॥ ४ ॥ 

पदार्थ --( तोम ) ( अस्य ) ( रीतिम्‌ ) ( परशोरिव ) 

(प्रति ) ( अनीकम्‌ ) सन्यप ( अप्रख्यमू `) कथनोयम्‌ (भजे ) 

प्रालनाय ( रस्य ) ( वपसः ) रूपस्य ( सचा ) सम्बन्ध 
दि ) ( पितुमन्तामव ) ( क्षयम्‌ ) निवासस्थानम्‌ ( रत्नम्‌ ) 
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ऋगेद: मं० ५ | अ० ४ | सू ० ४८ ॥ Ei 


रमणीयम्‌ ( दधाति ) ( भरहूतये ) भरा पालिका धारिका हूतये 
यस्यास्तस्ये ( विशे ) प्रजाये ॥ 9 ॥ 

तप्रन्वय'-हे मनुष्या योऽस्य भुजेऽख्पमनीकं प्रति परशोरिव 
तां. रीतिं दधात्यस्य वर्पसः सचा पितुमन्तमिव यादि भरहूतये विशो 
रत्नं क्षयं दधाति ताहिं स एव राज्यं कत्तुंमहंति ॥ ४ ॥ 


भावाथः-प्रजापालनाय गढनीत्या राजा व्यवहारान्‌ व्यवहरत्‌ 
सवस्य च रक्षण यथाथंतया कुय्यातू ॥ ४ ॥ 

पदाथः-हे मनुष्यो | ज्ञो ( अस्य ) इस के ( भुने ) पालन के लिये 
( अख्यप ) कहनयाग्य ( अनेकम्‌ ) सनादलक ( प्रति ) प्रति ( परशोरिव ) परदा 
के संवन्ध को जैसे वेसे ( ताम) उस ( रीतिम्‌ ) रीतिका ( दधाति ) घारण करता 
हे ( अस्य ) इस (वर्पसः) रूप के (सचा) सम्वन्ध ( पितमन्तमिव ) अन्न- 
वान के सद्दा ( यदि ) यदि ( भरहूतय) पालन धारण करनं वाली वाणी अह- 
वान के लिए जिस की उस ( विदो ) प्रज्ञा के लिये ( रत्नम्‌!) रमणीय ( क्षयम ) 
निवासस्थान को धारण करता हे तो वहा राज्य करन क याप्य हाता ह ॥४॥ 
भावाथ[--प्रशा को पालना क जिये गढनीति से राजा व्यवहारों का 
अनष्ान करे ओर सब का पालना यथाथभाव स करे ॥ ४ ॥ 

प्रशा।सतसंन एव राजा विजया भावतमहात ॥ 

प्रदास्तित सना जिस का एसा हा राज्ञा जीतनेवाला होने को योग्य हे ॥ 


स जिहवया चतुरनाक. ञ्जत चारु वसानां 
वरुणो यतन्नरिम्‌। न तस्य 1वदम पुरुषत्वता वय 
यतो भगं? सविता दाति वासम्‌ ॥ ५ ॥ २ ॥ 

सः । जिंहवया । चतु इपनीकः 1 ऋञ्जत । चारु । 
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४८६ ऋग्वेद: अ० ४ | अ० हे | व० ३ ॥ 


वसन: । वरुणः । यतन । ग्ररिमे । न । तस्य । विद्म । 
परुषत्वतां । वयम्‌ । यतः । भग॑ः । सविता । दाति । 
वाम ॥ ५ ॥ २॥ 

पदार्थ -( सः ) ( जिह्वया) वाण्या ( चतुरनीकः ) चतुः 
विधान्यनीकानि यस्य सः ( ऋञ्जते ) प्र्ताध्नोति ( चारु) 
सन्दरं वस्नम्‌ ( वसानः ) धरन्‌ ( वरुणः ) श्रेष्ठः ( यतन्‌ ) यत्न 
कर्वन्‌ ( अरिम्‌ ) ाञ्चुम्‌ ( न ) ( तस्य ) ( विश्न ) जानीयाम 
( पुरुषत्वता ) बहुपुरुषार्थन सह ( वयम्‌ ) ( र्र ) ( अरा ) 
द्व्यवान्‌ ( सविता ) सले प्रेरकः ( दाति ) ददाति ( वाव्यम्‌ ) 
वर्स योग्यमुपदेशम्‌ ॥ ५ ॥ न्या 


ःप्रन्वय -यो वरुणश्चारु वसानश्वतुरनीको जिहवया5रिं यतन्‌ 
' चरुषत्वता भगः साविता वार्यं दाति स तऋऋ5जत यतो वयं तस्य पुरु- 
घार्थान्तं न वि्ञः॥ ५ ॥ ` 5 


भावार्थेः-यस्योत्तंमं सैन्यं स एव राजा प्रशेसितों भवाति॥ ५॥ 
ड र द Cs हू. सर 
| अपरत्र विद्ृद्वाजगुणवर्णनादेतदथरुय पूवेसूक्तार्थेन सह सङ्कगातिवेधा॥ 
इत्यष्टाचत्वारिंशत्तमं सूक्तं द्वितीयों वर्गश्व समाप्तः ॥ 
पदांथे:--जो ( वरुणः ) श्रेष्ठ ( चारु ) सुन्दर वत्र को ( वस्तानः ) 
धारण करता हुआ ( चतुरनीकः ) चार प्रकार की 'सेनाय जिसकी वह ( जिह्वया ) 
वाणी से ( आरिमू ) शुका ( यंतनू ) यत्न करता हुआ ( पुरुषत्वता ) बहुत पुरु. 


दार्थ के साथ (भगः) ऐश्वर्य्य से युक्त ( सविता ) सत्य मं प्रेरणा कान बा | 
111... यया वार्य्यम ) स्वीकार करने योग्य उपदेश को ( दाति) देता हे: (सः ० उ 
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ऋखेदः मं० ५। अ० ४ | सू. ४८ ॥ ४८७ 


| 


( ऋञ्जते ) उत्तम प्रकार सिद्ध करता है ( यतः ) जिस से ( वयम्‌ ) हय लोग 
( तस्य ) इस के पुरुषार्थ के अन्त को (न ) नहीं ( विग्य) जानें ॥ ५ || 


भावार्थ -षिस की उत्तम सेना है वडी राजा प्रशंसित होता है ॥ ५ || 


इस घृक्त में विदान्‌ ओर राला के गुण वर्णन करने से इस सक्त के अर्थ 
की इस से पूर्वे सूक्त के अथ क साथ सहगाने जाननी चाहिषे || 


यह अड़तालीसवां सूक्त और द्वितीव वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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~ 


अथ पऽच ्चस्ेकोनप5चादात्तमस्य सूक्तस्य प्रतिप्रभ आत्रेय पिः | 
विश्वेदेवा देवताः । १। २ । ४ भुरिकविष्ठ्प । ३ निचत्रिषटुप्‌ 
- छन्द! घेवतः स्वरः। ५ स्वराट्पडरक्तिश्‍छन्दः पञचमः स्वरः॥ 
मनुष्येः परोपकार एवं कत्तव्य इत्याह | & कहे 
अब पांच ऋचावाले उनचासवे सूक्त का प्रारम्भ किया जाता है उसके प्रथन 
` मन्त्र में मनुष्यों को चाहिये कि र कर इस क का ॥ 
देवं वो अद्य संवितारमेषे भग च रत्नं विभजन्त- 
मायो' । आ वा नरा पुरुभुजा वढत्यां दिवेदिवे 
चिदश्विना सखीयन्‌ ॥ १७ be 
देवम्‌ । वः। अद्य । सवितारम्‌ । भा । इषे । भगम्‌ । च । 
रत्न॑म्‌ विऽमज॑न्तम्‌। आयोः। आ। वाम नरा । पुर भुजा। . 
वतृत्याम्‌। दिवेऽदिवे । चित्‌। अहिवना । सख्िऽयन्‌ ॥ १ ॥ 
` पदा १-( देवम्‌ ) विद्वांसम्‌ (वः) युषनदयेम्‌ (दार | 
( सवितारम्‌ ) रेश्वर्य्येवन्तम्‌ ( आ ) ( ईषे ) इच्छामि ( भगम्‌ ) 
देश्वय्यैम्‌ ( च ) ( रत्नम्‌ ) रमप्णीयं धनम्‌ ( विभजन्तम्‌ ) विभागं | 
कर्वन्तम्‌ ( त्मायोः ) जीवनस्य (त्रा) ( वाम्‌ ) Es (नरा) ८ | 
नेतारीं ( पुरुभुजा ) यो पुरून बहून पालयतस्ता ( वदत्याम्‌ ) 
वर्तयेयम्‌ ( दिवेदिवे ) प्रतिदिनम्‌ ( चित्‌ ) ( अश्विना ) राजप्र- 
जाजनी ( सखीयन्‌ ) सखेवाचरन्‌ ॥ १ ॥ 
| ्मरन्वय!-हे मनुष्या अहमद व त्रायोबिभजन्त देव सवितारं 
` | रत्नं भगऊ्चेषे । हे पुरुभुजा नरा अश्विना सस्वीयनहं चिदिवेदिव | 
राम. . हुन), 


प्रः 
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व्तू 


भावार्थेः-ये मनुष्याः सखायो भूत्वा परार्थं सुखमिच्छेयुरते | 
सदैव माननीया भवेयुः ॥ ५ ॥ 


पृदाथः-हे मनुष्यो में ( अद्य) आज्ञ (वः) आप लोगों के लिये 
( आयो; ) जीवन का ( विभज्ञन्तम्‌ ) विभाग करवे हुए ( देवम्‌) विद्वान ( सविः 
तारम्‌) ऐश्वर्स्यवान्‌ ( रत्नम्‌) रमणीय धन ( भगम्‌) और ऐश्वर्य को ( च ) 
भी (आबे ) अच्छेप्रकार चाहता हूँ और हे ( पुष्थुत्ता ) बहुतों का पालन करते 
हए ( नरा) अग्रणी ( अस्विना ) राज्ञा और प्रजाननो ( सखीयनू मित्र के सदा 
आचरण करता हुआ म॑ ( चित ) निश्चित ( दिवेदिवे) प्रतिदिन ( वाप) आप 
दोनों को ( आ,वटस्याम्‌ ) अच्छेप्रकार वत्ताऊ ॥ १ ॥ 


® र के “> र ~ ~ 3 he 
भावाथे:-जो मनुष्य मित्र होकर दूसरे के लिये सुख की इच्छा कर 
वे खदा हा आदर करन याग्व हाव ॥ १ ॥ 


मघस्य कारणा कपस्तात्याइ ॥ 
प्रघ का कारण क्या हे इस विषय को कहते हें || 


प्रति प्रयाएमसुरस्य विद्वानससृक्तेदेवं सवितारं | 


5] CES 


दवस्य। उप ब्रवात नमसा 1वजान छ चर 


>) 
~ 


विभज॑न्तमायोः ॥ २॥ 
प्रति । प्रपयान॑म्‌। असुरस्व। विद्रात्‌ | सुऽउक्तेः। देवम्र्‌। 
सवितारम्‌ । दवस्य । उप । ब्रवोत। नमसा । विऽजानन्‌। | 

ज्येष्ठ । च । रत्न॑म्‌. । विऽभजन्तस्र्‌ । आयोः ॥ २ ॥ 


पदार्थ --( प्रति ) प्रत्यक्षे ( प्रयाणम्‌ ) यात्राम्‌ ( अस॒र्य ) 
मेघस्य ( विद्वान्‌ ) ( सूक्तैः) सुष्ठर्थवाचकेवेदाविभागेः ( देवम्‌ ) 


६२ 
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॥ ४९० श्रभ्वेदः झ० छ | भ० २ | व० २॥ | 


| देदीप्यमानम्‌ ( सावितारम्‌ ) मेघोत्पादकम्‌ (दुवस्य ) सेबस्व (उप) | __ 
| (ब्रुवीत) ( नमसा ) अनायन सत्कारेण्ण ( विजानन्‌ ) ( ज्यंष्ठम्‌ ) ; 
| घ्प्रतिठवाथेन प्रहास्यम्‌ ( च ) ( रत्नस्‌ ) थनम्‌ ( बिभजन्तम्‌ ) | 
| ( त्रप्रायोः ) जीवनस्य ॥ २ ॥ त 
| ्रन्वयः-हे जन! विद्वां सक्तेरसुरस्प प्रमाणं देवे सवितारं 
| प्रतिदुवस्य नमसा ज्ये रस्वञच विजानन्नायोविभजन्तमुप ब्रुवीत॥२॥ 


५, भ C ° ~ ठ 6 ७ ~ क स्ति 

| वार्थ:-हे मनुष्याः! सूर्ये एवं मेघादीनामुर्पादकोऽरित | 
तद्वि्यामुपादिशत ॥ २ ॥ 

पदाथेः-हे जन ( विद्वान्‌ ) विदाम्‌ आप ( सूक्ते: ) भ्रच्छ अथा को 


| 
| कहनवाल वद क विभागा से ( असरस्य ) मेघ का ( प्रयाणम्‌ ) यात्रा कां ओर \ 
| | ( देवम्‌) प्रकाशित होते हुए ( सवितारप ) मेघ को उत्पन्न करने वाले का | ॥ । 
| 
| 
| 
| 
| 


( प्रति ) प्रत्यक्ष मे ( दुवस्य ) सेवन करो ओर ( नमसा ) अन्न आदे क दान- 
| रूप सत्कार से ( उ्येण्ठम्‌ ) अत्यन्त प्रशसा करनेयोग्य ( रत्नम्‌ ) धन को (च ) 
। भी ( विज्ञाननू ) विशेष करके जानता हुआ ( आयोः ) ज्ञीवन के ( विभज्ञन्तम्‌ ) | 
| विभाग करते हए को ( उप, ब्रुवीत ) कहे ॥ २ ॥ ; - § 


भावाथे!-हे मनुप्यो | सर्य्ये ही मेघ आदिकों का उत्पन्न करनेवाला a 
है उस की विद्या का उपदेश दीजिये ॥ ९ ॥ पॅ 
. पनमेनष्येः कि वादेतव्यामत्याह ॥ 

फ़िर मनष्या को कया ज्ञानना चाहिये इस विषय का अ० ॥ 


दत्रया दयते वाय्यांणि पूषा भगो श्रदिति-- 
वस्तं उस्रः । इन्द्रो विष्णुवरुणा मित्रो आग्नर- 


/ ] i j i € i 6 दर 
| 

1 

| 

~ 


ॐ 


हे 
{ 
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अदत्ऽया । दयते । वाय्याँणि । पुषा । भर्गः। अर्दितिः। 
वस्ते । उस्रः । इन्द्र॑ः । विष्णुः । वरुणः। मित्रः । अग्निः। 
भ्रहानि । भद्रा । जनयन्त । दस्माः ॥ ३॥ 


पदार्थः-( अदचन्षया ) शप्तुं योग्योन्यनलादीनि ( दयते.) 
ददाति ( वास्यीणि ) वरितुमहाणि ( पूषा ) पृष्टिकत्ती ( भगः ) 
भजनीयः ( अदितिः ) माता ( वस्ते ) अच्छादयति ( उस्रः ) 
किरणान्‌ । उस्रा इति रहिमिना० निघे १।%। ( इन्द्रः ) 
स्थः ( विष्णुः ) व्यापिका विद्युत्‌ ( वरुणाः ) उदानः ( मित्र: ) 
प्राणः ( अप्निः ) प्रसिद्धो वह्निः ( अहानि ) दिनान ( भद्रा) 
भद्राणि ( जनयन्त ) जनयन्ति ( दस्माः ) दुश्खोपक्षायेतार:॥३॥ 

त्रन्वयः-हे मनुष्या विद्वानदत्रया वार्य्याणि. कयते पूषा 
भगोऽदितिरुस्रो वस्त इन्द्रो विष्णुवरुणो मित्रोऽग्निदस्मा मन्राऽ- 
हानि जनयन्त तानि व्यथानि मा नयत ॥ ३ ॥ 


भावार्थेः-यथा माता कृपयानपानादिदानेनाऽपत्यानि पाल” 
याति तथेव सथ्यीद योऽहोरातिभ्यां सवान रक्षन्ति ॥ ३॥ ` 

पदाथेः-हे मनुष्या विद्वान्‌ ( अदृत्रया,वाय्याणि ) खाने आर स्वीकार | 
करने योग्य अन्नादिको को ( दयते ) देता हे आर ( पूषा ) पुष्टिकत्ता ( भगः ) 
सेवन करने योग्य तथा ( अदितिः ) माता ( उस्र ) किरणों का ( वस्त.) आ- 
स्छान_ करती हे ओर (-इन्द्रः ) सूव्य (विष्णु: ) व्यापक विजुला ( वरुणा: ). उ- 
दान ( मित्रः ) प्राण ( अप्नः ) प्रसिद्ध अग्नि ( दस्माः ) ओर दुःख क नावा कः 


रजे वाले ( भद्रा ) कल्याण कारक ( अहाति ) दिनों को ( जनयन्त ) उत्पन करते 
हैं उनको व्यर्थ मत व्यतीत करिये ॥ ३ ॥ १874 
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|. ४९. 'उर॒ग्वेद: अ० ४ । ! 
रुक | न 
जर मात्र थे जैसे माता अनुग्रह से अन्म पान आदिक दान से सन्ताना 
हा (न करनी है वैसे ही सूर्म आदि पदार्थ दिन ऑर राजि से सब की सत्ता 
| करते हैं | ३॥ रर 
FE |? पनर्मनष्येः कि वार्तित्वा किं प्रात्तव्यामत्याह ॥ 
® फिर मनुष्या का कया वत्तीव करके क्या प्राप्त करना चाहिये इस विषय का० ॥ 
। | . तन्नों अनवा संविता वश्यं तत्सिन्थेव इषयन्तो 


|. खन ग्मन्‌ । उप यडोचे अध्वरस्य होतां राय 
-: | स्याम पतंयो वाजर्व्नाः ॥ ४ 


09 तत । नः। अनर्वा । सविता । वरूयम्‌। तत्‌ । सिन्धव । 
|. इघवेस्तः असु । ग्मत्‌। उप। बत्‌। वोचे । अध्वरस्य । 
जा होता। राय: । स्यास । पतेयः॥ वाज रत्ना: ॥४॥ 


|  'पदाथः-( तत्‌) (न ) अस्मान ( अनव! ) । 


| नाश्वः (सविता ) सूथ्यः ( वरूसस ) गृहम्‌ (तत्‌ ) ( च र 
हि | २।॥( दर्यरतःः) ्ाऽतुवन्तभ भावम न (नप 
( स्मन्‌ ) अनुगच्छन्ति (उप ) (यत्‌) (वोच ) 
` | (्प्रध्तरस्य ) आहिसामयरुप घज्ञस्य ( होता ) आदाता pr | 
| घनस्य (स्याम) मवेम (पतप? स्वामिनः ( वाजरत्नाः ) वि | 
` ज्ञानधनवन्तः॥। 8.॥ 5 
ह ' ज्रन्वयः-्र्वरस्य हाताउह सवान्‌ प्रति यदप वाच तना | 
न्तः सिन्धवोऽन्‌ ग्मन्‌। येन वाज़रत्ना वय 
FS 1875 IFFT? 


अमनर्वा साबिता तदिषय 
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-भावार्थ:--हे मनुष्या यदि मूगं सूर्यादिवत सततं पुरुषार्थिनः 
स्यात तहिं श्रीमन्तो भवेत ॥ ४ ॥ 


पदा्थः-( अध्वरस्प ) अहिसारूप यज्ञ का (होता) ग्रहण करने वाला 
में सब के प्रति ( यत्‌) जिस का ( उप,वाचे ) उपदेश कळ ( तत्‌.) उस के आर 
(नः) हम लोगों के ( वरूथम्‌ ) गृह ( अनवो ) घोडे ।न्स के नहीं वह ओर 
( सरिता )- सूर्य्ये तथा ( तत ) उस को (उषयन्तः ) प्राप्त हाते वा प्राप्त कराते हए 
( सिन्धवः ) नदियां वा समुद्र ( अनु, ग्मन्‌ ) पीछे चलते हं,निस से ( वाजरत्नाः ) 
विज्ञान धन हे जिनके एसे हम लोग ( राय ) घन क ( पतयः ) स्वार्मा ( स्याम ) 
होवें ॥ ४ ॥ | 

भावाथेः-हे मलुप्यो ! जो तुम सर्य्ये आदि के संटदा निरन्तर पुरुषार्थी 

होओ तो लक्ष्मीवान्‌ होओ ॥ ४ ॥ 
मनष्येः किं कत्वा किं प्राप्तव्यमित्याह ॥ 
मनष्यों को ग्य कर के कयां प्राप्त करना चाहिये इस विषय का०॥ 

~ 


त्र चे वर्सभ्य ईवदा नमो दुय्ये मित्रे वरुणे 


>) 
IN 


सक्तवांचः । ्रवेत्वभ्वं कृणुता वरीयो दिवस्टटाथे- "` 


$ 
क्ला 


` व्योरव॑सा, मदेम: ॥ ५ ॥. ३ ॥.-.. ¬ १. 
प्र। ये। वईऽभ्यः। ईव॑त्‌। आ। नमः दुः । ये । सत्र । 

बरुणे । सक्तऽवांचः । अवं । एतु । अभ्वम्‌ । णुत । 

` वरीयः। दिवः । ्टथिव्योः। अवसा. । मदेम ॥ ५ ॥ ३॥ 


पदार्थः=(-प्र) (ये) (वसुभ्यः ) धनेभ्यः (इवत ) रतिः | 
चणवत्‌'( आः) (नमः) अनम्‌ ( दुः ) बुः (तये) (मित्रे ) 
सख्याम्‌ ( वरुणे ) उत्तमतिधो('सूक्तवाच ) सुस्वुता सप्रशासता 


1.22“ 5. >> न्य द< 
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| ९९९ . क्ररग्वदः अ० ४ | अ० ३ | व० ३ ॥ 
1 -ऑपफपकिमिशरशिरशिरशिशिणिणणासतातालल्णाध्याकळणाळळाव्यागळा दाया माका यामा याकर ज््् 
| वागू मेषान्ते ( त्प्रव ) ( रतु ) प्रामोतु ( अम्वम्‌ ) महत ( कुता ) 
कुरुत | अत्र संहितायामिति दीघे: ( वरीयः ) अत्युत्तमं धनादिकम्‌ 
| ( दिवः ) ( एथिव्योः ) सूख्यभुम्पोमेध्ये ( अवसा ) रक्षणादिना 
(मदेम ) ॥ ५॥ 
| न्वयः-हे मनुष्या ये मित्रे वरुण इवत्प्रा दर्ये यय वसुभ्यो 
| नमः रूणता तयुक्ता सुक्तवाचो वयं दिवस्ट्रयिव्योमध्ये येन वरी- 
योऽभ्वमंवेतु तदवसा मदेम ॥ ५॥ 
भावार्थः-हे मनुष्याः! पुरुषार्थेन श्रियं तस्या तप्रनादिकं स- 
ङ्चित्य महत सुखं प्राप्य सवेंषां रक्षणं विदधात्विति ॥ ५॥ 
रप्र सूय्येविह्ददु णवणँनादेत दर्थस्य पूवेसृक्तार्थन सह सडुतिर्वेचया ॥ 
इत्येकोनपञचाात्तमं सूक्त ठुतीयो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


SR ९5७४0 


५ | दाथः-हे मनुष्यो ( ये) जो ( मित्रे ) मित्र ( वरुणे ) उत्तम तिथि के 
F’ । निमित्त ( धवत्‌ ) गतिमान्‌ तथा रकणत्रान्‌ पदाथ का ( प्र,झ्ा,दुः ) उत्तम प्रकार 
| देवेंवा (ये) जो तमलोग ( वसुभ्यः ) षनों के लिये ( नमः ) अन्नको ( छणुता ) 
. | हिद करो उन से युक्त (सूक्तवाचः ) उत्तम प्रशात्षित वाणी वाले हमलोग ( दिव 
` | पथिव्यो:) प्रकाश सूर्य और भूमि के मध्य में जिस से ( वरीयः, अभ्वम्‌ ) अतयु 
Er स्म धनादे तथा अत्यन्त ( अव, एतु ) प्राप्त हो उस की. ( अवसा.) रचा से |. a 


ee 11 


भावाथः-हे मनुष्यो! पुरुषाथ से लक्ष्मी को आर उस स अन्न आदे. 
को इकट्ठा कर बड़े सज को प्राप्त होकर सब का रक्षण करो ॥ ५॥ 


| इस सूरत में सूर्य और विद्वानों के गुण वणन करने से इस सूक्त के अ 
लत ") इस से पूर्व सुक्त के अर्श के साथ-संगति जानती चाहिये।॥ 


(~ त्वर उनच्यादावां सुक्त ओर तीसरा वर्ग समाप्त हुआ || 
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ऋणगेद: म॑ ५ | अ० ४ | सू० ५० ॥ 
oT 


अथ पञ्चर्चस्य पञ्चाइात्तमस्य सृक्तस्य स्वस्त्यानेय तऋाषिः । 
विश्वेदेवा देवताः | १ स्वराडष्णिक । २ निचदुष्णिक्‌ | 
३ भुरिगुष्णिकछन्दः। ऋषभः स्वरः | ४।५ निचृदनुष्टुप्‌- 


छन्दः । घेवतः स्वरः॥ 


मनुष्येविद्दन्मित्रत्वेन विद्याधने प्राप्य यशः प्रयितव्यमित्याह ॥ 
अव पांचऋचावाले पचादाव सक्त का प्रारम्भ हे उसक प्रथम मत्र म मनष्या 
को चाहय क विद्वाना के साथ मित्रता से विद्या आर धन का प्राप्त हाकर 


यदा वहाव इस विषय का कहत ह ॥ 
विश्वाँ देवस्य नेतुमेत्ती वुरीत सस्पम्‌। विश्वा 
राय इईषध्यति द्यम्नं उणीत पुष्यसे ॥ 3 ॥ 


विश्वः। देवस्य । नेतुः। मत्तेः। वुरीत । सख्यम्‌ । विश्वः । 
राये । इषुध्यति । दयुत्रम । छुणीत । पुष्यसे ॥ १ ॥ 


पदार्थ -( विश्वः ) सर्वः ( देवस्य ) विदुषः ( नेतुः ) नाय- 
।. | कस्य ( मत्तः ) मनुष्यः ( वुरीत ) स्वीकुय्योत्‌ ( सख्यम्‌ ) मित्रत्वम्‌ 
ग, | ' ( विश्वः) समग्रः ( राये) धनाय ( इपुध्यात ) इषन्‌ घरात ( द॒न्नम्‌ ) 
| यदः (णीत ) ( पुष्यसे ) पुष्ठो भवासिः॥ १॥ 


अन्वर्यः--विश्वो मतों नेतुर्देवस्प सख्यं वुरीत विश्वो राय. 

SEITE 

इषध्याते येन त्वं पष्यसे तत्‌ य॒म्नं भवान्‌ टणीत ॥9॥ | 
भावार्थेः-सर्वैर्भनष्यैविंद्ाधनशरीर पृष्ठिप्राप्तये विदृच्छिक्षों दारी- 


रात्मप[रश्वमश्व सतत कत्तेव्य! ॥ 93 ॥ 
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| फ्रग्वेद: अ० ३'। प्र० दे प्व० ७ ॥ ` 


पदार्थः-( विश्वः ) सम्पूर्ण (मत्तः ) मनुष्य ( नेतुः ) अग्रणी ( देवस्य ) 
विद्वान की ( सख्यम्‌) मित्रताका ( वरीत ) स्वीकार कर आर ( विश्वः ) सम्पण 


(रापे)धनके लिये ( इषुध्यपे ) वाणों को धारण करता है अर जिसस आप ( पुप्यसे ) 
पष्ट होते हे उस ( दम्य) यश को आप ( दर्णा।त ) स्वीकार कारेये १ ॥ 


~ 


भावाथ,-सब मनुष्या को चाहिये कि विद्या धन ऑर शरीरपुष्टि की 
|| प्राप्ति के लिये विद्वानों की शिक्षा शरीर और आत्मा से परिश्रम निरन्तर करें ॥१॥ 
पुनरनुष्येः कें कत्तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुप्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० ॥ 
SS ७ > ( ७७  S | | be ~ 
- तेत देव नंतय चमा लतरास । तराया त 
ह्या३ण्चे सचेमहि सचथ्यः.॥ २॥ 
ते। ते। देव। नेतः। ये। च । इमान । अनुऽहासे। ते । 


राया। ते हि। आ5एच । सचेमाहे । सचश्यः॥ २ ॥ 
पदार्थः-(ते) तब (ते ) (देव) विन्‌ ( नेतः ) नायक ( ये ) 
(च) ( इमान्‌.) ( त््रनुदासे ) त्मनुशासनाय (ते) (राया) 
घनेन,(ते ) ( हि ) ( आऽचे ) समन्तात्‌ सम्पर्काय (सचा ) 
` संपळ्ज्महि.(.सचथ्येः.) सचथेषु समवायेपु.भ4: ॥ २. ॥ 
ऋआन्वय्‌ः-हे नेतर्देव ! ये ते$नुदास इमान सम्बघ्नान्त त ते 
सत्कत्तेव्या: स्यः | ये च राया सवीन रक्षन्ति ते. प्रीतिमन्ता जायन्त। 
ये द्याएचे सचथ्येवैसन्ते तेः सह वयं सचेमहि॥ २ ॥ 
. भावा्थे,-हे.विददेस्त्वमिमान वत्तमानान्‌ समापध्यान्‌ जनाः 
\ ननुशाचे (बद्दः सह सङ्गत्य विद्याः-प्राप्राह ॥ २ ॥ 
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ऋग्वेद: मं ५ | अ० ४ । सू ५० ॥ 2९७ 


पदार्थ:--हे ( नेतः) अन्नणी ( देव ) विद्वन्‌ (ये) जो (ते) आप के 
अनशसे ) अनुशासन के लिय ( इमान ) इन का सम्बान्धत करते हं (ते, ते) 
वे बे सस्कार करने योग्य हो ( च) ओर जो (राया) धन से सब का रक्षा 
करते हें (ते ) थे प्रीति से यक्त होते हें और जो ( हि ) निश्चित ( आपूचे ) 


साथ वर्तमान हें उन के साथ हमलाग ( सचमहि ) मिल ॥ २॥ 
भावार्थः —हे विदन्‌! आप इन वर्तमान और समीप में स्थित जनों को 
शिक्षा दीतिये और विद्वानों के साथ मिल के विद्याओं को प्राप्त हूजिये ॥ २॥ 
मनष्यः कि सत्कत्तव्यं कि प्राप्तव्यामत्याह ॥ 
म्रनष्यां को किस का सत्कार करना आर क्या प्राप्त करना चाहय इस वि० ॥ 
अता न अरा ननातेथोनतः पत्नादशस्यत। और 
विश्व॑ पथेष्ठां द्विषो य॑योत ययाविः ॥ ३॥ 


अत॑ः । नः। आ । नृन्‌ । अतिथीन्‌ । अतः। पत्नीः । 
दडास्यत । आरे । विश्वम्‌ । पथेऽस्थाम्‌ । टिषः । य॒योतु । 
युयुंविः ॥ ३ ॥ 


पदार्थ:--( अतः ) कारणात्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( त्रा ) सम- 
न्तात्‌ ( नन्‌ ) अधमादियाज्य धम्मपथ गमयितृन्‌ ( अतिथीन्‌ ) 
ऽप्रनियतातिथी न्‌ (अतः ) ( पत्नीः ) ( दशस्यत ) बलयत ( आर ) 


( विश्वम्‌ ) सर्वेञजनम्‌ ( पथेष्ठाम्‌ ) यो धे पथि तिष्ठाति तम्‌ (हष 5 


LS 


द्वेष्टीन्‌ ( युयोतु ) वियोजयतु ( यूयविः ) विभाराकत्ता ॥ ३ ॥ 


त्रन्वयः-हे मनुष्या अतो नो ननतिथीवताऽनन्तर पत्नारा 
दास्यत। विइवं पथेष्ठां जनमारे दरास्यत बूयांवाद्दष शरोर युयातु एर 


६२ 
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| ९९८ फग्वेद: अ०४।अ०३।व०6४॥. 


~ 


भावार्थः-मनुष्येधाम्मिकानतिर्थान्त्संसेव्य सङ्गत्य विवेक- 
प्राप्य हेषादिदोषा आरे प्र्षेपणीयाः ॥ ३ ॥ 

पदार्थः-हे मनुष्यो ( अतः ) इस कारण से ( नः ) हम लोगों आर 
( नृन्‌ ) अधम्मे से अलगकर धर्म्मे के मार्ग को चलाने वाले ( अतिथीन्‌ ) जिन के 
आगमन की तिथि नियत नहीं उनको ( अतः ) इस के अनन्तर ( पत्नी: ) ख़ियों 
को ( आ ) सब प्रकार से ( दृशस्पत ) प्रबल करिये और ( विश्वम्‌ ) सम्पूर्ण | 
जन को तथा ( पथेष्ठाम्‌ ) जो धम्मेयुक्त पथ में स्थित हो उस को (आरे ) |! 
समीप में प्रवल कारिये और ( यूयुविः ) विभाग करनेवाला ( द्विषः ) दवा क्नों 
को दूर में ( युयोतु ) विशेष कर के विभक्त करे ॥ ३॥ 

- भावार्थे --मन॒ष्यों को चाहिये कि धार्मिक अतिथियों की उत्तम प्रकार 

सेवा कर और मिल के विवेक को प्राप्त हो कर देष आदि दोषों को दूर करें ॥३॥ 

ये वहनिवद्व्यवहारवोढारः स्युस्ते धीरा जायन्त इत्याह ॥ 


सो ग्रप्मि के सडा व्यवहार के धारण करनेवाले होवे वे धीर होते ह 
इस विषय को अ० || 


यत्र वहनिरभिहिंतों दद्रवद्दोणयंः पशुः। नमणां 


र 


वीरपस्त्योऽणो धीरेव सनिता ॥ ४ ॥ 
यत्र । वह्निः) अभि5हितः। दुद्रव॑त्‌। द्रोण्य: । पशुः। 
` नुऽमनाः । वीरऽप॑स्त्यः । अणी । धीरा5इव । सनिता ॥४॥ 
यदाथेः-( यंत्र ) यस्मिन्‌ ( वहाने: ) वाढाषाम्े ( आमि- 
हितः ) कथितो धृतो वा ( दुद्रवत्‌ ) भूशं गच्छति ( द्रोण्यः ) 
| द्रोणष शीघ्रगामिषु भवः ( पशुः ) यो व्श्यते ( नमणाः ) नष मनो 
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फ्ररग्वेदूः मं ५ | भ्र० ४ । सू० ५० ॥ ४९९ 


न > A AS 
्रन्वयः-हे मनुष्या यत्र द्रोणयः पशुरिवाऽमिहितों बहूनि” 
रवत्त्रार्णा धीरेव नुमणा वॉरिपस्त्यस्तनयः सानिता भवेत्‌ ॥ ४ ॥ 


ह. ho 


(A 5 क 
भावार्थ:--अत्र वाचकलु ०-येऽग्निवत्तेजस्विनो वेगवन्तो भवे- | 
युस्ते सत्या(सत्यविभाजका भवेयुः ॥ ४ ॥ 


1 पदाथेः--े मनुष्यो ( यत्र ) जिस में ( द्रोप्पः ) शीघ्र चलनेवालों में 


उत्पन्न ( पदाः ) ज्ञो देखा जाता हे उस के सदश ( अभिहितः ) कहा गया वा 
धारण किया गया ( वहनिः ) प्राप्त करने वाला आप्रि ( दुद्रवत्‌ ) अत्यन्त चलता 
हे वहां ( अर्णा ) प्राप्त कराने वाली ( धीॉरव ) ध्यानवती के सटदा ( नृमणाः ) 
मनुष्यों में जिस का मन ( वीरपस्स्पः ) जिस के गुह में वीर वह पुत्र ( सनिता ) 
विभाग करनेवाला होवे | ४ ॥ 


छः ) 


~ ~ ~ 
भावाथे,-इस मन्त्र में वाचकलु०-ज्ञो अभि क्रे सदरा तज्ञस्वी म्र 


घेग से यक्त होवें वे सत्य और असत्य क वभाग करने वाले होवें ॥ ४ ॥ 


मनुष्येः कि याचनीयामत्याह ॥ 


मनष्यों को क्या यांगना चाहिये इस विषय को भ्रग० ॥ 


ad LS 


ते देव नेता रथस्पाति शं रयिः। हां राये रां 

. स्वस्तय इषःस्त॒तों मनामह देवस्तुतां मनामहे ॥५९॥४॥ | 

एषः । ते । देव । नतारात । रथःपतिः । दाम । रायेः 

हाम । राये । ठाम । स्वस्तये । इघःऽस्तुतः । मनामह | 
दव$स्ततः । मनामह ॥ ५ ॥ ४ ॥ 


पदार्थे:--( एषः ) ( ते ) तब ( देव ) विद्दन्‌ ( नेत ) प्रापक 
( रथस्पतिः ) रथस्य स्वामी ( राम्‌ ) सुखरूपम्‌ ( रायः ) धनम्‌ 


। 
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| ५०० ऋग्वेद: अ० ७। अ० ३। व० ४ ॥ 


( झाम्‌ ) ( राय ) घनाय ( झाम्‌ ) कल्याणम्‌ ( स्वस्तये ) सुखाय 
( इषःस्तुतः ) अनादेः स्तावकः ( मनामहे ) याचामह्‌ ( देवर्तुतः ) 
देवेबिद्दाद्वः प्रशोसितः ( मनामहे.) विजानीमः ॥ ५ ॥ 


oo 


न्ययः-हे नेतदेंब!त एषो रथर्पतिः रा रयिः झां राये स्वस्तथे 
रामिषःस्ततः देवस्तृतोऽस्ति तान्‌ वयं मनामहे तान्‌ वयं मनामहे ॥५॥ 


भावाथः-ये विदतप्रांसिताः कल्याणकराः पदाथाः स्यृस्तान्‌ 

| बमं ग्रहणीयाम ॥ ५ ॥ | 

' रत्र विद्दद्गुएवणनादेतदर्थस्य पूवसूक्तार्थेन सह सङ्गातिवेद्या ॥ | | 

इति पहुचाशत्तमं सूक्त चतुर्थो वशश्च समाप्तः ॥ 

पृदाथे*-हे ( नेतः ) प्राप्ति कराने वाले ( देव ) विद्वान्‌ ( ते) आप का | रू 

( एषः ) यह ( रथस्पातिः ) वाहन का स्वामी ( दाम्‌ ) पुखरूप ( रयिः ) धन आर | | 

( दम ) सुख ( राये ) धन के लिये वा ( स्वस्तये ) सुख के लिये ( राम्‌ ) कल्याण | $. 

( इघःस्ततः ) अन्न आदि की स्तुति करनेवाला ओर ज्ञां ( देवस्तुतः ) विद्वानों | । 

| से प्रशंसित हे उन की हम लोग (मनामहे) याचना कर्ते हैं ऑर हम लोग | 
| ( मनामहे ) जानते हें ॥ ५ ॥ 


भावाथे*-जो विदानो मे प्रदासित ओर कल्याणकारक पदाथ होव उन । 
रोग ग्रहण कर ॥ ५ ॥ 


Ee सूत्त में विदानो के गुणा वणन करने से इस सुक्त के अर्थ की इस 
से पूव सूक्त के अर्थ के साथ. सङ्गति ताननीं चाहिये ॥ 


यह पचाशवां सूक्त और चतुथ वर्ग समाप्त हा |. 


हज 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० ४ | सू० ५१ ॥ ५०१ 
_ UF I मदन लक ........... 
श्रथ पञचदशार्चस्येकपञ्चादात्तमस्य सूक्तस्य स्वस्त्यात्रेय ऋषिः । 
विश्वेदेवा देवताः । १ गायत्री । २ ॥ ३। ४ निचृद्गायत्री 
छन्दः | षड्जः स्वरः । ५। ८ । ९ ।१० निचुदु्णिक्‌। 
६ उष्णिक्‌ | ७ विराडुष्णिक्‌ छन्दः। ऋषभः स्वरः। 
११ निचृत्रिष्ठप्‌ । १२ त्रिष्टुप्‌ छन्दः । धैवतः स्वरः। 
१३ पड्क्तिश्छन्दः। पञ्चमः स्वरः। १४ । १% 
आनुष्टुपृढन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


~ FA `) No ~ ~ 
विद्वान्‌ [वद्दाडूस्सह कि कथ्यादिंत्यपादश्यत ॥ 
अब पन्द्रह ऋचावाले इक्पावनवे सक्त का प्रारम्भ हं उस क प्रथम मत्र 
में विद्वान जन विद्वानों के साथ क्या कर यह उपदशा किया ज्ञाता ह | 


.. अन्ने सुतस्यं पीतये विश्वेरूमेंमिरा गाहे । देवे- 
मिहेव्यदांतये ॥ १ ॥ | 
अग्न | सतस्य । पातय । 1 

| देवाभिः । हव्पऽदांतये ॥ $ ॥ 


;। ऊर्मेंभिः। भा । गहि । 


पदाथः=( रम्ने) विन्‌ ( सुतस्य ) निष्पादेतस्यांषाधरसस्य 
(.पींतये ) पानाय ( विश्वे ) सर्वेः (-ऊभोमिः ) रक्तणादेकत्तभ- | 
स्सह (प्रा ) ( गहि ) आगच्छ ( देवेमिः ) विद्दाळः ( हव्यदा- | 
तये ) दातव्यदानाय ॥ १॥ | | 

अन्व यः-हे अम्ने ! त्वं विश्वेरूमेमिर्देवेमिः सह सुतस्य पीतये | 
| हव्यदातय आ गाह ॥ ३ ॥ | 
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। त्त ` ` अन्वय{-हे ऋतघीतयः ! सत्यधम्माणो विद्वांसो यूयमध्वर- | | EE 
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MO CC कामाक 
५ 

५०२ ऋग्वेदः अ० ४। झ० ३। व० ५ || 


~ Se मिकी 
भावार्थेः-पदि विद्वांसः परमाबिदुषा सह सवा5जनान्‌ सम्बो-' 
चयेयुस्तहि सवे आनन्दिताः स्युः ॥ १ ॥ 


पदार्थः _ हे ( अग्ने ) विम्‌ आप ( विम्बैः ) सम्पूण ( ऊमेभिः ) रचा 
| आदि करने वाले ( देवेभिः ) विद्वानों के साथ (सुतस्य ) निकाले हुए ओषापे 
शस के ( पीतये ) पान करने के लिये ऑर ( हव्पद़ातये ) देने योग्य वस्तु के देने | | 
के लिये (आ, गाहे ) प्राप्त हूजिये ॥ १.॥ 


भावा्थे'-जो विद्वान्‌ जन अत्यन्त विद्वान्‌ के साथ सम्पूर्णं ज्ञनों को 
उत्तम प्रकार बोध देवें तो सब आनन्दित होवें ॥ १ ॥ 
कीद्दोमनष्येभंवितव्यामेत्याह ॥ 
केसे मनष्या को होना चाहिये. इस विषय को कहते ह ॥ . » 
` ऋतंधीतय त्रा गत सत्यधम्माणो अध्वरम । 
त्मरमेः पिंबत जि ॥२॥ र 
क्रत$धीतय:॥ आ । गत । सत्यऽधम्साणः । अध्वरम्‌ । 
झग्मेः । पिबत । जिह्वया ॥ २॥ ` ; . 
पदार्थः-(ऋतधीतयः ) ऋतस्य सत्यस्य धीतिधोरणं येषा- | 
न्ते (आ ) ( गत ) आगच्छत ( सत्यधम्माएः ) सत्यो घर्मो, | 
येषान्ते ( अध्वरम्‌ ) अहिंसामयं व्यवहारम्‌ ( श्रम्नेः ). पावकस्य | 
| ( पिबत ) ( जिहया ) ॥ २ ॥ 


LoS 


गतञ्राजिहया रसं पिबत ॥ २॥ 
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"TS 2 3५ I ONSEN 
ऋग्वेद: मै० ५। अ० ४ | स० ५१ ॥ ५०३ 


~ क 6 न ह, न 
भावार्थ'--हे मनुष्या यूयं सत्यधन्मस्य धारणनातुल सुख 
प्राप्त ॥२॥ 
दाथः-ह ( ऋतधातय ) सत्य के धारण करने वाले ( सत्पधम्माणः ) 
सत्य धर्म्म जिनका ऐसे विद्वानो आप लोग ( अध्वरम्‌) अहिसाळप व्यवहार 
को ( आ, गत ) प्राप्तहूजिये और ( अप्रेः ) अग्नि की ( निहवया ) निहवा से 
रस को ( पिवत ) पीजिये ॥ २ ॥ 
भावार्थेः-हे मन॒ष्यो ! आप लोग सत्यधर्म्म के धारण से ग्रत्यन्त सुख 
को प्राप्त हूजिये ॥ २ ॥ 
विद्दाइस्सह ववद्वान कडकथय्यादत्याह ॥ . 
_ विद्वानो के साथ विद्वान्‌ क्या करे इस विषय को कहते हं ॥ 


विप्रेभिर्वित्र सन्त्य प्रातयांवमिरा ग।हे। देवो, 
सोमपोतये ॥ ३॥ | 
विप्रेभिः । विप्र । सन्त्य । प्रातयांवऽभिः। आ । गाह । 


देवाभिंः। सोम5पीतये ॥ ३ ॥ 
पदार्थः-(विप्रेभिः ) मेधाविभिः ( विप्र ) मेधाविन्‌ ( सन्त्य ) 
सन्तौ वर्तमाने साधोः ( प्रातर्यावमिः ) ये प्रातर्यान्ति तैः (त्रा ) 
( गहि ) आगच्छ ( देवोभिः ) बिह्दद्विस्सह ( सोमपीतये ) सोमस्य 
पानाय ॥ ३ ॥ हे 
.. पश्रन्वयः-हे सन्त्य विप्र ! त्वं घ्रातयावा देवेमि्विप्रेमिस्सह 
सोमपीतय आ गाहि ॥ ३॥ 
भावाथेः-यदा विद्वद्विस्सह विदुषां सङ्गी जायते तडस्वय्वस्य 
प्रादुभोवो. भवाति. ॥ ३ ॥ . 
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| ५०४ प्रर॑ग्वेद: श्र० ४ प्र ३) व० ५॥ 


| बढ़िमानों के साथ ( सोमपीतये) सोमलतानामक आपॉध क रस क पान के 


` | व्यान्‌ कुर्थुस्तार्ह सर्व ऐेश्वस्येवन्तो जायन्ते ॥ ४ ॥ 
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पदार्थ;--हे ( सन्त्य ) वत्तेमान में श्रेष्ट ( विप्र ) बुद्धिमान्‌ आप ( प्रात- | 


| योवभिः ) प्रातःकाल में जाने वाले ( देवेभिः ) विद्वाना क आर ( विप्रेभिः )' 


लिये ( आ,गहि ) प्राप्त होजञय ॥ ३ ॥ 
भावा्थे:--ज्ब विद्वानों के साथ विद्वानों का सहूग होता हे तब ऐश्वर्य 
का प्रादुर्भाव होता हे ॥ ३ ॥ 
पुनमेनुष्येः किं कत्तेव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को कहते हैं ॥ 
रयं सोमंश्चम्‌ सुतो$मंत्रे परि. षिच्यते । प्रिय 
इन्द्राय वायवें ॥ 9 ॥ 
गयम्‌ । सोम॑ः । चम्‌ इति । सुतः। भमत्रे । परि । 
सिच्यते । प्रियः । इन्द्राय । वायवे ॥ ४ ॥ 
| 'पदार्थः-( घम्‌ )( सोमः ) ऐश्वस्येयोंग: ( चमू ) द्विविधे 
सेने( सुतः ) निष्पन्नः ( मत्रे ) पात्रे ( परि ) सवतः ( सिच्यते ) 
( प्रियः ) कमनीयः ( इन्द्राय ) परमैश्वय्ययुक्ताय ( वायवे ) बल- 
| वते॥ ४॥ || 
| ्न्वयः-हे मनुष्या याऽषं वायव इन्द्राय सृतः प्रियः सोमो- | ॥ 
| ऽमत्रे परि षिच्यते स चमू परि वर्धयाति ॥ ४ ॥ | 


भांवार्थः-वदि वेद्या भ्रोषविसारानिस्सार्य्याऽरोगान्‌ मनुः || 
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ऋणग्ेदः मं ५ [ अ० ४ । सू ० ५६ ॥ ५०५ | | 5 
NO SH 12777 शी 


. अत्यन्त रेश्वय्ये से यक्त परुष के लिये (सतः ) उत्पन्न किया गया ( प्रियः ) पुन्दर | | 
(सोमः ) ऐश्वरध्य का योग ( अमत्रे ) पात्र में ( पारे ) सव ओर से ( सिच्यत 3) 

| सांचा ज्ञाता हे वह ( चम ) दो प्रकार की सनाओं को सव प्रकार से बोड | 
| करता हे॥४॥ न वी 
भावाथ'--ज्ञो वेद्यजन ओषबियां के सारभागों को. निकालकर रोग” द्भ 4 


च 


रहित मनुष्यों को करें तो सब ऐश्वय्या से युक्त होते ह | ४ ॥ 


मनष्येः कि भोक्तव्यं पेय चत्यपादेशयत ॥ 
“| प्रनष्पों को कया भोजन करना ओर कया पीना चाहिय इस [वषय को कहते हे ॥ 


वायवा याहि वातय जुषाणा हव्यदातय | पषा 


सतस्यान्वसा आभ अय. ॥८५९॥१८॥ 
वायो इति । ग्रा याहि। वीतये । जुषाण: । हव्यदांतये-। 


वेब | सतस्यं । अन्धस+। अभि । प्रयः ॥ ५ ॥ ५ ॥ 


पड 
$ | ` ₹ राथ-( बायो ) परमवलयुक्त ( त्रा ) ( वाहे ) आगच्छध 
"२ | दोतमे ) विज्ञानादि प्रापतये. ( जुषाणः ) सेवमानः ( हव्यदातये 
`! दातव्यदानाय (-पिबा ) अन्न हृथचोतास्तिङ इति दीघ; ( सुत्रर 

£ | निष्पन्नस्य ( अन्धसः ) अनस्य रसान्‌ ( श्रमे ) (प्रयः ) कमः 


| रसं पिब ॥ ५ ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a किक च + Ke nS snes Reson Hp SOS eR St UM ICI 


जन ना ह. अब 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेद: अ० ४।अ०३।व6६॥ 


पदार्थ -हे ( वायो ) अत्यन्त बल से पुक्त आप ( हव्यदातये ) देने 
$ 
योग्य वस्तु के देने के लिये और ( वीतये ) विज्ञान आदि प्राप्ति के लिये ( अभि, 
प्रयः ) सब ओर से सुन्दर जल का ( जुषाणः ) सेवन करते हुए ( आ, पाहि ) 
प्राप्त हलिपे और ( सुतस्य ) उत्पन्नं हुए ( अन्धसः ) अन्न के रस का ( पिदा ) 
`: > 
पान करिये ॥ ५ ॥ 
5 ह रोग म के नादा करने और ब 
भावाथः -हे विइन्‌ | आप रोग आर प्रमाद क ना षद 
के वढानेवाले अन्न को खाइये ओर रस को पीजिये ॥ ५ ॥ 


प्रथ राजामात्यो किं कुर्य्यातामित्याह ॥ 
प्रव राज्ञा'औओर अमात्य क्या करें इस विषय को अगले मंत्र म०॥ 


इन्द्रश्च वायवेषां सुतानां पोतिमहेथः । तान्‌ 
जुषेथामरेपसांवभि प्रथः ॥ ६ ॥ 


इन्द्रैः \ च। वायो इत । एषाम । सुतानाम्‌ । पीतिम्‌ । 


_ अथः । तान्‌ । जपेथाम्‌ । अरेपसे। । अभि। प्रयः ॥ ६॥ 


De ~ 


पदार्थः-( इन्द्रः) राजा (च ) (बायो ) प्रधानपुरुष ( एषाम्‌ ) 
वर्तमानानाम्‌ ( सुतानाम्‌ ) निष्पालनानाम्‌ ( पीतिम्‌ ) पानम्‌ 
( ऋआईथः ) ( तान्‌ ) ( जुषेथाम्‌ ) ( अरेपसौ ) दयालू ( अभि ) 
( प्रयः ) कमनीयमननम्‌ ॥ ६ ॥ 

मअन्वयः-हे वायो ! इन्द्रश्च युवामेषां सुतानां पीतिमहथस्ता- 
नरेपसो सन्तौ प्रयोऽमि जुषेथाम्‌ ॥ ६॥ 
| भावार्थः-यत्र राजामात्या धार्मिकाः स्युस्तव सवी योग्यता 
| जायेत ॥ ६ ॥ - Rope 


हक, 
टत 
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OO कवडा डयन दी 


| | ऋग्वेद: मं० ५ | झ० ४ । घू० ५१ ॥ ५०७ 
| > i Eo a न्स 
p 


3 पदाथ! -हे ( वायो ) मुख्य पुरुष ( इन्द्रः, च ) ऑर राजा ग्राप दोनों 
( एषाय ) इन वर्तमान ( सतानाम्‌ ) पालना से छूटे अथात्‌ सिद्ध हुए पदाथा के 
र ( ( पीतिम ) पान के ( अहथः ) योग्य होते ह ( तान्‌ ) उन को आर ( अरेपसा ) 
| दयाल हए ( प्रय: ) सन्दर अन्न को ( अभि,जवंथाम ) सेवन कर || ६ ॥ 
| भावार्थः--बहां राज्ञा और मन्त्री धार्मिक होवे वहां संपूणण योग्यता 
| होवे ॥ ६ ॥ 
ly (of C ~ 
ष्‌ पुनमनुष्याः के कुयारत्याह ॥ 


~ 


किर मनुष्य क्या करें इस विषय को कहते हें | 


४०5 


सुता इन्द्राय वायवे सोमांसो दध्याशिरः 
निम्नं न य॑न्ति सि॑न्ववोऽभि प्रयः ॥ 9 ॥ 
सताः। इन्द्राय । वायवे । सोमासः । दर्धिःआशिरः । 
निम्नम्‌ । न । यन्ति । सिन्धवः । आभि । प्रयः ॥ ७ ॥ 
पदाथे!-(सुताः) निष्पन्नाः( इन्द्राय) परमेश्वराय ( वायवे ) 
| वायवद्कलाय ( सोमासः ) ऐश्वय्ययुक्ताः पदाथाः ( दध्या]दारः ) 
` | | ये घातमशितुं योग्याः ( निम्नम्‌) देशम्‌ (न ) इव ( यन्ति ) 
EE प्राप्नुवन्ति ( सिन्धवः ) नद्यः ( अमि ) ( प्रयः ) अ्तीवाप्रयम्‌॥9॥ 


ho शअन्वयः-हे मनुष्याः ! सिन्धवो निम्नं देवां न दध्याशिरः सुता- | 


| _ 


। स्सोमासो वायव इन्द्राय प्रयोडभियान्ति॥७॥ 
र भावारथः-अ्रत्ोपमाल ०-पथा नद्यः समुद्र गच्छन्ति तथव 


महोषधिसेविनः सुखं यान्ति ॥ ७ ॥ | | 
पदाथे _हे मनृष्यो ( सिन्धवः ) नदियां (निम्नम्‌ ) मथात नीच स्थल को 
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| एण्ट ऋग्वेद: अ० ४ | आ० ३ । व० ६ | 
| न्भ ््् 


>> र >> ७ 


| झोर से (यन्त)प्राप्त होते हं ॥७॥ 


भाताथ'->स मंत्र में उपमालं०-नस नादेया समुद्र का प्राप्त हा 


च्य 82. 00 SY ES 


वेले ही बडी ओषधियों के सेवन करनेवःल सुख का प्राप्त होतेहे ॥७॥ 


- अप्रथाग्निरिव विद्वान्‌ कोदशो5स्तात्माह ॥ 
अब अग्नि के समान विद्वात्‌ कसा हे इस विषय का क हते हं ॥ 


सजूविे भिदवेमिरश्विभ्यां मुषसा सजूः। 
त्रा यांहग्ने अत्रिवत्सुते रण ॥ ८ ॥ 


~ 


| (रण ) उपादिश ॥ < ॥ 


| भ्याम्रपसा सजः सुतेऽनिक्रदास्ति तथाऽऽयाह रश॥ < ॥ 


| व्याताइस्ति तां विज्ञानीत शट ˆ 7 ६ - 


| (न) जैसे वैसे ( दध्य।शिरः ) धारया करने और खाते योग्य ( सृताः ) उत्पन्न 
| हए ( सोमासः ) ऐशवय्ये स युक्त पदाथ ( वायवे ) वा के सदरा बलपुक्त 
( इस्द्राय ) अन्त ऐश्वर्य वाले के लिये ( प्रयः ) अत्यन्त त का ( अभि ) सब 


सेऽजः। विश्वेभिः । देवेभिः । अश्बिऽम्यांम्‌ । उंषसां । 
सऽजः। भा याहि । अग्ने | अत्रिवत्‌ । लुते। रंण ॥ <॥ 
पढाथे --( सजूः ) संयुक्तः ( वश्वाभ 3 सर्वेः ( देवेभिः ) 

| प्ाथव्यादाभः (आश्विभ्याम्‌) प्रकाशाऽप्रकाशलाकाभ्याव्‌ (उषसा) 
| प्रातवेलया ( सजूः ) संयुक्तः (त्रा ) ( याहि ) गच्छ ( अग्न ) 
| पावक इवविद्दन्‌ ( अनिवत ) व्यापकवत्‌ ( सुते ) उत्पन जगात 


त्प्रन्वय -हे अगने विद्वन्‌! यथाऽग्निविश्वोभेदवाभर्सजूराश्वः 


.. भावाथे!-अत वाचकलु°-ह मनुष्या या वथुत्स षु पदा 


३5 
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। ऋग्वेदः मं ५ | अ० ४ | सू० ५१ ॥ ५०९, 

= | पदार्थे हे ( अग्ने) अग्निके सटा तेजस्वी विद्वान्‌ नैसे अग्नि (विश्वेभिः) 

सम्पण . ( देवेभिः ) पथिवी आदिकों से ( सतू: ) संयुक्त तथा ( त्रश्विभ्याम्‌ ) 

र प्रकाशित और अप्रकाशित लोका तथा ( उषसा ) प्रातःकाल से ( सजुः ) सयुक्त 

| ( सुते) उत्पन्न जगत्‌ में ( अत्रिवत्‌ ) व्यापक के सढदा हे वैसे ( आ, याहि ) 
प्राप्त हूनिये ओर ( रण ) उपदेश करिये ॥ ८ ॥ 


भावा थे\-इस मंत्र में वाचकलु०-हे मनुप्यो.! जो बिज्ञुली सब पदाथा 
२ | में व्याप्त हे उस को विशेषकर के जानिये ॥ ८ ॥ 
~ ~ 
$ पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 
1 सनूमित्रावरुणाभ्यां सजूः सोमेन विष्णुना । 
' „| आ यांह्यम्ने अत्रिवव्सुते रण ॥ ९ ॥ 
| सऽजः। मित्रावरूणान्याम | सऽज्‌ः ॥ सामन | वष्णना । 
झा कि ॥ अग्ने । अत्र $वतू ।सत । रण ॥ ९ ॥ 


दाथः-( सजः ) संयुक्तः ( मित्रावरुणाभ्याम्‌ ) प्राणादा- 
नाभ्याम्‌ ( सजः ) ( सोमेन ) रंश्वय्यण चन्द्रण वा ( विष्णुना ) 
» | व्यापकेनाकादान ( अआ ) ( याहि ) ( अग्ने ) ( आनिवत्‌ ) ( सते ) 


| (रण ) ॥ ९ ॥ 
. `| ` प्रन्वय'-हे अग्ने विद्वन्‌! ले मत्रावरुणाभ्यां सजूः सामन | 


विष्णना सज: सतेऽत्रिबदस्ति तद्वोधनायाऽऽयाहे अस्मान्‌ सत्यउः | 
प्रददा रणः ॥ -९.॥ 
भावाथे!ः-अज्नोपमालं ०-यादे मनुष्याः प्राणापानादस्थाव- 
द्विद्या प्रिजानीयुस्तहिं:-बहुसुख ल भरर ॥ "8 Is-g 
nS छा 
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र irre 


| ५१० ऋग्वेदः अ०४ | ग्र ३ | व०.६ ॥ 


पदार्थ;-है ( अमे ) विदन आप ( मित्रावरुणाभ्याम ) प्राण और 
| उदान पवनो से ( सज्ञः ) संयुक्त ( सोमेन ) ऐश्वय्य वा चन्द्र से ओर ( विष्णाना ) 


' व्यापक के सदरा ह उस क जानने के लिय ( आ,याहे ) प्राप्त हूजय ओर हम 
लोगों के लिये सत्य का ( रण ) उपदेश कीज्रिये ॥ ९ ! 


> NS र ऐप 
मं स्थित विज्ञली की विद्या को लाने तो बहुत सुख को प्राप्त होवें ॥ ९. ॥ 


पुनः स कीद्दा इत्याह ॥ 
फिर वह केसा हे इस विषय को० ॥ 
~ 


सजरांदिव्येवसंमिः सजरिन्द्रेण वाय॒ना। श्रा 


>) 
LS 


याह्यग्ने श्रात्रवव्सुत रण ॥ १०॥६॥ 


> 
= 


सऽजः। आदित्य: । वसुँभिः। स5जूः । इन्द्रे। वयुनां । 


र 


ग्रा | याहि । अने । अत्रिऽवत्‌ । सुते । रण॥१०॥६॥ 


पदार्थ --( सज्ञः ) ( आदित्येश ) मासेः ( वसा भेः ) थिव्या- 
| दिभिः ( सजुः ) ( इन्द्रेण ) जीवेन ( वायुना ) बलवता (त्रप्नायाहि) 
(त्रपरग्ने) पाब्रकवद्‌विद्न्‌ ( अतिवत्‌ ) (सुते)(रण ) उपादेश॥ १ ०॥ 


| अन्वय'-हे अग्ने ! विहन्नादित्येवसुभिस्सह सजूवाउनन्द्रण 
{ + 

। सज! सत $नवद्दत्तत तहिज्ञापनाया5$याह रण च॥१०॥ . 

|| ७ 


भावार्थः-हे मनुष्या यो मानसो विदयुदाग्नराकादास्था बत्तत 
तं विज्ञाय कार्य्येषपयुडच्वस्‌ ॥ १० ॥. . | | 


ection, Haridwar 


ध्यपर आकाश से ( सज्ञः ) सपुक्त आर ( सुत ) उत्पन्न हए जगत में (अन्निव॒त) 


भावाथे!-इस मंत्र में उपमालं०--जो मनुष्य प्राण और अपान आदि | - 


दाथे!-* (६ अग्नेः) आग्नि के समान विदान्‌ ज्ञो ( आदित्येः ) महीनों i | 
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कक 


ऋग्वेद: म॑. ५ | अ० ४ | सू० ५१ ॥ ५११ 


ओर ( वसुभिः ) प्रथिवी आदिको के साथ ( सनूः ) संयुक्त और ( वायुना ) 
बलवान्‌ ( इन्द्रेण ) जीव के साथ ( सत्त: ) संयुक्त ( सुते ) उत्पम्न हुए जगत्‌ में 
( अत्रिवत्‌ ) व्यापक के सढदा वत्तमान हे उस के अनाने के लिये ( आ, याई 
प्राप्त हूजिये ओर ( रण॒ ) उपदेश करिये ॥ १०॥ 


hs he र ~ विज्ञलीङप ~ = 
भावाथ'-हे मनुष्या! जञा मनसम्बन्धी ।विजु अधि आकादा में 
स्थित हुआ वत्तेमान है उस को ज्ञान कर काय्या में उपयोग करिये ॥ १० ॥ 


पनविद्दाद्विषयमाह ॥ 
फिर विइदविषय को कहते ह | 


स्वस्ति नों मिमीतामश्विना भग॑ः स्वस्त 
देव्यदिंतिरनवेणंः। स्वस्ति पूषा असुरो दधातु न; 
स्वस्ति द्यावाएथिवी सुचेतुनां ॥११ ॥ 
स्वस्ति। नः । मिमीताम्‌ । अश्विनां । भगः । स्वस्ति । 
देवी। अदितिः । अन॒वेणंः। स्वस्ति । पृषा। भसुरः । दधातु। 
नः। स्वस्ति । द्यावाष्टाथेवी इतिं । सुःचेतुना ॥ 939 ॥ 
पदार्थः-( स्वस्ति ) सुखम्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( मिमीताम्‌ ) 
सजेथाम्‌ ( अखिना ) अध्यापकोपदेशको ( भगः ) ऐेश्वय्यकत्ता 
वायुः ( स्वस्ति ) ( देवी ) देदीप्यमाना ( अआदेतिः ) अखाएणडता 
( अनवेणः ) अनश्वस्य ( स्वस्ति ) ( पूषा ) पुष्टिकरा दुग्धा 
( असुरः ) मेघः ( दधातु ) ( नः )अस्मभ्यम्‌ ( स्वस्ति )( द्यावा- 
पथिवी ) प्रकाशभूमी ( सुचेतुना ) सुष्ठु विज्ञापनेन ॥ ११ ॥ 


न्व स्रः-हे मनुष्या यथाखिनानवेणः स्वस्ति मिमीतां भगो 


र! | 
oC 
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! ऋग्वेद: अ० ४ | अ० ३ | व०७॥ 


स्वस्ति देव्यदितिविद्या नः स्वस्ति सुचेतुना यावााथवीं नः स्वस्ति 


| पूषाडसुरो नः स्वस्ति दधातु तथा युष्मभ्यमापि ते दधतु ॥ ११ ॥ 


 भावाथ,-यमत्रष्याःपदाथावंयया यान्‌ पदाथात्‌ उपयुञ्जीरन्‌ 

| त शथ्य उपकारं ग्रहीतुं शक्रृयुः ॥ ११॥ 

| पदाथ _ है मनष्यो नेसे ( अश्विना ) अध्यापक ओर उपदेशक जन 
( अनवणः ) अश्वरदित का ( स्वास्ति ) सुख ( बिमीताम्‌ ) रचें और ( भगः ) 

इश्वरस्य को करनेवाला वायु (नः ) हम लोगों के लिये (स्वस्ति ) सुख ( देवी ) 

प्रकाशित ( अदितिः ) अखण्डविद्या ( नः ) हमलांगां क लिये ( स्वस्ति ) सुख 


५२ 


NEES ee, SPI वहा 


प्रेघ हम लोगो के लिये सख को ( दधातु ) धारण करे वसे आप लोगों के लिये 
भी वे सख को धारण कर ॥. ११ ॥ 
भावाथे:--ज्ञो मनुष्य पदाथीवेद्या से जिन पदाथा को उपयक्त करें 
अथीत काम में जावे वे इन से उपकार ग्रहण करने को समर्थे होव ॥ ११ ॥ 


पनसंनष्या कथ वद्याटादध कयारत्याह ॥ 
फिर मनष्य कैसे विद्याटड्धि करें इस विषय को० ॥ 


` स्वस्तये वायमपं ब्रवामहे सोम स्वास्त भुव- 
Re नस्य यस्पतिं:।बंहरुपातिं सवंगणं स्वस्तये स्व॒स्तय॑ 


र फटा Te कै 
El. _ आदित्यासो भवन्त नः ॥ १२ ॥ 

| ।* -स्वस्तयें । वायुम्‌ । उप । ब्रवामहे। सामम्‌.। स्वार्त 
वनस्य । येः । पतिंः। ठृढस्पतिंम्‌। सवेऽगणम््‌ । स्वस्त" 
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ह क 


। जाओ पदाथे'--( स्वस्तये ) सुखाय ( वायुम्‌ ) वायुविद्याम्‌ ( उप) 
( बरवामहै ) उपदिशेम ( सोमम्‌ ) ऐेश्वय्येम्‌ ( स्वास्ति )( भुवनस्य ) 
लोकस्य ( यः) ( पतिः ) पालकः ( वृहस्पतिम्‌ ) वृहतीनां स्वामि- 
नम्‌ ( सर्वगणम्‌ ) सर्वे गणाः समूहा यस्मिन्‌ ( स्वस्तय ) निरुप- 
द्रवाय ( स्वस्तये ) परमसुखाय ( श््रादित्यासः ) त्मष्टचत्वारदाद्दष- 


परिमितेन ब्रह्मचर्येण कृतविद्या मासा इव व्यात्तांखलांवया वा 
( भवन्तु ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ॥ १२ ॥ 


अन्वयः-हे मनष्या यथा वयं स्वस्तये वायुं सोममुप ब्रवामहै 
तथा श्रत्वा ययमन्यान्प्रत्युप ब्रुवत । यो भुवनस्य पतिः सः स्वस्तय 
सर्वगणं बहस्पर्ति नः स्वस्ति च दधातु यथाऽऽदिर्पासा नः स्वस्तव 
भवन्तु तथा युष्मभ्यमपि सन्तु ॥ १२ ॥ 


भावार्थः -ऽ्रत्रवाचकल ०-मनुष्याः परस्परं पदार्थ विद्यां भ्रुत्वा- 
ऽभ्यस्य च विद्वांसो भवन्तु ॥ १२॥ 


हे मन्यो जेते हम लोग ( स्वस्तये ) सुख के लिये ( वायुम ) 
पदाथ CN 


बायविद्या और ( सोमम्‌) ऐश्वर्य का ( उप, ब्रवामहे ) उपदृश दृव वस सुन 
कर आप लोग अम्यों के प्रति उपदेश दीजिये ओर ( यः ) ज्ञो ( भुवनस्य ) लोक 
का( पतिः ) स्वामी हे वह ( स्वस्तय ) उपद्रव दूर हान क लिय ( सवगणाम्‌ ) 
सम्पणे समह जिस में उस ( ब॒हस्पांतम्‌ ) बड़ी वेद्वारणया क स्वाम को ओर 
| (नः) हम लोगों के लिये ( स्वस्ति ) सुख को धारण कर आर ज्ञेसे ( आदित्यासः ) 
अडतालीस वर्ष परिमित ब्रह्मचय्य से किया विद्याभ्यास निन्हांने तथा ना मास 
के सश सम्पर्ण विद्याओं में व्याप्त वे हमलोर्गो के अथ ( स्वस्तय ) अत्यन्त 
सुख के लिये ( भवन्तु) होवें वेसे आप लोगो के लिये भीहों ॥ १२ ॥ 
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भावार्थः-इस्त मंत्र में वाचकलु०-मनुष्य परस्पर पदार्थेविद्या को सुन 
और अभ्यास कर के विद्वान्‌ होवें ॥ १२॥ 
पुनारनिद्दांस: कि कुख्येरित्याह ॥ 
फिर विद्वान्‌ जन क्या करें इस विषय को कहते हैं ॥ 


विश्वे देवा नो श्रद्या स्व॒स्तये वेश्वानरो वसुरस्मिः 


स्वस्तये । देवा अवन्त्टुभव॑ः स्वस्तयें स्वस्ति नों 
रुद्र; पात्वंहस: ॥१३॥ 


NN 


विश्वे । देवाः । नः। अद्य । स्वस्तये। वेश्वान॒रः। वसुः । 
अग्निः । स्वस्तये । देवाः । अवन्तु । ऋभवः । स्व॒स्तये । 
स्वस्ति। नः। रुद्रः । पातु । अंहसः ॥ १३॥ 


i पदाथे!-( विश्वे ) सर्वे ( देव्राः ) विद्वांसः ( नः ) अस्मान्‌ 
( अद्या ) ऋ निपातस्य चोति दीचे: ( स्वस्तये ) सुखाय ( वेश्वा- 
नरः.) विश्वेषु नरेषु राजमानः ( बसुः ) यः सर्वत्र बसति ( अग्नि: ) 
पावक+ ( स्वस्तये ) आनन्दाय ( देवाः ) विद्वांसः ( अवन्तु ) 
(चभवः ) मेधाविनः ( स्वस्तये ) वियासुखाय ( स्वस्ति ) सुख- 
| करेवर्चमानम्‌ (नः) अस्मान्‌ ( रुद्रः ) दुष्टदएडकः (पातु) 
(अहसः ) अपराधात्‌ ॥ १३ ॥ 


` प्रन्वेयः-हे मनुष्या यथाया विश्वे देवाः स्वस्तये नोऽवन्तु 
स्वरतमे वैश्यानरो वसुराम्निरवन्त्ठमवो देवाः स्वस्तयेऽवन्तु रुद्र 
स्वस्ति भावयित्वा नोऽस्मानंहसः पातु ॥ १३॥ 
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न मं०५।अ०४।सू० ५१ ॥ ५१५ 


~ ~ ~ शषा Cs 
भ भावार्थः-विदुषां योग्यतास्ति उपदेशाध्यापनाभ्या सवान्त- 
| नुष्पान्‌ सततं रक्षयित्वा व्यन्तु ॥ १३ ॥ 


पदार्थे|-हे मनुप्यो नेसे (द्या) आज ( विश्वे,देवाः ) संपूर्ण विदान्‌ अन 
( स्वस्तये ) सुख के लिये ( नः ) हम जोगा का ( अवन्तु ) रक्ताकर ओर ( स्वस्तय ) 
सख के लिये ( वैश्वानर: ) समस्त मनुष्यों म प्रकाशमान ( वसु ) सर्वत्र वसने 
वाला ( ्रिः) आंग्र र्ता कर आर ( क्भवः ) बद्धिमान्‌ (दुवा ) विद्वानत्तनं 
( स्वस्तये ) विद्यासुख के लिये रक्षा कर और ( सुद्र ) दष्टो को दण्ड देने वाला 
( स्वस्ति ) सुख को भावना करके (नः) हम लोगों की ( अहसः ) अपराध से 
। (पात) रक्षा करे ॥ १३ ॥ 


| . भावा्थे--विदानो की याग्यता ह (क उपदेदा और अध्यापन से सब 
| (३ | मनुष्यों की निरन्तर रक्वा कर क वृद्धि करावं ॥ १३ ॥ 
क 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मन्न म० | 


0. स्वस्ति मित्रावरुणा स्वस्ति पथ्ये रेवांते। स्वस्त 
इन्द्ररचाभिश्रव॑ स्वस्ति नों अदिते कृधि ॥ १४ ॥ | 


A ` स्वस्ति। मित्रावरुणा। स्वास्ति | पथ्य । रवात । स्वास्त | 
| । 


न: । इन्द्रः । च । अग्निः । च । स्वास्त । त: । अदिते । 


| 
| | कुधि॥१४॥ : ‘2 
पदार्थे:-( स्वास्ति) सुखम्‌ ( मित्रावरुणा ) प्राणोदानो | 
T ( स्वास्ति ) (पश्ये ) -पयोनपेते कमणि ( रवात ) बहुधनयुक्ते | 
| 


| ८ | (स्वस्ति ) (नः) अस्मभ्यम्र (इन्द्रः ) ताड: (व 
I ह... कफ 


प 
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ब्रिद ( च ) ( स्वस्ति ) सुखम्‌ ( नः) अस्मभ्यम्‌ ( ऋदिते ) 
्रखणिडतविद्य ( कृषि) कुरु ॥ १४॥ 


शभ्रन्वय!-हे अदिते रेवति ! तं पथ्ये यथा मित्रावरुणा नः 
स्वरिति इन्द्रश्च स्वस्ति शप्रम्निश्च स्वस्ति नः करोति तथा स्वस्ति काधि १४ 


भावार्थे!-यः सर्वेभ्यः सुखं प्रयच्छति स एव विद्वान्‌ प्रशांसितो 
भबति ॥ १४॥ 


पदार्थः-हे ( अदिते ) खण्डितविद्या से रहित ( रेवति ) बहुत धन से 
युक्त आप ( पथ्ये ) मार्गयुक्त कम्मे में जैसे ( मित्रावरुणा ) प्राण और उदान (नः) 
हम लोगों के लिये ( स्वस्ति ) सुख ( इन्द्रः, च ) और वायु ( स्वास्ति ) सुख को 
| (स्रभ्रि, च) ओर विज्ञुली ( स्वस्ति ) सुख ( नः ) हम लोगों के लिये करती हे 
वैसे ( स्वस्ति ) सुख ( कृधि) करिये ॥ १४ ॥ 
भावार्थः-ज्ञो सब जीवों के लिये सुख देता हे वही विद्वान्‌ प्रशसित 
होता है ॥ १४ ॥ | 
 मनुष्यैविंहृत्सङ्गेन धर्ममार्गेण गन्तव्यामेत्याह ॥ 
\ मनुष्यों को विद्वानों के संग से जो धर्ममागे उस से चलना चाहिये इस विषय को०॥ 
आन | दखल I 
स्वस्ति पन्थामनु चरेम सूथ्यांचन्द्रमसांवव । 
न पड 4 € - 
पुनदैदताच्न॑ता जानता सङ्गमेमहि॥१५॥\9॥ 
| स्वस्ति। पन्यांम । अनु । चरेम। सूर्याचन्द्र मसे(ऽइव। 
` | पुनः। ददंता। अघ्न॑ता। जानता। सम्‌ । गमेमाहे ॥१५॥७॥ 
°, 2 
__ पदार्थे;-( स्वस्ति) सुखम्‌ ( पन्थाम्‌ ) पन्थानाम्‌ ( अनु ) | ४ 
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--- आना 
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„ | ( चरेम ) अनगच्छेम ( सूर्याचन्द्रमलाविव ) ( पुनः.) ( ददता ) 
दानकर्त्ता ( अष्नता ) अहिंसकेन (जानता ) विदुषा ( सम्‌ ) 
( गमेमहि ) सङ्गच्छेमाहे ॥ १५ ॥ 
& ्रन्वयः-वयं सूय्यीचन्द्रमसाविव स्वस्ति पन्थामनु चरेम 
पुनर्ददताघ्नता जानता सह सङ्गमेमाहे ॥ १५ ॥ 
भावार्थ -हे मनुष्या यथा सू््यश्चनद्रश्च नियमेनाहनिंश गच्छः 
५ तस्तथा न्यायमार्ग गच्छतः सज्जनैः सह समागमं कुरुतेति॥ १%॥ 


$त्राग्निविदृद्‌गणवणीनादेतदर्थस्य पूवसृक्तायन सह सङ्शातवथा ॥ 
इत्येकपञ्चाइात्तमं सुक्त सप्तमो वगश्च समाप्त: ॥ 


२ 
+ 
| ट्. न चर 
| पदार्थ;--हम लाग ( सर्य्यांचन्द्रमसाविव ) सूय्ये आर चन्द्रमा के सदरा 
क ( स्वस्ति ) सुख ( पन्थाम्‌) मगा के ( अनु,चरम ) अनुगामी हो और ( पुनः ) 
4 


| फिर (ददता) दान करने ( अघ्नता ) और नहीं नादा करने वाले ( जानता ) 
| विद्वान के साथ (सम्‌, गमेमहि ) मिल ॥ १५॥ 
~ 
भावार्थः __> मनप्यो ! जैसे सूर्यं और चन्द्रमा नियम से दिनरात 
® > ~ 


> | चलते हैं वेते न्याय के मागे को प्राप्त हूलिये | और सञ्जनों के साथ समागम 


घज 
|] करिये ॥ १५ ॥ 
ह| इस सक्त में अग्नि ओर विदाम्‌ के गुण वणन करने से इस सक्त के अर्थ 
| _ की इस से पर्व सक्त फे अर्थ के साथ संगति ज्ञाननी चाहिये ॥ 
j 
यह इक्यावनवां सूक्त और सप्तम वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
१ EM 
£ । र 
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घ्रग्वेदुः अ०४ | अ० २ 


श्रथ सत्तदशचेस्य ह्विपञ्चाइात्तमस्थ सूक्तस्य श्यावाश्व त्रप्रानिय 
कऋषिः । मरुतो देवताः। १। ४। ५। १५ विराडनुष्टुप्‌ 
।२।७।१० निचुदगुष्टुप्‌। ६ पङ्क्तिश्छन्दः | पञ्चमः 
स्वर: | ३। ९॥ ११ विराडुष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभः 
स्वरः। ८ | १२ । १३ अनुष्ठुप्‌ छन्दः। गान्धारः 
स्वरः। १४ बहती । १६ निचु दूबृहती । १७ 
वृहती छन्दः | मध्यमः स्वरः ॥ 
अथ मनुष्याः सत्कत्तव्यान्‌ सत्कुर्यारित्याह ॥ 


अद सत्रह ऋचावाले वावनवे सक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में मनुष्य 
सत्कार करने योग्यों का सत्कार करें इस विषय को कहते ह ॥ 


प्र ञ्यावाश्व घुष्णुयाचां मरुङ्कत्ररक।म, । य 
अद्रोघमंनुष्वधं श्रवो मद॑न्ति यज्ञियांः॥ १ ॥ 
प्र इयावऽअश्व। धृष्णुऽया। अचे। मरुतूऽभिः। ऋक्कंऽभिः 
- ये। अद्रोषम्‌। अनुऽस्वधम्‌। श्रवैः । मन्ति । य॒ज्ञियाः॥१॥ 
पदार्थेः-( प्र ) (इ्यावाइब ) श्यावाः कृष्णदिखाऽम्नयोऽश्वा 
यस्य तत्सम्बुद्धो ( धृष्णुया ) दृढत्वेन ( ऋचा ) सत्कुरु । अन्न दून 
चातस्तिङ इति दीघ: ( मरुङ्गः ) मनुष्यः ( ऋक्तमिः ) सत्कत्तृभिः 
| (ये) ( अद्रोधम्‌ ) द्रोहरहितम्‌ ( अआनुष्वधम्‌ ) स्वधामनमनुवर्ते- 


| मानम्‌ ( श्रवः ) श्रवणम्‌ ( मदन्ति ) हृषन्ति ( यज्ञियाः ) यशः 
| कत्तरः ॥ १ ॥ 


अढी 
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। डि 


| ह अन्वयः-हे श्यावाश्व! ये यज्ञिया आद्रोघमनुष्वर्धं श्रवा मदन्त 
| तानुक्ाभमंरुद्गधृष्णया प्राचां ॥ १ ॥ 
| भावारथः-ये मनुष्याः सत्कत्तव्यान्त्सत्कुवोन्ति ते सर्वे सत्कृता 
भवान्ति ॥ १ ॥ न 

पढाथेः-हे ( श्यावाश्व ) कालीशिखा वाले घोड़ों से युक्त (ये) नो 
( यज्ञियाः ) सत्कार करने वाले ( अरद्रोघम्‌ ) द्रोह से रहित ( अनुध्वधम्‌, श्रवः ) 
आ | अन्न ओर श्रवण के अनुकूल वत्तेमान ( मदन्ति ) आनन्दित होते हे उन की 


| ( ऋक्कभिः ) सत्कार करने वाले ( मरुद्धिः ) मनुष्यों के साथ ( धृष्णुया ) ददता 
| स (प्र, अचा) सत्कार करो ॥ १ ॥ 

| 

| 


भावाथे:-जो मनुष्य सत्कार करने योग्या का सत्कार करते हैं वे सव 
। /%| सळत होत ह ॥ १॥ 

& पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

( फिर उसी विषय को० ॥ 

| ते हि स्थिरस्य शर्वसः सखायः सन्ति धृष्णुया । 
| | ते यामन्ना धृषद्विनस्त्मनां पान्ति शर्वंतः ॥ २॥ 


र ते । हि । स्थिरस्यं । शर्वसः । सखायः । - सन्ति ।. 
| 
| धृष्णुऽया । ते। यामन्‌ । आ। धषतूऽविनः। त्मना । पान्ति। 
दाइवतः ॥ २॥ Ni: अन] 


पदाथ,-( ते ) ( हि) ( स्थिरस्य) ( इावसः ) बलस्य 
(सखायः ) ( सान्त ) ( प्रष्णुया )  डढत्वादशुणयुक्ताः ( ते ) 
( यामन्‌ ) यामनि ( आ ) ( धुषद्विनः ) बहुडढत्वादिशुएायुक्ताः 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


PI भ केक ना 


j Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
५९० ऋग्वेद! अ० ४ | अ० २ Mr वळती . ८ ॥ 
2) म स यी 
( त्मना ) आत्मना ( पान्ति ) ( शश्वतः ) निरन्तराः ॥ २॥ 
प्रन्वयः-ये स्थिरस्य शवसो धृष्णुया सखायस्सन्ति ते हि 
त्मना यामन्‌ धृषाद्विन त्रा पान्ति ये यामन्भ्ररत्ताः सन्ति ते शश्व॒तः 
पथिकान्‌ रक्षन्ति ॥ २ ॥ 


छू ~ ~ . em . ~ 
भावार्थे!-विदुषामेव मित्रत्वं रक्षणं स्थिरं भवात नान्यस्य॥२॥ 
पदार्थो ( स्थिरस्य ) स्थिर ( शवसः ) बल के ( ध॒ण्णुया ) ढढ़- 
त्वादि गुणों से युक्त ( सखायः ) मित्र ( सन्ति ) हैं ( ते ) वे (हि ) ही ( त्मना ) 
| आत्मा से ( यामन्‌ ) मार्ग में ( धृषादेनः ) बहुत दत्व आदि गुणा से युक्त 
| (झा, पान्ति ) अच्छेप्रकार पालन करने हैं और जो मार्ग में प्रदत्त हें (ते) वे 
( दाश्वत: ) निरन्तर पथिकीं की रक्षा करते दें ॥ २॥. 


4 
| 


॥४ a3 Es 


` ~ he'd ~ ~ ~ ¢ 
भावाथे(--विद्वानों का ही 'मेत्रपन भार रक्षण स्थिर होता हे ,अन्य किसी 


का नहीं ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मत्रे में० ॥ 


ते स्यन्द्रासो. नोत्षणोऽतिं ष्कन्द्न्ति शवेरी: । 


मरुतामधा महो दिवि क्षमा च॑ मन्महे ॥ ३॥ 
| ॥ अति । स्कन्दन्ति । 


` तते । स्यन्द्रासंः । न । उक्षणः 

| इावेरीः। मरुताम्‌। अधं । महेः। दिवि । क्षमा । च। मन्महे ॥३॥ 
। है 

|; 'पदार्थः-( ते ) ( स्पन्द्रासः ) किङ्चि्ेष्ठमानाः (न ) | 

55%] ~ €> कज > ९ ०५ Ce 

 ( उक्षणः) सचकान्‌ ( अति) ( स्कन्दान्त ) ( झावरीः.) रातीः 

| (परल रूताम्‌, ) मनुष्याणाम्‌ ( अधा ) अत्र निपातस्य चेति. दीषैः 
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| ( महुः ) महति ( दिवि ) प्रकाशे ( क्षमा ) (च ) ( मन्महे ) 


~ 


विजानीमः ॥ ३ ॥ 
अन्वयः-हे विद्वन्‌ ! ये महो दिवि मरुतां सनिधो क्षमाऽवा 
च स्यन्द्रासो नोक्षणः शवरीरति ष्कन्दन्ति तान्वयं मन्महे ते सर्वेमे- 
। ुष्येरविज्ञातव्याः ॥ ३ ॥ 


र है च Lo 

भावार्थः -्रत्रोपमालं ०-ये मनुष्या अहर्निदां पुरुषार्थमतु- 
तिष्ठान्ति ते दुःखमृक्कङ्घन्ते ॥ ३ ॥ 
हि पदार्थेः-हे विद्वान जो ( महः ) बड़े ( दिवि ) प्रकाश ओर ( मरु- 
ताम्‌ ) मनष्यो के समीप में ( क्षमा ) क्षमा ( अधा, च ) ओर इसके अनन्तर 
( स्यन्द्रातः ) कछ चेष्टा करते हुओं के (न ) सदा ( उक्तः) सेचन करने 
| वा. ( दार्वरीः ) रात्रियों को ( अति,स्कन्द्न्ति ) अत्यन्त प्राप्त होते हे उनका हम 
| लोग ( मन्मह ) विशेष प्रकार से तानते हैं ( ते ) वे सब मनुष्यो को जानने 


& याग्य ह॥ ३ ॥ 
| भावाथः-—इस मन्त्रम उपमाल०-जा मनुष्य । देनरात्रि परुषाथ करतं 


} 

| ह वे दुःख का उल्लघन करत है ॥ ३ || 

] 
I पुनर्मनुष्याः कि कुयृरित्याह ॥ 
> A फिर मनुष्य क्या करें इस विषय को० ॥ 


ड 
| 
\ 
| दधीमहि । स्तोमम्‌ । यज्ञम्र्‌। च | पृष्णु 
| ऽया। विश्वे । ये। मानुंषा । युगा । पार्नित। मत्यम्‌ । [रषः ॥४॥ 


दार्थ:-( मरुत्स ) मनुष्येषु ( बः ) युष्मान्‌ ( दधीमहि ) 


टर 
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_>___>_>_>->>> 


प टणापह कायात 


| ( स्तोमम्‌ ) इत्ताघनीयम्‌ ( यज्ञम्‌ ) पुरुषार्थम्‌ (च) ( धृष्णुया ) | ˆ क 
दढानि ( विश्वे ) सर्वे ( ये ) ( मानुषा ) मनुष्याणामिमानि ( युगा ) | 
| युगानि वर्षाणि ( पान्ति ) रक्षान्ति ( म्यम्‌ ) मनुष्यम्‌ ( रिषः) | | 
हिंसकात्‌ ॥ ४ ॥ 

त्प्रन्वय :-हे मनुष्या ये विशवे भवन्तो धृष्णुया मानुषा युगा 
स्तोमं यज्ञं मरय च रिषः पान्ति तान्‌ वो वयं मरुत्सु दधीमाहि ॥४॥ 


भावारथे!-ये देविकमानुषाणि युगानि वर्षाणि च जानन्ति 


ते गणितविद्याविदो जायन्ते ॥ ४ ॥ 


९ ञ्चे ४५ घ 
पदार्थे!-हे मनुष्यो ( पे) जो ( विश्वे) सब आप लोग ( धृष्णुया ) 
दढ (मानषा ) मनष्पों के सबन्धी ( पुगा ) वर्षों को ( स्तोमम्‌) प्रशसा करने 
योग्य ( यज्ञम्‌ ) पुरुषार्थ को (मरत्यंप्‌ू , च ) र मनुष्य को ( र्विः ) हिंसक से 
(पान्ति) रखते अर्थात्‌ बचाते हैं उन ( वः ) आप लोगों को हम लोग ( मरुत्सु ) 
मनप्यो मे ( दधीमाहे ) धारण करं ॥ ४ ॥ 


भावाथे!-नो देव और मनुष्यसम्बन्धी युगों और वर्षा को जानते हैं 
चे गाशितविद्या के जाननेवाले होते हैं ॥ ४ ॥ 
पुनर्मनुष्येः कि कत्तेव्यमित्याह्‌ ॥ . 
[केर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस० ॥ 
अहेन्तो ये सुदानेवो नरो शऋसामिशवस;। घ्र 
यज्ञं यज्ञियेभ्यो दिवो अंचां मरुदभ्यः॥ ५॥८॥ 
:  अहन्तः। ये। सुऽदानंवः । नरंः। असांमिऽावसः। प्र । 
इ यज्ञियेभ्यः । दिवः अर्च । मरुत्‌ऽभ्यः ॥५॥ ८ i 


[= by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Fo 


ऋग्वेद: मं ५। अ० ४ । स० ५२ ॥ ५२३ 
| ~ 5 ~ ह 
8 पदाथः-( अहन्तः ) योग्यतां प्राप्रुवन्तः ( ये ) ( सुदानवः ) 


| उत्तमदानाः ( नरः ) ( असामिशवसः ) अखणिडतवलाः ( प्र ) 
| ( यज्ञम्‌ ) सत्काराख्यं कर्म ( यज्ञियेभ्यः ) यज्ञसम्पादकेभ्यः ( दिवः ) 
कामयमानाः ( अची ) सत्कुरु। अत्र दूव्यचोतस्तिङ इति दीघं 
' ` | ( मरुद्भ्यः) मनुष्येभ्यः ॥ ५ ॥ 

श्रन्वयः-हे विद्वन्‌ ! ये यज्ञियेभ्यो यज्ञमहेन्तःसुदानवोऽसामि- 
` 5 | शावसो नरो दिवो मरुद्भ्यों यज्ञ साध्नुवन्ति तास्त्वं प्राचो ॥ ५ ॥ 
भावार्थे!-मनुष्या यावद्वलं वद्धितुमिच्छेयुस्ताबदेव वर््धितु 
झाक्यमू ॥ ५ ॥ 

| 

| 


३ 


} पदार्थ --हे विदन्‌ (ये) लो ( यज्ञियेभ्यः ) यज्ञ करनेवाला के (लप 


त 
| ( यज्ञम्‌ ) सत्कारनासक कम्मं का ( अहेन्तः ) याग्पता को प्राप्त होते हुए ( सदा- 
® | नव: ) उत्तम दान देने वाले ( असामेदावस ) अखण्डित बलयुक्त ( नर ) जन 
| ( दिवः) कामना करते हुए ( मरुद्भ्य ) मनुष्यां के लिय सत्कारनामक कम्म 
; | तिद्ध करते हें उन का आप ( प्र,अचों ) सत्कार कारय ॥ ५ ॥ 


भावाथे;--मनुष्य जितने बल बढ़ानेकी इच्छा कर उतनाह बढ़ सकताहे५॥ 


पनमनुष्येः कि कत्तेव्यामत्याह ॥ 
फिर मनपष्पों को क्या करना चाहिये इस विषय का० ॥ 


| श्रा रुक्मेरा युधा नर ऋष्या ऋधारसू षत | 
¢ रसना अह॑ विद्युतों मरुतो जइभंतीरिव भानुर- 
ते त्मनां दिवः ॥ ६ ॥ 

झा! सरुक्मेः। आ। यधा । नरः । ऋष्वाः । ऋटीः । 
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श््रक्षत । अन्‌ । एनान्‌ । अह ।वऽद्युत । मरुतः । जदझ | 
ती:ऽइव | भातुः। अत्त । त्मना । देवः ॥ ६ ॥ हः 


पदारथ्‌ः-( जरा ) समन्तात्‌ ( रुक्मः ) रोचमानः प्रदाप्तेः 
(जरा) (युधा ) युद्धन ( नरः) नायकाः ( ऋष्वाः ) महान्त 
(ऋष्टीः) प्राप्तः सेनाजनाः (अरक्षत ) रूजन्तु ( अनु ) (एनान्‌) 
( अह ) विनिग्रहे ( विद्युतः ) ( मरुतः ) वायाः ( जभाभतारिव ) 
इान्दकारिणयः शीघ्रगतयों वा ता इव ( भानुः) दीतिः ( अत्तं ) 
प्राप्त ( त्मना ) आत्मना ( दिवः ) कामयमानाः ॥ ६ ॥ 
्रन्वय'-हे विद्वांसः ! यथा ऋष्वा नरो युषष्टीरान्वस्टक्षत। 
एनानह्‌ जभतीरिव विद्युतो मरुतो दिवो भानुस्त्मना ज्ञातुं योग्पाः | 
सन्ति तान्‌ यूयं रुक्मेराऽऽत्त ॥ ६ ॥ 
' भावार्थ'-विद्वांसो भनुष्यान्विद्युदादिविद्याः प्रापयन्तु ॥ ६॥ 


पदाथः:-ह बद्ाना जस ( ऋष्या: ) बड़े ( नरः ) अग्रणी जन ( युधा ) 
पड़ से ( कटा: ) प्राप्तहए सना क जन ( अ।,अन्‌,अक्षक्तत ) सब प्रकार अनु- 
कल उत्पन्न करें ओर ( एनान्‌) इनको ( अह ) ग्रहण करन म ( ज्षकूभातीरिव ) | 
दाष्दकरने वा शीब चलने वालयां क सदरा ( विद्युत; ) विज्ञुली ओर ( मर्तः) |= ` 
पवन की ( दिव: ) कामना करत हुए अन आर (भानुः ) दील्ति ( त्मना ) आत्मा स 
जानने योग्य हें उन को आप ( रूक्मेः ) रोचमान प्रदीध्तों से (आ) सब प्रकार 
( अत्ते ) प्राप्त हूलिये ॥ ६ ॥ | 


पे विज्ुली आदि विद्याम्नों को 


~ ~ 


भावार्थेः-विद्वान्‌ तन मनुष्यों के | 
प्राप्त करावें ॥ ६ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को अगले मंत्र में०॥ 


चे वांडघन्त पार्थेवा य उरावन्तरिंक्ष आ । 
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प्रग्वेदः मं ५। अ० ४ | सू० ५२ ॥ ५२५ 


ट 


वृजने वा नदीनां सधस्थें वा महो दिव; ॥७॥ 


ये । वद्रधन्तं । पार्थिवाः । ये। उरो । अन्तारेक्ष। आ । 
वजने । वा । नदीनाम्‌ । सधऽस्यें। वा । महः। दिवः ॥ ७ ॥ 


पदार्थः-( ये ) ( वारधन्त ) भूझां वर्धन्ते ( पार्थिवाः ) 
+| पृथिव्यां विदिताः ( ये ) ( उरो ) बहुरूप ( त्मन्तरिक्षे ) अकाश 


यक | (आ) ( रुजने ) जन्ति यस्मिँस्तास्मिन्‌ (वा ) ( नदीनाम्‌ ) 
( सधस्थे ) समानस्थान ( वा ) ( महः ) महान्तः ( द्वः ) काम- 

यमानाः ॥ ७ ॥ | 
रि खन्वयः-हे मनुष्या य उरावन्तरिक्षे पार्थिवा वाटवन्त ये 


७०७. (0. त 


वा नदीनां सधस्थे टजने वाऽऽत्रादधन्त महो दिवो वारधन्त तान्‌ युयं 
विजानीत ॥ ७ ॥ 


भावार्थः-मे ृयिव्यादिविद्यां जानन्ति ते सर्वतो वर्षन्ते ॥७॥ 


पंदाथ'-हे मनव्यो ( ये ) जो ( उरो ) बहुत रूपवाले ( अन्तरिच्चे ) 


4 


+ 


आकादा में ( पार्थिवाः ) प्रथिवा मं जान गये पदाथ ( वाट्धन्त ) अत्यन्त वद्धि 
को प्राप्त होते दे ( ये,वा ) अथवा जा ( नदीनाम्‌) नोंदेया क ( सधस्थे ) समान 
स्थानम ( वलने,वा ) वा वजत ह जिसमें उसमें ( आ ) सबप्रकार अत्यन्त ट | 


\ 


८ 
ए - 


को प्राप्त होते हें और ( महः ) महान्‌ ( दिवः ) कामना करन वाल वृद्धि का 


प्राप्त होते हे उन को आप लोग विराष कर क ज्ञानय ॥ ७ ॥ 


नो पाथिवी ५ की विद्याको जानते ह वे सब प्रकार | 
भावाथः-चो प्रथिवी आदिकों का! 


| 
| 
® 
| 
५ | 
| i 


दाढ का प्राप्त हात ह ॥ ७ ॥ 
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../ जज पुनर्विद्दान्‌ कि कु्यांदित्याह ॥ “3 र 
फिर विद्वान्‌ क्या करे इस विषय को० ॥ < 
गधों मारुतमुच्छंस सत्यरावसम्हभ्वसम्‌ । उत 
स्म ते शुभे नरः प्र स्यन्द्रा युंजत॒ व्मनां ॥ ८॥ é 


+ | 

दार्घै: । मारुतम्‌ । उत्‌ । डॉस । सत्यक़ांवसम्‌ । ऋभ्व- | 
सम्‌ । उत । स्म । ते। शुभे । नरः। प्र । स्यन्द्राः। युजत। |“ | 
त्मना ॥ < ॥ | र 


| 

पदार्थः-(उार्धः ) वलम्‌ ( मारुतम्‌ ) मनुष्याणामिदम्‌ (उत्‌) | 

( शस ) स्तुहि ( सत्यशवसम्‌ ) सव्यं शवों बलं यस्य ( ऋभ्वसम्‌ ) | 

करभ मेधाविनमसते णहणाति तम्‌ | ऋभुरिति मेघाविनाम निर्घं |+ | 

३। १५ त्रस-गत्यादिः ( उत ) ( स्म) ( ते ) (शुभ ) (नरः) | । | 
नेतारो मनुष्याः ( प्र ) ( स्पन्द्राः ) घेथ्थेगतय ( युजत ) ( त्मना ) ¢ 

| आत्मना ॥ < ॥ | | 

| ्रन्वयः-हे विहृस्ते मारुतं शर्षः सत्यदावसम्बभ्वसमुच्छंस। | 
| उत स्म ते स्यन्द्रा नरो ययं शुभे त्मना परमात्मानं प्र युजत ॥८॥ 
| भवार्थः-मनुष्येरुत्तमं बलं परमात्मा चसततं प्रशेसनीय५॥<॥ | 


पदाथः-हे विदन्‌ आप ( मारुतम्‌ ) मनुष्या के सबन्ध इस ( दावे: ) 

| बल आर ( सत्यरावसम्‌ ) सत्य बल \जस का उस (-ऋहभ्वसम्‌ ) बुद्धिमान का 
| ग्रहण करने वाले को ( उत्‌, शस ) अच्छप्रकार स्तुति कर (उत ) आर (स्म ) 
| निश्चित ( ते ) वे ( स्यन्द्राः ) ४।रतायुक्त गमन वाल ( नरः ) नायक | 
लोग ( दाभे ) उत्तम काव्य में ( त्मना ) आत्मा से परमात्मा का ( प्र,युजत ) 


कू करो | ८ ॥ 


FR 
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J CE) 
ऋग्वेद: मं ५ । त्र ४ । सू० ५९ ॥ ५९ र 


RN MR nn 


भावार्थः __मनष्यों को चाहिये कि उत्तम बल और परमात्मा का निरा 


न्तर प्रशंसा करें || ८ ॥ 


[a Q (Cm 
पनमनष्ये: किं कर्तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० ॥ 


उतस्म ते परुंष्ण्यामूणां वसत शुन्ध्यव॑ः। उत 
प॒व्या रथानामद्निं मिन्दन्स्योज॑सा ॥ ९॥ 


कु 


उत | स्म । ते। परूंष्ण्याम। ऊणों: । वसत । शुन्ध्यवः । 


उत। प॒व्या । रथानाम्‌ । अद्रिम्‌ । भिन्दन्ति । ओजसा ॥९॥ 


पदार्थः~( उत) अपि (स्म) एव (ते) (परुष्ण्याम्‌)पालन- 
कच्याम्‌ ( ऊर्णाः ) रक्षिताः (वसत ) ( शुन्ध्यवः ) शा।धका: (उत) 
( पव्या ) रथचक्ताएां रेखाः ( रथानाम्‌ ) ( अद्विम्‌ ) मघम्‌ 
( भिन्दन्ति ) ( ओजसा ) बल॑न ॥ § ॥ 
.| ` प्रन्वयः-हे मनुष्या याः परुष्णयां शुन्ध्यर्वा रथानां पव्या 
इवोजसाऽद्विं भिन्दन्ति | उत वर्षन्त तास्ते स्यः । उत स्माणांः 
सन्तोऽत्र सत्कृता यूयं वसत ॥ ९ ॥ 


ह 


NON ~ 
भावार्थः-यथा मेघा वषेन्तः एथिवीं विदाणाच्त तथंब सत्यु- 
रुषसठ़ोऽशुद्धिं छिनाति ॥ ९ ॥ | 


पदार्थ;--हे मनुष्यों नो ( परुष्ण्याम्‌ ) पालन करने वालीम ( शुन्ध्यवः ) 


सोधन करने वाली ( रथानाम्‌) वाहनों के ( पव्या ) रथा क चक्रा पहिया को 
> रीलो केसढदा ( ओजसा) बल सं (अद्रिम्‌) मेघ को ( भिन्दन्ति ) तोड्ती ह 
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७ र | ह | 

| (उत्त) और वर्षाती हें वे (ते ) तुम्हारे लिये हों ( उत्त ) ओर ( स्म ) निश्चित न्ह 

| | ( ऊणोः ) रक्षित हुए यहां सत्कार किये गये आप लोग ( वसत ) वसिये ॥९॥ द 

E+ भावाथेः-तेसे मेघ वर्षत हुए प्रथिवी को विदीणे करते हें वैसे ही | 


| श्रेष्ठ पुरुषों का सङ्ग अशुद्धि का नाश करता है | ९ ॥ { 


मनुष्येः सर्वे विद्याधमेमार्गा श्रन्वेषणीया इत्याह ॥ . | 
मनुष्यों को समस्त विद्या धमेमार्ग ढूंढने चाहियें इस विषय को कहते हें ॥ 
` आपर्थयो विपथयोन्तस्पथा अनुंपथाः। सतेभि- | 1 
मेह्यं नामंभियेज्ञं विष्टार ओहते ॥ १०॥ ९ ॥ 


200९४ 
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आाऽपंथयः । विऽपंथयः । अन्तः ऽपथा । भनुंऽपयाः । 
एतेभिंः। मत्म॑म्‌। नाम॑ऽभिः। यज्ञम्‌ । विऽस्तारः। ओहते ॥१०॥९॥ 


| पदार्थ:-( आपथयः ) समन्तादभिमुरवः पन्था येषान्ते (विप- 
| थयः ) विविधा विरुद्धा वा पन्थानो येषान्ते ( अन्तस्पथा ) 'प्रन्त- 
| राभ्यन्तरे पन्था येषान्ते ( अनुपथाः ) अनुकूलः पन्था येषान्ते 
| ( एतेभिः ) मार्गेमो्स्यैबां ( मह्यम्‌ ) ( नामभिः ) संज्ञामिः 
| ( यज्ञम्‌ ) विहस्सत्कारादिकम्‌ ( विष्टारः ) प्रसारः ( ओहते ) 
| प्राप्रोति ॥ १० ७ 


| अन्वयः-है मनुष्या आपथयो विपथयोऽन्तस्पयाऽनुपथा 
सतेभिनाममिमह्यं यज्ञं विष्टर ओहते॥ १० ॥ 


 भावाथः-हे मनुष्या ययं सबविद्यातञ्ञन्यक्तियाकोइालमा- 
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ऋग्वेद: मे० ५ | अ० ४ । सू० ५२ ॥ ५२९, 


'पृदार्थेः-हे मतुव्यो ( आपथयः) सव ओर से अम्रिमुष मार्ग जिन 
का वे ओर ( विपथयः ) अनेक प्रकार के वा विरुद्ध मार्ग जिन के वे और 
( अम्तस्पथा ) भीतर मार्ग जिन के वे और ( अनुपथाः ) अनुकूल मार्ग जिन, 
का वे ( एतेभिः ) इन मार्गों वा मार्गों ये स्थितहुओं ओर ( नामभिः ) संज्ञाओं 
से ( मह्यम ) मेरे लिये ( यज्ञम्‌ ) विद्वानों के सत्कार आदि कर्म को ( विष्टारः ) 
विस्तार ( ओहते ) प्राप्त होता हे॥१०॥ 

भावार्थे *--हे मनुष्यो | आप लोग सम्पूण विद्याओों ओर उन से उत्पन्न 
हुए क्रिया क्रोशल मार्गो को वथावतू प्रत्यक्ष करके और अन्यो को भी उत्तमप्रकार 
जनामओो सिखलाओं ॥ १० ॥ 
मनुष्याः क्रमेण विद्यादिव्यवहारं प्राप्रुयुरित्माह ॥ 
मनुष्य क्रम से विद्यादि व्यवहार को प्राप्त होगे इस विषय को०॥ 
5 NSS 1 eS ~ ~! प्र घ 
अधथा नरां नन्‍्याहतं5वा 1नयुत आहत \ त्त्वा 
1 5 ~“ €7”३ Lams cl 
पारावता.इ्ठार्त [चत्रा रूपाएा दश्या ॥११॥ 
; बी 1 ) 2३ || बल 
अर्थं । नरः । नि । आहते । अध । निऽयुतः । आहते। 
ट्र ~! च] 
अर्ध । पारांवताः ।. इति.) चित्रा । रुपांण | दर्या ॥99॥ 


पदार्थे:--( अधा ) अथ । अत्र सर्वेत्र निपातरुष चात दाव 
( नरः ) विद्यासु नायकः ( नि ) निश्वयेन ( आहते ) प्राप्नाति प्राप- 
यति वा ( अधा ) ( नियुतः ) -निश्चितवाय्वादिगतिमान्‌ ( त्मोहत ) 
( अधा ) ( पारावताः ) पारावति दूरदेशे भवाः ( हाते ) अनेन 
प्रकारेण ( चित्रा ) चित्राण्यह्डतानि ( रूपाणि) ( दश्यां ) दरष् 
योग्यानि ॥ ११ ॥ 

अन्वय:-हे मनुष्या अधा यो नरा विद्याकाथ्याण न्याहत- 


६S 
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ऽधा नियुत ओहते5धा पारावता दर्श्या चित्रा रूपाणीति साक्षात्क- 
रति-स कतकत्यो जायते ॥ ११ ॥ 


भावाथेः-मनुष्येः पुरस्ताहूझचर्येण विद्या अधीत्य तदन- 
न्तरं काय्पेरचनकोशल साक्षात्कृत्य पुनरनुमानेन दूरस्थानामच्श्यानां 
पदार्थानां विज्ञानं कत्वाऽऽश्चर्य्याणि कमौणि कत्त॑ब्यानि॥ ११ ॥ 


ss ® ~ he के ~ र! ~ द्या [i में 

पदाथ .-ष् मनुष्या ( अधा ) इस के अनन्तर ज्ञा (नरः ) वेद्याञ्र 
अग्रणी तन विद्याओं के कार्यों को ( नि) निश्‍चय करके ( ओहते ) प्राप्त होता 
वा प्राप्त कराता हे ओर ( अधा ) इसके अनन्तर ( [नियुतः ) निश्चित वायु आदि गमन- 
घाला ( आहते ) प्राप्त होता वा प्राप्त कराता हे ( अधा ) इसके अनन्तर ( पारावताः ) 
दूर देश में होने वाले ( दृश्यों ) देखने के योग्य ( चित्रा ) अद्भुत ( रूपाणि ) 
रूपो के ( इति ) इस प्रकार से प्रत्यक्ञ करता हे वह रुतछत्य होता हे ॥११॥ 


ts ti eT hel ~ ~ गो य 
भावाथेः-मशुष्यों को चाहिये कि पहिल ब्रह्मचय्ये से विद्याओं को 
पढ़ कर उस के अनन्तर काय्यों के रचने में प्रवीणता को प्रत्यक्ष कर के फिर 


अनुमान से दूर में स्थित अढ्श्य पदार्थों के विज्ञान को कर के आशश्वय्पे युत्त 
कम्मे करे ॥ ११ ॥ 


पुनमनुष्याः कथं बर्ततेरानित्याह ॥ 
फिर मनुष्य केसे वत्तें इस विषय को अगले मंत्र में कहते हैं ॥ 
1 A 
छन्दःर्तुमः कुभन्यव उत्समा कारणा न्तुः । 


१->& 


ते मेके चिन्न तायव ऊर्मा आसन्द्रशि खिषे ॥१२॥ 


छन्दः5स्तुभ; । कुभन्यवंः । उत्सम्‌ । आ । कीरिण॑ः । 


लुः । ते । मे। के । चितू। न। तायवः। ऊमाः । आसन्‌। 
हशि । त्विषे ॥ १२ ॥ 


_ कसर 
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| परग्वेदः म ५ | भ० ४ | सू० ५२ ॥| ५४९ 


७ | पदार्थ:-( छन्दःस्तुभः ) ये छन्दोमिः स्तोभनं स्तवनं कुवन्ति 
| ( कुभन्यवः ) आत्मनः कुभनमुन्दनमिच्छवः ( उत्सम्‌ ) कृपामेव 
| '( प्रा) समन्तात्‌ ( कीरिणः ) विच्षेपकाः ( नृतुः ) नर्तक इव 
| (ते) ( मे ) मम ( के ) चित्‌ ) अपि ( न ) ( तायवः ) स्तेनाः 
( ऊमाः ) सवेस्व रक्षणादिकत्तोरः ( आसन्‌ ) भवेयुः ( दारा ) 
| | ,| दशके ( त्विषे ) शारीरात्मदीप्तिबलास ॥ १२॥ 

तप्रन्वयः-ये केचिच्छन्दःस्तुभ उत्समिव कुभन्यव ऊमा दो 


# 


से त्विष आसँस्‍्ते वतरिवा5:कीरिएस्तायवों न स्युः॥ १२ ॥ 


भावार्थ:-हे मनुष्या वेऽन्येषां विक्षेप तायवं चाइळत्वा ठुषाः 
तराय जलमिव शान्तिप्रदा भूत्वा सर्वषां शरीरात्मबलं ववर्यान्त त 
एवाप्ता भवान्त ॥ १२ || 

पदढाथ:-ज्ञो (क ) कोई ( चित्‌) भी ( छन्द्र:स्तुभ: ) छन्दस स्तृति करने 
वाले ( उत्सम्‌ ) कूप के सदश ( कुभन्यवः ) अपने को आद्रपन क इच्छा करत 
हए (उमाः ) सब के रण आदे करने व ले ( ढशि ) दृरदाक् में (मे ) मेरे 
( सिषे ) रारार आर आत्मा के प्रकाश और बल के लिये ( आसन ) हांव (त॑) 
वे ( नतः ) नाचनेवाले के सटश (त्रा ) सब ओर से ( कारिणः ) विचेप व्याकु 
करने वाले ( तायवः ) चोर जन (न ) न होत्र ॥ १२॥ 

भावाथेः-हे मनुष्यो ! जो अन्यजनां क वच्च और 'वोरी न करके नसे 
पिपासा से व्याकल के लिये जल वसे शान्त क दुन वाल होकर सघ के शरीर 
अर आत्मा के बल को बढाने हें वेही श्रे यथार्थवक्ता होते हं ॥ १९ ॥ 

- मनष्येः कषां सङगः कत्तंव्य इत्याह i 

नुष्पों को किस का संग करना चाहिये इस विषय कॉ० ॥| 


ऋष्वा ऋष्टिविंद्युत: कवयः सन्ति वेघर्:। | | 
FHS mmr :“फहढझढट 


4 
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तम्षे मारुत गण नमस्या रमया [गरा ॥ १ ३॥ टह 
ये । ऋष्वाः । ऋा्टिऽविंद्युतः। कवर्यः । सन्ति । वेधस॑ः। 
तप ऋषे । मारँतम्‌। गणम्‌ । नम॒स्य। रमयं । गिरा॥१३॥ 


पदार्थः-( ये) ( ऋष्वाः ) महान्तो महाशयाः ( ऋष्टिः 
विद्युतः ) विद्युति ऋष्टिविज्ञानं येषान्ते ( कवयः ) सकलदषास्नेषु |. 
निपुणाः ( सन्ति ) ( वेधसः ) मेधाविनः (तम्‌ ) { ऋषे.) वेदा- | *_ ॐ 
| थवित्‌ ( मारुतम्‌ ) विदुषां मनुष्याणामिमम्‌ ( गणम्‌ ) समूहम्‌ 
( नमस्या ) सत्कुरु। अन्न संहितायामिति दीर्घः ( रमया ) ऋीडया- 
5ऽतन्दय । अत्रापे संहितायामिति दीधः ( गिरा ) सुशिक्षितया 
सत्यया कोमलया वाचा ॥ १३ ॥ 


| ्न्वयः-हेऋषे!य ऋष्टिविद्युतः कवय करष्वा वेधसः सन्ति 
| तान्‌ गिरा नमस्याऽनेन ते मारुतं गणं रमया ॥ १३ ॥ 


भावाथे'-ये महाशयाआत्तान सेवित्वा सत्कृत्य सुशिक्षां प्राप्य 
| सत्यासस्विवेकायोपदेशं क्त्वा सत्रान्‌ मनुष्यानानन्दयान्त ते स 
E | सत्कत्तेव्या भवन्ति ॥ १३ ॥ 
पद्ाथे;-हे (ऋषे ) वेदाथ के जानने वाले (ये ) जा ( ऋषिविद्युतः ) 


ऋग्ष्टिविद्यता अर्थात विज्ञली में विज्ञान जिन का वे ( कवयः ) सम्पूणं शास्त्रा म 
| निपुण ( ऋग्वा: ) बड़े महरशय ( वेधसः ) बुद्धिमान्‌ जन (सान्त) हें उन का 
| ) उत्तम प्रकार शिक्षित सत्य कोमल वाणी से ( नमस्या ) सत्कार करिये 
| ओर इस से ( तम्‌ ) उस ( मारुतम्‌ ) विद्वान्‌ मनुष्या क ( गणम्‌ ) समूह कां 


है 


3 EN कर ~ ~ ~ ~ ~ 
शिक्षा को प्राप्त होकर सत्य ओर असत्य क (वकक क लिय 
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ऋणषग्वदः मे ५ | अ० ४ । सू ० ५२ ॥ ५३ ३ 


>>>>>>> 


भावाथे!- नो महादाय यथार्थवक्ता जनों की सेवा ओर सत्कार कर 
ये उपदेश करके 
सव मनष्यों को आनन्दित करते हें वे सब लोगो से सत्कार पाने योग्य होते&॥ १ ३॥ 
पुनमैनुष्येः किं कत्तंव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को कया करना चाहिये इस विषय को कहते हं ॥ 
| + ) ह OO) ° 1 
अच्छं ऋषे मारुतं गणं दाना मित्रं न योषणा। 
~ 1 ध प्रो्ज॑ धार्मिरिंष ण्‌ 3 
[दवा वा वृष्णव अआजेसा स्तुता घाभारषण्यत ॥ ४ 


अच्छं । ऋषे । सारुतम्‌ । गणम्‌ । दाना । मित्रम्‌ । न। 
योषणा । दिवः । वा । धृष्णवः। अजंसा। स्तुताः । धीभिः। 
उषण्घत ॥ १४ ॥ 


पदार्थ!-( अच्छ ) (ऋषे ) विद्वन्‌ ( मारुतम्‌ ) मरुतां 
मनुष्याणामिमम्‌ ( गणम्‌ ) समूहम्‌ ( दाना ) दानानि ( मित्रम्‌ ) 
सायम्‌ ( न ) इव ( योषणा ) खी ( दिवः ) कामयमानाः (वा) 
(घृष्णवः) धष्टाः प्रगल्भा टढनिश्च याः ( ओजसा ) बलादिना(स्तृता) 
प्रशंसिताः ( धीभिः ) प्रज्ञाभिः ( इषण्यत ) प्राप्तुवान्त ॥ १४ ॥ 

अन्वयः-हे ऋषे ! तं योषणा मित्रं न मारुतं गणमच्छ 
स्तुता धोमिरोजसा दाना दत्वा 
तु ॥ १४॥ 


प्राप्नुहि वा यथा दिवो धृष्णवः 
०१ tT वि 

मारुतं गणमिषणयत तथा सर्व प्राप्नुवः 
भावार्थ:--अत्ोपमालं ° -स्ेऽध्यापका अध्येतारश्व मिचव- 

| ददस्ित्वा. वाय्वादिपदार्थवियां सड पन्ड ॥१४॥ 
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ऋग्वेदः अ० ४। अ० ३ | व० १०॥ 


< > ~ Nn 

पदाथे,-हे ( ऋषे) विइन्‌ आप ( योषणा ) ल्ली ओर ( मित्रम्‌ ) मित्र 
के (न) सदश ( मारुतम्‌ ) मनप्यसम्बन्धी ( गपाम्‌ ) समूह को ( अच्छ ) 
उत्तम प्रकार प्राप्त हनिय ( वा ) वा जेस (देवः ) कामना करते हुए ( धुण्णव: ) 
घरप्रगल्भ दट मिश्चयवाले ( स्तुताः ) प्रदांसितजञन ( धीभे: ) बुद्धिया अर ओजपसा) 
बल आदि से ( दाना ) दानो को देकर मनुप्यपम्बन्ध। समूड को ( इपण्यत ) 
प्राप्त होते ह वेचे सव प्राप्त हा ॥ १४ ॥ 

भावार्थंः-इस भत्र म॒ उपमालं ०-संम्पूण अध्यापक ओर पढ्नेव।ले 
मित्र के सदश परस्पर वत्तीव कर के वायु आदि पद्‌्था की विद्या का अच्छेप्रकार 
ग्रहण कर ॥ १४ ॥ 


पुनर्मनुष्या विद्दत्सडूगेन विद्याः प्राप्नुवन्त्वित्याह ॥ 
फिर मनुष्य विद्वानों के संग से विद्याओं को प्राप्त हों इस विषय को०॥ 


नू मन्वान एषां देवों अच्छा न वक्षणां। दाना 
चित सुरिभियामंश्रुतेमिरञ्जिभिः ॥ १५॥ 

नु । मन्वानः । एषाम्‌ । देवान्‌ । अच्छं। न। व॒क्षणां। 

दाना। सचत | सारऽभः। यारमऽश्रतेभिः। अञ्जऽमिः॥१%॥ 


पदाथः-( नू) ( मन्वानः) मननशीलः ( एषाम्‌ ) मनुष्याणां 
मध्ये ( देवान्‌ ) दिव्यान्‌ विदुषः पदाथोन्‌- वा ( अच्छा ) अन्न 
संहितायामिति दीः ( न ) निषेधे ( वक्षणा ) बहनेन ( दाना ) 
| दानानि (सचेत ) सम्बध्नीत ( सूरिभिः ) विद्वद्भिः ( यामश्चुताभः ) 
| यामा: श्रुता येस्तेः ( त्मज्रिजिमि:) वि्याशुभशुणप्रकटकारकः॥१५॥ 


NN 


अन्वय:-हे मनुष्या यो मन्वानो यामश्चृतेभिरञ्जिभिः सूरि 
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| ्रम्वेदः मं० ५ | अ० 2 | सू० ५२॥ ५३५ 
| न 
है , | सहैषां मध्ये देवानच्छा55प्रोति वक्षणा दाना करोति स नू दारियृ- 


मज्ञानञ्च नाप्नोति ते यूयं सचेत ॥ १५ ॥ 


भावार्थ:-ये मनुष्या विदृ॒त्सद्गप्रिया विद्यादानरुचयः स्युरत 
एव सद्यो विद्यामाप्तुयुः ॥ १% ॥ 


~, 


पद्‌ थे'-हे मनुष्यो जो ( मन्वानः ) मननशील पुरुष ( यामश््ुतेभिः ) 
याम प्रहर सनेंगये जिन से उन ( अञ्जिभिः ) विद्या और श्रेष्ठ गुणों के प्रकट 
करनेवाले ( सारेभिः ) विद्वानों के साथ ( एषाम्‌ ) इन मनुष्यों के मध्यम (देवान्‌) 
श्रेष्ठ विद्वानों वा श्रेष्ठ पदार्थों को ( अच्छा ) उत्तमप्रकार प्राप्त हाता त्रार 
| ( वक्षणा ) प्रवाह से ( दाना ) दानों को करता हे वह (न) निश्चय दारिद्य 
। आर अज्ञान को ( न ) नहीं प्राप्त होता हे उस को आपलोग ( सचेत ) सम्ब- 
४५ | निधित करिये ॥ १५ ॥ 
~ ~ ~ « ~ HN > ~ ~ 
भावाथं *लो मनुष्य विद्वानों के संग को प्रिय मानने ओर विद्या के 
क दान में रुचि करनेवाले होवें देही शीघ्र विद्या को प्राप्त हावे ॥ १५॥ 
|| eS ~ 
| पुनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मंत्र मे ०॥ 
~ + > [es नर Co) त. 
च्य. प्रये में बन्ध्वेषे गां वोचन्त सूरय; राशन वा. 
Lo थ 1 A 1 
चन्त मातरम्‌ । अथा पितरमिष्मएं रुद्र वाचन्त 
~ है 
हरोकसः ॥ 9 ६ ॥ 


| 
| 
प्र।ये।मे। बन्धऽएष । गाम्‌ । वाचन्त । सूरयः t 


एक्षिम्‌। वोचन्त । मातरम्‌ । अध। पतरम्‌ । इष्मिर्णम्‌। 
कक 4 रुद्रम्‌ । वोचन्त । शिक्कस: ॥ १६ ॥ 


manna sr त 
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प्रग्वेदः अ० ४।अ० ३ | व० १० 


पदार्थः-( प्र) (ये) (मे) मम ( बन्ध्वेषे ) बन्धनामिच्छाये 
( गाम्‌ ) वाचम्‌ (वोचन्त ) बरुवन्ति ( सूरयः ) विद्वांसः ( एश्निम ) 
अन्तरिक्तम्‌ ( वोचन्त ) ब्रुवन्ति ( मातरम्‌ ) जननीम्‌ ( अधा ) 
त्थ । प्रत्र निपांतस्य चेति दीघेः ( पितरम्‌ ) पालकं जनकम्‌ (इष्मि- 
एम्‌ ) इष्मो बहुविधो विद्यते यस्य तम्‌ ( रुद्रम्‌ ) दुष्टानां भय- 
प्रदम्‌ ( वोचन्त ) उपदिशेयुः ( शिकसः ) शक्तिमन्तः ॥ १६ ॥ 

अन्वय!-ये सूरयो मे बन्ध्वेषे गां घ्र वोचन्त श्नि मातरं 
वोचन्त | अधा शिक्कस इथ्मिणं पितरं रुद्रँ वोचन्त ते मया सत्त्क- 
तव्याः ॥ १६ ॥ 


भावार्थे;-मनुष्येरेवं वेदितव्यं येऽस्मभ्यं विद्यां सुशित्तां दरयु- 
~ ho 


स्तेऽस्माभिः सदा माननीया भवेयुः ॥ १६ ॥ 


ये/-( थे ) ज्ञो :) वि में ) मेरी ( बन्ध्वेषे ) 
पढाथे!-( ये ) जो ( सूरयः ) विद्वान्‌ हा ( में मेरी ( 


बन्थओ की इच्छा के लिये ( गाम ) वाणी को ( प्र, वोचन्त ) उत्तमप्रकोर उच्चाः 
Re) hs र टी 

रण करते हें और ( प्रश्निम्‌ ) अन्तरिक्ष और ( मातरमू ) माता का ( वोचन्त ) 

| उपदेश करते हैं ( अधा ) इस के अनन्तर ( शिकसः ) सामथ्यवाल ( स्मान्‌ ) 


> ~ ~ ~ 
डि [पे करनेवाले - पता आर 
जिस का उस ( पितरम्‌ ) पालन य 


~ 


देश करते ह वे मुझ से 


॥ बहुत प्रकार का बल हू हे 
1 | ( रुद्रम्‌ ) दुष्टों के भय देने वाले का ( वोचन्त ) उप 
| सत्कार करने योग्य हें ॥ १६ ॥ ४ कती 
जा भावाथेः-मनुष्यों को इस प्रकार जानना चाहिये कि जो हमलागा क 


~ ~ > RS 
| (लिये वेद्या और उत्तमशिज्ञा को देवे वे हमलोगोंसे सदा आदर करन योग्यहाव॥ १६॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


| सत्तमे सत्त शाकिन एकमेका श॒ता दंदुः। | | र | 


Ss 
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oe ——— 


~ 


“5 | य॒मुनांयामविं श्रृतमुद्राधो गव्यं मजे नि राधो 
र्यं म्हजे ॥ १७ ॥ १० ॥ 


र. 


सप्त । मे स्त । झाकिनः। एकम्‌ऽएका। ठाता । द॒दुः । 
| यमुनायाम्‌ । अथि । श्रुतम्‌ । उत्‌ । राधः । गव्यम्‌ । खरे । 
| ~ [| _ 
' | नि।रार्धः। अइव्यम्र्‌। संजे ॥ १७ ॥ १०॥ 


पदार्थः-( सत्त ) सत्तविधा मरुदूगाणा मनुष्यभेदाः ( में ) 
| मम ( सप्त ) ( शाकिनः ) झाक्तिमन्तः ( एकमेका ) एकमेकानि 
` | (दाता) झातानि ( ददुः ) प्रयच्छेयुः ( यमुनायाम्‌ ) यमनियमाः 
, `. +| स्वितायां क्रियायाम्‌ (अधि ) (श्रुतम्‌ )( उत्‌ )( राधः ) वनम्‌ (गव्यम्‌ ) 
| | गोहितम्‌ ( म्यजे ) शुन्वामि (नि) तितराम्‌ ( राधः) द्रव्यम्‌ 
ह ` | (अचख्व्यम्त्‌) अश्वेषु साधु (म्यजे ) झुन्वामि ॥ १७॥ 


| तअन्वयः-हे मनुष्या यद्राधो यमुनायां मावि श्रुतं यदूगव्यः 
मन्म्जे यदइव्यं राधो नि स्ने तन्मे सत्त शाकिनः सपैकमेका शता 


की. थे ददुः तत्तीश्व युयं प्राप्नुत विजानीत ॥ १७ ॥ 
ट्ट डः 
र ~ त ONS ~ 
भावार्थः-अत्र जगति मूढो मूढतरो मूढतमो विद्वान्‌ विद्द- 


NE 
~ LenS 


त्तरा विह्दत्तमोऽनूचानश्च सप्त सप्तांवधा मनुष्या भवन्ता[त ॥ १७॥ 


MR a 


_ "५0, 
अन्न वायुविश्वेदेवगुएवएीनादेतदथस्य पूर्वसूक्तार्थेन 
सह सङ्गतिवेचया ॥ 


आम का च 


पड 


° > ए डर 
इति द्विपञचाइात्तमं सूक्तं दशमो वरश्च समाप्तः ॥ 


६८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a आओ 


rim 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


MR SR i ९ 


| फरग्वेद!ः अ० ४ | अ० ३ | व० १० | 
RS CR TT नाका 
खू ~ NF > नियमों 


पदार्थः -हे मनुष्यो जिस ( राधः ) धनको ( यमुनायाम्‌ ) यम और † 


ते अन्वित क्रिया के बीच मने ( अधि, श्रुतम्‌ ) सुना ओर जञा ( गव्यम्‌ ) गोंओं 
के हित को ( उत, सजे ) उत्तमता से शुद्ध करता हूँ ऑर जो ( अइव्पम्‌ ) घोड़ों 
पे भ्रष्ठ (राधः ) द्रव्य को ( नि ) निरन्तर ( मुनले ) स्वच्छ करता हू वह (मे) 
मेरे ( सप्त ) सात प्रकार के मनुष्या क भेद ओर ( शाकिनः ) सामथ्य वाले 
( सप्त ) सात ( एकमका ) एक एक ( शाता ) सकड़ां को जो ( ददः ) देव उस 
को ओर उन को आपलोग प्राप्न हुजिये ऑर विशेष कर क जानिये ॥ १७ ॥ 


भावार्थ !—इस संसार मे मूढ, मूढतर, मूढवम, विद्वान्‌ , विइत्तर, वित्तम 


और अनूचान ये सात प्रकार के मनुष्य होते हें॥ १७॥ 


विश्वेदेब के गण वणन करने से इस सूक्त के अर्थ 
क्त के अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये | 
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ऋग्वेद: मं. ५। अ० ४ | सू० ५३ ॥ ५३९ 


अथ पोडझाचेस्य तिपञ्चादात्तमस्य सूक्तस्य झ्यावाश्व आतिय 
ऋषि: | मरुतो देवताः । १ भुरिग्गायत्री। ८ । १२ गायत्रीः | 
छन्दः | षड्ज' स्वरः। २ निचदृहती । ९ स्वराडवृहतीच्छन्दः । 

१४ बृहतीच्छन्दः। मध्यमः स्वरः । ३ अनुष्ठुप्‌ छन्दः । 
गान्धारः स्वरः। ४। ५ उष्णिक्‌ | १० | १५ 
विराडुष्णिक्‌ । ११ निचुदुष्णिक्‌ न्दः । द्रुरषभः 

स्वरः। ६ पङ्क्तिः। ७। १३ निचृत्पद्क्तिः | 
१६ पढ्क्तिश्न्दः पञ्चमः स्वरः ॥ 
प्रथ मनुष्याः कि जानीयुरित्याह ॥ 
अब सोलर प्रचा वाले जिपनवें सूक्त का आरम्भ हैं उस के प्रथम मंत्र मे 
अब मनुष्य क्या जानें इस विषय को० ॥ 


को वेद जान॑मेषां को वा पुरा सुन्नेष्वास मरुः 
ताम्‌ । यद्य॑यज्े किंलास्यंः ॥ १ ॥ 
कः । वेद । जानम्‌ । एषाम्‌ । कः । वा । पुरा । सुन्नेईं । 
आस । मरुताम्‌ । यत्‌ । युयुजे । किंलास्यः ॥ १ ॥ 
पदाथेः-( कः ) (वेद ) जानाति ( जानम्‌ ) प्रादुभावय 
( एषाम्‌ ) मनुष्याणां वायूनां वा (कः) (वा ) ( पुरा ) उुरस्तातू 


(सुन्नेषु ) सुखेषु ( आस ) आस्ते ( मरुताम्‌ ) मनुष्याणा वात 
बा ( यत्‌ ) (युयुजे) युञजते (किलास्यः) निरचितमास्प वस सः॥१॥ 
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| अन्वय-हे मनुष्या विद्वांसो वा यथ्ुयुज्जे तदेषां मरुतां जानं 
' | किलास्मः को वेद को वा सुन्नेषु परास ॥ १ ॥ 


भावार्थः-मंनुष्यताव्वादिपदार्थलक्तणलक्ष्माणि विद्वांस एव 


| ज्ञातं झाक्तुवन्ति नेतरे ॥ १ ॥ 

, पदाथः-ह मनष्यो वा विठ्रानो ( यत्‌) जो ( पुय॒त्र ) युक्त होता हे 

| वह (एषाम्‌) इन ( मरुताम्‌) मनुष्यों वा पवना के ( ज्ञानम्‌ ) प्रादुभाव को । 

हे । | (फ़िलस्पः ) निश्चित मुख जित का वहे (कः ) कान (वेद) जानता हैं (क 

£ वा ) अथवा कौन ( सुम्नेषु ) सुखों में ( पुरा ) प्रथमः ( आस ) स्थित हे ॥ १ ॥ | § 


ए न ~ SF ७९ ~ = 
भावार्थ ;-मुप्य ओर वायु आदि पदार्थों के लक्षण और लक्ष्यो को | 


| ~ 25 SS > ~ अ 4 ~ 
| विदान्‌ जन ही जानने को समथ हो सक्त है अन्य नहा ॥ १ ॥ 
र 


पुनमनुष्याः कथं एष्ट किं जानीयुरित्याह ॥ 
फिर मनुष्य केसे पूछि के क्या जानें इस विषय को० ॥ 


शेतान्रथेष तस्थषः क? संश्राव कथा ययः।कस्मे 


क धा 


| ययुः। कस्म । सस्त्रुः । सुऽदासे। अनुं । आपयः । इळामनिः । 
| | क वृष्टयः । सह ४७२ ॥७ 
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( कः ) ( शुश्राव ) श्रावयति ( कथा ) केन प्रकारेण ( ययुः ) 

ˆ | यान्ति ( कस्ते ) ( सस्रुः ) प्राप्नुवन्ति ( सुदासे ) शोभना दासा 

| यस्य तस्मिन्‌ ( अनु ) ( तप्रापयः ) य आप्नुवन्ति ते ( इळाभिः ) 
} प्रनादिमिः ( इष्टयः ) ( सह )॥ २॥ 


त्रन्वयः -हे बिहवांसो रथेष्वेते|रतस्थुषः क आ शुश्राव कथा मनु- 
^ ९ 


| «| ष्या ययुः । कर्म सस्रुरिळाभिदष्टय त्रापयः सह सुदासेऽनु सख्ुः॥२॥ 


Las 


भावार्थः-कस्चिदेव मनुष्यः सर्व शिव्पविद्याव्यवहारं कर्चु 

ज शो 5 वि दाथ कर 
शक्कोति यो व्याप्तान्‌ बहूत्तमशुणान्‌ विद्युदादीन्‌ पदाथान्‌ यथा 
बञ्जानाति ॥ २ ॥ 


दर 


iy | १ पदाथ,-ह विदाना ( स्थेष ) विमान आदि वाहनों मं ( एतान्‌ ) इन 
| | | ( तस्थुषः ) स्थावर काष्ठ आदि पदार्थो को ( कः ) कोन (आ, शुश्राव ) अच्छ प्रकार 
सनाता हे ओर ( कथा ) केसे मनुष्य ( ययुः) प्राप्हांत ह अ(र (कस्म) किस क।लय 
(ससख: ) प्राप्त होते हैं ( इळाभिः ) अन्न आदिकों से ( दृष्टयः ) वृष्टियां ओर 
( अआपयः ) प्राप्त होने वाल पदाथ ( सह ) एकसाथ ( सुदास ) सुन्दर दास 


जिस के उस में (अनु) अनुकूल प्राप्त हांत ह ॥ २ ॥ 


प भावाथेः--होई ही मजुष्प सम्पूर्ण शिल्यावेद्या क व्यवहार करने को 
| ? 
समर्थ होता हे जो व्याप्त और बहुत उत्तम गणवाले विजली आदे पदाथा 
कां यथावत्‌ जानता ह ॥ ९ ॥ 
र [oe i 
पुनमनुष्याः कि कुयारत्याह ॥ 


aS क्ट ~ 


फिर मनष्य क्या करे इस ।वेषय का अगल मत्र मे कहव ह |) 


~ 


ते मे शआहर्य आंययरुप युमिविभेमदे। नरा 


मर्या अरेपस इमान्पश्यन्नेतिं छह ॥ ३: ॥ 
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५४९ 


rr 


Les 


ते। मे । आहः। ये। आऽययुः। उप । द्युऽभिः। विऽभिः। 


~ 


मदे।नर॑ः। मयाः । अरेपसंः। इ मान्‌। परयन्‌। दात । स्ताहे ॥३॥ 


तु 

पदार्थः-( ते ) (मे) मम ( आहुः ) कथयेयुः ( ये ) 
( आययुः ) जानीयुः प्राप्नुयुबां ( उप) ( थुभिः ) कामयमानैः 
( बिभिः )पक्षिभिरिव ( मदे ) आनन्दाय( नरः ) नेतारः ( मर्थ्याः ) 
मरणधर्माणः ( अरेपसः ) दोषलेपरहिताः ( इमान्‌ ) ( पश्यन्‌ ) 
( इति ) ( स्तुहि ) प्रशंस ॥ ३ ॥ 

शप्रन्वयः-येऽरेपसो मर्य्या नरो द्युभिर्विभिमंदे मे सत्यमाहुराय- 
यस्त इमान्‌ कामान्‌ पश्यन्निवाऽहुरिति त्वं मामुप स्तुहि ॥ ३॥ 

भावार्थ -ये विह्ांसो5हर्निंशं परिश्रमेण विद्यां घ्राप्याऽन्यानुः |, 


पदिशेयस्त आप्ता विज्ञेयाः ॥ ३ ॥ 

पदाथ'ः-( ये) जो ( अरेपसः ) दोषों के लेपसे रहित ( मध्याः ) मरण 
धम्म वाले ( नरः ) नायक मनष्य ( द्ञाभ: ) कामना करत हुए ( विमिः ) पत्तियों 
के सढदा ( मदे ) आनन्द के लिये (मे) मेरे सत्य को (आहुः) कहें आर ( आययुः ) 
ज्ञान वा प्राप्त हांव (ते) व ( इमान ) इन मनोरथा को ( पद्यत ) देखते हुए के 
समान कहें ( इति ) इस प्रकार आप मेरी ( उप,स्तुहि ) समीप में स्तुति कारय ३ ॥ 

भावाथे*--ज्ो विदान्‌ जन दिनरात्रि परिश्रम से ।वेद्या को प्राप्त होकर 
अन्यो को उपदेश देवे उन को यथार्थवक्ता जानना चाहिये ॥ २ ॥ 


Los 


मनष्याः परुषाथन कि कि प्राप्नुयारत्याह ॥ 
मनष्य परुषार्थ से किस किस को प्राप्त होवें इस विषय को० ॥ 


ये अञ्जिषु ये वाझींषु स्वभानवः सुक्षु रकम 


> 


| 


खादिषु । श्राया रथेषु धन्व॑सु ॥ ४ ॥ 


> 


gr Collection, Haridwar 


| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| ऋखेद: मं० ५ | अ० ४।सु०५३॥ | ५४३ 
ऱ्य ये । अञ्जिषु । ये । वाशीषु । स्वःभानवः । स्रु । 
' | रूक्मषु । खादिषु । आयाः । रथेषु । धन्वऽस्‌ ॥ ४8 ॥ 
|) थे « ~ ~ 
/ पदार्थः-( ये )(अझ्जिषु) प्रकटेषु व्यवहारेषु ( ये ) (वाशीषु) 


वाणीषु ( स्वभानवः ) स्वकीया भानवः प्रकाशा येषान्ते ( स्रु ) 
| | माल्येषु माणिषु ( रुक्मेषु ) सुवणादिषु ( खादिषु ) भक्षण्णादिषु 
| ५| ( रायाः ) ये शुण्वान्ति आवयन्ति वा ते ( रथेषु ) वाहनेषु 
ग ( धन्वसु ) स्थलेषु ॥ ४ ॥ 
अन्वयः-हे मनुष्या ये वाशीषु स्वमानवोऽञ्जिषु स्रक्षु रुक्मेषु 
| | ये खादिषु रथेषु धन्वसु आ€याः सान्ति ते विख्याता भवान्ति ॥ ४॥ 
(4 भावार्थः-ये मनुष्या पुरुषार्थिनः स्मुस्ते सवेतः सत्कृताः सन्तः 
| | श्रीमन्तो भवन्ति ॥ ४ ॥ 
( | पदाथेः-हे मनुष्यो (ये) जो ( वाशीषु ) वाणियों में ( स्वभानवः ) अपने 
| प्रकाश जिन के वे ( अड्जिषु ) प्रकट व्यवहारों मे ( स्रक्षु ) माला के मणियों 
| में और ( रुक्मेष ) सवण आदिको में वा ( ये ) जा ( खादिषु ) भत्चण आदिका 
. | में (र्थेषु ) वाहनों में ओर ( धन्वघु ) स्थला में ( आयाः ) सुनते वा सनात है 
# | वे प्रसिद्ध होते हं ॥ ४ ॥ 
भावार्थः--जो मनुष्य पुरुषार्थी होवैं वे सब प्रकार से सत्कार को प्राप्त 
हुए लक्ष्मीवान्‌ होते हें ॥ ४ ॥ 
| पनमन्‌ष्येः कि कत्तंव्यामत्याह ॥ 
{ किर मनष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को अगले मंत्र में० ॥ 
| 


यप्माकं स्मा रथाँ अन॑ मदे दधे मरुतां जार- 
दानवः । छडी द्यावा यतीरिंव ॥ ५ ॥ ११ ॥ 
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क ५४४ प्रग्वेद! अ० ४ | अ० ३ | व० १९॥ 


` युष्माकम्‌ । स्म । रथांन्‌ । अनु । मुदे । दधे । मरुतः । 
जीरऽदानवः । दृष्टी । द्यावः । य॒त्ीःऽइव ॥ ५ ॥ ११ ॥ 
पदार्थः-( यष्माकम्‌ ) ( स्मा ) एव । अत्र निपातस्य चेति 
दीघेः। ( रथान्‌ ) विमानादियानान्‌ ( अनु ) ( मुदे ) हृषांय (दधे ) 
दधामि ( मरतः ) मनुष्याः ( जीरदानवः ) जीवन्ति ते ( दृष्टी ) वर्षो 
( द्यावः ) प्रकाशान्‌ ( यतीरिव ) प्रयत्नसाध्या क्रिया इव ॥ ५॥ 


अअन्वयः-हे जीरदानवो मरुतोऽहं युष्मार्क मुदे रथान्‌ दषे 


व 
| 
| दृष्टी द्यावो यतीरिव स्माऽन मदे दवे ॥ ५॥ 
§ 

bs 

|" 


भावाथः-हे मनष्या यथाहमभ्यासंन विद्याप्रकाशान्‌ यज्ञन 
दष्टिमन दधे तथा य॒यमप्येतान्धत्त ॥ ५॥ 


न 


पदाथः=हे ( जीरदानवः ) ज्ञीवते हए ( मरुतः ) मनुष्यों में ( य॒ष्मा- 

कम ) आपलोगो के ( मदे ) आनन्द क लिये ( रथात ) विमान आद याना को 
| (दृधे) धारण करता हूँ और ( टृष्टी ) व्षाझों तथा ( द्यावः ) प्रकाशा को 
यतीरिव ) प्रयत्न से सिद्ध होने वालीं क्रियाओं के समान ( स्मा ) ही ( अनु ) |? 

| |, आनन्द के लिये धारण करता हू || ५ ॥ 


| भ < | FR 
५ AT oT * ~ ~ CN I ०७ वि ~ यज्ञ से 
भावाथ ` —हे मनुष्या! लेस मं अभ्यास स विद्या क प्रकारा का | 

दृष्टि को धारण करता हूं वैसे आप लोग भी. इन को धारण कीमिये ॥ ५ ॥ 


i 
BET 2 


' ` ` पुनमंनुष्याः किं कुंयुरित्याह ॥ ` | | 
फिर मनुष्य कया करें इस विषय को अंगले मंत्र में कहते ह | 1 E 


आ यं नरः सुदानवो ददाशुषे दिवः कोशम- 
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ऋग्वेदः मं ५।अ०४ । तू० ५३ ॥ ५४५ 


चुंच्यवुः | वि प्न्य॑ सृजन्ति रोद॑सी अनु धन्वना | 
यन्ति गृष्टयः ॥ ६ ॥ 


आ। यम्‌। नर॑ः। सुऽदान॑वः। ददाशुषे । दिवः। कोरम्‌ । 
अचुच्यवुः । विं। पज्जन्यम्‌ । सजन्ति। रोदसी इति । अनुं 1 
थन्वना । यन्ति । दृष्टय: ॥ ६ ॥ 


पदार्थः-( शआ ) समन्तात्‌ ( यम्‌ ) ( नरः ) नेतारो मनुष्याः 
(सुदानवः ) उत्तमविद्यादिशुभगुणदानाः ( ददाशुषे ) दाने(.दिवः ) 
कामयमानाः ( कोशम्‌ ) मेघम्‌ । कोश इति मेघनाम निघं° १। 
१० ( अचुच्यव॒ः ) च्यावयेयुः( वि ) ( पजन्यम्‌ ) मेघम्‌ (खजान्त) 
( रोदसी ) द्यावाष्टथिव्यो ( अनु ) ( धन्वना ) ( यान्त ) ( दृष्टयः ) 
वषोः॥ ६॥ 


अन्वय '-हे मनुष्याः! सुंदानवो दिवो नरो ददाइाषे यं कोऱामा- 
ऽऽचच्यव रोदसी पर्जन्यं वि सजन्ति तमनु धन्वना रष्टया यान्त 
तथा ययमप्याचरत ॥ ६ ॥ 


भावाथ -त्रप्रच वाचकल ०-ते एव मनुष्या उत्तमा दातारो ये 
यज्ञेन जङगलरक्रणन जलाइदायानमाणन पष्कला वर्षा: कारय।न्त॥६॥ | 


पदाथः-हे मनुष्यो ! ( सुदानवः ) उत्तमविद्या आदि श्रेष्ठ गुणों के 


द पशव 
दान से युक्त ( देव: ) कामना करते हुए ( नर ) नायक मनुष्य ( दद व ) | 
देनेवाले के लिये ( यम्‌ ) जिस ( कोशमू ) मेघ को (आ ) चारा जाए स | 
( मचुच्यवुः ) वषाव भोर ( गोदर्सा ) अन्तरिक्ष ओर पथिवी को ( पत्नेन्यम ) 


द< 
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_ ३ >> हा... र... मोती 
मेघ को ( (वरि, स्तनित ) विशेषतया छोड़ते हें उसके ( अनु ) अनुकूल ( धन्वना ) 
| अस्तरित्ष से ( वृष्टयः ) दषार्थे ( यन्ति ) प्राप्त होतीं ह वसे आपलाग भा आच 


रश करो॥ 
शावार्थे)-इस मन्त्र में वाचऋलु ०-वे ही मनुप्य उत्तम दाता हे ज्ञो यज्ञ 
तङ्गलीं की रक्षा और जलाशयों के निम्भाण से बहुत वर्षाओं को कराते हं ॥६॥ 
पनर्मनष्येः कि विज्ञातव्यमित्याह ॥ 
किर मनुः्यों को कया करना चाहिये इस विषय को अगले मन्त्र में कहते हें ॥ | 8. 
रे तोट्या रज' प्र संस्त्र्ष 
ततृदाना'! सिन्धवः क्षोदसा रज; प्र सखध- 
जज TS Le बेचने ५ 3 
' नवो यथा स्यन्ना खइवोडवाध्वन| वेस चन व य | 
- १ 
इत्तन्त एन्यः ॥ 9 ऐ | 
तदाता: \ सिन्थव* । क्षांदला । रज४। न । सस्पः ॥ ` 
घेनवः । यथा । स्यञ्ञाः । अश्वाः;इव । अध्वनः । वि$मा- 
चैने । वि । यत्‌ । वचेन्ते । एन्यः ॥ ७ ॥ 
4 र 


त्प्रादागमना; ( अश्वाइव ) यथा तुरढगा घावन्ति तथा ( अध्वनः ) 
मागीन ( विमोचने ) ( वि) ( यतु ) याः ( वत्तन्ते ) ( एन्यः ) 
या यस्ति ता नथः । निर्ध न १।५३।७॥ 


- अन्वयः-हे मनुः्या यथा घेनवस्तथा क्षोदसा तढदानाः | 1 
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_ मं० ५ | अ० ४ | सू० ५३ || 
ण ज मम - 


सिन्‍्धवों रजः प्र सखुरश्याइव वद्याः स्वना एन्यो विभाचन5ध्वना 
वि वर्तन्ते ताभ्यस्सवे उपकारा ग्राह्माः ॥ ७ ॥ 


he ~ & AB ~ 
भावाथे:--अन्नोपमालं ०-यथा धेनवो दुग्ब॑ वर्षन्ति तथैव नदी 
सरः समुद्रादयो जलाइायाः एथिव्यां व्षन्ति ॥ ७ ॥ 


पदार्थ १--हे मनुष्यो ( यथा ) जिस्त प्रकार से ( घेनवः ) र क वाली 
गौं पेसे ( चोदसा ) जल से ( वतृदानाः ) भूमि को तोड़ने वाली ( सिन्वव: ) 
नदियां ( रज्ञः ) लोक को (प्रस्त: ) प्रखवित करती ह | अःर ( अश्वाइव ) | 
जैसे घोड़े दौड़ते हें वेसे ( यत्‌ ) जो (स्पन्नाः) शीघ्र जाने वाली ( एन्यः ) न- | 
दयां ( मोदने ) विमोचन में ( अध्वनः) मागा की ( वि,वत्तन्ते ) वितातीं हैं ठ 
उन से संपूणी उपकार प्रहण करने चाडिये ॥ ७ ॥ 


भावार्थ!-स व्र में उपमाल ०-जैसे दुग्ध देनेवाली गोव टुग्य का डि | 
* | 
आर 


करती हें वैसे ही नदी वड़ाग समुद्र आदि तोर अत्य नलादाय पुथिदी में ड्ड 
करते हें ॥ ७ ॥ 
पुनमैनुष्येः किं प्राप्तव्यामित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या प्राप्त करना योग्य हे इस वि०॥ 


प्रा यांत मरुतो दिव ्रान्तरिक्षादमादुत। माव 


स्थात परावतः ॥ < ॥ | 
आ । यात ।मरूतः। दिवः। भा। अन्तरिचात्‌ । अमात्‌ । 

उत । मा। ञव । स्थात । पराऽवर्तः ॥ < ॥ | 
पदार्थ!-( तरप्रा) समन्तात्‌ ( यात ) प्राप्रत( मरुतः ) मनुष्याः | 

( दिवः ) कामनाः ( अआ ) ( त्मन्तरिक्षात्‌ ) (अमात ) गहात्‌ | 
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| ५९८ ... छेद: अ० ४। झ० ३। व० १२॥ 
MEE © 


( उत ) अपि ( मा) ( अवः) ( स्थात ) तिष्ठत ( परावतः ) 
दरदेशात्‌ ॥ < ॥ 

ऋन्वय,-हे सरुता यूयमन्तारक्षादुतामाइव त्रा यात परावता 
'माबाऽऽस्थात ॥ < ॥ 


NN 0) 11 


भावाथेः--त एवं मनुष्याः कामसिद्धिमाप्नुवन्ति ये विरोषं | ' 
व्यक्ता विद्यावन्तों भवन्ति ॥ < ॥ ` 
दाथः ( मरूतः ) मनुष्यो आप लोग ( अन्तरिक्षात्‌) अन्ते | 
(उत ) और ( अमात्‌ गृह से ( दिवः) कामनाओं को (आ) सब प्रकार से | 
( यात ) प्राप्त हनिये आर (परावतः ) दूर दृश स ( मा ) नदा ( अव, आ 
स्थात ) अच्छप्रकार स स्थित हलिये ॥ ८ ॥ 


भांवार्थे-वे ही मनुष्य कामना की सिद्धि को प्राप्त होते हैं जो विरोध 
का त्यांग कर के विद्वान्‌ होते इई ॥ ८ ॥ ४ 
| पनविद्दद्विः किमुपदेष्टव्यमित्याह ॥ 
| किर विद्वानों को बया उपदेश देना योग्य हे इस विषय को अगले मन्त्र मं०॥ 


4 
|. 
1. 

| 


मा वो रसानिंतभा कुभा क्रममा वःसन्धान |: 
'शऐेरमत मा वः परिं छात्सरयु. पुरीषिणयस्म इत्सु- | | 


ख्रमस्त॒ वः॥ ९॥ | ळी 
| मा | वः॥ रसा । अनिंतभा । कुभा । कुछः । सा । वः 1 
| 'िन्धः। जि। रीरसत। मा । वः । परिं । स्थात्‌ । सरयुः । 
| पुरीजिणा। अस्से इति । इत्‌ । सुन्नम 


a SY 
म्य व 
= जल्द आल य जं 
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VP rN "1 ४ ०० पक का हलला 


पदाथे ( मा ) निषेधे ( वः ) युष्मान्‌ (रसा ) पृथिवी 
अनिंतभा ) अप्राप्तदीप्तिः ( कुभा ) कुत्सितप्रकाशा ( कुमुः ) 
क्रमिता (मा) (बः) युष्मान्‌ ( सिन्धुः ) नदी समुद्रा वा (नि) 
नितराम्‌ ( रीरमत्‌ ) रमयेत्‌ (मा ) ( वः) युष्मान्‌ ( परि ) 
( स्यात्‌ ) तिछ्ठेत्‌ ( सरयुः ) यः सरति ( पुरीषिणा ) पुर इषिणी 
( अस्मे ) अस्मम्यम्‌ ( इत्‌ ) एव ( सुम्तम्‌ ) सुखम्‌ ( स्तु ) 
बतु ( बः ) युष्मभ्बम्‌ ॥ ९ ॥ 


“प्रन्वयः-हे मनुष्या अनितभा कुमा कुमू रसा मा व।न रीरम- 


~ 


स्सिन्धमी वो नि रीरमत्‌ । सरयुः पुरीषिणी मा बः परि छादू येनाऽस्म 

वश्व सुम्नमिदस्तु॥ ९ ॥ | 
भावार्थै:--मनुष्येरेव पुरुषार्थः कत्तेव्यो यथा सर्वे पदार्थाः सुख- 

प्रदाः स्युः ॥ ९ ॥ | | 


पदाः ._इ मनुष्यो ( अनितभा ) दीप्ति को न प्राप्त ( कुमा ) कुत्सित 


प्रकादायक्त ( क्रमः ) क्रमण करनेवाला ( रसा ) प्रथिवी ( मा ) मव (वः) 
आप लोगों को ( नि ) अत्यन्त ( रीरमत्‌) रमण कराव ओर ( सिन्धः ) नद 
वा संप॒द्र ( मा ) नहों वः ) आपलोगों को निरन्तर रमण कराव तथा (सरय॒ः) 
चलरेवाला और ( परीषिणी ) पुरो की इच्छा करने वाली ( मा ) मत (वः ) 
आपलोगों को ( परि, स्थात्‌ ) परिस्थित कराव अर्थीव मत आलसी बनावे जिस 

( अस्मे ) हमलोगों के लिये और ( वः ) अपला क लिये ( सुम्नम्‌ ) सुख 
( इत्‌ ) ही (अस्तु ) हो ॥ ९. | 


भावाथे:-मनुष्यां को चाहिये कि इसप्रकार का पुरुषार्थ करं कि जिस 


प्रकार सम्पूणे पदार्थ सुख देनेवाले होवें ॥ ९ ॥ 
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पनर्विदषा मनुष्यार्थ |केमष्टव्यामत्याह ॥ 

फिर विद्वानज्ञन को मनुष्या के अथे क्या इच्छा करना चा वि०॥ 
तं वः शर्थ रथानां व्वेषं गणं मारुतं नव्यसी- 

नाम्‌ । अन प्र यान्त ढ्यः ॥ ३० ॥ १२ ॥ 
तम्‌ । वः । दाधेप्र । रथानाम्‌। त्वषम्‌ । गणम्‌ । मारः | 
तम्‌ । नव्यंसीनाम्‌ । अनु प्र । यान्त | दृष्टयः ॥३ ०॥१२॥ | 2-3, 
पदाथे!-( तम्‌ ) ( वः ) युष्मभ्यम्‌ ( शम्‌ ) बलम्‌ ( रथा- 
नाम्‌ ) यानानाम्‌ ( त्वेषम्‌ ) सदशुणप्रकाशम्‌ ( गणम्‌ ) ( मारु- 


| तम्‌) मरुतां मनुष्याणामिमम्‌ ( नव्यसानाम्‌ ) नवीनानाम्‌ ( अनु ) 
(प्र) (यन्ति ) प्रापुवन्ति ( रष्टयः ) ॥ १० ॥ 


्रन्वयः-हे मनुष्या यं रथानां नव्यसीनां मारुतं गएं त्वेष- 
| नुपदिशञामि यं दष्टयोऽनु प्र यन्ति तं शार्ध वः प्रापयामि ॥ १० ॥ 


Lo 


भावार्थ!-ये विदुषां नवीनां नवीनां नीतिं प्राप्नुवन्ति ते बल 
लभन्ते ॥ १° ॥ 


पदाथ मनष्पो जिस ( स्थानाम ) वाहनों ओर ( नव्यसीनामू ) 
नवीनाओं के वीच( मारुतम्‌ )मन॒ष्यों के सम्बन्धी ( गणम्‌ )समूह का और ( त्वषम ) 
सदगरणों के प्रकाश का उपदेश करताह ओर जिस को ( दृष्टयः ) वधोये ( अनु, 
प्र, यन्ति ) प्राप्त होती हैं ( तमू ) उस ( दाम) बल को ( वः ) आप लोगों के 
लिये प्राप्त कराता ह || १० ॥ 


भावाथे!-जो विद्वानों की नवीन नवीन नीति को प्राप्त होते हें वे बल 4 
| को प्राप्त होते हें ॥ १० ॥ 
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पुनर्मनुष्येः कि कत्तव्यमित्याह ॥ 


फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को०॥ 
इथे दाथ व यपां व्रातंव्रातं गणंगंणं सुशस्तिभिं:। 
अनु क्रामेम धीतिः \ ११ ॥ 


दा्थेम्‌ऽार्धम्‌ । वः । एषाम्‌ । ब्रात॑म्‌ऽबातम्‌ । गणम्‌ ऽ- 
मणम्‌ । सुशस्तिऽभिः । अनु । क्रामेम । धीतिऽभिः ॥ ११ ॥ 


पदाथेः-( दार्थदार्धम्‌ ) वलंबलम्‌ ( वः) युष्माकम्‌ ( एषाम्‌ ) 
( ब्रातंत्रातम्‌ ) वत्तमानं वत्तमानम्‌ ( गणंगणम्‌ ) समृह॑समृहम्‌ 
( सुशस्तिामेः ) सुष्ठुप्रशंसाभिः  ( अनु ) ( कामम ) उद्लडघेम 
( धीतिभिः ) अ्रङ्गुलिमिः कमौणीव ॥ ११॥ 


त्रन्वयः-हे मनुष्या यथा वयं धीतिभिः कर्माणीव सुदास्तिः 
मिव एषाञ्च दार्धशार्ध त्रातंत्राते गणंगणमनु क्रामेम तथा युष्मा- | | 
भिरपि कत्तेव्यम्‌ ॥ ११॥ 


रच 


e ए 
भावार्थेः-अन्न वाचकलु °-यदि मनुष्याः पूर्ण बलं कुयुस्तहि 
बहूत्बलिष्ठानप्युत्कामथयुः ॥ ११ ॥ 


Nn 


पदार्थेः-हे महुष्यों जैसे हम लोग (धीतिभिः ) जैसे अङगुलियों से 
कम्मे! को वैसे ( सदांस्तिमिः ) अच्छी प्रशसाओं से ( वः ) आप लोगों के ओर 
( एषाम ) इन के ( दार्धशाधम़ ) बल बल ऑर ( ब्रातद्रातम ) वत्तेमान वत्तेमान | 
( गणगणाम ) समूह समूह को ( अनु,क्रामम ) उलघन करे वसं आप लोगों को 


भी करना चाहिये ॥ ११ ॥ 
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_ |S 


। भावाथः-स मत्र में वाचकल०-जो मनुष्य पूर्ण बल को क. 
| बहुत बलिछो का भी उत्क्रमण करें ॥ ११ ॥ 


पनमनुष्यः क कत्तेव्यामंत्याह ॥ 
₹ मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को कहते हे ॥ 


कस्मा श्रद्य सुजाताय रातहव्याय भ्र थयु,। | 
एना यामन मरुतः ॥ १२॥ 
कसम । अद्य । सुऽजांताय। रातऽ्हव्याय । प्र । ययु:। | हु 
: एना । यामेन । मरुतः ॥ १३ ॥ 


पंदार्थ:--( करने ) ( अथ ) ( सुजाताय ) सुष्ठावयाड मात 
| द्वाव ( रातहव्याय ) दत्तदातव्याय ( प्र,युः ) प्राप्नुवन्ति (एना ) || 
| एनेन ( यामेन) उपरतेन ( मरुतः ) मनुष्याः ॥ १२ ॥ | 


| .  श्रन्वयः-ये मरुतो$येना यामेन कर्मे सजाताय रांतहव्याय | 
| 9 प्र ययस्ते बिद्यादातारो भत्वा प्रशेसिता जायन्त ॥ 3२ ॥ ' 


4 
ने व 
¥ | 


 भावाथः-विदयादिशुभशुणदानन विना विदुषां प्रशंसा नेव है 
जायतते ॥ १२ ॥ 15 


| पदार्थे! ( मरुतः ) मनुष्य ( अद्य ) आज ( एना ) इस ( यामेन । | 
| विरक्त हुए से ( कस्मे ) किस ( सुज्ञाताय ) उत्तम विद्या स प्रसिद्ध 
~ Bens ) दिया दातव्य ज्ञिस ने उस के लिये ( प्रययुः ) प्राप्त हाते 
दते वाजे हो कर प्रशासित होते हैं ॥ १२ ॥ 


भावाथः-विद्या आदि उत्तम गुणों के दान के विना विद्वानों की म 
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EC NAN 
पुनमनुष्येः किं कत्तव्यमित्याह ॥ 
NN ~~ ~ ha 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय का० ॥ 


येन॑ तोकाय तन॑याय धान्यं ५ वीजं वहध्वे श्रक्षि 


तम्‌ । श्रस्मभ्यं तर्डत्तन यह ईमहे राधो विश्वांयु 
सौभ॑गम्‌ ॥ १३॥ 


येन॑ । तोकायं । तम॑याय । धान्य॑म्‌। बीज॑म्‌ । वहध्वे । 
Cc I~ 
अक्षितम्‌ । अस्मभ्यम्‌ । तत्‌ । धत्तन । यत्‌ । व॒ः। इेमह । 
राधः । विश्वऽआंयु । सोभंगम्‌ ॥ १३॥ 


_ पदार्थेः-( येन) कमणा ( तोकाय) सयो जातायापत्याय 
( तनयाय ) कुमाराय ( घान्यम्‌ ) तएडुलादिकम्‌ ( वीजम्‌ ) वपः 
नाईम्‌ ( वहध्वे ) वहत ( श्रत्षितम्‌ ) क्षयराहितम्‌ ( अस्मभ्यम्र ) | 
( तत्‌ ) ( धत्तन) धरत (यत्‌) (वः) युष्मदर्थम्‌ ( इमहे ) 
याचामहे ( राधः ) धनम्‌ ( विश्वायु ) सम्पू्णमायुष्करम्‌ (सौभगम्‌) 
सीभाग्यवर्थकम्‌ ॥ १३ ॥ 


त्रन्वयः-हे मनुष्या येन तोकाय तनयायाक्षितं धान्यं बीजं च | 
Gl (४0९0 | 
यूयं बहष्वे। यद्िश्वायु सौमगमक्षितं राधो व ईमहे तदस्मभ्यं धत्तन} ३ | 


भावार्थः-ये मनुष्या अ्रपत्यरक्षार्थ धान्यादिवस्ठु सरक्षान्त 


ते$क्षयं सुस्वं लभन्ते ॥ १३॥ 


पदार्थः- हे मजुष्यो! ( येन ) जिस कम्मे से ( तोकाय ) तुर्त उत्पन्न ऽ | 


S9९ 
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| ~ ON ~~ ~ ९५ >. 
| सन्तान के ओर ( तनयाय ) कुमार के लिये ( अक्षितम्‌ ) नाश से राहित ( घान्यम्‌) 
| तण्डुल आदि को और ( बीजम्‌ ) बोने के योग्य को ( वहध्वे ) प्राप्त हूजिये और 


>> 


( यत्‌ ) जिस ( विश्वायु ) सम्पूण आयु के करने ओर ( सोभगमू ) सौभाग्य को 
बढाने वाले नाश से रहित ( राधः ) धन की (व; ) आप लांगा क लय ( इमहे ) 
याचना करते हें (तत्‌) उस को (अस्मभ्यम्‌) हम लोगों क [लय ( धत्तन ) 
धारण कारेय।॥ १३ ॥ हा 

भावार्थ (--न्नो मनुष्य सन्तानों की रक्षा क लिये धान्य आंद वस्तु के || 
उत्तम प्रकार रक्षा करते हें वे नाशर्रहत सुख को प्राप्त होते हे ॥ १३॥ 

पुनमनुष्येः कथं वर्सितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को केसा वत्तोव करना चाहिये इस विषय को० ॥ 


अतीयाम निदस्तिरः स्वस्तिमिंहिंव्वाऽवद्यम- 
रांतीः । वृष्टी शं योराप॑ उसि भेषजं स्यामं मरुतः 
सह ॥ १४ ॥ | 
अति । इयाम । निदः । [तिरः । स्वस्तिऽभिंः । हित्वा । 
अवद्यम्‌ । अर्रातीः । ब्रष्टी । शाम्‌ । योः। आपंः। उस्रि । भे- 
षजम्‌ । स्याम । मरुतः । सह ॥ १४ ॥ 
पदार्थः-(अति,इयाम )उलङ्घेम त्यजेम( निदः )ये निन्दन्ति 
तान्मिथ्यावादिनः( तिरः )तिरश्चीनं कम्मे ( स्वस्तिभिः ) सुखादिभिः 
( हित्वा ) त्यकत्वा ( अवद्यम्‌ ) निन्वितं कमे ( अरातीः ) दाबून 
( द्वी ) दृष्ट्वा बषित्वा ( झाम्‌ ) सुखम्‌ ( योः ) मिश्चितम्‌ 
( रापः ) जलानि ( उस्रि ) गवादियुक्तम्‌ ( भेषजम्‌ ) औषधम 
(स्याम ) ( मरुतः ) मनुष्याः ( सह.) ॥ १४ ॥ 
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अन्वयः-हे मरुतों यथा वपं निदोऽतीवाम स्वस्तिमिस्तिरो5- 
हित्वा शं दष्ट प्रापो योरुख्ति भेषजं स्वास्तिभिस्सह प्राप्ताः 
स्याम तथा यष्माभिर्भवितव्यम्‌ ॥ १४॥ 


भावाथः-मनष्वेतिन्दकान्‌ निन्दां पापिनः पाप च त्यक्तु 
इात्रन्विजित्योषधादिसेवनेन शरीरमरोग विधाय विद्यायोगाम्यासेना- 
त्मानमनीय सततं सखमात्तव्यम्‌ ॥ १४ ॥ 


पदाथे'-हे ( मरुतः ) मनुष्या जस हम लोग ( निदः ) निन्दा करने 

वाले मिथ्यावादियों का ( अति,इयाम ) उलङ्घन कर अथात त्याग कर ओर | 
( स्वस्तिभिः ) सुख त्रा दका स ( तिरः ) तिरश्चांनकम्म आर ( अवदम्‌) निन्द्त 
कम्मे ( ्ररातीः ) और शबुआ का (हित्वा) त्याग आर ( शम्‌ ) सख ( दृष्ट्वा ) 
वर्षा करके ( आप >जलों को ओर (याः)मे।श्रत ( डास्त्र ) गा आदु स यक्त( भष- 
) ओषधे को सुख आकां के( सह ) साथ प्राप्त ( स्पाम ) हाव वस आप | 
लोगों को होना चाहिये ॥ १४ !॥ 


भावाथे!--मनष्यों को चाहिये कि निन्डक,निन्दा और पापा पाप का ड | 
दात्ओं को जीतकर ओपघधि आदे के सेवन से शारीर को रोगराहित कर विद्या 
~~ 


~ 
[र योगाभ्यास से आत्मा की उन्नतिकर के निरन्तर सुख प्राप्त कर ॥ १७ ॥ 
(५ 


पनमनष्यें: कि कत्तेव्यामत्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना-चाहिये इस विषय का० 


संदेवः संमहासति सुवीरो नरो मरुतः स मत्य:। 


SD न 


यं त्रायंध्वे-स्याम ते ॥१५९॥ 
सुऽदेवः । समह । असति । सुऽवीर॑ः । नरः । मरतः । 


सः । मत्यः । यम्‌ । त्रायध्व । स्याम। त ॥ १% ॥ 
Pe ooo 
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५५६  क्म्वेदः अ० ४ | अ० ३ | व० १३॥ 


पदार्थ/-( सुदेवः ) शोभनश्रासो विद्वान्‌ ( समह ) सत्कार- 
सहित ( असति ) भवति ( सुवीरः ) शोभनश्वासो वीरः ( नरः ) 
नायकाः ( मरुतः ) मनुष्याः ( सः ) ( मत्यः ) ( यम्‌ ) ( त्रायध्वे ) 
रक्षत ( स्याम ) (ते ) ॥ १५॥ 


त्रन्वय,-हे समह! स सुदेवः सुवीरो मर्त्योऽसति ये हे मरुतो 
नरस्ते युयं त्रायध्वे वयं तेन सहिताः स्याम ॥ १५॥ 
ज्ञ SEN ~ ~ = 
भावाथः-मनुष्यरत्युनते भत्वा निबलाः प्राणनः सदैव 
रक्षणीयाः ॥ १५ ॥ 
पदार्थः-हे ( समह ) सत्कार से साहित ( सः ) वह ( सुदेवः ) सुन्दर 
विदान्‌ ( सुवीरः ) सुन्दर वीर ( मत्पे: ) मनुष्य ( असति ) हे ( यम्‌ ) जिस को 


हे ( मरुतः ) मनुष्यो ( नरः ) अग्नण्णीजनो ( ते ) वे आप लोग ( न्रायध्वे ) रक्षा 
करो हम लोग उस के साथ ( स्याम) होवे ॥ १५ ॥ 


प NN ०» ~~ “>. ~ OQ ~ 
भावाथेः-मडुष्यों को चाहिये कि अतिउन्नत होकर निर्बल प्राणियों | 
~ (a) SN 
का सदाह रक्ता कर || १५ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
स्तुहि भोजान्सस्तुंवतो तस्य याम॑नि रणन्गावो 
न यवसे। यतः पूर्वी इव सखीरनु हवय गिरा शंएीहि 
कामिन॑ः ॥ १६॥ १३॥ | 


| स्तुहि । भाजान्‌। स्तुवतः । अस्य । यामाने । रण॑न्‌। 


ब 
र 
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ऋगवेदः मं० ५ | झ० ४ | सू० ५३ ॥ ५५७ 


| व 1 _ ९] हा । म 
| गावः। न। यवसे । य॒तः । पूर्वान्‌ऽइव । सखींन्‌ । अनु । 
हय । गिरा । शृणीहि । कामिनः ॥ १६ ॥ १३ ॥ 


न्‌ पदार्थः-( स्तुहि ) ( भोजान्‌ ) पालकान्‌ ( स्तुवतः ) प्रदां- 
सकान्‌ ( त्रस्य ) रक्षणस्य ( यामनि ) मार्गे ( रणन्‌ ) उपदिदान्‌ 
( गावः ) घेनवः (न ) इव ( यवसे ) वुषादौ .( यतः ) ( पूर्वानिव 
यथा पूर्वास्तथा वत्तमानान्‌ ( सखीन्‌ ) मित्राणि ( अनु ) ( ह्वय ). 
निमन्त्रय ( गिरा ) वाण्या ( ग्रणीहि ) ( कामिनः ) प्रशस्तं कामो 
येषामस्ति तान्‌ ॥ १६॥ | 


अन्वयः-हे विहन्‌! रणँस्त्वं स्तुवतो भोजान्‌ स्तुहि । त्र्मस्य 
| यामनि यतः पूर्वानिव सखीन्‌ गिराऽनु हवय सखीन्‌ यवसे गावो ना$नु 
fs हवय कामिनो गृणीहि ॥ १६ ॥ 


क 


रज he . ~ ~. ° ~ > A » हे 
भावाथेः-अन्नोपमालं ०-है विद्वन्‌ ! यें प्रशेसनीयाः स्वेषां 
(९) 


सुहुदः सत्यकामाः स्युस्तान्‌ सदैव सत्कुर्य्या इति॥ १६॥ 
अत प्रश्षोत्तरविद्दद्गुणवणनादेतदर्थस्य पूर्वसक्तार्थेन 

सह सङ्गतिवें्या ॥ 
इति त्रिपञचाइात्तमं सूक्तं त्रयोदशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


त पदार्थ! -हे विदन्‌ ( रणम्‌ ) उपदेश देते हुए आप ( सतुवतः ) प्रशंसा | 

॥ करने वाले ( भोज्ञात्‌ ) पालकों की ( स्तुहि ) स्तुति कीजिये और ( अस्य ) इस 

वड हे ८२ > ~~ CA (5 

रक्षणा के ( यामनि ) मार्ग में ( यतः ) जिस से ( पूर्वानिव ) जत पूर्वे वस वत्त- 

हे ८४. HS ~ n ~ ~ bo >>> 

॥ ॐ मान ( सखीन्‌ ) मित्रो का (गिरा ) वाणी से ( अनु, हवय ) निमन्त्रण करा ओर 


| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


- जब tie अक्का आह च ह. वा. रु 


7 
Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


== कक्कय्या आ 1 
क्ग्वेदः अ० ४। अ० ३। व° १३॥ 

का क 

मित्रों को ( यवसे ) बुष आदि में ( गावः ) गोओं के (न ) स निमन्त्रण 

ऐ और ( कामिनः ) श्रेष्ठ मनोरथ ज्ञिन का उन की ( गृणीहि ) स्ताते करो॥ १६॥ 


2 प 


# 
A 
अं 


भावार्थ '-दस मन्त्र में उपमालं०-हे विदन!जो प्रशंसा करने योग्य और 


>> > EN n ~ "३ _ FR >> ष्ट 
सब के मित्र और सत्य की कामना करने वाले होवें उन का सदा ही सत्कार करो॥ १६॥ 


इस सूक्त में प्रश्न उत्तर और विद्वान्‌ के गुण वर्णन करने से इस सूक्त के 
; अर्थ की इस से पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ संगति ज्ञाननी चाहिये ॥ 


यह तिरेपनवां सूक्त ओर तेरहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


ऐ 3 ह क 
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क्ररंग्वेदः मं० ५ |! ग्र ४ | सू ० ५४ ॥ ५५९, 
वड त अतीव 010000 2... मिनी 


प्रथ पहचदशचस्य चतुःपळ्चादात्तमस्य सूक्तस्य | श्यावाश्व 
प्यात्रेष ऋषिः । मरुतो देवताः | १॥ ३ । ७। १२ जगती । 
२ विरा जगती । ६ भुरिग जगती | ११।१५ 
निचृज्जगती छन्दः। निषादः स्वरः | ४ । ८ । १० 
भुरिक्‌ तिप्‌ । ५ । ९ । १३ । १४ तिष्ठप- 
छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 


प्रथ विहृद्भिः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 


~ ~ oN ® =~ 
अब पंद्रह ऋचा वाले चौवनवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
वर्ना चाहिये इस विषय को कहते ह ॥ 


प्र दाघोय मारुताय स्वभानव इमां वाचमनजा 
पर्थेतच्यते । घर्मस्तुभे दिव त्रा एंष्टयज्वने व्युम्न- 
श्रवसे महिं नृम्णमंचेत ॥ १ ॥ 

प्र। झाधौय । मारताय । स्वऽभानवे। उमाम्‌ । वाचम्‌ । 
अनज । प्तऽय्य॒ते । घमेऽस्तुमें। दिवः । आ। एटष्ठऽयज्वन। 
यम्न(अंबसे । महिं । त्रम्णम्‌। अचत ॥ १ ॥ 

पदा्थे,-( प्र ) ( शर्धाय ) वलाय ( मारुताय ) मरुताम 
तरते ( स्वभानवे ) स्वकीया भानवो दीप्तयो सस्यतस्मे ( इमाम्‌ ) 
क ( वाचम्‌ ) साशाक्षितां वाणाम ( अनज ) उचरताप- 


दिदात । अत्र संहितायामिति दीघः | व्यत्यथनकवचन च ( पवेत- 
व की  — 
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५६० न्ररग्वेदः अ० ४ । अ० ३। व० १४॥ 


~ ° 


युते ) प्वेतान्मेघाच्च्युतो यः पर्वतं मेघं च्यावयति वा तस्मै ( घर्म- 
स्तुभे ) यो घर्म यज्ञ स्तोभति स्तोति तस्मे ( दिवः ) कामयमानाः 
( अआ ) समन्तात्‌ ( एष्ठयज्वने ) यः एष्ठेन यजाति तस्मै ( युस्न- 
श्रबसे ) युन्नं यशः श्रवः श्रुतं यस्य तस्मे (महि ) महत्‌ ( नृम्णम्‌ ) 
नरो$भ्यस्यान्त यत्तत्‌ ( ( अचंत ) सत्करुत ॥ १ ॥ 


अन्वयः-हे दिवो विद्वांसो युयं स्वभानवे मारुताय शर्धो- 
~ Cy 


येमां वाचे प्रानज पर्वतच्युते घरमेस्तुभे एष्ठयज्वने युन्नश्रवसे महि 
नम्णमाचेत ॥ १ ॥ 


` N_ A औ. ७ १ ~ he छट 

भावाथ,-हे विद्दांसो यूय संदेवाज्ञान्‌ विद्यादानेन ज्ञानवतः 

कुरुत सत्यासलं विविच्य सत्य ग्राहयिल्वा$सत्यं त्याजयंत सर्वेसुखा- 
येश्वर्य्य साञिचिनुत ॥ १ ॥ 


पदार्थे'-े ( दिवः ) कामना करतेइए विद्वानो आपलोग ( स्वभा- 
नवे ) अपनी कान्ति विद्यमान जिसके उस ( मारुताय ) मनुष्यों के सम्बन्धी 
( झधाय ) बल क लिये ( इमामू ) इस वत्तेमान ( वाचम्‌ ) उत्तमप्रकार शिक्ति- 
तताणी का ( प्रात ) उच्चारण कीजिये अथात्‌ उपदेश दीजिये और ( पवेत 
च्युते ) मघ से गिरे वा ज्ञो मेघ को वषाता ( घमस्तुभे ) यज्ञ की स्तुति करता 
और ( पुष्ठयज्वन ) पृष्ठ से यज्ञ करता ( दुम्नश्रव्ते ) वा यश सुनागया जिसका 
उसके लिये ( माहि ) बड़े ( नृम्णम्‌ ) मनुष्य अभ्यास करते हें जिसका उसका 
( आ,अचत ) सत्कार करो ॥ १॥ 


~ 


च Fe र 
भावाथं*--हे विद्वानों आप लोग सदा ही ज्ञानराईत पुरुषों को विद्या 
के दान से ज्ञानवान्‌ करो सत्य और असत्य का विचार करके सत्य का ग्रहण कराय 


के असत्य का त्याग कराइये और सब के सुख के लिये ऐश्वय्ये को इकट्ठा करो॥ १॥ 
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ऋग्वेद: सं ० ५ ।अ० ४ | सू० ५४ ॥ ५६ ६ 


f आ 
a पनम्प्ननष्यः क कत्तव्यामत्याह ॥ 
फिर मनष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० ॥ 


प्र वो मरुतस्तविषा उंडन्यवो वयोळधो अश्व” 


1 यजः परिज्रयः । सं विद्यता दधति वाझाते जित 
स्वरन्त्यापोऽवना पारिज्ययः ॥ २ ॥ 
f प्र।वः । मरुतः | तविषा वयःऽद्वधः । 


अश्वऽयुर्जः । परि जय: । सम्‌ । विष्युता । दाते । वा: 
हति । त्रितः। स्वर॑न्ति । आप॑ः । अवर्ना । परिंऽञ्जयः ॥ २ ॥ 
पढाथेः-( घ्र) ( वः ) युष्मा { मरुतः ) मनुष्याः ( त- 
विषाः ) बलवन्तः ( उदन्यवः ) आत्मन उदकमिच्छवः ( वयोरधः ) 
p ये वयसा वर्धन्ते बयो वर्धयन्ति वा ( अश्वझुजः ) येऽश्वान्‌ सद्यो- 
| जामिनः पदार्थान्‌ योजयन्ति ( परिज्जयः ) ये परितः सवतो गच्छन्ति 
| ते (सम्‌ )(विद्युता) ( दधाति ) ( वाशाति ).वाणीवाचरन्ति ( त्रितः 
| त्रिभ्यः ( स्वरन्ति ) झाब्दयन्ति ( श्राप: ) जलान ( अवना ) 
| प्रबनादीनि रक्षणादीनि ( परिज्रयः ). पारतः संता ज्यया गात- 
मन्तः ॥ २॥ र 
|; ५ अन्वयः-हे मरुतो ये तविषा उदन्यवो वयोटधोऽश्व युजः परिः 
ज्यों विद्युता सह वो युष्मान्‌ सन्दधाति वाशति । ललितः परिजय | 
ह |. श्रापोऽवना प्रस्वरन्ति तान्‌ यूयं सत्कुरुत ॥ ३ ॥ 
॥ |. -भावाथः-ये मनुष्या विद्युदादिवियां जावान्त त सव सुख 
| | सबीर्थः इति ॥ २ ॥ 


७१ ड़ 
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क्ररग्वेदेः अ० ४। अ० हे | व० (४ ॥ 


ST >> जा 
4 | ज्र णदाथं -हे( मरुतः ) मनष्यो जो ( तावधा ) बलवान ( | ) 
| अपने को जल की इच्छा करने ( वयोठ्य: ) अवस्था से बदन वा अवस्था का 
बहाने ( अश्वयु्ञः ) शीघ्रगामी पदार्थों को युक्त करने ( पार्य ) आर सव 
| आर जनेवाले जन ( विद्युता ) विज्ञुली के साथ ( वः ) अपलागा को ( सम,- 

दृति ) उत्तमप्रकार धारण करते ओर ( वाशति ) वाण क सटग आचरण 
दर | करते हें और ( त्रितः ) तीन से- ( प्रिज्वयः ) सब ओर ज्ञाने वाले ( आपः ) 
| जल ( अवना ) रक्षण आदि का ( प्रस्वरान्ति ) अच्छे प्रकार उच्चारण करते ह , 
द | उनका स्रापलोग सत्कार करा | २॥ 


j 
| ' भावार्थ'--जो मनुष्य विजुली आदि की विद्या को ज्ञानते हें वे सम्पूर्ण 
1 | सख को सद के लिये धारण करते ह ॥ २॥ 
ह | | पुनमेनुष्याः कीडा भवेयुरित्याह ॥ 
tf 
र 


८4 


फिर मनुष्य केसे हो इस विषय को० ॥ 
विद्युन्महसो नरो त्रश्‍मंदिद्यवो वातत्विषो मरुत॑ः 
पवेतच्युंत॑ः। अब्दया चिन्मुहुरा हांदुनीढत॑ः स्तन- 
यदमा रभसा उदोजसः ॥ ३॥ 
विद्युत्‌ऽसहसः । नरः । अइमऽदिद्यवः । वातऽत्विषः । 
| मरुतः। पवेत5च्युतः | अव्दऽया। चित्‌ सुः । आ । द्रादुनि- 
ऽद्वतः । स्तनयत्‌ऽअमाः । रभसाः । उत्‌ऽओजसः ॥ ३॥ 


पृढाथ,--( विद्युन्महसः ) ये विद्यद्वि्यायां महसो महान्तः 
( नरः ) नायकाः( त्प्रश्‍मदिद्यव: ) मेघविद्याप्रकाशकाः ( वातत्विषः ) 
' बातविद्यया त्विषः कान्तयो येषान्ते ( मरुतः ) मानवाः ( पवतच्युतः ) 


enone. 
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फ्रम्बेद: म॑ ५ | अ० ४ | सू० ५४ ॥ ५६ ३ 


| (चित्‌ ) अपि ( मुहुः ) वारंवारम्‌ ( आ ) ( हादुनीटत: ) ये 
। | हादुन्या शब्दक्या विद्युता युक्ताः ( स्तनयदमाः ) स्तनयान्ति शाब्दः 


| ~~ ~ Da पके. गज क दन्ऊ- 
यन्त्यमा ग्रह्मणि येषान्ते ( रभसाः ) वेगवन्तः ( उदाजसः ) उत्क 
है | छ्ठमोजः पराक्रमो येषां ते ॥ ३॥ 


(५ >. ०८ ५ ~ ~ ए 

त्प्रन्वयः-हे नरो ये विद्यन्महंसो$शमदिद्यवो वातत्विषः पर्वः 

॥ तच्युतो5ब्दया स्तनयदमा रभसा उदोजसो मुहुरा ह्ादुनीटतश्रिन्म- 
रुतः सन्ति तेः सङ्गच्छस्व ॥ ३॥ 


~ ~ [oes LoS ~ YS 
भावार्थ'-ये विद्युन्मेघवायुशब्दादिविद्याविदः सन्ति ते सवतो 
श्रीमन्तो जायन्ते ॥ ३ ॥ 


4 


पदाथेः--हे ( नरः ) नायकजनो जो ( विद्युन्महसः ) विज्ञली शि विद्या 


> 


ते बडे खे ( अश्मदिद्यवः ) विद्या के प्रकाशा करने वाले ( वातत्विषः ) वापु- 
विद्या से कांतियां जिनकी ऐसे और ( पवेतच्युतः ) मेधों को वर्षाने वा ( अब्दया ) 
जले को देने वाले ओर ( स्तनयद्माः ) शब्द करते गुह जिन के वे ( रभसाः ) 
वेग से युक्त ( उदोजसः ) उत्कृष्ट पराक्रम जिनका वे ( सुड ) वार वाद (अ) 

सब प्रकार से ( हादुनीटतः ) शब्द करने वाली विजुली से युक्त ( चित्‌ ) भी 


(महतः ) मनुष्य हें उन से मिलिपे || ३ ॥ 


~ Lol eS 


नो मे धं गौर दाष गद का विद्या को सा- 
भावाथ,-जी विज्ञुली मेघ, वायु ऑर शब्द आद | 
सं पवान्‌ तेते हें ॥ ३ ॥ 

नने वाले दे वे सव प्रकार से लक्ष्मीवान्‌ हात ह ॥ है 


पुनमनुष्येः कि ज्ञातव्यमित्याह ॥ 


२ 


फिर मनुष्यों को क्या जानना चाहिये इस विषय को०॥ 


व्य$क्तूतरुंद्रा व्यहांनि शिक्वसो व्य१न्तरिल्षं 
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५६४ श्रुग्वेदः अ० ४७ भ्० ३ | व० १४॥ 1 ४ 
वि रजासि धूतय: । वि यदरजॉ खजथ नावं ई |^ है| 
यथा वि दगाणि मरुतो नाह रिष्यथ ॥ ४ ॥ 

वि। अक्तून्‌ । स्ट्राः । वि । अहानि। शिक्वसः । वि । ७ 


न्तरिचम्‌। वि। रजासि | धतयः । वि। यत्‌ । अजान । 
अज्ञथ । नावः } ई । यथा । वि । दःगाने | मरुतः । न। 
अहं । रिष्यथ ॥ ४ ॥ र त्री 4 ~ 


पृदाथः-( वि )( अक्तून ) प्रसिद्धान्‌ ( सद्राः ) ( वायवः ) 
(वि) विशेष ( अहानि ) दिनानि ( शिक्वसः ) शक्तिमन्तः ( वि ) 

, ( अन्तरिच्षिम्‌ ) ( वि ) ( रजांसि ) लोकान्‌ ( धूतयः ) ये धुन्वन्ति | 
` (बिं) (यत) ( अज्ञान्‌ ) सततगामिनः ( ऋजथ ) गच्छथ | 

( नाबः ) महतो नौकाः (इम) जल्म्न( यथा ) ( वि ) ( दुगोणि ) ® 
दुःखिन गन्तुं योग्यानि ( मरुतः ) मनुष्याः ( न) ( अह ) विनि- 
ग्रहे ( रिष्यथ ) हिं्यथ ॥ ४ ॥ 


अन्वयय!-हे मरुतो यथे शिक्वसो धूतयो रुद्रा अक्तून्प्रक- 


NN (७ ` Lo ~ NN (> A eS Lee | | 
ठ्यन्त्यहानि विमिमतेऽन्तरिक्षं प्रति रजासि विदधाते विचालयन्ती | . 
नाव इव सर्वान्‌ लोकानागयान्ति तानज्तान्‌ व्यजथ यथा दुर्गाणि 
नाह विरिष्यथ तथा विचरत ॥ ४ ॥ & 

भावाथ,--मनुष्येवायावद्या अवश्य ज्ञातव्या ॥ ४. ॥ स 
- पढ़ाथंः- ( मरुतः ) मनुष्यों ( यत्‌ ) जो ( शिक्वसः ) सामर्थ्ये से 


| युक्त ( धतयः ) कांपने वाले (.सुङ्राः) पवन ( अक्तून्‌ ) प्रसिद्धों को प्रकट 


न बशा 
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५६५ 


ऋगेदू; मं. ५ | अ० ४ | सू० ५४ ॥ 


करने हें और ( अहानि ) दिनों का ( वि) विशेष कर के परिणाम करते अर्थातू 
गिनात हं ( अन्तरिक्षमू ) अन्तरिक्न के प्रात (रत्तांसे) लोको का (वि) 
विधान करते और (वि) विशेष कर के चलाते हैं तथा ( इम ) नल को बैसे 
( नावः ) वडी नोकायें वैसे सम्पूर्ण लोकों को चलाते हैं उन ( अज्ञान ) निर- 


> he oS ha ~ ~~ > ~ Ce 
\/ न्तर चलने वालों को ( वि,अज्ञथ ) प्राप्त हूनिये और ( यथा ) नैसे ( दुर्गाणि ) 
दुःख से प्राप्त होने योग्यों को (न ) नहीं ( अह ) ग्रहण करने में ( वि,रिष्यथ ) 
¡| नाश करे वैसे विचारिये ॥ ४ ॥ 
री | ` TN AN~ ~ = 
सी भावाथेः-मनुप्यां को चाहिये कि वायुविद्या को अव्य जानं || 8 |! 


पुनरमनुष्येः कि बेदितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या जानना चाहिये इस विषय को० ॥ 
€२>_४९| ७. ~ ~ * A «९ | ९ 
तह्दीय्य वो मरुतो महित्वनं दीघे तंतान सूय्या 
न योजनम।णता न यामे अग्रंभोतशोधिषो5नश्वदां 
यन्न्ययांतना गिरिम ॥ ५॥ १४ ॥ 
तत्‌ । वींय्येम्‌। व॒ः । मरुतः । महिऽव्वनम्र्‌। दीधम्न्‌ । 
ततान्‌ । सूथः । न । योर्जनम्‌। एताः। न । यामें । अग्रॅभी- 
तऽद्ोचिषः। अन॑श्व5दाम्र | यत्‌।नि।ग्रयातन । गिरिस्‌॥५॥१ ४ ॥ 
पदार्थ:-( तत्‌ ) (वीय्यम्‌ ) ( वः ) युष्माकम्‌ ( मरुतः ) 
वायंवहत्तेमानाः (महित्वनम्‌) महत्वम्‌ ( दीघम्‌ ) विज्ञालम्‌( ततान ) 
तनयति ( स्यः) ( न.) इव( योजनम्‌ )युजान्त बन तदाकषणा- 


ख्यम्‌ ( एताः ) गतयः ( न ) इव ( यामे ) प्रहरे ( अग्भतिशञाय प: ) 
ग्रहीत शोचिस्तेजो येस्ते ( अ्वश्वदा्‌ ) अविद्यमाना अश्या 
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| करग्वेद: अ० ४। अ० ३ | व० १५ ॥ 


यस्यां तां गतिम्‌ ( घत्‌ ) (नि) ( अयातना 3 प्राप्नुत । अप्र 
सहितायामिति दीघेः ( शिरिम्‌ ) मघम्‌ ॥ ५ ॥ 


त्रन्वय्‌\-हे मरुतः सर्या याजनं न माहच्वन दाथ बरतदवी य 
ततानागभीच्छोचिषो याम एता गतयो नानश्वदां गरि ददात | ययू 
न्ययातन तत्सव वय गह्णीम ॥ ५ ॥ 

भावार्थः-ये संपे मेघशुणान्त्रिदित्वा सामथ्यै धने च वयन्ति 
ते परोपकारिणो भवान्त ॥ ५ ॥ 


पदाथ हे ( मरुतः )वायु के सद्दा वत्त॑मान मनुष्या ( स्प्यः ) स्य 
( पोज्ञनम्‌ ) युक्त करते हें जिस से उस आकर्षेण नामक क (न) सदरा ओर 
( महित्वनम्‌ ) बड्प्पन को लेसे वेते ( दीधिम ) विशाल (व: ) आप के ( तत्‌) 
उस (वीथेम ) पराक्रम को ( ततान ) विस्तृत करता ह आर ( अगुभीतशोचिषः ) 
नहीं ग्रहण क्रिया तेज जिन्हाने वे ( याम ) प्रहर म॑ ( एता ) य गमन (न) 
ज्ैसे ( अनश्वदाम ) नहीं घोड जिस में उस गमन ओर ( गिरिम्‌) मेघ को देते 
हैं ओर (यत्‌ ) तिस को आप लोग ( नि, अयातना ) प्राप्त हूजिये उस सब को 
हम लोग ग्रहण करें ॥ ५ ॥ 


भावाथेः-ज्ञो लोग थ और मेघां के गुणों को जानकर सामथ्य ओर 


~ 


धन को इकट्ठा करते हें [पकारी होते हें ॥ ५ ॥ 


मनुष्येः कथं वरत्तितव्यमित्याह ॥ 
मनुष्यों को कैसे वत्तेना चाहिये इस विषय को० ॥ 


अस्राजि राधा मरुतो यड॑णेसं मोषथा दक्ष 


कंपनेवं वेधसः। अध स्मा नो अरमातं सजोषसः 


La Io 


` अवक्षार यन्तम नषथा सुगम्‌ ॥ &॥ 


~ >) 


> 


~ 
| 


ग्र 


|| __ ~ ~ 5 ेनभनशभशाणरशशणििशशिििििओओ 
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भ्राज । झार्थैः । मरुतः । यत्‌ । अणंसम्‌ । मोर्षय । 
टृक्षम्‌। कपनाऽईव । वेधसः । अधे । स्म। नः। अरमतिम्‌। 
सऽजोष॒सः । चक्षुःऽइव । यन्तम्‌ । अनुं । नेषथ | सुऽगम्‌॥६॥ 


पदार्थ -( अम्नाजि ) प्रकाश्यते ( शर्धः ) वलम्‌ ( मरूतः ) 
मनुष्याः ( यत्‌ ) ( अणेसम्‌ ) जलम्‌ ( मोषथ ) चोरयत । र 
संहितायामिति दीर्घः ( इन्षम्‌ ) वटादिकम्‌ ( कपनेव ) कपना 
वायुगतय इव ( वेधसः ) मेधाविनः ( ऋब ) अथ ( स्म ) ( नः ) 
अस्माकम्‌ ( अरमतिम्‌ ) अरमणम्‌ ( सजोषसः ) समानप्रीतिसे- 
विनः ( चक्षुरिव ) यथा चच्षुः ( यन्तम्‌ ) प्रामुवन्तस्‌ ( अनु ) 
( नेषथ ) नयथ । अन्न संहितायामिति दीर्घः ( सुगम्‌ ) सुष्ठु गच्छन्ति 
यस्मिन्‌ ॥ ६ ॥ 


~ 


त्रन्वसः-हे मरुतो युष्माभियच्छर्थोऽत्राजि यदर्णसं यूयं मो- 
षथं तहिं युष्मांस्टक्षे कपनेव वर्यं दरड्येमाध हे वेधसः सजोषसो यूथं 
चक्षुरिव नोऽरेमतिं यन्तं सुगं स्मानु नेषथ ॥ ६ ॥ 


भावार्थः -त्रत्रोपमालं ०-ये सर्वेषां दारीरात्मबलं प्रकाशयन्ति ` 
ते धन्याः सन्ति ये च सद्दि्ागुणाश्चोरयान्ति तान्‌ घिग्विक्‌ ॥ ६॥ | 


“e. 


~ ~ 6. # 

पदार्थेः-हे ( मरुतः ) मनुष्यो आप लोगो स ( यत्‌.) ज्ञो ( शषः ) बल 
“ टड ~ [ ~ 
( सञ्राजञि ) प्रकाशित किया जाता ओर ( अणंसमू ) जल का जा तुम लोग 
ण ~ ~ ~ आ ७ ~ ~. र 
( मोषथ ) चुराइये तो आप लोगों को नेसे ( टच्षम्‌ ) वट आदि दक्ष को ( कप- 
' जेव ) पवनों के गमन वैसे हम लोग दण्ड देवे ( अधर ) इस के अनन्तर ह( वेधसः ) 
NN NIN ~ 
बद्धिमान्‌ जनो ( सञ्जोषसः ) तुल्य प्रीति के सेवन करने वाल आप लोग (चक्षु- 


TT 
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ह दः अ० ४ | अ० ३ | व० १५ ॥ 


ने जैसे वैसे (नः ) हम लोगों के ( अश्मतिम्‌ ) रमणरीहत ( यन्त- |} 


स्वि) नेच काजे 
म ) प्राप्त होने वाले ( सुगम्‌ ) सुग अर्थात्‌ उत्तमता से चलते है [भेस में उस 


को (स्म) ही ( अनु, नेषथ ) अनुकूल प्राप्त काजय ॥ ॥ 


न्य ha 
भावाथेः-इस मंत्र में उपमाल०- जो सब क दरार आर आत्मा के 
बल को प्रकाशित करते हें वे धन्य हे आर जो श्रेष्ठ विद्या आर गुणा का चराते | 


उन को धिक्कार धिक्कार ॥ ६ ॥ 
प्रथेश्वरः कीदशो$स्तीत्युपदिश्‍्यते ॥ 
अब इश्वर केसा है इस विषय को अगले० | 
न स भीयते मरुतो न ह॑न्यते न सेधाते न 
व्यथते न एष्याते। नास्यराय उप दर्यान्त नातथ | 
ऋषि वा यं राजान वा सुपूदथ ॥ ७॥ 


न । सः । जीयते । मरुतः । न ।हन्यते।न । स्रेघति । क 
न । व्यथते । न। रिष्याते । न । अस्य । रायः । उप | 
दस्यन्ति । न । ऊतयः । ऋषिम्‌। वा । यम्‌ । राजांनम्‌। 
वा । सुसंदथ ॥ ७ ॥ 
पदाथेः-( न) ( सः ) जगदीश्वरः ( जीयते ) जितो भवाति 
( मरुतः ) मनुष्याः ( न ) ( हन्यते ) (न ) ( स्रेधति ) न क्षीयते 
(न) ( व्यथते ) पीड्यते (न ) ( रिष्याति ) हिनस्ति ( न ) 
( अस्य ) ( रायः ) धनम्‌ ( उप ) ( दस्यन्ति ) क्षयन्ति (न) 
| (ऊतयः ) रक्षणायाः ( ऋषिम्‌ ) वेदार्थबिदम्‌ (वा ) ( यम्‌ ) 
| (राजानम्‌) (वा ) ( सुषूदथ) रक्षथ ॥ ७॥ 
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क्रम्येदः म॑ ५। अ० ४ | सू ० ५४ ॥ ५६९ 


| ~ प्र 85 

अन्वय'--हे मरुतो सन जीयते न हुन्यते न स्रेधाते न व्यथतं 

न रिष्याति अस्य न रायो नोतय उप दस्यन्ति यम्दर्षि वा राजानं वा 
यूयं सुषूदथ ॥ ७ ॥ 


| र 00 _ [eS शं वन 

|| भावाथ:-हे मनुष्या योऽजरोऽमरः सच्चिदानन्दस्वरूपो नित्य- 
| गुणकर्भस्वभावो जगदीश्वरोऽस्ति ते सर्वे यूयमुपाध्वम्‌ ॥ ७ ॥ 

| टन पदार्थ'-हे ( मरुतः ) मनुष्यो. ( सः ) वह ( न ) न ( तीयते ) तीता- 
' | ज्ञाता (न) न (हन्यते) नादा कियाजाता ( न) न ( स्रेधाति ) नादा होता ( न) 
| ॥ | न ( ध्यथते ) ( पीडित होता ओर (न ) न ( रिष्यति ) हिंसा करता हे ( अस्य) 

इस का (न ).न (रायः) धन और (न) न ( ऊतयः ) रक्षण आदि व्यवहार 

( उप, दस्यन्ति ) नादा होते हैं ( यम्‌ ) जिस ( क्ररविमू ) वेदार्थ के जानने वाले 

+ | (वा ) अथवा ( राज्ञानमू ) राता को (वा ) भी आप लोग ( सुपूद्थ ) रिय ॥७॥ 


95 $ ~ ~ 
F भावार्थे -हे मनुप्यो जो डद्धावस्था वा मरणावस्था रांहेत सतू चित्‌ 
० > (5 ~ 
| और आमन्दस्वरूप नित्य गुण कम्मे और स्वभाववाला जगदीश्वर हे उस की 
सब झापलोग उपासना करो ॥ ७ ॥ 


; । पुनमैनुष्याः कीदशा भवेयुरित्याह ॥ 
[ क फिर मनुष्य केसे हों इस विषय को० ॥ 
नियुखंन्तो ग्रामजितो यथा नरोंऽय्यंमणों न 
मरुत॑ः कबन्धिनः । पिन्वन्व्युत्सं यदिनासो श्र्वः 
न्व्युंन्दन्ति एथिवों मध्वो अन्चसा ॥ ८ ॥ 
नियुत्व॑न्तः । य़ामऽजितंः । यथां । नर॑ः । अयमणः। 
EF न। मरुतः | कबन्धिनः | पिन्वन्ति | उत्सम्‌ । यठू | इनासः || 


७२ 
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ह स्वेदः अ० ४। अ० ३ | घ० १५॥ 


अस्व॑रत्‌। वि । उन्दन्ति । एथिवीम्‌ । मध्व॑ः । अन्ध॑सा ॥<॥ 


पदार्थः-( नियुत्वन्तः ) निश्चवन्तः ( ग्रामजितः ) ये ग्रामं 
जयन्ति (ते ) ( यथा ) ( नरः ) नायकाः ( श्रयंमणः ) न्यायेशाः 
( न ) ( मरुतः ) ( कबन्धिनः )बहूदकाः ( पपिन्वान्त ) प्रीणान्त 
( उत्सम्‌ ) कूपमिव ( यत्‌ ) ( इनासः ) ईश्वराः समथाः 
( अस्वरन्‌ ) स्वरन्ति झाब्दयन्ति ( वि ) ( उन्दन्ति ) छद यान्ति 


| ( पुथिबीम्‌ ) ( मध्वः ) मधुरशुणयुक्ताः ( श्रन्धला ) अनेन 1; 
| सह ॥ ८ 0 वै ; 
| "प्रन्वयः-हे मनुष्या यथा नियुत्वन्तो ग्रांमजितोऽ्यंमणो न | 
| कर्बान्धन इनासो नरो मरुतो यदुत्सातिव पिन्वन्त्यस्वरनन्धसा सह |. | 
मध्वस्सन्तः पथिवीं व्युन्दन्ति ते भाग्यशालिनों भवान्ति ॥ < ॥ हि | 


भ्‌वाथः-ञप्रज्ञापमाल०-ये जलवच्छान्तकराः सामथ्यं वधे- 
पमाना विजयन्त त श्रय लभन्त ॥ ८ ॥ 


पदाथ --हे मनष्यो ( यथा ) जञेस्ते ( नियुस्तन्तः ) निश्चयवान्‌ ( ग्राम- 
नित: ) ग्राम को जीतनैवाले ( अव्येमणः ) न्यायाधीशों के (न ) सटवा ( कब- 
न्धिमः ) बहुत जलों से युक्त ( इनासः ) समर्थं ( नरः) नायक ( मरुतः ) 
मनुष्य ( यत्‌ ) जिस को ( उत्सम्‌ ) कूप के समान ( पिन्वन्ति ) तृप्त करते वा 
| ( अस्वरन्‌ ) शब्द करते हें और ( अन्धसा ) अन्न के साथ ( मध्वः ) मधुर 
| ग॒णयुक्त होतेहुए ( पृथिवीम्‌ ) परथिवी को ( वि,उन्दान्ति ) बिशेष. गीली . करते 
| हे घे भाग्यशाली होते ह ॥ < ॥ 9 र 
 भावाधः-इस मत्र मे उपमाल०-ज्ञा नल क सदश शान्ति करनवाल | 


^ 


सामथ्ये को. बढातैहए विज्ञय को प्राप्त होते हें वे लक्ष्मी को प्राप्त होतें हं ॥८॥ | 
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रु 1 क्ला 


ऋचगेदः मं ५ | झ० ४ | सू० ५४ ॥ ५७? 


को 
प्रवत्वंतोयं थिवी मरुद्भ्यः प्रवत्वती द्योर्भ- 
वाते प्रयदभ्यः । प्रवत्वती, पर्थ्या श्रन्तरिक्ष्याः प्रव- 
व्वन्तः परवता जीरदांनव: ॥ ९॥ 


प्रवत्वती । इयम्‌ । एथिवी । मरुत्‌ऽभ्यः । प्रवत्वंती । 
योः । भवाति । प्रयत्‌ऽभ्यः । प्रवत्ब॑तीः । पथ्याः । अन्त- 


CT 


रिक्ष्याः । प्रवत्वन्तः । पर्वेता; । जीरऽदनवः ॥ ९ ॥ 


पदार्थेः-( प्रवत्वती ) निम्नदेदायुक्ता ( इयम्‌ ) ( एथिवी 
भामेः ( मरुज़्यः ) मनुष्यादिभ्यः ( प्रवत्वती ) प्रंवणवती ( दयौः 
प्रकाशः ( भवति ) ( प्रयज्यः ) प्रयत्नं कुवेज््यः -( प्रवत्वतीः 
निम्नगामिनीः ( पथ्याः ) पथे हिताः ( अन्‍्तरिक्ष्याः ) अन्तरिक्तो 
भवाः ( प्रवत्वन्तः ) प्रवणशीलाः ( पर्वताः ) मेघाः ( जीरदा- 
नवः ) जीवनप्रदाः ॥ ९, ॥ 


*>< *>€ 


Ns 


अन्वयः-हं मनष्या यय प्रवत्वता एथिवी प्रवत्वती योः प्र- | 
यङ्गयो मरुज्यो हितकारिणी भवति यस्यां प्रवत्वन्तो जीरदानवः | 
' परवता अन्तरिक्ष्याः प्रवत्वतीः पथ्या वर्षाः कुवन्ति ते यथावद्दे- | 
दितंऽ्याः ॥ ९ ॥ 


भावाथ,-मनष्येः एंथिव्याः सकाशायावा5&क्यरुतावानु प- 
' कारो ग्रेहीर्तव्यः ॥ ९-॥ 
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ह. | ५ ऋग्वेद! स०४। अ० ३ | घ० १५ ॥ 

BSI WSR 


| ( उदिते ) उदयं प्राप्त मदथ ) आनन्दथ ( दिवः ) कामयमाना 


म. 
न हे मनष्यो ओ ( इयम्‌) यद ( प्रवत्वती ) नीचे के स्थान से 
पक्त ( प्रथिवी ) भूमि आर ( प्रवखता ) फेलन वाला (द्योः) प्रकाश ओर 
| ( प्रयद्‌भ्य ) प्रयत्न करत हुआ स (मरुद्भ्यः) मनुष्य आआदृकों क ।लय ह- 
तकारक ( भवति ) होता हे जिस में ( प्रवत्वन्तः ) गमनशील ( जीरदानवः ) 
जीवन को देने वाले ( पताः ) मेय ( अन्तरिदपाः ) अन्त रेत मं उत्पन्न ( प्रव- 
सतीः ) नीचे चलने वाली ( पथ्याः ) माग के लिये हितकारक टाॉटिय। का करते 
| हे वे यथावत्‌ जानने योग्य है ॥ ९, ॥ 


| 


भावाथं'-मःुष्यां को चाहिये थिवी के समीप से नितना हो- 


N 
| ~ 


सक्ता हे उतना उपकार ग्रहण कर ॥ ९ ॥ 


कथ वाक्ततव्यामत्याह ॥ 
से वत्तना चाहिये इस विषय को० || 


29 हट 


x 


यन्मरुतः समरसः स्वरः स॒य्ये उदिते मदथा 


दिवो नरः । न वोऽश्वाःश्रययन्ताह सिरतः सव्यो 


प्रस्याध्वंनः पारमश्चय ॥ १० ॥१८॥ 


यत्‌ । मरूतः । सऽभरसः। स्वःऽनरः । सूय्य । उत्‌ऽइत। 


मकंथ। दिवः। नरः । न। वः। अश्वाः । अथयन्त। अह॑ । | )- 


सिस्रतः | सद्यः । अस्य । अध्वनः। पारम्‌! अश्नथ॥१ ०॥१ ०॥ 


समानपालनपोषणाः ( स्वणरः ) ये स्वः सुखं नयन्ति तः ( सर्यः )' 


पदाथंः-( यत्‌ ). ये ( मरुतः ) मनुष्याः ( सभरसः) 6 


x 


~ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


फ्रस्वेद: मं० ५ | प्र ४ | सू० ५४ ॥ ५७३ 


तुरङ्गाः ( श्रथयन्त ) हिंसन्ति ( अह ) विनिग्रहे ( सिस्रतः ) 
गन्तारः ( सद्यः ) शीप्रम्‌( अस्य ) ( ऋध्वनः ) मार्गस्य ( पारम्‌ ) 
( अश्च ) प्राप्नुय ॥ १० ॥ 


MRR 23 या 


अन्वयः-हदे समरसः स्वणंरो दिवो नरो मरुतो यूयमुदिते 

` सुय्ये यरप्राप्य मदथ तेन वः सिस्रतोऽ्वा न श्रथयन्ताह तैरस्या- 
ध्वनः पारं सद्योऽश्चुथ ॥ १० ॥ 

भावार्थे!-षे मनुष्याः सूर्थ्योदयातप्रागुत्याय यावच्छयनं ताव- 

सप्रयतन्ते दुः्खदारिञ्चान्तं गत्वा सुखिनः श्रीमन्तो जायन्ते ॥ १० ॥ 


वज ~ oS hs र च्य 
पदार्थे|-दे ( सभरसः ) तुल्य पालन और पोषण करने वाले ( स्वणार: ) 


| उ को प्राप्त कराते और ( दिवः) कामना करते हुए ( नरः ) सत्य धम्मे मे 
| पहंचानवाले( मरुतः )लनो आपलाग( उांदृत उद्य को प्राप्त हए( सय्य ) सूये म॑ 
( यत ) जिस का प्राप्त हाकर ( मदथ ) आनान्दृत हाओं उस से ( वः ) आप 
लोगों के ( सिस्रतः ) चलनवाल ( अश्वाः) घोडे (न ) नहा ( श्रथयन्त 
अह ) हिंसा करते रुकते हें उन से ( अस्य )इस ( अध्वनः ) मागे के ( पारम ) 
पार को ( सदाः ):दीध ( अश्वुथ ) प्राप्त हूजियं ॥ १० ॥ 


भावाथ --नो मनष्य सण्यादय सं पाहले उठ क अव तक साव नहा 


| तब तक प्रयत्न करते हें दःख ओर दारिद्रा क अन्त का प्राप्त हाकर सली आर 
लक्ष्मांवान हाते ह ॥ १० ॥ 


|; 

| 

| 

| >~) 

| फिर मनष्य कोन केसे हों इस विषय० ॥ 
} 

4 

| 

| 


अंसेषु व ऋष्टय: पत्सु खादयो वक्षःसु रुक्मा | 
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५७४ ऋग्वेद! स० ४ | अ० ३ | घ० १६ ॥ 

न र यात 
' म॑रुतो रथे शुभ॑ः। आग्निश्चांजसो विद्युतो गभस्त्योः 
` शिप्राः शीषेसु वित॑ता हिरण्यरथाः ॥ ११ ॥ 


 असेषु।वः। ऋष्यः । पत्‌ऽसु । खादयः । वक्षंःऽसु । 
' रुक्माः। मरुतः । रथें। शुभ: । अग्निऽश्रांजसः। विद्युत: । 
गभेस्त्योः। रिप्रा; । शी्षे$सुं । विऽतताः। हिरण्ययीः॥ ११ ॥ 
पदाथ.--( असेषु ) स्कन्धेषु ( वः ) युष्माकम्‌ ( ऋष्टयः ) 
दारास ( पत्सु ) पादेषु ( खादयः ) भोक्तारः ( वक्षःस ) 
( रुक्माः ) सुवणोलङ्काराः ( मरुतः ) मनुष्याः ( रथे ) रमणीये 
याने ( शुभः ) झुम्भमानाः ( अ्म्निश्राजसः ) अग्निरिव ` प्रका- 
शमानाः ( विद्युतः ) तडितः ( गभस्त्योः ) हस्त योर्मध्ये ( शिप्राः ) 
'उष्णिषः ( शीषेषु ) शिरस्सु ( वितताः.) विस्तृताः ( हिरएंययीः ) ` 
सुवणेप्रचुराः ॥ १३ ॥ 


 श््रन्वय,-हे मरुतो यदा वो वायुवद्दत्तमाना वीरा यद्‌ बांऽसे 
| ष्डष्टषः पत्सु खादयो वक्षःसु रुक्मा रथे शाभो गभर्त्योरग्निश्राजसों 


| विद्युत शीषेस बितता हिरण्ययीः शिप्राः स्यस्तदां हस्तगतो विजयो 
| वर्तेते ११ ॥ 


4 

' _ भावाथ,-ये राजपुरुषा आहनि राजकाय्येषु प्रवीणा दुर्व्ये- 
'सनभ्या।वरक्ताः साङ्गापाइ्गराजसामग्रीमन्तः स्थ€त सदेव प्रतिष्ठां 
ह| त ॥ 9१ ॥ 


> 


ध्य 


| पदा[थः--ह ( मरुतः ) मंनुप्यो जब ( व: ) आप लोगों के वाय के 


>>>? 
} 


ही... र 


rong rm 
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फ्ररग्वेदः मं ५ | अ० ४ | सू ० ५४ ॥ ५७५ 
LU CN Ss 
सदश वत्तमान वीरज्ञनो जो आपलोगों के ( अंसेषु ) कन्थो में ( फाष्टयः ) दस्त्र 
ओर अत्र ( पत्सु ) पेरा में ( खादय: ) भोक्तानन ( वचःसु ) वच्ञःस्थलों में 
( रुकमाः ) सुवणं अलंकार ( रथे ) सुन्दर वाहन में ( शुभः ) द्योभित पदार्थ 
( गभस्त्योः ) हाथों के मध्य में ( अग्नि्राजसः ) अग्नि के सद्दा प्रकादामान 
(विद्युत; ) विज्ञ॒लियां ( द्रीषसु ) शिरोमें . ( वितताः ) विस्तृत ( हिरण्ययीः ) 
सुवण लिन में बहुत ऐसी ( दिप्राः ) पगडियां होवें तव हस्तगत विजय डोता दे ॥ १ १ 


पे ~ ~ 2 दर छठ ~ ९९ 
भावाथ? राजपुरुष अर्हानृदा राजकराय्या में प्रवीण दुष्पेधनों सं 


बिरक्त और साइगोपाङ्ग राज्षप्ताम्गीवाले दों वे सदैव प्रतिष्ठा को प्राप्त होतेहें॥१ १॥ 


पुनस्तमेव विषयमांह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मंत्र में० ॥ 
तं नाकॅमरयो अ्रगमीतशोचिषं रुशत्‌ पिप्पलं 
मरुतो वि धूनुथ । सम॑च्यन्त ठुजनातिल्विषन्त 


>> OT 


` यत्स्वरंन्त घोषं वितंतम्गृतायवः ॥ १२॥. 

ˆ तम । नाकम्‌ । अर्यः । अभातऽशोचिषस्‌ । रात । | 
पिप्प॑लम्‌ । मरुतः। वि। धूनुथ । सम्‌ । भच्यन्त । जनां । 
अतित्विषन्त । यत्‌ । स्वर॑न्ति । घोषम्‌ । विऽत॑तम्र्‌ । 

ऋतऽयवंः॥ १२ ॥ 

पदार्थेः-( तम्‌ ) ( नाकम्‌ ) अविद्यमानदुःखम्‌ ( त्रयः) | | 


' सायीश्वरः( अग्रभीतशोचिषम्‌ ) न गहीतं शोचियस्मिस्तम (स्व्‌) | ` 
सस्वरूपम्‌ ( पिप्पलम्‌ ) फल भोगम्‌ ( मरुतः ) वायुर बत्तेमानाः 


६ | (वि) विशेष ( धूनुथ ) केस्पयथ ( सम्‌ ) ( ऋच्यन्त ) सभ्यक्‌ 


homed कक 
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ऋग्वेद: अ० ४ | अ० ३ | व० १६ | 


| ब्राप्रत ( जना ) रजन्ति पैस्तानि ( अतित्विषन्त ) प्रदीपयत 
 प्रकाशिता भवत ( यत्‌ ) यम्‌ (स्वरन्ति) उच्चरान्त( घोषम्‌ )वाचम्‌ 
( विततम्‌ ) विसृतम्‌ ( ऋतायवः ) आत्मन ऋतमिच्छवः॥ १२॥ 


अन्वयः-हे मरुतो यूयमय इव ऋतायवो याद्वितत घोष 
स्वरन्ति तमग्रभीतशोचिषं रुशातु पिप्पलं नाकं समच्यन्त दुःखं वि 
धूनुथ हजनातिर्विषन्त ॥ १२ ॥ 


टर, ) व. & री 
है Pe 4 Ei, 


ts जि ~ 
भावार्थः-श्रत्र वाचकलु °-ये मनुष्या ईश्वरवन्न्यायकारिणो 
| जगदुपकारका उपदेशकाः सन्ति ते जगङ्भूषका वत्तन्ते ॥ १२ ॥ 


>_> .. पदाथे!-हे ( मरुतः ) वायु के सदश वेगयुक्त वर्त्तमान जनो आप लोग 
ह 0. ( अये: ) स्वामी ईश्वर के सढदा ( ऋतायवः ) अपने सत्य की इच्छा करते हुए 
(यत्‌ ) लिस ( विततम्‌ ) विस्तत ( घोषम्‌) वाणी का ( स्वरन्ति ) उच्चारणं करते 
| हैं (तम्‌, भगुभीतदोचिषम्‌) उस अगुभीतशोचिषम्‌ अर्थात्‌ नहीं ग्रहण की 
| स्वच्छता लिस में ऐसे (रुशत ) अच्छे स्वरूप वाले ( पिप्पलम्‌) फलभोगळूप 
| ( नाकम्‌) दुःखरहित सानन्द को ( सम्‌,अच्यन्त ) उत्तम प्रकार प्राप्त हुजिये दुःख 
| को (वें) विशेष करके ( धनथ ) कम्पाइये ओर ( दुजनां ) चलते हैं जिन से 

| उन को ( अतित्विषम्त ) प्रकाशित कीजिये सथा प्रकाशित हूजिये ॥ १९ ॥ 


भावाथः_इत मंत्र में वाचकल़०-नो मनुष्य इश्वर के सढदा न्याय- 
कारी सम्पूण सगत्‌ के उपकार करने वाले चर उपदेदाक हें वे संसार क भूषक 
॥ १२ ॥ 


En श्र 


पुनमनुष्ये: किमेष्ठव्यमित्पाह ॥ 
फिर मनुष्यां को क्या इच्छा करनी चाहिये इस विषय०॥ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वद: म० ५ ।अ० ४ | तू० ५४ ॥ ५55 
भेदः मं० ५।अ० ४। भू० ` आ 
«| रथ्यो ३ वयस्वतः। न यो युच्छ॑ति तिष्यो} यथा 
दिवो ई स्मे रारन्त मरुतः सहस्त्रिरम्‌ ॥ १३ ॥ 


य॒ष्माऽदततस्य । मरुतः । तिऽचेतसः । रायः । स्याम । 
रथ्यः। वयस्वतः। न । यः य॒च्छाते । तिष्यः। यथा । दिवः। 


स्मे इति । ररन्त । मरुतः । सहस्त्रिणम्‌ ॥ ३३ ॥ 


Mr ; 
2, ५८ 


। 

| 

। 

| | पदार्थः ~ { युष्मादत्तस्य ) युष्माभिदेत्तस्य ( मरुतः ) प्राण- 

। वत्प्रिया जनाः ( विचेतसः ) विविधं चेतः संज्ञानं येषान्ते ( राय; ) 
| घनस्य ( स्याम ) ( रथ्यः ) बहुरथादियुक्ताः ( वयस्वतः ) प्रशस्तं 

वयो जीवनं विद्यते यस्य तस्य ( न ) ( यः ) ( युच्छति ) प्रमाद्याति 

( तिष्यः ) आदित्यः पुष्यनक्षत्र वा ( यथा ) ( दिवः ) प्रकाङ्ञामध्ये 

1. | ( अस्मे ) अस्मभ्यमस्मासु वा ( रारन्त ) रमन्ते ( मरुतः ) मानवाः 
॥ | (सहस्रिणम्‌) सह्राणयसङ्ख्यानि वस्तूनि विद्यन्ते यस्य तम्‌॥१३॥ 


व 
4 


थे अन्वय,--हे विचेतसो रथ्यो मरुतो बर युष्मादत्तस्य वयः 
| । | स्वतो रायः पतयः स्याम। योऽस्मे न युच्छाति यथा दिवो मध्ये ति- 
क ~ “| ष्योऽस्ति तथा प्रकाश्येत । हे मरुतो ययं सहस्तिएं रारन्त ॥१३॥ 

भावाथ,-मनुष्यः सदा घनाढ्यत्वमषणीयं प्रमादो नेव | 
कत्तेव्यः ॥ १३ ॥ | 


ha 


पदार्थे:-हे ( विचेतसः ) अनेक प्रकारं संज्ञान निनका वे ( रथ्यः ) | 


(1 5 रथ आदि से युक्त ( मरुतः ) प्राणों के सदा प्रियज्नी हम लोग ( युप्मा-: 
दुत्तस्य ) आप लोगों से दिये गये ( वयस्वतः ) प्रशंसित जीवन जिस का उस 


७३ ` 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ce 
क्ग्वद्‌ः अ० 8 | भ० ३ | व० १८ ॥ 


( रायः ) धन के स्वामी ( स्पाम ) होवे ऑग ( यः ) ज्ञो ( अस्म) हम लोगों के 
लिये वा हम लोगों मे (न ) नही ( युच्छाते ) प्रमाद करता ओर ( यथा ) 

(दिव: ) प्रकादा के मध्य में ( (तिष्य ) खय्य वा पप्य नचत्र ह वेस प्रकाशत 
| होवे और हे ( मरुतः ) जनो आप लोग ( सहास्तरणम्‌ ) असख्य वस्तु हे बिद्य- 
। 


| मान जिस के उस को ( रारन्त ) रमण करत हैं ॥ १३ ॥ 


RS 


भावाथेः--मनुप्यों को चाहिये कि सदा धनाढ्यपन का खोज करें और 
| प्रमाद न करें ॥ १३ ॥ 
राजादिभिः के के रक्षणीया इत्याह ॥ 
रातादिको से कोन कौन रक्षापान योग्य हं इस वि० ॥ 
यूयं र॒यिं म॑रुतः स्पाहवीरं यूयम्गरषिमवथ 
' सामविष्रण | यूयमवैन्तं भरताय वाजं यूयं धत्य 
राजानं श्रुष्टिमन्तम्‌ ॥ १४॥ 
 चयूयम्‌। रयिम । मरुतः । स्पाहंऽवीरम्‌ । थूयम्‌ । 
ऋषिम्‌ । अवथ । सार्मऽविप्रम्‌ । ययम्‌ । अवेन्तम्‌ । भर- 
तार्य वाज॑म्‌। य॒यम्‌। धत्थ। राजानम्‌। श्रष्टिऽमन्तम्‌॥१४॥ 


 पढाथ,-( यूयम्‌ ) ( रयिम्‌ ) श्रियम्‌ ( मरुतः ) पुरुषा- 


| [थना मनुष्याः ( स्पाहवीरम्‌ ) स्पाहा त्प्रभिकांक्षिता वीरा यास्मन्‌ 
| (यूयम्‌ ) ( ऋषिम्‌ ) वदार्थविदम्‌ ( अत्थ ) रक्षथ ( साम- 
| बिघ्रम्‌ ) सामसु मेधाविनम्‌ ( ययम्‌ ) ( अवेन्तम्‌ ) घ्राप्नुवन्तम्‌ 
( भरताय ) घारणपोषणाय ( वाजम्‌ ) वेगानविज्ञानादिकम्‌ 


है 


यूयम्‌ ) ( घत्य ) ( राजानम्‌ ) न्यायावेनयाभ्यां प्रकाशमानम्‌ | । ` 
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ऋप्वेदः मं० ५ | अ० ४ । सू० ५४ ॥ ५७९, 


श्रन्वय,-हे मरुतो यूयं स्पाहवीरं राविमवथ यू सामविप्र- 
म्टषिमवथ यूं भरतायावेन्तं वाजं धत्थ यूयं थ्रुष्टिमन्तंराजानंधत्य १४॥ 

भावार्थेः-मनुष्वेः सुसहायेन श्रीिद्वांसः सना राजा च 
धत्तंव्याः ॥ १४ ॥ 


प ठू 
थे क > [a ~ न 

पदाथे;-हे ( मरुतः ) पुरुषार्थी मनुष्यो ( यूयम्‌ ) आपलोग ( स्पाह- 

वीरम ) अभिकांज्षित वीर जिस में उस ( रयिम ) लक्ष्मी की ( अवथ ) रक्षा 


Ne 


कीजिये ओर ( ययम ) आपलांग ( सामविप्रम्‌ ) सामो मे बद्धिमान ( ऋषिम ) 
वेदाथ के जञाननेवाले की रक्षा कीजिये ओर ( यूयम्‌ ) आप लोग (. भरताय ) 
धारण और पोषण के लिये ( अन्तम ) प्राप्त होते हुए ( वाजञम्‌ ) वेग अन्न 
ओर विज्ञान आदि को ( धत्थ ) धारण करो और ( यूयम्‌ ) आपलोग ( श्राष्टि- 
मन्तम्‌ ) अच्छा चिप्रकरण जिस में उस ( राज्ञानम्‌ ) न्याय ओर विनय से प्रका- 
दामान को धारण कीजिये ॥ १४ | 


भावाथ !—मनुष्यां को चाहिये कि उत्तम सहाय से लक्ष्मी विद्वानू सेना 

और राजा को धारण करं ॥ १४ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अगले मंत्र म्र० ॥ 
दों यामि द्रविणं सद्यऊतयो येना स्व५एो 
ततनांम नृँरामि । इदं सु में मरुतो हेता वचो 
यस्य तरेम तर॑सा शतं हिमाः ॥ १५ ॥ १६ ॥ 
तत्‌ । वः।यामि। द्रविणम्‌ । सद्यःऽऊतयः । येन । स्वः । 
_न। ततनाम । नृन्‌। अभि। इदम्‌। सु । मे मख्तः। यत । 
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ड "पि 


वर्चः | यस्यं । तरेम । तरसा । शातम्‌ । हिमाः ॥ १५॥१६॥ 


पदार्थः-( तत्‌ ) ( वः) युष्माकं सकाशात्‌ ( यामि ) 
प्राप्ोति ( द्रविणम्‌ ) धनं यशो वा ( सद्यऊतयः ) क्षिप्राणि रक्ष- ९ 
एादीनि येषां ते ( येना ) ( स्वः ) सुखम्‌ (न ) इव ( ततनाम ) | 7 
विस्तीणीयाम ( नुन्‌ ) मनुष्यान ( अभि ) ( इवम्‌) (सु) | | 
( से ) मम ( मरुतः ) मनुष्याः ( हंता ) कामयध्वम्‌ ( वचः ) | | 
नचनम्‌ ( यस्य ) ( तरेम ) ( तरसा ) वलेन निघं० २।९ | ˆ 
( शतम्‌ ) ( हिमाः ) वर्षाणि ॥ १५ ॥ 


तत्रन्वयः-हे सद्यऊतयो मरुतो वो यदूद्राविणमहं यामि तथू- | 
ये प्रयच्छत येना स्व नुनभि ततनाम यूयमिदं मे वचो सु ह्येता यस्य | ८ | 
तरसा बयं शातं हिमास्तरेम तेन यूयमपि तरत ॥ १५ ॥ र 
र ` ~ ५) he ~ क 6 =F he 
भावाथः-ह विद्वांसा भवन्ता यशा घन सुख सत्य वचां 
बळं च वधोयित्वा दुःखानि तरन्त्विति ॥ १५ ॥ 
अन्न सर्य्यविद्युत्ुखगुणवएीनादेतदर्थ्य पू्वेसूक्तार्थेन 
सह सडूगातिर्वेद्या ॥ 
इति चतुःपऊचाशत्तमं सूक्तं षोडशो वर्गश्च समात्तः॥ 


CQ ० ¢ $ ~ छः 
पदाथः-हे ( सद्यऊतयः ) शीघ्र रण आद वाले ( मरुतः ) 
( व: ) आपलोगों के समीप से जिस ( द्रविणम्‌ ) धन वा यदा को ( यामि ) 
प्राप्त होता हूं ( तत्‌ ) उस को झापलोग दीजिये ( येना ) जिस से ( स्वः ) 
| सुख के (न) सट॒दा ( नून) मनुष्यों को ( अभि, ततनाम ) सब प्रकार | 
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| वि 


ˆ ` ८ | विस्तृत करें और आपलोग ( इदम्‌ ) इस ( मे ) मेरे ( वचः ) वचन की ( सु, 
हर्यता ) अच्छे प्रकार कामना कारेये ओर ( यस्य ) जिस के ( तरसा ) बल से 
हमलोग _( शातम्‌ ) सो ( हिमाः ) वर्षे ( तरेम ) पार होवें उस से आपलोग 

€ भी पार डूनिय ॥ १५ ॥ 


ए ~ ~ 2१ ~ 
भावाथ!-हे विद्वानो आपलोग यश धन सुख सत्य वचन और बल 
` को बढ़ाय दुःखों के पार हूजिये ॥ १५ ॥ 


~ ४५ उ ~ 05 


“न| ७४ इस सूक्त में सूर्य्य विजुली और सुख के गुण वणान करने से इस 


ष्ौ 
n C ~ र 


सूक्त के अर्थ की इस से पर्वे सक्त के अथ के साथ 


० ~ 


संगति जाननी चाहिये ॥ 


यह चोवनवां सूक्त ओर सोलहवां वमे समाप्त हुआ ॥ 
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५८९ करग्वेद; अ० ४। अ० हे । व° (७॥ 


© 


OT ER RS MO नस» म>मनकम रे ७०३०७ 


| 
क्रय दद्ार्चस्य पञचपञचाहात्तमस्य सूक्तस्य श्यावाश्व आत्रय | „ | 


ऋषिः । मरुतो देवताः । १ | ५ जगती । २। ४॥७ | | 
८ निचुज्जगती । ९ विराइजगती छन्दः । निषादः | 
स्वरः । ३ स्वराट्‌ निछुप्‌ । ६। १० विचृत्रिष्ठप ९ 


छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 


पुनमेनुष्याः कथं वर्त्तेरनित्याह ॥ | 
अब दृश ऋचा वाले पचपनवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में फिर | 
मनुष्य केसे वत्तें इस विषय को० ॥ 
OS he ("३०३ 


प्रयज्यवो मरुता त्राजदणया बहछया दा 


ट 
I ~ ¢ 


रुक्मवंच्सः । इयन्ते अश्वः सुयमेमिराशाभि, शु «| 


शाम, शु | 
यातामनु रथा अद्त्सत ॥ १ ॥ शी 
प्र$यैज्यवः । मरुत॑ः । भ्राज॑तू5ऋष्टयः । बुहत्‌ । व्य! । | 
दृधिरेरुक्मऽवंच्षसः। इ य॑न्ते। अः । सुऽवमेंभिः। आशुऽभिंः। 

| शुभम्‌ । याताम्‌ । अनुं । रथा: । अछुत्सत ॥ १ ॥ 


पदाथेः--( प्रयज्यवः ) प्रकृष्टयज्यवः सङ्गन्तारो मनुष्याः 
( मरुतः ) प्राणा इव वत्तेमानाः ( श्राजदष्टयः ) भ्राजन्त ऋष्ठयो । 
विज्ञानानि येषान्ते ( बृहत्‌ ) महत्‌( बयः )कमनीषं जीवनम्‌(दघिरे) हं | 
दध्यासुः ( रुक्मवक्षसः )रुक्माणि सुबणोंदियुक्तान्या भूषणानि येषान्ते | 
( इयन्ते ) प्राप्पन्ते ( अश्वैः ) आशुकारिभिः ( सुयमेभिः ) शोभना | 


6... | 
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स्वेदः मं ५ | अ० ४। स ५५॥ ५८३ 


हारम्‌( याताम्‌ ) गच्छताम ( अनु )( रथाः ) रमणीया विमानादयः 
( अप्रदत्सत ) वत्तन्ते ॥ १ ॥ 


अन्वय;-हे मनुष्या येरश्वेराशुभिः सुंयमेभिर्जनेः शुभं यातां 
20. 3५ 


रथा ईयन्ते प्रयज्यवो श्राजदृष्टयों रुक्मवक्षसो मरुतो बृहद्वयो 
दधिरे मे चान्वदत्सत तेस्सह यूयमप्येवं प्रयतध्वम्‌ ॥ १ ॥ | 


भावाथः-हे मनुष्या भवन्तो ब्रह्मचय्यादेना चिरञ्ञावना 


४९ 


योगिनः पुरुषार्थिनः स्युः ॥ १॥ 


पदार्थे _हे मनष्यो | जिन( अश्वै: )शीव करने वा( आझाभिः )शीध 

ज्ञान वाले ( सयमोभिः ) सन्दर यम इन्द्रियानेग्रह आद्‌ [जन क उन जनां स 
( शभम्‌) धमपुक्त व्यवहार का ( यातापू ) प्राप्त होते हुओंक ( रथाः ) सुन्दर 
[हन आदि ( इयन्ते ) प्राप्त (केयं ज्ञात ह आर ( प्रयज्यवः ) उत्तम [मलन वाल 
मनष्य ( भ्राजढण्य: ) शमत हात हें विज्ञान जिन के वे ( रुक्मवक्षसः ) सुवण 
आदि से युक्त आभूषण जिन के वे ( मरुतः ) प्राणों के सदश्य वत्तमान ( बुहतू ) 
बडे ( वयः )सुन्द्र जीवन को ( दधिरे) धारण कर आरज्ञा (अन ) पश्चात्‌ 
( अवृत्सत ) वत्तमान होते. हें उन के साथ आप लॉग भा. इस प्रकार प्रयत्न 


कीजिये ॥ १ ॥ 
७ ~ ~ ~ ° 
भ वार्थेः-हे मनष्यों आप लोग व्रह्मचय्ये आदि से अति काल पष्यन्त 


वन वाले योगी और पुरुषार्था होइये ॥ ९) 


पनमेनष्याः कोडा भवयुरत्याह 
फिर मनुष्य केस हों इस विषय का०॥ 


स्वयं दधिध्वे तविषों यथा वद बहन्महान्त 
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SN 
५८४ ऋग्वेदः अ० ४७ | झ० ३ | व०. १७ ॥ 
ऊ उविंया वि राजथ । उतान्तरिक्षं ममिरे व्योज॑सा , | 
शुभं यातामनु रथां अठ॒त्सत॥ २॥ 


~ 


स्वयम्‌ । दधिध्वे । तविषीम । यथा । विद । बृहत्‌ । | 
महान्तः। उविया। वि। राजथ। उत । अन्तरित्षम्‌। मभिरे। 
वि। ओज॑सा । शुभ॑म्‌ । याताम्‌ । अनु । रथाः।अढृत्सत्‌॥२॥ 


| 

पदार्थः-( स्वयम्‌ ) ( दधिध्वे ) धरत ( तविषीम्‌) बलेन 
युक्तां सेनाम्‌ ( यथा ) ( विद ) विजानीत ( बृहत्‌ ) महत्‌ ( महा- 
न्तः ) महाशयाः ( उर्विया ) बहुना ( वि ) ( राजथ) ( उत ) | 
( अन्तरिचम्‌ ) आकाशम्‌ ( ममिरे ) व्याप्नुवन्ति ( बि ) (त्रोजसा) | | | | 
बलेन ( शुभम्‌ ) ( याताम्‌ ) प्राप्नुताम्‌ ( अनु ) ( रथाः )( अद- | | | 
तसत ) ॥ २॥ | 


भ्रन्वय-हे राजजना यथा महान्तो यूयं तविषीं स्वयं दविध्वे | 

। वृहाद्विदोरबिया विराजथ यथा शुभं यातां रथा अन्वद्त्सतोताप्यन्तरित्त | | | 

| बिममिरे तथा यूयमोजसा विराजथ ॥ २॥ हे 
| 


< र ५ 
भावाथं,-अ्न्नोपमालं ° -हे मनुष्या ब्रह्मचर्य्येण शरीरात्मबलं 
घृत्वा क्रियाकोझलं विज्ञाय यथेश्वरोऽन्तरिक्ते सवान पदार्थान्‌ रूजाति 


से क घ्नत | € | | 
तथव यूयमनकान्च्यवहारान्‌ साध्नुत ॥ २ ॥ हरि 
पदार्थः-हे राजननो ( यथा ) लैसे ( महान्तः ) गम्भीर आदाय वाले i 

ब < | 


आप लोग ( तविषीमू ) बल युक्त सेना को ( स्कयम्‌ ) अपने से ( दृषिध्वे ) धारण 
जिये 3 ~ ~ ~~ रु ~ ल. LS 
कीजिये ओर ( बृहत्‌ ) बड़े को ( विद ) जानिये ( उर्विया ) बहुत से (वि) विशेष | ८ 


MNS 
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करके ( राजथ ) छोभित इज्िये और जेसे ( शुभम्‌) कन्याण को ( यातामू ) 
प्राप्त होते हो क ( रथाः ) वाहन ( अनु, ग्रदृत्सत ) अनुकूल वत्तंमान हं (उत ) 
और ( अन्तरिक्षम्‌ ) आकाश को (वि ) विशेष करके ( मामेरे ) व्याप्त होते हं 
वैसे आप लोग ( ओजसा ) बल से (वि) विशेष करके( राजंथ ) शोभित हूज्िये२ 

भावार्थ --इस मंत्र में उपमाल०-हे मनुष्यो ! व्रह्मचय्य से शर(र आर 


आत्मा के बल की धारण करके ओर क्रियाकरालता को ज्ञान के जैसे इश्वर 
अन्तारळ म सम्पूण पदाथा का उत्पन्न करता ह वस हा आप लोग अनक व्यव- 
हारों को सिद्ध कीजिये ॥ २ ॥ 
| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
साकं जाता! सभ्वः साकमुंचिताः श्रिये चिदा 
प्रतरं वाड्धर्नरं! । विरोकिणः सथ्थस्येव रश्मयः 
झन यातामनु रथा टत्सत ॥ ३ ॥ 


साकम्‌ । जाताः। सुऽभ्वंः। साकम्‌। उक्षिताः । शिये । 

चित्‌ । आ। प्रऽतरम्‌ । वद्र॒धुः । नरः। विऽरोकिणः । सूय्यै- 
स्यऽइच । रइमय॑ः। शाम॑म्‌। याताम्‌। अरु । रथाः । अब्रत्स॒ ३. 
पदार्थः-( साकम्‌ ) सह ( जाताः ) उत्पनाः ( सुन्वः ) 
शोभना भवन्ति ( साकम्‌) सङ्गे ( उक्षिताः ) सिक्ताः ( श्रिय ) 
शोभाये धनाय वा ( चित्‌ ) अपि ( आ ) ( प्रतरम्‌ ) प्रकर्षेण 


दःखात्तारकं व्यवहारम्‌ ( वादधुः ) वयन्तु ( नरः ) सत्य नतारः 
ज्जात आ) विरोकिणः ) विविधों रोको रुचिविद्यत यजु त ( सख्यस्येव ) 
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(रश्मयः) किरणाः (शुभम्‌) कल्याणम्‌ (याताम्‌) प्राप्तुवताम्‌ (अनु) 
(रथाः ) रमणीया यानाद ( तप्ररत्सत ) वत्तन्त ॥ ३ ॥ 


तप्रन्वयः-हे नरः! सुस्यस्येव साक जाताः सुभ्वः साकसुक्षता 
बिरोकिएो रझ्मयः प्रतरमा वाडधुस्तथाचत्सखायः सन्त श्रिय प्रदत्ता 
भवत यथा शुभे यातांरथाश्रन्वरत्सत तथा सवोपकारमनवत्तष्वम्‌॥३॥ 


| भावार्थेः-्रत्रोपमालं °-हे मनुष्या यूयं सूर्षस्व रश्मय इव 
। सहैव पुरुषाथाय समुपतिष्ठध्वम्‌ । यथा कल्याणकारिणां रथानन 
| अत्या वत्तन्ते तथेव घमंमनुवत्तध्वम्‌ ॥ ३ ॥ 


पदाथः-ह ( नर ) सत्य को पहुंचाने वाल मनुष्यों ( सूय्येस्थव ) सूय 
| के लेस ( साकम्‌) एक साथ ( जाता ) उत्पन्न ओर ( घुभ्वः ) दमित ( साकम्‌) 
साथ में ( उक्चिताः ) सींच हुए ( विरोकिणः ) श्रनेक प्रकार की रुचि वत्तमान 
लिन में वे ( रमयः ) किरण ( प्रतरम्‌ ) अत्यन्त दुःख स पार करन वाल व्यव- 
हार को (आ) सब प्रकार ( वाटधु: ) बदाव वस (चित ) भी मित्र हात हुए 
(श्रिये ) शोभा वा धन के लिये प्रदत्त हूनिये ओर जसे ( शुभम्‌ ) कल्याण का 
( याताम्‌ ) प्राप्त होतेहुओं के ( रथाः ) सुन्दर वाहन आदि ( अनु, अवृत्सत ) पछ 
वर्सम्रान हैं वेसे सब के उपकार के पीछे बरतिय ॥ ३ ॥ 


भावाथेः-इस मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्पो ! आप लाग सूय्ये का किरणों 


२3 
3 >> 


के सदया एकसाथदी पुरुषाथ के लिये उदात हूज्ञिये त्रोर लेस कल्याण करने 
वालों के रथों के पीछे भत्यजन वत्तेमान होते दें वेसे ही धम के 
हानिये ॥ ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
el 


आआभुषेण्यं वो मरुतो महित्वनं दिंटक्षेण्यं सूय्ये- 


<~ 
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भावे वत्तेमाने ( दघातन ) ( शुभंम्‌ ) धन्य मागम ( याताम्‌ ) 
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स्येव चक्ष॑णम्‌। उतो त्रस्माँ अंम्तत्वे दधातन शुभ 
यातामनु रथां अ्रद॒व्सत ॥ ४॥ 


| ~ SNR 
ग्राऽभपेण्य॑म्‌। वः। सरुतः। महिऽत्वनम्‌ । दिटक्षेण्यम । 
सरथ्येस्यऽइव । चक्ष॑णम्‌ । उतो इतिं । अस्मान्‌ । अस्रत5त्वे । 
® >> र - 
दधातन । शुभ॑म्‌ । याताम्‌ | अनु । रथाः । अद्वत्सत ॥ ४॥ 


-. पदार्थेः-( आमूषेण्यम्‌ ) अल इकत्तव्यम्‌ ( बः ) युष्माकम्‌ 
( मरुतः ) प्राण इव प्रियाचरणाः ( महित्वनम्‌ )महिमानम्‌ ( द्द 
क्षेएयम्‌ ) द्रष्ट योग्यम्‌ ( सूर्यस्थेव ) ( चक्षणम्‌ ) प्रकाशनम्‌ ( उतो ) | 
प्रपि ( अस्मान्‌ ) ( अम्दतत्वे ) अम्दतानां नाशराहतानों पदाथा 


गच्छताम्‌ ( अनु ) ( रथाः ) ( अदत्सत )॥ ४ ॥ 
श्रन्बयः-हे मरुतो येषां वरसू््यस्येवाऽऽ मूष दिल्ेएमं | 
चक्षणं महित्वनम स्ति येनोतो अस्मानम्दृतत्वं दधातन यपा शुभ यातां 
> (६ 
रथा अम्व्त्सत तान्वयं सततं सत्कुय्यांम ॥ 8 ॥ 
° ~ है त न्न्य 
भावार्थे{-अत्रोपमालं °-ये मनुष्याः सूय्यवन्न्यायप्रकाराका 
अआन्यायान्धकारनिरोधका घर्मपथामनुगामिनः स्युस्तान्सदैव यूयं 
प्रदासत ॥ ४ ॥ 


पदार्थः-हे (मरुतः) प्राण के सदरा प्रिय आचरण करने वाला जिन 
अ 2 र 
क ह र ° 5 सदा ( आमूषेण्यम्‌) शोभा करने 
Mas लग का अमन हा हल शा ( महित्वनम्‌) और 
क 9 ती ( दिदक्षेण्यमू ) देखने को योग्य-( चच्षयाम्‌ ) प्रका ~ 
१) द्‌ 
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MR त 52 स म डी 
५ट्ट . क्रग्येदः अ०४।अ० हे | व० १७ ॥ 


POS ee El कक "स्पा पर 


र य मेती य ~ 
बडप्पन हे जिस से ( उतो ) निश्चित ( अस्मान्‌ ) हम लागा का ( असतत्वे ) | 


नादारहित पदार्थो के भाव अर्थात्‌ नित्यपन के वत्तमान होने पर( दुधातन ) धारणा 
ड कीजिये ओर ज्ञिन ( शभम ) धम युक्त मागे को ( याताम्‌ ) प्राप्त होतहुओं क 
( स्थाः ) वाहन ( अनु, अदृत्सत ) अनुकूल वत्तेमान ह उन का हम लाग निरन्तर 
सत्कार कर ॥ ४ ॥ 
भावाथे '--इस पत्र में उपमाल०-ज्ञो मनुष्य सूय्ये के सदश न्याथ के 
प्रकाशक अन्यायरूपी अस्थकार के रोकनेवाले घर्ममार्ग के अनुगामी होवें उन की 
॥ सदा ही आप लोग प्रदात्ता करो ॥ ४ |] 


पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
शफर उसा 1वेषय का० ॥ 


उदारयथा मरुत, समद्रता यय दाट वषयथा 
पराषण: | न वा दस्त्रा उप दस्यान्त चनवः शुभ 
यातामन रथा अठ्त्सत ॥ ५ ॥ 9१५१७ ॥ 

उत्‌ | ईरयथ । मरुतः । समृद्रतः । यूयम्‌ । द्रष्टम्‌ । 


| वर्षयथ । परीषिणः। न । वः ! दस्त्राः । उप॑ । दस्यन्ति । 
घेनवः शुभ॑म्‌ । याताम्‌ । अनु । रथाः । अद्वत्सत ॥५॥१७॥ 


पदार्थ ;-( उत्‌ ) उत्कटे. ( इृरयथा ) प्रेरयथ । तप्र संहिता- 


यामिति दीर्घः ( मरूतः ) मनुष्याः ( समुद्रतः ) अन्तरिक्षात्‌ 


~> 


( युयम्‌ ) ( दृष्टिम्‌ ) ( वर्षयथा ) अन्न संहितायामिति दीर्धः 


ड अमान, “ 


| ( पुरीषिणः ) पुरीषं बंहुविध पोषणं विद्यते थेषु ते ( न ) ( बः ) 
( द्राः ) उपच्षेतारः ( उप ) ( दस्यन्ति ) क्षयन्ति. 


ह. 0 


¥ MM 
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- 
| फ्र्मेद: मं० ५ | ग्र ४ | स० ५५ ॥ ५८९, 
"६. | ( धेनवः ) वाचः ( झुमम्‌ ) ( याताम्‌ ) ( अनु ) (रथाः ) 
अच्त्सत ॥ ५॥ 

ग _ त्मन्वयः-हे पुरीषिणो मरुतो यूयमस्मान्‌ सत्कर्म सदीरयथा 


यथा बायवः समुद्रतो रषिं कुवेन्ति तथा यूयं वर्षयथा यतो दस्रा 


धेनवो वो नोप दशन्ति यथा शुभं यातां रथा अन्वद्त्सत तथा 
धर्मेमार्गमनुवत्तेध्वस्‌ ॥ ५ ॥ 


“ भावाथ,~्रत्र वाचकल ० -हे ह्वांसो यथा वायवाऽन्तारक्षा- 
दढाछे कत्वा सवान्‌ प्राणिनस्तप्पाथेत्वा दुःखक्षय कुवान्त तथव 


सत्यावद्यापद्‌शादष्ट्याऽविद्यान्चकारदुःस्व 1नवारयन्तु ॥ ५9 


पदाथ'-हे ( पुरीषिणः ) बहुत प्रकार का पापया विद्यमान जिन में 

> | वे ( मरुतः ) मनुष्यो ( यूयम्‌ ) आपलॉग हमलागा की श्रेष्ठका म ( उत, 
देरयथा ) प्रेरणा कीजिये खोर जेस पवन ( समुद्रत ) अन्तरिक्ष से ( दृष्टिप ) 
a वर्षा करते हैं वैसे आप लोग ( वषयथा ) वषांइय जस स ( दुखरा: ) नाश 
| होनेवाले ओर ( षेनवः ) वाणियां ( वः) आपलोगा को (न ) नहा ( उप, 
दृस्यम्ति ) उपच्छय करते जेस ( शुभम्‌ ) कल्याण को ( याताम्‌ ) प्राप्त हृति हुं 


NN 


के ( रथाः )वाहन ( अनु, अद्ृत्सत ) अनुकूल वर्षते हें वेते घर्ममाग का अनुकूल 


बत्ताव कीक्षिय ॥ ५ ॥ 
भावारथे'-इस मंत्र में वाचकलु०-हैं विद्यावजनां | सेते पवन अन्तरित 
गों को श करते हैं वेस ही 
ते दृष्टि करके सम्पूर्ण प्राणियों को तृप्त करके दुःख का ना 


~ ~ वा- 
सत्यविद्या के उपदेश की दृष्टि से अविद्याळूप अन्धकार स हुए दुःख का न 


है रण कीजिये ॥५॥ 
i पनस्तमेव विषयमाह॥ 


फिर उसी विषय का० ॥ 


3 ति. दश्वान्धषे एषतारयुरध्व हिसख पाल 
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क्ररग्वदः अ०४। अ० ३ | व० १८ ॥ 
DT FE IS MSS 
~ 2 ~] 2:08 %0 “५ | थ हा 
त्मरध्वम्‌ । विश्वा इत्स्टथो मरुतो व्यस्यथ शुभ 
यातामनु रथां ्र॒व्सत ॥ ६ ॥ 
यत्‌ । अश्वान्‌ । धूःऽसु । षतीः । अयुध्वम्‌ । हिरण्य- 4 
यात्‌। प्रति .। अत्कांन्‌। असुरध्वम्‌ । विश्वाः । इत्‌ । स््थः । 
मरुतः । वि । अस्यथ । शुभ॑म्‌ । याताम्‌ अनु । रथाः। | 
अतृत्सत ॥ ६ ॥ तत... 
र 4; त्य र 
पदार्थ:-( यत्‌) यान ( अश्वान्‌ ) अग्न्यादोन्‌ ( धूषु ) 
विमानादियानावयवकोष्ठेषु ( एषतीः ) वायुजलगतीः ( अयुग्ध्वम्‌ ) 
संयोजयत्‌ ( हिरणययान्‌ ) ज्योतिमेयान्‌ ( प्राति ) ( अत्कान ) 
व्यक्तान्‌ ( अमुग्ध्यम ) मुञ्चत ( विश्वाः.) समग्राः ( इत्‌ ) एव 
( स्पृधः) याः रुपर्घयन्ते ताः सङ्ग्रामा वा ( मरुतः ) वायुवद्देगबल- 
युक्ताः (वि )विशेषेण ( अस्यथ ) प्रचालयत ( झुभम्‌ ) ( याताम्‌ ) 
( अनु ) ( रथाः ) ( अदत्सत )॥ ६॥ 
श्रन्वयः-हे मरुतो यथा शुभं यातां रथा अन्वदृत्सत तथा 
धृषु यद्धिरण्ययान्‌ प्रत्यत्कान्‌ एषतीरश्वान्यूयम युग्ध्वममुग्ध्वम्‌ । तेः | 
विश्वाः सप्रथ इद्‌ व्यस्यथ ॥ ६ ॥ 


भावार्थेः-ये मनुष्या ्रग्निवायुजलादीन्‌ यानेषु सम्प्रयुज्जते | ' हौ 
ते विजथाय प्रभवो भूत्वा धर्थ्येमागेमनुगा जायन्ते ॥ ६॥ | 


र : च = | 
' पदार्थेः-हे ( मरुतः ) वायु के सश वेग और बल से युक्त जनो जञसे | 


। ( शुभम्‌ ) कल्याण को ( याताम्‌ ) प्राप्त होतेहुओं के ( रथाः ) वाइन ( अनु, 
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ऋग्वेद: म० ५ | अ० ४ | सू० ५५ ॥ ५९.१ 
र 
अरृत्सत ) अनुकूल वर्त्तमान हैं बैसे ( धषु ) विमान आदि यानों के अवयवकोष्ठों मं 
प्‌ ) लिन ( हिरण्ययात्‌ ) ज्योतिर्मय ( प्रति,अत्कान्‌ ) स्पष्ट ( पृषतीः ) वायु 
र जल के गमनों और ( अश्वान्‌ ) अग्नि आदिकों को आपलोग ( अयुरध्वमू ) 
संयुक्त कीजिये और ( अमुरध्वमू ) त्यागिये उन से ( विश्वाः ) सम्पूर्ण ( स्पृधः ) 
स्पधोयें रोष ( इत्‌ ) ही ( वि ) विशेष करके ( अस्यथ ) चलाइये ॥ ६ ॥ 


ty व: [a EN ~ टू ९ ~’ ७९७ 
भावाथे!--ज्ञों मनुष्य अग्नि वायु और जल त्रादिकॉो का वाहना म उत्तम 
प्रकार युक्त करते हैं वे विज्य के लिये समर्थ होकर धर्मसम्बन्धी मार्ग के अनुगामी 
~ शु Ee 
होते हैं ॥ ६ ॥ 
~ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


४४ ~ 


| विषय को०॥| 
न पर्वैता न नद्यों वरन्त वो यत्राचिध्वं मरुतो 
गच्छथेद्‌ तत्‌ । उत द्यावांष्टयियो यांथना परि शुभं 
यातामनु रथां अढत्सत॥ ७॥ 
न । पर्वेताः। न ।नद्यः। वरन्त। वः । यत्रं । अचिध्वम्‌। 
=| - मरुतः। गच्छथ । इत्‌ । ऊ हते । तत्‌ । उत। द्यावाष्टथि- 
> | ' | वी इतिं । याथन। पररि । शुभम । याताम्‌। अनु । रवाः । 


अठुत्सत ॥ ७॥ 


पदार्थः-( न ) निषेधे ( पर्व॑ताः ) मेघाः (न) (नथः ) 
( वरन्त ) वारयान्ति (वः ) ( यत्र ) ( रप्रचिध्वम्‌ ) प्रामुत गच्छथ | 
( मरुतः ) मनुष्याः( गच्छय ) ( इत्‌ ) एव ( उ )( तत ) करप 
| SMM द्यावाएथिवी ) प्रकाझाभूमी ( याथना ) प्रामुत । अभ साह 
| 
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५०९२ 


'तावामिति वॉर्थः (पर ) सवतः ( शुभध्‌ ) ( याताम्‌ ) ( अनु ) 
( रथाः ) ( त्रमत्सत ns 

तप्रन्वयः-हे मरुतो यूयं यावाड्ाथेवी गच्छथत्तदु पार सायना | 

त यत्राचिध्वं यथा शुभं यातां रथाऽन्वरत्सत तञानुवत्तष्वन्‌ यथा 

सर्थ्यस्य न परवता न नयो वरन्त तथा वा युष्मान कशा राद्धं न 


शक्र्‌वान्त ॥ ७ ॥ 
[oe Loo ट्ट पी ५ 
भावार्थ -ये मनुष्या; प्राथव्यादावद्यया स्ाष्कमतः कार्य्या- 
णि साघमेयुस्तान्दारिश्चं कदाचिनाभुयात्‌ ॥ ७॥ 
पदाथः-हे ( मरुतः ) मन॒ष्यो आप लोग ( द्यावापुथिवी ) प्रकाश और 
भमि को (गच्छथ, इत्‌ ) प्राप्तदी हूज्ञिये ( तत्‌ ) उन को (उ) ओर भी ( पारे 
याथना ) सब ओर से प्राप्त हूनिये ( उत ) ओर ( यत्र ) जहां ( अचिध्वम्‌ )प्राप्त 
| हन्ये ओर नैस ( शमम्‌) कल्याण को ( याताम्‌ ) प्राप्त होते हुओं क ( रथाः ) 
वाहन ( अन, अवृत्सत ) पश्चात्‌ वत्तेमान. € वहा वत्तमान ह जिये ओर जसे सूय्ये 
| क संबन्ध को (न ) न ( पवताः ) मेघ ( न ) न ( नद्यः ) नदियां ( वरन्त )वारण 


करती हें वेस ( वः.) आपलागा को कोई भा राक नही सकते हं ॥ ७ ॥ 


८ 


 भावाथे:--ज्ञो मनुष्य पुथिवां आद्‌ की विद्या से तथा सृष्टि के क्रम से 
® > [oS Lo) ee A च ५ 
| काप्यो को सिद्ध करें उन को दारिद्य कभी प्राप्न नहीं होवे ॥:७ ॥ 


पुनस्तमेब विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


` यत्पूरव्य मरुतो यच्च॒ नूत॑नं यदुद्यतें वसवी यच्च 
` शास्यतें । विश्वेस्थ, तस्यं भवथा नवेंदसः शुभै 
यातामनु रथा अढत्सत ॥ ८ ॥ | 
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ऋग्वेद: म० ५। त्र ४ | सू ५५॥ ५९,३ 


यत्‌। पूव्यम्‌। मरुतः | यत्‌ । च। नूतनम्‌ । यत्‌ । उद्यत । 
वसवः । यत्‌ । च । झास्यते । विश्वस्य । तस्य । भवय । 
नवैदसः । शुभम । याताम्‌ । अनु । रथाः। सदृत्सत ॥८॥ 


Ne nr 


पृदाथेः-( यत्‌ ) (पृव्यम्‌ ) पूर्ववद्वाद्वानण्णादित्‌ 
( मरुतः ) मनुष्याः ( यत्त ) (च) ( नृतनप्त ) नवीनम्‌ ( यतू ) 
( उद्यते ) कथ्यते ( वसवः ) वासकत्तारः ( यत्‌ (च) 
( शस्यते ) स्तूयते ( विश्वस्य ) समग्रस्य संसारस्य( तस्य ) ( भवया ) 
( नवेदसः ) न विद्यते वेदो वित्तं येषान्ते ( शुभम ) ( याताम्‌ ) 
( अनु ) ( रथाः ) ( अदत्सत )॥ < ॥ 


ह 


प्रन्वय;-हे वसबो नवेदसो मरुतो यत्पूव्य यम्नूतन बचा- 
द्यते यश्च झास्यते तस्य विश्वस्य तथा रक्तितारो मवथा। यथा झुम 
यातांःरथा त्र्मन्वरत्सत ॥ < ॥ 


भावार्थः-ये शिक्षया विद्यादण्डन जगद्रक्षन्ति त एव प्रदां- 
सिता भत्ता कल्पाणमुपगच्छन्ति ॥ ८ ॥ 


~~ 


पदाथः-ह ( वसवः ) वास करनेवाले ( नवेदसः ) नहीं विद्यमान धन 


लिन के वे ( मरुतः ) मनुष्यो ( यतू ) जा ( पूयम्‌ ) प्राचीन विद्वाना से निष्पन्न 


किया हआ( यत्‌ ) जो ( नूतनम्‌) नवीन ( यतूःच ) जो ( उद्यते ) कहा जाता हे 
' ( यत्‌,च ) और जो ( दास्यते ) स्तुति कियाजाता ह ( तस्य ) उस ( विश्वस्थ ) 
Co ` सभी संसार की वैसे रक्षा करनेवाले ( भवथा ) हूजिये जैसे ( झुम) wr | 
की ( याताम्‌ ) प्राप्त होतेहुओं के ( रथाः ) वादच ( अन,श्रटृत्सत ) वत्तमा 


होते ह ॥ ८ ॥ 


a 
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eon 


| ५९४ क्रुग्वेदः अ० ४।अ० ३।ब०6१८॥ 


—— 


मावार्धै!--नो शिक्षा भर विद्या के दण्ड से संसार की रक्षा करते हैं 
~ ~ 
वे ही प्रशेसित होकर कल्याण को प्राप्त होते हें ॥ < ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
 फिरउसीवि०॥ 


मळत नो मरुतो मा वधिष्टनास्मभ्यं शमे बहुलं 
वि य॑न्तन । अधि स्तोत्रस्यं सरूपस्यं गातन॒ शुभं 


यातामनु रथां अठत्सत ॥ ९ ॥ a 
' ` समळत । नः । मर्तः । मा । वधिष्टन । अस्मभ्यम्‌ । ' 

दाम । बहुलम्‌ । वि। यन्तन । अधि । स्तोत्रस्यं । सरूयस्य । | 
` गातन । शभम्‌ । याताम्‌ । अनु । रथा; | अदृत्सत॥९॥ | १ । 


पढाथे,--( मळत ) सुखयत (नः) अस्मान ( मरुतः) |. a 
विद्वांसः ( मा ) ( वघिष्ठन ) ( अस्मभ्यम्‌ ) ( शर्म ) सुखं ग्रह | 
वा (बहुलम्‌) ( वि ) ( यन्तन ) बियच्छत( त््प्राधि ). (स्तोत्रस्य ) | 
प्रदांसितस्य ( सख्यस्य ) सख्युभावस्य ( गातन ) प्रहोसते (शुभम) | ५ | 
( याताम्‌) ( अनु ) ( स्थाः ) ( अऋदृत्सत ) ॥ ९ ॥ 

 त्रत्रन्वयः-हे मरुतो यय नो म्हब्ठत मा वधिष्टनास्मभ्यं बहुलं 
झामे वियन्तनाधिस्तोतस्य सख्यस्य झाभं गातन ये यातां रथा त्प्ररत्सत 
ताननु गच्छथ ॥ ९ ॥ 


भावाथेः-मनुष्वाबिहज्यः प्रार्थयित्वा शुभा गुणा ग्राह्याः स- 
| चेन्न मेती भावयित्वा सवर्थ सुखमनुगाम्येत ॥ ९ ॥ क | 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ४ | स० ५५ ॥ ५९५ 
पदार्थ -हे ( मरुतः) विद्वानों आपलोग (नः) हमलोंगों को ( रळत ) 

सखी कारिये किन्त ( मा ) मत ( वघिष्टन ) नष्ट करिये ओर ( अस्मभ्यम्‌ ) हम 
लोगों के लिये ( वहलम ) बहत ( शम्म ) सुख वा गृह ( वि,यन्तन ) विश 
करक दाजिय सार ( अघि,स्तात्रस्य ) आधेक प्रशाद्षत ( सख्यस्य ) मित्रपन क 
( शभम) सख की ( यातन ) प्रशसा ऋरिये आर जो ( याताम ) प्राप्त हातडुआ 
के (रथाः ) वाहन ( अदृत्सत ) वत्तमान.हे उन क ( अनु ) अनुगाम। हू अय ॥९॥ 


भा वाथथे;--ममुप्यों को चाहिये कि विद्वानों से प्राथना करक श्रण्ठ 
fe) 
गणां को ग्रहणां कर आर सव नगद मित्रता करके सव के लिये सुख प्राप्त करा- 


याज्ञाबे ॥ ९, ॥ 


If "टू 


पुनस्तमेव विषयमाह |] 
फिर उसी विषय को ० ॥ का 
ययमस्मान्नंयत वस्यो अच्छा निरंहतिम्यों 
मरुतो गणना; । जुषध्वै नो हव्यदातिं यजत्रा वर्य 
स्याम पतंयो रथी म्‌ ॥ १० ॥ १८॥ 


ययम्‌ । अस्सान्‌। नवत। वस्यः। अच्छ । (नः । अहतिऽ- | 
जुषध्वम्‌ । नः । हव्यऽदातिम्र्‌। | 


भ्यः । मरुतः । गृणाना 
| रयीणाम्‌ ॥ १० ॥ १<॥ 


यजत्राः । वयम्‌ । स्याम । पतयः 
| पदार्थे-( ययम्‌ ) ( अस्मान ) ( नयत ) ( वस्यः ) वर्स 


° नः १ “ 
यसोऽातघनाढ्यान्‌ (अच्छा ) अब पिता हल सा 
नितराम्‌ ( अंहतिभ्यः )..( मरुतः ) विवस मनुष्या पदातिम | 
Dh 00. ती ( जुषध्वम्‌ ) सेवध्वम्‌ (नः) अस्मान्‌ ( ह [ 
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nian \3\— कफ: - ओवा कि 
५९.६ ऋग्वेद: अ० ४ | आ० ३ | व० (८॥ 


दातव्यदानम्‌ ( यजभाः ) सङ्शस्तारः ( वयम्‌ ) ( स्याम ) भवेम 
( पतयः ) पालकाः ( रयीणाम्‌ ) धनानाम्‌ ॥ ३९ ॥। 
 ्रन्वयः-हे णाना मरुतो यूयं वस्योऽस्मान्‌ रक्ततांहातिभ्यः 
' पृथगच्छा निर्यत नोऽस्मान्‌ जुषध्वम्‌ । हे यजत्रा नो हव्यदातिं 
नयत यतो वये रयीणां पतयः स्यामे ॥ १० ॥ 


मावार्थः-जिज्ञासवो विदुषां प्रार्थनामेवं कुयुभेवन्तोऽस्मान्दु- 
| ष्टाचारात्ट्थकळत्य धर्म्यं पन्थानं प्रापयन्तु ॥ १० ॥ 
॥ तरत मरुहिहृदादिगुणवणेनादेतदर्थस्य पू्वसूक्तार्थेन 
“सह सङ्शातिर्वेद्या ॥ 
इति पञचपञ्चाइात्तमं सूक्तमष्ठादशो वरश्च समाप्तः ॥ 


~ 


Sa 


( यूयम्‌) आप लोग ( वस्यः ) अते धन से युक्त ( अस्मान्‌ ) हम लोगों की रक्षा 
| कीजिये और ( अहतिभ्यः ) मारते हें जिन से उन अल्लो से पथक ( अच्छा ) उत्तम 
| प्रकार ( निः नयत ) निरन्तर पहुंचाइये और (न: ) हम लोगों की ( जुषध्वम्‌ ) 
| सेवा करिये। और हे ( यजत्राः ) मिलने .वाल जनो हम लोगों के लिये ( हव्यदा- 
| तिम्‌ ) देनेधोग्य दान को प्राप्त कराईथे जिस से ( वयम्‌ ) हम लोग ( रयोणाम्र ) 
| षनों के ( पतयः ) पालन करने वाले ( सयाम ) होवें | १० ॥ 


| इम लोगों को द आचरण से अलग करके धर्मयुक्त मार्ष को प्राप्त कराइघे १० 
bt में ` NN ञ्र Cd अट = © Ce 
॥ इस सूक्त म मरुत्‌ नाम से विद्वाम्‌ आदि के गुणों का वर्शोन करने से इस 
| सूक्त के अर्थ की इससे (व सूक्त के अर्थ के साथ संगाते जाननी चाहिये ॥ 
- यह पचयन्नवां सूक्त ओर अद्ठारहवां वर्ग समाप्त हआ 
5 >> 


च्च > है ~ क 
पद्‌[थ,-हे ९ गृणानाः ) स्तुति करते हुए ( मरुतः ) विद्वान्‌ मनुष्यो 


9 है | रे णो न |] Re Ne ~ | 
भ।वाथ,-निज्ञासुजन विद्वानो की प्राथना इस प्रकार कर कि आपल्लोग । 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


है = 


ऋग्वेद: मं० ५ | ग्र ४ | जू० ५६ ॥ 


~| य नवचेस्य पट्पञ्चादात्तमस्य सूक्तस्य इयावाश्च भ्रात्रेय ऋविः। 
मरुतो देवताः । १ | २। ५ निचुह्ृहती | ४विराङ्वृहती । 
क < । ९ वहती छन्दः । मध्यमःस्वरः। ३ विराट्पड़क्तिः | 
2 ६ । ७ निचृत्पड्ठाक्तिश्छन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 


|! के 


अय विद्ददुपदेशन मनुष्यगुणान्‌ वायुगुणान्‌ विदित्वा 
पुनमेनुष्याः कि कुर्यारित्याह ॥ 
विद्वानों के उपदेश से मनुष्य ओर वायु के गुणों को ज्ञानकर फिर 
मनुष्य क्या करें इस विषय को कहते हैं ॥ 
अग्ने शर्धन्तमा गणं पिष्टं रुक्मेभिरञ्जिभिः। 

विशों अद्य मरुतासवं हवये दिवश्चिद्रोचनादथि ॥१॥ 
a अग्नें । दाधन्तम्‌ । आ । गणम्‌ । पिष्टम्‌ । रुक्मेभिः । 
अङ्जिभिंः । विश: । अद्य। मरुतांम्‌। अवं । हवये । दिवः। 
| चित्‌ । रोचनात्‌ । अधिं ॥ १ ॥ 


` पदार्थः-( अग्ने ) विद्वन्‌ ( शर्धन्तम्‌ ) बलवन्तम्‌ ( आ ) 
समन्तात्‌ ( गएम्‌ ) समूहम्‌ ( पिष्टम्‌ ) अ्रवयवीभूतम्‌ ( रुक्मे।मेः ) 
रोचमानः सुवणीदिभिवी (अज्िजिमिः ) कमनीयेः ( विदा: )(द्य) 
( मरुताम्‌) मनुष्याणाम्‌ ( ऋब ) ( हुये ) शब्दयेयम्‌ ( दिवः ) 
प्रकाशमानात्‌ ( चित्‌ ) अपि( रोचनात्‌ ) रुचिविषयात्र्‌ ( आबि ) 
उपरिभावे ॥ १ ॥ 


~ जमिमररुत ता CR 
खन्वय!-हें अग्ने!यथाऽह रुक्सेभिरठिजाभिमरुता पिछ शाथन्त 


RRR जगा 


ळी. 
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५c ऋग्वेद: अ० ४ । ्र ० हे | व० १९ ॥ 


गणमा हयेऽय दिवो रोचनाचिदेशा5ण्सव हुप तथाखमप्याचर॥।१॥ 


 भावारथेः-अ्रत्र वाचकलु०-ये पुरुषा वायूना मतुऱ्या "णाचे 


गणान्‌ जानन्ति ते सत्कत्तारा भवान्त॥ १ ॥ 
( रुमेभिः ) प्रकाशमान सुवण्ण 


[थेः—? (अभ्रे) विद्वन्‌ नेसे pss 
FF ) मनुष्यों के ( पिडम्‌ ) अव- 


| आदि वा ( अङ्जिभिः ) सुन्दर पदाथा स ( मरुताम्‌ 
| यरीभतर ( शान्तम्‌ ) बलवान्‌ ( गणम्‌ ) समूह का ( आ ) सब ओर से ( हवये ) 
i पकारता हे ओर ( अदा ) आज्ञ ( दिव: ) प्रकाशमान ( रोचनात ) प्रीति क विषय 
। ( चित्र ) भी ( विदा: ) मनुष्यों को ( आध ) ऊपर के भव में ( अब ) अत्यन्त 


पी 5० 30: आओ 


| पकारता हं वैसे आप भी आचरण कारय ॥ १॥ 
र |  भावाथः-इसमत्र मवाचकलु०-तता मनष्य वायु ओर मनुष्या क गणों 
को जानते हें वे सत्कार करने वाले होते हें॥ १॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


र 
ह 
ड्‌ 
Le 


~ 


यथां चिन्मन्य॑से हृदा तदिन्मे जग्मुरशसः । 

येते नेदिष्ठं हवनान्यागमन्तान्वंधे भोमसन्दृशः॥२॥ 
_ यथां। चित्‌ । मन्य॑से । द्दा | तत्‌ । इत्‌ । मं। जम्मुः। 
| आऽासेः। ये। ते । नेदिष्ठम्‌ । हवनानि। आगमन । तान्‌। 
| वध । भीमऽस॑न्हृहाः ॥ २॥ | 


पदार्थ:-( यथा ) येन प्रकारेण ( चित्‌ ) अपि ( मन्यस ) 
दा ) हृदयेन (तत्‌ ) (इत्‌ ) एत्र ( में ) मह्यम्‌ ( जग्मुः ) 
। प्राप्नुवन्ति (.आशसः ) ये आशसान्त ते (ये.) (ते) तुभ्यम्‌ 


1 _ _ ै ७ CN te ० 


| पु अशशवबषषषषषखखेेोॉ________.-.नळ््गग्गगग्सा्ग्््गग्यय््गयययययब् मायया 
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= ~ . 
ऋग्वद: म० ५ | अ० ४ | घृ० ५% ॥ ५९९, 


Nw 
~ "वि्ठव्‌ ) अतिशयेनान्तिकम्‌ ( हवनानि ) दात ग्रहीतुं योग्वानि 
उनि ( आगमन ) गच्छन्तु ( तान्‌ ) ( वर्ध ) वर्धय ( भीम- 
सेन्टशः ) भीमं भयङ्करं सन्टग्द्ीनं येषान्ते ॥ २ ॥ 


श्रन्वयः-हे मनुष्य ! ये ते नेदिष्ठमादासो जग्मुस्तौस्त्वं वर्ष । 
a « क. ~ 
यथा चित्‌ त्व हुदा मे तन्मन्यस तथा हृवनान्वागमन्‌ । भीमसन्ददा 
इउ्जग्मुः ॥ २ ॥ 


~ 


C है 
भाव[थ॑,-्प्रवोपमालं ° -मनुष्याः परस्परस्योपकारेण सुखिनो 
भवन्तु ॥ २॥ 


पदाथः मनुप्य (ये) ज्ञो ( ते) आप के लिये ( नेदिष्ठम्‌) अत्यन्त 
सामीप्य को ( आदरास; ) कहनेवाल ( जग्मुः ) प्राप्त होते हं ( तानू ) उनकी आप 
( वर्ष) दद्धि करिये और ( यथा, चितू ) जिसी प्रकार से आप ( इदा ) हृदय 
से (मे ) मरे लिये ( तत्‌ ) उप्तको-( मन्पत्ते ) मानते हो उस प्रकार से ( हव- 
नानि) देनेलेने योग्य वस्तुयें ( आगमन्‌ ) प्राप्त होवें और ( भीम सन्टशः ) भयङ्कर 
दर्शन ज्ञिन का वे (इत्‌) ही प्राप्न होते हें ॥ २॥ डू 


८ भावाथेः-उअस मंत्र में उपमालं०-मनुप्य लोग परस्पर के उपकार से 


कडकी 


सखी हो ॥ २ ॥ 


हि पड 


मीळहष्मतीव एथिवी परांहता मद॑न्त्येत्य- | 
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कऋषगिद! अ० 8 | अ० ३ | व० १९ || 


मीळूहुष्म॑तीऽइव । एथिवी । परा5हता । मदन्ती। एति । 
अस्मत्‌ । आ । ऋक्षः । न। वः । मर्तः। शिमीऽवान्‌। 
अर्मः । दुधः । गोःऽइवे । भीमऽयः॥ ३ ॥ 
[a ~ > [a ~ | 
पदार्थे,/-( मीळहुष्मतीव )मीढुः सेक्ता वीर्यप्रदः प्रशास्तः पति- 


विद्यते मस्यास्तत्‌ ( एथिवी ) भूमिः ( पराहता ) दूर प्राप्ता ( मदन्ती ) 
<हषन्ती ( एति ) प्राप्रोति ( अस्मत्‌ ) ( आ.) ( ऋन्षः ) पशुवि- 


फव ताकत क 3३० --+ कवक के आ कळ. करट, >> अप द ल्य RP 


शेषः (न ) इव ( बः ) युष्मान्‌ ( मरुतः ) मनुष्याः ( शिमीवान्‌ ) 
र प्ररास्तकमेवान्‌ ( अमः ) णहेम्‌ (दुध्रः) दुःखन धरतु योग्यः ( गौरिव ) 
| आदित्य इव ( भीमयुः ) यो भीमं भयङ्करं योद्धारं याति सः ॥ ३ ॥ 
ER श्रन्वयः-हे मरुतो यथा बः एथिवी मीळ्हुष्मतीवास्मत्‌ परा- 
| र ~ DT A 6 oS ~ . 

| हृता मदन्ती वत्तते तां शिमीवान्क्ञों नेति गोरिव भीमयुदुंभ्रोऽम 


| एति तथा यूयमप्याचरत ॥ ३॥ 
| र 


ts ~ sw ~ 
कू |  भावार्थः-्रत्रोपमालं०- ये यतमानाः कमणि कुवन्ति 
 |तेसदा सुखिनो भर्वन्ति॥ ३॥ 


पदार्थं —हे ( मरुतः ) मनुष्यो नेसले (व: ) आप लोगों को ( पाथेवी ) 

भूमि ( मीळहुष्मतीव ) वीष्य का देनेवाला सन्दर स्वामी जिस का उस के झ़मान 
( अस्पत्‌ ) हम लोगों स ( पराहता ) दूर को प्राप्त ( मदन्ती ) प्रसन्न होती हुई 
वत्तेमान है उस को ( शिमीवान्‌ ) अच्छे कर्म्मांवाला ( ऋक्षः ) पशविदोषके 
(न) समान (आ,एति ) प्राप्त होता हे तथा ( गोरिव ) सूस्ये क सदरा ( भीमयुः ) 
भयङ्कर युद्ध करने वाल को प्राप्न होने वाला ( दुध:) दःख से धारण करने योग्य 
पुरुष ( अमः ) गुह को प्राप्त होता हे वेस आप लोग मी आचरण करो ॥ ३ ॥ 


> ह | शर 
र” है 
Ee |i 
भः 3 


FR 
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मं० ५ | प्र ४ | स० ५६ ॥ ८०७१ 


७ ५ रर! हर ञः > 
भावार्थः-इस मंत्र में उपमाल०-जो प्रयत्न करते हुए कर्मों को करते हैं 
पे सदा सुखी होते हें ॥ ३ ॥ 
पनर्विह्वह्रिपयमाहू ॥ 


फिर विद्वानों के विषय को अगले मंत्र में ० ॥ 


नि ये रिणन्व्योजसा दथा गावो न दुधुरः । 
अरमान चित्स्वय्य॑9 पर्वतं गिरिं प्र च्यांवयन्ति 
याम॑भि: ॥ ४ ॥ 
नि। ये । रिणन्ति । ओज॑सा । दथा । गार्वः। न । 
दुःऽधुरः । अड्मौनम्‌ । चित्‌ । स्वय्येम्‌ । परेतम्‌ । गिरिम 
` प्र। च्यवयन्ति । यार्मऽभिः ॥ ४ ॥ 


पढार्थः-( नि) (ये) (रिणन्ति) प्राप्नुवान्त गर्च्छान्त वा 
( अओजसा ) पराक्रमेण ( स्था ) ( गावः) (न) इव ( दुधुरः ) 
दगीता धरो येषान्ते ( अश्मानम्‌ )मेघम्‌ ( चित्‌ ) आप ( स्वयम्‌ ) 
स्वरेष इाब्देष साधम्‌ ( पर्वतम्‌ ) पर्वतमिवोच्छ्तं ( गिरिम्‌ ) यो 
गुण्णाति झाब्दयति तम्‌ ( प्र ) (च्यावयन्ति) निपातयन्ति (यामाभः ) 


ध्रहरः ॥ ३ ॥ 


अ्न्वयः-चे मनष्या ओजसानि रिणन्ति ये चिदाष यामाभः 
उयावयन्ति था गावो न भ 


स्वर्यं पवेतं गिरिमइमानं दुरो न प्र 
वान्ति ते सर्वे: सत्कत्तेव्या भवान्ति ॥ 8 ॥ 
०६ 
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४ | ६० फ्रग्बेद:ः अ० ४) अ० ३ | व० १९ |] | 
| ६०२ अटन्वद 

|| 


शात... गा © 
. भावार्थ'-अन्नोपमालं °-हे मनुष्या यथा सूर्यकिरणा मेघमधः 
| पातयन्ति तथा विद्वांसो दोषानिपातयान्ति ॥ ४॥ 


पदाथे'-( ये) ज्ञो मनुष्य ( ओज्ञसा ) पराक्रम से ( नि,रिणन्ति )प्राप्त 
हे 

4 ~ ९ CDT) ° 

होते हैं ( चित ) और जो ( पामभिः ) प्रहरों से ( स्वयम्‌ ) ब्दा म श्रेष्ट ( पवः 

ह ~ ~ ~ > 

| तम॒ ) पर्बत के सदश ऊँचे ( गिरिम्‌) शब्द करानेवाले ( अश्मानधू ) मेघ को 

| ( दधर; ) दूरगत हैं घरा जिनकी उनके (न) समान ( प्र,च्यावयन्ति ) गरात 

of व A NN के. le ~ 

है और ( दथा ) व्यर्थ पैज अर्थ के विना (गावः ) गोओ क सद्दा होते हं वे 


अ a | 

| सब से सत्कार करनेयोग्य होते हैं ॥ ४ ॥ ह 
/ € 6 ज्र ५ श्र ~ ~ (१ "५. के पे ~ | 
| भावाथ'-इस मंत्र में उपमालं०-हे मनुष्यों ! नेसे सूय क किरण मेघ | 
७ | 
| को नीचे गिराते हें वेसे विद्वान्‌ लोग दोषों को दूर करते हैं ॥ ४ ॥ . | 

जे र जा र, 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
फिर उसी विषय को० ॥ i 


उत्तिष्ठ नूनमेंषां स्तोमेः समुंषितानाम्‌। मरुतां 
पृरुतम॒मपूंव्यं गवां सगैमिव हवये ॥ ५ ॥ १९॥ 
उत्‌ । तिष्ठ । नूनम्‌ । एषाम्‌। स्तोमे; । समऽउक्षिता- ` 
| नाम्‌ । मरुताम्‌ । पुरुऽतमंम्‌। अपू्यम्‌ । गवाम्‌ । सर्गेम- 
| ` ऽइव । हवये ॥ ५॥ १९ ॥ [ 


NN मम 


| पदार्थः-( उत्‌ ) ( तिष्ठ) ऊद गच्छ ( नूनम्‌ ) निश्चयेन 
| (षाम्‌ ) ( स्तोमैः ) प्रशंसाभिः ( समुत्तितानाम्‌ ) सम्यक्रसेक्तू- | 
| एाम्‌ ( मरुताम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( पुरुतमम््‌ ) बहुतमम्‌ ( ऋषू- 7] 


~ 
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ड | 
|! * फ्रग्वेद: मं० ५ | अ० 2 । सू० ५६ ॥ ६०३ 
हर ह 


|| > | व्यु ) अपूर्व भवम्‌ ( गवाम्‌ ) घेननाम्‌ ( सगमिव ) उदकामव 
| ( हये ) ॥ ५ ॥ 
अन्वय:-हे विहन्‌ यथाह गवां सर्गामिव पुरुतममपूर्ग्य छू 


0 


| तथेषां समुक्षितानां मरुतां स्तामेननमुत्तेष्ठ ॥ ५ ॥ 


| >> र ~ 


` [a em 
भावार्थे,-मनुष्येः ृष्टिक्रमं विज्ञाय सर्वानन्द त्रप्राप्तवयः ॥५॥ 


hs > ~ Se ~ ~ 
YF पदाथः हे विहन्‌ जैसे में ( गवाम्‌) गौओ के ( सगेमिव ) नल 
| के सदा ( परुतमम ) अत्यन्त बहुत ( अपूव्येम्‌ ) अपूर्वे में हुए को ( हवये ) 
| प॒कारता हुं वेसे ( एषाम ) इन ( समुक्षितानाम्र) उत्तमप्रकार से सांचनवाल 
( मरुताम्‌ ) मनुष्यों की ( स्तोमे: ) प्ररांताओं से ( नूनम्‌ ) निश्चय से ( उतः 
तिष्ठ ) ऊपर पहुचिये ॥ ५ !! 
५ |) भावार्थे --ममुष्यो को चाहिये कि साट म को जानकर सम्पूर्ण 
[ आनन्द का प्राप्त हा ॥ ५ ॥ 
~ ~ 2. ~ 
घ्प्रथाग्नावद्यापददामाह ॥ 
| अब अग्निविद्या के उपदेश को० || 
| 


ड्गध्वं ह्यरुषी रथें युङ्ग्ध्वं रथेषु रोहितं; । 


| 
4|| ) र 
Fs 


य 
न > 
| यडग्ध्वं हरों अजिरा धुरि वोहळवे वाहछा धुर 
|| हे ~ न 
टा | वोहळंवे ॥६॥ 
} [ वम्‌ । हिं । अरुंषीः । रथे । युडरध्वम्‌ । रथेषु । 


रोहित॑ः । यडरध्वम्‌ । हरी इतिं । अज्ञिरा। धरि । वोहूळव । 
, | वहिँछ्ठा। ध॒रिं। वोहळवे ॥ ६ ॥ 


j | CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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६०४ .. ऋग्वेद: आ० ४ | अ० ४ | ध० २५० ॥ 


पदार्थः--( युठ्ग्ध्बस्‌ ) संयोजयत ( हि ) खन्तु ( अरुषीः ) 
रक्तशुणविरिष्टावडवा इव ज्वालाः ( रथे ) ( युङ्गध्वम्‌ ) ( रथेषु ) 
( रोहितः ) रक्तगुणविशिष्टान्‌ ( युद्ध्वम्‌ ) ( हरी ) धारणाकषे- 
णाख्यो ( अजिरा ) गन्तारो ( धुरि) ( वोहूळवे ) वहनाय 
( वहिष्ठा ) ) अतिशयेन वोढारः ( धुरि ) ( बोहळवे ) स्थानान्तरं 
प्रापणाय ॥ ६ ॥ 


~ 


तत्रन्वथः-हे विद्वांसः ! शिल्पिनों ययं रथेऽरुषीर्यूङ्गe्वं रथेषु 


ह्यग्निवायू युङ्गध्वम्‌ ॥६॥ 


tS 7" [ee ~ [oN 
भावाथः:-मनुष्येरम्न्यादिपदाथा यानादिवहनाय नियोजनीयाः॥ 


पदाथः थि कारीगरो आपलोग ( रथे) वाइन मे ( अरुषी: ) 
रक्तगुणो से विशिष्ट घोड़ियों के सदरा उवालाओं को ( युङ्ग्ध्वम्‌ ) युक्त कीजि- 
ये ( रथेषु ) रथों में ( रोहितः ) लाल गुणवाले पदार्थों को ( य॒ङ्ग्ध्वम्‌ ) युक्त 
कीजिये और ( धुरि ) अग्नभाग में ( वोहळवे ) प्राप्त करने के लिये ( अनिरा ) 
ज्ञानिवाले ( हरी ) धारण और आकर्षण को तथा ( धुरे ) अग्रभाग में ( वोहळवे ) 
स्थानान्तर में प्राप्न होने के लिये ( वहिष्टा ) अत्यन्त पहुचानेवाले ( हि ) निश्चय 
[eS ~ ङः Ne 
अग्नि ओर पवन को ( सुहा ) यक्त कीज्ञियं ॥ ६ ॥ 
tS गे he ~~~ ~ “~ 4 ~ 
भावाथे।--मनुष्यों को चाहिये कि अग्नि आदि पदार्थों को वाहन झादे 
के चलाने के लिये निरन्तर युक्त करें ॥ ६ ॥ 
>> ~ 
प॒नस्तमव [वषयमाह ॥ 
फेर उसा देप का०॥ 


उत स्य वाज्यरुषस्तावेष्वणिरिह स्म॑ धायि 
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{| ऋ्वेदः मं० ५। अ० ४ | सू० ५६ ॥ ६०५ 


` \/ ¬| दशेतः। मा वो यामेंषु मरुतद्चिरं करत्प्र तं रथेषु 
चोदत ॥ ७॥ 


; उत । स्यः । वाजी । अरुषः। तुविऽस्वनिः। उह । स्म॒ । 
धायि । दशतः। मा। वः । यामेंबु । मरुत॒ः । चिरम्‌। कर॒त्‌। 


प्र । तम । रथेषु । चोदत ॥ ७॥ 


क F पदार्थः-( उत ) ( स्यः ) सः ( वाजी ) वेगवान्‌ ( अरुषः ) 
मर्मणः ( तुविष्वणिः ) बलसेवी ( इह ) अस्मिन ( स्म ) ( धायि ) 
भ्रियते ( दशतः ) द्रष्टव्यः (मा) (वः) युष्मान्‌ ( यामेषु) 
यमादयुक्तशुभव्यवहारषु प्रहरेषु या ( मरुतः ) मानवाः ( चिरम्‌ ) 

४ ` | (करत्‌ ) कुयात्‌ (प्र) ( तम्‌ ) (रथेषु ) (चोदत ) ॥ ७ ॥ 


है. अन्वय:-हे मरुतो यो वाजी इहा5रुपस्तुविष्वणिद शतो घायि 
स्यो यामेषु वश्चिरं मा स्म करत्तमुत रथेषु प्र चोदत प्रेरयत ॥ ७ ॥ 


oT aS 


` ~ > हर : 
भावाथ'-येऽग्निबिद्यां धरन्ति तान्‌ सर्वदा सत्करुत ॥ ७ ॥ 


पदार्थ'-हे ( मरुतः ) मन॒ष्यो नो ( वाज्ञी ) वेगवान्‌ ( इह ) इस 
में ( अरुषः ) ममस्थल के ( त॒विष्वाणिः ) बल का सेवी ( दरात: ) देखने 
४ योग्य ( धायि ) धारण किया साता ह (स्य ) वह ( यामषु ) यम आद्‌ स॑ 
यक्त उत्तम व्यवहारों वा प्रहरो में ( वः) आपलांगां को ( चिरमू ) बहुत 
प कालपर्य्यन्त ( मा) मत (स्म ) ही ( करतू ) करे अथात्‌ न निषेध कर 
» | ` | ( तम,उत ) उसी को ( स्थेष ) रथों में ( प्र,चोदत ) प्रेरित करां ॥ ७ ॥ 
| 
| 


भावा थे:--त्तो अग्निविद्या को धारण करते हं उनका सब समय म 


| | सत्कार करो॥ ७॥ 
| 
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क्ररखेदः अ० ४.। अ० ३ । घ० २०॥ 
क 
पुनवायुगुणानाह ॥ 


फिर वायुगुणों को अगले० ॥ 


रथं न मारुतं वयं श्रवस्यमा ह॑वामहे। आ यस्मि- 


 न्तस्था सुरणात बस्ता सचा मरुत्स रादसा ॥८॥ 


स्थ । नु । मारुतम्‌ । वयम्‌ । श्रवस्युम्‌ । आ । हुवा- 
महे । आ। यस्मिन्‌ । तस्थो । सुऽरणानि । बिभ्र॑ती । सचां । 
मरुत5सु । रोदसी ॥ ८ ॥ 


i | पदार्थः-( रथम्‌ ) विमानादियानम्‌ ( नु ) सथः ( मारु- 
| तम्र) मनुष्यवायुसम्बन्धिनम्‌ ( वयम्‌ ) ( श्रवस्युम्‌ ) आत्मनः 

श्रव इच्छुम्‌ ( प्रा) ( हुवामहे ) स्पद्धामहे ( ऋआा ) ( यस्मिन्‌ ) 
| ( तस्थौ ) ( सुरणानि ) सुष्ठु रमणीयानि ( बिम्रती ) घरन्त्यौ 


LS 


| (सचा ) सम्बुद्धौ ( मरुत्सु ) वायुषु ( रोदसी ) भूमिसूर्य्यी ॥ ८ ॥ 


~ 


न्वय'-यस्मिन्‌ सरणानि सन्ति बीर श्रा तस्थो यत्र मरुत्स 
| दुरणानि बिश्रती सचा रोदसी वर्तेते तं मारुतं श्रवस्यु रथं नु वय- 
सा हवामहे ॥ ८ ॥ 


भावाथे:-यथा वायवो भूम्यादक घरान्त तथेव पविद्दांसः- 
सवान्‌ मनुष्यान्‌ परन्तु ॥ ८ ॥ 


र्थ हे ओर वीर ( आ ) सब प्रकार से ( तस्थो ) स्थिर हे तथा जिस में 


> . स 


h 
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( मरुत्सु ) पवना में सुन्दर पदार्थों को ( बिभ्रती ) धारण करते हए ( सचा ) 
सम्बन्ध रखने वाले ( रोदसी ) प्रथिवी आओ. सूर्य्यं वत्तमान हे उस ( मारुतम्‌ ) 
मनुष्य आर वायुसम्बन्धी ( श्रवस्पप्‌ ) अपनी श्रवण की इच्छा करने वाले की 
आर ( रथम्‌) विमान आदि वाहन की (न) शीघ्र (वयय ) हम लॉग ( आ,- 
हवामह ) स्पद्धा कर ॥ ८ ॥ 


भावार्थेः-नञैसे पवन भूमि आदि को धारण करते हैं वैसे ही विद्वान 
जन सब मनुष्यों को धारण करें ॥ ८ ॥ 
पुनविद्वदुपदेशविषयमाह ॥ 
फिर विद्वानों के उपदेशाविषय को० ॥ 
तं वः शपे रथेशुभं सेषं प॑नस्युमा हुवे । य- 
स्मिन्त्सुजाता सुभगां महीयते सचां मरुत्सु 
मोळ्हुषी ॥ ९ ॥ २० ॥ ४॥ 
तम्‌ । वः। दाधम । रथेऽशुभम्‌ । त्वेषम्‌ । पनस्युम्‌ । 
- झा । हुवे । यस्मिन्‌ । सुऽजाता । सुऽभगा । महीयते । 
सचा । मरुत्‌ऽसुं । मीळहुषी ॥९॥ २० ॥ ४ ॥ 
पदार्थः "(तम्‌ ) (वः) युष्माकम्‌ शधम्‌ )बलयुक्तम्‌ ( रथे- 
शुभम्‌ ) यो रथे झाम्मते तम्‌ ( त्वेषम्‌ ) देदीप्यमानम्‌ ( पनस्युम्‌ ) | 
प्रात्मनः पनः स्तवनामेच्छुम्‌ ( आ ) ( इव ) ( यास्मन्‌ ) कुलं | 
( सुजाता ) सम्यक्‌ प्रसिद्धा ( सुभगा ) सोभाग्वयुक्ता ( महीयत ) | 
सत्क्रिमते ( सचा ) समवेता ( मरुत्सु ) मनुष्येषु ( मीळ्हुषी ) सेच- | 
नकर्वी ॥ ९ ॥ 
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| ६०८ 
र्भा 


शअन्वयः-हे मनुष्या यस्मिन्‌ सुजाता सुभगा सचा मीळ्हुषी 
मरास महीयते यामियमाप्रोति तं पनस्यृमा हुवे तं वो रथेशुभं तवेषं 
| ज्ञाधमा हुवे ॥ ९ ॥ 


१ 


भावारथेः-यस्मिन्‌ कुले रुतब्रह्म चर्याः खी पुरुषा वत्तेन्ते तदेव 
कुलं भाग्यशालि मन्तव्यमिति ॥ ९ ॥ 
| त्रप्रत विहृद्दायुगुणवर्णनादेतदर्थस्य पूवेसूक्तार्थन सह सङ्गतिर्वद्या॥ 
इति पट्पठचाशत्तमं सूक्तं विंशो वर्गश्च समाप्तः॥ 


पदार्थे!-दे मनुष्यो ( यस्मिन्‌ ) निस्त कुल में ( सुज्ञाता ) उत्तम प्रकार 


^ 


प्रसिद्ध ( सुभगा ) सोभाग्य से पुक्त ( सचा ) संबद्ध ( मीळूहुषी ) सेचन करनेवाली 
( मरुत्त ) मनष्य म ( महीयते ) सत्कार (कई ज्ञात ओर जिस को सेचन करने 


~ 


| वाली प्राप्त होती हे ( तम्र) उस ( पनस्पम्‌ ) अपना स्तात का इच्छा करते हए को 


(आ, हुवे ) बुलात हू उस का (वः) आप लांगा क ( रथेशुभम्‌ ) रथ के द्वारा 
कहते हुए ( त्वेषम्‌ ) प्रकाशमान ( शथम्‌ ) बलयुक्त को पुकारता हूं ॥ ९, ॥ 


IS CN ~ 


भावाथ*-निस कुल म किया ब्रह्मचस्य त स्री ओर परुष 


| वर्तमान ह उसी कुल का भाग्यशाल।/ ज्ञानना चाहंय ॥ ९ ॥ 


इस सक्त में विद्वान्‌ तथा वायु के गुण वणेन करने से इस सुक्त के 


०७. 


०3 


अर्थ की इससे पर्व सक्त के अर्थ के साथ संगाति जाननी चाहिये ॥ 


यह उप्पनवां सूक्त और वीशावां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्वे द्‌; मं० ५ | अ० ५ | सू० ७५७ ॥ ६०९, 
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१७ .. | श्रथाष्टचेस्य सप्तपञ्चादगात्तमस्य सृक्तस्य श्यावाश्व श््रात्रेष 
ऋषिः । मरुतो देवताः। १।४।५ जगती। २ | ६ विराड्जंगर्ता। 
३ नचूज्जगतीछून्द: । निषादः स्वरः। ७ विराट्‌ निछ्ठ॒प्‌ | 
८ निचृत्रिष्टुपूछन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 
त्रय रुद्रगुणानाह ॥ 
सव आठ ऋतचादाले सत्तावनवें सुक्त का प्रारम्भ है उस के प्रथम मंत्र मे 
रुद्रगुणों को कहते हैं ॥ 


Ee 


१ oS 


रा रुद्रास इन्द्र॑वन्तः स॒जोष॑सो हिर॑ण्यरथां 
सविताय गन्तन । इयं वो अस्मत्प्रतिं हय्यते माते- 
स्तुष्णजे नादेव उत्सा उदन्यव ॥ १ ॥ , 
||. आ.। स्ट्रासः।इन्द्र॑ऽवन्तः। सऽजोष॑सः। हिर॑ण्यऽर्याः t 


| सुवितायं । गन्तन। ऽयम्‌ । वः । अस्मत्‌.। प्राते । हय्यते । 

| मतिः । ठृण्णऽजें । न । दिवः । उत्साः । उदन्यवे ॥ १ ॥ 
A ss र ७2८... 
“नी __ पढार्यः-( आ) समन्तात्‌ ९ रुद्रासः ) दुष्टानां रोदयितारः 
- „ | ( इन्द्रवन्तः ) बह्िन्द्र ऐश्वय्य विद्ते येषान्ते ( सजोषसः ) समान- 

॥ | प्रातिसेविनः ( हिरण्यरथाः ) हिरणयं सुवर्णं रथेषु येषान्ते यद्वा 


हिरण्यं तेज इव रथा येषान्ते ( सुविताय ) ऐश्वर्य्याय ( गन्तन ) 

$ गच्छथ ( इयम्‌ ) (वः ) युष्मान्‌ ( श््रस्मत्‌ ) अस्माक सकाशात्‌ 
( " || (प्रति) ( हते ) कामयते ( मतिः ) प्रज्ञा ( ठृष्णजे ) यः ढ॒म्णाति | 
५ | तस्मै (न) इव ( दिवः) दिवः कामनाः ( उत्साः ) कूपाः ( उदः 
न्यच) उदकानीच्छवे ॥ 93 ॥ | 
०-0 3 का. | 
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rs ंर्ज--त//तऋ/ 

श्रन्वय;-हे मनुष्या यथा हिरण्यरधा सजोषस इन्द्रवन्तो | 
रुद्रासः सावितायाऽऽगन्तन।येयमस्मन्मतिः सा बः प्रति हर्यते तृष्णज 
उदन्यव उत्सान ये दिवःकामयन्ते तेऽस्माभिः सततं सत्कत्तेव्या॥॥ १॥ 


र = ® ¢ Los ( 
भावाथः-प्मत्रापमालं ०-यथा तृषातुराप जलं शान्तिकरं 
भवति तथा विद्वांसो जिज्ञासुभ्यः शान्तिप्रदा भवन्ति ॥ १॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो जैसे ( हिरण्यरथाः ) सुवर्ण रथां में जिन के अथवा 
तेज के सदश रथ जिन के वे ( सजोषसः ) समान प्रीति सेवने और ( इन्द्रवन्तः ) 
| बहुत ऐश्वय्ये रखने ओर ( रुद्रासः ) दुष्टों को रुलाने वाले ( साविताय ) ऐश्वर्य 
| के लिये (आ) सच ओर ( गन्तन ) प्राप्त होवें ओर जो ( इयम्‌ ) यह ( अस्मत्‌ ) 
| हम लोगों के समीप से ( मातिः ) बुद्धि हे वह (वः) आप लोगों की ( प्रति,- 
हयेते ) कामना करती हे ओर ( तुण्णने ) तप्णायक्त ( उदन्यवे ) जल की इच्छा | / 
करने वाले क लिये ( उत्साः) कप (न ) जस वैसे नो ( देव: ) कामनाओं की 

॥ कामना करते हे वे हम लोगों स निरन्तर सत्कार करने योग्य हे ॥ १ || शौ 


~ 


भावाथ।--इस मत्र म उपमाल०-नेसे पिपासा से व्पाकल के लिये नल 
दान्तिकारक होता हे वेके विद्वान जन जानने की इच्छा करनेवालो के लिये 


CN वि... ..६ 
र 


शान्ति के देनेवाले होते हें || १ ॥ 


प्रथ मरुद्शुणानाह ॥ 
अब पवनो के गणो को अगले० ॥ 
वाशोमन्त ऋष्टिमन्तो मनीषिएं: सधन्वांन 
इषुमन्ता नषड्ागणः। स्वश्वाः स्थ सरथाः एश्ि- 


मातरः स्वायुधा मरुता याथना शुभम ॥ २ ॥ §; 


\ अ > NS f 
| वार॥5सन्त; । ऋरष्टिऽमन्तः । मनीषिणः । सुऽधन्वांनः। |= | 
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इषुऽमन्तः । निषङ्गिणः । सुऽअश्वांः । स्थ॒ । सुऽरथांः । 
एन्निऽमातरः । सुऽआयुधाः । मरुतः । याथन । शुभम ॥२॥ 


मन्तः ) ज्ञानबन्तः ( मनोषिणः) मनस इषिणः ( सुधन्बानः ) शोभनं 
धनुर्येषान्ते ( इषुमन्तः ) वाणवन्तः ( निषङ्गिणः ) निषङ्शाः 
प्रहास्ता अस्पादयो विदन्ते येषान्ते ( स्वश्वाः ) उत्तमाश्वाः ( स्थ ) 
४ | भवथ ( सुरथाः ) शोभना रथा येषान्ते ( प्श्निमातरः ) ए॒क्षिर- 
न्तरिक्षं मातेव येषान्ते ( स्वायृधाः ) झोभनान्यायृघानि ( मरुतः ) 
| सुशिक्षिता मानवाः ( याथना ) गच्छथ। अत्र संहितायातिति दीघेः 
| ` | (शुभम्‌) कल्याणं सङ्ग्रामं बा ॥ २॥ 
| अन्वयः -हे पश्निमातरो मरुतो यूयं वाशीमन्त त्ररष्टिमन्तो! 
मनीषिणस्सुधन्वान इषुमन्तो निषङ्गिणः स्वश्वाभस्वायुधाः सुरथाश्च 
स्थ शुभं याथना ॥ २॥ 
भावा थे;--मनुष्येर्वि्ादिशुमान गुणान्‌ ग्रहीत्वासदैव विजः 
येन युक्तेमवितव्यम्‌ ॥ २ ॥ 
पदार्थः -हे ( पुञ्चिमातरः ) अन्तरित माता के सदश जिन का ऐसे | 
(म्तः ) उत्तम प्रकार शिक्षित अनो आपलोग ( वाशीमन्तः ) उत्तम वाणी 
ज्ञिन की वा ज्ञो ( ( ऋषटिमन्तः ) ज्ञानवाले ( मनीषिणः ) वा मन की इच्छा करः | 
नेवाले ( सुधम्वानः ) सुन्दर धनुष्‌ जिनका ( इषुमन्तः ) वा वार्णोवाले आर | 
( निषङ्गिणः ) अच्छे तरवार आदि पदार्थ ज्ञिन के वा ज्ञो ( स्वश्वाः ) उज 
घोड़ी से युक्त ( स्वायुधाः ) सुन्दर आपुधों वाले वा ( सुरथाः ) सुन्दर रथ निल 
के ऐसे ( स्थ ) होओ और ( हाभम्‌ ) कल्याणकारक व्यवहार वा संग्राम को ( या- 
ऽ | थन) प्राप्त होओ ॥ २ ॥ 


प उ. व ~ 
0 $ पदाथः -( वाशीमन्तः ) प्रशास्ता वागु विद्यते येषान्ते ( ऋष्टिः 
nf 
| 
| 
| 
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६१२ न्ररग्वेद: अ०४ | अ० ३ | व० २१.॥ 


रे भावाथे'-मनप्यां को चाहिये कि बिद्या आदि श्रेष्ठ गुणा का ग्रहण | “- 
| करक सदा हो विज्ञय से पुक्त ह। ॥ २॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ | 
| फिर उसी विषय को० ॥ र ग 
; * __ ९ > (23 a OO कक | 
धनथ द्यां पवेतान्दाझुषे वसु नि वो वना जिहते 
याम॑नो भिया | कोपयथ एथिवी एंक्षिमातरः शुभे 
यदुयाः एषतीरयुंग्ध्वस्‌ ॥ ३॥ | 3. ` 

धूनुथ । द्याम्‌ । पवेतान्‌। दाशुषे । चसु। नि। वः। वना। 

` जिहेते । यामनः । भिया । कोपयथ । एथिवीस । एश्निऽ- 
मातरः । शुभे । यत्‌ । उग्माः । एषतीः । अयुग्ध्वम्‌ ॥ ३॥ |, ५ 
. पदाथ्‌{-( धूनुथ ) कम्पयथ ( द्याम्‌ ) विद्युतम्‌ ( पर्वतान्‌ ) 
मेघान्‌ ( दाशुषे) दाते ( बसु ) द्रव्यम्‌ (नि) ( वः) युष्मान्‌ 
( वना ) जङ्गलानि ( जिहते) गच्छन्ति ( यामनः ) ये यान्त 
ते ( भिया ) भयेन ( कोपयथ ) ( पृथिवीम्‌ ) ( एक्चिमातरः ) 
त्रप्रन्तरिक्षमातरः ( झाभे ) उदकाय | शुभमित्यृदकंनांम निध ० १ । 
॥ ( यत्‌ )( उग्राः ) तजस्विनः ( एषतीः ) सेचनकर्नीरुदकघाराः 

( अयुग्ध्वम्‌ ) योजयत ॥ ३॥ 

अन्चय ,-ह उग्राः! एाक्षमातरो वायव इव यद्ययं यां पवतान्‌ 
| धनृथ तद्दाशुषे बसु धूनुथ यानि वो वना जिहते तानि यामनो यूयं 


I 
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१०० ०० >> जम, 
ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ५ | सू० ५७॥ ६१३ 


| भावार्थ /-उत्प्रत बाचकल = यथा वायवः शायवी मघं वना- 
| दान च कम्पयन्ते यथा दावः झाचन्‌ कोपयन्ति तथेव विद्वांसः 
| पदाथांन्‌ विमथ्य विद्युदादीन्‌ कम्पयन्ते काय्यषृ योजयन्ति॥ ३ ॥ 


पदाथः —हे (उग्राः ) तेज्ञस्वियो ( प॒ञ्रिमातरः ) ज्ञिन की माता के 
सदरा अन्तारक्न उन पवनाक सदर वंग से युक्त ( यत्‌ ) जो आप लोग ( द्याम ) 
| विज्ञुल अर ( प्रतान्‌ ) मेघ( को ( धनुथ ) केपाइये वह ( दाशषे ) दाताजन के 
iF लिये ( वसु ) द्रव्य को कपित काजिये जो ( वः ) आप लोगों को (वना ) जङ्गल 
( जिहते ) प्राप्त होते हें उन को (यामन: )-नानेवाले आप लोग ( भिया ) भय 
से. ( नि, कोपयथ ) निरन्तर कंपाइये और जैसे पवन ( पृथिवीम्‌ ) पथिवी को युक्त 
होते हैं पैस ( शभे ) जल के लिये ( पुपतीः ) सेचन करने वाली जल की धारा- 
आं को ¦ अयुग्ध्वम्‌ ) युक्त कीजिये || ३ ॥ 


\ से कि नी CN ७ n~ ~ ~ 
2 भावार्थेः--इस मंत्र में वाचकलु०-जैसे पवन पथिवी,मेथ ओर वन आदे- 

; ७___ > अ > ~ SN SS Ee क आहे ५६ 
(षे | को को कंपाते हं और जैसे शत्रुजन शत्रुओं को क्रुध करते हं व से ही विद्वान्‌ जन 


पदार्थों को मधकर विज्ञुली आदि को कंपाते हें और काय्यों में युक्त करते हं ॥ ३ ॥ 
; क उ. 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| ४3 oS ~ 
$, फिर उसी विषय को० ॥ 
| 


I 


वातंत्विषो मरुतो वर्षेनिणिजो य॒माइव सुस- 
दृशः सुपेशंस: । पिशङ्गाइवा अरुणाश्ां अरे- | 
- पसः प्रत्वक्षसों महिना द्योरिवारवः ॥ ४ ॥ 


वात5त्विष: । मरुतः। वषऽनिनिजञः। यमाःऽइव । सऽ | 
संदृदाः । स$पेडासः । पिाङ्गऽअश्वाः। अरुणऽअश्वाः । अर- 
| _ पसः | प्रश्‍त्वक्षसः । माहिना । द्योःऽईव । उरवः ॥४॥ 
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पदार्थ:- (वातत्विषः ) वातस्य त्विट्‌ कान्तिर्येषान्ते ( मरुतः ) 
मतष्याः ( वर्षनिणिजः ) ये वर्ष निर्नेनिजान्त ते ( यमाइव ) न्याया- 
धीदा देव ( सुसब्शः ) सम्यकतुल्यगुणकमस्वभावाः ( सुपशसः ) 
सष्ठ पेशो रूपं सवर्ण बा येषान्ते ( पिदाळूगाश्वाः ) त्प्रा पीतवणा 
अश्वा येषान्ते ( शप्ररुणाश्चाः ) रक्तवणऽश्वाः ( अरेपसः ) अन- 
पराधिनः ( प्रत्वक्षसः ) प्रकर्षण सूक्ष्मकत्तारः ( महिना ) साहन्ना 
( चौरिब ) त्ये इव ( उरवः ) बहवः ॥ ४ ॥ 

भ्रन्वयः-हे विद्वांसो ये यमाइव वातास्विषो वर्षनिणिजः सुस 
` चाः सुपेशसः पिठाडगाश्वा प्ररेपसोऽरुणाश्वाः प्रत्वक्षसो महिना 
द्योरिबोरवो मरुतः स्युस्तान्‌ सत्कुरुत ॥ ४ ॥ 


भावार्थ:--अन्नोपमालं ०-पे मनुष्याः सुय्येवदात्मप्रकाशा 
न्पायाधीइावद्द्वहर्त्तारो विमानादियानयुक्ताः सन्ति तान्‌ सततं 
सर्कुरुत ॥ ४ ॥ 


पदार्थः-े विद्वान्‌ जनो जो ( यमाइव ) न्यायाधीशों के सदश ( वात- 
लिप; ) दायु की कान्ति के समान कान्ति जिन की ऐसे ( वषोनिरितः ) वर्ष का 
निण्य करने वाले( पुसा: ) उत्तम प्रकार तुल्य गुण कर्म और स्वभाव युक्त ( सुपे- 
दासः ) उत्तम पुञ्परूप वा सुवर्ण जिनका वे ( पिढाडगाश्वा; ) सब ओर से पीले 
वणे के घोड़ा वाले( अरेपसः ) अपराध से रहित ( अरुणाश्वा: ) रक्त वण के घोड़ों 
वाले ( प्रत्वच्तसः ) अत्यन्त सूक्ष्मकरने वाले ( माहिना ) माहिमा से.( द्यौरिव ) सूय्ये 
| के सढदा ( उरवः ) बहुत ( मरुतः ) मनुष्य होवें उनका सत्कार करो ॥ ४ ॥ 
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प्रकाशत आर न्यायाधीशों के सढदा व्यवहार करनेवाले विमान आदि वाहन से 


¦ | युक्त हैं उनका निरन्तर सत्कार करो | ४ ॥ 

1 | पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
के फिर उसी विषय को० ॥ 

| पुरुद्रप्सा अञ्जिमन्तः सुदानंवस्त्वेषसन्टशो 
' | अनवश्धराधस: । सुजातासों जनुषां रुक्मवक्षसो | 


(625 333 © र ® । AO 

[दवा श्रका श्रम्ट्रत नाम भाजर ॥ ९॥ २१ ॥ 

| | पुरुऽद्रप्साः। अञ्जिऽमन्तंः। सुऽदानंवः। त्वेष$संन्टराः 
| | भनवश्रऽरांधसः । सुऽजञातास॑ः। जनुषां । रुक्मऽवंचसः । 
| \| दिवः । अकोः । अस्तम्‌ । नामं । भेजिरे॥ ५ ॥ २१॥ 


¢ पदार्थ:--( पुरुद्रप्साः) बहुमोहाः ( अज्जिमन्तः ) प्रकृष्टा 
अऊजयः कामना विद्यन्ते येषान्ते ( सुदानवः ) उत्तमदानाः ( त्वेष- 

सन्द्दाः ) ये तेषं सम्पश्यन्ति ( अनवश्रराधसः ) न विद्यतेऽवश्रो धन- 
_ `° | नादो येषान्ते (सुजातासः) सुष्ठु धन््येण व्यवहारेण प्रसिद्धाः ( जनुषा ) | 
| जन्मना( रुक्मवक्षसः )रुक्मानि जठितान्याभूषणानि वक्तःसु येषान्त | 
| ( दिवः) कामयमानाः ( अकाः ) सत्कत्तव्या ( अम्दतम्‌ ) नाश- | 
रहितम्‌ ( ताम ) ( भोजिरे ) सेवन्ताम्‌ ॥ ५ ॥ | 


्रन्वयं*ः-हे मत्तुष्या य पुरुद्रप्सा तप्राञजमन्तः सुंदानवर्त्वषः 


सन्दशो$नवभ्रराधसो जनुषा सुजातासो रुक्मवत्तसा दिवोऽका 
धऋम्दतं नाम भेजिरे तान्सवथा सत्कुरुत ॥ % ॥ 


sore | 


| 
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भावार्थ -ये मनुष्या उत्तमगुएंकर्मस्वभावान्‌ सर्वतो ग्रह्नन्ति 


ते सर्वथा सुखिनो जायन्ते ॥ ५ ॥ 


पदाथ ह मनप्यो जो ( परुद्रप्साः ) बहत मोहवाल ( अञ्जिमन्तः ) 
अच्छी कामना विद्यमान जिन की ऐसे वा (सुदानवः) उत्तम दानां क करन 
और ( खेषसन्टशः ) प्रकाशित रूप को दखनंवाल ( अनवभ्रराधस ) नहा विद्य 
मान धन का नाश जिन क एस ओर ( जनुषा ) जन्म स ( स॒ज्ञातासः ) उत्तम 
| प्रकार घम्मय॒क्त व्यवहार से प्रसिद्ध ( रुक्मवचस ) सवण अ्रादे स नडहए 
आभषण वत्तःस्थलों म जिनक वे (दिवः) कामना करनेवाले (अका; ) 
| सत्कार करने योग्य जन ( असतमू ) नाश से राहेत ( नाम ) नाम का ( भनिर ) 
सेवन कर उन का सब प्रकार सत्कार कार्य ॥ ५ ॥ 


भावार्थः-बो जन उत्तम गण कर्म ओर स्वभाव को सब प्रकार ग्रहण 


~ 
~ "जण 


करते हें वे सव प्रकार से सखी होते ह ॥ ५ ॥ 


पुनमैरुदूविषये यानचालनफलमाह ॥ 
फिर मरुट्विषय में यान चलाने के फल को० ॥ 


 कऋष्टयोंवो मरुतों अंसयोरधि सह ओजों . 
' बाहवोर्वो बल॑ हितम्‌। नृम्णा गीषेस्वार्युधा रथेषु. 
| वो विश्वां वः ्रोरधिं तनूषु पिपिशे ॥ ६॥ 


टे 


I 


ऋष्यः । व: । मरुतः । अंरायोः। अधि । सहः। ओज । 

बाह्वोः । वः । बळ॑म्‌। हितम्‌। ब्र॒म्णा। ञी्षेऽसं । भायुधा। 
| स्थेष 1 व॒ः । विश्वां। वः। श्री:। अधिं। तनूषु । पिपिे॥ ६॥ 
 पदाथ,-( ऋष्टयः ) ज्ञानवन्तः ( बः ) युष्माकम्‌ ( मरुतः ) 
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= | मनुष्याः ( अंसयोः ) भुजदणडमूलयोः ( आधि ) उपरि ( सहः ) 
सहनम्‌ ( ओजः ) पराक्रमः ( बाह्वोः ) ( वः ) युष्माकम्‌ ( बलम्‌ ) 
( हितम्‌ ) स्थितम्‌ ( नृम्णा ) नरो रमन्ते येषु तानि (ीर्षसु ) 
मस्तकेषु ( आयुधा ) श्रात्राणि (रथेषु ) सङ्ग्रामार्थेषु यानेषु 
( वः.) युष्माकम्‌ ( विश्वा ) सर्वाणि ( बः ) ( श्री: ) धनं शोभा 
| वा. ( अधि ) ( तनूषु ) शरीरेषु ( पिपिशे ) आश्रीयते ॥ ६ ॥ 
4 तप्रन्वयः-हे ऋष्टयो मरुतो वों ऽस योयेत्सह ओजो वाह्वोबों बलं 
हितं झीर्षस्वघि नृम्णाऽऽयुधा रथेषु वो विश्वा औराषि पिपिशे वस्तनूषु 
राधि पिपिशे ता यूथं सङ््टह्णीत ॥ ६ ॥ 


भावार्थेः-ये मनुष्याः शरीरात्मबालिष्ठा भूत्वाऽऽयुधविद्यायां 
° ~ ~ र हट 
निपुणा भूत्वोत्तमयानादिसामग्रीसहिताः सन्तः पुरुषाथयन्तं ते 
श्रीमन्तो जायन्ते ॥ ६ ॥ 


| पदार्थेः-हे ( ऋष्टयः ) ज्ञानवान्‌ ( मरुतः ) मनुष्यो (व: ) आप लोगों 

। ) के ( अंसयोः ) भुनारूप दण्डो के मूलों मे ज्ञो ( सहः ) सहन अर (ओजः) 

| - पराक्रम तथा ( बाह्वोः ) वाहुसंबन्धी ( घः) आप लोगों का ( बलम्‌ ) ब 
कै | ( हितम्‌ ) स्थित ( शीषसु ) मस्तकों ( अधि ) पर ( नृम्णा ) ओर मनुष्य रमते हं 
| जिन में ऐसे ( आयुधा ) रात्र और अखन ( स्थेषु ) संग्रामार्थ वाहनों में वा (बः) 
झाप लोगों के ( विश्वा )सम्पूर्ण ( श्रीः ) धन वा शोभा ( अधि,पिपिशे ) अधिक 

झाश्रय किई जाती और (वः) आप लोगों के ( तनूषु ) शरीरोमे धन बा डोमा | 


अधिक आश्रयण किई जाती उन का आप लोग संग्रहण कीजिये ॥ ६ ॥ 


भ।वार्थेः-ननो मनुष्य शरीर ओर आत्मा से बलिए और आयुधा की 


८ 
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| विद्या मे निपुण होकर उत्तम वाहन आदि सामाग्रियों से युक्त हुए पुरुषार्थ करते 
| हैं वे धनवान होते दें ॥६॥ 


| पनमरुद्विषयमाह ॥ 
HD फिर मरुदविषय को०॥ 


| गोमदश्चांद्रथंवस्सुवीरं चन्दरवद्राधों मरुतो 
| ददा नः। प्रशास्ति नः कृणुत रुद्रियासो भक्षीय 
_ बोऽवंसो देव्यस्य ॥ ७ ॥ | 
गोऽमत्‌ | अभ्वऽवत्‌। रथ5वत्‌ । सुऽवीर॑म्‌ । चन्द्रऽव॑त्‌।. | 
राधः । मरुतः। दद । नः। प्रऽशास्तिम्‌। नः। ळणुत । रुद्रि- | 
| यासः । भक्तीय। वः | अवसः । देव्यस्य ॥ ७ ॥ 


बज न bums MOPS apy, weer th ES 
६४” .. 


७. ३. 


पदार्थेः-( गोमत्‌ ) बहंयो गावो वियन्ते यस्मिंस्तत्‌( अश्वा- 

वत्‌ ) बहुश्वयुक्तम्‌ ( रथवत्‌ ) प्रशांसितरथसहितम्‌ ( सुवीरम्‌ ). 
| उत्तमवीरनिमित्तम्‌ ( चन्द्रवत्‌ ) सुवणादियुक्तमानन्दादिप्रदं वा 

| (राधः ) धनम्‌ ( मरुतः ) मनुष्याः ( ददा ) दत्त अत्र हय चोतास्तिङः | 

इति दीर्धः ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( प्रास्तिम्‌ ) प्रशंसाम्‌ ( नः). 

| ऽभरस्म्ाकम्‌ ( कणुत ) कुरुत ( रुद्रियासः ) रुद्रेषु साधनकतत 
| भवाः ( भक्षीय ) भजेयम्‌ ( वः ) युष्माकम्‌ ( तऋ्रवसः ) रक्तादेः 

। ( देव्यस्य ) देवेः रतस्य ॥ ७ ॥ | 


तभ्रन्वय,-हे रुद्रियासो मरुतो यय ना गामदश्वावद्रथवचचन्द्र- 
'वत्पवीरं राधा ददा। देव्यस्यावसो नः प्रशास्ति कणत येन वः सका- | 


>] हे 
| र 
| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
[ ६१९, 
क्रवेद: म ५। ग्र ५ | सू० ५७ ॥ 


| ह भावाथे -र्‍्यदा मनष्याः सत्परुपाणां सङ्गं कुयुस्तदह समः 
ग्रैश्वय्प परत धमीनष्ठानं कर्त याचन्ताम्‌ ॥७॥ 


पढाथेः-हे ( रुद्रियासः ) साधन करने वालों में हुए ( मरत ) मनुष्यो 

अ/प लोग (नः) हम लोगों के लिये ( गोमत्‌) बहुत गाव विद्यमान जिस म॑ 
वा ( सअश्वावत्‌ ) घटत घोडों से यक्त ( रथवत्‌ ) वा प्रशासतवाइन। के साईत 

( चन्द्रवत्‌ ) वा सुवर्ण आदि से युक्त वा आनन्द अ॥दे के देनेवाले ( सुवीरम्‌ ) 
उत्तम वीर निमित्तक ( राधः ) धन को ( ददा ) दीजिये और ( दव्यस्य ) विद्वानों 
से किये गये ( अवसः ) रण आदि के संबन्ध मे (नः) इम लाया की ( प्रदा 
स्ति ) प्रशंसा को ( कृणुत ) करिये जिस से (व: ) खाप लोगो के समीप स 


एक एक में सख का ( मचय) सेवन करू ॥ ७ ॥ 


च 


भावाथेः-नव मनुष्य सत्परुषों का सरग करें तब इस लोक म सम्पूण | 
रश्व और परजोक में धम्मेके अनुष्ठान करने की याचना कर ॥ ७ | 


| पनमरुदविषयकविद्दद्गुणानाह ॥ 

| फिर मरुदूविषयक विद्वानों के गुणों को कहते इं ॥ 
। हये नरो मरुतो खळतां नस्तुवीमघासा अस्ता 
ल ऋतज्ञाः। सत्यश्रुतः कवया युव नो बहद्विरयां बह 


| दुक्ञमाणाः॥ ८॥ २२ ॥ 
। | . हये। नरः । मरुतः | श्रुळतं । नः । तु! वऽमघासः । 
मर्ताः । ऋतंऽज्ञाः | सत्य॑ऽञुतः । कर्वयः । यानः । 


बहंत्‌ऽगिरयः । बृहत्‌ । उक्षभाणाः ॥ ८ ॥ २२ ॥ 
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गृह ळव भ० ७। ७० ३ 4० २९ । ६२० 
पदार्थ:-( हये ) सम्बोधने ( नरः ) नायकाः ( मरुतः ) |... 

मरणशीलाः ( म्गळता ) सुखयत | अन्न संहितायामिति दीर्घः ( नः ) 

ब्रपरस्मान्‌ ( तुवीमघासः ) बहुधनयुक्ताः ( प्प्रम्थताः ) स्वस्वरूपेण 

रत्युरहिता: ( ऋतज्ञाः ) ये ऋतं यथार्थ जानन्ति ते ( सत्मश्वृतः ) है 

ये सत्सं श्रुतवन्तः खुणवन्ति वा ( कवयः ) विद्वांसः ( युवानः ) 

'प्रात्तयुवाबस्थाः ( बृहद्रिरयः ) बहुप्रशंसाः ( वहत्‌ ) महत्‌ ( उक्ष- 

माणाः ) सेवमानाः ॥ ८ ॥ + 1; 


Oe Se > व 


अन्वय:-हये नरो मरुतों तुवीमघासो 5म्ठता ऋतज्ञाः सत्य श्रुतो 
युवानों बृहद्विरमो बृहदुक्षमाणाः कवयः सन्तो यूयं नो म्गळता ॥८॥ 
भावाथ'-र्‍ये मनष्या आप्तान्‌ विदषः सेवन्ते ते सत्यां विद्या | / `} 
प्राप्य सदेव मोदन्ते ॥ ८ ॥ ° 


पर् रुद्रमरुदूगएवणंनादेतदथेस्य पुवेसूक्तार्थेन सह सङ्गतिवे्या ॥ 


इति सप्तपञ्चाहात्तमं सूत्ता द्वाबिंद्दो वर्गश्च समाप्तः ॥ ` ` 


पदार्थः हवे) हे ( नरः ) नायक ( मरुतः ) मरणशील जनो ( तुवी- 
'मघासः ) बहुत धनो से युक्त ( असता: ) अपने स्वरूप. से संत्युरदित ( ऋतक्षाः ) है 
यथार्थ को जाननेवाल ( सत्यश्वतः ) घत्प को सने हुए वा सत्य को सुननेवाले | क्र 
( पवानः ) यवावस्था को प्राप्त ( बृहद्‌ गिरय ) बहत प्रदासावाले ( बृहत्‌, उच्च 
| माणाः ) बहुत सेवन किये ओर ( कवयः ) विद्वान्‌ होतेहए आपलोग (नः) 
| हिली को ( खळता ) सुखी करो | ८ ॥ | र 
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ऋग्वेदः मं. ५। अ० ५। सू० ५७॥ ६२१ 


NS क 


(७13: हे a कर 
~, भावाथ॑े;--ज्षो मनुष्य यथार्थवक्ता विद्धानों का सेवन करते हैं थे सत्य- 


विद्या को प्राप्त होकर सदा ही प्रसन्न होगे 


512 


॥८॥ 


र| (>> > i 
ते इस सूक्त म रुद्र और वायु के गुण वर्णन करने से इस सुक्त के अर्थ 


की इस से पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ संगति नाननी चाहिये ॥ 


यह सत्तावनवां सूक्त और बाईशवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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क्रग्वेद्‌ः अ०४।अ०३। HT. rv आऋणणए २३ ॥ 


FOROS INT 


ब्प्रथाष्टचस्याष्टपञ्चाइात्तमस्य सूक्तस्य श्यावाश्व आतय ऋषः। 


मरुतो देवताः। १1) ३। ४ | ६।८ निचृ चष्टुप । 


२। ५ बिष्टुप छन्दः। पञचमः स्वरः। ७ भास्क 


पडूक्तिवळन्दः । पञ्चमः स्वरः ॥ 


प्रथ बायुगुणानाह ॥ | 3 

र = ° | | 
अव पाठ ऋचावाले अद्ठावनवे सूक्त का प्रारम्भ है उसके प्रथप मंत्र | 1 
में वायगण्ऐे। को कहते हैं ॥ | 


तम ननं तविषामन्तमेषां स्तुप गणं मारुत 
नव्यसीनाम्‌। य ्राश्वश्वा अमवहहन्त उतेशिरे 
अम्गतस्य स्वराजः ॥ ३ ॥ 


तम्‌ । ऊं इति। नुनम्‌ । ताविषीऽमन्तम्‌। एषा र । स्तुषे। 
गणम्‌ । मारतम । नव्य॑सीनाम्‌ । ये । आइुऽअश्वाः । 
अमऽवत्‌ । वहन्ते । उत । ईशिरे। अख्रुत॑स्य। स्वऽराजंः॥१॥. 


पदार्थ !-( तम्‌ ) ( उ ) वितर्के ( नूनम ) निश्चितम्‌ ( तवि- | 
| षीमन्तम्‌ ) प्रशस्ता तविषी सेना यस्य तम्‌ ( एषाम्‌ ) वीराणाम | 
| ( स्तुषे ) स्तोतुम्‌ (गणम्‌ ) समूहम्‌ ( मारुतम्‌) मरुतामिमम्‌ | 
( नव्पसीनाम्‌ ) अतिशयेन नवीनानां प्रजानाम्‌ (ये ) ( आश्वश्वाः ) | 
- श्राशगामिनोऽग्न्यादयो अश्वा येषास्त ( अमवत््‌ ) गहवत्‌ | 
 \ (बइन्ते ) प्राप्नुवन्ति ( उत ) अपि ( इरे ) ऐेश्वर्य्य प्राप्नुवन्ति 
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प्ररग्वेदुः मं ५ | अ० ५ | स० ५ 
£ ~ ND 3 मन काला वि द ॥ ६१३ 


~| ( अगतस्य ) नाशराहितस्य कारणस्य ( स्वराजः ) स्वः राजत इति 
स्वराटू तस्य ॥ १ ॥ 


अन्वय:-.अम्द तस्य स्वराज आश्वश्वा येऽमवहृहन्ते उत्तापि 
नव्यसीनां मारुतं गणं स्तुष इंशिर एषामु तविषीमन्तं- तं नुनं व- 
| हन्ते ते बिजयिनो जायन्ते ॥ १ ॥ 


है नर ~ 
| - भावाथेः-ये कार्य्यकारणात्मकस्य जगतो गुएकम्मेस्वभावा- 
| 5जानन्ति ते ग्हवस्सर्वान्‌ सुखयितुं शक्नुबन्ति ॥ १ ॥ 


| 
| पदार्थे!-( अस्तस्य ) नाश से राहित कारण ( स्वराज्ञ: ) जोकि आप 
| प्रकादावान उकके संवन्ध में ( आश्वश्वाः ) शीघ्र चलनेवाले अग्नि आदि अश्व 
| जिन के वे (ये) जो ( अमवत्‌) ग॒हां को जसे, प्राप्त हा वेसे ( वहन्ते ) प्राप्न 
| होते हे ( उत ) आर ( नव्यसानाम ) अत्यन्त नवान प्रलाओं के ( मारुतम ) 
पवनस्तम्बन्धी (गणम्‌ ) समूह का ( स्तुष ) स्ताते करने के लिये ( इशिर ) 
ठेश्वर्ष्य को प्राप्त होते हें ( एषाम्‌ ) इन वीरा के (उ) तके के साथ ( तावि- 
घीमन्तम्‌ ) अच्छी सेना लिसकी (तय, ) उसी को ( नूनम्‌ ) निश्‍चय प्राप्त होते 
हे वे विजयी होते हें ॥ १ ॥ 

भावाथः-जञो काप्य ओर कारणस्वरूप संसार क गुण कर्म्म ओर 
स्वभावों को जानते हें वे गह के सदश सब का सुख कर सकते ह ॥ १ ॥ 


पनमनऽयाः गक कयारत्याह ॥ 
फिर मनष्य कया करं इस विषय का अगल मंत्र मं० ॥ 


h खेषं गणं तवसं खादिंहस्तं धुनिंत्रतं माथि 
| दातिवारम्‌ । मयोभुवो ये अमिता मालवा १"८- 
स्व वित्र तुविराधसो नुन्‌ ॥ २ ॥ कर | 
१९४ ७० SOE 


| र 

प्र 
| 
i 
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व्वेषम । गणम्‌। तवर्सम्‌ । खादिंऽहस्तम्‌। धुनिंऽब्तम्‌। | 
मायिनम्‌ । वातिंऽवारम्‌ । मयःऽभुर्वः । ये । अमिता: । 
महिऽत्वा । वन्द॑स्व । विप्र । तुविऽराधसः । नुन्‌ ॥ २ ॥ 


| पदार्थे'-( त्वेषम्‌) दीतिमन्तम्‌ (गणम्‌) गणनीयम्‌ 
| ( तवसम्‌ ) बलवन्तम्‌ ( खादिहस्तम्‌ ) खादि हस्तयोयेस्य तम्‌ 
| ( घुनिव्रतम्‌ ) धुनिः कम्पनमिव व्रतं शीलं यस्य तम्‌ ( मानम्‌ ) 
झास्ता मांया प्रज्ञा विद्यते यस्य तम्‌ ( दातिवारम्‌ ) यो दाति 
दानं णोति तम्‌ ( मयोभुवः) सुखं भावुकाः ( ये ( मिताः ) 
| अतुलशुभशुणाः ( महित्वा ) महत्वं प्राप्य ( वन्दस्व ) (विप्र) 
भे मेधाविन्‌ ( तविराधसः ) बहुधनवतः ( नुन्‌ ) मनुष्यान्‌ ॥ ३ ॥ 


मत्रव्वय,-हे विप्र! त्व त्वेष तवसं खादिहस्त घुनिव्नतं मायिनं 
दातिवारं वीराणां गणं वन्दस्व । ये महित्वाऽमिता मयोभुवः स्यु- 
स्तास्ताविराधसो नृन्‌ वन्दस्व ॥ २॥ 
` 2.0 Ae ‘~ ~ 
भावाथं;-मनुष्येयोग्यानां धामिकाणां विदुषामेव सत्कारः क- 


CS 


| तव्यो यतः सुख वर्तेत ॥ २ ॥ 


पदाथेः-हे ( विप्र ) बुद्धिमन्‌ आप ( स्वेषप्‌ ) प्रकाशित ( तवसम्‌ ) 
| बलवान्‌ ( खादिहस्तम्‌) खाद्य हाथों मे जिस के ( धुनिब्रतम्‌) कंपन के सटर 

| स्वभाव जिसका वा ( मायिनम्‌ ) उत्तम बुद्धि तिसकी उस ( दातिवारम्‌ ) दान 
| क स्वीकार करनेवाले वीरो के ( गणप ) गणन करने योग्य की ( वन्दस्व \वन्द- 
| ना कर्य ओर (ये) जो (महित्वा ) महत्व को प्राप्त होकर ( अमिताः ) अतल 
शुभग॒णवाले ( मयोभुवः ) सुख को करानेवाले हों उन ( त॒विराधसः ) बहुत 
धनवाले ( नन्‌) मनुष्या की वन्दना कीजिये ॥ २॥ 


In, Haridwar 
i 
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$ | nero 


क छटुग्वद्‌ः म० ५। अ० ५७ |) त० ५८॥ ६२५ 


| ही. आ भावाथंः-मभृष्यो को चाहिये कि योग्य धार्थिक विद्वानों का ही सत्कार 
! 3 


Hi. कर [नस स सुख बढ़े । २॥ 


र - पुनमेनुष्याः कि कुय्युरित्याह ॥ 

र फिर ममप्य कया करें इस विषय को० || 

j LO र्य | >] 

| त्रा वों यन्तरवाहासा अब छुट्टि ये विश्वे मरुतं 

| (NTE + 1 द ५ 

| जनन्ति । अय॑ यो अप्निमेरुतः समिद सतं जुषध्वं 

| * | कवयो युवानः॥ ३॥ 

। | झा | वः। यन्त । उदऽवाहासंः । अद्य । बुष्टिम््‌ । ये! 

! विश्वें। मरतः । जनन्ति । अयम््‌ । यः । अञ्निः । सरुतः। 

| ~ सम्‌ऽइंद्धः । एतम्‌ । जुषध्वम्‌ । कवयः । यवान: ॥ ३ 

| ` 

1 पदार्थः-( अआ ) समन्तात्‌ ( वः ) युष्मान्‌ ( यन्तु ) प्राघ्चु- 
रष वन्त॒ ( उदवाहासः ) य उदकं वहन्ति तानिव ( श्य ) इदानीम्‌ 
| ( शष्टिम ) वर्षणम्‌ ( ये ) ( विश्वे ) सर्वे ( मरुतः ) वायवः ( जुन- 
|; न्ति ) प्रेरयन्ति ( त्र्मरमस्‌ ) ( वः ) ( अग्निः) पावकः ( मरुतः ) 


कारे 


वी नष्याः ( समिद्धः ) प्रदीप्तः ( एतम्‌ ) ( जुषध्वम्‌ ) ( कवयः ) 
| मेधाविनः ( युवानः ) प्रात्तयोवना: ॥ ३ ॥ 


£ 


1  अ्प्रन्वय,-हे कवयो युवानो मरुता मनुष्या ये विश्व उदवाहा- 
| 1 सो मरुतो राष्ट जनन्ति तेदय व आ यन्तु। या5यंसामेद्धी5मिरस्त्यंत 
है | यूयं जुषध्वम्‌ ॥ ३॥ पसा 


भावाथे!-ये दष्ठिकरान्वाब्वग्न्यादीन विजानान्त त एतान्‌ 
४ . | दष्ट्ये प्रेरायेतु शक्तवान्त ॥२॥ 


$€. 
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M१ ्ू= 
प्रग्वेदः अ० ४ | अ० ३।व० २३ ॥ 


पदार्थ --हे ( कवयः ) बढिमान्‌ ( युवानः ) युवाबस्था को प्राप्त हुए | ^ | 
| (मरुतः ) मनुष्यों ( पे ) ज्ञो ( विश्वे ) सम्पूण ( उदवाहास ) अल को मो धारणा 
| करते हैं उन फे सढदा ( मरुतः ) पवन ( दृष्टियू ) टष्टि की ( बुनान्त ) प्ररणा 
| करते हैं घे ( अरा) इस समय (वः) आप लोगों को ( सा, यन्तु ) प्राप्त हों 
| सर ( यः) जो ( अयम्‌) यह (समिद्धः ) प्रदीप्त ( अभिः ) अभि हे ( एतम्‌ ) 
| इस को आप लोग ( ज्ञषध्वम ) सेवन करो ॥ ३॥ 


= 


भावार्थः-नो दादि करने वाले बायु और आप्रि प्रादि को विशेष करके 
ज्ञानते हैं वे इन को दृष्टि करने के लिये प्रेरणा करने को समर्थ होते हें॥ ३ ॥ | -३ 


पुनर्मरुदशुणानाह ॥ 
फिर महुटू के गुणों को अगले मंत्र मे० || 


~ ० 


यूयं राजांनमिर्ये जनाय विभ्वतडं जनयथा | , 
यजद्राः। युष्मदेति मुष्टिहा बाहुजूंतो युष्मत्सदश्वो ® 
मरुतः सुवीरंः॥ ४॥ 


ययम्‌ | राजानम्‌ । इयम्‌ । जनाय । विभ्वऽतष्टम्‌ । | 


युष्मत्‌ । सतूऽअश्वः। मरुतः । सुऽवीरंः॥ ४ ॥ 


[ पदार्थः-( यूथम्‌ ) (राजानम्‌ ) न्यायविनयाभ्यां प्रकाश- 

| मानम्‌ ( इम्‌ ) प्रेरकम्‌ । अन्न वर्णव्यत्ययेन दीर्धेकारस्य हस्वः 
` | ( जनास ) मनुष्याय ( विभ्वतष्टंम्‌ ) विभनां मेधाविनां मध्ये तष्ठ | 
| तीब्प्रज्ञम्‌ (जनयथा) अत्र संहितायामिति दीर्घः ( यजत्राः ) सङ्गः | 


कळ शक 


न्तारः ( युष्मत्‌ ) युष्माकं सकाशात्‌ ( शति ) प्राप्नोति ( मुष्टिहा). 


¢, 
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ऋग्ववः म० ५।अ०५। स० ५८ ॥ ६२७ 


च्छ लर ह 

“| या सुष्टिना हन्ति ( बाहुजूतः ) बाहुन्यां बलवान (युष्मत्‌) (सदश्वः) 
सन्तः समीचीना आश्वा यस्य सः ( मरुतः ) सुशिक्षिता मानवाः 
( सुवीरः ) झोमनश्चासौ वीरश्च ॥ ४ ॥ 


अन्वय,-हे यजत्रा मरुतो यो युष्मन्मृष्टिहा बाहुजूतो युष्म- 
त्सदश्बः सुवीर एति तं जनायेर्य विभ्वतष्ठं राजानं यूयं जनयथा ॥४॥ 


| भावार्थेः-मनुष्याः सर्वैरुपयैर्षस्यंगुणकर्मस्व॒भाव॑ राजानं 
| ताइशान्‌ सहायांश्च जनयेयुः ॥ ४ ॥ 


| पदार्थः-े ( यज्ञत्राः ) मिलनेवाले. ( मरुतः ) उत्तम प्रकार शिक्षित 
। मनष्यो जो ( यष्मत्‌ ) आप लोगों के समीप ( मुष्टिहा ) मुष्टि से मारने वात्ता 
| ( बाहजतः ) बाहुआ से बलवान वा ( युष्मत्‌ ) आप लोगों क समीप ( सदश्वः ) 
| अच्छे घोडे लिस के ऐसा ( सवीरः ) सन्दर वीरशन ( एति ) प्राप्त होता हे इस 
ही. | को (नाप) मनुष्य के लिये ( इयम्‌ ) प्रेरणा करने वाल ( विभ्वतडम्‌ ) बुद्धि 
मानों के मध्व में तीब्र बुद्धिवाले राज्ञानम्‌ ) न्याय ओर बिनय से प्रकाशमान 
राज्ञा को ( पूयम्‌ ) आप ( अनयथा ) प्रकट कीजिये ॥ ४ ॥ 


ts च ~ CQ ($ 
| भावाथे{-पनुष्य सम्पूण उपायों से धमेयुक्त गुण कर्म्म ओर स्वभाव 
वाले राजा और उसी प्रकार के सहायों को उत्पन्न करें || ४ ॥ 


प्रथ विद्वदुपदेशशुणानाह ॥ 
अब विदामो के उपद़ेदागणों को० || 
ऋराइवेदचरमा अहव जन जायन्त त्प्रकवा 
महाभः। एश्नः पत्रा उपसासा रामाः स्वया 
म॒त्या मरुतः सं मिंमिक्षुः॥ ६ ॥ 


I या-3८२८ स्‍वाक+अम८->3ऊर 
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क्रग्वेदः अ० ४७ | अ० २९ | १० २३ ॥ 


६२८ 


घ्रराःऽङ्गव। इत्‌। अचंरमाः। अहऽइव। प्रश्‍न । जायन्त । 
प्रकेवाः। महंःऽमिः । एक्षेः । पुत्राः । उपऽमासः । रानष्ठाः । 
स्वयां । मत्या । मरुत॑ः । सम्‌ । मिमचुः ॥ ५ ॥ 


पदार्थः-( अराइव ) चक्रावयवा इव( इत ) एव ( त्रच 
रमाः ) नान्त्यावयवाः ( अहेव ) अहानाव ( प्रप्र) ( जायन्ते) 
( श्रकवाः ) अाब्दायमानाः ( महभिः ) महा हू ( पृश्नेः ) ऋ्रन्त- 
रिक्षस्य ( पुत्राः ) ( उपमासः ) ( रभिष्ठाः ) अ्तिशायनाऽऽरब्यार 
(स्वया ) (मल्या) प्रज्ञया ( मरुतः ) वायवः ( सम्‌ ) ( मिमिक्षुः ) 
सिञचन्ति॥ ५ ॥ 


्रन्वयः-हे विद्वांसो ये मरुतोऽराइवाऽचरमा ऋआहेवाऽकवाः 
एक्षेः पुत्रा महोभिरित्‌ प्रप्र जायन्ते सं मिमिन्नुस्तथोपमासो रभिष्ठा 
युयं स्वया मल्या प्रप्र जायध्वम्‌ ॥ ५ ॥ ४ 


भावार्थः-अ्त्रोपमालं ५-यथा रथचक्काङ्गानि दिनानि च 
क्रमेण वर्त्तन्ते यथा वायवो गत्वागत्य वर्षन्ति तथैव मनुष्यैः कमेण 
| बत्तित्वा प्रज्ञया लुखदाष्टिः सर्वेषां सुखाय कत्त॑व्या ॥ ५ ॥ ` 

पदार्थः-हे विद्वानों जो ( मरुतः) पवन ( श्रराइव ) चक्रों के अव- 
यवों के सरर ( अचरमाः ) नहीं अन्त्यावयव ।निनक वे ( अहेव ) दिनों के सरा 
( अकवाः ) नहीं शब्द करतेहुए ( पश्न: )-अन्तारिञ्च के ( पन्नाः ) पत्र ( महो- 
 भिः,इत्‌ ) बडो के हीं साथ ( प्रप्र,ज्ञायन्ते ) अत्यन्त उत्पन्न होते और ( सम,- 


NNN 


मिमिक्षः ) अच्छे प्रकार सिञ्चन करते हें वेस( उपयासः )प्रत्येक के तुल्य( रभिष्ठाः ) 


ई 


Ro 
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ऋग्वेद: म॑ ५। अ० ५ | सृ ० ५८॥ ६१९, 


सटे 1 ba . 1 पक न op ~ > 

भावाथे!-इस मंत्र में उपमाल ०-नैसे वाहन के चक्रों के अड्ग र 

‘> = he >> CN es 2 taf ho री 

दिन क्रम से वर्तमान हें और लेसे पवन ज्ञा, आकर वर्षाते हं वैसे ही मनुष्यों 

> ~~ ~ ~ ~ ~~ n द ~ ~ has 

को चाहिये कि क्रम से वत्तोव करके बुद्धि से सुख की टाटि सव के सुख के 
लिये कर ॥ ५ ॥ 


पनस्तमेब विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 
यत्‌ घ्रायांसिष्ट एष॑तीभिरश्वरवी ळुपविभिंमरुतो 


रथेभिः । क्षोदन्त आपों रिणते वनान्यवोस्त्रिय 
टषभ! क्न्दतु व्यो; ॥ ६ ॥ 


॥ ~ २७ | ~ 


यतू । प्र। अयासिष्ट। एपतीमिः । अश्वः । वीळुप- 
विऽभिंः। मरुतः ! रंथेमिः । क्षोदन्ते । आपः । रिणते । 
वनानि । भ्रव । उस्त्रियः । ट्रषभः । । द्योः ॥ ६ ॥ 


पदार्थ:-( यत्‌) (प्र) ( अयासिष्ट ) यातु ( एषतीभिः ) 
बेगादिमिः ( प्प्रश्वेः ) आशुगामिभिः ( वीळुपविभिः ) डढ- 


चक्कं; ( मरुतः ) विद्वांसो मनुष्याः ( रथेभिः ) विमानादि यानैः 
( क्षोदन्ते ) क्षरन्ति वर्षान्ति (आप: ) जलानि ( रिणते ) ग- 


च्छन्ति ( वनानि ) किरणान्‌ ( अव ) ( उस्रियः ) उस्नासु कि- 


रएऐषु भवः (षभः ) वर्षको-मेघः ( क्न्दतु ) आह्वयतु ( चाः ) 
कामयमानः ॥ ६ ॥ । 


ः र 
त्रन्वय;-हे मरुतो भवन्तः एषतामिरल ` रथीमयह 
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क्ररग्वद: झ० ४ | अ० ३ | व० २३ ॥ 


ps | च त ANN ७ फो n 
| विभिः क्षोदन्ते यथाऽऽपो वनानि रिएते तथेवाखियां शशा चावि 
| नान्यव कन्दतु इष्टं प्रायासिष्ठ ॥ ६ ॥ 

भावार्थेः-अ्त्र वाचकलु °-हे मनुष्या यदि यूयं वायुवत्स- 
ग्रेगसनं जलवत्तृत्तिकरएं कुर्य्यात तहिं सवीणि सुखानि प्राप्तुपात॥ ९॥ 
पदार्थ --हे (मरतः ) विद्वान्‌ मनुष्यो भापलोग ( पूषतीभिः ) वेण 
मादिका और ( अश्वैः ) शीघ्र चलनेवाले ( रथेभिः ) विमान आदे वाहनों से 
( यत्‌ ) ज्ञो ( वीळुपविभिः ) दद्‌ चक्रों से ( चोदन्ते ) द्ष्टि करते ह आर जस 
(आपः ) जल ( वनानि ) किरणों को ( रिणाते ) प्राप्त होते हें वैसे ही ( उस्जियः ) 
| किरणों में उत्पन्न ( इभः ) वर्षानेवाला मेघ ( द्योः ) कामना करताहुआा कि- 
| रणों का ( अव, क्रन्दतु ) आहूवान करे सौर इष्ट को ( प्र, भ्रयासिए ) अत्यन्त 
प्राप्त दो ॥ ६ ॥ 
| भावार्थेः-इस मंत्र में वाचकलु०-हे मनुष्पो | जो आपलोग वायु के 
सटा शीघ्र गमन और तल के सढदा तृप्ति करनेरूप कार्य को करें तो संपूर्ण 
सुखों को प्राप्त हों ॥ ६ ॥ 
पुनर्विदृद्धिषयमाह ॥ 
फिर विद्रद्विषय को० | 
थे ON AN रत ॥ € ०5 
` प्रथिष्ट याम॑न्एथिवों चिंदेषां भत्तेव गर्भ स्वमि- 
ह = () = 1 .> 20. ७ 
| च्छवों धुः । वातान्ह्यश्वान्धुयॉयुयुजे वर्षे स्वेदं 
~~ Lan ] 
चाक्र रुाक्र्यासः ॥ 9 ॥ 
| _ अरिं । याम॑न्‌ । एथिवी । चित्‌ । एषाम्‌ । भताऽइव। 
£ गभम्‌ । स्वम्‌ । इत्‌ । शावः । घुः। वातौन्‌। हि । अश्वान्‌ । 
| 


} ~ (९? ~ ~~ र 
| धुरि | आऽयुयुजरे । व॒षम्‌। स्वेट॑म्‌। चक्रिरे । रुद्गियांसः ॥७॥ 


$ 


= 


~ 


तै 
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| | पदार्थ --( प्रथिष्ट ) प्रथते (यामन्‌ ) यामनि (प्रथिवी) भामेः 
(चित्‌ ) अपि( एषाम्‌ )( भर्त्तेव ) ( गर्भम्‌ ) ( स्वम्‌ ) (इत्‌) (दावः ) 
गमनम्‌ ( धुः ) दधाति ( वातान्‌ ) वायून्‌ ( हि ) यतः ( अश्वान्‌ ) 
4 सथो गामिनः ( घुरि ) यानमध्ये ( आयुयुज्जे ) समन्तात्‌ युञ्जते 
` | (वर्षम्‌ ) ( स्वेदम्‌ ) प्रस्वेदमिव ( चकिरे ) ( रुद्रियासः ) रुद्रेषु 
दुष्टरोदयितृषु कुशलाः ॥ ७॥ 


A त्रन्वयः-हे मनुष्या यथैषां मध्ये थिवी यामन्‌ गर्म भर्तेव 
प्रथिष्ठ तथा भवन्तः स्वे दाव इद्‌ धुरि धुरश्वान्‌ वातानायृयुज्ञे चिदपि 
रुद्रियासः सन्तः स्वेदमिव हि वर्ष चक्रिरे ॥ ७ ॥ 
भावार्थेः-अत्रोपमालं °-ये मनुष्याः एथिवीवत्‌ क्षमाशीला 
विस्तीऐविद्या यानेषु वायूनश्वान्‌ संयोज्य वर्षोनिमित्तान्‌ निमाय 
कार्याणि साध्नुवान्ति ते सर्वै सुखं कर्त्तु दाक्तुवन्ति। ७ ॥ 


| पदार्थ *--हे मनुष्यों जैसे ( एषाम्‌ ) इन के मध्य में ( थिवी ) भूमि 
| ( पामन्‌ ) प्रहर में ( गर्भम्‌) गर्भ को ( भत्तेव ) स्वामी के सदश ( प्रथिष्ट ) 
व कर प्रकट करती हे वेसे आप लोग ( स्वप्न ) सुख झोर ( दावः) गमन को ( इत्‌ ) 
डी ( धारि) वाहन के मध्य में ( घुः ) धारण करते ओर ( अश्वान्‌ ) शीघ्र चलने 
` | बाल्ने ( वातान्‌ ) पवनों को ( आयुपुज्ञे ) सव ओर से युक्त करते ओर ( चित ) 
भी ( सद्वियासः ) दुष्टों के रुलाने वालों में चतुर हुए ( स्वेदम्‌ ) पसीने के सढदा 

` (हि) निश्चय ( वर्षम्‌ ) दृष्टि को ( चक्रिरे ) करते हं | ७ ॥ 


` भावार्थे/-इस मंत्र में उपमालं०-नो मनुष्य प्रथिवी के सड क्षमाः 
शील और विस्तीर्ण विद्यावाले वाहनों में पवनरूप घोड़ों को संयुक्त करके और 
टृष्टि के कारणों का निर्माण करके कार्यों को सिद्ध करते हैं वे सम्पूरणं सुख कर- 
- | सक्ते हें ॥ ७ ॥ 
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ऋग्वेद: अ० ४ | झ० ३ | व० ररे ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय क्को० |) 


हये नरो मरुतो मुळतां नस्तुवीमघासा अमृता 


>) 


MoS [ams 


ऋतज्ञाः । सत्यश्रुतः कब॑यो युवानो बृहहईरया 
बहढक्षमांणाः ॥८॥ २३ ॥ 


हये । नर॑ः । मरुतः । सुछत । नः । तुविऽमधासः । 
अमृता: । ऋतेऽज्ञाः । सत्यऽश्चुतः । कवयः । युवान | 
बह॑त्‌ऽगिरयः । बृहत्‌ । उक्षमांणा: ॥ < ॥ ३३ ॥ 


पदार्थे:-( हये) (नरः) नायकाः (मरतः ) मनुष्याः 
( म्यळता ) सुखयत । अत्र सहितायामिति दाव (नः) ) अस्मान्‌ 
( तुबीमघासः) बहुधनाः ( अग्टताः ) प्राप्तमोक्षाः ( ऋतज्ञाः ) 
य ऋतं परमात्मानं प्रकृति वा जानान्त ( सत्यश्चुत ) ये सत्य 


| यथार्थ शणवन्ति ते ( कवयः) पूणाविध्याः ( युवानः ) घ्राप्ताऽत्म- 


| जारीरयोबनाः ( वहदगिरयः ) बृहन्तो शिरयो मेघा इवोपकारका 
| गणा येषान्ते ( बहत्‌ ) महद्‌ ब्रह्म ( उक्षमाणाः ) संबमानाः॥८॥ 


त्रन्वयः-हये नरो मरुतर्तुवीमघासाऽम्दताः सत्यश्ुत नर- 
| तज्ञा युवानो वृहद्गिरयो वृहदु्माणाः कवयो यूयं नो म्यळता ॥८॥ 


~ 


९ ~ 2 र. ® 
भावारथः-ये मनुष्याः सवेसत्याविद्याः प्राप्याप्तं परमात्मानं | ; 
। तदाज्ञा च सेवमाना महाइायाः पू्णदारीरात्मबला अध्यापनोपदेशा- |. 
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अत विद्दहायुगुणवर्णनादेतदथस्य पुर्वेसक्तार्थेन सह सडूगतिर्वेद्या ॥ 
इत्यष्टपऽ5चाशात्तमं सूक्तं चयोविंशो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


'पदार्थे'-( हये) हे ( नरः ) नायक ( मरुतः ) तनो ( तुवींमघासः ) 
बहुत धनवान ( अश्ताः ) मोक्ष को प्राप्त हुए ( सत्यश्ुतः ) सत्य को यथार्थ 
सुनने और ( ऋतज्ञाः ) परमात्मा वा प्रकृति को जाननेवाले ( युवानः ) प्राप्त हुई 
अपने दारीर की यौवन अवस्था जिनको ( टृहद्विप्यः) जिन के बड़े मेघों के 
सदा उपकार करनेवाले गुण वे ( वृहत्‌ ) महत्‌ व्रह्म का ( उक्षमाणः ) सेवन 
करते हुए ( कवय: ) प॒ण॒विद्या वाले आप लोग (न: ) हम लोगों को ( मृळता ) 


सुखी कारिये ॥, ८ ॥ 


भावाथे'-नो मनुव्र सम्पूर्ण सत्य विद्याओं को प्राप्त होकर यथार्थ- 
~ ~ (5 n च 
वक्ता,परमात्मा ओर उस की आज्ञा का सेवन करते हुए मदाराय पूण शर।र आर 
~ पेश > IN) ~ कड 
आत्मा के वल से यक्त अध्यापन और उपदेश से हम लोगों की र॒द्धि करते हं 
> 


ब्रेही सर्दा हम लोगों से सत्कार करने योग्य हें ॥ ८ ॥ 


~ ~ TC nm 
इस सत्त म॒ विद्वान तथां वाय क गणं वणन करन से इस सक्त के अथे की 


~ 


इस से पर्व सक्त के अथ के 'साथ संगति जाननी चाहिये 


यह अङ्घावनवां सुक्त तथा तेईसवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


[ 
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 अयाष्ट्चस्वेकोनषष्टितमस्य सूक्तस्य श्यावाश्व आत्रिय ऋषिः । ` 
मरुतो देवताः 13 । 9 विराडजगती। २। ३ । ६ निच- 


ज्जगती छन्दः । ५ जगती छन्दः | निषादः स्वरः । 
. ७ स्वराट्विष्ठप। < निचत्रिष्टुपछन्दः। घैवतः स्वरः॥ 
प्रथ विद्वद्‌शाणानाह ॥ 


अब आठ ऋचा वाल उनसठव सक्त का प्रारम्भ ह उत क प्रथम मन म॑ | 
` विइढगणो को कहते ह ॥ + ग. 


प्र वः स्पळक्रन्त्सुवितायं दावनेऽचां दिवे प्र 


नक ` एंथिव्या ऋतम्भरे । उत्तन्ते अश्वान्तरुंपन्त खरा 
क 


जोऽनु स्वं भानुं श्रथयन्ते अणेवेः ॥ १ ॥ 


न 


| b _ पढ़ार्थ:-( प्र )( बः युष्मभ्यम्‌ ( स्पद्‌ ) स्पष्टा ( अक्रन्‌ ) 
Lo 
कुवन्ति ( सुबिताय ) ऐेश्वर्य्यवते ( दावने ) दात्रे ( अर्चा ) सत्कुरु। 


अन्न दूव्यचातस्तडः इति दीघः । ( दिवे ) कामयमानाय (प्र) 


~ 


( एथिव्ये ) अ्रन्तरिक्ताय भूमये वा ( ऋतम्‌ ) सत्यम्‌ ( भरे ) 


Loss 


| (बिश्राति यारमस्तस्मिन्‌ ( उक्षन्ते ) सेवन्ते ( अश्वान्‌ ) वेगवतो$- 


पान ( तरुषन्त ) सथः छवन्ते(तभ्रा ) ( रजः ) लोकम्‌ ( अनु ) | 4 


|» oP, 
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~ 00 [os 


~ A ba हे न्य 
«| (स्वम्‌ ) स्वकीयम्‌ ( भानुम्‌ ) दीत्तिम्‌ ( श्रथयन्ते ) रिथिलीकुवेन्ति 
CO २३0 ० ८5 0 
( अएंवेः ) समुद्रैनेदीभिर्वा ॥ १ ॥ 
प्रन्वय'-हे विद्वांसो ये सुविताय दावने दिवे एथिव्ये वो भर 
ऋतं प्राक्रनश्वानुच्षन्ते तरुषन्ते रजोऽनुस्वं भानुं चाएवैः प्राश्रथयन्ते 
तान्‌ य॒यं सत्कुरुत । हे राजन्‌ स्पट्‌ त्वमेतान्‌ सततमर्चा ॥ १ ॥ 


भावाथं{-हे राजन्‌ ! ये मनष्याः शिव्पविद्यया विमानादिक 
` ४. | निमोयान्तरिक्षादिषु गत्वागत्य सर्वेषां सुखा यश्व व्यमाश्रयान्ततं जग- 
| द्विभूषका भवन्ति॥ १ ॥ 


पदाथः-हे विद्वानों जां ( सुविताय ) ऐश्वय्य से युक्त ओर ( दावने ) 
दनेवाले के लिय (देव ) कामना करत हुए क लिये ( प्थिव्ये ) अन्तरित वा भूमे 
के लिये तथा (वः) आप लोगों क लिये ( भरे ) धारण करत ह जिस म उस 
व्यवहार मे ( ऋतम्‌ ) सत्य को (प्र,अक्रन्‌ ) अच्छ प्रकार करत ह आर (अश्वात्‌) 
वेग से यक्त अम्ि आदि को ( उक्षन्ते ) सेवते हे तथा ( तरुषन्त ) शीघ्र छवित 
'-होते हें तथा ( रज्ञः ) लोक के ( अनु ) पश्चात्‌ ( स्वम्‌ ) अपनी ( भानुम्‌ ) कान्त 
को ( अणवेः ) समुद्रा वा नदियां स ( प्रत्रा श्रथयन्ते ) सब प्रकार शिथिल करते | 
हें उन का आप लोग सत्कार करिये भोर हे राजन्‌ ( स्पटू ) स्पश करनेवाले आप 
इनका निरन्तर (अचा ) सत्कार कीजिये ॥ १ ॥ 


~ 


भावार्थ -हे राजन्‌ !नो मनुष्य शिल्पविद्या से विमानादि को रच के | 
ह = र > ~ ~ °c यण 
अस्तरिक्षादि मार्गा में जा आकर सब के सुख के लिप एश्वप्य का आश्रयण 
करते हैं वे संसार के विभूषक होते हें ॥ १ ॥ 
प्रथ वायुगुणानाह ॥ 
~ क न्स ~ ७ 
अब वायुगुणों को अगले मंत्र में कहते ह ॥ 
1७७० TS I~ NS C 1 ~ 
खअमादषा भथियसा भामरजात नान पृणा क्षरात 
चचरी 
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oS = 


व्यथिर्यती । टरेहओो ये चितर्यन्त एरमभिर्न्तमहे 
विदथे येतिरे नर॑; ॥ २॥ 


अमात्‌ । एषाम्‌ । भियसा । भूमि: । एजति । 


र 


> 

|| 

न। पणो । क्षरति । व्यथिः । य॒ती । दूरे5टर्शः । ये । चित- 
यन्ते । एसऽभिः । अन्तः । महे । विदयें । थेतिरे। नरः 


पदार्थे:-( ऋमात्‌ ) ग्रहात्‌ ( एषाम्‌ ) वास्वग्न्पादानास्‌ 

( मियसा ) भयेन ( भृमिः ) प्रथिवी ( एजति ) कम्पते ( नीः ) 
बहती नोका (न) इव (पूर्णा ) (क्षरति) बषति ( व्यथिः ) 
1 व्यथते सा . ( यती) गच्छन्ती (दूरेद्दाः ) ये दूर द्श्यन्त 


` पञ्चन्ति वा (ये ) ( चितयन्ते ) प्रज्ञापर्यान्ति ( एमभिः ) प्राप- 
कैगएेः ( पप्रन्तः ) मध्ये ( महे ) महते ( विदथे ) सङ्ग्रामे वि- 


NAAN 


` | ज्ञानमये व्यवहारे वा ( येतिरे ) यतन्ते ( नरः ) नेतारो मनुष्याः॥२॥ 


श्रन्वय;-हे नरो नायका मनुष्या या भूमिः पूणा नोने 
भियसा व्यथियंती ख्ीवेजाति एषाममात्‌ क्षरति तां य एमभिरस्या- 
न्तमध्ये द्रेटशो महे चितयन्ते विदथे थेतिरे त एव सर्वीन्‌ सख- 
यितुमह्ति ॥ २ ॥ 


भावाथ:-अन्नापमालं ° -यथा शूराणां समीपाद्‌ भीरवः पला- 
| यन्तं तथव वायुसृय्यभ्या भूमि: कम्पते चलति च यथा पदार्थैः पणी 
| चारग्न्यांदयागन समुद्रपार सद्यो गच्छति तथा बिद्यापारं मनष्या 


Se 


है 


हच. 
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गो है न्य 255 लए ~ ~ ८९ C 
पदार्थ !--ह ( नरः) नायऊमप्यो जो (भ्रमिः) प्रथिवी ( पुणा ) 


~ 


पूण ( नौः ) वडी नोका के (न) सदश ( भिवसता ) भय से ( व्यथिः ) पीड़ित 
होनेवाली ( यती ) ज्ञाती हुई स्त्री के तुल्य ( एन्नाति ) कंपनी हे और ( एषाम्‌ ) 
इन वायु और अग्नि आदे के ( अमात्‌ ) गह से ( क्ञराति) वर्षाती हे उसको 
(य) नो (एम'भिः ) प्राप्त करनेवाले गणां स इसक (अ्रत्तः ) मध्य मे ¦ दूरदरा: ) 
जो दूर देखेज्ञाते वा दूर देनेवाले ( महे) बड़े के लिये ( चितयन्ते ) उन्तमता 
से समभ्फात हैं ओर ( विदथे ) संग्राम वा विज्ञानयुक्त व्यवहार में ( येतिरे ) प्रयत्न 
करते हें वे ही सव को सुखी करने के योग्य होते हें ॥ २ ॥ 


से > ts . = हे ~ ~ ०९ ~ ~ 
भावाथे*-इसत मंत्र म उपमालं०--ज्ञेसे दारवी! जनों के समीप से डर 


CE SN 


नेवाले जन भागते हें वेते ही वायु और सूर्य से भूमि कांपती और चलती हे 

सर नेसे पदार्थों से पुणे नोका अग्नि आदि के योग से समुद्र के पार को शीत्र 

ज्ञाती हे वैसे विद्या के प.र मनुष्य जावं और जैसे वीर संग्राम में प्रयत्न करते 
> | हैं वेसे ही अन्य मनुष्यों को प्रयत्न करना चाहिये ॥ २ ॥ 


हः पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


~ 


गवामिव श्रियसे श्वूडगंमुत्तमं सूरयो न चत्तू र- 
जसो विसजेने । अत्याइव सुभ्व9श्चारवः स्थन॒ 
मर्याइव श्रियसे चेतथा नरः ॥ ३ ॥ 
$ | गवामऽइव । श्रियसें । श्वुड्ग॑म्‌। उत्‌ःतमम । सूर्य: । 
। न। चक्षु: । रज॑सः । वि$सजेने । अव्या इव । सुःभ्वः । 

/ | चारंवः। स्थन । मरयोःऽइव । श्रियसें। चेतथ । नरः॥ ३॥ 


दि 
EE] 


पदार्थ: -( गवामिव ) किरणानामिव ( श्रियसे ) सेवितुम्‌ 
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ऋग्वेद: अ० ४) अ० ३ | व० २४ ॥ 


| ( (शुद्गम्‌ ) उपारमागम्‌ ( उत्तमम्‌ ) ( सूर्यः ) सविता (न) इव 
` | ( चक्षः ) प्रकाशकः ( रजसः ) लोकस्य ( विसजने ) व्यागे 
| (अत्याइव ) अश्ववत्‌ ( सुभ्वः ) ये सुष्ठु भवन्ति ( चारवः ) 
'न्दरस्वभावा गन्तारो वा ( स्थन) भवत ( मब्याइव ) यथा 
बेहांत्तो मनुष्याः ( श्रियसे ) श्राथेतुमाश्रायेतुम्‌ ( चतथा ) सञ्जा- 
धवं ज्ञापयत वा। अत संहितायामिति दोधः(नरः)नतार। मनुष्या ३॥ 


अन्वय,-हे स॒भ्वश्चारवा नरः! डाङ्गमुत्तमं सय्यो न मवा- 


3 


| | मिव श्रियसे रजसो विसर्जने चक्षरिव यूयं स्थनाल्याइव मर्य्यीइव 
श्रियसे यूयं चेतथा ॥ ३॥ 


5 ° बिक . he ~ 
| भावाथ; ञ्रत्तोपमालं०-ये किरणवत्सस्यंवदश्ववन्मनष्य- 
` | वत्प्रकाशं दानं वेगं विवेकं च सेवन्ते त एवोत्तमे सुखं लभन्ते ॥३॥ 


इव ) वा विद्वानों के सह आश्रपण करने को आपलोग ( चेतथा ) उत्तमग्रकार 
| | | ज्ञानिय वा ननाइये ॥ ३॥ 


| 
| 


भावाथे!--इस मंत्र में उपमालं०-जो मनुष्य किरणों, सब्बे, घोडे और 


के सढदा प्रकाश, दान, वेग और विवेक को सेवते हैं वे ही उत्तम सख 


£) 


er mans: _ 
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पुनविद्ृद्दिषयमाह ॥ 
फिर विद्वद्विषय को अ० || 
को वों महान्ति महतामुदश्नवत्कस्काव्यां मरुतः 
ह पाँस्या । यूयं ह भूमिं किरणं न रेजथ प्र 
पुवितायं दावने ॥ ४॥ 
कः । वः | महान्ति । महताम्‌ । उत्‌ । अश्नवत्‌ । कः । 
काव्यां । मरुतः । कः । ह। पॉस्या । यूयम्‌ । ह। भूमिम्‌ । 
किरणंम्‌। न | रेजथ । प्र । यत्‌ । भरध्वे । सुविताय । 
दावने ॥ ४ ॥ 


पदार्थः--( कः ) ( वः ) युष्माकं युष्मान्‌ वा ( महान्त ) 
विज्ञानादीनि ( महताम्‌ ) ( उत्‌ ) ( अश्नवत्‌ ) प्राप्रोति ( कः ) 
( काव्या ) कर्वानां मेधाविनां कर्माणि ( मरुतः ) मननशीलाः 
(कः) (ह) किल ( पोस्या ) पुंसामिमानि बलानि ( युयम्‌ ) 
( ह) खलु ( भूमिम्‌ ) (किरणम्‌ ) दीप्तिम्‌ ( न ) इव ( रेजथ ) 
कम्पध्वम्‌ ( प्र ) ( यत्‌ ) यम्‌ ( भरध्वे ) धरत ( सुविताय ) ऐश्व- 
ख्यीय ( दावने ) दात्रे ॥ ४ ॥ 


त्रन्वयः-हे मरुतो महतां वो महान्ति क उद्वत्‌ कः | 
काग्योदश्नवत्को ह पॉस्योदश्षवद्यतो यूयं भूमिं किरणं न रेजथ | 
यद्ध सुविताय दावने प्र भरध्वे तदेव सर्वैः प्राप्तव्यम्र॥ 8 ॥ 
भावार्थ! प्र्ञोत्तराणि सन्ति-क आप्तानां सकाझा- 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Fro by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
MR © ण 


श्रमः अ० ४ | भ० ३। व० २४ ॥ 


RR अअ 


न्महान्त विज्ञानाने प्राप्राति कश्चाप्ताना कस्मा का वाराणा 
बलानि चत्यतषामुत्तर य पावजान्तःकरणाः झुश्रषवा धामष्ठा 
परुषार्थनो त्रह्मचारणश्वात ॥ ४ ॥ 


` ~ ~ ~ ~ ~ 
पृदाथः-हे ( मरुतः ) विचार करन वाल जनो ( महताम्‌ ) बड़े (व: ) 
~ CRIN ~ ~ HS ~ 
आप लोगों के वा आप लोगा को ( महान्ति ) बड़ विज्ञान आदिका का ( कः ) कोन 


र 


( उत,अश्ववत्‌ ) उत्तमता से प्राप्त हाता ह ( क: ) कौन ( काव्या) बदिमानों के कामों 


चीनी, क 


को उत्तमता से प्राप्त हाता हे ( कः ) कान (ह ) निश्‍चय से (पास्या ) परुषा के 

इन बलों का प्राप्त होता हे जिस से ( यूयपू ) त्राप 338 ( भूमिम्‌ ) एथिवी को 

( किरणम्‌ ) दीप के (न) समान ( रेज्ञथ ) कपावे आर ( यत्‌ ) ज्ञिप्त को ( ह) 
NN 


निश्चय ( सबिताय ) ऐश्वय और ( दावने ) देने वाले के लिय ( प्र,भरध्वे ) धारण 
कीजिये उसी को सव लाग प्राप्त हांव ॥ ४ ॥ 


IF 
_ भावाथे!--इस्त मत्र म प्रश्न और उत्तर ह-_कान यथाथवक्ता जना के 
समाप से वड़े विज्ञानों को प्राप्त होता हे और कोन आपघ्ज्ञनों के कम्मों को 
ओर कोन वीरों के बलों को प्राप्त होता दे, इन प्रश्नों का उत्तर यह हे कि प- 
Co ~ (४ के ~ ~ er [ 
वित्र अन्तःकरणप॒क्त और धम्म के. सुनने की इच्छा करने वाले धर्मिष्ठ पुरुषार्थ 
और ब्रह्मचारी हें | ४ ॥ 
के aS 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


2] नल 


इवेदरुषासः सबन्धवः शारांइव प्रयधः 
: । मर्याइव सुट॒धों वाटधनेरः सूय्यस्य 
| चलनः प्र मिनन्ति दृष्टिभिः ॥ ६ ॥ 


अडवा: इव । इत्‌ । अरुपासंः । सऽब॑न्धवः। झूरां:ऽइव । ` 
_ प्रध्यु्ध: । प्र। उत। युयुधुः । मय्यांःऽइव । सुऽदरधंः। वद्॒धुः । 


RI 
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ee थः /. 
ऋणगवेद: म० ५। ग्र ५ | सू० ५९ ॥ ६४१ | 


ne | 


नर॑ः । सूयेस्य । च्चुः । प्र । मिनन्ति । दृष्टिएमिंः ॥५॥ 


पदार्थ: (अश्वाइव ) तरढ़गा इव ( इत्‌ ) ( अरुषासः ) 
रक्तादिगुएणविशिष्टा: ( सवन्धव३ ) समाना वन्धवो येपान्ते ( शूराइव ) 
शूरवत्‌ ( प्रयुधः ) ये प्रकर्षेण युध्यन्ते ( प्र )( उत ) ( युयुधुः ) 
सङ्ग्रामं कुर्युः ( मर्याइव ) मनुष्यवत्‌ ( सुदृधः ) ये सुषु वर्धन्ते 
ते ( वारधुः ) वर्धन्ताम्‌ ( नरः ) नायकाः ( सूर्यस्य ) सविठुदेवस्य 
( चन्नुः ) चष्टे येन्‌ तत्‌ ( प्र ) ( मिनान्त ) हिंसन्ति ( टष्टिभिः ) 
वर्षाभिः ॥ ५ ॥ 

तप्रन्तय'-हे विद्वांसो सवन्धवो नरो भवन्तोऽरुषासोऽश्वाइ" 
वेत्‌ सयो गच्छन्तत प्रयुधः गूराइव प्र युयुधुः सुटवो मयाइव वारघु- 
वायवः सर्य्यस्य चक्षरेडिभिरिव दावुसेनाः प्र मिनान्ति ते सत्कत्तव्या 
सन्ति ॥ ५ ॥ 


भावार्थः -अन्रोपमालं ° -येऽश्ववदूत्रलिष्ठाः शूरवनि मेया म- 
~ ~ ~ ए 
नुष्यवद्विचारशीलाः सूयेवदाविद्याऽन्धकारनिवारकाः सन्ति ते सवस्य 
कल्याणाय भवन्ति ॥ ५ ॥ 


पदाथ;-हे विद्वान्‌ ननो ( सबन्धवः ) तुल्यबन्यु जिन के एस (नर; ) 
नायक आप लोग ( अरुषासः ) रक्त आदू ग॒णों से विशिष्ट ( अश्वाइव, इत्‌ ) 
घोडों के सढदाही शीघ्र चलिये( उत) ओर ( प्रपृधः ) अत्यन्त युद्ध करने वाल 
( शराइव ) शूरवीरों के सढश ( प्र, युयुधु: ) अत्यन्त युद्ध कारये तथा ( सुध ) 
उत्तम प्रकार बढने वाले ( मय्याइव ) मनुष्या क सश ( वाटु ) वढ़ियं अर 
पवन ( सर्यस्य ) सूर्य्य देव के ( चक्षुः ) देखता जिस से उस को ( इष्टिभिः ) 
वर्षाओं से जैसे वेसे शत्रओं की सेनाओं को ( प्र,मिनन्ति ) अत्यन्त नाश करत 
हे वे सत्कार करनं याग्य ह ॥ ५ ॥ 


८१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


, ॐ Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


६४२ ऋग्वेद: अ० ४।अ० ३ | घ० १४ ॥ 
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भावार्थे'-_इस्त मंत्र में उपमाल०-ज्ञो घोड़ों के सदृशा बलिष्ठ, शूरवीरों 


के सट॒श भयरहित.मनप्यों के सदा विचारशील और सूर्य्ये के सडश अविद्यारूपी 


धकार के निवारक हें वे सब के कल्याण के लिये होते ह ॥ ५ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


ते अज्येष्ठा अकनिष्ठास उद्भिदोऽमंध्यमासो 
मह॑सा वि वांट्धुः । सुजातासों जनुषा एश्निमा- 
तरो ढिवो मय्या आ नो अच्छा जिगातन॥ ६॥ . 

ते । अज्ये्ाः । अकनिष्ठासः । उत्‌ऽमिद॑ः। अमंध्य- 
मासः। मह॑सा । वि । वठ॒धुः । सुऽजातासंः । जनुषां । 
एन्निऽमातरः। दिवः। मय्यांः । आ । नः। अच्छं। जिगातन॥६॥ 


< i >) ~ 2 
पदार्थ-( ते) ( अ्रज्येष्ठाः ) अविद्यमानो ज्येष्ठो येषान्ते 
( अकनिष्ठासः ) अविद्यमानाः कनिष्ठा येषान्ते ( उद्भिदः ) ये एथि- 


NIE 


वीं भिच्वा प्ररोहन्ति ( अ्रमध्यमासः ) अविद्यमानो मध्यमो येषां 
( महसा ) महता बलादिना ( वि ) ( वादृधुः ) वर्षन्ते ( स॒जा- 


> 
~ 


| तासः ) झोभनेषु व्यवहारेषु प्रसिद्धाः ( जनुषा ) जन्मना. ( श्निः 
| मातरः ) एश्निरन्तरिक्त माता पेषान्ते ( दिवः) कामयमानाः ( मर्य्याः ) 
| मनुष्याः ( आ ) समन्तात्‌ (नः ) अस्मान्‌ ( अच्छा ) अन्न संहि- 
| तायामिति दीर्घः ( जिगातन ) प्रशंसन्ति ॥ ६॥ 


~ 


अन्वय,-हे विद्वांसो येऽज्येष्ठा शप्रकनिष्ठास उद्भिदोऽमध्य- |... 


शि RRR लकी लत $झ।/$"झफौ ््ररऱ 
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क्ररख्रेदः यंश ५ | अ० ५ | सू० ५९ ॥ ६४२ 


मासो जनुषा सुजातासः एक्षिमातरो दिवो मर्थ्या महसा वि वाटधु- 
स्त नोऽच्छाऽऽजिगातन ॥ ६ ॥ 

भावार्थेः-यदि मनुष्येषु यथावत्साशेक्षा भवेत्तहिं कनिष्ठा मध्य- 

मोत्तमा जना विवेकिनो भृत्वा यथावज्जगदुनति कर्तु शकनुयु:॥ ६॥ 


[a 


पदा हे विद्वानों जो ( अज्येष्ठाः ) नहीं विद्यमान ज्ये जिन के वा 


( अकनिष्टा्ः ) नहीं विद्यमान छोटा जिन के वा ( डाद्रिद: ) प्रथिवी को फोड- 
| 5 | कर उगनेवाले तथा ( अमध्यमासः ) नही विद्यमान मध्यम जन क व ( ज्ञमघा ) 
| नन्म से ( सतातासः ) उत्तम व्यवहारा म प्रसिद्ध वा ( प्रश्चिमातरः ) अन्तारच्त 
| माता जिनका वे और ( दिवः ) कामना करत हुए ( मर्याः ) मनष्य ( महत्ता ) 
बड़े बल आदि से ( वि,वाद्धुः ) विदाष बढ़ते ह ( ते ) वे ( नः ) हमलोगों की 
( अच्छा ) उत्तमप्रकार ( आ, जिगातन ) सव आर स प्रशसा करते ह ॥ ६ ॥ 


भावाथेः--ज्ञो मनुष्यां में यथायाग्य उत्तम शिक्षा होतो कनिष्ठ, मध्यम 
आर उत्तम जन विचारशील होकर एथायाग्य नगतू कॉ उन्माति कर सक ॥ ६ ॥ | . 


पुनः इाक्षावंषयमाह ॥ 
फिर शिक्ञाविषय को० ॥ 


| | वयोन ये श्रेणी: पहुरोजसान्तान्दिवों बृहत 
नि न॑ैनस्परिं। अश्वांस एषामुभये यथा वदुः भ्र पव- 
तस्य नभन्रचुच्यवु; ॥ ७ ॥ 

वर्यः । न । ये । श्रेणीः । पष्ठः । ओज॑सा । अन्तान्‌ । 
दिवः । बहतः । सानः । परिं। अश्वासः । एषाम्‌ । उभये। 
यथां । विदुः । प्र। पर्व॑तस्य । नभनून । अच्युच्यवुः ॥ ७ ॥ 


ON 
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६४४ ऋग्वेद: अ० ४७) अ० ३ | व० ९४ ॥ 


पदार्थ:-( बयः) पक्षिणः (न) इव ( ये) ( श्रेणीः ) 
पङ्क्तीः ( पछ्तुः ) प्राप्नुवान्ति ( ( ओजसा ) पराक्रमेण ( अन्तान्‌ ) 
समीपस्थान्‌ ( दिवः) व्यवहतृन्‌ ( बृहतः) ( सातुनः ) शिखर- 
स्येब ( परि ) ( श्प्रश्वासः .) सद्योगामिनः ( एषाम्‌ ) ( उभये ) 
( यथा ) ( विदुः ) जानन्ति (प्र) ( पर्वतस्य ) मेघस्य ( नभ- 
नुन्‌) घनान्‌ ( शभ्रचुच्यवुः ) च्याबयेयुः ॥ ७ ॥ 


तत्रन्वयः-य ओजसा बयो न श्रेणीः पघतुबहतः सानुनोऽन्ता- श 
~ ~ Ns ५2५ ~ ~ ° 
न्दिवः परि पप्तुरेषां य उभषेऽश्बासः सान्ति तान्‌ यथा विदुः पवे- 
तस्य नभनून्‌ घनान्‌ प्राच॒च्यवुस्ते जगदाधाराः सान्त ॥ ७ ॥ 


ha 


` भावार्थः-ञ्रत्रोपमालं ०-यथा पक्षिणः श्रेणीभताः सद्यो ग- 


~ ‘> 
च्छन्ति तयेव सुशिक्षिता भृत्या अश्वादयों यानानि तिषु मार्गेषु er 
` | सद्यो गच्छन्त ॥ ७॥ | 


र > > ज्य कक ~ Ms 
पदाथः (वये) नो ( ओजसा ) पराक्रम से. ( वयः ) पक्षियों के (न) 
| सड ( श्रेणीः ) पङ्क्तियों को ( पुः )प्राप्त होते और ( बृहतः ) बड़े ( सानुनः ) 
| शिखर के समान ( अन्तान ) समापम वर्त्तमान ( दिव: ) व्यवहार करनेवालों को 
| (परि ) सब ओरसे प्राप्त होते हें ( एषाम्‌ ) इनके जो ( उभये ) दो प्रकारके 
( अश्वासः ) शीघ्र चलनवाल पदाथ हैँ उनको ( यथा ) जिस प्रकार से ( विदः ) 


| जानते ह ऑर ( पवेतस्य ) मेघ के ( नभनून्‌ ) समूहों को ( प्र,अचुच्यव॒ः ) अत्यन्त | 


Sd hl: | 


वषाव व ससार क आधार हात ह || ७॥ 


व त मजा Mn: 
भावाथः-इस मंत्र में उपमाल०-जैसे पक्षी पंक्तिवड हए शीघ्र जाते 


र 
वसे ही उत्तमप्रकार शिक्ञायक्त नोकर और घोडे आदि वाहन तीना मागां 
घनात ह | ७॥ 


_ ७०७11 आए इआााएआाआाआइखइखएखएणाशणएएशशश/ण/ण/िशश"व"व"#तव"#"#"वाए 
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क्ग्वेदः मं० ५। अ० ५ । सू० ५९ ॥ ८४५ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


CoN am 1 ~ | 
मिमांतुव्योरदिति्वीतयें नः सं दानुंचित्रा उषसो 
] CC MNS (eS ळी] 1 
यतन्ताम्‌ । आचुच्यवुदिव्यं कोशमेत ऋषे रुद्रस्य 
मरुतों गणाना; ॥८॥ २४ ॥ 
मिर्मात । द्यौः । अदितिः । वीतयें। नः। सम्‌ । दार्नुऽ- 
*| चित्राः । उपसः । यतन्ताम्‌ । ग्रा । अच॒च्यवु:। दिव्यम्‌ । 
कोरम । एते । ऋषे । रुद्रस्य । मरुतः | गृणानाः ॥८॥२४॥ 
| पदार्थः-( मिमातु ) ( द्योः ) प्रकाश इव ( अदितिः ) मातेव 
| ( बीतये ) विज्ञानादिप्रात्तवे ( नः ) अस्मान्‌ ( सम्‌ ) सम्यक्‌ 
| ( दानचित्राः ) चित्रा अह्भुता दानत्रो दानानि यासु ताः ( उषसः ) 
है प्रभातवेलाः (यतन्ताम्‌) ( आ,अचुच्यवुः ) आगच्छन्तु (दिव्यम्‌ ) 
| द्विवि कामनायां साधुम्‌ ( कोशम्‌ ) धनालयम्‌ ( एते ) ( ऋष ) 
| विद्याप्रद ( रुद्रस्य ) अआन्यायकारिणो रोदायितुः ( मरुतः ) मनुष्याः 
ह | ((-ग्रणानाः) स्तुवन्तः 1७७७ 
अन्वयः-हे ऋषे! वथाऽदिति्थावींतय नो मिमातु तथा त्वस- 
स्मान्‌ मिमीहि । यथा दानुचित्रा उषसो व्यवहारान्‌ निम्मापर्यान्त 
| यथैते रुद्रस्य दिव्यं कोशमाचुच्यवृस्तथा गृणाना मरुतः स यतन्ताम्‌ 
| र ; < i ~ MoS ~ 
थेः— ०-वे विद्यहदुषवदषिवद्धनकादां 
१ भावाथे!--अत् वाचकलु ६५ 
सञ्चिन्वन्ति ते प्रतिष्ठिता भवन्त ॥ ८ ॥ 
प्रत्र वायविद्यद्व णव एीनादेतदर्थस्य पूर्वेसूक्तार्थन सह सड़गाववधा ॥ 


इत्यकानषाष्टतम सूक्त चतुावशा वर्गश्च समातः ॥ 
SOR न 


> च 
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कर रे दे! अ० ४ | अ० ३ | व० २४ ॥ 


पद्‌ र्थे ( ऋषे ) विद्याके देनेवाल जैसे (अदितिः ) माता वा (द्यौः) 
i रार के सट ( वीतये ) विज्ञान आदि की प्राप्ति क लिये (न: ) हम लोगो 


| का ( म्रिमातु ) आदर करे वेसे आप आदर करिये जैसे ( दानुचित्रा: ) अद्भत 


ds 


दान जिन में ऐसी ( उषसः ) प्रातर्वेलाये व्पवहारों को सिद्ध कराती हं वा जैसे 


( कोशम्‌ ) धन के स्थान को ( आ, अचुच्यवुः ) प्राप्त होवे वसे (गुणांना: ) 
,तति करते हए ( मरुतः ) मनुष्य ( सम ) उत्तम प्रकार ( यतन्ताम्‌ ) प्रयत्रकर ||<॥ 


| 
न or ce क ड्या टि पी £ प्रो ! 
Ei  भावार्थेः-इस मंत्र में वाचकलु०-भो जन विजुली, प्रातःकाल और | ४ 
f 
f 


>> ~ ०», > बे 
-०४ क सद्ृश धन क कांश का इकट्ठा करत ह व प्रांताएत हात ह ॥ ८ ॥ 


ओर विजुली के गुण वणन करने से इस सूक्त के 
~ © Cs a 


९ ~ ~ 
अथ को इस स पूव सुक्ताथ क साथ सगात जानना चाहय ॥ 


> 


यह उनसठवां सूक्त और चौवीसवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


हा RRR 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेदः मं० ५। अ० ५ | सू० ६०॥ ६४७ 
he Se °" SS 2: 3... 


«| अधाष्टर्चस्य षष्टितमस्य सूक्तस्य इयावाश्व त्रमात्रेय ऋषिः | मरुतो 
मरुतो वाग्निश्च देवता। १ । ३। ४। ५ निच॒त्निष्टुप्‌। २ भुरिक्‌ 
त्रिष्टुप्‌ । ६ विराट्‌ तिष्टुप्‌ छन्दः । घेवतःस्वरः | ७ | ८ 
जगती छन्दः । निषादः स्वरः ॥ 


प्रथ मनुष्येः किं साधनीयमित्याह ॥ 
अब मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि०॥ 


. हेळे आग्निं स्वव॑सं नमोभिंरिह सत्तो वि च॑य- 
कृतं नंः। रथेरिव प्र भरे वाजयङ्गिः प्रदार्चाणन्म- 
रुतां स्तोमंमृध्याम्‌ ॥ १॥ 
इळें । ऋ्रग्निम्‌। सुऽअवसम्र्‌। नम॑ःऽभिः। इह्‌ । प्रऽसत्तः। 
वि । चयत्‌ । कृतम्‌ । नः। रयेःऽइव । प्र । भरे वाजञयत्‌- 
ऽभिः । प्रऽइक्षिणित्‌ । मरुताम्‌ । स्तोमम्‌ । ऋध्याम्‌ ॥ १॥ 
पदार्थः-( इंळे ) अधीच्छामि ( अग्निम्‌ ) विद्युतम्‌ ( स्वव- 
सम्‌ ) सुप्ठ॒ों रक्षएं यस्मात्तम्‌ ( नमोभिः ) सत्कारैः ( इह ) अस्मि | 
संसारे ( प्रसत्तः ) प्रसनः ( वि ) ( चयत्‌ ) विचिनोमि ( छृतप्र्‌ ) 
( नः ) अस्मान्‌ ( रयैरिब ) ( प्र) ( भरे ) ( वाजयाद्गेः ) वेग- 
बद्गिः ( प्रदक्तिणित्‌ ) यः प्रदक्षिणां नयति ( मरुताम्‌ ) मनुष्या- 
` णाम्‌ ( स्तोमम्‌ ) शछाघाम्‌ ( ऋध्याम्‌ ) वर्थयेयम्‌ ॥ 3 ॥ 

्रन्वयः--यथा प्रसत्त इहाहं नमोभिरस्मि तथा नमोभिः स्वव- | 
समाग्नेमीळे कृतं वि चयत्‌। ये मरुतां गणा वाजयद्वी रयेरिव नोऽस्मान्‌ 
बहन्ति तानहं प्र भरे प्रदक्षिणिदहं मरुतां स्तोममृध्याम्‌ ॥ १ ॥ 
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भावाथे'--अन्नोपमालं ° -विदुषा विदुषां सङ्गेनाग्न्यादिविद्चा- 
माविभाव्य प्रसनता सम्पादनीया ॥ १ ॥ 


पदार्थ *-जैसे ( प्रसत्तः ) प्रसन्न ( इह ) इस संसार में में ( नमोभिः ) 
सत्कारों से हं वेसे सत्कारों से ( स्ववसम्‌ ) उत्तम रक्षण जिस से उस ( अग्नि) 
विली की ( ईळे ) अधिक इच्छा करता और ( छृतम्‌ ) किये काम को ( वि,च- 
यत्‌ ) विवेक करता हू ओर जा ( मरुताम्‌ ) मनष्यों के समूह ( वाज्ञयाद्गः ) वेग 
वाल ( रथारिव ) वाहना के सदश पदाथा स (नः) हम लोगों को पहुचाते ह 
उन को मे (प्र, भरे ) धारण करता हू आर ( प्रद्षिणित ) प्रदाक्षणा का प्राप्त 
कराने वाला में मनुष्यों की ( स्तोमम्‌) प्रशंसा को ( ऋष्याम्‌ ) बढ़ाऊं ॥ १ ॥ 


भावाथे!-इस मंत्र में उपमालं०-विद्वान्‌ जन को चाहिये कि विद्वानों 
के संग से अग्नि आदि की विद्या को प्रकट करा के प्रसन्नता संपादित करे || १॥ 
(0) NS का] CQ ~ 
पुनमनुष्यः क कत्तव्यामत्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० ॥ 
थ I 1 सखे 1 
तत्रा य तस्थुः एषतु श्रुतासु सुखषु रुद्रा 
> >] ons LN 0333 ES वों La 
मरुता रथष । वनो चढ्या [जहत न वा भया 
_ _ रि 
एंथिवी चिंद्रेजते पवेतश्रित्‌ ॥ २॥ 
आ । ये । तस्थुः । एषतीषु। श्रतासु। स॒ऽखषं । 
मरुतः । रथेषु । वन।। चित्‌ । उय्राः । जिहते । नि । वः। 


पदार्थः-( त्रा) (ये) ( तस्थुः ) ( एषतीषु ) सेचनकर्भाषु 
। ( श्रतास ) विद्यास्‌ ( सुखेषु ) ( रुद्राः ) प्राणादयः ( मरुतः ) 
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ऽ मनुष्याः. ( रथेषु ) बिमानादिषु यानेषु ( वना ) किर॑णाः ( चित्‌ ) 
प्रपि ( उग्राः ) तीबस्वभावाः ( जिहते ) गच्छन्ति (1 
राम्‌ ( बः ) युष्माकम्‌ ( मिया ) भयेन ( एथिवी ) भूमिः ( चित्‌ ) 
( रेजते ) कम्पते ( पेतः ) मेघः (चित्‌ ) इत्र ॥ २ ॥ 


स्थुक्चिदपि वनोग्रा इव नि जिहबे। वो भिया एथिवी चिद्रेजते पवत- 
5 | श्षिद्विव रेजते तान्‌ वये सततं सत्कुर्याम ॥ २ ॥ 


ES 


भावार्थः -्रत्रोपमालं ०-हे मनुष्या उत्तमासु विदयासूत्तमेषु 
यानेषु च स्थित्वा शीप्रगमनाय समर्था भवत ॥ ३ ॥ 


पदार्थ;-( ये ) जो ( रुद्राः ) प्राण आदि और ( मरुतः ) मनुष्य 


( श्रुतासु ) विद्याओं में ( पुषतीषु ) सेचन करने वालियों में (ड ) सुखों में 
और ( रथेषु ) विमानादि वाहनों में ( आ, तस्थुः ) स्थित होव ( टा) मौर 
( वना ) किरण ( उग्राः ) तीव्र स्वभाव वालों के सदश ( नि, निहते ) निरन्तर 
नाते हैं ओर ( वः ) आपे लोगों के ( प्रिया) भय से ( परथिवी ) भूमि ( न ) 
+ | भी ( रेने ) कम्पित होती हे ( पर्वतः ) मेघ के ( चित्‌ ) समान पदाथ कम्पित 
होता है उन का हम लोग निरन्तर सत्कार करें ॥ ९ ॥ 
>_ न्स ~ 
भावार्थः-इस मंत्र में उपमालं०--हे मनुष्यों | उत्तम विद्यामा और 


उत्तम वाहनों पर स्थित हो कर शीघ्र जाने के लिये समर्थ हूजिषे ॥ २ ॥ 


पुनर्मनुष्येः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 


D> -) 


किर मनुष्यों को कया करना चाहिये इस० ॥ 8 (४ ४७ 


` पैतड्चिन्महि टुड्ों बिंभाय दिवश्चित्सानु रेजत 
C१ ण न नन री 
८२ 
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प्रस्गद! अ० ४ | भ० वे | व० २५॥ 


| सवने वः । यत्क्रीळथ मरुत ऋष्टिमन्‍त आपंइव 


 स॒ध्युञ्चो धवध्वे ॥ ३ ॥ 


Le 

पर्व॑तः । चित्‌ । महिं । बुद्ध: । बिभाय । दिवः । चित्‌ । 
सानु । रेजत । स्व॒ने। वः । यत्‌ । क्रीळथ । मर्तः । ऋटि- 
सन्त: । आप॑ःऽइव । सध्यञ्च: । धवध्वे ॥ ३॥ 


| पदार्थः-( पर्वतः) मेघः (चित्‌ ) इव (महि) महान्‌ 

| ( कृद्धः ) ( विभाय ) बिभेति ( दिवः ) प्रकाशात (चित्‌) ( सानु ) 

| शिखरमिव ( रेजत. ) कम्पते ( स्त्रन ) शब्दे ( वः ) युष्माकम्‌ 

| ( यत्‌ ) यत्त ( क्रीळथ ) ( मरुतः ) मनुष्याः ( क्ररृष्टिमन्तः ) 

प्रास्तविज्ञानमन्तः ( त््प्रापइव ) ( सध्यृञ्चः) सहाञ्चन्त 
( घवध्वे ) कस्पयध्वे ॥ ३ ॥ 

| ्रन्वयः-हे ऋष्टिमन्तोमरुतो यद्ययं कीळथाऽऽपइव सध्य- 


| ञचो धवध्वे वः स्वने पवेतश्चिन्माहि रद्धो विमाय दिवाश्वत्सानु 
रेजत तन्नान्वेषएं कुरुत ॥ ३ ॥ 


~ pk 


भावार्थेः-अप्रत्रोपमालं ये मनुष्या विद्याव्यवहारसिद्धये 
| क्रीडन्ते तथा सखायो भूत्वा काथ्यसिद्धि कुव॑न्ति ते सवथाऽऽन-' 
| न्दिता जायन्ते ॥ ३ ॥ 


| 
| 
| 


पदाथः - हे ( ्रष्टिमन्तः ) अच्छे विज्ञान वाले ( मरुतः ) मनुष्यो (यत) 
नहां तम ( क्रीळथ ) क्रीडा करते हो ( आपइत्र ) जला के सदला ( सध्यव्चः ) | 


की 
र. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेदः म॑. ५ | अ० ५ | सू० ६० | ६५१ 


= आ क 
<.| शब्द मे ( पर्वत: ) मेय के ( चित ) सदय ( महि ) बड़ा (वृद्वः ) दृढ ( विभाय ) 
डरता हे (दिव: ) प्रकाश से ( चित्‌) भी जैसे वसे (सानु) शिखर क॑ तुल्य 

( रेलत्त ) कम्पित होता हे वहां अन्वेषण करो ॥ ३ ॥ 
भावाथे'--दस मंत्र में उपमालं०--तो मनुष्य विद्या के व्यवहार का 
सिद्धि के लिये क्रीड़ा करते हें तथा मित्र होकर काय की सिद्धि कर1 है वे सव 


प्रकार से आनन्दित होते हं | ३ ॥ 


पुनमेनुष्या: कि कुभुरिव्याह 


फिर मनष्प कपा करे इस विघय क० ॥ 
वराइवे्रेवतासो हिरंण्येरमि. स्व॒वाभिस्तन्वः 
पिपिश्रे। श्रिये श्रेयांसस्तवसो रथेषु सत्रा महसि | 


~ ~ 


. | चक्रिरे तनूषु ॥ ४ ॥ 


Fy 


वराः इव । इत्‌ । रेवतासंः। हिरंण्येः। आभे। स्व॒धाभिः। 
~ ~~ ~ & ७) 
तन्व॑ः ! पिपिश्रे । श्रिये । श्रेयांतः । तवसः । रथेषु । 
सत्रा । महांसि । चक्रिरे । तनूषु ॥ 8 ॥ 


पदार्थ --( वराइव ) वरेस्तुल्याः ( इत्‌ ) एव ( रेवतासः ) 
रेवतीष पडाष भवाः ( हिरण्यैः ) सुत्रणैस्तेज आदिभिः ( अमि ) 
( स्वधाभिः ) अनादिभिः ( तन्वः ) शरीराए ( पिपिश्रे ) स्थला- 
.बयवानि कृत्रन्ति ( श्रिये ) लढ्म्ये ( श्रगांसः ) त्प्रतेडायंन अय इ- 
झन्तः ( तवसः ) बलिष्ठा गतिमन्तः ( रथेषु ) यानेषु ( सत्रां) 
सत्यानि ( महांसि ) ( चकिरे ) कुत्रेन्ति ( ततूषु ) दारीरयु ॥ ४ ॥ 


५ | ` अन्त्रयः-ये अवांसस्तवसो रत्रतासो मनुष्या वराइवी रण्य: 


] DEES 7 र So 
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वेदः झ० है | व० २५ 
| ६५९ क्रग्वेद: अ० ४ । | 


`= ॐ कक्स्य ee (oS ज > ळा "ऱ्य ~~ 
सवधांभिस्तन्वः पिपिश्रे । यं रथतु तनूषु सत्रा महास्याभ चाकर | 


ते भाग्यदालिनो भवन्ति ॥ ४॥ 
LoS भि FSIS MP (टे ~: 
भावार्थे!-ये मनुष्यदारीरमाश्रित्य श्रियमन्विच्छन्त त दाराद्य 
च्नांच्त ॥ 2॥ 

दाथ नो ( श्रेयांसः ) अत्यन्त कल्याण की इच्छा करतेहुए ( तवसः ) 

बलवान गतिवाले ( रेवतासः ) पशुओं म हुए मनुष्य ( वराइव ) श्रेष्ठा क तुल्प 
( इत्‌ ) ही ( हिरण्यः ) सुवण्ण तेज आदिकं से ओर ( स््धाभेः ) अन्न आदिका | ~ 
से (तन्वः) शरोरा का ( पिपश् ) स्थल अत्रयववाले करत ह ऑर ( श्रिये) | ' 


लक्ष्मी के लिये ( रथेषु ) वाहनों अर ( ततूथु ) शारीरोंम ( सत्रा) सत्प ( महांसि ) 
बड़े काम ( अभि, चक्रिरे ) करते हं वे भाग्यशाली हात हे ॥ ४ ॥ 


| भ्‌ [वार्थेः-्ो मनुष्य के शरीर का आश्रय करके लक्ष्मी की इच्छा 
करते हैं वे दारिद्य का नाश करते हैं ॥ ४ ॥ 
पनमेनुष्येः कथं भवितव्यमित्याह ॥ | 


न 


` फिर मन्यो को केसे होना साहिये दस विषय को०॥ 


A 


प्रज्यज़्ासो अकानेष्ठास णतं स स्रातरा वाय 
' सौभ॑गाय । युवां पिता स्वपां रुद्र षा सुदुघा 
` एस्मिः सुदिनां मरुद्भ्यः ॥ ८ ॥ | 
"चीज । अक निष्ठासः। एते । सम्‌ । स्रातरः | वद्रधुः। ॥ 
' सोंभंगाय । युवां । पिता । सुऽअपांः । रुद्रः । एषाम्‌ । | 
सदुघा । एक्िः । स॒ुपदिनां । मरुत्‌ऽभ्यः ॥ ५ ॥ 


पद्मथे;--( (टाच अहा) ज्येष्ठमावराहताः ( त्मकानिधासः ) | ) ज्येष्ठभावराहिताः ( अकतिष्ठासः ) 
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कर कनिष्ठभावभप्राप्ताः ( एते ) ( सम्‌ ) ( भ्रातरः ) बन्धवः ( वाटधुः ) 
वघेन्त ( सौभगाय ) श्रेष्ठेवय्येस्य भावाय (युवा) ( पिता ) 
पालकः ( स्वपाः ) श्रेष्ठकमोनुष्टानः ( रुद्रः ) अन्येषां रोदयिता 
( एषाम्‌ ) ( सुदुघा ) सुष्ठु कामस्य प्रपूरिका ( गक्षः ) अन्तरिक्षः 
मिव बुद्धिः ( सुदिना ) उत्तमादिना ( मरुद्भ्यः ) वायुभ्यः ॥ % ॥ 


अन्ययः -हे मनुष्या यथा स्वपा युवा रुद्रः पितेषां सुदधा 
सुदिना एक्चिमैरुद्भ्यो मनुष्येभ्यो विद्यादिदानं ददाति तथा ज्येष्ठासो- 
ऽकनिष्ठास एते भ्रातरः सोभगाय सं वादधुः ॥ ५ ॥ 


भावार्थः-ये मनुष्याः पुणायुवावस्थायां विद्या: समाप्य सुझो- 
लतां स्वीकत्यातीवोत्तमाः सन्तः सुशीलाः खियः स्वीकृत्य च प्रयतन्ते 
तं ऐश्वर्य्यं प्राप्यानन्दिता भवन्ति ॥ ७ ॥ 


पदार्थ!-हे मनुष्यो जैसे ( स्वपाः ) श्रेष्ठ कम का अनुष्ठान करने वाला 
( युवा ) पुदावस्थायुक्त और ( रुद्र ) अन्यां का रुलान वाला ( पिता ) पालक 
ज्ञन ओर ( एषाम्‌ ) इन की ( सुदुघा) उत्तम प्रकार मनारथ का पुणं करन 
वाली (सदना ) सुन्दर दिन निस से वह ( पि ) अन्तरिक्त क सदरा बुद्धि 
४४. | ( मरुदभ्यः ) मनुष्यों के लिये विद्यादि दान देती है वेसे ( अज्येष्ठासः ) ज्ञेठेपन 

से रहित ( अकनिष्ठास: ) काने्पन से रहित (एते ) य ( भ्रातर ) बन्ध जन 
| ( सोभगाय ) श्रष्ट ऐश्वर्ष्य होने के लिये (सप, वाढ्धुः) बढ़त है ॥ ५ ॥ 

| 


भावाथेः--ज्ञो मनुष्य पृण युवावभ्था म विद्याआ को समाप्त कर आर | | 


सशीलता का स्वाकार कर बहत हा उत्तम हुए उत्तम स्त्रभावयक्त स्त्रियों का ; 
विवाहदारा स्वीकार कर के प्रयत्न करते हैं वे ऐश्वर्य्य को प्राप्त हो कर आनन्दित | 


~~ Ns 


& | > | होते हैं ॥ ५॥ े | 
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ऋग्वेदः अ०४।अ०३।व06 २५'॥ 


पुनमैनुष्वैः परस्परं कथं बत्तितव्यमिव्याह ॥ 


न ~ © ~~ ~ 
फिर मनप्या को परस्पर केस वत्तेना चा।हेय इस [वषय को०॥ 


यढत्तमे मरुतो मध्यमे वा यद्वावमे सुभगासो 


| दिविष्ठ।अ्रतों नो रुद्रा उत वा न्व3स्याञ्च वत्ता- 
द्वविषो यद्यजाम ॥ ६ ॥ 

हः गत्‌ | उतऽतमे। मरुतः | मध्यमे । वा। यत्‌ । वा । 

| अ्रवमे | सुऽभगासः। दिवि। स्य । अतेः । नः। रुद्राः । 

न्‍ उत । वा । नु । अस्य । अग्ने । वित्तात्‌। हविर्षः | यत्‌ । 
यजांम ॥ ६॥ + 


पदाथे;-( यत्‌ ) यत्र ( उत्तमे ) व्यवहारे ( मरुतः ) मनुष्याः 
|| ( मध्यमे ) मध्यस्थे (वा ) ( यत्‌ ) यत्र (वा ) ( अवमे ) निकृष्टे 
F | ( सुभगासः) उत्तमेश्वयांः ( दिवि ) शुद्धे व्यवहारे ( स्थ) भवत 
| ( अतः ) अस्मात्‌ कारणात्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( रुद्राः ) मध्यस्था 
| विद्याः ( उत ) (वा ) ( नु ) ( अस्य ) ( त्र्रम्ने ) पावकवत्प्रकाः 
| शितात्मन्‌ ( वित्तात्‌ ) (हविषः) भोक्तुमहीत्‌ ( यत्‌ ) यम्‌ (यजाम ) 
| प्ररयेम ॥ ६ ॥ 


शभ्रन्वयः-हे सुभगासो रुद्रा मरुतो यूयं यदुत्तमे मध्यमे 
| बावमे यद्वान्यत्रावमे दिवि वा स्थ तत्रातो नोऽस्मानुत्तमे व्यवहारे स्था- 
पयत | उत वा हे अग्रे5स्प वित्ताद्धविषो यनु वयं यजाम तत्र त्वमाप 
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ए / 
ऋ भावार्थः-ये मनुष्या उत्तममध्यमकनिष्ठेषु व्यवहारेषु यथा- 
वहृत्तित्वोत्तमेश्वर्या जायन्ते तान्‌ सर्वे सत्कुय्युः ॥ ६॥ 


पदार्थः --हे( सुभगासः ) उत्तम ऐश्वय्य वाल ओर ( रुद्राः) मध्यस्थ- 
विद्वान्‌ ( मरुतः ) मनुष्यो आप लोग ( यत्‌ ) जिस ( उत्तमे ) उत्तम व्यवहार मे 
( मध्यमे ) मध्यस्थ व्यवहार मे (वा ) वा ( अवमे ) निकृष्ट व्यवहार में (यत ) 
जहां (वा ) अथवा अन्यत्र निकृए व्यवहार में ( दिवि ) शुद्ध व्यवहार में (स्थ ) 
हूलिषे वहां ( अतः ) इसकारण से ( नः ) हम लोगों को उत्तम व्यवहार में स्थापित 
णहि कीजिये ( उत, वा ) अर अथवा हे ( अग्ने) अग्नि के सढदा प्रकाशित आत्मा: 
वाले ( अस्प ) इस के ( वित्तात्‌ ) धन से और ( हविषः ) भोग करने योग्य से 
,( यत्‌ ) जिस को (नु) निश्चय हम लोग ( यज्ञाम ) प्रेरणा करें वहां आप भी 
प्रेरणं करिये ॥ ६ ॥ 


Cc ~ Cx र. CO 
भावाथे!--जो मनुष्य उत्तम, मध्यम और कनि व्यवहारा मे यथायोग्य 
~ ~ Ne 
घतत्ताव कर के उत्तम ऐश्वय्य वाले होते हं उन का सव जोग सत्कार कर ॥ ६॥ 
हे शा Ce 
. = त्र 
पुनमेनुष्याः कि कुथ्युरित्पाह ॥ 


श i 
' ` फिर मनुष्य वया करं इस वै० ॥ 


po 
v 

A dl 

\ 


प्रस 
परञ्भिर्च यन्म॑रुतो विश्ववेदसो दिवो वहंध्व उत्त- ` 
रांदाधे ष्णुभिः । ते मन्दसाना धुन॑यो रिशादसो | 
वामं धत्त यज॑मानाय सुन्वते ॥ ७॥ 
अग्निः। च। यत्‌। मरुतः। विश्वऽवेदसः। दिवः। वहंध्वे। 


US ८! ~ न्दः तं He 
उत्‌ऽतरात्‌ । अधि । स्नुऽभिंः । ते । मन्दसानाः | धुनयः । | 
रिशादसः । वासम्र्‌ । धत्त॒ । यज॑मानाय । सुन्वत ॥ ७ ॥ 
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क्ररगवेदेः अ० ७ | अ० ३ | व० २९५ || 


र |. _ अअ “म्ही 

| र रट | ' पदार्थः-( अग्निः ) पावक इव (च.)( यत्‌ ) ये ( मरुतः) 
मननशीला मानवाः ( विश्ववेदसः ) समशग्रेश्वख्याः ( दिवः ).काम- 

| यमाना ( वहध्वे ) प्राप्रुत ( उत्तरात्‌ ) पश्चात्‌ ( अधि ) उपरिभावे 

| ( स्नुभिः ) इच्छावद्धिः ( ते )( मन्दसानाः ) आनन्दन्तः ( घुनयः ) 

दुष्टानां कम्पकाः ( रिशादसः ) हिंसकानां नाशकाः ( वामम्‌ ) प्रश- 

| स्यम्‌ ( घत्त ) ( यजमानाय ) सड्गान्ते ( सुन्वते.) यज्ञकर्त्रे॥ ७ ॥ 


| अन्वयः-हे मनुष्या यथेऽग्निरिव विश्ववेदसो दिवो रिशादसो 
|| मन्दसाना धुनयो मरुतो यूयं सुन्वते यजमानाय वामं धत्त । उत्तरा- 
| दधि ष्णुभिर्वामं वहध्वे ते च यूयं सदा सवांनुपकुरुत ॥ ७ ॥ 


| भावाथः-ञ्त्र वाचकलु °-त एव महात्मानः सान्ति ये सर्वार्थ 
| सत्यं दधाति ॥ ७ ॥ 


' ` पदाथः-हे मनुष्यो ( यत्‌ ) जो. ( अप्निः ) अघ्नि के सदरा ( विश्ववे- 
दसः ) सम्पूर्णं ऐश्वर्य से युक्त ( दिवः ) कामना करते हुए ( रिशादसः ) हिंस- 
को के नाश करने वाले ( मन्दसानाः ) आनन्द करते हुए ( धुनयः ) दुष्टों के कम्पा- 
| नेवाले ( मरुतः ) विचारशील मनुष्य आप लोग ( सुन्वते ) यज्ञ करने ओर ( यज्ञ- 
मानाय ) पदार्थों के मेल करने वाले नन के लिये ( वामम्‌ ) प्रशसा करने योग्य 


(े,च ) वे भी आप लोग सदा सब का उपकार किये || ७॥ 
र $ व 
3 भावाथः-इस मंत्र में वाचकलु०-वे ही महात्मा हें लो सब के लिये 
करर | सत्य का धारण करतेहे ॥७॥ 
अथे विहत्सेवनमाह ॥ 
. . अब विद्वानों की सेवा. करना अगले मंत्र में ० ॥ 


॥ _ तनन मरुद्धिंः गाभप्रद्रिककामिः सोमं पिब मन्द- 


‘rt 
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«| सानो गंणश्रिमिं: पावकेभिंविश्वमिन्वेमिरायुभि्वे 


| 


श्वानर प्रदिवा केतुना सजूः॥ ८॥ २५ ॥ 


अग्ने । मरुत्‌ऽभिंः । गुभय॑तूऽभिः । ऋक मि: । सोमम्‌ । 


पिब । मन्दसानः । गणञ्जिऽभिंः । पावकेभिः। विशवमड- 
वेभिः। आयऽभिंः।वेश्वानर प्रशदिवा। कत॒ना। स ऽजः ॥८॥२५॥ 


पदार्थेः-( र्ने) विद्दन्‌ ( मराद्धिः ) मनुष्ये: ( शुभयद्धिः ) 
झाभमाचरद्विः ( ऋक्ाभिः ) सत्कत्तव्येः ( सोमम्‌ ) महोषाविरसम्‌ 
(पिब ) ( मन्दसानः ) आनन्दन्‌ ( गणाश्राभः ) समुदायलक्ष्मीभिः 
(पावकेभिः ) पवित्रैः ( विश्वमिन्वामिः) सवं जगद्व्यवहार प्रापपाडू 
` | (्रायुभिः ) जीवनैः ( वेश्वानर ) विश्वेषु सषु नायक ( प्रदिवा ) 
प्रकष् प्रकाशवता ( केतुना ) प्रज्ञया सह ( सजूः ) समानप्रीतसव॥ ८ 
्रन्वयः-हे अग्ने ! गणाश्रिमिमन्दसानः प्रदिवा केतुना सजू- 


वेश्वानर त्वं शुभयक्विक्रंकभिः पावकेभिविश्वामिन्वो मिरायुमिम रुद्धिः 
सह सोमं पिब ॥ < ॥ 


भावाथंः-मनष्याणां योग्यतास्ति सदाऽऽतंविद्वाद्गस्सह सङ्गत्य 
विद्यायःप्रज्ञा वर्थयित्वोषधवदाहारविहारी च विधाय शुभाचरण सवदा | 
कुर्युरिति ॥ < ॥ Ee 
अन्न बाव्बग्निवि वहु एव एनादेत दर्थस्य पूरवसूक्तार्थन सह सड़ग तिवया॥। 
ति षष्टितमं सक्तं पञ्चविंशो वश्च समाप्तः ॥ 


८२ 
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ह ( अपरे ) विइन्‌ ( गणश्रिभिः ) समुदाय की लक्ष्मियों से 

| गन्द न्दसानः ) आनन्द करता हुआ ( प्रदिवा ) अत्यन्त प्रकाश वाली ( केतुना ) 
ए के साथ ( सज: ) तुल्य प्रीति को सेवने वाले ( वेश्वानर ) सब में मुख्य आप 

| ( शुभपत्निः ) उत्तम आचरण करने वाले ( ऋक्रभिः ) सत्कार करने योग्य ( पाव- 
| किः ) पवित्र ( विश्वमिन्वाभेः ) संपूर्णं संसार के व्यवहार को प्राप्त कराते हुए 
९ 


| (आपुभिः ) ज्ञीवनों से ( मरुद्भिः ) मनप्यों के साथ ( सोमम ) बड़ी ऑषाषियों 
| के रस का (पिब ) पानकारिये ॥ ८ ॥ 


भावाथे!-मनुष्यों की योग्यता ह कि सदा यथाथवक्ता विद्वानों के साथ 


_ | मिलकर विद्या,अवस्था और बुद्धि को बढ़ाकर औषध के सदश आहार और विहार 
र्य के को करके उत्तम आचरण सवदा करें ॥ ८ ॥ 


15618) p) 


- इस सूक्त में वायु,अग्न आर विद्वान्‌ के गुण वणेन करने से इस सक्त 
यर्थ की इस से पे सक्ताथ के साथ संगति 
ज्ञाननी चाहिय ॥ 


यह साठवां सूक्त और पद्चीसवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


{I 
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Es ग्रॅ ५। अ० ५ | सू० ६१ ॥ ६५९ 


oo ् छँ 


४. अयैकोनविंशत्युचस्थैकर्पाष्ट तमस्य सूक्तस्य इयावात्व आत्रेय ऋषि: । 


१-४ । ११-१६ मरुतः। ५-८ दाशीयसी तरन्तमहिषी । ९ 
पुरुमीळहो वैददाश्विः। १ ° तरन्तो वेददग्विः। १७-१ ९ रथवी- 
Ly 


>) 


~ to 


तिरदोटभ्यो देवताः। १। २। ३।४। ६।७।८। १०।११। 
१२।.१३।१४।१५।१६।१७।१८।१९ 
गायत्री छन्द्‌ः। षड्जःस्वरः। ५ अनुष्टप्‌ छन्दः। 
गान्धारः स्वरः। ९ सतोवृहती छन्दः । 
मध्यमः स्वरः ॥ 


अथ प्रश्नोत्तरेमेरुदादिगुणानाह ॥ 
अब उन्नीशा ऋचावाले एऊसठवें सुक्त का प्रारम्भ हे उसके प्रथम मंत्र में प्रश्नो- 
त्तरों से मरुदादिकों के गुणों को कहते हें ॥ 
के ड़ नर! श्रेष्ठतमा य एकंशक आयय ।' 
॥ |] 
परमस्यांः परावतः ॥ १ ॥ 
के । स्थ॒ । नरः । श्रेष्ठंऽतमाः । ये । एकः एकः । आऽ 
य॒य । परमस्याः । पराऽवतः ॥ १ ॥ 
पदार्थः-( के ) (स्था ) तिष्ठत। अत्र संहितायामिति दोघेः | 
( नरः) नायकाः ( श्रेष्ठतमाः ) अतिशयेन श्रेयस्कराः (ये ) 
( एकएकः ) ( त्र्मायय ) आयाथ ( परमस्याः ) ऽप्रतिश्रे्ठायाः 
( परावतः ) दूरतः ॥ १ ॥ | 


है = नड ® 
तअ्रव्वय'-हे श्रेष्ठतमा नरः ! परमस्याः पारगन्तारः क यूय स्था 


er चित 
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ऋम्वेदः अ० ४। ग्र हे | व० २६ ॥ 


मेत येषां मध्य एकएको यूय परावतो देशा- |. 


ये परावत आगत्य उपदिइां 
| देकमासथ ॥9 ॥ 
भावाथे'-क श्रेष्ठतमा मनष्या भवान्त ये सवदा श्रष्ठतमान 


| कमणि क्यः ॥ १ ॥ 


पदाथेः-ह ( श्रेष्ठतमाः ) अत्यन्त कल्याण करनेवाले ( नरः) नायक 
जनो ( परमस्याः ) अत्यन्त श्रेष्ठ के पार जञानेवाले (के ) कोन ( स्था ) ठहर 
(ये) ज्ञो ( परावतः ) दूर से आकर उपदेश करते हैं और जिनके मध्य म ( एक जे. 
| एकः ) एकएक आप दर देश से एक को ( आयय ) प्राप्त हावे ॥ १॥ 


J, 
/ च व i 
Es 0 


|; 
| 
| 
1. 
3 
| 


Ed 


द 


भावाथथे;-करोन अत्यन्त श्रेष्ठ मनुष्य होते हें जो सर्वदा अत्यन्त श्रेष्ठ 


| कम्मा का कर १॥ 
pO. 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ क 4 
फिर उसी विषय को०॥ | Fe 


Rs, 
Re 
> त... 
">> ही 
क 


he 


क9 वोऽश्वाः का3भोइावः कथ शेक कथा यय। 
पृष्ठे सदो नसोयमः ॥ २॥ 


 क्।वः! अश्वाः । के अभीरवः । कथम्‌ । डोक । कथा । 
य॒य । एप । सदः । नसोः । यमः ॥ २ ॥ 


७७२३४ -&- 


इयङ्गुलनाम नघ २। ५।( कथम्‌ ) ( शोक ) सद्योगामिनो 
' भवत ( कथा ) केन प्रकारेण ( यय ) गच्छत ( पृष्ठे ) पश्चाङ्गाग 


पदारथः-( क्क) कस्मिन्‌ ( वः) युष्माकम्‌ ( अश्वाः ) 
अ्राशुगामनः (क्क ) ( शप्रभीहावः) अडगुल्य इव । अ्रमीशव 
(सदः ) छेयं वस्तु ( नसोः) नासिकयोः (यमः) नियन्ता ॥ २ ॥ | 
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os Loss snr कक नस स्स्स 


अन्यय-हे मनष्या वः काश्वाः काभीदावः सान्त तान्‌ 


ययं कथं शोक कथा यय। यथा नसोः पृष्ठे सदो यमाऽस्त तथा बूब 
भवत ॥ २ ॥ 


भावार्थः-्रत्र वाचकलु०-यदा कञ्चित्‌ विदुषः एच्छेत्तदा 
त उत्तरं दयुः पत्षपातञच विहाय न्यायाधीशा इव भवेयुस्तदा समं 
बोधमाप्रुयुः ॥ २ ॥ 


पदाथः--हे मनुष्यां ( वः ) आप लोगों के ( क़ ) कहां ( अश्वाः ) दा 
चलनेवाले घोडे ऑर (क्र ) कहा ( अभीदशवः ) अङ्गालया हं उन कां आप 
लोग ( कथम्‌) किस प्रकार (शक ) शांध प चने वाले हज्चिए ओर (कथा )1%स 
प्रकार से ( यय) नाइय श्रार जस ( नपा: ) नासकाओं क ( पष्ठे) पाक 
[ग में (सदः ) छेदन करने याग्य वस्तु का (यम: ) 'नियत्ता ह वस आप 
लोग इनियं ॥ ९ ॥ 


पे; पत्र मैं वाच जब कोई विद्वानों को पुछे तब वे 
भावार्थे'--स मंत्र बै वाचकलु ०->ज्ञब कोई वि पू 


४५ ~ ~ CN, 
उत्तर द्‌ ओर पक्षपात को छोड़ कर न्यायाधीशों के सदरा हांव तब सम्पण बाथ का 
०३७ 
प्राप्त हाव ॥ २॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
"फिर उसी विषय को० ॥ 
जघने चोद एषां वि सक्थानि नरो यमुः। पुव" 
कृथे न जनयः ॥ ३॥ | 
जघने । चोदः । एषाम । वि। स्थातें। नर॑ः। यमुः । ` 
पत्रऽकृथे.। न । जन॑यः ॥ ३ ॥ 


S— — 


ललिता 


लीन 
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ऋग्वेद: अ० ४।.अ०; २ | व० २८ ॥ 


पदाथ;-( जघने ) कटूयधाभागावयव ( चांद! ) प्रेरक 
( एषाम्‌ ) (बि ) ( सक्थानि ) सक्थीनि ( नरः ) नेतारः ( यमुः ) 
नियच्छेयः ( पुत्रकथे ) पु्रकरणे( न ) इव ( जनयः ) मातापितरः॥ ३॥ 

अन्वयः-हे नरः! पवळथे जनथो नेषां जघने यश्चोदोऽस्ति ये 
सक्थानि वि यमुस्तान्‌ यूयं सत्कुरुत ॥ ३॥ 


भावाथः-ऽप्रत्रोपमाल ०-पथा जनका मातापतरः सानयमन 
| सन्तानोत्पात्ते रत्वेतान्‌ सुनियम्य सु!शाक्षतान्कुपुस्तया सव कवेन्त॥३ श्‌ 


न य 


पदार्थे(-हे ( नरः) नायक ज्ञनों ( पुत्रकथे ) पुत्र करने में ( ज्ञनयः ) 


| माता पिता (न) जैसे वैसे (एषाम्‌ ) इन के ( जघने ) काटे के नीचे के भाग 
| के अवयवों को जो ( चोदः ) प्रेरणा करने वाला हे ओर जा ( सक्थान ) घटना 
को (वि, यमुः ) नयम में कलें उन का आप लोग सस्कार करो ॥ ३ ॥ 


भावाथे*-इस मत्र में उमाल०--जैस उत्पन्न करन वाल माता पत्ता 
| सन्दर नियम से सन्तानोत्पत्ति कर के इन का उत्तम प्रकार [नयमयुक्त कर क॑ उत्तम 
प्रकार शिक्षित कर वेत सव कर ॥ ३ ॥ | 


प्रथ विदृदुपदेशविषयमाह ॥ 
अब विद्वानों के उपदेशविषय को० ॥ 


परा वारास एतन मयांसा मद्रजानयः। श्राञ्च- 
तपा सथासथ ॥ ९ ॥ 

परा । वीरासः । इतन । मयासः। भद्रऽजानयः । अग्नि- 
ऽतपः। यथा । असथ ॥ ४७ ॥ . , 
पदाथंः-( परा ) द्राथ ( वीरासः ) व्याप्तविद्याबलाः (एतन ) 


Mp MM अ 
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पथ प्राप्त | अतेणगताविव्यस्मास्लोंटि युष्मद्वहुवचने तत्तनप्थनाश्र 
ष्टा ऋ ७। १। ४५ इति तनवादेदाः | ( मर्यासः ) मनुष्याः 
` ( भद्रजानवः ) ये भद्रे कल्याणं जानन्ति ते ( अम्नितपः ) ये5प्रिना 

तापयन्ति ते (यथा ) ( असथ ) भवथ ॥ ४ ॥ 


hn ° 


तप्रन्बयः-हे मनुष्या यूयं यथाऽग्नितपो वीरासो मयासः परतन 
भद्रजानयोऽसथ तथा ते सत्कत्तेव्याःस्युः ॥ ४ ॥ | | 


भावार्थेः~-प्रत्तोपमालं ०-ये वन्धनसाधनं पापाचरणं त्यक्तवा 
त्याजयित्वा मुक्तिसाधनं गहीत्वा ग्राहयित्वा सबीनानन्दयन्ति ता- 
न्सवे तप्रानन्दयन्तु ॥ ४॥ | 
पढाथः-ह मनुष्यों आप लाग (यथा ) नैसे (अग्नितपः ) अग्न स तपाने 
वाले ( वारासः ) विद्या ऑर बल ल व्यात्त ( मपांख्छ ) मनुष्य ( परा ) दूर क 
लिये ( एतन ) प्राप्त हों ओर ( भद्रज्ञानयः ) कल्याण क जानन वाल (असथ ) 
होवे बेस वे सत्कार करन याग्प हाव ॥ ३ ॥ 
भावार्थः-इस मंत्र में उपमालं ०--जो वन्धम के साधन और पाप के 
[ग करा के ओर मुक्ति. के साधन को ग्रहण 


>> ~ 

आचरण का त्याग कर ऑर त्य को 
~ ~ ~ हि ट्ट + 

कर आरे ग्रहण करा के सब को अनन्दित करते हें उन को सब आनन्दित कर ॥ ४ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को०॥ 
सनत्साश्व्यं पशमत गव्यं शतारवयम्‌ । इया- 
वाश्वस्तताय या दोवोरायॉपबबेहत्‌ ॥ ५ ॥ २८ ॥ 


सन॑तू । सा । अश्व्यंस्‌.। प॒र. । उत । ग्यम्‌, । डात- 
Wr SMM. 
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FN परारशशशार्थिर्यशिशण 
अवयम । स्यावाश्व॑ऽस्तुताय । या । दोः । वीरायं । उपऽ- 
बर्बहत्‌ ॥ ५ ॥ २६ ॥ 

पदार्थ:--( सनत्‌ ) सनातनम्‌ (सा ) विदुषी स्त्री ( अश्व्यम्‌ ) 
अश्वेष साधम्‌ ( पशुम्‌ ) पश्यन्तम्‌ ( उत ) आप ( गव्यम्‌ ) गोष 
[घुम्‌ ( दातावयम्‌ ) दातान्यवयवा यस्मस्तम्‌ ( इयावाश्वस्तुताय ) 
इयाचेरश्चैः प्रदांसिताय (या ) ( दोः ) भुजस्य बलम्‌ ( वीराय ) 
शूराय ( उपबबृहत्‌ ) भृशमुपवहंयाते ॥ ५ ॥ 


भ्रन्वयः-या इयावाश्वस्तुताय वीराय दोरुपबबहत्सा सनद- 
इव्यं गव्यमुत शतावयं पशुं वर्धयितुं दाक्रोति ॥ ५ ॥ 

भावार्थ -सैव खरी प्रशसिता भवति या स्वपतिं कामासक्तं 
कृत्वा बलं न नाइायाति णुहस्थानश्वादीन्‌ सम्पाल्य वर्धयति ॥ ५॥ 


दाथ'-( गा ) जञा ( श्यावाश्वस्तुताय ) घोड़ो से प्रशासित ( वीराय ) 
दीर जन के लिये (दोः ) भुना का बल ( उप, बबुहत्‌ ) अत्यन्त समीप म दृता 
है (सा) वह विद्यायक्त स्वी ( सनतू ) सनातन ( अख्व्यम्‌ ) घोडा म श्र 
( गव्यम्‌ ) मोओं में श्रेष्ठ ( उत ) ओर ( शतावयम्‌_) सौ अवयव जिस में उस 
( पशप ) देखते हुए को बढ़ा सकती हे ॥ ५ ॥ 


भावाथे __वही खरी प्रशासित होती है जो अपने पति को काम में आसक्त । 
~ २१७ 


करके बल का नादा नहीं करती है और गुहस्थित घोडे आदि का पालन करके 
बढ़ाती है ॥ ५ ॥ 


० 


पुनः ल्ीपुरुषाथोपदंशमाह ॥ 


९ 


फिर स्त्री के पुरुषाथ उपदेश को० ॥ 
उत खा स्री शर्शींयसी पंसो भवति वस्थसी। 
अदेवन्नादराधसः ॥ ६ ॥: . 
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उत । त्वा । खी। शशीयसी। पुंसः। भवति । वस्यसी । 
अदवऽत्रात्‌ । अराधसः ॥ ६ ॥ 

पृदार्थ;--( उत ) रपि (त्वा) त्वाम्‌ (स्री ) ( शशीयसी ) 
अतिशयेन दुःखं छावयन्ती (पुंसः ) पुरुषस्य ( भवाति ) ( वस्यसी ) 
अतिशयेन वसुमती ( त्रमदेवत्रात्‌ ) देवान्‌ जायते यस्मात्तद्िरुद्धात्‌ 
( त्र्प्रराधसः ) धनात्‌ ॥ ६ ॥ 

अन्वय;-हे पुरुष! या खी-अदेवत्रादराधसः एथग्भूत्वा पुसो 
वस्थस्यृत शशीयसी भवाति त्वा सुखयति तां त्वं सुखय ॥ ६ ॥ 

भावार्थ:-सैव खी पत्या माननीया भवाति याऽन्यायाचर- 
णादपूज्यपजनाद्वेरहा सती पतिं सुरव याते सेब पत्या सतत सत्क- 
त्तेव्यास्ति ॥ ६ ॥ 

पदार्थ ;--हे पुरुष जो ( स्त्री) स्त्री ( अदेवत्रात्‌ ) विद्वानों की रखा 
करता हे जस स उसस वर्दळ ( अराधसः ) धर्नावरुद्ध' पदार्थ से प॒ धक हो 
कर ( पसः) प॒रुष की ( वस्यसी ) अत्यन्त घनवाला ( उतः) अर ( शशायर्सा ) 
सत्यन्त दःख को दर करनेवाली (भवाति) हाती अरर (त्वा) आप का सुखा 
करती हे उस को आप सुखयुक्त करो | 

भावाथं{_वही खली पाते स आद्र करन योग्य होती हे जो म्रन्य।या- 


चरण और नहीं आद्र करनेयोग्य के आदर करने से रहित हुई पाति को सखी 
करती हे वही पति से निरन्तर आदर करने याग्य हाता हे ॥ ६ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


वि या जानाति जसुंरिं वि ठष्यन्त वि कामनस्‌ | 
देवत्रा कृणुते म्नः ॥७॥ 


प््ष 
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वि। या। जानाति । जसुरिं । वि। तृष्यन्तम ।॥ वि। 
कामिनम । देवऽत्रा । ळणुते । मनः ॥ ७ ॥ 

| दार्थ:-( वि ) विशेषेण ( या) ( जानाति ) ( जसुरिम्‌ ) 
| प्रयतमानम्‌ (वि) ( ठष्यन्तम्‌ ) ठुषातुरमिव ( वि ) ( कामि- 
| नप्तू ) कामातुरम्‌ ( देवत्रा ) देवेषु ( कृणुत ) कराते (मनः ) 
| चित्तम्‌ ॥ 
जज प्रन्वय!-हे मनुष्या या जर्सार वि जानाति दृष्यन्त [व जा- 
| नाति कामिनं वि जानाति सा देवत्रा मनः कृणुते ॥ ७ ॥ 


भावाथ{-या स्त्री परुषार्थिन धार्मिक लाभेन कामातुर च पात 
विज्ञाय दोषनिवारणाय गुणग्रहणाय च प्रयाति संव पत्यादक- 
ब्याणकारणा भवात ॥ ७॥ 
पदाथेः-हे मनुष्यो ( या) जो ( ज्ञसरिम ) प्रयत्न करते हुए को ( वि ) 
विशेष करके ( नानाति ) जानती हे ( तृष्यस्तम्‌ ) पिपासा से व्याकुल हुए के 
तल्य को ( वि) विशेष करके जानती हे आर (कामिनय्‌ ) कामातुर पुरुष का 
ह. (वि) विशेष करके जानती ' है वह ( देवत्रा) विद्वानों में ( मन ) चित्त 
| (गाते ) करती है ॥ ७॥ 


> Hl 


भावार्थः-तो स्त्री पुरुषार्थी, धार्मिक, लोमी और कामातुर पाते को 
लानकर दोषां के निवारण और गुणो के ग्रहण करने के लिये प्रेरणा करती 
है वही पते आदे को कल्याण करनेवाला होती है ॥ ७ ॥ 
पनविद्दद्विषयमाह ॥ 
फिर विदृह्िंषय 'को० ॥ 
MONS (1 प्र 
उत बा नमा अस्ततः पमा डात ब्रव पाणः । 


ON Ties 


वेरदेय इत्सम, ॥ ८ ॥ 
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उत्त। घ। नेम: । अस्तुतः । पुमान्‌। इतिं । ब्रुवे । पाणिः । 
RN NN 


सः । वेरऽदये । इत्‌ । समः ॥ < ॥ 


=e 


पदार्थ!-( उत ) आपि ( घा ) एवं । अत्र ऋचि तुनुधेति 
दीघेः ( नेमः) त्मद्धोधिकारी ( अस्तुतः ) अप्रशेसितः ( पुमान्‌ ) 
पुरुषः ( इति ) अनेन प्रकारेण ( ब्रुवे ) ( पणिः ) प्रशंसितः ( सः ) 


( बैरदेये ) वरं देयं येन तस्मिन्‌ ( इत्‌ ) एव ( समः ) तुल्यः ॥ < ॥ 
अन्वयः-हे मनुष्या योऽस्तुत उत नेमो चा वेरदेये पुमान्‌ यश्च 
पणिर्व्ते स इत्सम इत्यहं ब्रुवे ॥ < ॥ 


भावार्थ'-योऽलसः सत्कर्मसु न प्रवर्तते द्वितीयो विद्वान्‌ 
~ _ 


[a च रे Doha 
सत्याऽसद्यं विज्ञाय सत्यं नाचराते तो हा तुह्घावधमोत्मानौ वत्तते 
इति बोध्यम्‌ ॥ < ॥ 


~ 

पदार्थ 9 मनप्यो जो ( अस्तुतः ) नहीं प्रशंसा कियागया ( उत ) और 

हु RC) S £ 

[a ८५ / Ns उस | 

( नेम: ) आधे का अधिकारी (घा) हा ( वेरदेये ) बैर देने योग्य जिस से स | 

में ( प॒मानू) पुरुष अ जो ( पणिः ) प्रशांसित वत्तमान है ( स’, बत. ) वही ः 

RN दा. से में (ब्रवे ) कहता हे ॥ ८ ॥ $ 

(समः ) तुल्य हे (इति) इस प्रकार से म (तु ह्‌ 

री “ee ~ x _ 

भावार्थः __लो आलस्ययुक्त लनं श्रेष्ठ कम्मा म नहा प्रटत्त होता हे ओर | 

दसरा विद्वान परुष सत्य और असत्य को ज्ञानकर सत्प का आचरण नहीं करता 
स टी त अभ ~~ A 
हे वे दोनों तुल्य अधर्मास्मा हें यह जानना चाहिय ॥ ८ ॥ 


पुनदेम्पतीविषयमाह ॥ 
` फिर स्त्रीपुरुष के विषय को० ॥ र्‍ 
es sa मेंऽरपद्युवतिमंमन्दुषी प्रतिं श्यावाय वत्तः 
4 = [RRS HS 5 जज 
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ही आ. ig 
निम। वे राहता परुमाहळाय यमतुावत्राय दाघे- |. 
यशस ॥ ९ ॥ 
उत। में अरप॒त्‌। य॒वतिः। ममन्दुषीं । प्रतिं। इयावाय॑ । 
वर्चनिम्‌। वि। रोहिता । पुरूःमीहळाय । येमतुः । विप्राय । 
दीधे5यंशसे ॥ ९ ॥ 
पदार्थ:-( उत ) अपि (मे ) मह्यम्‌ ( अरपत्‌ ) व्यक्त- 
मुपदिशाति ( युवतिः ) प्रात्तयोवनावस्था ( ममन्दुषी ) प्रशेस- 
नीयानन्दकरी ( प्रति ) ( श्यावाय ) श्याववएयुक्तायाऽश्वाय ( वत्तं- 
निम्‌ ) मार्गम्‌ ( वि ) ( रोहिता ) रोहणकर्ची ( पुरुमीहृळाय ) बहु- 
चीभेसेक्ते ( येमतुः ) नियच्छतः ( विप्राय) मेधाविने ( दीघेयशसे ) 
महद्यद्वासे॥ ९ ॥ 


अन्चय:-या प्रति शयावाय पुरुमीहृळाय दीर्घयशासे विप्राय मे 
| ममन्दुषी वर्तनिं बि रोहिता युवतिररपदुताहमरपं तावावां यथा सहु- 
| एाढयो ख्रीपुरुषो येमतुस्तथा वत्तोबहे ॥ ९ ॥ 


भावार्थः-यादि स्रीपरुषो तल्यगणकर्म्मस्वभावो स्यातां ताहिं 
| सन्मार्ग बहत्कीत्तिमानन्दञच लभताम्‌ ॥ ९ ॥ 


>. 


पदाथः-ज्ञो ( प्रति, श्यावाय ) धूमिल वण से युक्त अश्व ओर ( पुरु 


| मीहळाय ) बहुत वीय्य के सींचने वाले ( दीधयदासे ) बड़े यरास्वी ( विप्राय ) बुद्धि- 


Lo} 


| मान्‌ (मे) मरे लिये ( ममन्दुषी ) प्रशंसा करने योग्य आर आनन्द करने वाली 


| (वत्तनिम ) याग को ( वि,रोहिता ) जञानेवाली ( य॒वातिः ) योवनावस्था को प्राप्त 


“> ४१ उ 


` । खरी ( अस्पत्‌ ) स्पष्ठ उपदेश देती हे ( उतः) भोर में स्प उपदेश करू वे हम 
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ल 


७०७ ८२५ ट ५5. ~ ज्र च ७ टे ७७ 
दोनों ज्ञेसे अप गणं से पुक्त स्त्री आर पुरुष ( यम्रतुः ) नियम करते ह वस 
वत्तोव कर ॥ ९ || 


a 


sl 


भावाथ ड सत्री प॒रुष परस्पर तुल्य गुणकर्म और स्वभाव वा 
तो श्रेष्ठ मार्ग, अत्यन्त कीत्ति और आनन्द को प्राप्त हा ॥ ९ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


ही यो में घेननां श॒तं वेदंदश्वियेथा ददत्‌। तरन्त- 


इव मंहना ॥ १० ॥ २७॥ 


~ ~ ~ थं |] 
यः। मे | धेननाम डातम्‌। वेद॑त्‌ऽअश्िः । यथा । ददत्‌ । 
तरन्तःऽउ॑व । मंहना ॥ १० ॥ २७॥ 


पदाथः-( यः) ( में मम ( धेनूनाम्‌ ) गवाम्‌ ( शातम्‌ ) 
( बैददश्विः ) योऽश्वान्‌ विन्दति स ब्रिददश्वस्तस्यापत्यं वेददश्चिः 
(यथा) (ददत्‌) ददाति ( तरन्तडव ) तरन्त इव ( मंहना) महत्या 
नोकया ॥ १० ॥ | 
प्रन्वयः-यो वेददश्चिमे धेनूनां शातं दद्या मेहना तरन्त- 
इव दुःखपारं नयति स एव स्वामी भाबितमहति ॥ १० ॥ 
भावाथे'-यो मनष्यः दातदः सहस्रदा भवात दांध्राणा गवा 
क्षणं करोति स नौकया नदीं समुद्रं वा तरांत तथंव मंधावना खडः | 
रुषो दःखसागरं धम्मांचरणेन तरतः ॥ १० ॥ 


पदाथ (यः) जो ( वैददस्विः ) घोड़ा क ज्ञाता का पुत्र (म) मरा 
( धेनूनाम्‌ ) गोओ क ( रातप्र ) सेकडे को ( ददत्‌ ) देता हे ( यथा ) जेस 
i 
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(मंहना ) बड़ी नौका से ( तरन्तइव ) तैरतेहुओं के समान दुःख के पार पहुंचाता 
है बही स्वामी होने के योग्य होता है || १० ॥ 
८. हूँ i ह; ६ ही 
भावाथ,--जा मनुष्य सेकड़ वा हजारों का देनेवाला होता हैं ओर 
दुग्ध देनेवाली गोओं की रक्षा करता है वह नोका से नदी वा समुद्र को तरता 
हे वैसे ही बुद्धिमान स्त्री ओर पुरुष दुःखरूपी सागर को धर्म के आचरण से 
तरत ह ॥ १० 
VR Les 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


य ई वहन्त आशुभिः पिब॑न्तो म 
रत्र श्रवासि दधिरे ॥ ११॥ 


~ 
| 


देरं मधुं 1. 


। उम्र । वहन्ते । झाशुऽभिंः । पिबन्तः । मदिरम्‌ । 
मध । अत्र श्रवास। दधिरे ॥ ११॥ 


पदार्थेः-( ये ) ( ईम्‌ ) उदकम्‌ ( बहन्ते ) प्राप्न॒वान्ति 


( आशुभिः ) तप्राशुकारिभिशुएिः ( पिबन्तः ( मदिरम्‌ ) त्प्रानन्द- 


करम्‌ ( मधु ) माधुयांदिगुणोपेतम्‌ ( अत्र ) ( श्रवांसि ) अनला- 
दीनि (दघिरे ) धरन्ति ॥ ११ ॥ 


श्रन्वय,-हे मनुष्या य य आशुभिमोदिरमी वहन्ते मधु पिब- 
न्ताऽत्र श्रवांसि दधिरे त एव श्रीमन्तो जायन्ते ॥ ११ ॥ 


भ।[वाथः-ये सयः सखकराणि मधावपकान वर्तान सेवन्ते 
ऽन्न मन्ता जायन्ते ॥ ११ ॥ 
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[a] 


मी पदाथः - हे मनुष्यो (ये) तो ( आशुभिः ) शीघ्रकारी गणो से ( बदि 
रम्‌ ) आनन्दकारक ( इम) जल को ( वहन्ते ) प्राप्त होते है ओर ( मधु ) माधुर्यं 
आदि गुणों से युक्त को ( पिबन्तः ) पीते हुए ( अत्र ) यहां ( श्रवांसि ) अन्न 
आदिकों को ( दधिरे) धारण करते हें वे ही लक्ष्मीवान्‌ होते हं ॥ ११ ॥ 


tS क (> अ बादवे CQ ~ ~ Da 
भावा्थे:-त्तो शीघ्र सुखकारक आर बुद्धिवर्धक वस्तुं का सवन करत 
De ~~ अप 


ह वे यहां लक्ष्मीवान होते हं ॥ ११ ॥ 


पुनरुपदेशविषयमाह ॥ 
फिर उपदेशावेषय को श्रगले० ॥ 


याधि रोद॑सी विभार्जन्ते रथेष्वा। दि 


श्चि 
रुक्मईवोपरि ॥ १२॥ 


159५ 


येपाम्‌ । श्रिया । अघिं । रोदसी इतिं । विधश्राजन्ते । 
र्थेष । आ । दि।वि । रुक्मःऽइव । उपरि ॥ १२ ॥ 


पदार्थ:-( येषाम्‌ ) ( श्रिया ) शोभया लक्ष्म्या वा ( आधे ) 
( रोदसी ) द्यावाएथिव्यो ( विम्राजन्ते ) ( रथेषु ) विमानाद्यानषु 
(प्रा) ( दिवि) कामनायाम्‌ ( रुक्मइव ) रुचिकरः सुवणा 
पदाथा यथा ( उपरि) ॥ १२ ॥ 


अन्वयः-हे मनुष्या येषां विदुषां श्रिया धम्यो व्यवहारा दिवि 


रुक्मइव विभ्राजन्ते।े रथेष्वाऽवि छिताः स्युस्त उपरि रोदसी इव प्रः 
काइान्ते ॥ १२ ॥ 

'भावार्थे:--अन्नोपसालं «-ये धर्म्येण पुरुषार्थेन धनादिकं सञ्चि- 
| न्वन्ति ते स॒स्याकिरणा इव प्रकाहितकीत्तयो भत्रन्ति ॥ १२ ॥ 
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क छत 1 
पदार्थः-े मठप्यो (येषाम्‌ ) जिन विद्वानों का ( श्रिया ) शोभा वा 
लक्ष्मी से धर्मयुक्त व्यवहार ( दिवि ) कामना में ( रुक्मइव ) प्रतिकारक सुवण 
आदि पदार्भ जेते वैसे ( विश्राजन्ते ) शोभित होते हें और जो ( स्थेषु ) विमान 
आदि वाहनों में (आ, अघि ) विराजित हार्वे ब (उपारे ) ऊपर (रादृसी ) 


Sp पर ~ 


और पथिवी के सदश प्रकाशित होत ह ॥ १९ ॥ 


अन्तरि 
भावाथेः-इस मंत्र मं उपमाल०--जा षमयुक्त परुषाथ से धन आदि को 
इकडे करते दे वे सूय के किरणों के सढदा प्रकाशित पशवाले हाते हे ॥ १२॥ 
नदेम्पतीविषयमाह ॥ 


फिर स्त्रीपरुष के विषय को श्रगले० ॥ 


> 


यवा स मारुतो गणस्त्वेषरथो अनेद्य;। झभया- 


वाप्रतिष्क्तः ॥ १३ ॥ 
यवा । सः । मारतः । ग॒णः । त्वेष5रथः । अनेद्यः । 
डाभम्ऽयावां । सप्रतिषस्कुतः ॥ १३॥ | 


पदाथ{-( युवा ) प्राप्तपोबनः ( सः ) ( मारुतः ) वायूनां 
| समह इव मनुष्याणां (गणः) ( त्वेषरथः ) त्वेषः प्रकाशवान्‌ रथां 
यस्य सः ( अनेयः ) प्रनिन्दनीयः ( झुभंयावा ) यः शुभं जलं 
| याति (त्ररप्रतिष्कुतः ) अकाम्पता दृढः ॥ १३ ॥ 
| RS 


अन्वयः-हे मनुष्या योऽनेयस्त्वेषर्थः शुभंयावा ६प्रतिष्कुतो 
| युवा मारुतो गणोऽस्ति स बहूनि कार्य्याणि साडुं शक्रोति ॥१.३॥ 
| र क नर 

. भावाथः-ये मनुष्याः सवान्‌ ख्रीपुरुषान्‌ यूनो विदुषः सम्पा- 
ते प्रशंसनीयाः कल्याणकारिणो बढा जायन्ते ॥ १३ ॥ ` 
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पदार्थ हे मनप्यो तो ( अनेद्यः ) नहीं निन्दा करने योग्य ( त्वेषरथ: ) 
प्रकादावात वाहन जिस का वह ( दाभंयावा ) घल को प्राप्त होने वाला ( अध्र- 
तिष्कृतः ) नहीं कम्पित ढढ ( यवा ) यौवनावस्था को प्राप्त ( मारुतः ) पवना 
के समह के सदश मन्यो का ( गणः) समूह हे (सः) वड बहुत कार्यां को 
सद्ध कर सक्ता है ॥ १३॥ 


SE 


>> 4 ह्य प्राय = 
भावाथे'--छो मनुष्य संपूर्ण ख्रीपुरुषों को यौवनावश्यायुक्त और विद्वान 
रर ढ़ दोते हें || १३ ॥ 


४१ 


करते हें वे प्रशंसा करने योग्य, कल्याणकारा 


पुनरुपदशाथावषयमाह ॥ 
फिर उपदेदाथोविषय को० ॥ 
को वेद नूनमेंषां यत्ता मद॑न्ति धू्तयः। ऋतजांता 
अरेपसः ॥१४॥ 
कः । वेद । नूनम्‌ । एषाम्‌ । यत्रं । मदन्ति । घृतयः । 
ऋतऽजांताः । अरेपसः ॥ १३ ॥ 
| पदाथेः-( कः ) (वेद )जानाति (नूनम्‌ ) निश्चितम्र्‌ ( एषाम्‌ ) 


वायवादीनाब्‌ ( यत्रा ) ( मदन्ति) हर्षोन्त ( धृतय ) ये पापं 
घनयन्ति ते ( ऋतजाताः ) य ऋते जायन्त त ( अरंपस ) अनः 


पराघनः ॥ १४ ॥ 


त्रन्वयः-हे विद्वांसो यत्रतजाता अरंपसो धृतयां मदन्त 
तत्रैषां स्वरूपं ननं को वेद ॥ १४ ॥ 

भावार्थः-हे मनष्या अपराधानपराधौ सत्यासत्ये च को वेत्तीति 
पृच्छाम ये प्रमादविरहाः परमेश्वरभक्ता भवन्तीति ॥ १४ ॥ 


८५ 


0 RN ३ Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ळर Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
~ 


ऋग्वेदः अ० ७ | अ० ३। व० २८ ॥ 
MIT अअ भ्््््भ्िू्yु् 
पढाथे/-हे विद्वानों ( यत्रा ) जहाँ ( ऋषतल्ाताः ) सत्य मे उत्पन्न होने 
( अरेपसः ) अपराध सं राहत ( धतयः ) पाप को कम्पाने वाले ( मदन्ति ) 
प्रसन्न होते हें वहां (एघाम ) इन वायु आदि के स्वरूप को ( नूनम ) निच 


। (कः ) कोन ( घेद्‌ ) ज्ञानता हे ॥ १४॥ 


हि | भावार्थः-हे प्रनप्यो | अपराध, अनपराध तथा सत्य अर असत्य को 
[ हे छते हैं से रहित भोर परमेश्वर के भक्त 
कौन जानता है यह इम पूंछते हैं जो प्रमाद से राहे 
होते हें ॥ १४ ॥ 
| पुनर्विदृद्दिषयमाह ॥ 


| | फिर विद्वदिषय को०॥ | 
| यय॑ मे विपन्यवः प्रणेतार॑ इत्या धिया। श्रो- 
तारो यामंहूतिषु ॥ १५॥ २८ ॥ 


यथम्‌ । मत्तम्‌। विपन्यवः। घ्रऽनेतारंः। उत्था । धिया । 


छः 


| श्रोतारः । यामव्हूतिषु ॥ १५ ॥ २८ ॥ 


पदाथे!-( ययम्‌ ) ( मत्तम्‌ ) मनुष्यस्‌ ( विपन्यवः ) मेधा- 
वित्त: ( प्रणेतारः ) प्रेरकाः (इत्था ) ) अनेन प्रकारेण ( घिया ) प्रज्ञया 
कम्मेणा वा ( श्रोतार: ) (यामहतिषु ) उपरमाऽऽह्वानरूपकम्मं सु ॥ १ ५॥ 


~ 


 न्वयः-हे विपन्यवो यूयं प्रणेतारः ओतारो धिया यामहूति- 
| व्वित्या मर्च प्रेरयत ॥ १५ ॥ सह 


| भावार्थ;-ये विद्वांसो धर्म्येषु व्यवहारेषु मनुष्यान्‌ प्रेरमित्वा 
| प्रज्ञान्‌ कुन्ति ते धन्या भवान्ति ॥ १५ ॥ 


| 
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| 
A ऋग्वेद: म० ५ । त्र ५ | स० ६ १ ॥ ६७५ 
OU 7 Te ON .. ........ 


ts = ~ ~ he ने rr क 
पदाथे/-हे ( विपन्यवः ) बुद्धि मानो ( ययप्र ) आप लाग ( प्रणातारः ) 
न ल्> ~ ० र) 
प्रेरणा करने ओर ( श्रोतारः ) सुनने वाले जन ( बिया ) बुद्ध वा कम स॑ ( याम 
हूतिषु ) उपरम अर्थात्‌ निदृत्ति और आहूवानरूप कम्म में ( इत्था ) इस प्रकार 
से ( मत्तम्‌ ) मनुष्य को प्रेरणा करो | १५॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


ते नो वसाने काम्यां पुरुश्चन्द्रा रिशादसः । 


|] 
नमन ts 


आ यज्ञियासो वद्धत्तन ॥ १६ ॥ 


ते । नः । वसूनि । काम्या । पुरुचन्द्राः । रिशादसः । 
गा । यज्ञियासः । वढुत्तय ॥ १६॥ | 

पदा्थे;-( ते ) विद्वांसः (नः) अस्माकम्‌ ( वसूनि ) धनानिः 
Ce ~ र 
( काम्या ) कमनीयानि ( पुरुश्वन्द्राः ) बहुसुवणानि ( रिशादसः » 
हिंसकहिंसकाः ( आ ) ( यज्ञियासः ) यज्ञसम्पादकाः ( वरत्तन ) | 
वत्तेन्ते ॥ १६ ॥ 
अन्वयः-ये यज्ञियासो रिशादसो नः पुरुअन्द्राः कान्या वसूः | 

न्याऽऽवरत्तन तेऽस्माकं कल्याएकारिष्णो भवान्ति ॥ १६ ॥ 
; । र न्ते 
भावार्थेः-हे. मनुष्यास्त एवात जगति परापकाराय वर्तन 

थे म्यायेन द्रव्योपाजनमाचरान्ति ॥ १६ ॥ 


| OM Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ऋग्वेद: अ० ४। ग्र ० ३। व० २९ ॥ 


पदार्थ! ( यज्ञियासः ) यज्ञ के करने ( रिशादसः ) और हिसका 
के मारने वाले ( नः) हम लोगों के ( पुरुश्चन्द्रा: ) बहुत सुवणं ओर ( काम्या ) 
| न्दर (वसूनि) धनों को ( आ, वढ्त्तन ) प्राप्त होते हैं ( ते ) वे विदान्‌ हम 
| || लोगों के कल्याणकारी होते हे ॥ १६ ॥ 


पे ~ oN Nn क [a bo के ~~ कं 
भावाथं:--हे मनुष्या | वे ही इस ससार में परापकार के लिये वत्तेमान 
~ ~ Ae 
हैं ज्ञो न्याय से द्रव्य का सङ्ग्रह करते हें ॥ १८ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


णत्‌ म स्ताममूम्य दा भ्याय परा वह ॥गरा दाव 


~ ४ 


रथीरिव ॥ १७॥ 


. एतम्र्‌। से। स्तोमम्‌ । ऊर्म्ये । दाभ्योयं । परां । वह । 


पदार्थेः-( एतम्‌ ) ( मे मम ( स्तोमम्‌ ) ःछाधाम्‌ ( ऊम्ये ) 

| सवीव वत्त॑माने ( दाभ्याय ) दर्भेषु विदारकेषु भवाय ( परा )( वह ) 

( शिरः ) वाणीः ( देवि ) देदीप्यमाने विदुषि ( रथीरिव ) प्रशंसि- 
तो रथवान्यथा ॥ १७ ॥ । 


अन्वय:--हे देवि ! ऊर्म्ये रात्रिवद्त्तमाने त्वं म एतं स्तोमं श्रण 
| दाभ्याय वत्तमानं परा वह रथीरिव गिर ऋआवह ॥ १७.॥ 


भावाथ,-अऋत्रोपमालं °-यथा भृतानां सखाय रात्री वर्त्त 


oP RN 
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। मदला की 
शश ऋग्वेद: मं ५। अ० ५ | सू० ६१ ॥ ६३७ 
कळक कला कन-लसतातता 7 
पदार्थ (--हे ( देवि) प्रकाशमान विद्यायुक्त स्री (उग्य ) रात्रि के 
सढदा वत्तमान आप ( मे.) मरी ( एतम्‌ ) इस ( स्तांमय ) प्रशंसा को सनिवे 
आर ( दाभ्याप ) विदारण करने वाला में हए के लिये वत्तमान को ( परा, वह ) 
दूर कीलिय तथा ( रथीरिव ) प्रशंसित रथवाला जैसे वसे ( गिर: ) वायिया 
को धारण कालिय ॥ १७॥ | 


भांवाथ;--इस मंत्र में उपमालं०-मस प्राणियों क सुख के लिये रात्रि 
है वसे ही पाते आदिकों के सुख के लिये श्रेष्ठ स्री होती हे ॥ १७ ॥ 
So Les 
न ` पुनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


उत में वोचतांदितिं सुतसोमे रथवीतों। न 


कामो अपं वेति में ॥ १८७ 


he 


ह. उत । मे । वोचतात्‌ । इतिं। सुतऽसोंमे । रथ॑ऽवीतो । 


न | कार्म: - अप॑ । वेति । मे ॥ १८॥ ` 


पदार्थे:-( उत ) आपि (मे ) मह्यम ( वोचतात्‌ ) उपवि- 
डातु ( इति ) ( सुतसोमे ) निष्पादितैश्वय्योदी ( रथवीतो ) रथानां 
गातो (न) ( कामः) कामना ( अप ) ( वेति ) नश्यतिः( मे ) 
मम ॥ १८॥ 

्रन्वयः-हे विहन्‌ ! भवान्‌ मे रथवीतावुत सुतसोमे सत्यमुप- 
देइयमिति वोचतात्‌ । यतो मे कामो नाप वेति ॥ १८ ॥ 


भावाथः=सवमनुष्येविदुषः प्रताय प्राथना कायां भवन्त[ऽस्म- 


Oe) 


म्यमीददानपढेशान्कुवेन्तु यतो(स्माकमिच्छाः सिद्धाः स्युरिति ॥१ <॥ 


>) 
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ऋग्वेदः अ० ४ । अ० FE nuh काशा । व० ९९ ॥ 

Messner 0 ८५ पा 
पदाथः-ह विदन आप (मे) मरे लिय ( रथवीता ) वाहना क गमन 
( उत ) ओर ( सुतसाम ) उत्पन्न किये हुए एश्वव्य आद्‌ म सत्य का उप्रदृदा 
देने योग्य हे (इति ) इस प्रकार ( वाचतात ) उपदेश देवं जिस स (में मरा 
(कामः ) कामना (न) नही ( अप वेति ) नष्ट हांती हः ॥ १८ ॥ 


६७५८ 


भावाथे{-सब मनुष्यों को चाहिये कि विदान्‌ जनां क प्रति यह प्रार्थना 


> 


करें कि आपलोग हमलोगों को ऐसे उपदेश करो जिस से हमलागा की इच्छायें 


सेद होव ॥ १< ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


९] 


शष क्षेति रर्थवीतिमेघवा गोम॑तीरनु । पवते 
ष्वपश्चितः॥ १९॥ २९ ॥ 
| एषः । क्षेति । रथ॑ऽवीतिः। मघऽवा । गोऽमंती : । अनु । 
पवेतेषु । अपंऽञ्जितः ॥ १९ ॥ २९ ॥ 


DS 


पदार्थेः---( एषः ) ( क्षेति ) निवसति ( रथवीतिः ) यो रथेन 
व्याप्नोति मार्ग ( मघवा ) परमधनवान्‌ ( गोमतीः ) गावः कि- 


रणा विद्यन्तेयास॒ गातिष॒ ताः ( अनु ) (पवेतेषु ) ) मेघेष ( ऋपश्रितः ) 
योऽपञ्जयति सः ॥ १९ ॥ 


hn 


त्मन्वय,---हे मनुष्या यथा पवतेष्वपश्रितः सूर्य्यो गोमतीः 
रनु बत्तेयाति तयेवेष रथवीतिमंघवा चरेति ॥ १९॥ 


भावार्थेः--अजत्र. वाचकलु ०-यथा सूर्यों मेघनिमित्तं भूत्वां 
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ऋग्वेद: म० ५। अ० ५ | सू० ६१ ॥ ६७९ 
"Of Pe Te 


«| एथकूस्वरूपोऽस्ति तवेव विद्वान्‌ सर्वत्र वासं कुवलपि निम्मोहो 
भवतीति ॥ १९ ॥ 


रतन घ्रश्नोत्तरमरुदादिगुएवनादेतदर्थस्य पूवसूक्तार्थन सह 
सङ्गातिर्वेद्या ॥ 


e SN, 


इत्येकषष्टितमं सक्तमेकोननिशों वर्ग्भश्च समाप्तः ॥ 


~ 
C ~~ ~ ~ नश > 

ट पदाथः=-हे मजुण्यो जैसे ( पर्वतेषु ) मेथो में ( अपश्चितः ) आश्रित सूर्ये 
भ्र र ७ ७2 >” ~ ~< 
`| ( गोमतीः ) किरणें विद्यमान जिन में ऐसे गमनों को ( अनु ) अनुकुल वत्ताता 

हे वेसे ( एषः ) यह ( रथवीतिः ) रथ से मार्ग को व्याप्त होने वाला ( मघवा ) 

ba ~ = 
अत्यन्त धनवान्‌ जन ( चति ) निवास करता ह ॥ १९ ॥ 


> 


भावार्थः-दस मंत्र में वाचकलु०--जैसे सूप्ये मेघ का कारण होकर 


० 


La) 


प॒थकूस्वरूप हे वैसे ही विद्वान्‌ सवत्र वास करता भी मोहराहेत होता ह॥१९॥ 


65 ~ | 
इस सूक्त में प्रश्न, उत्तर और वायु आदि के गुण वर्णन करने से इस सूक्त 
धि 


के अर्थ की इस से पूर्व सुक्ताथे के साथ सङ्पाति जाननी चाहिये ॥ 


० 


. यह इकसठवां सूक्त और उनर्तासवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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घप्रथ नवचस्य हिषाष्टतमस्य सक्तस्य आतावदानय क्राष/। मना 


~ 


वरुणौ देवते । १। २ तिष्टुप्‌। ३। ४। ५। ६ 1 
ब्रिष्ठप्‌ ७॥८॥ ९ विराट्‌तिष्टुप्‌ ढन्दः। षवतः स्वरः॥ 
अथ सूर्यशणानाह ॥ 
अब नव ऋचा वाले बासठवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में 
सूयगुणों को कहते हें ॥ 
ऋतेन ऋतमपिंहित॑ धरुवं वां सूय्यैस्य यत्न वि- 
मुचन्त्यश्वांन्‌। दशं श॒ता सह तस्थृस्तदेकँ देवानां 
श्रेष्ठं वपुषामपद्यम्‌ ॥ १ ॥ 


ऋतेनं । ऋतम्‌ अपिंऽहितम्‌ । ध्रुवम्‌। वाम्‌। सूय्यैस्य । 
यत्र॑ । विऽमुचन्ति । अश्वांन्‌। दहा । श॒ता । सह । तस्थुः । 
तत्‌। एक॑म्‌ । देवानाम्‌ । अ्रे्॑म्‌। वपुषाम्‌ । अपइ्यम््‌॥ १॥ 
| पदार्थे'--( ऋतेन ) सत्येन कारणेन ( ऋतम्‌ ) सत्य स्वरू- 
| पम्‌ ( अपिहितम्‌ ) आच्छादितम्‌ ( ध्रुवम्‌ ) निश्चलम्‌ ( वाम्‌ ) 
| युवयोः (सस्यस्य) सवितुः (यत्र) ( विमुचन्ति ) व्यजन्ति (अश्वान्‌) 
किरणान्‌ ( दश ) ( दाता ) दाताने (सह ) सार्धम्‌ ( तस्थुः ) 
तिष्ठन्ति ( तत्‌ ) ( एकम ) प्प्रद्वितीयम्‌ ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ 
( श्रेष्ठम ) ( वपुषाम्‌ ) रूपंवतां झरीराणाम्‌ ( अप्यम्‌ ) पश्यामि॥ १ 


> | 


अन्वय:-हे अध्यापकोपदेशको ! यतर विद्वांसः सूर्यस्य ददा 
झाताऽश्चान्‌ विमुचान्त सह तस्थुवा युवयोकऋतेन ध्रुवम्दृतमपिहि- 


>) 


i Collection, Haridwar 


ठे | तमात तदेक देवानां वपुषां च श्रेठ्ठमह मपश्य तदेव यूयसाप पश्‍वत ॥ १ ॥ 


| 3 
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नमकीन रननलिनन-+ नमक नननापन+क नमन + «न ततम-.ल्‍ 


oer 0,006 


ऋगेदः मं ५ | अ० ५। सू ६३ ॥ ६८१ 


भावारथे,-हे मनुष्या योऽयं सूथ्यलोकः स परमेश्वरेणानेकस्त- 
0 ३३ 0 


Neon 
वानामतत्वादनकेशाणेयक्तां ऽस्ति त यथावाहजानीत ॥ ३ ॥ 


®) ~ 


पदार्थः-े अध्यापक ओर उपदेशक जनो (यत्र) जहां विद्वान लन 
( सथ्पस्य ) सर्य के( दृदा )दृदा ( दाता ) सेकडो ( अश्वान्‌) किरणा को ( विमु- 
चन्ति ) छोड़ते आर ( सह )साथ ( तस्थुः ) स्थित होते ह ( वाम्‌ ) तुम दोनों के 
(ऋतेन )सत्य कारण से ( धुवम ) निश्चल ( ऋतम्‌ ) सत्यस्वरूप ( आपाह- 
तम्‌ ) आच्छाद्‌त हे ( तत्‌ ) उस ( एकम्‌ ) अद्वितीय ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के और 
( वपुषाम्‌ ) रूपवाले शरीरों के ( भ्रष्टम्‌ ) श्रष्टभाव को मं ( अपश्यम ) देखता 
हूं उस को आप लोग भी देखिये ॥ १ ॥ 


CSN ~ ~ ~ 


भावार्थ!-हे मनुष्यो ! नो यह सूप्येलोक हे वह परमेश्वर से अनेक तत्वों- 


1 


he 


दारा रचा गया हे इस कारण अनेक गुणों से युक्त हे उस को तुम लोग यश्रा- 
वत्‌ जानो ॥१ ॥ | 


प्रथ मित्रावररुणगुणानाह ॥ 


अब मित्रावरुण के गुणों को कहते हं ॥ 
तत्सु वां मित्रावरुणा महित्वमीर्मा तस्थुपीरहं- 
 मिडुंदुहरे । विश्वां: पिन्वथः स्वसरस्य धेना अनु 
` वामेकः प॒विरा वत्ते ॥ २ ॥ 


~ —्—्— 


धेनाः । अनु । वाम । एकः । पावः । आ । ववत्त॥ २॥ . 


c 
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झ । ब० २० ॥ 
६८२ क्रग्वेदः भ० ४।अ० रे 


MC 


पदार्थ!ः-(तत्‌ ) (सु) ( वाम्‌ ) युबयोः ( मित्रावरुणा ) 
| प्राणोदानबदध्यापक।पदेशाका ( महित्वम्‌ ) महषवम्‌ ( इमा ) 
( तस्थुषीः ) स्थिराः ( अऋहामः ) दिनैः ( दुदुह्ढे ) प्रपूरयान्ति (विश्वाः ) 
सवीः ( पिन्वथः ) प्रीणयतम्‌ ( स्वसरस्य ) दिनस्य ( धनाः ) वाचः 
( अनु) (वाम्‌ ) युवाम्‌ ( एकः ) असहायः ( पावः ) पावरी 
व्यवहारः (प्रा) ( ववत्त ) ॥ २ ॥ 


त्रन्वय'-हे मित्रावरुणा ! वां यन्महित्वमीमी रक्षति तथुवां 
विन्वथो यथाऽहमिः किरण्यास्तस्थुषीः सु दुदुह्रे स्वसरस्य मध्ये वा 


SN 


| बिश्वा धेनाः पिन्वथस्तयेकः पविरन्वाऽऽववत्त ॥ २ ॥ 


- १ CSS 
भावार्थेः-हे अध्यापकोपदेशाको ! युवां मनुष्यान्‌ राज्यहप्रोणी - 
| दानवियुद्दिया ग्राहयतं यतः सीः प्रजा आनन्दिताः स्युः ॥ ३ ॥ 


पदाथ,-ह ( मित्रावरुणा ) प्राण ओर उदान वायु क सदरा अध्यापक 


और उपदेशक जनो ( वाम्‌ ) आप दोनों के जिस ( महित्वम्‌ ) महत्त्व का (इमो 
| निरन्तर चलनेवाला रक्षा करता है ( तत्‌) उस की आप दोना (पनवथ; ) दुत्त d ह, 
कीजिये झोर जेसे ( ्रहभः ) दिनों से ।केरण ( तभ्युष। ) स्थिर वेलां को 31 
( स.) उत्तम प्रकार ( ददहे ) पूणे करते हैं ओर ( स्वसरस्य ) दन के Le | 
( बासर) आप दोनों ( बिश्वा: ) सम्पण ( धेनाः ) वाशणियों को तृप्त केज वेस 
( एक; ) सहायरहित केवल एक ( पावि; ) पवित्र व्यवहार ( अनु ) अनुकूल (आ) 


( ववत्त ) वत्तमान हो ॥ २ ॥ 


€ ज्र Es र नों गे ~ 

भावाथेः-हे अध्यापक और उपदेशक जनो ! आप दोनों मनुष्यों का 
रात्रिदिन प्राण उदान और विलुली की विद्याओं को ग्रहण कराइये जिंस से 
॥ सम्पूणं प्रजायें आनन्दित होवें ॥ २ ॥ 
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प्रस्म्मेद: म॑. ५ | अ० ५ | सू० ६२ ॥ ६८३ 


| पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
; फिर उसी विषय को ० ॥ 
अधारयतं एथिवीमृत द्यां मित्र॑राजाना वरुणा 
महोभिः । वर्धय॑तमोषंधीः पिन्व॑तं गा अब हिं 
| सरंजतं जीरदानू ॥५३ ॥ 
अधारयतम्‌। ्यिवीम्‌। उत । द्याम्‌ । मित्रऽराजाना । 
वरुणा । मरहःऽभिः। | वधर्यतम | ओषधीः । पिन्व॑तम्‌ । गाः 
| अवं । कृष्टिम्‌ । सृजतम्‌ । जीरदानू इति जीरऽदान्‌ ॥ ३॥ 


पदार्थ:--( धारयतम्‌) धारयतम्‌ ( एयिवीम्‌ ) भूम्‌ 

| `= | (उत) ( याम्‌ ) सूथ्येम्‌ ( मिञराजाना ) प्राणविद्युतों ( वरुणा ) 

शि ˆ | श्रेष्ठी ( महोमिः ) बहह्विगुंऐेः ( वधयतम्‌ ) ( त्र्प्रोषधी: ) यवाद्याः 

| ( पिन्वतम्‌ ) तप्पयतम्‌ ( गाः ) एथिवीः ( अव ) ( दृष्टिम्‌ ) 
'॥ | (सजतम्‌ ) ( जीरदानू ) यो जीवनं दयातां तो ॥ ३ ॥ 


॒ र ६४ ॥ ्न्वयः-हे जीरदानू वरुणा मित्रराजाना! यथा वाड्रा | 
' | पृथिवीमत दयां घारयतस्तथाऽधारयतं यथेमो महाभिराषधीवेधेयतस्त- 
था यवा वर्धयतं गाः पिन्वतस्तथा युवां पिन्वतं यथतों राष्टमव स॒जत- | 
स्तथाऽव स्टजतम्‌ ॥३॥ | | ही. 
भावार्थ--अच वाचकलु °-हे राजामात्यो! युवां प्राणसूय्य- 
वहृत्तित्वा एथिर्वाराज्यं सम्पाल्य वैद्योषधीवर्धयित्वा रष्टिमुनीय सर्वेषां | 
सुखाय वर्तेयाताम्‌ ॥ ३ ॥ 
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Sr 


जक 


0... | ' पदार्थः-ह ( बीरदानू ) जीवन के देनेवाले ( वरुणा ) श्रेष्ठ ( मित्र 

| ज्ञाना) प्राण और विजुली जैसे वायु और विज ( प॒थिवीम्‌ ) भूमि को ( उत्त ) 

ी भर (द्याम्‌ ) सूयय को धारणऊरते ह वेस ( अधारयतम्‌ ) धारण कीजिये ओर 

| जैसे ये दोनों ( महोभिः ) बड़े गुणा से ( ओषधी: ) यव आदि ओषधियों को 

र ( वर्धयतम ) बढाव (गाः )पृथिवियों को तप्त करते हें वेसे आप दोनो ( पिन्वतम्‌ ) 

। | तप्त कीजिये ओर नेसे वे दोनों ( र्म ) रिका उत्तन करते ह वसे ( अव 
सञ्ञतम्‌ ) उत्पन्न कीज्ञियं ॥ ३ ॥ 4 


भावा थे।--हस मंत्र में वाचहलु०-है राजा आर मत्रीज्ञनो | आप दोनों 9 


ff प्राण ओर सूय्यक सदश वत्तांब कर पाथत्रों क राज्य का पालन कर देद्य ओर > | 
ओपधियों की दद्धि कर ओर दि की उन्नत करक सब के सख के लिये वत्तांव 4 व्र 
कीजिये | ३ ॥ हक जल | 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


| आ वामश्वांसः सुयुजो वहन्तु य॒तर॑श्मय॒ उपं 
| यन्ववर्वाक्‌। घृतस्य निर्णिगनुं वत्तेते वामुप सिन्ध॑वः 
| प्रदिवि क्षरन्ति॥ ४॥ | 


आ । वाम | अश्वासः। सुऽयुजः। वहन्तु । यतऽरइ्मयः। 
उप । यन्त॒ । अवाक्‌ । घृतस्य । निःऽनिक । अनु । वत्तत । 


ST फल्‍न्‍< 


वाम्‌ । उप । सिन्धवः । प्रऽदिवि । क्षरन्ति ॥ 9 ॥ 


पदार्थ:-( अरा) (वाम्‌) युवयोः ( प्रश्वासः ) अग्न्यादा- [ 
तरङा वा ( स॒यजः ) ये सुष्ठ युऊजते ते( वहन्तु ) गमयन्तु ( यतः | 
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क्ररग्वेदः म० ५! अ० ५ | स० ६२ ॥ ६८५ 


«| (यन्तु ) गमयन्तु ( अवीक ) अधस्थात्‌ ( घृतस्य ) उदकस्य 
( निर्शिक्‌ ) यो नि्हनेक्ति स सारयिः ( अनु ) ( वत्त॑ते ) ( वाम्‌ ) 


युवाम्‌ (उप ) ( सिन्धवः ) नयः ( प्रदिवि ) प्रथातनात्मकऽरना 
( क्षरन्ति ) वषन्ति ॥ ४ ॥ 

प्रन्वयः-हे याननिर्माठचालको ! ये यथा वां सुयुजो यतर- 
इमयोऽश्वासो घतस्यार्वीगा वहन्तु यानान्युप यन्तु यथा निर्णिगनु 
वर्त्तते प्रदिवि सिन्धवो वामुप क्रान्ति तथा प्रयतथाम्‌ ॥ ४ ॥ 

भावार्थः-यदि मनुष्या यानेषु यन्त्रकला रचवित्वाऽघोऽभ्नि- 
मुपरि जलं संस्याप्य प्रदीप्य मार्गेषु चालपेयुस्ताहिं पुष्कलाः श्रिय 
एतान्‌ प्राप्यः ॥ ४ ॥ 


पुढाथ,--डेवाहनक बनाने और चलाने वाले जनो जो जसे (वाम ) 
आप दोना के (सुंयु्ञः ) उत्तम प्रकार मिलनेवाल ( यतरश्मयः ) ग्रह णणाकेई गई 
किरणं वा रस्सियां जिन की ऐसे अश्वास ) अग्नि आदि पदाथ वा घोड़े ( घृतस्य ) 
जल के ( अवाक ) नीच से ( आ,वहन्तु ) पहचाव आारयाना का (उप,यन्त॒ ) चलार्वे 
और ( निर्णिक ) निणय करन वाला सार्था ( अनु,वत्तते ) प्रदत्त हाता हे आर 
(प्रदिवि ) प्रकाशस्वरूप आम म ( सिन्धवः ) नदियां ( वाम्‌ ) आप दोना को 
( उप, क्रान्त ) जल केछता हैं वैसा प्रयत्न कॉज्ञियं ॥ ४ ॥ 

भावाथेः-जो मजुप्य वाहनां म यन्त्रकला को रच क नांचे आत्रि आर 


उपर लल स्थापित करके और फिर उस अग्नि को प्रदीप्त करके मागां म चलाव 
तो बहुत लक्ष्यां इन को प्राप्त हा ॥ .४ ॥ 


प॒नस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसा विषय क[० ॥ 
अनं श्रताममाति वधदुवी बाहिरिव यजुषा रः 
४ २९७ ७१” न — 9 
Fs Fm 
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माणा। नमस्वन्ता धतदक्षाथ गत्त [मत्रासाथ 
वरुणळास्वन्तः॥ ५ ॥ ३० ॥ | 
अयं । श्रताम्‌ । अमतिम्‌। वर्धत। उर्वीम्‌ । बाहिः5इ३व । 
यजुषा। रक्ष॑माणा । नम॑स्वन्ता । धत5दक्षा । अधि । गत्त । 
मित्र। आसा!थे हते । वरूण । इळांसु। अन्तरिति अन्त॥५॥३०॥ 


पदार्थ:-( ऋअन ) ( श्रुताम्‌ ) ( अमतिम्‌ ) रूपम्‌ ( वर्धत्‌ ) 
बरधेयेत्‌ ( उवींम्‌ ) एथिवीम्‌ ( बहिरेव ) जलमिव । बाह।रत्युदक- 
नाम निघे १। १२ | ( यजुषा ) सत्सङ्गन क्रियया वा ( रक्ष 

माणा ) यो रक्षतस्तौ ( नमस्वन्ता ) बह्नलवन्तों ( धतदक्षा ) धृतं 
दक्षं बलं याभ्यां तो ( अधि ) उपरिभावे ( गर्त्ते ) गहे । गत्ते इति 
शहनोम निघं ° ३।४।( मित्र ) ( ( आसाथे ) (वरुण) ( इळासु ) 
वाक्षु ( प्रनतः ) मध्ये ॥ ५ ॥ 

अन्वयः-हे मित्त वरुण! घतदक्षा बहिरिव यज्ञुषोवीं रक्ष- 
' | माणा नमस्वन्तेळास्वन्तमोत्ते युवामासाथे सोऽनु श्रुताममतिमधि व- 
| धत्‌ तान्‌ वये परिचरेम ॥ ५ ॥ 


he 


भावाथ बिद्दांसो यथा प्राणादानादयो वायंवः सर्वे जग- 
| द्रक्षन्ति तथा भव तो रक्षन्त ॥ ५ ॥ 


CU 2, i 

। पदाथे,-ह ( मित्र) प्राण के सदश ( वरुण ) श्रेष्ठ ( धृतदच्षा ) धारण 
| किया बल जिन्हो ने वे ( बहिरिव ) जल के सदश ( यजुषा ) सत्संग वा क्रिया 
| से ( उर्वीप्त ) पृथिवी की ( रक्षमांणां ) रक्षा करते हुए ( नमस्वन्ता ) बहुत अन्न- 
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Pa NI. 
ऋग्वेद: मं ५ | अ० ५ | तू० ६२॥ ६८७ 


oe 


॥ वाले ( इळास ) वाणियां में और ( अन्तः ) मध्य (गर्त्ते ) गृह म आप दाना 
१, ( आसाथे ) वत्तेमान हैं ओर वह ( अनु,श्र॒ताम्र ) पीछे श्रवण किये गये ( अम- 
तिम ) रूप को (अघि) ऊपर को ( वधत ) वदावे उन को हम लाग प्ररिचय्या कर॥७|| 


भावाथे,-हे विद्वानों ! जैसे प्राण ऑर उदान आदे पवन सव जगतू 
की रत्ना करते हें वैसे आप लोग रक्षा कर | ५ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


अक्रविहस्ता सुकते परस्पा यं त्रासथे वरु- 
ऐळांस्वन्तः । राजांना क्तत्रमहुणीयमाना सहस्त्र- 
स्थृणं बिभूथः सह द्वो ॥ ६ ॥ 


या अकऋवि5हस्ता । स॒ःरूतें। परः5पा। यम्‌ । त्रासांथे इति । 
0 | वरुणा। इळांसु | अन्तरितिं अन्तः । राजांना क्षत्रम्‌ । अहु- 


(॥ | णीयमाना | सह्रस्यूणम्‌ । विभूथः । सह । दो ॥ ६॥ 
| 
१ पदार्थ:-( अकविहस्ता ) अहिंसाहस्तों दानशीलहस्ती वा 
न “छ 
Mes ( सुकते ) धम्य कमणि ( परस्पा ) यो परान्‌ पातां रक्षतस्ता (यम्‌) 


(ञासाथे ) भयं दद्यातम्‌ ( वरुणा ) अतिश्रेष्ठी ( इळासु ) टाथवायु 
( अप्रन्तः ) मध्ये ( राजाना.) राजमानो ( क्षत्रम्‌ ) राज्यं घन वा 
( अप्रहृणीयमाना ) क्रोधरहिंताचरणी सन्तों ( सहस्रस्थूएम ) | 
सहस्रमसंख्यावा स्थणा यस्मिस्तज्जगत्‌,राज्यं यानं वा ( विभयः ) | 
@ | घरथः( सह) सार्धम्‌ ( द्वौ) ॥ ६ ॥ | 
‘®; अन्वयः-हे वरुणा स मासेनेशो राजामाव्यो ! वायुसूर्य्यैवदक- 
RS RSS SRE 
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०४२2 


क. 2 0 ती 
विहस्ता परस्पा राजाना क्षत्रमहणीयमाना हा. युवामळास्वन्तः 


f सकते वर्तमानो सह ये त्रासाथ त सहस्रस्थणं बिभृथः ॥ ६ ॥ 
i भावाथे;-अ्रत्र वाचकलु ०-ह राजामात्याः !- भवन्तः स्वय 
ke: | घर्मात्मानो भूत्वा सहस्रशाखस्प राज्यस्य रक्षणाय दुष्टान्दणडायत्वा 


श्रेष्ठान्‌ सत्कत्य यशस्विनों भवन्तु ॥ ६ ॥ 


पदार्थ _हे (वरुणा) अति श्रेष् सभा ऑर सना के स्वामी राजा र 
EE: ओर मंत्री जनो वायु आर सूये क सदश ( अक्रविहस्ता ) नहीं हिसा करन वाल 2 
| हस्त लिन के वा दानशाल हस्त ।ज्न क व ( परस्पा ) दूसरा की रक्षा करन वाल 

री ( राजाना ) प्रकाशमान ओर ( क्षतरम्‌ ) राज्य वा धन का ( अहर्णायमाना ) क्रोध 
| से रहित आचरण करते हुए (दा) दोनों आप ( इळासु ) पृथिवियां क ( अन्तः) 
३ मध्य में ( सकते ) धमंयुरू काम म वत्तमान ( सह ) साथ ( यम्‌ ) निस का 
( चांसाथे ) भय दुवे उस ( सहस््रस्थुणम्‌ ) सहस्र वा अत्तख्य थनावाल ज्ञगत्‌ 
शाज्य वा वाहन को ( (बेभूथ ) घारण करा ॥ ॥ 


र भावाथे{-इस मत्र म वाचक्लु०-ह राजा और मन्त्रीजन ! आप स्दय 


| धर्मात्मा होकर सहस्रदा जिस का एस राज्य क रक्षण क लय दुष्टो का 
| दण्ड देकर ऑर श्रेष्ठों का सत्कार करक यदास्वी होवें ॥ ६ ॥ 
७ 2 पनः प्रसङशाद्वि्यद्विधाविषयमाह ॥ 


~ 8 | हि फिर प्रसङ्ग से विदादविद्याविषय को० ॥ 
हिरण्यनिणिगयों अस्य स्थणा वि साजते दि- 
. उय१ श्वाज॑नोव । भद्रे चेत्रे नेमता ताल्वल वा 
सनेम मध्वो अधिगत्येस्थ ॥ ७॥ 
अ iE ड 
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श्वाजनीऽइव । भद्रे । क्षेत्र निऽमिंता । तिटिंवले । 


झु 
नेम । मध्वः | अधिऽगत्यस्य ॥ ७॥ 


~ 


पद्ाथ!~( हिरण्यानिणिक्‌ ) याः एयिव्या हिरण्यमम्रेस्तंजश्व 
नितरां नेनेक्ति ( तप्रयः ) योऽयते गच्छति सः ( अस्य ) राज्यस्य 
( स्थणा ) स्तम्भ इव दढा नीतिः ( वि ) ( भ्राजते ) प्रकाशते 
( दिवि.) प्रकाश ( अश्वाजनीव ) विद्यादेव ( भद्र ) कल्याणकर 
( क्षेत्रे) क्षियन्ति निवसन्ति यस्मिन्पुण्ये कम्मंणि तत्र ( निमिता ) 
नितरां मिता ( तिस्विले ) स्नेहस्थाने ( वा ) ( सनेम ) विभजेम 
( मध्वः ) मधुरादिपदायस्य ( ःप्रविगच्येस्य ) अधिकमुन्दरे गर्त 
शृहे भवस्य ॥ ७ ॥ 
ऋअन्वयः-ऋअत्र यो हिरणयनिणिंगयोऽस्य जगतो मध्ये दिवि | 
भद्रे तिल्विले क्षेत्रे वि भ्राजते या अश्वाजनीव निमिता वा स्थूणा 

वि भ्राजते ते तां चोविगर्त्यस्य मध्वो मध्ये वय सनेम ॥७॥ 


4 7 द 
भावार्थः-अ्रत्रोपमावाचकलु ° ये मनुष्या दिव्ये व्यवहारे वि- 
_राजमाना विद्यदादावद्या गुहातवन्तः सन्ता ग्रहळत्यं यथावतू न्याव 
कवान्त विभज्य विभागञ्च दत्वा कऊतकत्या भवान्त त एव चातः 
मन्तो भवन्ति ॥ ७ ॥ 
पदाथे/--एरू संसार में जो ( हिरण्यनि रक्‌ ) प॒थिदी के सुवर्ण अर अग्नि 
के तेज़ को अत्यन्त निद्यय करने और ( अयः ) जानेवाला (अस्य ) इस राज्य | 
ओर जगत के मध्य में ( दिवि ) प्रकारा म ( भद्र ) कल्याणकारक ( तिल्विल ) 


| स्ेहळे स्थान में ( क्षेत्रे) निवास करते हे जिस पुण्य कम्म मं उसम ( वि,्रानतं ) 
विदो प्रकादित होता हे और ( अश्वाननीतर ) बिजली के सदश ( निमिता ) 


ES 
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77. 
| ६९० 


| अत्यन्त मापी अर्थात्‌ जञांची गई ( वा ) अथवा (स्थ्रणा ) खमे के सटदा टढनीति f h 
| a | 

रजि | विशेष प्रकाशित होती ह उस आर उस को ( अघिगत्येस्य ) आधेक सुन्दर गुह 
मे हुए ( मध्व ) मधुरादे पदाथ के मध्यम हम लोग ( सनम ) विभाग कर |॥७॥ 


| 


भावार्थ -इस मंत्र मं उपमावाचकल ०-जो मनुष्य श्रेष्ठ व्यवहार में 


| he 
| विराजमान, बिजुली आदि की विद्या का ग्रहण करत हुए गुह के त्य म यथा 


वत न्याय को करते दें विभाग कर ऑर विभाग दे कर कतरस्य हात ह व नाति 
| वाले होते हें ॥ ७ ॥ | 
पुनमिवावरुणगुणानाह ॥ कि. | 1 $ 


फिर मित्रावरुण के गुणों को अगले० ॥ 


| हिर॑ण्यरूपमुषसो व्युंष्टावय॑ःस्थूणमुदिता सू- 


है बे 


आहा“... 


| य्थस्य । आ रोहथो वरुण मित्र गतेमतंइचक्षाथे 


| श्रदितिं दिति च ॥ ८ ॥ 

' 'हिर॑ण्यऽरूपम्‌ । उषस॑ः । विऽउष्टो। अयः;स्थूणम । उत्‌- 
इता) सूय्यैस्य। आ। रोहथः। वरूण | मित्रत गर्तेप् । अतः । 
चक्षाये इति । अदितिम | दितिम्‌ । च॥ < ॥ ` A 


पदार्थे:-( हिरणयरूपम्‌ ) तेजःस्वरूपम्‌ ( उषसः ) प्रात- 
| वेलायाः ( व्यष्ठो ) विशेषदाहे निवासे वा ( तप्रयःस्थुणम्न्‌ ) सुवर्ण- 
| स्तम्भमिव ( उदिता ) उदये ( सय्यस्य ) ( आरा ) ( रोहथः ) 
i ( वरुण ) ( मित्त ) प्राणोदानाविव वत्तमानो राजामात्यो ( गत्तम्‌ ) 
| ग्रहम ( अतः ) कारणात्‌ ( चक्षाये) उपदिशथः ( अदितिम्‌ ) 
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शप्रन्वय'-हे मित्र वरुणवद्वत्तमानो राजामात्यौ ! युवां यथा 
सुव्थस्योदितोषसो हिरण्यरूपमयःस्थूणमा रोहथोऽतो गत्ते 


श्र ~ 


मधिष्ठायाऽदितिं दि चक्षाथे तो वयं सङ़गच्छेमहि ॥ ८ ॥ 


£] 


| घ ~ ~ ९ 
भावाथे-उ्मत्रवाचकलु०-यथा सूर्य्योदयेऽन्धकारो निवत्तेते 


प्रकाश प्रवत्तते तयेव काय्येकारणात्माविद्याविदो राजा माल्या मित्र- 
वहुत्तित्वा दढे न्यायं प्रचारयेयुः ॥ ८ ॥ 


पदाथः-ह (मित्र) ( वरुण ) प्राण ओर उदान वायु के सदरा व- 
समान राला और मन्त्रीजनो आप दोनो जेस ( सुययस्य ) स॒य्ये क ( डांदेता ) उद्य 
ओर ( उषसः ) प्रातःकाल के (व्युषटों ) विशाष दाह वा निवास में ( हिरण्य- 
रूपम ) ( अयःस्थणम ) सुवणं क खम्भ क सदर तज स्वरूप को ( आ,रोहथः ) | 
अारोहण करते हें ( अतः) इस कारणा से (गत्तम्‌ ) गुह का अधिष्ित हो के 
(अदितिम्‌ ) नहो नष्ट हाने वाल कारणा ( दितिम्‌, च ) आर नादा होने वाले | 

काय्ये का ( चक्षाथे ) उपदेश करते हें उन दोनों को इम लोग मिल ॥ ८ ॥ 


“२. 


य्य के उदय होने पर अन्ध- | 
ही काय्य ओर कारणरूप | 
के सदश वत्तोव कर के दढ 


भावाथः--इस मंत्र मं वाचकलु० ज्ञेसे 

कार निदृत्त होता और प्रकाश प्रदत्त होता हे वे 
| प्रिद्या के जानमेबाले राज्ञा और मन्त्रीजन मि 

5 | न्याय का प्रचार करावें ॥ ८ ॥ 

पुनस्तमेव विषयमाह 

फिर उसी विषय को० ॥ 


यहेहिंछं नातिविधे सुदातू अच्छिद्र शम्म भुवः 
नस्य गोपा।तेन॑ नो मित्रावरुणावविष्टं सिषांसन्तां 
जिगीवांसः स्याम ॥ ९ ॥ ३१ ॥ ३ ॥ 


स 
e 
त 
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~ 


यत्‌ । बंहिंछम्‌। न । अतिऽविधें। सुदानू इति सुऽदान्‌ । 
अस्छिद्रम । दाम्मे । भवनस्य । गोपा। तेन । नः । मित्रा- 
वरुणों। अविष्टम्‌ । सिसासन्तः। जिगीवासःस्यामी९॥। ३१॥ ३॥ 


दाथेः-( यत्‌) ( वंहिछम्‌ ) अतिदयिन दद्धम्‌ ( न ) निषेधे 
श्रतिविधे ) आतिवेद्धं योग्यौ ( सुदानू ) उत्तमदानकत्तारी ( अच्छि- 
रम्‌ ) छिद्ररहितम्‌ ( शम्म ) णहम्‌ ( भुवनस्य ) अखिलससारस्य 
(गोपा ) रक्षको ( तेन ) नः ) अस्मान्‌ ( मित्रावरुणो ) प्राणा- 
दानबहुत्तेमातो राजामात्यो ( श््राविष्ठम्‌ ) व्यामुत म्‌ ( सिषासन्तः ) 
बिभजन्तः ( जिगीवांसः ) शचुधनानि जेतुमिच्छन्तः ( स्याम ). 
भवेम ॥ ९ ॥ 
तभ्रन्वयः-हे सदान भवनस्य गोपा मित्रावरुणो! युवां यथा ना$- 
तिविधे यद्व हिष्ठमाच्छिद्रं शर्म प्राप्तं तेन नोऽविष्ठं येन वयं सिषासन्तां 


~ 


जिगीवांसः स्याम ॥ ९ ॥ 
भावार्थः-विद्वांसोऽत्यृत्तमानि णहाणि निर्म्माय तत्र विचारं 
| कृत्वा विजयं विद्यां क्रियां च प्राप्रुवान्त ॥ ९ ॥ 
त्र सूर्यमित्रावरुणराजशुणवरणनादेतदर्थस्य पूर्वसूक्ताथेन सह 
सङ्गतिर्वेद्या ॥ 
इति शमत्पस्महंसपरिब्राजकाचा्यीणां श्रीमद्विरजानन्दसरस्वती- 
स्वामिनां शिष्येण श्रीदयानन्दसरस्वतीस्वामिना विरचिते सुप्र- 
माएमुक्त ऋग्वेद भाष्ये चतुथाऽष्टके तृतीयोध्याय एकनिशों 


NA 


वेः पञ्चमे मण्डले द्विषष्टितमं सूक्त च समाप्तम्‌ ॥ 
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पदाथ!-हे ( सुदानू ) उत्तम दान करनेवाल ( भवनस्य ) सम्पूण संसार 


के ( गोपा ) रक्षक ( मित्रावरुणौ ) प्राण ओर उदान क सढरा वत्तेमान राजा 
और मन्त्रीजञनो आप दोनों नेसे ( न,अतिविषे ) आतिवधन करन क अयोग्य ( यत॒ ) 
( बंहिष्ठम ) अत्यन्त ठृद्ध ( अच्छिद्रम्‌ ) छिद्ररहित ( दामं ) गृह का प्राप्त 
हूज्िये ( तेन) इस से (नः ) हम लोगों को ( अविष्टम्‌ ) व्याप्त हनिय निससं 


a} 


हम लोग ( सिपासन्तः ) विभाग करते हुए ( जिगीवांसः ) शत्रआ क धना का 
सीते की इच्छा करने वाले ( स्याम ) हॉद ॥ ९ ॥ 


भावाथ!--विद्यर्‌ ज्ञन अतिउत्तम गृहो को रचकर ओर वहां विचार 


~ ओर 
करके विज्ञय, विद्या आर कक्रया का प्राप्त हात हृ 1 ९ ॥ 


इस सक्त में सय, प्राण, उदान आर राजञा क गुण कणन करने सं इस सक्त 
के अर्थ की इस से पवे सक्ताथे क साथ सगात जानना चाहय ॥ 


कि 


यह अआंमत्परमदसप।रेद्रालकाचाय शप्रामार्रनानन्द्सरस्वतास्वामाजा क शिष्य 


मह॒यानन्द्सरस्वत[स्वराम[वराचत उत्तम प्रमाण पक्त ऋग्वदृभाष्य म च- 
x 


में तीसरा अव्याय इकताशवा वग आर पञ्चम मण्डल म वास- 
ठवा सूक्त समाप्त हुआ | 


` तुर्थाडक 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


SOI नाल छलछछआछाढ् 


- > 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangatri 


Ey 


=अथ चतुथाऽध्यायारम्भः ॥ 


| | विश्वानि देव सवितद्ीरिताने परासुव। यद्भद्रं तन्न आसुव॥ १॥ 
| रथ सप्तचंस्य त्रिषष्ठितमस्य सूक्तस्याचेनाना आलेय ऋषिः। | 
हः. ` मित्राबरुणो देवते | १। २। ४। ७ निचुञ्जगती । 
 ३।५। ६ जगतीछन्दः । निषादःस्वरः॥ 
| प्रथ मित्रावरुणविद्वद्विषयमाह ॥ 
अब चतथोध्याय का आरम्भ ह ओर पञ्चम मण्डल म सात ऋरचावाल नसठव 
5 सक्त का आरम्भ हे उस क प्रथम मत्र म [मत्रावरुण ।वेद्राइघय का कहत ह ॥ 
र 2 
| ऋतस्य गोपावाधें तिष्टथो रथं सत्यधस्माणा 
7 SN -_ 1823 W IO [| थो > he] 
| . परम व्यामान। यमत्र मत्रावरुणावथा युव तस्म 
f ~ > 
। | वृष्टमिधुमाप्पिन्वते दिवः॥ १ ॥ 


। =ऋतस्य। गोपो । अधि । तिष्ठथः । रथ॑म्‌ । सत्यऽधर्माणा। 


पदार्थः-( ऋतस्य ) सत्यस्य ( गोपी ) रक्षकौ राजामात्यौ 
( अधि ) ( तिष्ठथः ) ( रथम्‌ ) ( सत्यधर्माणा ) सत्यो धर्मा ययोस्तौ 
( परमे ) प्रकष्टे ( व्योमनि ) व्योमवत्प्रकाशिते व्यापके परमात्मनि 
| (यम्‌ ) ( ( अत ) राज्ये ( मित्रावरुणा ) ( अवथः ) ( युवम्‌ ) 
युवाम्‌ ( तस्मे ) ( रष्टिः ) बषोः ( मधुमत्‌ ) मध॒रादिशणय॒क्तम्‌ 


| (पिन्वते ) सिञ्चति ( दिवः ) त्न्तरिक्षात्‌ ॥ १ ॥ 


MT ee 
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8 


अन्वयः-हे ऋतस्य गोपो सत्यधर्म्माणां मित्रावरुणा राजा- 
मात्यी ! यव॑ परमे व्योमनि स्थित्वा रथमधि तिष्ठयोऽत्र यमवथस्तस्म 
दिवो दष्टिमेधुमत्पिन्वते ॥ ५ ॥ 


भावार्थ -यत धार्मिका विद्वांसः पुत्रमिव प्रजां पालयितारां 
राजादयो भवन्ति तत्र काले दष्टिः काले म्गत्युश्च जावत॥ १ ॥ 


पदाथः-ह ( ऋ्यतस्प )ऋत अर्थात्‌ सत्य की ( गोपौ ) रक्षा करनवाल 
॥ और ( सत्यथम्मोणा ) सत्य ह धर्म ।जन का एस ( मित्रावरुणा ) प्राण आर 
उदान वायु के सददा वत्तेमान राजञा आर अमात्य जनो ( यवम्‌ .) आप दोनों 

( परमे ) अति उत्तम ( व्यामान ) आकाश क सदरा प्रकाशित व्यापक परमात्मा 
। स्थित होकर ( रथम्‌ ) वाहन पर ( आंध, (तथ ) वत्तेमान हनिय आर 
(अत्र ) इस राज्य में यप्र ) जिस को ( अवथ ) रक्षा करते हं ( तस्म ) उस 
के लिये ( दवः ) अन्तरिक्ष से ( दः ) वर्षा ( मधुमत ) मधुर आदि श्रे 
गणा से यक्त ( पिन्वते ) सिञ्चन करता ह ॥ १॥ 


भावाथेः-जहां धाम्मिक विद्वान्‌ पुत्र की जैसे वैसे प्रजा की पालना करने 
बाले राजा आदि होते हें वहां उचितकाल में दृष्टि ओर उचितकाल . में सत्यु 
। हाता है ॥ १ ॥ 
द पनर्मित्रावरुणवाच्यराजामाच्यावषयमाह ॥ 


फिर पित्रावरुणवाच्य राता अमात्य विषय को अगल मत्र म कहते हं ॥ 

सस्राजांवस्थ भुवनस्य राजया मंत्रावरुणा 
विदये स्वदृंशां।डष्टिवां राधों र्टतत्वमोमहे ययावा- 
एथिवी वि च॑रन्ति तन्यवः ॥ २॥ 


LR | 
सम राजां । अस्य । भुव॑नस्य । राजयः । मित्रावरुणा । 
अअ जा rn दा 
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ऋग्वेद: अ० ४। अ० ४ | ब० १ ॥ 
“स्स्स काशा 
प्टिप्तू वाम्‌ । राधः । अम्रत5त्वस्‌ । 
| 


विदर्थे । स्वःऽदृहा। टा 
ईमहे । द्यावाष्टाथिवी इति । वि। चरांन्त । तन्यवः ॥ २॥ 


(RN 1 LAN 


पदार्थः-( सम्राजो ) यो सम्यय्नाजेते तो ( अस्य ) ( भुव- 
नस्य ) जगतो मध्ये ( राजथः ) प्रकाशथ ( मित्रावरुणा ) वायुः 
सयोविव ( विदथे ) सडग्रामे ( स्वदंशा ) यो स्वः सुख दशयतस्ता 
( दृष्टिम्‌ ) ( वाम्‌ ) युवाम्याम्‌ ( राधः ) घनम्‌ ( अम्दतत्वम्‌ ) 
उदकस्य भावम्‌ ( ईमहे ) याचामहे ( द्यावाणुथिवी ) प्रकादाभूमा 
(वि ) विविधे ( चरन्ति) गच्छन्ति ( तन्यवः ) बिद्य॒तः॥ २ ॥ 


भ्रन्वयः-हे मित्रावरुणा स्वडेशा संम्राजो राजामात्यो ! युवां 
यथा तन्यवो द्यावाइथिवी वि चरन्ति ष्टि जनयन्ति तथाऽस्य भुव- 
नस्य मध्ये विदथे राजथों बयं वां राधोऽम्हतत्वं चेमहे ॥ २॥ 
भावाथेः-ऋत् वाचकलु ०-यथा वायृविद्युतो रष्टि कत्वा 
~ ~ ज _ 
सकीन्मनष्यान्‌ धनधान्याढयान्‌ कुरुतस्तथा धार्मिको राजामात्याँ 
प्रजा रेशर्य्ययुक्ता कुर्याताम्‌ ॥ २ ॥ 


दाथः-ष ( भित्रावरुणा ) वाय ओर सूय्ये के सढदा वत्तंमान ( स्व- 
डेरा) एख को दिखाने ओर ( सम्राजो ) उत्तम प्रकार शोभित होने वाल राजा 
ओर मन्त्रीजनो आप लेसे ( तन्यवः ) बिज्ञलियां ( द्यावापाथिवी ) प्रकारा आर 
भमि को ( विचरन्ति ) विचरती और ( रडि ) रष को उत्पन करती हें वसे 
( अस्य ) इस ( भुवनस्य ) संसार के मध्य ( विदथे ) सङ्ग्राम में ( राजथः ) 
प्रकाशित होते हें हम लोग (वाप्र) आप दोना से ( राधः) धन ओर ( असः 
तत्वम्‌ ) जल होने की ( इमहे.) याचना करते हें ॥ २॥ 


भावाथः-इस मन्त्र में वाचकलु०-नेसे वायु और 1 वर्षा करके 
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EN = ~ YN ह आटे, £) 
सब मनुष्यों को धन ओर धान्य से युक्त करते ह वस घामिक राजा अर मन्त्री 


प्रत्ञाओं को ऐ्वर्य्ययु्त करें ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


x 


सम्राजां उचा ट॑ष॒भा दिवस्पतों एथिव्या मि- 
त्रावरुणा विच॑पेणी । चित्रेभिरश्रैरुपं तिष्ठथो रवे 


द्यां वंषेयथो असुरस्थ मायया ॥३॥ 


समूऽराजो । उग्रा । द्रपभा। दिवः | पती इति । 


` प्रथिव्या:। सित्रावरुणा| विचषंगी हाते वि 5चषे णी । चित्रेभिः। 


सायया ॥ ३॥ 
SN 


पदाथ!-( सम्राजो ) यो सम्यक्‌ राजते तो ( उग्रा ) तज- 
| स्विनो ( रषभा ) बलिष्ठी रष्टिहेतू ( दिवः )«प्रकाशस्थ ( पती ) 
पालयितारौ ( एथिव्या: ) भमेः ( मित्रावरुणा ) वायुसवितारा 
१३८ ( विचषणी ) प्रकाशकों ( दित्ेमि ) अड्भतेः ( अत्रेः ) घनेः 
= ( उप ) (तिष्ठथः) समीपस्था भवथ ( रवम्‌ ) शब्दम्‌ ( द्याम्‌ ) 
प्रकाशाम्‌ ( वर्षेयथः ) ( श्रसुरस्य ) मेघस्य ( मायया ) आच्छाद- 


नादेना प्रज्ञया वा ॥ ३॥ 
त्रव्वय;-हे राजाऽमात्या | यथा दषभा णाथंव्या दिवस्पती 
विचर्षणी मित्रावरुणा चित्रेभिरभ्रेः सहोप ति्ठयांऽसुरस्य मायया रव 


>” द्यांकरुथस्तथोग्रा सम्राजांयुवांप्रजा उपातष्ठय कार्मःप्रजावषयथ | 


RT ToT 7 फ- « 
द 
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शी आड 2 क 
[[वाथः- ज जाऽमाव्यादयो न्यायाविनयाभ्या 
| भावार्थः-हे प्रजाजना ये राजाऽ आड 
` | प्रकाशमाना दुष्टेषु तेजस्विनः कठोरदण्डप्रदाः सूथववाउवतकासय- 
| बैक सन्ति ते यशत्विनः प्रजाप्रियाश्व जायन्ते ॥ ३ ॥ 
| 


पदाथेः-े रात्ता और मग्त्रीलनो जसे ( दृघभा ) बलिष्ठ दृष्टि ह 
| कारण ( परथिव्याः ) भूमि के और ( दिवः ) प्रकाश के ( पती ) pe 
| बाले ( विचर्षणी ) प्रकाशक ( मित्रावरुणा ) वायु 5 खप ( क 3५ 
| झद्भत ( अभ्रैः ) मेघों के साथ ( उप, तिष्ठथः ) समीप GF होतेहे ड 
( असुरस्य ) मेघ के (मायया ) ERS आदि से वा बाड़ स ( स) ब्द 
को और ( दाम्‌ ) प्रकाश को करते श ( उग्रा) ेलस्वी सम्राजी ) उत्तम 
| प्रकार शोधित होने वाले आप दोनों प्रज्ञाओं के समीप स्थित होते ह आर 

कापनाओं से प्रताओं को ( वर्षयथः ) दृष्टियुक्त करते हं ॥ ३ ॥ 


भावार्थः-दे प्राजनो | नो राजा और मन्त्री भाद ल .न्पाय ब 
| विनय से प्रकाशमान, दुष्टों मे तेत्तस्वी ओर कठोर दंड के देनेवाले, सूय्पे a 
| बायु के सड मनोरथों की दृष्टि करने वाले हें वे यदास्वी ओर प्रजा क 
| प्रिय होते हें ॥ ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को०॥ 


th 2 ९ >> (5८65 “>. न्त ह 
साया वा मनत्रावरुणा दाव श्चितासय्या ज्यात 


| श्वरति चित्रमायुंधम्‌। तमसरेणं वृष्ट्या गूंहथों दोवे 
` पर्जन्य द्रप्सा मधुमन्त इरते॥ ४ ॥ 


| Ft: 


ज्योततिः । चरति । चित्रम्‌ । आधुधम्र्‌ । तम्‌। अभ्नेणं । “श 
t—- = उ RE 2-7 
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| ९ 
ऋचग्वेदः यंश ५। अ० ५ सू० ६३ ॥ ६९९, 


~ 


| दृष्ट्या । गृहथः । दिवि । पजेन्य । द्रप्साः । मर्धुऽमन्तः । 
इंरते ॥ ४ ॥ 
पदार्थः-( माया ) प्रज्ञा (वाम्‌ ) युवयोः ( मित्रावरुणा ) 
~ ~ ~ हर © ; Lo 

प्राणोदानवद्राजामात्यौ ( दिवि ) विद्युति (खिता) (सृख्यः ) सवितेव 
( ज्योतिः ) प्रकाशस्वरूपम्‌ ( चरति ) गच्छति ( चित्रम्‌ ) श्रु 
||| | तम्‌ ( आयुधम्‌ ) आयुध्यन्ति येन तत्‌ ( तम्‌ ) ( अत्रण ) चनेन 
||| 5| (दृष्ट्या ) ( गूहथः ) सेदणुधः ( दिवि ) सूय्येप्रकाशे ( पर्जन्य ) 
` | मेघइव वत्तेमान ( द्रप्साः ) विमोहकारकाः ( मधुमन्तः ) बहूनि 
मधुराणि काणि विदन्ते येषान्ते ( ईरते ) गच्छन्ति कम्पन्ते वा॥४॥ 


‘AN शि य अ 
त्प्रन्वयः-हे मित्रावरुणा ! या वां दिवि श्रिता माया सूर 


५. तय >>, च 
इव यँड्योतिश्वित्रमायुध॑ चरति तमभेण रष्ट्या गूहथो हे पर्जन्य 


र , त्य त = 
भावार्थेः-ये राजाऽमात्याः सूय्याचन्द्रवत्तीबशान्तस्वमावाः 
| ही | मेधाविनो रष्टिवत्प्रजाः पालयन्ति ते सवेदा सुखमुनयन्ति ॥ ४ ॥ 


~ ~ (९2 
पदार्थ: __हे ( मित्रावरुणा ) प्राण अर उदान क सदश वत्तयान राज्ञा 
ज गोनों की (दि गी में ( शिता ) आ- 
आर मन्त्री जनो (वाम्‌) आप दना का ( दिवि ) बिजुली ( 
~ पः के ति ज्यात: 
खित (माया ) बुद्धि ( सूष्यः ) सूत क क २ ; को ( चरति ) 
( चित्रम्‌ ) अद्भुत ( आयुधम्‌ ) पुद्ध करत द जिस से उस शस्त्र को ( स 
~ > > ट्र र eS 
प्राप्त होती हे ( तम्‌ ) उस को ( अखेण ) मेघ से ऑर ( इना ) 
( ग॒हथः ) घेरते हो, हे ( प्न्य ) मेघ के समान वत्तमान जन Ce ) स्र 
के प्रकादा में ( मधमन्तः ) बहुत मधुर कर्म्म विद्यमान जिन के बे ( द्रप्साः ) 
i) प) > र “> स ४ 
विमोद के करनेवाले ( इरते ) चलते वा कंपने हे वैसे भाप लानिये ॥ ४ ॥ 
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प्रग्वेदः अ० ४७ | भ० छे | व० १॥ 


। भावाथे नरो राजा और यन्त्रा जन सय्ये ओर चन्द्रमा क सदरा तात्र 


आर शान्तस्वमाववःल बद्धिमाम टाट क सदर प्रज्ञाश्रा का पालन करते ह वे 
सब काल म सुख का काळू करत ॥ ४ ॥ 


प्रथ मित्राबरुणवाच्यशिल्पाबि ° ॥ 
अब मित्रावरुणुवाच्य दिल्पवि०॥ 


रथं यञ्जते मरुत॑ः शुभे सुखं शूरो न मिता- 
वरुणा गविष्टिपु। रजांसि चित्रा वि चरन्ति तन्यवा 
दिवः संख्राजा पर्यसा न उक्षतम्‌॥ ५॥ 


रथम्‌ । युञ्जते । मरुतः । शुभे । सुऽखम्‌ । श्र: । न । 


“>>> ——— 


a 


पदार्थ!ः-( रथम्‌) विमानादियानम्‌ ( युञ्जते ) ( मरुतः ) 


| ह्वाहिपिनो मनुष्याः ( झुमे ) कल्याणाय ( सुखम्‌ ) सुखकरम्‌ ( झूरः ) | 


La hn 


| निभेयो बीर: इात्रहन्ता (न ) इव ( मित्रावरुणा ) प्राणादानावेब 


~ 


यज्ञाशिरपकारिणौ ( गविष्टिषु ) किरणानां सङ्ातिषु ( रजांसि) 
लोका; ( चित्रा ) अद्भुतानि ( वि,चरन्ति ) विचलन्ति ( तन्यवः ) 


` ( A: व RE : र नळ > 
विद्युतः ( दिवः ) कामयमानान्‌ (-संम्राजा ) यो सम्यग राजेते तो 
( पयसा ) उदकेन ( नः ) अस्मान्‌ ( उक्षतम्‌ ) सिञचतम्‌ ॥५॥ 


: श््रन्वयः-हे दिवःसम्राजा मित्रावरुणा ! ये मरुतः ठारा न शुभे 
iF _ सख रथं युञ्जते गविष्टिष चित्रा रजांसि तन्यवश्च वि चरन्ति 
1 नोऽस्मान्‌ यवाप्र॒क्षतम्‌.॥ ५ ॥ 


Haridwar 
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ऋग्वेदः मं ५ | अ० ५ | सू० ६३॥ ७०९ 


भावार्थ:- अन्नोपमालं °-हे मनुष्या ये शुरवत्सुखं रथमाधि- 
छाय यथेष्टे स्थाने विहरन्ति ते5भीष्टं प्राप्रुवन्ति ॥ ५७ ॥ 


पदाथः-हे ( दिवः ) कामना करने वाला क प्रति ( सत्राना ) उत्तम. 


प्रकार दधित होनेवाले मित्रावरुणा ) प्राण आर उदान वापुक सद्दश यज्ञ आर 
शिल्प के करनेवालो जो ( मरुतः ).कार(गर मनुष्य ( दार; ) भयराहेत वारदात्रु 
को मारनेवाले के ( न) सढदा ( शुभ ) कल्याण क लय ( सखम ) सुखकारक 
( रथम्‌ ) विमान आदि वाहन का ( युञ्जत ) युक्त करते हं आर ( गवु ) 
किरणों की सङ्गातियां मं (चित्रा ) अद्भुत ( रास ) लोक ओर ( तन्यवः ) 
` | बिज्ञलियां (वि) विशेष करके ( चरन्ति ) चलती ह उन क साथ ( पयसा ) 


Ne 


जल से (नः ) हम लागांका आप दाना ( उन्नतम ) सा।चप ॥ ५ ॥ 


ho 


भावार्थं _इस मंत्र में उपमालं०-ठै मनुष्यों ! जो शुरवीरजनों के सटा 


[x ~ 
पदाथ का प्राप्त 
रिकू-स्कसर चदकर यथेण्स्थान म घमत है वे अरभाट 
सुखक र त्र्य 5-28 


होते हैं ॥ ५ ॥ > 
नमित्रावरुणवाच्यविद्दाद्विषयमाह ॥ 


फिर मित्रावरुणवाच्य विदृदिषय को० ॥ 
` आच स मिंद्रावरुणाविरांवतां प॒जन्याद्चित्रां 
` व॑दति व्विषीमतीम। अभ्रा वसत मरुतः सु मायया 


वाचम्‌ । स॒ । सित्रावरुणो । इराऽवतीम्‌ । . प॒जन्यः । 


चित्राम वदति । त्विषिंऽमतीम्‌ । अश्रा । वसत । मरुतः । 
स । माययां। द्याम्‌ । वषयतम्‌। अरुणाम्‌। अरपस्‌ ॥ ६ ॥ 
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क्रग्वेदः अ० ४। अ० ४ । व० १ ॥ 


पदार्थः-( बाचम्‌ ) (सु) सृष्ट ( मित्रावरुण ) अध्याप- 
| काऽध्येतारो ( इरावतीम्‌ ) इरा जलानि विद्यन्ते यस्यास्ताम्‌ ( पर्ज- 
न्यः ) मेघः ( चित्राम्‌ ) अह्भुताम्‌ ( वदाति ) ( [त्विषीमतीम्‌ ) 
प्रशस्तविययाप्रकाशयुक्ताम्‌ ( अन्ना ) अभ्राणि ( बसत ) ( मरुतः ) 
| मानवाः ( सु ) ( मायया ) झोभनया प्रज्ञया ( द्याम्‌ ) कामनाम्‌ 
(वर्षयतम्‌ )( अरुणाम्‌ ) प्राप्तव्याम्‌ ( अरेपसम्‌ ) अनपराधिनीम्‌॥६॥ 
अन्वयः-हे मित्रावरुणो ! युतां यथा पर्जन्यो बदति तथेरावर्ती 
त्विषीमतीँ चित्रां बाचं वदतं यथाऽभ्राऽऽकादोे सन्ति तथेव मरुतः 
स॒ मायया सु वसत।हे मित्रावरुणावरुणामरेपसं द्यां युवां वर्षेयतम्‌॥६॥ 


; ts 2९ [a 4 ५ 
भावाथ॑-त्रव॒ वाचकल ० -ये मनष्या विद्यायक्तां वाचं प्राप्य 
पजन्य इव कामान्वषेयान्ति ते प्रज्ञया वरिटषः -सम्पतानपराधिनः 
| कवेन्ति ॥ ६ ॥ हे टन 


| 
१) 
|! 


5 


NN TO 


पदाथे'-दे ( मित्रावरुण ) पढ़ाने और पढ्मेवालेजनो आप दोनों जैसे 

( पर्जन्यः ) मेघ ( वदति ) शब्द करता हे वेस ( इरावतीम्‌ ) जल विद्यमान जिस 

में डस ( त्विषीमतीम्‌ ) अच्छीविद्याओं के प्रकाश से युक्त ( चित्राम ) अद्भत 

वाचम्‌ ) वाणी को कहो जैसे ( अभ्रा ) मेघ आकाश में हें वैसे ही ( मरुतः ) 

| मनुष्य ( सु, मायया ) उत्तमबृद्धि से ( स॒) उत्तम प्रकार ( वसत ) बसे ओर 

| ह 'मन्रावरुण ( अरुणाम्‌ ) प्राप्त होने योग्य ( अरेपसम्‌ ) अपराधरहित ( द्याम्‌ ) 
कामना की आप लोग ( वघयतम्‌ ) दृष्टि करिये ॥ ६ ॥ 


भावार्थ:--इस मत्र मे वाचकलु०-जो मनुष्य विद्या से यक्त वाणी को 
। प्राप्त होकर मेघ के सदरा मनोरथों की दृष्टि करते हैं चे बुद्धि से विद्वान्‌ करके 
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ऋग्वेद: म॑० ५ | अ० ५। सू ० ६३॥ ७०३ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


धमैणा मित्रावरुणा विपश्चिता व्रता रक्षेथे 
असुरस्य मायया । ऋतेन विश्वं भुवनं वि राजथः 
सूय्येमा धत्थो दिवि चित्र्यं रथ॑म्‌ ॥ ७॥ १ ॥ 
धर्मंणा । मित्रावरुणा । विपःऽचिता | व्र॒ता। रक्षेये इतिं। 
असुरस्य । मायया । ऋतेन॑ । विश्वम्‌ । भव॑नम्‌ । वि। 
राजथः । सूय्यैम्‌। आ। धट्थः। दिवि । चित्र्यम्र । रथ॑म्र॥७।१॥ 
पदार्थ -( वर्मणा ) ( मित्रावरुणा ) प्राणोदानाविव ( विप- 
श्रित )-विद्वांसों (त्ता ) सत्यभाषणादीनि व्रतानि ( रक्षेथें ( ( असु- 
रस्य) मेघरथीर तडञ्ठततगडम्वरेण ( ऋतेन ) यथार्थन (विश्वम्‌ ) 
विशान्ति परस्मिस्तत्सर्वम्‌ ( भुंवनम ) भवन्ति यस्मिन्‌ ( वि,राजथः ) 
विशेषेण प्रकाशेथे ( स्यम्‌ ) ( आ ) ( पत्थः ) (दिवि ) प्रकाश 
( चिञ्यम्‌ ) अड्भुते भवम्‌ ( रथम्‌ ) यानम्‌ ॥ ७ ॥ 
त्रन्वय`-हे विपश्चिता मित्तावरुणा!यतो युवामसुरस्य मायया 
धर्मणा बता रक्षेये ऋतेन विश्वं भुवनं वि राजयो दिवि सूयैमिव चिऽवं . 
रथमा धघत्थस्तस्मात्सत्कत्तेव्यों भवथः ॥ ७ ॥ 
 भावारथेः-ये मनुष्या धर्म्मस्य सत्यमाषणादीनि बताने क- 
म्माणि वा कर्वन्ति ते स्ये इव सत्येन प्रकाशिता भवन्तीति ॥ ७॥ 
प्रत्न मि्ावरुणविद्ृद णवणेनादेतदर्थस्य पूवसूक्तार्थन सह सड़्गतिवदा॥ 
इति तिषष्टितमं सूक्तं प्रथमो वेश्च समाप्तः ॥ 
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्रग्वेदः अ० ४। अ० ४ | व० १ ॥ 


पदढाथ.--ह ( विपश्चिता ) विद्वान्‌ (मेत्रावरुणा ) प्राण ओर उदान 
वाय कै सदरा वत्तेमानों जिस से आप दोनो ( असुरस्य ) मेघ के ( मायया ) 
आडम्बर से और ( धमंणा ) मं से ( ब्रता ) सत्प भाषण श्रांद्‌ ब्रतां का 
( रक्षेथे ) रक्षा करते हें तथा ( ऋतेन ) यथाथ से ( विश्वम्‌ ) प्रविष्ट होते ह 
( भवनम्‌ ) वा होते ह जिस में उस संपण जगत को ( वि,राजथः ) विशेष कर 

प्रकाशित करते हें और ( दिवि) प्रकाश म ( सूय्यंमू ) सूय के सदरा 
( चिञ्पम्‌ ) अद्भुत में हुए ( रथम्‌ ) वाहन को ( आ,धत्थ ) धारण करते ह इस 
से सत्कार करने के योग्य होते ह || ७ ॥ 


भावार्थ!--ज्ञो मनुष्य धर्मसम्बन्धी सत्य भाषण आदि ब्रत वा कर्मो को 


| करते हे वे सये के सदश सत्य से प्रकाशित होते हं ॥ ७॥ 


इस सक्त में मित्रावरुण और विद्वानों के गुणों का वणन होने से इस सूक्त 


० 


के अर्थ की इस से पिठिल सक्ताथ क॑ साथ सगाते जानना चाहिये ॥ 


यह नेसठवां सूक्त आर ल नक 
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2 तय 
ऋगेदः मं० ७५ | ग्र ५ । स० ६४ ॥ ७०५ 


श्रय सप्तर्चस्प चतुःपष्टितमस्य सूक्तस्य अचनाना ऋषि: । 
मित्रावरुण देवते । १। २ विराडनुष्टुप्‌ | ६ निचृदनुष्टुप्‌ 
छन्दः। गान्धारः स्वरः। ३। ५ भुरिगाष्णक्‌। 8 डाष्णक्‌ 


>] 
~ 


छन्दः | ऋषभः स्वरः। ७ निचृत्प्क्तिश््न्दः । 


पञ्चमः स्वरः ॥ 
प्रथ मित्रावरुणपदवाच्यविदृदूशुणानाह ॥ 


अव सात प्रचावाले चोसठयें सुक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र में मित्रावरुणा- 
पद्वाच्य विद्वानों के गुणों को कहते हं ॥ 
वरुणं वो रिशाद॑सम्रचा मित्रं हवामहे । परि 
वजेवं बाहवोजंगन्वांसा स्वर्‌ ॥ १ ॥ 
है यय । वा। रिशादसम्‌ । ऋचा । सित्रम । हवामहे । 
परि । बजाऽइंव । बाह अजन्जुगन्वांसा । स्वः:नरम ॥ 3 ॥ 
पदार्थः-(बरुणम्‌ ) उत्तमं विद्वांसम्‌ (खः ) युष्मान्‌ ( रिशा- 
दसम्‌) झाल्लानिवारकम्‌ ( ऋचा ) स्तुत्या ( मित्रम्‌ ) सखाषघ्‌ 
( हवामहे ) स्वीकुर्महे ( परि ) स्वतः ( ब्रजेव ) वजन्त यया गत्या 
तद्दत्‌ ( बाहोः) भुजयोः ( जगन्वांसा ) गच्छन्तो ( स्वएरम्न्‌ ) | 
यः स्वः सुखं नयति तम्‌ ॥ १ ॥ 
अन्वय'--यथा जगन्वांसा मित्रावरुणों स्वणरं वाह्दोवृजेववः 
स्वीकरुतस्तथा वयं रिशादर्स वरुण मित्रम्दचा पारे हवामहे ॥ १ ॥ 
भावार्थ:--अन्नोपमालं०-हे मनुष्या यथा विद्वांसः प्रीत्या | 
यष्मान्‌ ग्हृन्ति तयेतान्‌ यूयमापे स्वीकुरुत ॥ 9 ॥ 


ट. 
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पदाथ *--ज्ैसे ( जगन्वांसा ) जाते हुए प्राण आर उदान वाय के सदा 
वर्तमानं जन ( स्वर्णरम्‌ ) सुख को प्राप्त करानवाल का ( बाहवो: ) भुज्ञाओं की 


चलते हैं जिस से उस गाते से नस वेस ( बः) आप लोगों को स्वीकार 


र ( ब्रजव ) न्च 
| करते हें वसे हम लोग ( रिशादसमू ) छात्रओं के रोकनेवाल ( वरुणम ) उत्तम 
रि) सब आर से 


| विद्वान्‌ ओर ( मित्रम्‌ ) मित्र का ( ऋचा ) स्तुति से (प 
( हवामह ) स्वीकार करते ह ॥ ९ ॥| 


भावाथे{-इस मंत्र में उपमावाचकलु०-ह मनपष्यों ! जैसे विदानजञन प्रीति 
रते हें वेसे इन का आप लॉग भीं सखरीकार कारय ॥१॥ 


प्र 


| से आप लोगों का ग्रहण क 
ग पनस्तमंव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 


ता बाहवा सुचेतुना प्र बन्तमस्मा त्रचेते । शत 
हि जाये वां विश्वासु क्षासु जोगवे ॥२)- ¬` 


ता । बाहवा । सट जियन्त । अस्मे । अचेते। 


| ज्ञवप। हि। जायँम | वाम्‌। विश्वासु । चासं । जोगुवे॥ २॥ 


पदार्थेः-( ता ) तो ( बाहवा ) बाहुना ( सुचेतुना ) उत्तम- 

द विज्ञानेन ( प्र ) ( यन्तम्‌ ) प्रयत्नं कुवन्तम्‌ ५ असुमे ) ( अचते ) 

| सत्क ( शेवम्‌ ) सुखम्‌ (हि ) ( जायंम्‌ ) जरावस्थाजन्यम्‌ 

| (वाम) यवयोः ( विश्वासु ) समग्रासु ( क्षासु ) भूमिषु (जागुवे) 
उपदिशामि ॥ २ ॥ 

अन्वयः-हे मित्रावरुणौ ! ता युवां बाहवा सुचेतुनाऽस्मा 

रचत दोवं हि प्र यन्तं वां जायमहं विश्वासु क्षासु जागुब तथा 

ते प्रदासतम्‌॥ २ ॥ 


vy 
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ऋग्वेदः मं ५ । अ० ५ | सू० ६४ || ७०७ 


भावाथे:--ये सत्रस्यां एथिव्यां विद्यावाहुवलाभ्यामुत्तमंन्यः 
सरव प्रयच्छन्ति तेभ्यो वयमपि सखं प्रयच्छम ॥ २ ॥ 


पदाथ,-हे प्राण और उदानवायु क सदश वर्तमानो ( ता ) वे दोनों 
आप ( बाहवा ) बाह ओर ( सुचेतुना ) उत्तम विज्ञान से ( अस्मे ) इस ( अचते ) 
सत्कार करनेवाले ज्ञन के लिये (दोवम ) सुख को (हि ) हा ( प्र,यन्तम्‌ ) प्रयत्न 
करते हए ( बाम्‌ ) आप दोनों का ( जायम्‌ ) जरा वृद्धावस्था मं उत्पन्न विषय | 
का में ( विश्वात ) सम्पूण ( ज्ञाप्त ) भूमियों में ( जोगुवे ) उपदशा करता हू 
वैते उस की आप लोग प्रदासा करा ॥ २॥ 


भावाथेः-जो मनुप्य सब पुथिवी पर विद्या आर बाहवल से उत्तम 
परुषों के लिये एख देते हें उन के लिये हम लोग भी सुख दव ॥२॥ 


पनावद्ाहषयमा \ 
बेदद्विंघष को० ॥ 


fF शि २० ॥ व्र 


यन्ननमरयां गाळ विहय यायां पथा | त्रस्थ 
प्रियस्य झम्मेण्यहिसानस्य सांरेवर ॥ ३ ॥ 


ह. 
५ 
7 A 

Fr) 


यतू। नूनम्‌ । अऱ्याम्‌। गातम्‌ । मित्रस्य । यायाम्‌ । 
पथा । अस्य। प्रियस्य | हामण । अहिसानस्य। सावर ॥३॥ 


पढार्थै:-( यत्‌ ) वाम्‌ ( तूनम्‌ ) निश्चितम्‌ ( अश्याच ) | 
प्राप्माम्‌ ( गातिम्‌ ) ( मित्रस्य ) सख्युः ( वायाम्‌ ) ( पथा ) | 
मारेण ( अस्य ) ( प्रियस्य ) कमनायरुप ( झाम्मणि ) गहं ( आहः 
सानस्य ) हिंसारहितस्य ( सश्चिरे ) समवयान्त प्राप्रुवान्ति ॥ ३ ॥ 


तप्रन्वय!~हे मनष्याअस्य प्रियस्याहिसानस्य मित्रस्य शर्माण 


DS कक ्सत्तरिणण?7?2”०9० न्न 
न्‍ 
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न्ररृग्वेदः ग्र ४ ।अ० ९ । meee २॥ 
ल... ~ 
MS मान हीन 


| गति विद्वांसः सश्चिरे तामहँ ननमश्यां पथा यायाम्‌ ॥३॥ 
भावाथेः-सर्वे मनुष्या वद्ददनुकरण कृत्वा ध*ममागेण गत्वा 


सद्गतिं प्राप्तुवन्तु ॥ ३ ॥ 


पदाथेः-ह मशुप्या ( अस्य ) इस ( प्रियस्य ) सुर 


हिंसा से रहित (मित्रस्य ) मंत्र क ( शाम्माणि ) गृह में ( यतू ) जिस ( गतिम्‌ ) 
उस गमन को में नूनम ) ने- 


| मन को विद्वान्‌ जन ( सांश्वर ) प्राप्त हात हें 
वचित ( अश्याम्‌ ) प्राप्त ह(ऊ आर (पथा ) माग स ( यायाम्‌) नाऊ ॥ ३ ॥ 


दुर ( ्राहेसानस्य ) 


भावार्थ!--सब मनुष्य विद्वानों का अनुकरण कर और घमेमाग से 
चल कर उत्तम गाते की प्राप्त होवें॥ ३ ॥ 
पनर्मिच्ावरुए पद वाच्य विहदगुणानाह ॥ 
फिर मित्रावरुणपदवाच्य विद्वानों के गुणी को०॥ 


त्रस्त - 


य॒वाभ्या मञ्रावरुएणापम पे ) A 


म॒घोनां स्तोतृणा = कन्येस 9 ॥ 


| 
<~ 


यत्‌ । ह । क्षें । मघोनाम्‌ । स्तोतृणाम्‌ । च । 


पदा थेः-( युवाभ्याम्‌ ) ( मित्रावरुणा ) 5प्रध्यापकोपदेदाको 
| (उपमम्‌ ) उपम्राम्‌ ( घेयाम्‌ ) देध्याम( ऋचा ) स्तुव्या ( यत्‌ ) 
याम्‌ ( ह ) किल ( क्षये) गुहे ( मघोनाम्‌ ) बहुधनवताभ्‌ 

( स्तोतृणाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( च ) ( स्पूर्धसे ) स्पघाये ॥ ४ ॥ 


त्रन्वयः-हे मित्रावरुणा ! युंवाभ्याम्टचा स्पर्धसे यन्मघोंनां 


स्तोतणाञ्च चय उपमं यथाहं घेयां तथा तां ह युवां घरतम्‌॥ ३ ॥ 


PR 
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व 


प्ररगेदः मॅ० ५। अ० ५। स्० ६४ ॥ RIS 


भावार्थेः-अन्न वाचकलु ० -सर्वैमनुष्ेरविदुषामुपमा ग्राह्या 

पदाथः-ह ( मित्रावरुणा ) अध्य।पक्र ओर उपदेदा क लनो ( युवाभ्याम्‌ ) 
आप दोनों से ( ऋतचा ) स्तते से ( स्पूधसे ) स्पधा के लिये ( यतू ) निस (मघो 
नामू ) बहुत धन वालों के ( स्तोतृणाप,च ) और विद्वानों के ( क्षये ) गुद म 
(उपमम्‌ ) उपमा को जैसे में ( पेयाम्‌ ) धारण करू वैसे उस को ( ह ) निश्चय 
आप धारण करो ॥ ४ ॥ 

भावार्थे:--दस मंत्र में वाचकलु०--सब ममुर्प्यो को चाहिये कि वि- 
द्वानों की उपमा को ग्रहण करें ॥ ४ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


त्रा नों मित्र स॒दीतिभिवरुणश्च स॒धस्थ आ । 
म्सिष्नर5 नवीनां च धसे ॥ ६ ॥ 
है] ग्ना य 


आ। नः। मित्र | सुदात हान: । वल । च । सधऽस्थ। 
आरा । स्वे। क्षये । मघानाम्‌ । सखानास्‌ । च! ठधस ॥ ५ ॥ 


-> 


पढाथे!---( आरा ) समन्तात्‌ ( नः) अस्माकम्‌ ( मित्त ) 
- सखे ( सुदीतिभिः ) प्रशस्तप्रकाश ( वरुणः ) श्रेष्ठः(च ) (सधस्थ ) 
समानस्थाने ( आ ) ( स्वे ) स्वकां ( क्षये ) निवासे ( सघोनाम्‌ ) 
प्रशासितघनानाम्‌ (सखीनाम्‌)मित्राणाम्‌ (च )(डषसे ) वाघतुस | 
व्प्रन्वय:-हे मित्र! त्वं वरुणश्व युवा सदीतिमिमंघानां सखीनां 
नो दधसे स्वे क्षय अप्रा वसते सधस्थे चाऽऽवसत वथ च य॒वयोः क्षये 


सधस्थे चं वसेम ॥ ५ ॥ 
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ऋग्वदः अ० ३ । अ० ७।व0°0२॥ 


सङरे च प्रमतन्त ॥ ५ ॥ 

| पढार्थे!--हे ( मित्र ) मित्र आप आर ( वरुणः ) श्रेष्ठ जन आप दोनों 
| ( सुदीतिभिः ) अच्छे प्रकाशा स ( मध(नामू ) प्रशंसित धन जिन के ऐप्त ( सखी- 
| नाम्‌ ) मित्रो ओर ( नः) हम लांगो का ( दृधसे ) टृद्धि के लिये ( स्वे) अपने 
| ( क्षय ) नेवासस्थान म ( आ ) सब आर ब(सय ( सधस्थे,च ) अर तुल्यस्थान 
| भें ग्रा) सब ओर से बसिय तथा हम लाग भी आप दोनों के निवासस्थान (च) 


| ओर तल्यस्थान म बस ॥ ५ ॥ 
भावार्थे'-वे मित्र शेष्ट हैं ज्ञो परस्पर की उन्मति के लिये सुखदुःख 


आर सङ्ग म प्रयल करत हँ || ५ ॥ 


पुनविरोधत्यागधनप्राप्तिविषयमाह || 
फेर विरोध छोड़ धनप्राप्ति विषय को कहते हें ॥ 


कलर 
वाज॑सातये कटे शर्थ स्वस्तये ॥ ६ ॥ 


यवम्‌ । नः। वेषु । वरुणा क्षत्रम्‌ । बृहत्‌ । च । ब्रिभृथः । 


| उरू] नः। वाज5सातये । कतम्‌ । राये । स्वस्तये ॥ ६ ॥ 


पदाथ --( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( येषु ) (वरुण) 
उत्तमौ ( चत्रम्‌ ) घनम्‌ ( वृहत्‌ ) महत्‌ ( च ) मित्र ( बिभृथः ) 
( उरु ) बहु ( नः ) तप्रस्मान्‌ ( वाजसातये ) सङ्ग्रामाय ( कृतम्‌ ) 
(राये ) धनाय ( स्वस्तये ) सुखाय ॥ ६ ॥ 
ग  ्रन्वयः-हे वरुण! च युवे येषु नो बहदुरु क्षत्रं बिभृथो नो 


[[जसातय राय स्वस्तय कत तषु तथव भवतम्‌ ॥ ६ ॥ 
me 
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ऋग्वेद: मं० ५। अ० ५। सू० ६४ ॥ ७११ 


AN 


भावाथे!-क्रत्न वाचकल ०-मनष्येविरोधं विहाय सम्प्रया 
|| एोद्यम कृत्वा विजयवनादिकं प्रापणीयम्‌ ॥ ६ ॥ 


पदार्थ(--हे ( वरुण ) उत्तमो ( च )और हे मित्र ( युवम्‌ ) आप दोनों 
hl (येष ) निन में ( नः ) हम लोगों के लिये ( वृहत्‌ ) वडे श्र ( उरू ) च 
( स्त्र ) धन को ( बिभृथः ) धारण करत ह ओर ( नः ) हम लो 1 
` „ | ( वाजसातये ) सङ्ग्राम के लिये ( राये) धन-के ओर ( स्वस्तय ) सु लिये 
| (कृतम्‌ ) किया उन में वैसे ही हूज़िये ॥ 
| भावार्थः-दस मंत्र में वाचकलु०-मनुष्यों को चाहिये कि विरांध का 
४. त्याग कर और उत्तम प्रकार मिलने से उद्यम करके विलय ओर धन त्रांदे का 
/ प्राप्त करें ॥ ६ 
पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
a ती 
कुन्त्यां में यर्गतेतलास्स्तत्र रुराद्रांव । सुत 
॥ | सोमंनहस्तिभिरा पड्भिधांवतं नःप विभ्रतावच- 


नानंसम्‌ ॥७॥ २॥ | 
1» उच्छन्त्याम्‌ । मे । यज॒ता । देव5क्षत्रे रुहातूऽगवि । 
सुतम्‌। सोम॑म्‌। न । हस्तिऽभिंः। आ। पट्‌ऽभिः । धावतस्‌ । 
नरा । बिभ्र॑तो । अचेनान॑सम्‌ ॥ ७ ॥ २ ॥ 


cir rc ns 


पदार्थेः--( उच्छन्त्माम्‌ ) विवसन्त्याम्र ( मे मम ( यजता ) । 

सङ्गन्तारौ ( देवक्षत्रे ) देवानां धने राज्ये वा ( रुठाद्रावे ) प्रकाश- 
~ ~ ~ ड CQ 

मानरश्मियक्ते ( सुतम्‌ ) निष्पादितम्‌ ( सोमम्‌ ) ऐेश्वय्यम्न्‌ (न) 
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७१२ ऋग्वेद: अ० ४। अ० ४ । व० २ ॥ 


PS मा खा 
इव ( हस्तिभिः ) इमेः ( आ ) ( पड़मिः ) पांदेः ( घावतम्‌ ) 
गच्छतम्‌ ( नरा ) नेतारो ( बिभ्रती ) धरन्ता ( अचनानसम्‌ ) 
श्रचिता श्रेष्ठा नासिका यस्य तम्‌ ॥ ७ ॥ 

त्रन्वयः-हे मित्रावरुणी यजता नरा राजाएमात्या ! य॒वा- 
मच्छन्त्यां रुराद्ववि देवक्षने सुतं साम हास्ताभन पडभिधावतमचे- 

नानसं बिम्रतों मे सुतं सोममा55प्राप्नुतम्‌ ॥७॥ 

भावार्थः-हे पुरुषार्थिनो राजजनाः ! प्रजा न्याथन पालायेत्वा 

-विद्दद्धनं प्राप्रुतेति ॥७॥ 

प्रत्त मित्रावरुणविहृद्ुणवणनादतदथंस्य पूव॑सूक्ताथन सह 

सडगतिवेद्या ॥ 


इति चतुःषष्टितमं सूक्त द्वितीयो वशश्च समाप्त: ॥ 


पदाथः-ह प्राण क उदान वाय क. [ 'रेघज्ञता )।म ज्जने 
| चाले ( नरां ) नायक राना अ द्म आप दोनो ( उच्छन्त्याम्‌ ) विवास 
करती ह$ में तथा ( रुश (व) प्रकाशामान किरण सं युक्त ( देवचात्रे ) विद्वानों 
के घन वा राज्य में ( सर्ताई ) उत्पन्न किये गये ( सांमम्‌ ) एश्वय को ( हस्तिभिः ) 
हाथियों से ( म ) जैसे वैसे ( पड्भिः ) पैरों से ( धावतम्‌ ) प्राप्त होओ ओर 
( अचेनानसम्‌ ) अष्ट नासिका ।जस का उस का ( बिभ्रतो ) धारण करते हए 


( में ) मेरे उत्पन्न किये गये ऐश्वये को ( आ ) अच्छप्रकार प्राप्त ह्‌जिये ॥ ७ ॥ 


भावाथ'-हे पुरुषार्थी राजज्ननो ! प्रलाआ का न्याय से पालन करक 
विद्वानों के धन को प्राप्त होओ || ७ ॥ 


इस सक्त में प्राण और उदान के सदा वर्तमान तथा विद्वान्‌ के गुण वर्णन 
करने से इस सक्त के भथ कीइस से पूर्व सक्त के अर्थ के साथ सड- 
गाति जाननी चाहिये ॥ 
यह चौसठवां सूक्त तथा द्वितीय वर्ष समाप्त हुआ ॥ 


an 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० ५ | सू? ६५.॥ 


श्रथ षडचेस्य पहुचपष्टितमस्य सूक्तस्य रातहव्यात्रेय ऋषिः । 
मित्राबरुणो देवते । १ । ४ अनुष्टुप्‌ । २ विचुदः 
ष्टुप्‌ छन्द! । गान्धारः स्वरः । हे स्वराडुण्णिक्‌ । ५ 
भरिगुण्णिकूछन्दः। ऋष मःस्वरः। ६ विराट्पड्क्ति- 


दन्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 


प्रथ मित्रावरुणापदवाच्याध्यापकाध्येत्ुपदेश्योपदेशकविषयमाह ॥. 


ले पॅसठ वें हे उस के प्रथम मंत्र में मित्रा” 
अब छः प्रचावाले प॑सठव सूक्त का भए च वीण 
वरुण पदवाच्य पढ़ने पढ़ाने वाले वा उपदेश योग्य वा उपदेश देने 


के विषय को अगले मंत्र में कहते दें ॥ ह 
यश्चिकेत स सुक्रतदेवत्रा स ब्र॑वीतु नः। वरुणा 


पदार्थः -( यः) ( चिकेत) जानीयात (सः) ( सुक्रतुः ) 


सष्ठ बुद्धिमान्‌ ( देवत्रा ) देवेषु (सः) ( ब्रवीतु ) ( नः ) स्मान्‌ 


( वरुणः ) वरः ( यस्य ) ( दीत: ) द्रष्टव्यः ( मित्रः ) सखा 
(वा ) ( वनते ) सम्भजति ( गिरः ) वाणीः ॥ १ ॥ 


i he 


शप्रन्वय!-स्सुक्रतुबेरुणोऽस्ति स चिकेत यो दवत्रा देवोस्ति 
स नो ब्रवीतु वा यस्य दशतो मिञोऽस्ति स नो गिरो वनते ॥ 3 ॥ 
tS ~ ७ - ध्ये ~ [oS वेद्यो भवेत्स 
श्न योऽस्माकं मध्येऽषिकां 
भावाथे{-हे मनुष्या या भावांचे र ममा \1 


£.° 


CC-0, Gurukul Kangri Collection Haridwar ाौा 
: 
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ऋग्वेद्‌ुः अऽ ४) अ० ४ | व० रे | 


एबोपदिशोत्‌ यो ज्ञानाऽधिकः स्यात्स सत्याउसल्ये विविच्यात्‌ ॥ १ ॥ 


पदाथः-(यः ) जो ( सुक्रतुः ) उत्तम प्रकार बद्धिमान ओर ( वरणः ) 


ह 


| 
| 


भ्र हे ( स: ) वह ( चिकेत ) जञाने और जो ( देवत्रा ) विद्वानों में विद्वान हे 

| ( सः ) वह ( नः ) हम लोगों को ( ब्रवीतु ) कहे (वा ) वा ( यस्य ) जिस 
का ( दुर्शातः ) देखने के योग्य ( मित्रः ) मित्र हे वद हम लागा का ( शिरः ) 
वाणियों का ( वनते ) पालन करता हे॥ १॥ 


भावारथः-हे मनुप्यो! जो हम लोगों के मध्य मे अधिक विद्वान्‌ हाव 
वही उपदेश करे और जो अधिक ज्ञानवान्‌ हावे वह सत्य ओर असत्य का 
अलग करे || १ ॥ 


` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 
{ 
3 


सत्पता ऋताठव ऋटःत्राना जनजन ॥ २॥ 


ता । हि । अँछेऽवचेसा । राजाना । दीरघश्रुत्‌ऽतंमा । 
ता । सत्पती इति सतूऽपती । ऋतऽवा । ऋतऽवांना । 
जनेंऽजने ॥,२ ॥ 


पदाथः-( ता ) तो ( हि.) यतः ( श्रेष्ठवचंसा ) श्रष्ठं वचाः 

` इध्ययनं. ययोस्तो ( राजाना ) प्रकादामानो ( दीधंश्रुत्तमा ) यो 

` | दीर्घकालं शणतस्तावतिशायितो ( ता ) तो ( सत्पती ) सतां पालकौ 

| ( ऋतादधा ) याटतं सत्यं वघेयंतस्तो ( ऋतावाना ) चरतं सत्यं 
~ 


on, Haridwar 


न 
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प्रर्वेदु: म॑ ५। झ० ५। सू ० ६५॥ ७१५ 


CR 


अन्वय !-हे मनष्पा यो दीर्घश्रुत्तमा श्रष्ठवचेसा राजाना वर्तते 
ता यो नेजने सत्पती ऋतारधा ऋतावाना वर्तेते ता हि वर्थ 
सततं सत्कुर्ध्याम ॥ २ ॥ 


2 ध Ce 
भावार्थः-ये मनुष्या बहुश्रुताः पणविद्या: सत्यधन्मनिष्ठा 
विद्याप्ररत्तिप्रियाश्च स्युस्त एवोपदेशाका अध्यापकाश्व भवन्तु ॥ ९ ॥ 


पदाथः-हे मनुष्यों जो ( दीघश्चुत्तमा ) दीर्घकालपर्यन्त अत्यन्त शास्त्र 
को सनने वाले ( श्रे्वचेसा ) श्रेष्ठ अध्ययन जिन का एस ( राजाना ) प्रका- 
| जन वत्तमान हे (ता ) वे दाना आर जो ( जनेतने ) मनुष्य मनुप्य म 
( सत्पती ) श्रेष्ठा क पालन करन आर ( अद्धतावधा ) सत्य का बढाने वाले 
( क्रतावाना ) तथा सत्य वेद्यमान [जन म ( ता,हि ) उन्हा दोनों का हम लॉग | 
निरन्तर सत्कार करं ॥ २ ॥ 


ee] 


“भव्य: =. नप” बहश्रुत, पूण विद्यावाल, सत्य ध में निष्ट 


करनेवाले और जो विद्या की प्र टृत्तिच्ट्याधाति, करनवालं हों वे ही उपदेशक | 
ee 


ओर अध्यापक हाव ॥ २ ॥ न 


पनस्तमव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय का० ॥ 


ता वामि यानो ऽवसे पूया उप॑ ब्रुवे चां।स्व्वांसः 
चेतना वाजी अभि भ्र दावन ॥ ३ ॥ 


EN 


ता । वाम्‌ । इयानः। अवस । पूवा । उप। ब्रव । सचा । 
सऽअश्वासः। स॒ । चेतुना | वाजान्‌ । अनि | प्र।दावन ॥३॥ 


दार्थ:--(ता ) तो ( वाम्‌ `) युवाम्‌ (:इयानः ) प्राप्नुवन्‌ 
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र्दे अ० ४ | झ० ४ | ब० हे | 
| MERI SY ` ° 
| ( आबसे ) रक्षणायाय ( पूर्वो ) प्रथमाधीतवियी ( र ( ब्रुवे ) 
| (सचा ) समवेतौ ( स्वश्वासः ) शोभना अश्वा येषान्ते ( सु ) 
सुष्ठु ( चेतुना ) विज्ञानबता सह ( वाजान्‌ ) सड्य़ामाच ( अभि ) 
( घ्र) ( दावने ) दाभे ॥ ३॥ 
. अन्वयः-हेमित्नावरुणो ! स्वश्वासःसु चेतुना बावने वाजानमि 
प्र ब्रयुस्तानहमुप तुवे । हे अध्यापकोपदेशकों यो पूर्वा वामिया- 
नोऽवसे वर्ते ता सचाऽहमुप ब्रुवे ॥ ३ ॥ 


. भावार्थः-यथोपदेशाका उपदिशेयुस्तयैवोपदेश्या प्रमन्यानप्यु- 
 पदिझान्तु॥ ३॥ 


पदाथेः-हे प्राण ओर उदान के समान वत्तंमानो ( स्वश्वासः ) अच्छे 


घोड़े जिन के वे ( सु,चेतुना ) उत्तम ज्ञानबानू के साथ ( टये साथ ( ढु 7 कके 
| क लिये ( वातान्‌ ) संग्रामो के ( अभि प्रो” भख अच्छे प्रकार कहें उन को 
में ( उप, बरुवे ) समीप में कह रर्ण्यापक ओर उपदेशक जनो जिन ( पूर्वो ) 
प्रथम विद्या पढ़े हुए (व 4) आप दोनों को ( इयानः ) प्राप्त होता हुआ ( अवसे ) 


~ रों ~ अ n 
रक्षा आई के लिये वत्तेमान हूं ( ता ) उन (सचा ) मिले हुआ क म समाप 
में कहता हुं ॥ ३ ॥ र 


| 
१ 
| 
| 
| 


9 भावार्थ *_ज्ञेसे उपदेशक जन उपदेदा देवें देसे ही जिन को उपदेदा 
- दिया ज्ञाय घे औरों को भी उपदेश करें ॥ ३ ॥ ` 

पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 


1 


EE "क 5 ही. >: 1 
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्म्येद्‌ः मं ५। अ०५।सू० ६५ ॥ 


` मित्रः। अहोः । चित्‌ । आत्‌। डुरु । चयांय । गातुम | 


| । मित्रस्यं । हि । प्रऽतूवैतः । सुऽम॒तिः । अस्ति । 


विधत्तः ॥ ४ ॥ 
कक हा र 

पदाथेः-( मित्र: ) सखा ( अर्हाः )दुष्टाचारात्‌ ( चत्‌ ) 
( आत्‌ ) ( उरु ) बहु ( क्षयाय ) निवासाय ( गातुम्‌ ) परथि- 
वीम्‌ ( बनते ) सम्भजति ( मित्तस्य ) ( हि ) खलु ( प्रतूवेतः ) 
शीघ्र कर्चुः (सुमातिः) उत्तमप्रज्ञा (ऽप्रस्ति) (विधतः) परिचरतम॥४॥ 

त्रन्वयः-हे मनुष्या यो मितरांऽहोश्विद्वियोज्याऽऽदुरु क्षया 
प्रवूर्वतो विषतो मित्नस्य या सुमतिरास्त - 
_त एव सखायः सन्ति थे निष्कापटेन शुद्धभावेन 


` गातुं बनते स हि 
® 
भावाथ, 
श, _. ह्म 6 
प्ट” सहज्वत्तन्ते ॥ ४ ॥ 
पदार्थेः-हे मनुष्यो ज्ञो ( मित्रता) मित्र ( 
) अनन्तर ( उच (ज्चहुत ( च्याय ) निवासत 
) सेवन करता 3 वह (हि ) निश्चय से 
) परिचरण करते हुए ( मित्रस्य ) मित्र की 
है उस को ग्रहण करे ॥ ४ ॥ 


अहो: ) दुष्ट आचरण से 


( चिंतू) भी वियुक्त करके ( आत्‌ 
के लिये ( गातुम्‌ ) पृथिवीं को ( वनते 
( प्रतूवतेः ) शीघ्र करने वाले ( विधतः 
ज्ञो ( समातिः ) श्र्ट बुद्धि ( अस्ति ) 
भावार्थः-े ही मित्र हें जो निष्कपटता से आर शुद्धभा 
जनों के साथ वत्तेमान हें ॥:४ ॥ | 

८ Ege 

पनस्तर्मव विषयमाह ॥ 


च् 


पु फिर उसी विषय को ०॥ 
चयं मित्रस्यावसि स्याम॑ सप्र्थर 
स्या सवा मर स॒त्रा वरुंणदोषसः ॥ $ ॥ 


र 


व से परस्पर के 


तमे । अनेहसः 
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ME A. 
क्ररग्वेदः अ० ४। अ० ४ । व० ३॥ 
Bl || 


वयम्‌ । सित्रस्य । अवंसि। स्याम । सप्रथःऽतमे । अने- 
हसः । त्वाउऊतयः । सत्रा । वररुणऽरोषसः ॥ ५ ॥ 


~ 


पदाथेः-( बयम्‌ ) ( मित्रस्य ) ( अवसि ) रक्षणादौ कमणि | ‡ | ° 
` ( स्यामे ) प्रदत्ता भवेम ( सप्रथस्तमे ) अति विस्तारयुक्ते ( ( अनेहसः ) जे 

अहिंसकाः सन्तः ( त्वोतयः ) त्वया रक्षिताः ( सत्रा ) सत्येन युक्ताः | 
( वरुणशेषसः ) वरुण उत्तमो जनः शोषो येषान्ते ॥ ५ ॥ ह 


्रन्व य{-हे मनुष्या यथाऽनेहसस्त्वोतयो वरुएदोषसो वयंसत्रा | | , 
मित्रस्य सप्रथस्तमऽवसि स्याम ॥ ५ ॥ 


भावाथः-मनुष्येः सवेदा कृतज्ञता भाव्या कृतघूनता च दूर- 
तस्त्याज्या ॥ ५ ॥ । | क्री 


€ ट्र ३ Ch = 
पदाथ!-हे मनुष्यो जैसे ( अनेहसः ) नहीं हिसक होते हुए ( स्वोतयेः) 
आप से राजत ओर ( वरुणरोषसु$अतम जन रोष जिन के दे ( वयप्र ) हम 
लोग ( सत्रा ) सत्यसे शु ) मित्र के ( सप्रथस्तमे ) अतिविस्तार युक्त 
( अवसि ) रक्षण आदि म्म में ( स्याम ) प्रदत्त होवें ॥ ५ ॥ 


€ 


भावाथः-ममुष्यां का चाहिय कि सदा कृतज्ञता कर अर कृतघूनता 
का दूर से त्याग कर ॥ ५ ॥ डर 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 

फिर उसी विषय को० ॥ ह 

युवं मित्रेमं जनं यतंथः सं चं नयथः। मा मघोनः bi 
परि रूयतं मो श्रस्माकम्ट्रषोंणां गोपोथे न उरूष्य- र 
| तम्‌॥६॥३॥ SHRI TNS 


| 5| ° 


का न्य 
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ऋग्वेदः मं ५। अ० ५ । स० ६५ ॥ ७१९. 


fT ४ ल: 1 
युवम्‌ । मित्रा । इमम्‌ । जन॑म्‌ । यतंथः । सप । च । 
_ नयथः। मा । मघोनः । परि । ख्य॒तम्‌। मो इतिं । अस्मा- 
कम्‌ । ऋषीणाम । गोऽपीथे । नः । उरुष्यतम्‌ ॥६॥३॥ 


पदार्थ:--( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( मित्रा ) ( इमम्‌ ) ( जनम्‌ ) 
उपदेड्यं मनुष्यम्‌ -( यतथः ) प्रेरयथः (सम्‌ ) ( च) ( नयथः) 
प्रापपथः ( मा ) निषेधे ( मघोनः ) बहुधनयुक्तान्‌ ( परि ) वर्जने 
( ख्यतम्‌ ) निराकुरुतम्‌ ( मो ) निषेवे ( अस्माकम्‌ ) ( ऋषीणाम्‌ ) 
बेदार्थाबिदाम्‌ ( गोपीथे ) गवां पेये दुग्धादौ ( नः ) अस्मान्‌ ( उरु- 
ष्यतम्‌ ) प्रेरयेतम्‌ ॥ ६ ॥ | 


खन्वय;-हे मिता ! अध्यापकोपदेशकीो ! युवमिमं जनं यतथः 
सथिश्च मघोनो नो मा परि ख्यतम्दपीणामस्माक गोपीथे मो परि- 


ख्यत शुभे कर्मणयस्मानुरुष्यतम्‌ ॥- ६.॥ । 
77 “529५५ 


ST लल. री र 
भावाथ'-हे विद्वांसो भवन्तः सर्वान्‌ जनीन्प्रयतमानान्‌ कत्वा 

~ a ~ 
सुखं प्रापयन्तु । हे विद्यायिनः ओतारो वा यूयमस्मानध्यापकानुपदे- 
झाकान्कदाचिन्मावमन्यध्वमेवं वत्तित्वा सत्यं धर्म सेवेमहाति॥ ६॥ 


~ ho SSN CHS 
प्रन मित्रावरुणाध्यापकाथ्येतुपदेशकोपदेश्यकरमवएनादेतदथस्य 
पूर्वसृक्तार्थेन सह स्तिया ॥ 


इति पञ्चषष्टितमं सूक्तं ठुतीयो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


र्क च र ~ C 
पदार्थ:-हे ( मित्रा ) प्राण और उदान के समान वत्तेमान अध्यापक 
$ 


SINS ~ देने 
अर उपदेशक जनो ( युवम्‌) आप दाना ( इमम्र ) इस ( जनम्‌ ) उपदंश देने 
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MY भभग] 


| फ्रग्वेद: भ० ४ | भ० ४ | व० ३ ॥ 


~ 
पे झो :,ख ) प्राप्तकराते हैं तथा 
योग्य तन को ( यतथः ) भरणा करते ओर ( सम्‌ नयथः, ) E 
( मघोनः ) बहुत घनां से यक्त ( नः ) हम लोगों का मत (परि, ख्यतम ) निरा- 
§ शक Sa ha ~ ०७ 
दर कीजिये और ( ऋषी णाम ) वेदार्थ के जानने वाले ( अस्माकम्‌ ) हम लोगो 
का (गोपीथे ) गौओं के पीने योग्य दुग्ध आदि में ( मो ) नहीं निराद्र कारेय 
सोर शुभ कर्म में हम लोगो को ( उरुप्यतमू ) प्रेरणा कारये ॥ ६ ॥ 


भावार्थः-े विद्वानो ! आप लोग सब लोगों को प्रयत्न से युक्त करके 


प्त कराइये ओर हे विद्यार्थाजनो वा श्रोतृजनो ! आप लाग हम अध्या- 


सख को प्रा ie 
द शोर उपदेशाको का अपमान मत करो इस प्रकार वत्ताव कर सत्प धम का 


सेवन हम लोग करें ॥ ९ ॥ 
क्त में मित्रावरुणपद्वास्य अध्यापक और अध्ययन करने सथा उपदेश 
०५० ०९ च! (5 ~~ ० 
और उपदेश देने योग्यों के कर्मों का वणन होने से इस सूक्त की पि 
छिले सक्त के अर्थ के साथ सडःगाते ज्ञाननी चाहिये ॥ 
ह 1२ 


इस सू 
करन 


चि c 123 र्र 
यह पैंसठवां सूक्त और तीसरा वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


& 
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७९ 


ऋग्वेद! मं० ५ | ग्र ५ | सू० ६६ ॥ 


खथ षडचस्य षदषाष्टतमस्य सूक्तस्य रातहव्य तरप्रातय कटवः | 
[मित्रावरुणौ देवत । १। ५। ६ विराडनुष्टुप्‌ । २ [नचद- 
न्प । ३। ९ स्वराडनएपळन्दः | गान्धारः स्वरः ॥ 


प्रथ मनुष्यः कि कुय्यांदित्याह ॥ 


अथ छः ऋचा[वाले छ;सठवे सक्त का आरम्भ 
मनष्य कया करे इस विषय को कहते हं ॥ 


शा चिंकितान सुक्रतू देवो भ॑ 
वरुणाय ऋतपेंशसे दधीत प्रयसे महे ॥ १ ॥ 


06 


11 चिकितान । सुक्त इाते सु;क्रतू । देवो । सत्त । 


/' ग्ि्तद्सा । वरुणाय । ऋतऽपडासे । दधात । प्रयसे । महे ॥१॥ 


_ पदाथः-( श्रा) समन्तात्‌ ( चिकितान ) ज्ञानयृक्त ( सुक्रत्‌) 
शोभनप्रज्ञो ( देवो ) विद्वांसो ( मत्त ) मरणम युः्त ( ररशादसा ) 
दष्ठहिंसकौ ( वरुणाय ) उत्तमाय व्यवहाराय ( ऋतपेशसे ) सत्यः | 
स्वरूपाय ( दधीत ) दघेत ( प्रयसे ) प्रयतमानाय (महे) महते ॥३॥ 


शप्रन्वय'-हे चिकितान मत्त! भवानृतपंरास ्रयसं मह वरुणा 


रिशादसा सक्त देवावा दधीत ॥ १॥ 
दषां सङ्गं कृत्वा 


~ 


भावाथं;-स एव विद्वान्‌ भवाते या 
प्रज्ञा वरयति ॥ १ ४ 


~ चा 
पदार्थे:-हे ( चिकितान,मत्त ) ज्ञान आर मरण धर्मयक्त आप ( क्रत 
घेशसे ) सत्यस्वरूप आर ( प्रयस्ते ) प्रयत्न करत हुए ( महे ) बड़े ( वरुणाय ) 


€ 
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| क्रखेदः अ० ४9) अ० ४ | व० ४ ॥ 
MOS नमन स्मनल-। 


उत्तम व्यवहारयक्त के लिये ( रिंशादसा ) दृष्टी के मारनेवाले ( सक्रत ) उत्तम |  । 
बुद्धिमान्‌ ( देवी ) दो विद्वानों को ( आ ) सब प्रकार से ( दुधीत ) धारण 
करिये ॥ १ ॥ 

भावार्थे-वही विद्वान्‌ होता है जो विद्वानों का सङ्ग कर के बुद्धि 


| को बढ़ाता है ॥ १ ॥ न 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को०॥ 


ता हि क्षत्रमविंहृतं सम्पगसुय्षे १ माशाते। त्रधं क| 
्रतेव मानुषं स्व1ऐ धायि दशेतम्‌ ॥ २॥ 


ता | हि । क्षत्रम । अविऽहृतम्‌ । सम्यक्‌ | असुव्यंपू । 
आदांते इति। अधे । ्रताऽईव। मानुषम्‌ स्वः । न। घि 
दशतम्‌ ॥ २॥ 


ih 
पदार्थे-( त!) तो ( हि ) एव ( क्षत्तम्‌ ) घनं राज्यं वा 
(अविहुतम्‌ ) अकुटिलम्‌ ( सम्बक्‌ ) यत्समी चीनमञचाति ( असु- 
य्थेम्‌ ) असुरेभ्यो विद्वद्भ्यो हितम्‌ ( आशाते ) व्याप्नुतः ( अध ) 
अथ ( ब्रतेव ) कर्म्माणीव ( मानुषम्‌ ) मनुष्याणामिदम्‌ ( स्वः ) 
सुखम्‌ ( न ) इव ( धायि ) ध्रियताम्‌ ( दशतम्‌ ) द्रष्टव्यम्‌ ॥२॥ 
अन्वधः-हे मनुष्याः ` ता ह्मविह्ुतमसु््य सम्यकू क्षत्रमाशा- 
ते अध याभ्यां हितम्मानुषं दशतं बतेव स्वएं धायि ॥ २॥ 
| मावार्थेः-्रत्रोपमालं -सर्वे मनुष्या धमेपथा सुखं कम्मं 
॥ च घरन्तु\ २ ॥ ः 
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पदाथे!-हे मनुष्यो (ता ) वे (हि ) हीं ( अविहृतम्‌ ) नहा कुटल 
असय्यम ) विदाने के लिये हितकारक ( सम्यकू ) उत्तम प्रकार चलनवाल 
( वृत्रम्‌ ) धन वा राज्य को ( झांशाते ) व्याप होते हे (अध ) इस के अनन्तर 
त्तिन्हों ने हित ( मानषम ) मनुष्यसतबान्धि ( दृदातम्‌ ) देखने यान्य ( व्रतेव ) 
कम्म के सदा ओर ( खव: ) सुख के (न ) सदश ( घाय ) धारण किया ॥ २ ॥ 


fs 
भावार्थः-इसत मंत्र में उपमालं०--सव मनुष्य धमपथ से सुख भर के मै 


| को धारण करें ॥ २॥ 
1) पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
| फिर उसी विषय को० ॥ 

ता वामेषे रथानाम॒वाँ गव्यूंतिमे पास रातहव्य- 
स्य सरात दुक्‌ स्ताममंनामह॥ ३॥ 
` ता। वाम्‌। एषे। रयानाम्‌। उवींम । गव्यूतिम्‌ । एवाम्‌ । 
रातऽईव्यस्य । सुऽस्तुतिम्‌। दधृक। स्तेप्यः। मनाम ॥ ३॥ 


पदाथः-( ता) तो ( वाम्‌ ) युवाम्‌ ( एषे ) गन्तुम्‌ ( रथा- 

| ्ै नाम्‌ ) विमानादेयानानाम्‌ ( उबीम्‌ ) ग्राथवाम्‌ ( गव्यूतिम्‌ ) 
मार्गम्‌ ( एषाम्‌ ) ( रातहव्यस्य ) दत्तदातव्यस्य ( सुष्टुतिम्‌ ) 
झोभनां प्रशसाम्‌ ( दध्रक्‌ ) प्रागल्न्य प्राप्ती ( स्तोमेः ) प्रशासन; 
( मन।महे ) बिजानीमः ॥ ३ ॥ 


्रन्वयः-हे अध्यापकोपदेशको ! युवामेषां रथानां रातह- 


व्यस्य सष्ठति गव्यातिमषे प्रवत्तथ यथा वेद्वान्‌ स्तोमेरेतेषासुवा दधात | ५ 


तथा ता दघग वा त च वय मनामह ॥ ३ ॥ 
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< ~ f+ ~ ~ ए 

भावाथंः-हे मनुष्या ये जगत्कल्याणाय स्रष्टक्रमेण पदाथ- 
ee ~ ~ फड, ~ 
विद्यां प्रकादायान्त ते धन्या भवान्त ॥ ३॥ 

पदार्थ __हे अध्यापक ओर उपदेशाकनन आप दोनों ( एषाम्‌ ) इन 
( र्थानाम्‌ ) विमान आदि वाहनों का ( रातहव्यस्थ ) दिया हे देने योग्य पदार्थ 

र जिसने उस की ( सष्टतिम्‌ ) उत्तम प्रदोसा को ओर ( गव्यूतिप्‌ ) मागे को ( एषे ) 

प्राप्त होने को प्रदत्त होते हैं ओर लेस विद्वान्‌ जन ( स्तोमे: ) प्रशसाओं से इन 
की ( उर्वीय ) पाथिवी को धारण करता हे वस्त (ता ) उन (दृधुक ) प्रगल्भता 
को प्राप्त ( वाम्‌ ) आप दोनों को और उस विद्वान्‌ को हम लोग ( मनामहे ) 
अच्छे प्रकार जानते हैं ॥ ३ ॥ 


Lo 


~ CTS 
भावाथे!-हे मनुप्यो ! जो जगत्‌ के कल्याण के लिये सृष्टिक्रम से पदार्थ- 
| विद्या को प्रकाशित करते हैं वे धन्य होते हैं ॥ ३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ चक 
फिर उसी विषय को०॥ 


$ अधा हि कुया युवं दक्ष॑स्य पाभिरद्गुता । ने 
केतुना जनानां चिकेथे पूतदलसा॥ ४॥ 


अध । हि। काव्यां। युवम्‌। दक्ष॑स्य । पूःऽभिः। अद्भुता । 
नि । केतुना । जनानाम्‌ । चिकेथे इति । पृतऽदक्षसा ॥ ४॥ 


पदार्थ:--( अधा ) अथ। अपरत्र निपातस्य चेति दीर्घः ( हि ) 
यतः ( काव्या ) कवीनां कमाणि ( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( दक्षस्य ) 
बलस्य ( पाभिः ) नगरे; ( त्प्रद्धता ) आश्वस्यरूपाएि (नि) 
द ञ्‌ ( कतुना ) प्रज्ञया ( जनानाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( चिकेथे ) जानीथः 
- ( पूतदक्षसा ) पतं 'पवित्तं. दक्षो बलं ययोस्तौ ॥ ४ ॥ 21 


RT 


३ 


_ कअजजजगगयय्ययससयससवययययपपपपससवयपसपयययथपशशशवशशशशरशाााााााााशाशाशाााााागा 
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Mees olsen Ss .. निमनिनि मी 


अ्न्वयः-हे अध्यापकोपदेशकों ! पतदक्षसा युवं केतुनाऽद्टुता 
~ > > 
काव्या चिकेथे अधा हि जनानां दक्षस्य पिनि चिकेथे ताँ वथ सदा 
सत्कुयाम ॥ ४ ॥ 


५3. 


` भावार्थ;-विदुषामिदं योग्यमस्ति यत्स्वयं पूर्णा विद्वांसो भूत्वा- 
ऽज्ञानजनानध्यापनोपदेशाभ्यामुपछतान्‌ कुर्य्युः ॥ ४ ॥ 


पदार्थ --हे अध्यापक ओर उपदेशक जनो ( पूतद्ञत्षा ) पवित्र वल 


जिन का ऐसे ( युवम्‌ ) आप दांना ( कतुना ) वद्धि से ( अद्रता ) त्राश्वय्येळप 
( काव्या) कावंयां क कम्मो को ( चिकेथे ) जञानते हें ( अधा ) इस क अनन्तर 
(दि) निस से ( जनाना ) मन॒प्यों के ( दकस्य ) वल्बन्धी ( पाभिः ) नगरा - 
से ( नि ) निरन्तर करक जानते ह उन का हम लोग सदा सत्कार कर ॥ ४ ॥ 


® Ce hn a 
स्वयं पुणे विद्वान्‌ होके अन्ञ- 


२ 


भ्गवाथे:-विदानों को यह योग्य है जि 


जनी को अध्यापन और उपदेश से उपकृत करें ॥ ४ ॥ 


` खियोऽपि विद्दद्ददभृत्वोत्तमाचरणं कुय्युरित्याह ॥ 
विद्वानों के समान होकर उत्तमाचरण कर इस विषय का अगले मंत्र 
में कहत ह ॥ 


तद्रतं एऐंथिवि बृहच्छंवएष ऋषीणाम्‌ । जय- 
सानावर॑ एथ्वतिं क्षरन्ति याम॑भिः॥ ५॥ 
त्‌। ऋतम्‌ । एथिवि । बृहत्‌ । श्रवःऽएष । ऋषीणाम्‌ । 


, जयसानो । अरम्‌ यु । अतिं। चरन्ति । यार्सशमिः॥ ५ ॥ 


~ 
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` | सिं वर्तमाने ( वृहत्‌ ) महत ( श्रवः ) ऋनं श्रवण वा (एषे ) 
` | प्राप्तम्‌ ( ऋषीणाम्‌ ) मन्त्राधावेदाम्‌ ( जयसानों ) गच्छन्तो 
| विजानन्ती वा ( अरम्‌ ) अलम्‌ ( श्थु ) विस्ताएम्‌ ( प्रति ) 

| ( क्षरन्ति ) वर्षेन्ति ( यामभिः ) प्रहरेयमाङ्गवेः कन्म भवो ॥ ५ ॥ 


त्र्रन्वयः-हे एथिविविदुषि स्त्रि! यथा मेघा योगिनो वा यामभिः 
एथु जलमरमति क्षरान्त यथा च जयसानों वत्तेते तथर्षीण्णां तद्‌ 
बहतं श्रवश्वेषे प्रवत्तेस्व ॥ ५ ॥ 


| भावाथः-ञ्रत्र वाचकल ० -पदि ख्रियो विदुष्य 
| धर्म शीलं च स्वीरत्य मेघवत्सुखानि वर्षन्ति तहि 
खमाप्रुवीन्त ॥ ५ ॥ 


दाथः-ह ( पृथिवि ) थिवी के सदश वत्तमान विद्या से यक्त स्त्री 

ज्ञेसे मेघ वा योगी जन ( यामभिः ) प्रहरों वा प्रहर मे उत्पन्न कम्मा से ( पृथु ) 

Ee | विस्तीणे जल को ( अरप्र ) परा ( आ्राते,क्षरन्ति ) बर्षाते हे और जेसे ( ज्वय- 
| सानो ) ज्ञाते हुए वा विशेष कर के जानते हर वत्तेमान हैं वेसे ( ऋषीणाम्‌ ) 


| पत्नाथे जानने वालों के ( तत्‌ ) उस ( बहत ) बड़े ( भरतम्‌) सत्य को वा जल को 
( श्रवः) ओर -अन्न वा श्रवण को ( एपे ) प्राप्त होने को प्रडृत्त हांओ ॥ ५ ॥ 


Ee 


भावाथेः-इस मंत्र में वाचक्रलु०-जो स्त्रियां विद्यायुक्त हां कर सत्य, 
| धर्म्मे और उत्तम स्वभाव का स्वीकार कर के मेघ के सदश सुखो की दृष्टि करती 
हैं तो वे बडे सुख को प्राप्त होती हैं ॥ ५॥. 


धर मनुष्येन्योयन राज्यं रक्षणीयमित्याह ॥ 
| म॑ व्या को न्याय से राज्य की रक्षा करनी चाहिये इस विषय को० ॥ 


|  श्रा यहामीयचक्षसा मित्रं वयं च॑ सूरयः ।. 
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ऋगेदः मं० ५। त्र ५ | स० ६६ ॥ 3९२७ 


व्यचिष्ठे बहुपाय्ये यर्तेमाहि स्वराज्ये ॥ ६ ॥ ४ ॥ 
आ । यत्‌ । वाम । इयःचक्षसा । मित्रा । वयम । च । 
सुरयंः । व्यचिष्ठे । बहुऽपाय्ये । यतेमहि । स्वऽराज्यं ॥६॥४॥ 


पदार्थः-( आर ) समन्तात्‌ ( यत्‌ ) यस्मिन्‌ ( वाम्‌ ) 
युवाम्‌ ( ईयचक्षसा ) ईयं प्राप्तव्यं ज्ञातव्यं वा चक्षोदेदीनं कथने 
च ययोस्ती ( मित्रा ) सखायो ( वयम्‌ )( च ) ( सूरयः ) बिः 
हांसः ( व्यचिष्ठे ) अतिशयेन व्याप्ते ( बहुपाघ्ये ) वहुभी रक्षणी- 
ये ( यतेमहि ) ( स्वराज्ये ) स्वकीये राष्ट्रे ॥ ६ ॥ 


[a * € ~ 
अन्वय'-हे ईयचक्षसा मित्रा! वां युवयोयेद्‌ व्यचिष्ठे बहु- 
पाय्ये रज्ये स्वराज्ये च सूरयो वयमा यतेमहि तस्मिन्‌ यतयाथाब॥६॥ 


NYA 


भावार्थः-मनुष्येमैँगीं कृत्वा स्व॑ परकीयं च राज्यं न्यायेन 
रक्तित्वा पर्म्मोनतिः कार्य्यंति ॥ ६ ॥ 


~ ~ 


~ ° Cc 
ऋप््र मित्रावरुणविद्दहिदुषिगुणवऐनादेतदर्थस्य पृव॑सूक्तार्थेन सह 
सङ्गतिवेद्या ॥ 
~ e ® © 
इति षट्षष्टितमं सूक्त चतुर्थो वगेश्व समाप्तः॥ 

पदार्थं *---हे ( इयचक्षसा ) प्राप्त होने वा ज्ञानने योग्य दृरीन वा कथन 
जिन का वे ( मित्रा ) मित्र ( वाम्‌ ) आप दोनों के ( यत्‌ ) निस ( व्यचि ) 
अत्यन्त व्याप्त ओर ( बहुपाय्ये ) बहुतों से रक्षाकरने योग्य राज्य ( स्वराज्ये,च ) 
और अपने राज्य में ( सुरयः ) विद्वान्‌नन ( बयम्‌ ) हम जाग (आ ) सब 
प्रकार से ( यतेमाईै ) यत्न करें उस में यल करो॥६॥ 
Me ee _न्च्च्य्््ा 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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पु 
याक SY SY VOT TO 


# 5 


or e Re (० ह्पि ह ~ _S ~ 
_ भावार्थ '---मठप्पों को चाहिये कि मित्रता करके अपने ओर दूसरे के 


| ककी न्याय से रक्षाकरके धर्म की उन्नति करें ॥ ६ ॥ 


इस सूक्त में मित्र और श्रेष्ठ विदान्‌ के और विद्यायुक्त ली के गुण वर्णन 
$ ~ ha 


करने से इस सूक्त के अर्थे की इस से पूर्वे सूक्त के अर्थ के साथ 
सङ्गति ज्ञाननी चाहिये ॥ 


~ ९ 


यह छांसठवां सूक्त और चौथा वग समाप्त हुआ ॥ 
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७२९ 


rT 


फ्ररखेदः मं ५] अ० ५ | सू० ६७ ॥ 


त्रय प5्चचस्य सप्तपष्टितमस्य सूक्तस्य यज आत्िय ऋषिः । 
मित्रावरुणो देवते । १।२। ९ निचृदनुष्टुप्‌ । ३ । ५ विराड- 
नुष्टुपू ढन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 


ड्प्रथ मनष्यः कवत्‌ [क करणाीयामत्याह ॥ 
अब पांच ऋचावाले सरसठवें सक्त का आरम्भ है उस के प्रथम मत्र म 
मनष्यो को किस के तल्प कया करना चाहिये इस विषय का कहते हैं | 


बळिव्था देवा निष्कृतमादित्या यजत बहत | 
वरुण मित्राय्येमन्वषिंषं लवमाशाये ॥ १ ॥ 

बटू । इत्या । देवा । निःऽकतम्‌ । आदित्या । युजतम्‌ । 

बृहत्‌ । वरुंण। मित्र। अयैमन्‌ । वर्षिष्ठम्‌ । क्षत्रम्‌। आशा- 


थे इतिं ॥ १॥ 

पदारथे!-( बद.) सत्यम्‌ ( इत्या ) अनेन प्रकारेण ( देवा ) 
देव्यस्वभावो ( निष्कतम्‌ ) निष्पन्नम्‌ ( आदित्या ) तर्प्रविनाशिनो 
( यजतम्‌ ) सङ्गच्छेथाम्‌( वृहत्‌ ) महत्‌ ( वरुण ) श्रेष्ठ ( मित्र ) 
सहत्‌ ( श्र्यमन्‌ ) न्यायकारिन्‌ ( वर्षिष्ठम्‌ ) आतिशर्यन रद्ध 
( क्षत्रम्‌ ) राज्यं धने वा ( त्माशाथे ) प्रापुः ॥ १ ॥ 

्रन्वयः--हे देवा आदित्या मित्र वरुण ! युवां वृहनिष्कतं 

| हे अर्यमनित्या त्वं च यज | है मित्रावरुण युवां यथा बड 
वर्षिष्ठं क्षत्रमाशाये तथेदमर्यमनपि प्राम्नोतु ॥ १॥ 


0 


भावा्थेः-अच्नोपमालं ०-यथा विद्वांसोऽत्र धस्योणि कुयुस्तथा 
राज्यं राजादयः पालयंन्तु ॥ १॥ . 


a £२ 


Dg अ C-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
Ye ३ जे हि 


५० वस 
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| | 3३० न्नरमवेदः अ० ४। अ० ४ । व० ५ ॥ 


RRS अ 


| 
t 
| 


पढाथे{-हे ( देवा ) श्र स्वभाव वाले ( आदित्या ) अविनाशी ( मित्र ) 
मित्र ( बरुण ) श्रेष्ट आप दोना ( बृहत्‌ ) बडे ( निण्ङृतम्‌ ) उत्पन्न हुए को 
( यज्ञतम्‌ ) उत्तम प्रकार [मला इ ( झस्येमन ) न्यायकारी ( इत्था ) इस प्रकार 
से माप भी मिलिये और हे मित्र श्रेष्ठ जनो तुम नेसे ( बटू ) सत्य ( वषिष्ठम्‌ ) 
| अत्यन्त बढे हए ( चत्रम्‌ ) राज्य वा घन को ( आदाथे ) प्राप्त हात हो वेसे इस 
को न्यायकारी भी प्राप्त हो ॥ १ ॥ 


भावाथ {स्स मत्र म उपमाल॑०-नेस विद्वान्‌ जन इस ससार मे धम्म- 
यक्त र्पो को करें बैसे राज्य का राना आदि पालन कर ॥ १ ॥ 


STS 


पनम किंवत्‌ किं कत्तेव्यामिंत्याह ॥ 
का [केस क तल्प कया करना चाहंय इस वषय० ॥ 


फिर मन 


ho | 


त्रा यद्योनिं हिरण्ययं वरुण मित्र सदथ 
धत्तोरां चषेणीनां यन्तं सुस्नं रिशादसा ॥ २॥ 


भरा । यत्‌ । योनिम्‌ । हिरण्ययम्‌ । वरूण । मित्रं । 
' सद॑थः। धर्तारां। चर्षेणीनाम्‌। यन्तम्‌। सुन्नम्‌। रिशादसा ॥२॥ ` 


| पदार्थः--€ अआ ) समन्तात्‌ ( यत्‌ ) यत्‌ ( योनिम्‌ ) कार- 
| एम्‌ ( हिरण्ययम्‌ ) तेजोमयम ( वरुण ) ( मित्र ) ( सदथः ) 
| ( धर्त्तारा ( चर्षणीनाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ ( यन्तम्‌ ) प्राम्नुवन्तम्र्‌ 
( सुन्नम्‌ ) सुखम्‌ ( रिशादसा ) दुष्टानां दण्डायितारो ॥ २ ॥ 
अन्वय:-हे रिशादसा मित्र वरुण ! चर्षणीनां धर्त्तारा युवां 
अत्सम्न यन्तं हिरणययं योनिमा सदथस्तं वयमपयाऽऽसीदेस ॥ २॥ 
भावाथः-- अत्र वाचकलु °-यथा विद्दांसस्तेजोमयं विदयदरूपं 
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° £) ~ ha ~ > ट्र कि - 
सूथ्यादिकारणं विकज्ञायोपकुर्बान्ति तयेवेतत्कत्वा मनुष्याः सुख 
प्राप्नुवन्तु ॥ २ ॥ 

पदार्थः-हे ( रिशादसा ) दुष्टों को दण्ड देने वाले ( मित्र ) मित्र 
( वरुण ) श्रेष्ठ ( चर्षणीनाम्‌ ) मनुष्यों के ( धर्तारा ) धारण करनेवाल तुम 
( यत्‌ ) जिस ( सुम्तम ) सुख को ( यन्तम्‌ ) प्राप्त होते हुए और ( हिरण्ययमू ) 
तेज्ञ/स्वरूप ( योनिम्‌ ) कारण को ( आ ) सब प्रकार से ( सदथः ) प्राप्त होते 
हो उस को हम लोग भी प्राप्त होवं ॥ २ ॥ 

भावार्थ :--इस मन्त्र में वाचकलु ०-जैसे विद्वानू तन तेज:स्वरूप विज्ञुली- 
रूप सर्य्य आदे कारण को ज्ञान के उपकार करते हें वैसे ही इस को कर के 
मनुष्य सुख को प्राप्त हाँ || २ ॥ 

पुनर्मनुष्येः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को कैसे वत्तेना चाहिये इस वि० ॥ 
5 EN CC जी NS Ue 1 
[वइ्वे [हु वित्ववदसा वरुणा मित्रा श्रय्यमा । 
र ~ ~ ARE 
वता पदेवं सश्चिरे पान्ति मत्यं रिषः ॥ ३ ॥ 


विश्वे । हि। विश्वः्वेदसः । वरुणः । मित्रः । अयमा । 
बता । पदाऽइव । सश्चिरे । पान्ति। मत्यम्‌ । रिषः ॥ ३॥ 


पदार्थेः-९ विश्वे ) सर्वे ( हि ) ( विश्ववेदसः ) समग्रप्रापत- 
विध्ेश्वयीः ( वरुणः ) शरेष्ठः ( मित्रः ) सर्वेषां सखा ( त्रया ) 


~ म्ति गच्छनि 
पद्यन्ते यैस्तानि पदानि चरणानीव ( सश्चिरे ) प्रामुवान्त जा 
बा । सश्रतीति गातिकम्मी निघं२ । १४ । ( पान्ति ) रक्षान्त 
( मत्मैम्‌ ) मनुष्यम्‌ ( रिषः ) हिंसकाद्धिंसाया वा ॥ ३ ॥ 


2० 4 
र वाळ 


ot Ge Kangri Collection, Haridwar 


MMO P+ 


~ CC ~ 
न्यायकारी (बता ) बतानि सक्पाचरणरूपाण कपाल ( पदेव ) | 


31121 की. 1, ऋत > 34... 
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ऋग्वेदः अ०४। अ०४।व०५॥ | 
७३२ कऋरग्वद र, 


त्रन्बयः-हे मनुष्या ये विश्वे विश्ववेदसो वरुणो मित्रो$येमा 
च पदेव बता सश्चिरे रिषो मर्त्य प 
सान्त ॥ ३॥ 


भावाथेः-अप्रत्रोपमालं ° -हे मनुष्या यथा प्राणिनः पदैर भीष्ठं 
स्थानान्तरं गत्वा स्वप्रयोजनं साधुवन्ति तथेव सत्यभाषणादीनि 
कमीणि धमोर्थ प्राप्याऽमीष्ठमानन्दं साधुत ॥ ३ ॥ कक 


पदार्थः मनुष्यो जो ( विश्वे ) सव ( विश्ववेदसः ) संपूर्ण विद्या 
ओर ऐठवस्ये पाये हुए ( वरुणः ) श्रेष्ठ ( मित्रः ) और सब का मित्र ( अय्येमा ) 
और न्यायकारी जन ( पदेव ) चलते हैं जिन से उन चरणों के सदरा ( वता.) सत्या 
चरणरूप कम्मों को ( सश्चिरे ) प्राप्न होते वा ज्ञाते हें और ( रिषः ) मारने- | 
वाले से वा दिसा से ( मर्त्यम्‌ ) मनुष्य की ( पान्ति ) रक्षा करते हैं वे ( हि) 
ही आप लोगों से आदर करने योग्य हें ॥ ३॥ 


भावार्थे'-इस मन्त्र में उपमालं०-हे मनुष्यो ! जैसे प्राणी पेरों 
अभी ए-एक स्थान से दूसरे रथान को जाके अपने प्रयोजन को सिद्ध करते हैं वे 
सत्यभाषण आदि कम्मॉ को धम्मेमागे के लिये प्राप्त होकर अभी आनन्द 
| सिद्ध करो ॥ ३॥ 


3, न 4, 


पुनर्विद्दांसः कीदशा भृत्वा कि कुय्यृरित्याह ॥ 5, 5 


>~) 


केसे होकर क्या करे इस्त विषय को० ॥ 


3:00 


त्या ऋतस्एश ऋृतावांनो जनेजने। 
दानवो5्होश्विदुरुचक्रयः ॥ ४ ॥ 

ते । हि। सत्याः। ऋत5सएशः। ऋतऽवानः । जने५जने । 
नी $दानवः । अहा; । चित्‌ । उरुऽचक्रयः॥ ४ ॥ 


51 
हा 
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राका 
ऋग्वेद! मं० ५। अ० ५। सू० ६७॥ उ रे 


| = पदार्थ:-( ते ) ( हि ) यतः ( सत्याः ) सत्सु साधवः ( ऋत- 
स्पृहा: ) य ऋतं सत्यं यथाथ रुण्शन्ति स्वीकुर्वेन्ति ते ( ऋतावानः ) 
चतं सत्यं मतं कर्म वा विद्यते येषु ते ( जनेजने ) मनुष्ये मनुष्ये 
( सुनीथासः ) सुवीतिप्रदाः ( सुदानवः ) शोभनं सद्वि्ादिदानं 
येषान्ते ( तभ्रहोः ) अपराधात्‌ ( चित्‌ ) अपि ( उरुचक्रयः ) 
बहुकत्तीरो महापुरुर्षाथनः ॥ 8 ॥ 


90५ 3५ 


त्र्रन्वय!-हे मनुष्या हि यतो जनेजने ये सत्या ऋतस्णश 
ऋतावानः सुदानवस्सुनीथास उरूचक्रयोंऽहोश्रित्टथगभूताः स्युस्ते 
सर्वदा सवेथा सत्कत्तेग्या भवन्तु ॥ ४ ॥ 

भावार्थेः-ये स्वयं धन्येगुएकभ्मेस्वभावाः सन्तो दुष्टाचारादू 
पृथर्वरविस्वाऽन्यान्मनुष्यांस्तादशान्‌ कुवन्तिते घन्यवादाहाःसन्ति॥ 


पृदार्थे:--हे मनुप्यो (हि ) जिस से ( जनेजने ) मनष्य मनुष्य में नञो 
( सत्या: ) श्रेष्ठी में अड ( कररतस्पूरा ) यथार्थ को स्वीकार करनेवाले ( ऋतावानः) 
सत्य मत वा कर्म्म विद्यमान जिनमे वे ( सुदानवः ) सुन्दर श्रे विद्या आदि का 
दान जिन का ओर ( सुनीथासः ) उत्तम नीति के देने ओर ( उरुचक्रयः ) बहुत 
करनेवाले बडे परुषार्थी हए ( अहोः ) अपराध से ( चितू ) भी पथक हए हाव 
(ते ) वे सर्वदा सब प्रकार से सत्कार करने योग्य हा ॥ ४ ॥ 
भावाथे!-जो स्वयं धमयुक्त गुण कर्मे ओर स्वभाव वाल हुए दु आच- 
रण से पथक वत्ताव करक अन्य मनष्यो को तादश अथात्‌ अपने समान करते 
हे वे धन्यवाद के योग्य हें ॥ ४ ॥ 
नष्येविद्द्दू*्यः कथ ववद्या ग्राह्यत्याह ॥ 
मनष्य विद्वानों'स किस प्रकार विद्या ग्रहण कर इस वि०॥ 


को न वां मित्रास्तुतों वरुणा वा तननाम। तत्सु 


sd क अ 
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ऋग्वेद! अ०४।अ० ४ | घ० ५ ॥ 


_ कः] न | वाम्‌ । मित्र । अस्तुतः । वरुणः । वा । 
| तनूनाम्‌ । तत्‌। सु । वाम्‌। झा। षते । मतिः । अत्रिऽ- 
: भ्यः। आ। इपते । मतिः॥ ५ ॥ ५॥ 


| पदार्थे:-(कः) (नु) सद्यः ( वाम्‌ ) युवयोः ( मित्र ) 
| लहत (अस्तुतः ) अप्रशसितः ( वरुणः ) उत्तमस्वभावः (वा ) 
( तनूनाम्‌ ) शरीराणाम्‌ ( तत्‌ ) ताम्‌ (स॒) (वाम्‌) (श्रा) 
| ( इषते ) अभिगच्छति ( मतिः ) प्रज्ञा ( अनिभ्यः ) व्या्तविधन्यः 
| (न्रा ) ( इषत ) समन्तात्प्राम्माति ( मतिः ) मननदालान्तःकर- 
| एाटत्तः॥५॥ 


~ 


EF: i शप्रन्वयः-हे मित्र ! वां तनूनां क एषत त्त्र वा वरुणः का 
| स्वस्ततोऽस्ति या वां मतिरस्मानेषतेऽत्रिभ्यो मातिः स्वेषत तत्ता वय 
| स्वीकुस्यांम॥ ७ ॥ 


. भावाथेः-ये मनुष्या अध्यापकोपदेशकानभिगम्य तदुपदे- 


द्वस्तुतयो जायन्त इति ॥ ५ ॥ 
प्रत्त मित्रावरुणविद्वत्ङत्यवणेनादेतदर्थस्य पवसृक्ताथन सह 
सङ्गतिर्वेद्या ॥ 
इति सप्तषष्टितमं सूक्त पञ्चमो वर्गश्च समाप्तः ॥ | 


~ 


पदा थह ( [मन्न ) पमज ( वाम्‌ ) आप. दमो के ( तनूनाम्‌ ) दारी रो 
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को ( कः ) कोन ( आ, ईषते ) सब प्रकार से प्राप्न होता है आप (वा ) वा 
( वरुणः ) उत्तम स्वभावयुक्त कोन ( नु ) शीघ्र ( अस्तुतः ) नहीं प्रदांसित है 
और जो ( वाम्‌ ) आप दोनों की ( मतिः ) वुद्धि हम लोगों को ( आ,ईपते ) 
सब प्रकार प्राप्त होती हे और ( अत्रिभ्यः ) व्याप्त विद्या जिन में उन के लिये 
( मतिः ) मननशील अन्तःकरण की दृत्ति ( खु) उत्तम प्रकार प्राप्त होती है 
( ततू ) उस का हम जोग स्वीकार करें ॥ ५ ॥ 


५5 ~ ~ ज्र 
भावार्थ--ज्ञो मनुष्य अध्यापक और उपदेदार्को को प्राप्त होकर उनके 
उपदेश और विद्या को ग्रहण करके उन से बुद्धि ओर उत्तम क्रिया का स्वीकार 
करते हैं वे प्रसिद्ध स्तृतिवाले होते हें ॥ ५ ॥ 
इस सूक्त में मित्रावरुण और विद्वानों के कृत्य का वर्णन होने से इस सूक्त 
बी इस खे पूर्व सक्तार्थ के साथ सङ्गति ज्ञाननी चाहिये ॥ 


यह सरसठवां सूक्त और पांचवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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उप्रथ पञ्चचेस्याष्टषष्टितमस्य सूक्तस्य यजत आत्रेय ऋषिः । 
मित्राबरुणो देवते । १ । २ गायती । ३। ४ निचृद्गा- 
यत्री | ५ विराड गायत्री छन्दः । षड्ञः स्वरः ॥ 
थ मनुष्यैर्तियः किं कत्तेव्यामित्याह ॥ 

अब मनुर्ष्यो को परस्पर कया करना चाहिये इस वि०॥ 
Lem ~ 

प्र वों मित्रायं गायत वरुणाय विपा गिरा । 

महिंक्षत्राट॒तं बृहत्‌ ॥ १ ॥ 


घ्र । वः । सित्रायं । गायत । वर्णाय । विपा। गिरा । 
_ महिऽक्षत्रो । ऋतम्‌ । बृहत्‌ ॥ १ ॥ 


> 


पदाथेः-( प्र) (वः) युष्माकम्‌ ( मित्राय ) सुहटुदे ( गायत) 
~ ~ AOA ध _ 
प्रशेसत ( वरुणाय ) उत्तमाचरणाय (वेषा ) यो विविधप्रकारेण 


~ 


पातस्तौ ( गिरा ) वाण्या ( महिक्षत्री ) मह्त्त्रं ययोस्तो ( ऋतम्‌ ) 


सव्याढथम्‌ ( बृहत्‌ ) महत्‌ ॥ १॥ 


तत्रन्वयः-हे मनुष्या वो यो विपा महिक्षत्री बृहढतं णृह्णीयातां 


ताभ्यां मित्राय वरुणाय यूयं शिरा प्र गायत ॥ १॥ . 


भावार्थ'-यावध्यापकोपदेशको सर्वोन्मनुर्ष्पान्‌ विद्यादिना 
शोधयतस्तो मनुष्यैः सर्वदा सत्क” ॥ $. 

~ ल्य ~ 
पदाथः-ह मनुण्या ( वः ) तुम लागा 


रक्षा करने वाले ( महिचत्रो ) बड़े क्त्र जिन 
क 


he 

के rl, 
बी टर 
के वे (वृहत्‌ ) बड़े ऋतम्‌ ) 


३ ( विपा ) अनेक प्रकार | 
( 
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£ | सत्य से यक्त को ग्रहण करें उन दोनों से ( मित्राय ) मित्र के और ( वरु णाय ) 
उत्तम अचरणुवाल के लिये तम ( गिरा ) वाणी से ( प्र,गायत ) प्रशंसा करा १॥ 


भावाथे-त्रो अध्यापक्त ओर उपदेशक जन सब मतनुप्या का विद्यादे 


ष्य 


से पवित्र करते हं वे ,मनुष्या से सवदा सत्कार करने याग्य ह ॥ १ ॥ 
मनुष्येरिह कथं भवितव्यमित्याह ॥ 
मनुष्यों को यहां केसे दोना चाहिये इस विषय को० || 
की सम्राजा या घृतयोनी मित्रइचोभा वरुणश्रव । 
देवा देवेष॑ प्रशास्ता ॥ २॥ 
समऽराजञां । या । घृतयोनी इति घृतऽयाना । मित्रः । 
च॒ ।,उभा । वरुणः । च। दवा। दवु । मळास्ता ॥ २ ॥ 
पदार्थः-( सम्राजा ) यो सम्षग्राजेते तौ ( या ) या ( घृत- 
योनी ) घृतमुदक कारण ययास्ता ( मित्रः )सखा (च ) (उमा) 
उभौ (वरुणः ) वरणीयः (च ) ( दंवा ) देवा ( दवेषु ) विद्दत्सु 
( प्रशास्ता.) श्रष्ठी ॥ २ ॥ 
प्रन्वयः-हे मनुष्या या घृतयानी दवपु प्रशस्ता सम्राजा दवा | 
मित्रश्च वरे एश्वोभा प्रवर्तेते तो यूयं बह मन्यध्वम्‌ ॥२॥ 


भावाथः- हे विडव्त, वास राजपुरुषाश्वक्रवात्तराज्य साद्धु 
शकनुवान्त त एव की तिमन्ता जायन्त ॥ २ ॥ 


र ~ CQ 
ख्यो (तया ) ज्ञो ( घ॒तयानीं. ) घुतयाना अथातू जल 


c 


पद्‌ [थः-ह म% 
ह 


ट्रे 
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००००-9 ० क 
कारण ज्ञिन का वे ( देवेषु ) विढ्ानो में ( प्रदास्ता ) श्रेष्ठ सम्राजा ) उत्तम 
| प्रकार शोधित होने वाले ( देवा ) दो विद्वान्‌ अर्थात्‌ ( मित्रः ) मित्र ( च ) 
और (वरुणः ) स्वीकार करने योग्य (च) भा ( उभा) दाना प्रदत्त हात ह 
उन दोनों का आप लोग बहुत आदर कारिये ॥ २ ॥ 


[a 


भावारथः-ज्ञो विद्वानों में विद्वान्‌ राजपुरष चक्रवत्तिराज्य को सिद्ध- 


पुना राज्ये कथमुनेयमित्याह ॥ 
फिर राज्य केसे उन्नते को प्राप्त करना चाहिये इस विषय को० ॥ 


ता नः शाक्त पाथवस्य महा राया ।दव्यस्य । 


NN 


महि वां क्षत्रं ढेवेष॥ ३॥ 


ता। नः। शक्तम्‌ । पाथवस्य । महः । रायः । दंव्यस्य | 


aa | 


महि । वाप्र । चत्रम्‌ । देवेषु ॥ ३॥ 


पदार्थ:--( ता ) तो (नः) अस्माकम्‌ ( शक्तम्‌ ) समर्थम्‌ 
( पार्थिवस्य ) एथिव्यां विदितस्य ( महः ) महृतः ( रायः) घनस्य 
( दिव्यस्य ) दिवि शुद्धे व्यवहारे भवस्य ( महि ) महत्‌ ( वाम्‌ ) 
| युवयोः ( क्षत्रम्‌ ) राज्यं घनं वा ( देवेषु ) सत्यविद्यां प्राप्तेष ॥ ३॥ 


अन्यय --ह मनुष्या नः पार्थिवस्य महो रायो दिव्यरूण” फं 
यया दवष माह तत्र वत्तेत ता यवां वयं सत्त्कुय्यू न॥३॥ 


भावाथः--हे राजपुरुषा युष्माय्रिश्ण स्मि अय विद्दद्दी रक्ष्येत 
ताहि तत्ट्राथेव्ां विदितं समर्थ जायेत ॥ ३ | 
|| 
पदारथ, हे मनुष्यो जो ( न; ) हम लोगों 


| 


के बृतम्बन्ध में ( पार्थिवस्य ) 
{ 


९९-0. Gurukul Kangri यी | 
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| ऋग्वेद: म० ५ । अ० ५ । सू० ६८ ॥ ७३% 
i) "SSA VT eS 
प॒थिवी में विदित ( महः ) बड़े ( रायः ) धन के ओर ( दिव्यस्य ) शुद्ध ब्यवहार 
में इए का ( शक्तम ) समर्थ, जिन ( वाम्‌) आप दोनों का ( देवेषु ) सत्य विद्या 
को प्राप्त हुओं में ( महि ) बड़ा ( चत्र) राज्य वा धन वत्तमान द (ता) उन 
आप दोनों का हम लोग सत्कार करें ॥ ३ ॥ 


is 


डद; 


~ ~ Ti >a 
भावार्थः --हे राजपुरूषो अ।प लोग जो अपने राज्य का विद्वानों स | 
i + कक An व w ACE 
रक्षा करें तो वढ पृथिवी मे विदित हुआ समर्थ होवे ॥ ३ ॥ 


1. विद्वद्व दितरेवेत्तितव्यमित्याह ॥ 
विद्वानों के सढदा इतरजञनों को यत्ताव करना चाहिये इस वि०॥ 
1 न्स 


ऋणमतेन सपन्तेषिरं दक्षमाशाते श्रदरुहां देवा 
॥ | वर्धेते॥४॥ | 

| | ४ | ऋतम । ऋतेनं । सप॑न्ता । इषिरम्‌ । दक्षम्‌ । आशात्ते 
इति झद्गुहां । देवो । वधते होति ॥ ४ ॥ 


पदार्थ:--( ऋतम्‌ ) सत्यम्‌ ( ऋतेन ) सत्यन ( सपन्ता ) 
शप्राकोशान्तो ( इषिरम्‌ ) प्राप्तव्यम्‌ ( दक्षम्‌ ) बलम्‌ ( आशाते ) 
( अद्ुहा ) द्रोहरहितो ( देवा ) विद्वांसी ( बधते ) ॥ ४ ४ 

त्प्रन्वयः-हे मनुष्या यथत्तनत्तं सपन्तावर दत्तमाझातऽट्रुहा 
देवो वधतेज्ञथा यूयमपि प्रयतध्वस्‌ ॥ ४ ॥ 


भावाथ स्म =जुकलु ०-मनुष्येविदता किर्या कृत्वा सदैव 


वर्धितव्यम्‌ ॥ ४ ॥।। 
क्तम ) सत्य का 


दाथ,=३ माप्य, तेस ( क्रतेन ) सत्य से ( 


| र्ग ngrTCottectio n, Haridwar 
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स्वेदः अ० ४। अ० ४ | व० ६ ॥ 


3 ७४९० 


A 
( सपन्ता ) आक्रोश करते हए ( इषिरम्‌ ) प्राप्त ने 


थ 
( आशाते ) व्याप्त होते हं ओर ( अदुहा ) द्वेष से रहित ( देवौ 
ज्नन ( वषते ) टढि को प्राप्त हांत है वेते आप लोग भी प्रयत्न क 
भावाथः-इस मंत्र में वाचकलु०-मनुप्या को चाहिये कि विद्वानों के 
सदश क्रिया कर के सदा ही टॉड कर॥ ४ ॥ F 
पनमनष्यंः [के 1वज्ञाथ क कत्तव्यामद्याह ॥ 
फिर मनप्यो को क्या जान क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


वाहिद्यांवा रीत्यापंषस्पता दानुमत्या: । बृहन्त 


गत्तेमाशाते ॥ ५ ॥ ६ ॥ 
द्टिऽद्यांबा। रीतिऽआंपा। इषः। पती इति । दार्नुऽमत्याः। 
हन्तम्‌ । गत्ते | आशाते इतिं ॥ ५ ॥ ६ ॥ ड 
पदार्थेः-( रष्टियावा ) रष्टिश्व यौश्व याभ्यां तो ( रीत्यापा ) 
शीतिश्रापश्च ययोस्तो ( इषः ) अनादेः ( पती ) पालको ( दानुः 
मत्याः ) बहूनि दानवो दानानि विद्यन्ते स्यां पाथेव्यां तस्या मध्ये 
( बहन्तम्‌ ) महान्तम्‌ ( गत्तेम्‌ ) हम्‌ ( आशाते ) ब्याप्नुतः ॥५॥ 
तत्रन्वय,-हे मनुष्या राष्ट्रद्यावा रीव्यापंषस्पता वायुवद्युतां 


bs त्ड ARN AN ~ 
 भावाथः-याद्‌ मनुष्या ष्टयादिनिमिंत्तानि/््यवायुविद्य- 
दादीनि जानीयुस्ताह्‌ तत्तत्काय्य कळ्या क्नुदु. ते ॥ ५ ॥ 


दानुमत्या बृहन्तं गर्त॑माशाते तो यूयं विज्ञायोपकुरुत 1.2 है 


१४ ft 
परत्र मिज्रावरुणविद्ददुणवणनादेतदथस्य पूवसक्तार्थन े 
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क ऋग्वेद: मं० ५। अ० ५ | सू० ६८ ॥ ७४६ 
| ही न... 


| 
॥ ~ पदाथः-हे मनु ( वृष्टिद्यावा ) दृष्टि और अन्तरिक्ञ के कारण 
$ 


हक ( रीत्यापा ) रीति और तल जिन के सम्बन्ध में वह ( इषः ) अन्न आद 

( पती ) पालक वाय और विद्युदाग्नि ( दानुमत्याः ) बहुत दान विद्यमान (अस 
में उस पथिवी के मध्य में ( बहन्तय ) बड़े ( गर्त) गृह को ( आश्ात ) 
व्याप्त होते हे उन दोनों को आप लोग ज्ञान के उपकार करा ॥ ५ ॥ 


भावाथे!--ज्ञो मनुष्य दृष्टि आदि म कारण सूय्य वायु ओर विज्ञुलीं 


आदि को ज्ञानं तो उस उस काय्य को कर सके ॥ ५ ॥ 


NX ह. ~ >> ~ (५ क CNN इस सक्त के 
इस सत्त म मत्र श्र्ठ आर । दान क गण वणन करन स स स्‌ 
स 


के साथ सङ्गति जाननी चाहिये ॥ 
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SE 0080४ बससफेथक कक रट द Earn 
| ` ऋग्वेद! भ० 8 | अ० ४ | व० ७॥ 


क [oS © > पु ० ~ लर शी 
त्री रोचनेति चतुकतेंरचस्येकोनसत्ततितमस्य सुक्तस्य उरुचक्ति 
~ ~ ~ ७ ~ ~ 
रात्रेय ऋषिः । मित्तावरुणो देवते | १। २ निचृचिष्ठप । 
३ । ४ विराट्तिष्टुपछन्दः । गान्वारः स्वरः ॥ 
प्रत मनृष्येः कि विज्ञाय कि कत्तेव्यामव्याह ॥ 


अब सार प्रचा वाले उनहत्तरव सक्त का आरम्भ ह उस क प्रथम मन म 
इस ससार मे मनप्यां को क्या ज्ञान कर कया करना चाहय इस [व० ॥ 


त्री रोचना वरुण त्रींसुत यून्त्रीए मित्र धार- 
यथो रजांसि। वारधानावर्मार्ति क्षत्रियस्यानु वृतं 
रक्षमाणावजुर्य्यम्‌ ॥ १ ॥ 
श्री । रोचना । वरुण । त्रीन्‌ । उत । द्यून्‌ । त्रीणि । 
मित्र । धारयथः । रजासि । वढ्धानो । अमतिम्‌ । त्रि 
य॑स्य । अनुं । वृतम्‌ । रक्षमाणो । अञु्येस्‌ ॥ १ ॥ 
पदार्थः-( त्री ) जीणि मौमविदुत्सयोदीनि ( रोचना ) प्रका- 
झानाति ( वरुण ) उदान इव वर्तमान ( त्रीन्‌ )( उत ) (यून ) 
प्रकाशान्‌ ( तरीणि ) प्रकाशनीयानि ( मित्र ) घ्राण इव ( धारयथः ) 
(रजांसि) लोकान ( वारधानौ ) वर्धमानो ( मतिम्‌ ) रूपम्‌ 
( क्षत्रियस्य ) चत्तापत्यस्य राज्ञः ( अनु ) ( ब्रतम्म्‌ > “प+ शलं ड 
'वा ( रक्षमाणो ) ( ( अजुस्यम्‌ ) अऋजीणंस ॥ १ 


अन्वय,-ह मित्र वरुण ॐ व्रकप्रीणादा ग्रीणादा। भी रांचना चीन 
यनत तीणि प्रकाशनीयानि रजांसे वाटधाना सन्तो क्षत्रेयस्याम- 


oS 


तिमज्ञय्यमन त्रतं रक्षमाणो सन्तो धारयतस्तौईतो यवां घारयथः॥१॥ | ` 


> 


आकर क ETDS PO यक. 
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i य क कमवा 
स्वेदः म॑ ५। झ० ५ | सू० ६९ ॥ ७४३ 


वैत्तत एका सूर्य्यस्य, 
ये क्षत्रियादयो जानी- 


~ 


< [a CTA oN ध 
भावाथ,-आस्मिञ्जगति त्राविधा दाति 
द्वितीया विद्यतस्तुतीया भूमिस्थस्याग्नेस्ताः सवा 
युस्तेऽक्तयं राज्यं कर्त शाकनयः ॥ १ ॥ 


पदार्थ:--हे ( मित्र ) प्राणवायु क ऑर ( वरुण ) उदानवायु क. सद्दा 
वर्तमान नेसे प्राण ओर उदानवाय वा (त्रीं) तीन अथात्‌ भूमि विजुला आर 
तप्य रूप आग्रि जो ( रोचना ) प्रकाश होने योग्य उन का आर ( त्रीन्‌ ) तीन 

1 ( दयान ) प्रकाशों ( उत ) और ( त्रीणि ) प्रकाशित होने योग्य ( रतांसि ) लाका 
को (वावृधानों ) बढ़ाते हुए ( च्त्नियस्प ) रजपूत राजा क ( अमतिम्‌ ) रूप को 
आर ( अज्ञप्यम्‌ ) नहा जाणे हुए ( श्रनु,व्रतमू ) कर्म वा स्वभाव को ( रक्षमाणा ) 
रक्षाकरते हए धारण करते हें वेसे इन दोनों को आप दोना ( धारयथः ) धारण 


करत ह | १॥ 
~ (५ 
भावार्थ इस संसार में तीन प्रकार का प्रकाश हे एक सूय का दूसरा 
विज्ञली की तीसरा प्रथिवी में वत्तमान अघि का डन ताना को ज्ञो ज्ञत्रिय आदि 


ज्ञानें वे अक्षयराज्य करने को समर्थ होव || १ ॥ 


9 


Lo = = 
पुनमेनुष्यः कि कत्त॑व्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को०॥ 
च ~ 


इरावतीर्वरूण धेनवों वां मधुमह्ठां सिन्ध॑वो मित्र 
ढहे। त्रय॑स्तस्थ्॒षभासंस्तिसृणां घिषणानां रेतोधा 
{थ >> 


1 


विद्युमन्त्य ॥ २॥ 


£ 


इरावती: । येव्र्श'सिळेएनुवः । वाम्‌ । मधु मत्‌ । वाम । 
सिन्धवः। मित्र । हे । त्रय: । तस्युः। छुष॒भासः। तिखणाम | 
घिषर्णानाम्‌ । रेत$घथाः । वि । द्युऽमन्तः॥ २ ॥ 


TIME 


हि क्ररग्वेदः अ० ४ | झ० ४ | व० ७ ॥ 
ह... . 
i c ~ ~ 


पदार्थः-( इरावतीः ) बहलादिसामग्रीस्ताः ( वरुण ) उत्त- 
मकमेकारी ( धेनवः ) वाणया गाव इव ( वाम्‌ ) युवाम्‌ ( मधुमत्‌ ) 
( बाम्‌ ) ( सिन्धवः ) नथः ( मित्र ) सखे ( दुढ्ढे ) प्रपूरयान्त 
( तरयः ) ( तस्थुः ) तिष्ठन्ति { टषभास ) वषकाः ( तिरूणाम्‌ ) 
तिविधानाम्‌ ( धिषणानाम्‌ ) कम्मपासनाज्ञानावदास ( रतोधाः ) 
यो रेतो वीये दधाति सः (वि) ( युम॒न्तः ) प्रशस्तकामनायुक्ताः॥ २॥ 


तअन्वयः-हे वरुण मित्र वां या इरावतीधनवा मधुमदू 
नो रे 


सिन्धवो वां दुहे तिस्सा घिषणानां तयो य्ुमन्ता टषभासां 
वितस्थुः तान्युवां सम्प्रयुञजतम्‌ ॥ २ ॥ 


धाश्च 


० ~ (0 [a 
भावाथंः-हे सवेमित्रा जना यूयं घेनुवत्सुखप्रदा नदीवन्म- 
लापहारकाः प्रज्ञाप्रदाः कामनासिद्धिदाश्च भवन्तु ॥ २ nN 


पदार्थ _हे (वरुण ) उत्तम कम्मे के करने वाले ( मित्र ) मित्र ( वाम्‌ ) 
आप दोनों को जो ( इरावतीः ) बहुत अन्न आदू सामाग्रया ( धेनदः ) आर 
वाण्णियां गोओं के सदरा ( मधुमत्‌) मधुमान्‌ जस हा वत ( दुहे ) अच्छे प्रकार 
पारित करती हें और जो ( सिन्धवः ) नदिया वे ( वाम ) आप दूनां का उत्तम 
प्रकार पारित करती ह ( तेसृणाप ) तीन प्रकार के ( घिषणानाम्‌ ) कम्मं उपा- 
सना ओर ज्ञानक ताननेवालों के ( त्रयः ) तीन ( दुमन्तः ) उत्तम कु] > 
यक्त ( टृषभासः ) वषोनेवाल ( रताधा ) आर ज्ञो वाप्य का घ: श करता ह वह 
(वि) विशेष कर के ( तस्थुः ) स्थित होते हे उन को आप दोड़ों संप्रयुक्त करिये॥२॥ 


वाले नदी के सदरा मल के दूर करने बु के देने शीर. कामनाओं 


3 


देने वाले हुज्ञिये ॥ २ ॥ 


[a] ~ 


| 


SE 
भावार्थः सब के मित्र ॐ आप लोग| ॥ के सदरा के देने 
सि 


rukul Kangri ३. , Haridwar 
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conse 
७४५ 


ऋग्वद! म० ५ । अ० ५ | स० ६ ९, |) 


ts" | मनुष्येः सततं प्रयतितब्यामत्याह ॥ 
मनष्यों को निरन्तर प्रयत्न करना चाहिये इस वि० ॥ 
प्रादेवीमदितिं जाहवीमे मध्यन्दिन उदिता 
सूर्य्यस्य । राये मित्रावरुणा स्वतातेळे तोकाय 
तन॑याय॒ झां यो; ॥ ३ ॥ 

५ प्रातः । देवीम्‌ । अर्दितिम्‌ । जोहवीमि । मध्यन्दिनं । ` 
उत्‌ईता । सूर्यस्य । राये । मित्रावरूणा । सव5ताता । 
इंढें । तोकार्य। तनयाय । झाम्‌ । याः ॥ हे ॥ 

पदार्थ:--( प्रातः ) ( देवीम्‌ ) दिव्या प्रज्ञाम्‌ ( अदितिम्‌ ) 
अरखर्धिडबोधाम्‌ ( जोहवीमिं ) भृश ग्टह्णामि ( मध्यन्दिने ) 
मध्याहें ( उदिता ) उदिते ( सूर्यस्य ) ( राये) धनाद्याय 

( मित्रावरुणा ) प्राणोदानवन्मातापतरा ( सबताता ) सर्वषां सुस्व- 

प्रदे यज्ञे ( ईळे ) प्रहासे ( तोकाय ) अल्पाय ( तनयाय ) कुमा- 

राय ( झाम्‌ ) सुखम्‌ ( योः ) सयुक्त ॥ रे ॥ 

अन्वय!-हे मित्रावरुणा यथाहं सवताता राय ताकाय तन- 
ययि प्रोज्ॉप्दीमदितिं सय्येस्य मध्यान्दिन उदिता याः श जा कामे 
योऽहमीळे. तथेश्युवामाचरतम्‌ ॥ ३ ॥ 

भावाथेः-७ वीचेक्केर”,-ये मनुष्याःकुठुःवपालचाय सता 
शिक्षाचे रद्धये सवेद} प्रयतन्ते ते विद्दत्कुलं कुवान्त ॥ ३॥ 


दाथः ` $त्रावरुणा ) प्राण और उदान वायु 


गयु के सदरा माता 


= 


ऋग्वेद! अ० ४।अ० ४ | व० ७ ॥ 
MR र _*«न्‍ग्िनए 

| कोर पिता नेसे में ( सर्वताता ) सब के सुख देनेवाले यज्ञ में ( राये धन आदे क 
झे लिये ( तोकाय ) छोटे ( तनयाय ) कुमार के अर्थ ( प्रातः ) प्रातःकाल 
( देवीम्‌ ) श्रेष्ट बुद्धि को ( अदितिम्‌) अखण्डित बोध से युक्त को ओर ( सूय्येस्य ) 
स्य के ( मध्यन्दिने ) मध्याहून ( उदिता ) उदित में ( योः ) संयुक्त ( दाम्‌ ) 
| सुखं को ( नोहवीमि ) अत्यन्त ग्रहण करता हूं और में ( इळे ) प्रशंसा करता 


१ Sas 


हूं वैसे आप दोनों आचरण कीजिये ॥ ३ ॥ 


भावाथ! मंत्र में वाचऊलु०-ो मनुष्य कुटुम्ब के पालन के लिये 
| भ्रष्ठ पुरुषों की शिचा और दाढ के लिये सर्वदा प्रयत्न करते हैं वे विद्वानों के | ४ 
| कुछ को करते हें ॥ ३ ॥ 
मनुष्येः कि किं ज्ञातव्पमित्याह ॥ 
मनुष्यों को क्या क्या जानना चाहिये इस वि० ॥ 

या धत्तोरा रज॑सो रोचनस्योतादित्या दिल्या 
पार्थिवस्य । न वां देवा अम्गता आमिंनन्ति ब्रतानि 
मित्रावरुणा ध्रुवाणि ॥ ४ ॥ ७॥ 


या । धर्तारा । रज॑सः । रोचनस्यं । उत । आदित्या । 
दिव्या । पार्थिवस्य । न । वाम्‌ । देवाः । अश्ृताः। आ । 
मिनन्ति । व्रृताने । मित्रावरुणा । ध्रुवाणि ॥ ४.१-ॐ 

आर ९ ९३> द्र हब 

पदार्थं:-( या) यो ( धत्तारा ) धत्तारो ( रसः ) लोकस्य 
A त्‌ा प न्स ~ 
( रोचनस्य ) दीप्तिमतः ( उत 7 आदित ) श्रादित्यानाम्‌ 
| ( दिव्या ) दिव्यानाम्‌ ( पार्थिवस्य ) एथिव्यां दतस्य ( न ) निषेधे 
॥ (वाम) युवयोः ( देवाः ) विद्वांसः ( अम्रः  ) प्राप्तजीवनमुक्ति- | ` 


ES Le cme कक, 


kul Kangri 571 शा Harid | 
अ तत - 


CT ळा ळक 
| 1 
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फऋणगेदः मं० ५ । म्० ५ | सू० ६९ ॥ 


ह: (टन 
ह | (त्रप्रा) समन्तात्‌ ( मिनान्ति ) हिंसन्ति ( ब्रतान ) ae 
( मित्रावरुणा ) प्राणोदानवदध्यापकोपदेशको ( धुवाण dias 
लानि ॥ ४ ॥ 


DIS 


~ 


प्रन्वयः-हे मित्रावरुणा ये$म्यता देवा वां ध्रुवाणि ब्रतानि 
नामिनन्ति या रोचनस्य रजस आदित्या दिव्या उत पािवस्य रजस 
धर्त्तारा वर्त्तेते तो विजानीयातम्‌ ॥ ४ ॥ 

भावार्थ -हे मनुष्या यो वायुविदत्सूर्या सर्वलोकघत्तोरी 
बर्तेते तो परमेश्वरेण धताविति मत्वा सवमीश्वरेशिव पृतासात 
वेद्यम्‌ ॥ ४ ॥ 


° 0 ९ न्यु 
र्रु मित्रावरुणबियुद्दुएवएनादेतद्स्प पूवसूक्ता्थन सह 
सडगतिर्वेद्या ॥ 


इत्येकोनसत्तातितमं सूक्त सप्तमो वर्गश्च समाप्तः ॥ 


पदार्थ (-दे ( मित्रावरुणा ) प्राण और उदान वायु के समान वत्त | 
मान अध्यापक और उपदेशक बनो गो" HR ) र डा वा 
जिन को वे ( देवाः ) विदान्‌ जन ७:२१ 0000 च जे | नादा- 
(८८ से.) कम्मों का (न) नहीं ( आ ) सब प्रकार स CH ) 
सक - इ \( या ) ज्ञो ( रोचनस्य ) प्रकाश वाले ( र ला क्क 
( आदित्या ) सूष्पाके ( दिव्या ) प्रकाशमानों के ( इ) झार ( न 
` | पथिवी में विदित लोला म्ये) धारणा करने वाले वत्तमान ह ` / 

द ५ \ > 

| ज्ञानिये ॥ ९ ॥ i 


BSE ४ र. 
1४) क टल टच n> घार 
ग भ्‌ वाथे हे ज्यो ज्ञो वायु विजुला आर सूय्ये सम्पूण लोक के धारण 


Ti 


जावर लन्ड ह न ~ 


AE किन र न डे जट 
000५ Kanghi Collection, Haricwar - 


>-..“>&>औऑऔऋऑ्््_)ामम ० थाना Ee आमा ड + 
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है कर 


य ऋग्वेद! अ० ४। अ०.४ | व० ७ ॥ 


ने ही धारण किया ऐसा जाननी चा ॥४॥ 


® ~ ४>. NA 18 HICSS 
इस सक्त में प्राण उदान ओर विजुली क गुण वणन करन स इस 
९ 


वे 
सक्त के अर्थ की इस से पूर्व सुक्त के अथ के साथ सङ्गात 
च्च 


ज्ञाननी चाहिय ॥ 


यह उनहत्तरवां सूक्त और सप्तम वर्ग समाप्त हुआ ॥ | 


वि... NNN 
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ऋग्वेदः म॑० ५ | ग्र ५ | सू० ७० | ७४% 


पुरूरुणेति चतुर्तरच सत्तातितमस्य सूक्तस्य। उरुचकिरात्रेय 
` ऋषि; | मित्रावरुणो| देवते | १-४ गायत्री छन्दः। 
षड्जः स्वरः। 
प्रथ मनुष्यैः कि कर्तव्यमिल्याह ॥ 
अव चार ऋटचावाले सत्तरवें सक्त का आरम्भ है उस के प्रथम 
मंत्र में मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि०॥ 


I 


पृरूरुणां चिद्धयस्त्यवो नूनं वॉ वरुण । वो 
वां सुमतिम्‌ ॥ १ ॥ 
पूरुऽउरुणां । चित्‌ । हि! अस्ति । अर्वः । नूनम्‌ । वाम 
वरुण । मित्रं । वसि । वाम्‌ । सुऽमातिम्‌ ॥ १ ॥ 
पदार्थः-( पुरूरुणां ) बहुतरम्‌ । अत्र सुपां सुलुगिव्याका- 
रादेशः ( चित्‌ ) अपि ( हि ) यतः ( अरित ) ( अवः ) रक्ष- 
'णादिकम्‌ ( ननम्‌ ) निश्चितम्‌ ( वाम्‌ ) युबयोः ( वरुण ) बर 


( मित्र ) सखे ( वंसि ) सम्मजसि ( वाम्‌ ) युबयोः ( सुमातिम्‌ ) 
शोभनां प्रज्ञाम्‌ ॥ १ ॥ 


तप्रन्वय;-हे मित्र वरुए हि वां यत्पुरूरुणा नूनमवास्त यः 


pe ~ 


सत्त्व बसि नो वां समति गरह्याते तो युवांत च वय-सवमाह ॥ 3॥ 


भावार्थ -हप्ज्लनवल्सेत्रक्षका राजपुरुषाः प्रजा श्रव्यन्त 
रक्षान्त त एव प्रजा९रुषेः संव्याः सान्त ॥ १ ॥ 


पदाथः-हे ( त्र ) मित्र ( वरुण ) श्रे (हि) से ( वाम्‌) 


rr द “५ न है > > र के 
यी SD urukul Kangri Collection, Haridwar 
ee * > =~ 
OS आयता अ आयडी 
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कग्वद! अ० ४ | अ० ४ | व० ८ ॥ 


= त भू = 

| झाप दोनों का जो ( पुरूरुणा ) अत्यन्त बहुत ( नूनम्‌ ) निश्चित ( अवः ) रक्षण fe 

| आदि (अस्ति ) है और जिस को ( चित्‌ ) निश्चित आप ( वंसि ) सवन करते | ˆ 
र n ~ रि ~ 

हे और जो ( वागू ) आप दोनों की ( सुमतिम्‌ ) उत्तम बई का ग्रहणा करता 


Er ह टर 
| है उन आप दोनों और उस की हम लोग सेवा कर ॥ १ ॥ ! 
€ 78९६ जा ८ 
थे हेम] जपरुष प्रज्ञाओं की अत्यन्त रचा 
भावाथ;-ह मनुष्यां जञा रक्तक राजपु 


3. 3७35 के be 


| करते हैं वे ही प्रज्ञापुर्षो से सेवा करने योग्य ह ॥ १ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ ! 


~ 


फिर उसी विषय को ०॥ 
ता वा सम्यगंद्रुहाणषमश्याम धाय॑से । वयं 
ते रुद्रा स्याम ॥ २७ 
ता । वाझ ९ सम्यक्‌ । अद्ृहाणा । इष॑म्‌ । अद्योम्‌ । 
धायसे । वयम्‌ । ते । रुद्रा । स्याम॒ ॥ २॥ 


पदार्थ:-( ता ) तो ( वाम्‌ ) युवयोः ( सम्यक्‌) ( अदुः 
हाणा ) द्रोहरहितो ( इषम्‌ ) अनं विज्ञानं वा ( अश्याम ) प्रामु- 


EO 


द्रावयितारो ( स्याम ) भवेम ॥ २॥ be 520 


 श्रन्वयः-हे अदुहाणा रुद्रा बं बां घायस,ईषं सम्यगश्याम 
| ते बयं ता सेवम्तः स्वस्य धायसे तः .॥ - 


Cc ~ ९ be he » रर ~ 
भ।वाथे'-तावेवाध्यापकोपदेदाको कतःक्रेयो भवेतां यो कोध- 


s 


SS 
कि 1 1 3 ०3०4-८० Gurukul Kangri Collection, |14109५व॥ . | 


| 


RU 


याम ( धायसे ) धत्तुम ( बयम्‌ ) ( ते ) ( रुद्रा ) रुतो रोदना- | * | प 


| लोभादिविरहोस्यातांये ताभ्यामधीयते विद्याध) रणे प्रयतमानाः स्यु॥॥२॥ > | 


| 
द्र 


आळ 
कड... 
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| 

| 

| 


क मं० ५। अ० ५ | सू० ७० ॥ 


पदार्थे'-हे ( अद्रुहाणा ) देष से रहित ( रुद्रा ) रोदन से शब्द क- 
राने वाले ( वयम्‌ ) हम लोग ( वाम्‌) आप दोनों के ( धायसे ) धारणा करने 
को ( इषम्‌ ) अन्न वा विज्ञान को ( सम्यक्‌ ) उत्तम प्रकार ( अश्याम ) प्राप्त- 
होवें ( ते ) वे हम लोग (ता ) उन दोनों का सेवन करते हुए सब के धारण 
करने को ( स्पाम ) होवें ॥ २॥ 

भावार्थे ही अध्यापक और उपदेशक छतक्रिय होतें नो क्रोध 
और लोभ आदि दोषों से रहित होवें और ओ उन से पढ़ते हैं विद्या कै धारण 
में प्रयत्न करते हुए होवें ॥ २ ॥ 
पुनरमनुष्याः कथं वर्त्तेरनित्याह ॥ 
फिर मनुष्य कैसे वत्तें इस विषय को० | 


७ 


पातं नों रुद्रा पायुभिंसत बयिथां सुत्रात्रा । 
तुय्य़ांम दस्यून्तनूमेः ॥ ३ ॥ 
न पातम्‌ । नः । रुद्रा । पायुऽनिः । उत। त्रायेथाम्‌ । 
सुऽत्राला । तुयोमं । दस्यून्‌। तनूभिः॥ ३॥ | 
पदार्थेः-( पातम्‌ ) (नः) अस्मान्‌ ( रुद्र ) दुष्टानां रोद- 
यितारी ( पायुभिः ) रक्षण रक्षकेवा ( उत ) प्रपि ( त्रायेथाम्‌ ) 
( सुत्रात्रा ) यः सुष्ठु त्रायते तेन ( तुर्याम ) हिंस्याम ( दस्यून्‌ ) 
दुष्टां स्तेनान्‌ ( तनूभिः ) दारोरेः ॥ ३ ॥ 
| पन्वयः-हे रुद्रा सभासेनेशो युवां सुताञा सह पायुभिः 
| पातमुत ायेथाम्‌ (येती वयै तनूमिदस्यृस्तुस्यीम ॥ ३ ॥ | 
भावार्थः-हे एनुष्या यो समासेनेशौं सततं प्रजा रेताँ तयो 
रक्षण प्रजाः कुर्येः 19३ ॥ 


५ 


७५१ 


क्ररग्वेदः भ्र० ४७ अ० ४ | व० ८ ॥ 
पदार्थ!-े (रुद्रा ) दरो के रुलाने वाले सभा और सेना के स्वामी 
दोनो ( सुत्रात्रा) उत्तम प्रकार पालन करने वाल के साथ ( पापुभिः ) रच- 
2 Tt ~~ ~ ड़ 
णों वा रक्षको से ( नः ) हम लोगों का ( पातम्‌ ) पालन करिये आर (उत ) 
भी ( त्रापिथाम्‌ ) रक्षा कीजिये जिस से इम लोग ( तनूभेः ) शरीरों से ( दस्पून्‌ ) 
न = t ~ 
दुष्ट चोरों का ( तुर्याम ) नाश कर ॥ ३ ॥ 


भावार्थेः-हे मनुष्यो ज्ञो सभा और सेना के स्वामी निरन्तर प्रज्ञाओं 
वी रज्ञा करें उन का रकण प्रता करें ॥ ३ ॥ 
उत्तमैः कस्माचिदपि पुरुषाद्दानं कदाचिन्‌ न ग्रहीतव्यमिव्याह ॥ 
उत्तमो को किसी पुरुष से भी दान कमी न ग्रहण करना चाहिये इस वि०॥ 

Ife: ° , ज्ञ मिं 

मा कस्यांड्रुतक्रतू यच भुंजेमा तनाभेः। मा 
~ (| |] 
गेषंसा मा तनसा ॥ ४ ॥ ८ ॥ a 

. सा । कस्य॑। अद्भुतक्रतू इत्यड्॒तऽक्रत्‌ । यक्षम्‌। भुजेम । 

तनूभिः । मा । शेषसा । मा । तनसा ॥ ४ ॥ < ॥ 


IPE Po 01 MIO WT aN 


` पदार्थः-( मा ) ( कस्य ) ( अड्अतकतू ) अड्डुता कतुः 
प्रज्ञा कम्म वा ययोस्तौ ( स्तम्‌ ) दानम्‌ ( भुजेम ) पालयेम | अत्र 
सहितायामिति दीः ( तनूभिः ) शरोरेः (मा) ( शेषसा ) 
अपत्यैः सह वत्तमानाः ( मा ) ( तनसा ) पौत्रादिसहिता॥ ४ ॥ 


अन्वयः-हे अह्भुतक्रतू वयं .तनूभिः कर्याचियक्त माभुजेम। 
शेषसा माभुजेम तनसा माभुजेम ॥ ४॥ | 
तन MTS 


भावाथ!-विद्दांस एवमुपदेशं कुथ्युयी1 कस्माचिद्यानं कोपि 


i 


| 
{ 
बन 
PR) ग 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


० 1 क य वी 


ऋतग्वेदृ: मं० ५। अ० ५ | सू० ७० ॥ ७५६ 
RR कती 


~ (९) 
गृह्णीयात्‌ | तयेव मातापिळम्यां पु्रषीत्ादयापि दानराच न्‌ 
कय्यरिति ॥ ४ ॥ 


प्रत्र मित्रावरुणविहृद्णवणनादेतदथस्य पूवसूक्ताथन सह 
सडगतिवेंद्या ॥ 


इति सप्ततितमं सक्तमष्टमों वर्गश्च समाप्तः ॥ 


पदार्थे;--हे ( अद्भुतक्तू ) अद्भन हि वा कर्म वालो | हमलोग( तनूमिः ) 
दारीरो से ( कस्य) ।कर्सा क (यत्नम्‌) दान का (मा) नह ( भुलेम ) सवन 
करे और ( शेषसा ) अन्पों के साथ वत्तमान हए ( मा ) नहीं पालन कर आर 


दि 3 ॥ 
( तनसा ) पोत्र ग्रादि क सा त ( मा ) नदा पालन कर ॥ 


32 


र विद्वान के गण. वणन करने से इस 
~ ~ ~ C ङ्ग ते 
क्त के अर्थ की इस से पूर्व सूक्त के अथ के साथ सङ्ग 
०२ 


च © 
4 यह सत्तरवां सूक्त ऑर अम वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
A च 


सप्तातितमस्य सक्तस्य बाहुरक्त 


त्रा नो गन्तामिति ऽपृचस्थक 
ऋतिय ऋषिः मित्रावरुणी देवते | १। २ रे गायत्री- 
छन्द:। षड्जः स्वरः ॥ 


पनरध्यापकोपदेशको किं कुथ्योतामित्याह ॥ 
क्त का आरम्भ ठे उस के प्रथम मंत्र में 


| तीन क्रचावाले एकहत्तरवे सू 
फिर अध्यापक और उपदेशक क्या कर इस ।वेषय को० ॥ 


आ नों गन्तं रिशादसा वरुण मित्र बहेणा उपेमं 
- चारुमध्वरम ॥ १ ॥ 
आ | नः। गन्तम्‌ । रिशादसा । वरूण मित्र। बहेणा । 
उप । इसम । चारुम्‌ । अध्वरम्‌ ॥9॥ कर 


पदार्थ:-( अआ ) समन्तात्‌ ( नः) अस्माकम्‌ ( गन्तम्‌ ) 
गच्छतम्‌ ( रिशादसा ) दुष्टहिंसकौ ( वरुण ) श्रेष्ठ ( मित्र ) 
सुहृत्‌ ( बहेणा ) वर्षको ( उप ) ( इमम्‌ ) ( चारुम्‌ ) सुन्दरम्‌ 
| ( अध्वरम्‌ ) यज्ञस्‌ ॥ १ ॥ 


त्रन्वय'-हे रिशादसा वरुण मित्र बहेणा युवामिमं | 
मध्वरमुंपागन्तम्‌ ॥ १ ॥ 


र्र ~ LN ह » ~ ७ ५ 
भावार्थेः-यदि विद्वांसौ व्यवहाराख्यं यज्ञमकरिष्यंस्तह्मस्मा- 
कमन्नतये प्रभवोऽभाविष्यन्‌ ॥ १ ॥ 


he 


पदाथ{-हे ( रिशादसा ) दुष्टों के माररैवात्ने ( वरुण ) श्रेष्ठ और 


( मित्र ) मित्र ( बहेणा ) बढ़ानेवाले आप दोनों ( इम) इस ( नः) हमलोगों के 
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७५५ 
FS 


| ऋग्द्‌: मँ ५ | अ्० ५। सू० ७१ ॥ 
र 


र के पि प्रकार से 
ह | (चारुम्‌ ) सन्दर ( अध्वरम्‌ ) यज्ञ के (उप) समीप (आ ) सव 


( गन्तम्‌_) प्राप्त होओ ॥ १ ॥ 
| गो व्यवदारनामक यज्ञ की करं तो हम लोगा 


भावार्थेः- ज्ञो विद्वात्‌ जन 


SE 


की उन्नति के लिय समथ हा ॥ १ ॥ 


पनर्मनध्येः किं कर्तव्यमित्याह ॥ 


फिर मनप्यो को क्या करना चाहिये इस ।व० ॥ 


भं विश्व॑स्य हि प्रचेतसा वरुण मित्र राजथ, | ड्‌ 


शाना पिंप्यतं [शः ॥ २॥ 


~ t . 
। विश्वस्य । हि । प्र्चेतसा । वरुण । मित्र । राजथः । 
शः ईठाएना । पिप्यतम्‌। धियः ॥ ९ ॥ 


पदार्थ:--( विश्वस्य ) संसारस्य ( हि ) यतः ( प्रचेतसा ) 
प्रकृष्टल्लानो ( वरुण ) वरप्रद ( मिन ) सर्वसुखकारक ( राजथः ) 
( इंशाना ) समथा ( पिप्यतम्‌ ) वर्षयेतस्‌ ( धियः ) बुद्धीः ॥ २ ॥ 


: अन्वय!{--हे प्रचेतलेशाना वरुण मित्र विश्व मध्ये युवां 


राजथः थियो हि पिप्यतम्‌ ॥ ३ ॥ 
~ ट म त = ~ 
भावार्थेः~हे मनुष्या यथान्तरिक्षे सूथ्योचचमस 


>~) 


तथा जनानां बुद्धीवैद्धेयन्तु ॥ २ ॥ 


4 
El 


है ( प्रचितत्ता ) उत्तम ज्ञानवाले ( इशाना ) समथ ( वरुण | 
लो ( विश्वस्य ) ससार के मध्य | 
Gia eb. 


र्र 
पदाथः 
वर के देने र ( मित्र ) सब के सुख करने T 


Di 


.. = जाओ >> १ वि. 
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| क्रग्वेदे: अ० 8 | अ० ४ | व० ९॥ 


~ 


में आप दौनों ( राजथः ) प्रकाशित होते हैं और ( धियः ) बुद्धियों को (हि) | , ^ _ 
ही ( पिप्पतम्‌ ) बढ़ाइये ॥ ९ ॥ 


प्रथ विदृदगुणानाह ॥ 
अब विद्वानों के गुणों को अ० ॥ 


उप॑ नः सुतमा गंत वरुण मित्रं दाशः । 
अस्य सोम॑स्य पीतये ॥ ३॥ ९ ॥ 

उप नः | सुतम्‌ । आ। गतम्‌ । वरुण मित्र । दाशुषः । 
अस्य । सोस्य । पीतये ॥ ३॥ ९ ॥ 


ग 
Jo 


पदार्थः -( उप) समीपे (नः ) अस्माकम्‌ ( सुतम्‌ ) निष्प- 
नम्‌ (आरा) ( गतम्‌ ) आगच्छतम्‌ ( वरुण ) श्रेष्ठ ( मित्र ) 
मित्र ( दाशाषः ) दातुः ( अस्य ) ( सामस्य ) महाषाधरस्य 
( पीतये ) पानाय ॥ ३ ॥ 


५35 


त्मन्वयः-हे मित्र वा वरुण युवामस्य दाशुषः सोमस्य पीतये 
नः सुतसुपागतम्‌ ॥ ३ ॥ 


र [a] ~ [eS aS 
भावाथः-मनुष्या घामिकान्‌ विदुष आहूय सदा सत्कुवन्त्विति 


अत मित्रावरुणविद्ददुणवणऐनादेतदथस्य पृर्वसूक्तार्थेन 
सह सङ्गातिवेंद्या ॥ 


इत्येकसप्त[तितमं सक्तं नवमो वर्णश्च समात्तः ॥ 
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॥ ७५७ 


क्रर्ग्वदः मं०५।अ०५। सू० ७१ 
_ 25 MT न 


पदार्थेः-हे ( मित्र ) मित्र ( वरुण ) श्रष्ट आप 
दाशुषः ) देने वाले के ( सोमस्य ) बड़ अपधिया के रस को ( पीतये ) पीने 


के लिये ( नः ) हम लोगों के ( सुतम्‌ ) उत्पन्न किये हए पदार्थ के (उप ) 


समीप में ( आगतम्‌ ) आइये ॥ ३ ॥ 
~ 
भावार्थ ४--मनुप्य धार्मिकविद्वानों को बुला कर सदा उन का सत्कार कर॥३॥ 
इस सूक्त में मित्र श्र और विद्वानों के गुण जे करने हा 
सूक्त के अर्थ की इस से पूव सूक्त के अथ के साथ सङ्गां 
ज्ञाननी चाहिये ॥ 


ह इकहत्तरवां सूक्त और नववां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 


,. काका fn कलरची ७० ज 
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ऋग्वेद! अ० ४। अ० ४ | व० Me ०॥ 


प्प्राभित्त दत 5यूचस्य हिसप्त|ततपमस्य सक्तस्य वाहूटक्त 


प्रात्य ऋषः । मित्रावरुणा दवत । 9 1 ५। ३। 
उष्णिक्‌ छन्दः । ऋषभ स्वरः ॥ 


प्रथ मनष्यान्‌ प्रांत कथ २ वत्तितव्यामेत्याह ॥ 


त्रम 
अब तीन ऋचा वाल वहत्तरव सक्त का आरम्भ हे उस क प्रथप म 


मनष्या क प्रात कस केस वत्तना चाहय इस ॥व० 
तरा मित्रे वरुणे वयं गीमिजुहुमा अवेत्‌ । 
नि बहिषि सदतं सोमपोतयं ॥ ३ ॥ 
। मित्रे । वरणे । व॒यम्‌। गी उभिः । जहुमः | अत्रि- 


\ 


उवत्‌ । नि । बहिषि \ सदम्‌ । सास5पीतय ॥१॥ 


पदाथ{-( त्रा) ( मित्रे)( वरुण ) उत्तम उर ( वयम्‌ ) 
( गीमिः ) वाग्भिः ( जुहुम ) ( अनिवत्‌ ) अविद्यमानानिवि- 
घदःखेन तल्यम्‌ ( नि ) ( बाहींषे ) उत्तमं एह आसन वा ( | 
तम्‌ ) सीदतम्‌ ( सोमपीतये ) सामस्य पानाय ॥ १॥ 


तर्रन्वयः-हे अआध्यापकोपदेशकों वर्ष गामिरानवान्मदे वरुण 
अजुहुमश युवा सोमपीतये बहिष उत्तम Iनसदतम्‌ ॥ १॥ 
भावा्थे'-े मित्र वहस्षित्वा सर्व जगत्सत्कुवेन्ति तदनुसरणेः 
सर्वेवार्तितव्यम्‌ ॥ १ ॥ 
पदाथे;-हे अध्यापक और उपदेशक जनो जैसे ( वयम्‌ ) हम लोग 
5 “Fb STM MRE ( गीझि: ) वाणियों से ( त्रिवत्‌ ) नही विद्यमान तान प्रकार का दुःख निस 
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9 ९ 
ऋग्वेद! म ५ । अ० ५। सू० ७९ ॥ 3 न 


उस के तुल्य ( मित्रे ) मित्र ओर ( वरुण ) उत्तम पुरुष के (नामि (अआ 
ज्ञहमः ) अच्छे प्रकार होम करते हं आर आप ( सामपातय ) सोम रस के पान 
करने के लिपे ( वहिबि ) उत्तम गृह वा आसन म ( नि,सदतध » व्रडिये ॥ १॥ 
भावाथ॑ं(--ज्ञो मित्र के सश वत्ताव कर क सदू य जगत्‌ का सत्कार 
करते हैं उन के अनुसार सव को वर्ना चाहिये ॥ १ ॥ 
पनर्मनुष्येः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनप्यो को कैसे वर्तता चाहिये इस वि० ॥ 
| | ~ 
चतेनं स्थो घ्रवत्तेमा धम्मणा यातयज्जना । न 
बर्हिषि सदतं सोमंपोतयं ॥ २४ 
| घव कैसा । धम्सेणा । यातयत्‌ऽरजना । 
ने  बहिंपें। सदतम्‌ । सोमऽपीतय॥ २ ॥ 
पृदार्थ:-( ब्रतेन ) धमयुक्तत कम्मणा ( स्थः) भवथः 
( ध्रुवक्षेमा ) ध्रुवं छम रक्षणं ययास्ता ( घम्मंणा ) घम्मए सह 
 वत्तमानो ( यातयज्जना ) यातयन्ता जनाययास्ता ( नि) ( बाहिषि ) 
उत्तमे व्यवहारे ( सदतम्‌ ) तिष्ठतम्‌ ( सोमपीतये ) सांमस्य पानाय॥ 
ऋअन्वय!-हे ध्रुवक्षेमा यातयञ्जना यी युवां धस्मणा त्रतेन- 
स्थस्तौ सोमपीतये बर्हिषि निषदतम्‌॥ २ ॥ 
भावाथेः--ये मनष्या निश्वितवमेत्रतशीलाने घरान्ति ते स्थिर- 
सुखा जायन्ते ॥२॥ | 
( यातय5ज्नना ) बल 


पदाथः-ह ( धवक्षेमा ) निश्चित रक्षण अ 
NS > 
कराते हए ज्ञनों वाले मनुष्यों जां तुम ( धम्मणा ) धम्म क श ( ब्रतन ) घम्म 


* 
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oon 


Ee 1. ७। १० १० ॥ 


ये झ० ४ | व० 
¬ 0) ७ न अ० ४। 
| ° 


~~ 


लय 


~ 


~ NS + 
~ NN ने के 

कर्मी फे साथ वत्तमान ( स्थः ) होवे ( सोमपीतपे ) सोम पी 
र र में ( निसद्तम्‌ ) उपस्थित हूलिये ॥ २ ॥ 


र > ~ आर शील को धारण करते हं 
थेः- नप्य निश्चित घम्म ब्रत 
भावाथ: म7 


युक्त 
( बहिदि ) उत्तम व्यवहा 


वे दद सख से युक्त होते हें ॥ २ ॥ 
मनष्येरिह कथं वत्तितव्यमिव्याह ॥ 
मनष्यो को यहां केसे वत्तेना चाहिये इस वि० 
>> ॥ ~ _ 1 मिष्टये | ने 
मित्रइचं नो वरुणश्च जुपेता यज्ञा 
बर्हिषि सदताँ सोम॑पीतये ॥ ३ ॥ १०॥५॥ 
य | च | 
सित्रः। च।नः। वरुंणः। च। जुषेतांम। यज्ञम्‌ इष्टय । 
नि | बहिधि \ सदताम्‌ । सोसंऽपीतये ॥ ३॥ १० ॥ ५ ॥ 
पदार्थः-( मित्र: ) सस्वा ( च ) (नः) लासा (वरुणः ) 
वरणीयः ( च ) ( जुषेताम्‌ ) ( यज्ञम्‌ ) ( इष्टये ) इष्ट न 
(नि) ( बाहिँषि ) उत्तमे व्यवहारे ( सदताम्‌ ) निषोदतस ( सोम$- 
'पीतथे ) सोमस्य पानाय ॥ ३ ॥ फिर 
अन्वय'-हे खीपुरुषो यथा मित्रश्च वरुणश्वष्ठ सोमपीतथे 
नो यज्ञं जुषेतां बहिंष्याशाते तथा युवां निषदताम्‌ ॥ ३ ॥ 
भावार्थः वाचकलु °-ये सखीवद्दत्तित्वष्टसुखं [सिषा- 
चिषन्ति ते गणनीया जायन्ते ॥ ३ ॥ ये 
प्रत्त मितवरुणविद्ददुणवणंनादेतदथस्य पूवसूक्ताथन सह 
सडगतिवेच्या ॥ 
ह he ° De De 
द्विसतततितमं सूक्तं पञचमोऽनुवाकश्चतुधाष्टका दशमे 
वर्श्च समाप्तः ॥ 
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ऋगेदः मं०.५। अ० ५ | सू० ७९॥ 


म वल बका क कक सर ध्य णे? > 


पदाथ;-हे स्री पुरु गे तैसे ( मित्रः ) मित्र ( चं ) आर ( वरुण ) 
~ सोम- 
करने योग्य जन (च ) भी ( इष्टये ) इए घुख क [लय आर ( 


~ नपे 
पीतये ) सोमरस के पान के लिये (नः) हम लागां के ( यज्ञम्‌ ) यज्ञ का ( 


पि बृत्त होते हें वैसे आप 
हाम ) सेवन करिये और ( वहिषि ) उत्तम व्यवहार म प्रदत्त ह 


दोनों ( नि, सदताम्‌ ) स्थिर हूलिये ॥ 


भावाथे!-इस मत्र म वाचकलु ०--ज्ञो मित्र के सद्दा वत्तांव कर क 


वांछित सण के सिद्ध करने का इच्छा करत ह वे गणुना करने योग्य होते हे ॥२॥ 


SN, he ~ श 
[न्‌ के गुण वर्णन करने से इस सूक्त के अ 


i) 


के ग्रथ के साथ संगते ज्ञाननी चाहिये ॥ 


~ र्थ नर 
यह ऋग्वेद में वहत्तरवां सूक्त पञ्चम अनुवाक ओर चतुर्थ अएक मे 


दावा वर्ग समाप्त दुआ ॥ 
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ऋग्वेद: ग्र ४। ग्र ४। व० ११ ॥ 


| यदद स्थङ्गति दहाचंस्य तिसप्ततितमस्य सूक्तस्य । पोर आनेय 
ऋषिः । अखिनीो देवते | १। २। ४। ५ । ७ निचृद- 
नुष्टप्‌। ३।६।८॥ ९ अनुष्टुप्छन्दः । १० विरा- 
उनु्ठप्छन्दः । गान्धारः स्वरः ॥ 

पुनः ख्रीपुरुषो कथं वर्त्तेयातामित्याह ॥ 
अव दृरा्रइचा वाले तिहत्तररें सूक्त का आरम्भ हे उस के प्रथममंत्र में 
फिर खी पुरुष कैसे वत्तें इस विषय को० ॥ 

: - IC 1 
यदद्य स्थः परावति यदवावत्याश्चिना । यद्वां पुरू 
पुरुभुजा यढन्तरिक्ष आ गतम्‌ ॥ १ ॥ 


यत्‌ । अद्य । स्थः । पराऽवतिं । यत्‌ । अर्वाऽवतिं । 
_ अश्विना । यत्‌ । वा । पुरू । पुरुऽभुजा । यत्‌। अन्तरिक्षे । 
झा । गतम्‌ ॥ १॥ 


पदा4,-( यत्‌ ) यो ( अथ ) ( स्थः ) तिष्ठथः ( परा- 
वाति ) दूरदेशे ( यत्‌ ) यी ( अर्वावति ) निकटदेशे ( अश्विना ) 
वायुविशुता (यत्‌) यो ( वा ) ( पुरू ) बहु । अत्त संहिताया- 


| सिति दाषः ( पुरुऽभुजा ) वहुपालको ( यत्‌ ) यो ( त्रन्तरिक्षे ) 
| आकाश ( अआ-) ( गतम्‌ ) आगच्छतम्‌ ॥ १॥ 


| शन्वयः-ह खोपुरुषा यदश्विना परावति यदर्वावति यत्‌ पुरु- 
| उुजा वा यदन्तार्ष पुरुस्थस्तयोविज्ञानायाऽयागतम्‌ ॥ १ ॥ 


[वाथः-यो ब्रह्मचय्थेण विद्यामधीत्य परस्परप्रीत्या ग्हा- | . 


स= 
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हरी । 


रम्भं कुण्यातां तो ख्रीपुरुषों शिव्पविद्यामपि साथ्वुं दाकतुयाताम्‌ ॥3॥ 


पदाथेः-हे स्त्री पुरुषो ( यतू ) जो ( अश्विना ) वायु विज्ञुली ( पणू 
म्र ऽवति ) निकट देश में ( यत्‌ ) ज्ञा 
वाते ) दूर देश में और ( यतू ) जो ( अवोबति ) निकट दँश मं ( गत) है 
( परुभज्ञा ) बहुतों के पालन करने वाले (वा ) वा ( यतू ) ज्ञो ( अन्तरित्ति 
यी र ~ अ Ne 1. ~ 
आकाहा मे (परू) बहुत ( स्थः ) स्थित होते हैं उन के विज्ञान के लिय ( श्रद्य ) 


अज (आ, गतम्‌ ) आइये ॥ १ ॥ 
भावार्थः त्रह्मचर््य से विद्या को पढ़ कर परस्पर प्रीति से गुहारम्भ 
करें वे स्त्री परुष दिल्प विद्या को भी सिद्ध कर सके ॥ १ ॥ 
पुनस्तमेंब विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को० ॥ 


af CO 


इह त्या पुरुभूतमा पुरूद॑सांसे बिभ्वंता।वरस्या 
याम्यध्रिंगू हुवे तुविष्टमा भुजे ॥ २ ॥ 
ह इह । व्या । पुरुऽभूत॑मा । पुरु । देसॉसि । बिभ्रता । 
वरस्या । यामि । अधिंगू इत्यध्रिऽगू । हुवे । तुाविःऽतंमा । 


भुजे ॥ २॥ “यी 
पदार्थः-( इह ) (व्या ) तो ( पुरुभूतमा ) अतिदामेन 
बहुञ्यापको ( पुरु ) बहूनि ( दंसांसि ) कन्मोणि ( विश्वता ) 
घरन्तो ( वरस्या ) अतिशवेन वरी ( यामि ) भागा ( ) 
ऋधिकगन्तारी ( हुवे ) स्वीकरोमि ( तुविष्टणा ) अतिडायन कः 
लिष्ठी ( भजे ) भोगाय ॥ २॥ 
ऽप्रन्वय'-हे पत्नि यो पुरुभूतमा पुरु दंसांसि विश्रता वरस्या 
ह ल्न 


३ 
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। व० ११ ॥ 


क्रः अ० ४ | त्र० ४ 


| धि जे हवे भ्यामिष्ठातिद्धि यामि त्या त्वमपि 
तुविष्ठमाऽध्रिगू इह भुजे हुवे या 


संप्रयडक्ष्त्र ॥ २ ॥ 
AO 
भावाथः-यत ख्रीपरुषी तब्पगणकम्मस्वभावसरूपा वत्तत 


तत्र सकलपदाथंविद्या जायत ॥ २ ॥ 


पदाथः-ह खि (कन ( पुरुभूतमा ) अत्यन्त बहुत व्यापक ( परु ) वहत 


( दसांसि ) कम्मा कां ( विन्ता ) धारण करत हुए ( वरस्या ) अत्यन्त शष्ठ 
ओर ( तुविष्टमा ) अत्यन्त बलिष्ठ ( आध्रगू ) अधिक चलने वालों को ( इह ) 
इस संसार में ( भुत्ते ) भोग के लिये ( हुवे ) स्वीकार करता हूं नन दोनों स 
इृष्टसिद्धि को ( यामि ) प्राप्त होता हूँ (त्या ) उन दोना को तू भा सप्रडुक्त कर ॥२॥ 


भावाथ --न्नहां स्री श्रर पुरुष तुल्य गुण कम्म स्वभाव अर सरळूप- 


वान हैं वहां सम्पण पदाथेविद्या होती है ॥२९॥ 


2 


मनष्येरतः परं कि कत्तेव्पमित्याह ॥ 


Oe] 


मनुष्यों को इस के आगे क्या करना चाहिये इस वि० 
` इर्मान्यद्पृषे वपुरचक्रं रथस्य येमथुः । पयैन्या 
नाहुषा युगा महना रजांसि दीयथः॥ ३॥ 


इसी । अन्यत्‌। वपुषे। वपुः । चक्रम्‌ । रथस्य । येमथुः । 
परिं । अन्या । नाहुषा। युगा । महूना। रजांसि। दीयथः ॥ | 
> २: र र 
पदार्थ:-( इमो ) प्राप्तव्यं ज्ञातव्यं वा (प््रन्यत्‌ ) ( वपुषे ) 
| सुरूपाय ( वपुः ) सुरूपम्‌ ( चक्रम्‌ ) चराति येन तत्‌ ( रथस्य ) 
| ( येमथुः) गमयतम्‌ ( परि ) संतः ( ऽन्या ) अन्यानि 
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नाहुषा ) मनुष्याणामिमानि ( युगा ) युगानि वर्षाणि वषेसमूहा वा 
( महना ) महत्वेन ( रजांसि ) लोकान्‌ ( दीयथः ) क्षयथः॥३॥ 
तप्रन्वय'-हे खीपरुषों वायुसूस्योविव यो युवां रथस्थ चक्रामत्र 
वपषेऽन्यदीर्मा वपर्षेमथरन्या नाहषा युगा परियेमथुमहना रजासि 
दीयथस्तो कालविद्यां ज्ञातुमहथः॥ ३॥ 


Los 


भावार्थ :-हे मनष्या यथा रथचक्राण त्रमान्त तथा $हानदा 
कालचक्र भ्रमत्येन क्षणादेयुगकल्पमहाकट्पादका गणित विद्या 


'सिदध्यतीति वित्त ॥ ३ ॥ 

पदा थें।-- हे लो ञोः | वायु और सूय्य के सदश जो ( रथश्य ) 
वाहन के ( चक्रम्‌ ) चलता हे जिस से उस पहिये के सद्दा ( वपषे) सुरूप के 
लिये ( अन्पत्‌ ) अन्य ( ईमा ) प्राप्त होने वा नने हे प ( वपः) सुरूप को मनु- 
प्यों के सम्बन्धी ( युगा ) व्ष वा वर्षों के स मूहों त पारे ) सब आर से प्राप्त 
करा और ( मन्हा ) महस से ( रजांसि ) रोकं का ( दीयथः ) नाश क 


वे कालत्रिद्या जानने योग्य हॉ ॥ ३॥ 


० 41 
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संबन्धी गणितविद्या सिद्ध होता ह एता ज्ञानो ॥ ३ ॥ 
पनमेनष्याः [क वेज्ञानायारत्या 


फिर मनष्य कया विशेष जञाने इस वि० ॥ 


तद ष वामेना कृत्व यहामन एव । नाना 


जातावरपसा समस्म बन्धमेयंथ, ॥४॥ 


तत्‌ । उंइतिं । सु । वास । एना । कृतम्‌ । विश्वा । 
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यत्‌ । वाम्‌ । अनु । स्तवे । नानां । ज्ञातो । अरेपस्‌ । 
ह |] Cc ड 
सप्‌ । अस्मेइति । बन्धुम्‌ । आ । डेयथु: ॥ ४॥ 


पदार्थेः---( तत्‌) (उ) (सु) ( वाम्‌ ) युवाम्‌ ( एना ) 
एनानि ( कतम्‌ ) निष्पादेतम्‌ ( विश्वा ) सर्वाणि ( यत्‌ ) यानि 
( बाम्‌ ) युवाम्‌ ( अनु ) ( स्तवे ) स्तोमि ( नाना ) (जातो ) 
प्रकठौ ( अरेपसा ) अ्नपराधिनो ( सम्‌ ) ( आस्मे ) अस्मा- 
कम्‌ (बन्धुम ) (आ) (ईयथुः ) प्रामुमातम्‌ अत पुरुषठयत्यसः ॥४॥ 


भद 
iy 


न्व यः--हे अध्यापकोपदेशको यद्ुवाभ्यां कतं तदेना विश्वाः 
हमनुष्टवे यावरेपसा नाना जातो वां प्रामुथ तावस्मे बन्धुं समयथुस्तड 
व्ह वां सुप्रेरयेयम्‌ ॥ ४ ॥ क 


LT oN) As स्य 
भावाथेः-हे मनुष्या यथाहं वायुविद्याददय्यां जानीया तवव 
युयमपि विजानीत ॥ ४ ॥ 


पदार्थः _ह अध्यापक और उपदेशक जनो ! ( यत्‌ ) जो आप दोनों ने 
(कुतम्‌) सिद्ध किया ( तत्‌ ) उन ( एना )इन ( विश्वा ) संपूर्णो की में ( | 
स्तवे ) स्हाति करता हूँ और जो ( अरेपसा) अपराधरहित ( नाना ) अनेक 
प्रकार ( ज्ञातों ) प्रकट ( वाम्‌ ) आप दोनों प्राप्त होते हें वह ( अस्मे) हम 
लोगों के ( बन्धुम्‌) बन्धु को ( सम्‌,आ, शयथुः ) प्राप्त हूनिये (उ ) आर उस 


को में ( वाम्‌ ) आप दोनों की ( सु ) उत्तम प्रकार प्रेरणा करू ॥ ४ ॥ 


भावार्थः-हे मनुष्यों ! नैसे में वायु भोर विजुली की विद्या को तानू 


a} 


वेस ही आए लोग भी जानिये ॥ ४ ॥ 
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he 


कैसी हों दस विषय को० ॥ 
शा यह्वा सय्या रथं तिष्टद्रवृष्यदं सदा । पार- 


आ। यत्‌ । वाम्‌ । सूयो । रथम तित्‌ । र॒घुऽस्यर्दम्‌ । 
सदा । परि । वाम्‌ । अरुषाः । वर्यः । घृणा | वरन्ते || 
आऽतपः ॥ ५ ॥ 

पदार्थः-( अआ ) समन्तात्‌ (यत्‌ ) या ( वाम्‌ ) युवयोः 

सया ) स्॒य्यसंबन्विन्युषा इव ( रथम्‌ ) विमानादियानम्‌ ( तिष्ठत्‌ ) 
तिष्ठति ( रघुस्यदम्‌ ) या लघु स्यदान्त सा ( सदा ) निरन्तरम्‌ 
( परि ) ( वाम्‌ ) युवयोः ( अरुषाः ) रक्तभास्वरगुणाः ( वयः ) 
पक्षिणः ( घृणा ) दीत्तिः ( वरन्त ) स्वीकुवान्त ( त्प्रातपः ) सम- 
न्तात्प्रतापकः ॥ ५ ॥ 

न्वयः-हे मनुष्या यद्या घृणारुषा सूर्योषाइव खी वां 

रघस्यदं॑ रथमातिष्ठत्‌ यां वां वयः परि वरन्ते सा आतप इव 

सदोपकारिणी भवाति ॥ ५ ॥ 
भावार्थेः-अच्च वाचकलु °-यथा प्रातवेला सर्वथा प्रिया सुख- 

प्रदा वर्तते तथा परस्परं प्रीतो खीपरुषों प्रसनों वर्तेते ॥ ५ ॥ 


पदाथः-ह मनुष्यो ( यंत ) जो ( घृणा ) प्रकाशित (अरुषा) लाल 
( सूयो ) सूस्यसबन्धिनी प्रातबला के सदा स्त्री (वाम ) 


| _ || चमकते हुए गुणों वाली 
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तम्हारे ( रघुस्पदम ) थोडे चलने वाले ( रथम्‌ ) विमान आदि वाहन पर (आ) 
(च. रे] ~ ° ह ये । 
“> ~ अर गी ८२) क-. ञ्र नों के वयः 
सव प्रकार से (तिष्ठत्‌ ) ।स्थत हा जिसका ( ) आप दो ss 
पत्नी ( पारे, वरन्ते ) सब ओर से स्वीकार करते हं वह ( आतपः ) चारा आर 
से उष्ण करने वाले घम्म के सदश ( सदा ) सब काल म उपकार करने वाली 
होती हे ॥ ५ ॥ 
ग --इस मंत्र में _ेसे प्रातःकाल सब प्रकार से प्रिय 
भावाथ'-इस मंत्र म वाचकलु०-जेस प्रा 
और सखक्रारक हे वैसे परस्पर प्रीतियुक्त ख्रीपुरुष प्रसन्न ह ॥ ५ ॥ 
~ “र NS 
पुनर्विदृद्धि कि कत्तव्यमित्याह ॥ 


फेर विद्वानों को कया करना चाहिये इस वि० 


he 


युवोरत्रिश्चिकेतति नरां सुम्नेन चेत॑सा । थमे 
यद्दोमरेपसं नास॑स्यास्ना भुरणयति ॥ & ॥ १३ ॥ 
युवोः । अत्रिः । चिकेतति । नरौ । सुक्नेनं । चेत॑सा । 
घर्मम्‌ । यत्‌ । वाम । थरेपसम्र । नासत्या । आसना । भुर" 
ण्यातिं ॥ ६ ॥ Fi 
पदार्थ;-( युवोः) अध्यापकोपदेदाकयोः ( त्र्प्रातरिः ) अवि- 
द्यमानतिबिधदुःखम्‌ (चिकेतति ) जानाति ( नरा ) नायको धर्म्मे- 
पथनेतारो ( सुन्नन ) सुखेन ( चेतसा ) चित्तेन ( घर्मम्‌ ) यज्ञम 
( यत्‌ ) यः ( वाम्‌ ) युवयोः ( अरेपसम्‌ ) ऋनपराधिनम्‌ (नासत्या ) 
आविद्यमानासत्यौ ( आरना ) आस्थेन ( भुरण्यति ) धरति ॥ ६॥ 


न्वयः-हे नासत्या नरा यथयोऽनरिः सुम्नेन चेतसा युवोधर्म 


>) 


व्यास्ना बामरेपसं यज्ञं भुरण्यति तं युवां ज्ञापयेताम्‌ ॥ ६ ॥ 


. 
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>>> 


S [eS SN + CoS 
भावारथेः-ये पुरुषा विद्दत्सङगेनाध्ययनाध्यापनं यज्ञ विस्ता- 
रयन्ति ते जगदुपकारकाः सान्त ॥ ६ ॥ 


पदार्थेः-दे ( नासस्या ) असत्य से रहित (नरा ) धम्मे मार्ग में ले 

घे बाले दो नायक जनी ( यत्‌ ) जो ( अत्रिः ) आध्यात्मिक आधिभोतिक 

देविक आदे तीन प्रकार के दुःख से रहित जन ( सुम्नेन) सुख और ( च- 

) चित्त से ( युवोः ) आप दोनो अध्यापक और उपदेशको क ( घम ) 

यज्ञ को ( चिक्रेतति ) जानता और ( आसना ) मुख से ( वाम्‌ ) आप दाना क 

( अरेपल्तम्‌ ) अपराध रहित यज्ञ को ( मुरण्याते ) धारण करता है उस को आप 
जञानिये ॥ ६ ॥ 


भावार्थः-ज्ञो पुरुष विद्वानों के संग से अध्ययन और अध्यापन रूप 
यज्ञ का विस्तार करते हैं वे संसार के उपकारक दें ॥ ६॥ 
po पनस्तमेब विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
उग्रो वां ककुहो ययि; खणवे यामेषु संताने: | 
यहां देसोभिराश्विनात्रिनेराववताते ॥ ७॥ 


उमः । वासू । ककृहः। ययिः । गुणवे । यामेंपु । सममः 
ऽतानिः । यत्‌ । वाम्‌। दंसंःऽभिः। अश्विना । अत्रिः । नरा । 


TN 


आऽववत्तति ॥ ॥ ७ ॥ 
पंदार्थ:-( उग्रः ) तेजस्वी ( वाम्‌ ) युवाम्र ( ककुहः ) 
महान्‌ ( ययिः ) यो याति सः ( शुख्वे ) ( यामेषु ) प्रहरंषु 
( सन्तनिः ) सम्यक्‌ विस्तारकः ( यत्‌ ) यः ( वाम्‌ ) युवयो 
( दंसोभिः ) कम्मेमिः ( अश्विना ) त्मध्यापकापद शक! (आने: ) 


(>> 


न 
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PR FE रा. ७ 
७७० ऋग्वेद! अ० ४ । अ० ४ । व३ १२॥ . | 


अनिवारण ( नरा ) नेतारौ ( आववर्तति ) भुशं वर्तते ॥ ७॥ ie 
त्रव्वय'-हे नराश्चिना यद्यो ययिः ककुह उग्रः सन्तनिरहं | 


>) 


यामेषु वां झएवे यश्च वां दंसोमिरत्रिराववत्तेति ता आवां युवां बोध- | | 
यतम्‌ ॥ ७ ॥ ) 


भावार्थेः-ये मनुष्याः सूथ्यी चन्द्रवनियमेन वर्त्तित्वा काय्याणि 
साधुवन्ति ते सवेदोनता जायन्ते ॥ ७ ॥ 


` ~ [थ ४ ~ के 
पदाथः-हे ( नरा) नायक ( अख्विना ) अध्यापक ऑर उपदेशक जन ¢ 
( यत्‌ ) जो ( ययिः ) चलने वाला ( ककुदः ) बड़ा ( उप्र: ) तेज्नस्वी ( सन्तानेः ) { 


उत्तम प्रकार विस्तार कर्त्ता में ( यामेषु ) प्रहरों में ( वाम्‌ ) आप दोनों को | 

( शण्वे ) सने और जो ( वाम्‌) आप दोनों के ( दंसोमीः ) कम्मों से ( अत्रिः ) । 

न तीनवार ( आववत्तोते ) अत्यन्त वत्तेमान हं उन हम दोनों को झाप दोनों | 
| बोध कराइये ॥७॥ ७. 
क्‍ र्ट _ ° _> न ल ज्य ( ह 

| भावाथे(--जा मनुष्य सूय्ये आर चन्दूमा के सदुरा नियम से वत्ताव । 

करके कार्य्यो को सिद्ध करते हें वे सर्वदा उन्नत होते हें ॥७॥ | 

i 

पुन्मनुष्यैः कैं कर्तव्यमित्याह ॥ ( 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० I: | 

C 
मध्वं ऊ षु मंधयुवा रुद्रा सिष॑कि पिप्युषी । 


< 


यत्संमुद्राति पषेथ: प॒क्वाः एक्षों भरन्त वाम्‌॥ ८॥ 


मध्व॑ः । संइति । सु । सधुध्यवा । रुद्रां । सिसंक्ति । पि- 
प्युषी । यत्‌ । समुद्रा । आति । पर्ष॑थः । पक्का: । एक्षः । 
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पदार्थ:--( मध्वः ) मधुरस्य ( उ ) दितक (सु )( मधः 


युवा ) यो मधूनि यावयतस्तो ( रुद्रा ) दुष्टाना रादायतारा (स्तिषक्ति ) 
( पिप्युषी ) प्याययन्ती ( यत्‌ ) या ( समुद्रा ) यान 
सम्यर्द्रवन्ति ( आति ) ( पर्षथः ) सिञ्चथः ( पक्का: ) (एकः) 
संप्काः ( भरन्त ) भरन्ति ( वाम्‌ ) युवयाः ॥ ८ ॥ 

खन्वय(-हे मधूय॒वा रुद्रा यद्या पिप्युषी मध्व ऊषु सिषक्ति 
तया युवां समुद्रातिपपेथो यतः पक्काः क्षो वां भरन्त ॥ < ॥ 

भावार्थेः-हे मनुष्या यथा सूर्थ्येवायू रष्ट्या सर्वान्‌ सिञ्चतः 
पक्वानि फलानि जनयतस्तथा यूयमप्याचरत ॥ < ॥ 


पुट्ाथं ( मधूयुवा ) सोम आदे रस को मिला ( रुद्रा) 
5 के रूलानेत्राले ननो ( यत्‌ ) जो ( !पप्युर्षी ) पान कराती हुई ( मध्वः ) 
सोमलता के रस को ( उ ) तक वितक से ( सासपाक्त ) अच्छ प्रकार साचता 
है उस से आप दोनों ( समुदा ) उत्तमप्रकार द्रावित होनवालों को ( आते, पषथः ) 
सींचते हें जिस से ( पक्का: ) पक ( पृक्ष ) संबन्ध हुए फल ( वाम्‌ ) आप दोनों | 
( भरन्तः ) प.पण करत ह ॥ < 


~ 


भावाथेः-हे ज्ेसे सप्ये और वायु दृष्टि से सव को सींचते 
और पक्के हर फलों को उत्पन्न करते हैं वैसे आपलोग भी आचरण करो | ८ ॥ 


युनमनुष्येः कि कत्तव्यमित्याह ॥ 

फिर मनष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 
सत्यमिद्दा उं अखिना युवामाहुमेयोभुवा । ता 

याम॑न्यामहूवमा यामन्ना संळयत्तमा ॥ ९ ॥ 


RR कट पपल 
>>> > FE 
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oT 


sar mdse as या ० 


सत्यम्‌ । इत्‌ । वे। ऊं इति । अश्विना। य॒वाम्‌। आइः । 
मयऽसुवां । ता । यामन्‌ । यामऽहूतंमा । यामन्‌ । आ 
म्रळयतूऽतंमा ॥ ९ ॥ 


पदाथेः-( सत्यम्‌ ) यथार्थ व्यवहारमुदकं वा ( इत्‌ ) ऋषि 
(चे ) निश्चये ( उ ) वितर्के ( अश्विना ) द्यावाएथिव्याविवाध्या- 
वकोपदेशको ( युवाम्‌ ) ( आहुः ) कथयान्ति ( मयोभुवा ) सुखं 
भावुको ( ता ) तो ( यामन्‌ ) यामानि प्रहरादौ ( यामहूतमा ) 
ये यामानाह्यतस्तावतिशायितो ( यामन्‌ ) यामनि (अआ ) ( म्यळ- 
यत्तमा ) अत्यन्तसुखकारकों ॥ ९ ॥ 


ऋन्वयः-हे मयोभुवाउश्विना यो युवां यामहूतमा यामनाम्य- 
ळपत्तमा आहस्तायामन्‌ वे सत्यमु इत्प्रचारयेतम्‌ ॥ ९ ॥ ` 


` ha NN 2 >. 
भावाथे,;-यथा भूमिमेघो सर्वेषां प्राणिनां सुखकरी वेते 
तथेवाध्यापकोपदेशको भृशं सुखकरो भवेताम्‌ ॥ ९ ॥ 


Cs द 10 पल और पश्चिवी 

पदाथे?-हे ( मयोभुवा ) सुखकारक ( अश्विना ) अन्तरित्ष ओर पृथिवी 
के सरश अध्यापक आर उपदेशक जनो जो ( युवाम्‌ ) आप दोनो ( यामहूतमा ) 
प्रहरो को बुलाने वाले अत्यन्त ( यामन्‌ ) प्रहर में ( आ, शळयत्तमा ) सब ओर 
से अतीव सुखकारकों को ( आहुः ) कहते हैं ( ता ) वे दोनों ( यामन ) प्रहर 
में (वे ) निश्चय ( सत्यम्‌ ) यथार्थ व्यवहार वा जल को (उ ) तर्क के साथ ( इत ) 
भी प्रचरित कीजिये | ९ ॥ | 


~ 


€ ANN ‘~ ८४ 
. भावाथः-नैसे भूमि और मेध सब प्राणियों के सुखकारक हें वैसे 


अध्यापक और उपदेदाक जन अत्यन्त सुखकारक हों॥९॥ _ . . | 


` 
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ऋगेद: मं० ५ | अ० ६ | सू ० ७३ ॥ ७७३ 


Lo 


पनर्विहांसः कि क्यरित्याह ॥ 


च्् 


2 


~ 


फिर विद्वान्‌ वया कर इस वरि०॥ 
इमा ब्रह्माणि वर्धनाश्विभ्यां सन्तु शंतमा। या 
तक्षांम रथां इवावोंचाम बृहन्नमः ॥ १०॥ १२ ॥ 


इमा । ब्रह्माणि । वर्धना । अश्विऽभ्यांम्‌ । सन्तु । 
गॉऽत॑मा । या। तक्षांम । रथान्‌ऽइव । अवोचाम । वृहत्‌ | 
नमः ॥ १० ॥ 9२ ॥ 
पदार्थः---( इमा ) इमानि ( त्रह्माणि ) धनान्यलानि वा 
( बरना ) वधन्ते तानि ( त्राश्विश्याम्‌ ) यावाष्टयिवीम्याम्‌ ( सन्तु ) 
( इान्क््रा ) अतिशयेन सुखकराणि (या ) यानि ( तक्षाम ) 
संदणयामा55च्छादयाम स्वीकुस्योम ( रथानिव ) ( अवोचास ) 
उपदिशेम ( बहत्‌ ) महत्‌ ( नमः ) सत्कारम्‌ ॥ १० ॥ 
त्मन्वयः-हे मनुष्या अश्विभ्यां यमा वधना झान्तमा ब्रह्मा 
रथानिव तन्षाम तानि यष्मभ्यं सुखकरा सन्तु तंटेहनम[ वयमः 
वोचाम ॥ १०॥ र 


es 


भावाथेः-अप्रत्रोपमालं ०-ह मनुष्या भवन्तो यथा वस्त्रादना 
रथानाटल्यडागारयन्ति तयेव धनधान्यांन सगय सुसस्ठतान कथ्यः 
शाद्धानभांगन महाद्वज्ञान प्राप्यान्यानप्येतदुपादेशेयुः ॥ ३० ॥ 


अनाश्वावहहुएवणनादतदथस्य पवसक्तार्थन सह सडगातवद्या ॥ 
~¬ | | हात त्रिसप्ताततम सूक्त द्वादशी वरश्च समात+ ॥ 
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क्रृगेद्‌ः अ० ४ । अ० ४ । व० १२ ॥ 


| _ पदार्थ;-हे मनुष्यों ( अश्विभ्याम्‌ ) अन्तरित्त आर पुथिवी से ( या ) 
= ( इमा ) ये ( वर्धना ) दद्धि को प्राप्त होते क से दल दान्तमा ) अत्यन्त 
४ | सुखकारक (ब्रह्माणि ) धनों या अन्मांका ( स्थानिव ) रथो के समान ( जदला ) 
झाच्छादून कर वा स्वीकार कर वे आप लोगों के लिये सुखकारक (सन्तु) हों 


| 
| 


~ 
| उन से (वहत्‌) बड़े ( नमः ) सत्कार का हम ( अवोचाम ) उपदेश करें ॥१०॥ 


~ . ~ ~ ~ ~ 
भावार्थ -इस मंत्र में उपमाले०-हे मनुष्यो आप नेसे वस्त्र आदे से 


> 


[1] ~ WN nf = > च 
| वाहनों को उदा कर दगारयुक्त करते हे वस हा धन ओर धान्या का उत्तम 
| ° है हड 


>> त > जि... ~ ग >> डे 
ण कर के उत्तम प्रकार संस्कारपुक्त करें ओर शुद्ध अन्न के भोग से बड़ 


कड 


| प्रकार ग्रह न 
| विज्ञाम को प्राप्त हो कर अन्य जनों को भी इस का उपदेश करें ॥ १०॥ 


An ~ CQ ~ 

' इस सक्त में ्रन्तरिक्ष पृथिवी ओर विद्वान्‌ क गुण वणन करन स॑ 
वड ९ ~ 4 के. 

र 


__. इस सक्त के अर्थ की इस से पूव सूक्त के अथ के साथ सगात 
ह ०5 


ण 


ज्ञाननी चाहिये ॥ र्ड 


यह तिहत्तरवां सूक्त और वारहवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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ऋग्यद: म॑ ५। अ० ६। सू० ७४ ॥ ७७५ 


कष्ठ इति दरार्चस्य चतुः सप्ततितमस्य सुक्तस्य त्मावय ऋषिः। 
अख्विनों देवते । १ | २। १० विराडनुष्टुप। ३ अशु 
हु 1 ६। ९ ।निचदनुष्ठप्‌ छन्दः। गान्वारः स्वरः | 


SS ~ 
~ 


दुब्णिक्‌छन्दः ऋषभः स्वर 


अव मनप्यो को कया. अनुटान. करना चाहिये इस वि० ॥ 
> 


NS 


कृष्ठो देवावश्विनाव्या दिवो मतांवसू। तच्छूवथो 

टुषण्वस त्रत्रिंवांमा विंवासति ॥ 9 ॥ 

कऽस्थः । देवौ । अश्विना । अद्य । दिवः । सनावसू 
इतिं तत्‌ । गवयः । दपण्‌ऽव॒स्‌ इत तृषणऽवस्‌। अत्रिः \ 
वाम्‌ । आ । विवासति ॥ १ ॥ 

पदाथं;-( कूष्ठः ) यः को थव्यां [तष्छात ( देवो ) वि- 
हांसो ( ्रश्विना ) व्यात्ताविथा ( अब ) ( दिवः ) प्रकादास्य 
( मनावसू ) यो मनो वासवतस्ता ( तत्‌ ) ( श्रवथः ) गृएुथः 
( टषणवसू ) यो षण्णां वासयतस्ता ( त्रिः ) ऋातविद्यः ( वाम्‌ ) 
( आविवासति ) समन्तात्सेबतं ॥ १ ॥ 


~ नट 0 


त्प्रन्वयः-हे मनावसू दषणवसू अश्विना देवौ यः कूठे” 
रद्यदिवो वामाविवासाति तथुवां श्रवथः॥ १ ॥ 


भावाथेः-हे विह्ांसो ये युष्मान्‌ सेवन्ते ते वहुश्र॒ता मनन- 
शीला विद्वांसः सवोणि सत्कन्माश सेवन्ते ते दुःखरहिता जायन्त ॥1 
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| क्ररखेदेः भ० ४ | अ० ४ । व० १३॥ 


पदा्थे!---हे ( मनावसू ) मन को वसाने वाले ( रषण्वसू ) उत्तमों को 


वसाने वाले ( अश्विना ) विद्या से व्याप्त ( देवो ) विद्वानो जो ( कू: ) 
पथिवी में स्थित होने वाला ( अत्रिः ) विद्या व्याप्त जन ( अद्य ) इस समय 
(दिवः) प्रकाश के संबन्ध में ( वाम्‌ ) आप दना का ( अआविवासाते ) सबप्रकार 
से सेवन करता हे ( तत्‌ ) उस का आप दाना ( श्रवथः ) सुनते हं ॥ १ ॥ 


~ र ~ 


भावाथेः-हे विद्वान रो आप लोगों का सेवन करते ह थे वहुश्चुत 


i 

he ~ ~ ~ 
विचारशील विद्वान्‌ जन सम्पूर्ण श्रेष्ठ कम्मों का सेवन करते हे आर वे दुःख 
से रहित हात ह || १ ॥ 


कुह त्या कुह नु श्रुता दिवि देवा नासस्या । 


| 
कस्मिन्ना यंतथों जने को वा नदीनां सचा ॥ २॥ 


कुहं । त्या । कुहं । नु । श्रुता । दिवि। देवा। नासत्या । 


कस्मिन । आ । यतथः । जनें । कः । वाम्‌ । नदीनांम्‌। 
सचा ॥ २॥ 


पदार्थः -( कुह ) क ( त्या ) तौ ( कुह ) ( तु) सदः 
(अता ) श्रुतो ( दिवि ) दिव्ये व्यवहारे प्रकाशे वा ( देवा ) [दैव्य- 
गुणौ ( नासत्या ) सत्यस्वरूपो ( कस्मिन्‌ ) (आ ) ( यतथः ) 
यतेथे । अन्न व्यत्ययेन परस्मेपदम्‌ ` ( जने ) ( कः ) ( वाम्‌ ) 
युवाम्‌ ( नदीनाम्‌ ) (सचा ) समवाये ॥ २॥ 
- अन्वयः-हे अ्रध्यापकोपदेदाको त्या नासत्या कुह | 


0 1 जम कप... I 
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गत; स० ५ | न्न०८ | स्‌० ७० || CN 


कुह्‌ श्रुता देवा भवतो युवां कस्मिञजन त्रायतथे तयोयुववोंदीनां 
सचा को न्वस्ति यो दिव्या यतथः ॥ २ ॥ 

भावाथ,-जिज्ञासुभिर्विदुषां सतीडं गत्वा विथुदादिविद 
प्रष्टव्याः ॥ २॥ 


पदार्थ'-े अध्यापक और उपदेशक जनो ( स्या) वे ( नासत्या ) 

| सत्यस्वरूप ( कुह ) कहां वत्तमान हं और ( कुह ) कहां ( खता ) सुने हुए 
छ ( देवा ) श्रेष्ठ गुण वाले होते हं ओर तुम ( क ) किस ( जमे ) जन्मे (आ, 
यतथः ) सव ओर से यन्न करते हो उन आप दोनों की ( नदीनाम ) नदियों के 
(सचा ) संबन्ध से (कः ) कोन (न) शीघू है जो ( दिवि) श्रेष्ट व्यवहार 
वा प्रकारा म प्रयत्न करतं ह ॥ २ ॥ 


भावाथेः-निन्नाघु जनों को चाहिये कि विद्वानों के समीप जाकर 


। | विद्व श्रादि की विद्यात्रों को पूछ ॥ ९ ॥ 
त = ¢ 
3 ऋय मनुष्येः कि प्रष्टुव्यमित्याह ॥ 
| अब मनुप्यो को क्‍या पूंछना चाहिये इस वि० | 


| कं यांथ्‌! क॑ हं गच्छथः कमच्छां युञ्जाथे र्थम्‌ । 
> कस्य ब्रद्माणं रण्यथा वय वामुश्नस्रुटय ॥३॥ 

कम्‌ । यायः । कम्‌। ह। गच्छथः। कम्र । अच्छ । युज्जा- 
ति । रथ॑म्‌ । कस्यं। ब्रह्माणि । रण्यथः। वयम । वाम्र्‌। 


1.42 
ay 


कम्र ) ( याथः ) प्राप्रुथः (कम्‌ ) (ह) किल 
( गच्छथः ) ( कम्‌ ) ( अच्छा ) अब संहितायामिति दीः 
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क्रग्वेदः त्र ४ । प्र ४ | व० १३॥ | 


( युञ्जाथे ) ( रथम्‌ ) रमणीयं यानम्‌ ( कस्य ) ( वृह्माणि ) | > ६ 
घनधान्यानि ( रण्यथः ) रमयथः ( वयम्‌ ) (वाम्‌) युवाम्‌ (उश्मसि) 
काममेमहि ( इष्टये ) ॥ ३ ॥ 


अन्वयः-हे अध्यापकोपदेशको ! युवां कं याथः कं गच्छथः | 
कं रथमच्छा युञजाथे कस्य ह ब्रह्माणिरणए्यथो वयमिष्ट्ये वामुर्मासा३॥ , 
- शल क्र ) 


hs Da PNR IY Ne 2 ~ ~ || 
भावाथे,-ह मनुष्या विद्वांसो बं प्रापुयुर्युज्जतेवा5्छन्ति तमेव | ५ _ ¦ 
यूयमपीच्छत ॥ ३ ॥ 


ता ५ 
र २ a EN > ०९ pts ~ 
पदाथः-ष अध्यापक अर उपदेशक जना आप दानो ( कमू ) किस 
~ YY 33 (टस ल्य = है ~ *३ ; 
को ( याथः ) प्राप्त होते ह और ( कम्‌) किस का ( गच्छथः ) जाते ह ( कम्‌ ) 
किस ( रथम्‌ ) रमण करने योग्य वाहन को ( अच्छा ) उत्तम प्रकार ( य॒ञ्जाथे ) 
युक्त होते हो ओर ( कस्य ) किस के ( ह ) निश्चय से ( बृह्माणि) नत्र 


घान्पों को ( रण्पथः ) रमाते हैं ( वयम्‌) हम लोग ( इष्टये ) इच्छा के लिये 
( वाम) आप दोनों की ( उश्मसि ) कामना करें ॥ ३ ॥ । 


k र ~ ~ ~ ~ NN ~ ~ 
भावाथ!-हे मनुष्यो ! 'वैद्यानू जन जिस को प्राप्त होवें और युक्त होते 
सथा इच्छा करते हें उसी की आप लोग इच्छा करो ॥ ३॥ 


८ » ` पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को त्र ॥ 


NSS ऱ्य 5 ज्या जज Cs ह) [a 
पार वेड्युदपरुत पार पारायजन्वथः । यदा 
गृभीततांतये सिंहमिव हुहस्पदे ॥ ४ ॥ 
i पोरम्‌ ।चित्‌। हि। उदऽप्रत॑म्‌। पोरं। पोरायं। जिन्व॑थः। 
| यत) हेस । ग्भीतऽतांतये । सिंहम ऽइव । द्रुहः । पदे ॥४॥ | 
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RSS IONS SSS BOS 


पदार्थ;-( पोरम्‌ ) पुरि भवं मनुष्यम्‌ ( चित्‌ ) अषि ( हि ) 

यतः ( उदघुतम्‌ ) उदकयुक्तम्‌ ( पौर ) पुरोमेनुष्यस्याऽपत्यं तत्‌- 

सम्बुद्धौ ( पौराय ) पुरे भवाय ( जिन्वथः ) प्राप्रुथः ( यत्‌ ) यम्‌ 
LS Coes 


( इम्‌ ) सर्वतः ( ग्रभीततातये ) ग्रहीता तातिः सत्कम्मविसूतिर्यन 
( सिंहमिव ) सिंहवत्‌ ( द्रुहः ) शात्तोः ( पदे ) प्राप्तव्ये ॥ 8 ॥ 


Las ~ 


त्रन्वयः-हे पोर! तवं हयुदप्रुतं पोरं चित्‌ प्राधुहि पौरायाऽध्याः 
[| पकस्त्वं च जिन्वथो ग्रभीततातये दुहृस्पदे सिंहमिव यदीं जिन्व- 
7 ¬ | थस्ते त्वं सन्तोषय॥ ४॥ 

भावार्थ!-हे मनुष्या यंयेकपुरवासिनः परस्परं सुखोन ति कुरव: 
| न्ति तयेव भिनदेशवासिनोऽप्याचरन्तु ॥ ४ ॥ 


~~ 


नंद रथ --हे ( पोर ) पुर में हुए आप ( दि ) ही ( उदप्रुतम_ ) जल से 
यक्त ( परम ) मनुष्य क सन्तान का ( चित्‌) निश्चय सं प्राप्त हाजय आर 
( पोराय ) प॒र में हुए मनुष्य क सप अध्यापक आर आप ( जिन्वथः ) प्राप्त हांते हो 
( गरभाततातये ) ग्रहण किया शे कम्मा का [विस्तार [जस न उसके [लय ( दट: ) 
दात्र के ( पढ़े ) प्राप्त होने योग्य स्थान में ( सिंहमिव ) सिह के सुश ( यत ) 
जिस को (इम्‌) सब ओर से प्राप्त दोते दां उस कां आप सन्तु काय ॥४ ॥ 
। भावाथे'- हे मनुप्या ! जसे एक चगर क वाह जून परस्पर सख की 
ख उन्माति करते हें बसे ही अन्य दशवासा भा करे ॥ ४ ॥ 
§ पुनमनुष्या: कोडा भव॑यारत्याह ॥ 
फिर मनुष्य. कैसे हों इस विषय को० ॥ 


प्र च्यवांनाज्जुजुरुषों वत्रिमत्कं न मुंञ्चथ! । 
यवा यदी कृथः पुनरा कामम्टण्वे वध्वः ॥५॥१३॥ 
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्रग्वेदः अ० ४। आ० ४ । व० १३॥ 


वः 
tis 5 


प्र) च्यवांनात्‌। जुजुरुष॑ः । वविम्‌। अस्कम्‌। न मुञ्चथः | + | 
युवां। यादि । कयः। पुनः। आ। कामम्‌। ऋणवे । वध्व॥ ५।१ ३॥ 


पदार्थः-( प्र) ( च्यवानात्‌ ) गमनात्‌ ( जुजुरुपः ) जीणा- 
वस्थां प्राप्तः ( विम्‌ ) रूपम्‌ । वत्रिरिति रूपनाम निघं ०.१ | ७ 
( त्कम्‌ ) व्याप्तम्‌ ( न ) इव ( मुञ्चथः ) ( युवा ) प्राप्तयौ- 
बनावस्थः ( यदी ) अत्र निपातस्य चेति दीघः ( कृथः ) कुरुथः 
( पुनः ) ( अआ ) ( कामम्‌ ) ( ऋणवे ) प्रसाध्नोमि ( वध्वः ) 
भायायाः॥ ५ ॥ 


प्रून्वय '-हे स्रीपरुषो | जजरुषइ्च्यवानादत्कं व्रि व्यभिचारं 
प्रसञ्चथो यदी युवा न कार्य रूथ; पनर्वध्वः कामं यवा सनहम्द॒णवे 
तथा य॒वामारथः ॥ ५ ॥ Sw 


भावाथ,-ऋपत्रापमावाचकल ०-यथा दद्धावस्थास रूप सक्ता 
टृद्धावस्थां प्राप्रुवान्त तथव दाषज्ञा शणांस्त्यक्ता दोषान्ग्ह्वान्ति ॥५॥ 


'पदाथः-ह स्वा पुरषो ( जुनुरुषः ) दृद्धावस्था को प्राप्त जन ( च्यवा- 
नात्‌ ) गमन से ( अत्रम्‌ ) व्याप्त ( वब्रिम्‌ ) रूप और व्यभिचार का (प्र 
मुञ्चथ; ) त्याग“ रते हो ओर ( यादे ) जो ( यवा ) य॒वावस्था को प्राप्त परुष 
के ( न ) सथान काय्य को ( छथः ) करते हो ( पनः ) फिर ( वध्वः ) स्त्री 
के ( कामम्‌ ) मनोरथ को युवावस्था को प्राप्त हुआ में ( ऋण्वे ) सिद्ध करता 
हू वेसे आप दोनो ( आ ) सब ओर से करिये ॥ ५ ॥ 

| भावार्थे'-इस मंत्र में उपमावाचकलु०-जैसे दृद्धावस्थाओं में रूप 
का त्याग कर के दृद्धावस्था को प्राप्त होते हैं वैसे ही दोषों के जानने चालि 


६०.४०. «५ ~ £ 


णो कां त्याग कर के दोषों का ग्रहण करते हैं ॥ ५ ॥ 
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| क्ररग्वेदूुः मं ५ | अ० ६ | सू० ७४ ॥ ee 
Fi पुनर्मनुष्यै; किं कर्तव्यमित्याह ॥ 

| फिर मनुष्यों को कया करना चाहिये इस वि०॥ 

/ तस्ति हि वांमिह स्तोता स्मर्सि वां सन्हशि 

क श्रिये । नू श्रुतं म॒ त्रा गंतमवोंभिवोजिनीवसू ॥६॥ 

| अरित । हि । वाम्‌ । इह । स्तोता । स्मर्सि । वाम्‌ । 


| | 
> =. i समह । श्रियो नु। श्रुतम । मे। आ। गतम्‌। अरवःऽमिः । 


/ ~ 
| ल्न्ट 
\ ह. [aN |] हड 


- वाजिनीवसू इति वाजिनीऽवसू ॥ ६ ॥ 
(5 


पदार्थ:--( अस्ति ) ( हि) यतः ( वाम्‌ ) युवयोः ( इह ) 
( स्तोता ) प्रशंसकः (स्मसि) ( वाम्‌ ) युवाम्‌ ( सदाह ) साः 
दृश्ये (ये ) घनाय (नु) सद्यः ( श्रुतम्‌ ) (मे ) मम ( त्रा) 
( गतम्‌ ) आगच्छतम्‌ ( अवोभिः ) रक्षणादिभिः ( वाजिनीवसू ) 
यो वाजिनीं बह्वभादिक्रेयां वासयतस्तों ॥ ६ ॥ 


त्रन्वयः-हे वाजिनीवसू अध्यापकोपदेशकाबिह 
तास्ति ते हि वयं प्राप्ता स्मासे | वां संदशि श्रिथे नु श्चुतमवो 
प्रापुत मे मम श्रुतमागतम्‌ ॥ ६ ॥ क 


© > ९२ £ ~ ऱ्य 2 [a 
भावाथे;-ये विदुषां गुणान्त्स्तुवन्ति ते गुणाढ्या भूत्वा विह्ृ- 
त्सादश्यं प्राप्य ्रीमन्तो भवान्ति ॥ ६॥ 
पदार्थ '--े ( वाजिनीवसू) बहुत अन्मादि क्रिया को वसाने वाले 
अध्यापक और उपदेशक जनो ( इह ) इस संसार में जो ( वामू ) आप दोनों 
। को ( स्तोता ) प्रशंसा करने वाला ( अस्ति ) है उस को ( हि) जिस से हम 
= 
Fn 
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DIRS «FON, 
लोग प्राप्त ( स्मसि ) होवे ओर ( वाम्‌ ) आप दोनों के ( संदाशे ) सार्य में 
( म्रिये ) धन के लिये ( नु ) शीघ्र ( श्रुतम्‌ ) सुनिये ओर ( अवोधिः ) रन्न 


ञ्र 
| णादिको स मु को प्राप्त हनिय ( में ) मरे कथन को सुनने का (आ, गतमू ) 
आहय ॥ ६ ॥ 


मावाथें —जो विद्वानों के गणा की सति करते हें वे णों से पुक्त 
हो और विद्वानों की समता को प्राप्त हो कर श्रीमान होते हैं ॥ ६ ॥ 


£ :... ::: 3 ऑन िििििनिछ ह: 


| | SS 


७_ ४3). ew क्क चि ~ 
पुनमनुष्येः कि कत्तव्यामेत्याह ॥ 


फिर मनुष्यो को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


को वाम पुरूणामा वंव्ने मत्यॉनाम्‌। को विप्रो 
विप्रवाहसा को यज्ञेवांजिनीवसू ॥ ७ ॥ 


क! । वाम्‌ । अद्य । पुरूणाम्‌। आ । बव्ने । मत्यप्र्तास। 
कः । विप्रः । विप्रऽवाहसा । कः । यज्ञेः । वाजिनीवस 
इति वाजिनीऽवसू ॥ ७॥ 


पदाथेः-( कः ) ( वाम्‌ ) युवयोः ( अदय ) ( पुरूणाम्‌ ) 
| बढ्रूनाम्‌ ( श्रा ) ( ववे ) संभजति ( मर्त्यानाम्‌ ) मनुष्याणाम्‌ 
| ( कः ) ( विप्रः> मेधावी ( विप्रवाहसा ) यो विद्दद्धिः प्रापणीयौ 
( कः ) ( यज्ञैः ) ( वाजिनीवस्‌ ) धनधान्यप्रापको ॥ ७ ॥ 


श्रन्वयः-हे विप्रवाहसा वाजिनीवस परूणां मर्त्यानां मध्ये 
च 
| का विप्राऽथ वामावव को यज्ञेविद्यां कश्च प्रज्ञां ववे ॥ ७ ॥ 


भावाथः-य विद्यां याचन्ते ते विद्‌षः सनीड प्राप्य प्रश्नो- 
[नन्य महान्त लाम प्राप्र॒यृस्तेऽन्यानापि आपायंतु झाकनुयुः।७॥ 


स्य रेर 
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ऋग्वेद: मं ५ | अ० ६ | सू० ७४ ॥ ७८३ 


पदाथेः-हे ( विप्रवाहसा ) विद्वाना से प्राप्त होने योग्य ( वा ) 

धन धान्य प्राप्त कराने वालो ( प॒ूणाम्‌ ) बहुत ( मत्यांनामू ) मनुष्यां क सव्य 

में ( कः ) कोन ( विप्रः ) वृद्धिमान ( अद्य ) आज्ञ ( वागू ) आप दाना का 

( आ, वव्ने ) अच्छे प्रकार आदर करता (कः ) कान ( यज्ञः ) यज्ञा स विद्या 
और ( कः ) कोन वृद्धि का आदर करता हें ॥ 


भावार्थे:--ज्ञो विद्या की याचना करते हें वे विद्वान्‌ के समीप प्राप्त हो 
कर प्रश्न और उत्तरों से आनन्द कर के लाभ को प्राप्त होवें वे अन्यों को भी 


प्राप्त करा सके ॥ ७ ॥ 
पुनर्मनुष्येः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ 
किर मनुष्यों को कया करना चाहिये इस विं० ॥ 
आ वां रथो रर्थानां येष्ठों यात्वश्विना। पुरू 
चिंदुम्मयस्तिर आंडगषों मत्येष्या ॥८॥ 


आ । वाम । रथः । रथानाम्‌ । य४ः। यातु | अश्वता । 
पुरु । चित्‌ । अस्मऽयुः । तिरः । आङ्गूषः । मत्येपु । 
अआ॥<॥ 

पदाथ'-( अआ ) समन्तात्‌ ( वाम्‌ ) युवयोः ( रथः ) 

यानम्‌ ( रथानाम्‌ ) यानानां मध्ये ( यष्ठः ) बप्रछिशियेन याता 
( यात्‌ ) गच्छतु ( अश्विना ) अ्ध्यापकापदशका ( पुरु ) पुरूणि 
( चित्‌ ) अपि ( अस्मयुः ) सोडस्मान्याते सः ( तिरः ) तिर- 
स्करणे ( आङ्गूषः ) अङ्गेषु भवा प्रशसा ( मत्यषु ) मनुष्यपु 
1: तआ ) समन्तातू ॥ < ॥ 

` अन्वय! -हे अख्विना ! यो वां रथानां भेष्ठो रथो यात्वस्मयुश्चि- 
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फ्ररग्वदूः अ० ४ । अ० ४ | 4० १७ ॥ 
~ 


न्मर्त्मैष्वाहगषः सन्पुरून्प्रापातु दुःखानि तिरस्छत्य सुस्वमायाति तं 
युवां प्राप्रयातम्‌ ॥ ८ ॥ 
भावार्थेः-हे मनुष्या यथाऽध्यापकोपदेशकाः शिटिपन उत्त- 


>~) 


~ 


मानि यानानि निरमिमत तथंव सुखसावनान यूय सृजत॥<॥ 


पदाथः-द (अश्विना) अध्यापक और उपदेशक जना जो ( वाम्‌ ) तुम्हारा 
( स्थानाम्‌ ) वाहनों के मध्य म ( ये ) अतिशय चलने वाला ( रथ: ) वा- 
हन ( यातु ) चले ( अस्मयुः ) हम लोगों को प्राप्त होने वाली (चित ) भी 
| ( मत्यषु ) मनुप्पा म ( आङ्गषः ) अङ्गा म हुई प्रशसा ( पुरू ) बहता फो 
(आ) सब प्रकार स प्राप्त हां आर दुःखा का ( तिरः ) तेरस्कार कर क सुख 
| प्राप्त हाता हे उस का आप दाना प्रात (श्रा) हूतये॥८॥ 

सावार्थेः-हे 


Dn 


नप्यो ! लेसे अध्यापक और उपदेशक शिल्पीनन उत्तम 
वाहनों को श्चते हे वसे सुख के साधनों को आप लाग उत्पन्न कीनि पद ॥ 


पुनविद्दद्धिः कि कत्तव्यमित्याह ॥ 


फिर विद्वानों को क्या करना चाहिये इस वि० || 


षु वां मधयुवास्साकंमस्तु चकोते! । अवॉ- 
1 विचेतसा विर्मिः इयेनेवं दीयतम्‌ ॥ ९ ॥ 
नः 
दाम । ऊ इतिं । सु वाम्‌ । मधऽय॒वा । अस्माकम्‌ । 
अस्तु । चरतिः । अर्वाचीना । विऽचेतसा ! वैऽभिंः । इयेना- 


ऽइव । दीयतम्‌ ॥ ९ 


| पदाथ:-( झाम्‌ ) सुख कल्याण वा (उ) (स॒)( वाम्‌ ) 
| रोः ( मधुयुवा ) माधुव्यशुणोपेतो ( अस्माकम्‌ ) ( अस्तु ) | 
TT oo्o्ि्ि्ि््ि्ि हती 


rs. व व pe 
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BN SON स कन यन >> 


~ 

चेतिः) अत्यन्तकरिया ( अवीचीना ) या वर्वागञ्चतस्तो ( विचे- 
जेत’ 

तसा ) बिविधविज्ञानौ ( विभिः ) पक्षिभिः सह ( इथेनेव्र ) शयनः 


पक्षीव ( दीयतम्‌ ) दद्यातम्‌ ॥ ९ ॥ 
LoS oN ५ गया Cn~ 
अन्वयः-हे मधूयुवा विचेतसाबाचीना वां युवयोया चकंति- 
रस्ति सास्माकमस्तु यतो  युवामु विभिः श्येनव झां सु ढीवतम्‌ ॥ ९ ॥ 


>) 


~ 


भावार्थेः-ज्प्रवोपमालं ° -त एव विद्वांसो ये स्वेश्व्यै परसुखार्थ 
निग्नोजयन्ति यथा पत्तिभिः सह श्येनः सयो गच्छाति तथामः सह्‌ 
विद्यार्थिनः पर्ण गच्छन्तु ॥ ९ ॥ 


दाथः-हे ( मधूयुवा ) माध्य गण से युक्त ( विचेतसा ) अनेक 
प्रकार के? विज्ञानवाले ( अवाचीना ) सन्मुख चलत हुर द जनो ( वाम्‌) 
आप दोनों की जो ( चकृतिः ) अत्यन्त क्रया ह वह ( अस्माकम्‌ ) हम जागा 
की ( अस्त ) हो जिस से आप दोनों (ड ) हा ( विधि; ) पत्नियां क साथ 
( स्येनेव ) वाज पक्षी क सरश ( दाम्‌ ) सख वा कल्पाण का ( घु, दायवप ) 
उत्तम प्रकार दव ॥ ९. ॥ 

` 1 CE >> कः न्या य ® ज्ञे पने ण्श्वः 
भावाथे!--इस मत्र म उपसाल० र 
व्ये कौ अन्य जनों के सख के लिये नियुक्त करत 


[ह 
नेलेले पत्चियों के साथ श्येन 
पक्षी शीघू चलता हे वेते इनके साथ विद्याथ। नन पू 


रीरि ॥ ९, ॥ 


पनर्विहांसः (क कुस्यारत्पाह ॥ 


(>> 
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सस्ये ETN 
| ५८६ त्रग्वेइः अ० ४ | अ० ४ | व० १४॥ 


Po 


अशिना । यत्‌ । ह। कहिँ । चित्‌। शुश्र॒यात॑म्‌। इमम्र। |` ~. 


Al £] ४1 ~| 1 

हवम । वस्वोः । ऊं इतिं । सु । वाम्‌ । भुजः । छञ्चान्त । ) 
4 

सु । वाम्‌ । एचः ॥ १० ॥ १४॥ j 
पदार्थेः-( अश्विना ) अध्यापकोपदेशकौ ( यत्‌ ) यो (ह ) | 
किल ( कांह ) कदा ( चित्‌ ) ) आपि ( शुञ्रूयातम्‌ ) प्राप्नुयातम्न 4 


( इमम्‌ ) वत्त॑मानम्‌ ( हवम्‌ ) प्रशेसनम्‌ ( वस्वीः ) धनसम्ब- |` - 
न्थिनीः ( उ ) (सु ) ( वाम्‌ ) युवयोः ( भुजः ) भोगक्रियाः | „^ 
( एऊचन्ति ) सम्बर्धान्त ( सु ) शोभने ( वाम्‌ ) युवयोः ( एचः) 
कामनाः ॥ १० ॥ 

तअन्वय,-हे अश्विना! यद्यो कहि चिदिममस्माक हवे जुः 


a 


यातं या एचो वस्वीभुजों वां सुएऊचन्ति ता हो वां वयं सु ए5चेम ॥ १ ०॥ 


भावार्थ'-ये विद्वांसो विद्याधिनां परीक्षा कुर्वन्ति तान्‌ वि- 
चार्यिनो विद्वांसो भूत्वा प्रीतयन्तीति ॥ १० ॥ 
CANON ° ha 


अताश्विविदृदु एहणैनादेतद्यस्य पूव॑सूक्तार्थन सह सङ्गतिर्वेचा ॥ 


इति चतुःसप्ततितमं स॒क्त चतुदेशो वग्गेश्व समाप्तः ॥ 


रज - ७ रू 1 ~ ० 
पदाथः--हे ( अश्विना) अध्यापक और उपडेशक जनों ( यतू ) जो 
~ कः [a] NPN च La} (5 . 
( काद, चितू ) कभी हम लोगों की ( इमम्‌ ) इस वत्तमान ( हवम्‌ ) प्रशसा 
अ्रयात NOS >> >> वड 

> ( शुश्र्यातम्‌ ) प्राप्त हाआओ और जो ( पच; ) कामना अर ( वस्वीः ) धन- 
सबान्धनी ( भुः ) भोग की क्रियाओं को ( वामू ) आप दोनों के संबन्ध. में 
(स ) उत्तम प्रकार ( पृज्चान्ति ) संबन्धित करते हैं उन की ( ह ) निश्चय से 


~ 


47 
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पछरग्वेद: म? ५। अ० ६ | सू० ७४ ॥ 
ङ 
(ड ) और ( वाम्‌ ) आप दोनों की हम लोग ( सु ) उत्तम प्रकार कामना 
कर ॥ १०॥ 


र ~ er i ~ ~ उन को वि- 
भावाथे१-जो विद्वान्‌ जन विद्यायां कॉ परीक्षा करते हे उन का 


दार्थीजन विद्वान्‌ हो कर प्रसन्न करते हैं ॥ १० ॥ 


व्यापक उपदेशक आर विव्रान क गण वणन करन स॑ 
सगात 


इस सक्ता में अ 
इस सक्त के अथं की इस से पूरवे सूक्त क अथे के साथ 


ज्ञाननी चाहिये ॥ 


>> ~ ° Cc 
यह चौहत्तरवां सुक्त और चोदहवां वर्ग समाप्त इशा ॥ 
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| ऋग्वेद: अ० 8 | अ० ४ | व० १५॥ 


oN 


अथ नवर्चस्य पञचसत्ततितमस्य सूक्तस्य वस्यूरात्रेय ऋषिः । 
ऽप्रद्विनो देवते | १। ३ पड्क्तिः। २। ४।६।७। 
८ निचृत्पङ्क्तिः। ५ स्वराट्पङक्तिः । ९ विराट्प- 
ङ्क्तिश्न्दः | पञ्चमः स्वरः ॥ 


ga 


| 


प्रथ विद्वद्भिः कि कत्तेव्यमित्याह ॥ ` 
अब नव ऋणचावाले पचहत्तरवें सुक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम मंत्र 
में विद्वानों को क्या करना चाहिये इस विषय को कहते हें ॥. 
प्रति प्रियतंमं रथं दषणं वसुवाह॑नम्‌। स्तोता 
वामश्विनाटषि: स्तोमेन प्रतिं भूषति माध्वी मम॑ 
श्रुतं हवम्‌ ॥ १ ॥ 


i) कप 1 1 || rn रज 

प्रात । प्रियःतंमम । र्थम्‌ । दृषेणम्‌ । वसुऽवाहनम्‌। 

स्तोता। वाम्‌। अश्‍विनी । ऋषिः । स्तोमेन । प्रति। भषति । 
माध्वी इतिं । मम॑ । श्रुतम्‌ । हव॑म्‌ ॥ १॥ 


र | 
५ SE ( प्रति ) ( प्रियतमम्‌ ) अतिशयेन प्रियम्‌ ( रथम्‌ । 
समत बन तदू ब्रिमोनादियानम्‌ ( टषएम्‌ ) सुखवर्षकम्‌ ( वसु- 
$ वाहनम्‌ ) वसूनां द्रव्याणां वाहनम्‌ ( स्तोता ) स्तावकः (वाम ) 
युवया; ( अश्विनों ) अध्यापकपरीक्षकौ ( ऋषि: .) मन्त्रार्थवेत्ता 
| ( स्तोमेन ) स्तवनेन ( प्रति ) ( भूषाते ) ऋ्रलङ्करोति ( माध्वी ) 
| मधुरादिशुएप्रापको ( मम ) ( श्रुतम्‌ ) झणुतम्‌ ( हवम्‌ )॥ १॥ 


| न्वयः-हे माध्वी अरिविनो ! यः स्तोता ऋषिः स्तोमेन वां | ˆ 
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essa WR 
७८९, 


| 

| 

| क्ऱग्तरेदः मं० ५। अ० ८ । सू ० ७५ ॥ के 
त 35. :. वे प्र 
८ „| प्रियतमं हषएं वसुवाहनं रथं प्रति भूषति तस्य मम च हूँ प्रांत 


| ॥१॥ 
भावार्थ -ये$ध्यापनोपदेशी 
मपि कुख्यु:॥ १ ॥ 


वन्ति ते यथासमयं परीक्षा- 


पदार्थ ३ ( माध्वी ) मधुर आदि गुणों को प्राप्त कराने वाले 
[a ०५. बटर ~, 

( अश्विनी ) अध्यापक पराक्षकजना ज्ञो ( स्तोता ) स्तुति करनं 4 fa ) 

` मत्र त्रोर अथका जानन चाला ( स्तोमेन ) स्तवन स ( वाम्‌) आप दनांक ( क 

तमम्‌ ) अत्पन्त प्रिय ( रषणमू ) सख क वधान आर ( वसवाहनमू ) दव्या क 

से उस विमान आदि वाहन को ( प्रात 


जनस 
पहचाने वाले ( रथम्‌) रमत ह 
भषाति ) शोभित करता हे उस क आर (मम ) मेरे ( हवम्‌ ) वुलान का ( प्रात, 


श्वतम ) सनिये ॥ १ ॥ 
भात्राथ;--ज्ञो अध्यापन र 
न्ता भीकर॥ १ ॥ 


ते हैं वे योग्य समय में परी- 


श हैँ 


नर्भनष्येः किमेष्टव्यमित्याह । 


पनमेनुष्यः 1 
फिर मनष्यो हा क्रिस विषय की इच्छा करनी चाहिये. इस. वि० ॥ 
ग्रत्यायातमश्विना तिरो विश्वां श्रह सना | 


दसा हिर॑ण्यवर्तनी सुर्षुम्ता [सन्धुवप्हा माध्वी 


मम॑ श्रुतं हवम्‌ ॥ २ ॥ 


[a 


तिऽआायांतम्‌। अशवा 
सनां । दस्रा । हिरण्यवत 
सन्ना । सिन्धुऽवाहसा । मा 


हव॑म्‌॥ २ ॥ ; [ 
RR __ 


एयऽवत्ञनी । सु:- 


वी इतिं । ममं । श्रुतम्‌ । 


aM ~ 
त्र 
A 


कु 
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पदार्थ;-( अत्यायातम्‌ ) देशानतिक्रम्याऽऽगच्छतम्‌ [४-7 . 
( अश्विना ) शिल्पकार्य्यंविदा (तिरः) (विश्वाः) समग्राः (अहम ) . 
| ( सना ) सदा ( दस्रा ) दुःखानवारकां ( हिरण्यवत्तनी ) यो 
हिरण्यं ज्योतिः सुवर्ण वा बत्तयतस्तो ( सषम्ना ) सष्ठ सुखयुक्ती 
( सिन्धुवाहसा ) यो [सिन्धु वहतः प्रापयतस्ता ( माध्वी ) मधुरण- 
तिमन्तो ( मम ) ( श्र॒तम्‌ ) शाणुतम्‌ ( हवम्‌ ) अधीतम्‌ ॥ २॥ 


उ 


Sena 


| 


अन्वयः-हे दस्रा हिरणयवत्तनी सुषुम्ना सिन्धुवाहसा माध्वी 
आश्विना ! यथाह सना विश्वा विद्या णुह्णामि तथा युवामत्यायातं मम . 
तिरो हवं श्चतम्‌ ॥ २ ॥ 


ुकनारम्क्ङः +; प्र 


कटा 


भावाथे:--अ्त्र वाचकलु °-हे मनुष्या येभ्यो विद्वङ्गधो विद्या 
यूयमधीध्वं ते यदा यदा परीक्षां कुयुस्तदा तदा तिरस्कारंपुरःसर 
वर्तमानं विदधीरन्‌ यतः सर्वान्‌ सम्याविद्या प्राप्नुयात्‌ ॥ २ ॥ 


पदार्थ!-े (दुखा) दुःख के दूर करने और ( हिरण्यवत्तनी ) ज्योतिः 

वा संवर्ण को वत्ताने वालो ( सपम्ना ) उत्तम सुख से युक्त तथा ( सिन्धुवाहसा ) 
नदियों को प्राप्त कराने वाला ( माव्वी ) मधुर गाते से युक्त आर (अदठ्विना ) 
शिल्प. काय्ये के ननन वालो जसे (अहम ) में (सना ) सदा ( विश्वा: ) 
सम्पण विद्याओं को ग्रहण करता ह वेले आप दोनों ( अत्यायातम्‌ ) देशों का | 
अतिक्रमण करके आइये ओर ( मम ) मेरा ( तिर; ) तिरस्कारपूवेक ( हवम ) | 
पठित ( अतम ) सानय ॥ २ ॥ 


भावाथे'-इस मंत्र में वाचकलु ०-हे मनुष्यो ! जिन विद्वानों से विद्यां 


| को आप लोग पढो ओर वे जब जब परीक्षा करें तब तब तिरस्क्रार के साथ वत्तेमान 
| को धारण करे जिस से सब को अच्छे प्रकार विद्या प्राप्त होवे ।२॥ : 
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द म्र ५ Er स्प ? 
तट्ट < ०७ ५ | | २७०९) शै 
क हे ड : re 


| 
। 
अ 
9 


पुनमैनुष्येः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 
| से वत्तेना चाहिये इस० ॥ 
रा नो रत्नानि विश्वतावरिंवना गच्छतं युवम्‌ 
| र॑ण्यवत्तनी जुपाणावांजिनीवसू माथ्या मर्म 


(4 


आ । नः। रत्लानि । बिभ्रतो । अश्विना । गच्छतम्‌ । 
य॒चम्‌ । स्द्रा। हिरॅण्यवचेनी इतिं हि र॑ण्यऽवत्तनी । जुषाणा । 
वाजिनीवल्‌ इतिं वाजिनीऽवसू । साध्वी इत्ति । मम । 
अतम । हवम्‌ ॥ ३ ॥ 
पदाथः---( आा ) समन्तात्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( रत्नानि ) र 
रमणीयानि घनानि ( वित्रतौ ) धरन्तो ( अश्विना ) विद्या युक्त! 
( गच्छतम्‌ ) ( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( रुद्रा ) दुष्टानां भयङ्करा ( हिर- 
शयवस्तनी ) यो हिरण्य ज्योतिवेत्तयाता ता ( जुषाणा ) सेवमानों 
( वाजिनीवसू ) यो वाजिनीमनाउडक्ता सामग्रीं वासयतस्तों 
( माध्वी ) मधुरस्वभावा ( मम ) ( श्रुतम्‌ ) «हवम्‌ n३॥ 
त्प्रन्वय - हे वाजिनीवसू हिरण्यवत्तनी रत्नान जुषाणा वित्रता 
रद्रात्विना माध्वी ! युवे त आ गच्छत मम हवं श्रुतम्‌ ॥ ३ ॥ 
भावाथेः--त एव भाग्यशालिना भवयुष प्राप्तान्‌ विदुष उप- 
गाम्याऽऽहृय वा प्रयत्नेन विद्याभ्यास कत्वा परीक्षां प्रददाति ॥ ३ | 


पदाथ --है ( वानेनावतू ) अन्न आदि सं युक्त सामग्री को वसाने ऑर 
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५९२ ऋग्वेद! अ० ४ | अ० ४ । व० १५॥ 


( हिरण्यवर्तनी ) सुवर्ण वा ज्योति को वत्तोने वाले ( रलानि ) रमणीय धनां को | | 
( षाणा ) सेवा और (बिभ्रतो ) धारण करते हुए ( रुद्रा ) दुष्टों को भय देने 
वाले ( आम्पिना ) विद्या से युक्त ( माध्वी ) मधुरस्वभाव वालो ( युवम्‌ ) आप 
दोनों ( नः) हम लोगों को (आ ) सव प्रकार से ( गच्छतम्‌ ) प्राप्त होइये और 
( मम ) मेरे ( हवम्‌) आव्हान को ( श्रुतम्‌ ) सुनिये ॥ ३ ॥ 


Cc ~ n ~ CN ० ~ ६2० ची 
भावार्थे'-वे ही भाग्यशाली होवें जो यथार्थवन्त्ता विद्वानों के समीप 


ग्‌ 
~ 
जा कर वा उन को बला कर प्रयत्न स विद्या का अभ्यास कर क पराचा देते ह॥३॥ 


i 


पनमनुभ्यः क कत्तव्यामद्याह ॥ 
फिर मनुष्या को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 


सुटुम। -वा टषण्तसू रथ वाणाच्याहता । उत 


वा ककुहा मृग, टक्ष' कुणात वापृषा साव्वा ममं 
त हवम्‌ ॥४॥ 


I ~ he 
सुऽस्तुभः । वाम्‌ । टुपण्वसू इतिं दुषणूऽवसू । रखें । 
वाणीची । आऽहिंता । उत । वाम्‌ । ककहः । स्रगः । 
क्षः । कणात । वापृषः । साध्वी दाते । ममं । श्र॒तम्‌ । 


हर्वम्‌ ॥४॥ 


पदाथः-( सुष्टुभः ) शोभनस्तोता ( वाम्‌ ) ( रषण्वस ) 

यां षणा बालष्ठान्‌ वासयतस्तो ( रथे) ( वाणीची) वाक्‌ 
( आहिता ) स्थापिता ( उत ) ( वाम्‌ ) ( ककुह ) महान्‌ 
( म्टगः ). या माष्ठि सः ( एच्तः ) आनम्‌ । पक्ष इत्यन्ननाम निघं ° 
| २। ७ ( कणाति ) (वापुषः ) वपुषि भवः ( माध्वी ).( सम ) 
*( श्रुतम्‌ ) ( हवम्‌ ) ॥ ४ ॥ 


Collection, Haridwar, 


कयाय जा NN NS 3 by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| फ्रग्वेद: मं ५ | अ० ६ | सू ० ७५ || ७९३ 
} ना 
| ही ःप्रन्वय;-हे दृषण्वस माध्वी दिवन ! यः सुष्टुभो वां रये 
|| १ | उमते येन वाणीच्याहितोत यो वां ककुहो ग्यगो वापुषः एच्षः कृणोति 
\ % 
- | € | तस्य मम च हव झतम्‌ ॥ ४॥ 
/ 


भावार्थः-स एव महान्भवति यो विदुषां सकाशाद्विद्यां सुशी- 
प ' | लतां णृह्याति॥ ४ ॥ 
| | पदाथेः-डे ( ट्षण्वसू ) बलिएों को वसाने वाले ( माध्वी ) मधुर 
र ठ स्वभाववाले विद्यायुक्त जनो जो ( सुदुभः ) उत्तम स्तुति करने वाला ( बाम ) 
` आप दोनों के (रथे) रथ में स्मता हे जिस से ( वाणीची ) वाणी ( आहिता ) 
' स्थापित की गई ( उत ) और जो ( वायू ) आप दोनों का ( कक्रुहः ) बड़ा 
( मृगः ) शद करने वाला और ( वापुष; ) दारीर में हुआ ( पुच्छः ) अन्न को 
(कृणोति ) करता हे उस के और ( मम ) मेरे ( हवप्र ) आहूबान को ( सुतमू ) 
सुनिये ॥ ४ ॥ टॅ 
भावार्थः--वही बड़ा होता हे को विद्वानों के समीप से विद्या आर सु- 
\ द्रीलता को प्रहण करता हे ॥ ४ ॥ 
fF | पनमैनष्येः किं कत्तेव्यमित्याह ॥ 
१. फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस वि० ॥ 
"> CN Ra १ श्र 1 | विभिइच्य- 
बोघिन्मंनसा रश्याषरा हवचश्चता [व तब 4, 
Er > 1 Lp CS 1 (४. 
|! वानमश्विना नि यांथो अहयाविन मेध्दि मम दुत 
११, हव॑म्‌ ॥ ५ ॥ १५॥ 


. १ बोधित मनसा । रर्थ्या। इयिरा। हवन5श्ुततां । विऽभिः । 


` 4 2 - ८ 
| च्यवानम्‌ । अदिवना । नि याथः । अद्दयावैनय । माध्वी 
2 Coles 
| ग इति । मम॑ । श्ूतम्‌। हर्व ॥५॥ 3५ ॥ 


es १ ७७ 
६.२३ 
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पदार्थेः-( बोधिन्मनसा ) बोधितं मनो ययोस्ती ( रथ्या ) | ॥~ _ 
साध ( इषिरा ) गन्तारो ( हवनश्चुता ) हवनं श्रुतं ययोस्तौ 


~ 


( विभिः ) पत्षिभिस्सह ( च्यवानम्‌ ) एच्छन्तम्‌ ( अश्विना ) | | 
विद्याऽध्यापकोपदेशको ( नि) ।नितराम्‌ ५ यावः ) प्राप्नुथः | 
( अहयाविनम्‌ ) त््रहून्हभावराहत म्‌ ( माध्वी ) (मम) ( श्रुतम ) | 
( हवम्‌ ) ॥५॥ | 
अन्वयः-हे रथ्येषिराहवनश्भतावोधिन्मनसामा धवीप्रात्बिना! | ~> 
य॒वामहयाविनं विभिश्च्यवाने नि याथो मम हवच श्ुतस्‌॥ ५ ॥ | ; 
भावाथ'--य मनुष्याः शुद्धान्तशकरणाः प्राप्ताशल्पावदा [नष्क- 
पठा विद्याथिनां परीक्षकाः सान्त ते जगन्मढ्गलकरा मवान्त ॥५॥ 
पदाथः-ह ( स्थ्या ) स्था में श्र ( इषिरा ) चलने वाले: हवन । 
श्रुता ) आहूवान सुना गया जिन का ओर ( बोषिन्मनसा ) बाधव संन जन ~~ 
का ऐसे ( माध्वी ) मधुर स्वभाववाले ( अख्विदा ) विद्या क अध्यापक आर 


उपदेशक आप दोना ( अइयावनम्‌ ) इन्द्थाव से रहित (विभिः ) पाञ्जया १. 
साथ ( च्यवानप्न ) एंछते हुए को ( नि ) अत्यन्त ( याथः ) प्राप्त होते हे आर 


क La} 


( मम ) मेरे ( हवम्‌) आह्वान को भी ( कुतस्‌ ) सानेव ॥५॥ 


रे | 
भावाथ द्ये मेन॒ष्य शद्ध अन्तःकरण वाले, प्राप्त हुई शिल्पावेद्या | _ _ 
जिन को ऐसे ओर कपटरहित हो कर घिद्याथिया क परीक्षक छ वे ज्ञगतू के 
मङ्गल कारक होते हें ॥ ५ ॥ 
~ Cre ~ य्‌ ¢ 
नष्य; 1शल्पावद्यया काथ्याण साधनायानाद्याह ॥ 
मनष्यों को शिल्पविद्या से काय्य सिद्ध करने चाहिये इस वि० | 
1 १ 
टि... 


त्रा वां नरा मनोयुजोऽश्वांसः घुषितप्सँवेः। 
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खकराग्वेदू; म० ५ | अ० ८ । म० ७५ ॥ 


>>>“ 


| वहन्त पीतये सह सुम्नेमिरित्विना माथ्या 
ममं श्रुतं हवस ॥६॥ 

आ। चाम । नरा) मनः युज अरश्वांसः | ुषितऽप्सवः । 
वयः । वहन्तु ! पीतये । सह । सु्नेति! । अत साध्वी 


इति । ममं । श्रुत॒प्त । हवस ॥ ६ ॥ 


पढाथे!-(त्र्रा ) समन्तात्‌ ( वाम्‌ ) युत्रयोः ( नरा ) नतारों 


>> 


( मनोयुजः ) ये मन इव २७. ते वेशबत्तराः ( अश्वासः ) 
वेगोदयो गणाः ( प्रुषितप्सवः ) श्यपित दर प्स इन्चनानादिक 
चेस्ते (वयः ) व्यातशाला[: ( बहन्तु ) ( पीतथ ) पानाय (सह ) 


( सुम्न्मेः ) सुः ( ऋश्विना ) द्राह्पविद्याबिदो ( माध्यों ) 
(.मम ) ( श्रुतम्‌ ) ( हवम neh 
। सम्मोभिः सह पीतषे | 
न्व्‌यः- त्री नराइख्विना ! युवां सुम्न! भः सह 
त्रन्वयः~ह मा च 


प्रषित्तप्सवो वयो$श्वासः सन्ति ते यानान्या वहन 


Ll SL ६१0० 


बां मनोयुज} 
तदर्थ मम हत्रे श्जचतघ्‌ ॥ ६ ॥ 


LS 


भावाथेः-पदि म्रनष्याः पदार्थेविद्यवा ठाल्यास द्वानेकाय्याए 


लि न ॥ 
साघवन्तु ताई धनवत्तरा भवन्तु ॥ ६ 


तर & 


312 


पदार्थ{-हे (माजी ) मधुर स्वभावयुक्त ( नरा ) नायक ( अश्विना ) 
हर थे 
जानते वाली आप दोनों ( सुवास: ) यु के (सह ) सा 
( वामन ) आप दोनों क ( घनोयत: ) मन के सदरा 
वव: ) जलाया ईघन आहद निन्हान | 


दिल्पविद्या कक 
( पीतये सन के (लिये जा 


ति गी होने वाले अत्यन्त वेयवाज ( प्रुषित 


ह a 
1 | CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


७९६ त्रग्वेदः भ० ४। अ० ४ । व० १६ ॥ 


व्यापिशील ( सश्वासः ) वेग आदि गुण हें वे वाहनों को ( आ ) 


ऐसे ( वयः 
Salat वें उन के लिये ( मम ) मेरे ( इवम्‌ ) आहूवान 


सब प्रकार स ( वहन्तु ) पहुचा 
को ( श्रुतम्‌ ) सुनिये ॥ ६ ॥ 


भावार्थेः- बो मदुष्य पदार्थेविद्या से शिल्पसिड काय्य को सिद्ध करें 
तो भ्रधिक धनी होवें ॥ ६ ॥ 
नुष्येः कथं वत्तितव्यमिव्याह ॥ 
फिर मनष्यो को कैसा वर्त्ताव करना चाहिये इस वि० ॥ 
अश्विनावेह गेच्छतं नासस्या मा वि वेनतम्‌। 
[तराश्चदयंया पार वालयातमदम्या माध्वा मम 
श्रुत हवम ॥ ७ 0 


क 
अदिविनो । आ । इह। गच्छतम्‌ । नसत्या । मा । वि। 

वेनतम्‌। तिरः। चित्‌ । अय्येऽया। परें । वार्तः । यातम्‌ । 

अदाभ्या । माध्वी इतिं । मम । श्रुतम्‌ । हवम ॥ ७ ॥ 


पदार्थः-( अश्विनो ) व्याप्तविद्यो ( श्रा ) ( इह ) अस्मिन्‌ 
संसारे ( गच्छतफ3*( नासव्या ) अ्वियमानासत्यव्यबहारी (मा ) 
( बि ) ( वेनतम्‌ ) कामयतम्‌ ( तिरः ) तिरस्कारम्‌ ( चित्‌.) 
तपि ( अर्र्यया ) अर्थ्यस्य स्त्रिया ( पारे ) ( वर्त्तिः ) माम्‌ 
(यातम्‌ ) ( अदाभ्या ) अहिँसनीयी ( माध्वी ) ( मम ) ( श्रुतम्‌ ) 
(हवम )॥ ७॥ ै 


` अन्वयः-े नासत्याऽदाभ्या माध्वी अश्विनो ! युवामेंहा- 
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5ऽगच्छतमर्य्यया वेनतं तिराश्रिन्मा कुर्य्यातं विः पारे यातं मम 
इव विश्चतम्‌ ॥ ७ ॥ 

भावाथेः-हे ख्रीपरुषो ! यवां गहस्थमागे वाततत्वा धन्यंण 
सन्तानानैः्र्य्य चेच्छ्तम्‌। अध्यापनपरीक्षे पे सदव कुख्यात म्‌ ॥७॥ 


पदाथ,-हं ( नात्या ) नहीं विद्यमान असत्य व्यवहार जन क एस 
(अदाभ्या) नहीं हिसा करने योग्य ( माध्व( ) मधर स्वभाव वाले ( आश्वनों ) 
विद्या में व्याप्त आप दोनों (इह ) इस ससार मे ( आ, गच्छतम्‌ ) आइय तथा 
( अयया ) वेश्य ब्रा स्वार्मा कां स्त्र स ( वेनतम्र ) कामना करो ( तेर; ) तिर- 
स्कार को ( चित्‌ ) भी ( था ) मत करो ( वात्त ) माग को ( परि, यातम ) 
सब ओर से प्राप्त होग्रो ओर ( मम ) मेर ( हवम ) आहवान को ( वि.) 
विशेष कर के ( श्वतमर ) सना ॥ ७ ॥ 

भावाथ'-हे खीपुरुषो ! आप दांना गुहस्थप्राग म वत्तांव कर के 
धम्म से सन्तान आर एइर्य्य की इच्छा करो तथा अध्यापन ऑर पराचा सदा 


ही करो | ७ ॥ 
| पनः खीपरुषों किं कुय्योतामित्याह ॥ 
फिर खीपरूष कया करें इस विषय को झ० ॥ 


स्मिन्यज्ञे अंदाभ्या जरितारं शुभस्पती । 
अवस्य श्विना यवं गणन्तमुप भूषथा--खाध्वा मस 


हवम ॥८॥ 

स्मिन्‌ । यज्ञे । अदाभ्या । जरितार॑म्‌ । ठाभः । पती 
इतिं । अवस्य॒म्‌। अश्विना । युवम्‌ । गृणन्तम्‌ । उप । 
भूषथ॒ः । माध्वी इतिं। मल । शतम्‌ । हवि ॥८॥ 


PS 


न््प्ड्रिथिः-( आस्मिन्‌ ) णहाश्रमाख्ये ( यज्ञे ) सन्यस्गन्तच्ये 


RS SS 


त 
ञ 
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nnn 
Re क्रस्ेदः त्र ४। अ० ४ । व० १६॥ 


( अदाभ्या ) अ्हसनाया ( जर्तारम्‌ ) स्तातारम्‌ ( शभ 
पती ) कल्याणकरव्मवहारस्य पालको ( श्रवस्युम्‌ ) 'म्रात्मनो व 
रक्षणमिच्छुं कामयमानं वा (आश्विना ) ब्रह्मचय्यए प्राप्तविद्यो खी- 
पुरुषो ( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( णएन्तम्‌ ) स्तुबन्तम्र्‌ ( उप ) ( भूषथः) 
( माध्वी ) ( मम ) ( श्रुतम्‌ ) (हवम्‌ ) ॥ < ॥ 
अन्वयः-हे अदाभ्या माध्वी शुभस्पती आश्विना | युवसस्मिन्‌ 
यज्ञे जरितारमवस्युं णन्तं जनमुप भूषथो मम हवं च वतम्‌ ॥८॥. | 


व्‌ कै ~ श्र ~ ए है 
भावाथ:-य ख्रीपुरुषा एहाश्रम वत्तमानाः शुभाचरणाः स्तु- 
~ के क, क 0०. कं ~ वच + « 
तिभिः स्तावका एहरृत्यान्यताङ्कुवान्त। | अध्यापनपरीक्षाभ्यां विद्या 
र > (५ er [oS 
चान्नयाच्त त एवह्‌ प्रशासता भवान्त ॥ < ॥ 
र्न न ~ ew "२ क ED, n ध 
पदाथेः-हे ( अदाभ्या ) नही हिसा करने याग्य ( माध्वी ) मधुर 
स्वभाववाले ( शभः, पती ) कल्याणकारक व्यवहार के पालन करने वाले 
( अश्विना ) व्रह्मचय्यं से प्राप्त हुई विद्या जिन को ऐसे स्रीपुरषो ( युवम ) आप 
दोनो ( आस्मिन्‌ ) इस गहाअम नामक ( यज्ञे ) उत्तम प्रकार प्राप्त होने योग्य यज्ञ 
में ( ज्ञरितारम्‌ ) स्तुति करने और ( अवश्युम्‌ ) अपने कल्याण की इच्छा वा कामना 
करनेवाले ( ग॒णन्तम्‌ ) स्तुति करते हुए जन को ( उप,भूषथः) शोभित करते हो 
( मम ) मेरे ( हवम) आहूवान को भी ( श्रुतम्‌ ) सुनिये ॥ ८ ॥ 
Mi. है -- 
भावाथे*-ज्ञो स्वोपुर्ष गहाश्रम में वत्तपान उत्तम आचरण वाल स्तु- | 
तियों से स्तते करने वाले गृह के रत्यों को शोधित करते हें तथा अध्यापन और |. 


~ 


से विद्या की उन्नति करते हें वेही इस जगत में प्रशासित होते हें || ८ ॥ 
पुनः ख्रीपुरुषो कथं वत्तेयातामित्माह ॥ 
फिर स्त्रीपुरुष केसा वत्ताव करें इस वि० ॥ 


(अभूदुषा रुरस्पशुराप्निरधाय्यृस्तियंः। अकै 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar ५, 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० ६ | स्ू० ७५ ॥ 


- वां हृषणवस्‌ रथों दसूवमंव्योँ माथ्यी मम॑ श्रुत 

हव॑म्‌ ॥ ९॥ १६॥ 
अभूत्‌ । उषाः । रुशात्‌ऽपशुः । आ । अग्निः। अधायि । 

, ऋत्वियः । अयोजि । वाम्‌ । द्रपण्वसू इति दृपणऽवसू । 
रथः । दस्रौ | अम॑त्येः । माध्वी इत । मर्स । श्रुतम्‌ । 
हव॑म्‌ ॥ ९ ॥ १६॥ 

पढार्थे!-( अभूत्‌ ) भवेत्‌ ( उषाः ) प्रातवेलेव ( रुश- 

त्पठठाः ) पालितः पशुर्येन सः । रुशदिति पशुनाम निवं ४ । ३ 
तआ ) ( अग्निः ) पावकः ( श्रवि ) ध्रियते ( करटत्वियः ) 
त॒याजकः ( अयोजि ) योज्यते ( वाहू ) युवयोः ( टषण्वसू ) 

यो रषणो बलिष्ठी देही वासयतस्तो ( रथः ) यान्‌ ( दस्रों ) 

( अमत्ये: ) अविद्यमाना मत्यां यास्मन्‌ सः ( माध्वी ) 
( मम ) ( श्रुतम्‌ ) ( हवम्‌ )॥ ३ ॥ 

अन्वयः-हे टषणवस्‌ दस्रौ माध्वी ख्रीपुरुषी ! ययोवा रुश- 
| त्परार्क्स्रियोऽग्निराऽघाय्युषा अभूत्‌ । अमर्त्यो रथोऽयोजि तो युवां 
"| मम हवं श्रम्‌, हे पते या पत्न्युषा इवाभूत्तां सतरछलादय॥ ९ ॥ 


भावाथेः-सदा स्रीपरुषाडतुगामिनां भवता सवेदा शरारस्या- 
रोग्य पष्टि च सम्पादयेता विद्यांन[तळ्च विघायाऽऽनन्दमनवतासात॥ ९ | 


अन्ाश्विविहृदखी पुरुषशुएवएंतादतदथस्य पृवसक्ताथन सह 
सडङ्गातबंया ॥ 


व्रत पञ्चसप्ततितमं सूक्तं पोडशों वश्च समाप्तः ॥ . 
मी 


(7 
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पदार्थः हे ( टृषण्वस्‌ ) बलिष्ठ दो देहों को वसाने ओर ( दस्रौ ) [... ८ 
दःख के नाश करने वाले ( माध्वी ) मधुरखभाववाले स्त्रापुर्षा जिन ( वासू ) 
आप दोनों को ( रुाध्पशुः ) पाला पशु जिसने वह ( ऋत्वियः ) भतु ऋतु में | 
यज्ञ कराने वाला ( अग्निः ) अग्नि ( आ,अघायि ) स्थापन (केया ज्ञाता ह आर 
( उषाः ) प्रातःकाल के सरश ( अभूत्‌ ) होवे ओर ( भ्रमत्यः ) नहा विद्यमान 
मनष्य निस में ऐसा (रथः ) वाहन ( अयोजि ) युक्त किया जाता वे आप दोनों 
( मम ) मेरे ( हवम ) आहवान को ( श्रृतम्‌ ) सु'नये आर ह स्त्री क पाते जो 
पल्ली प्रातः काल के सदरा होवे उस को निरन्तर प्रसन्न करो ॥ ९ ॥ 


९ / ~ A n >, 
भावाथ: सदा स्त्रीपुरुष ऋतुगामी होवे, सदा शरीर के आरोग्य 


ओर पुष्टि को कर तथा विद्या की उन्नाप कर के आनन्दृकी उन्नाते करें ॥ ९ ॥ 


> 


इस सूक्त में अश्विपदव्याप्त यिद्वान्‌ ख्रीपुरुष के गुण वर्णन करने से 
इस सूक्त के अथ की इस से पूर्व सूक्त के अर्थ के साथ संगति 
नाननी चाहिये ॥ SS 


यह पचहत्तरवां सूक्त और सोजइवां वर्ग समाप्त हुआ || 


SSS SSSR TSS | | 
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श्रथ पऊचुचेरय पट्सप्ततितमस्य सूक्तस्य त्रितः 
षिः। अश्विनो देवते | १। २ स्वराट्पङ्‌- 
क्तिशळन्दः | पञ्चमः स्वरः ।३।४। ५ 
निचुत्रिष्टपूलन्दः । धैवतः स्वरः ॥ 
पनः ख्रीपरुषो कथं वत्तेयातामित्याह ॥ 


अद पांच ऋचावाले छहत्तरवे सक्त का प्रारम्भ ह उस क प्रथम मत्र 
मे फिर स्त्रीपरष केसे वत्तं इस वि० ॥ 


ञ्रा भाव्यञ्चिरुषसामनाकमुदश्राणा देवया वा- 

चो अस्थुः । अर्वाज्चा नूनं#श्येह यातं पीपिवाँस- 
मश्विना घर्ममच्छ ॥ १ ॥ 

झा । भाति । अग्निः । उषसाम्‌ । अनीकम्‌ । उतू । 


विप्राणाम्‌ । देवऽयाः । वार्चः। अस्थुः। अवाञचा । नुनम्‌। 
रथ्या । इह । यातम्‌। पीपिऽवांसम्‌ । अश्विना । घमंम्‌ । 


अच्छे ॥ १॥ 


~ > 
ब त 


दार्थ:-( अआ ) समन्तात्‌ ( भाति ) ( प्र्मिः ) सूख्य- 


> 


रुपेण परिणतः ( उषसाम्‌ ) प्रभातवेलानाम्‌ ( श्रनीकम्‌ ) सैन्यम्‌ 


~ he 


( उत्‌ ) ( विप्राणाम्‌ ) मधार्वनाम्‌ ( देवयाः ) या देवान्‌ विदुषा 
यान्ति ताः ( वाचः ) वाणयः ( स्थुः ) सान्त ( अआवाञ्चा ) 
` यावर्वागञ्चठ़ो-ाच्छतस्तो ( तनम्‌ ) न्वतम्‌ ( रथ्या ) रथषु 
ग यादः ES [घ ( इह ) ( यातम्‌ /5. ( पीपरवासम्‌ ) सम्यग्वघमानम्‌ 


-— SES 
QR . 
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ष्र 


ho 


( आ्विना ) खीपुरुषी ( घर्मम्‌ ) एहाश्रमरत्यास्पं यज्ञम्‌ (अच्छ) |= ` 


>] 


सम्यक्‌ ॥ १॥ 


अन्वयः-हे रथ्याऽर्वाञचाऽरिविना!या विप्राणां देवया वाचो- < 
इस्थुये उपसामनीकमग्निरुद्गाति तैरिह पीपिवांसं घं नूनमच्छाऽऽ- 
यातम्‌ ॥१॥ 


Le 


ऱ्> Lad ~ es [aS ~ 
भावार्थः-हे धीमन्तो यथा विद्युदादिरभ्षिबहूनि कार्याणि सा- 
घोति तथैव स्रीपुरुषो मिलित्वा ग्रहरृत्यानि साध्षुयाताम्‌ ॥ १ ॥ 


पदाथेः-े ( रथ्या) वाहनों में प्रवीण  ( अर्वाञ्चा ) नीचे चलने 
वाले ( अड्विना ) ख्ीपुरुषो जो ( रिप्राणाम ) बुद्धिमानों की ( देवया: ) वि- 
हाना को प्राप्त होने वाली ( वाचः ) वाणियां ( अस्थः ) हे और ज्ञो ( उप- a 
साम्‌ ) प्रभात वेलाआ की ( अनीकम्‌ ) सेनारूप ( अझ्चिः ) सूरंफरूप से परि- 
णत हुआ अश्मनि ( उत्त ) ऊपर को ( भाति ) प्रकाशित 1 हे उन से (इह) 
इस संसार में ( पीपिवांसम्‌ ) उत्तम प्रकार बढ़ते हुए ( घर्मम्‌) गहाश्रम के 
रृत्यनामक यज्ञ को ( नूनम्‌) निश्चिंत ( अच्छ) अ 


प्रकार ( आ ) सब 
प्रकार से ( यातम्‌ ) प्राप्त हात्र |१ ॥ 


< न्य Se ok, 7 न 
मावाथेः-हे वुद्धिमान्‌ जनो ! नेले बिजुली आदि आमि बहुत काय्यो को 

~ नर NNN nN ~ क. न्स ~ 

सिछ करता ह वसह स्त्रीपुरुष मिल कर गृहळत्यो को सिद्ध करे ॥ १ ॥ 


2 


Dl 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
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MOE ६... >  ््सम्म 


न । संस्कृतम्‌ । प्र । मिमीतः । गर्मिष्ठा । अन्ति । 
नूनम््‌। अश्विनां। उप॑ऽस्तुता । इह । दिवां । अभिऽपित्वे । 
अवसा । आऽमंसिष्ठा । प्रति । अर्वत्तिम्‌ । दाशुषे । दाम ः- 
भंविष्ठा॥ २॥ 


पदाथ:-( न ) निषेधे ( संस्कृतम्‌ ) झतसस्कारम्‌ (प्र) 
( मिमीतः ) जनयतः ( गमिष्ठा ) अतिशयंन गन्तारा ( त्र्प्रान्ति ) 
समीपे ( ननम्‌ ) निश्चितम्‌ ( अश्विना ) ख्रीपुरुषा ( उपस्तुता ) 
उपगतप्रदसया कीर्तितो ( इह ) अस्मिन्‌ ( दिवा ) दिवसंन 
( अभिपित्वे ) अमित प्राप्ते ( आक्का.) रच्षणायेन ( आगमिष्ठा ) 
समन्तादतिङ्म्गेगणन्तारी ( प्रति ) ( अवत्तिम्‌ ) अमागम्‌ ( दाशुषे ) 
दाते ( ईग्मिविष्ठा ) अतिशयन सुखस्य भावायेतारों ॥ २ ॥ 


~ 


अन्वय-हे गमिष्ठा शम्भविष्ठा नूनमुपस्तुता5श्विनेह संस्छतं 


> 
Les 


> ह्री ~ ~ ~ 
न प्र मिमीतः । आऋमिपित्वेऽवस्ताऽवत्त प्रति मर्मीता दाझुषे दिवा- 
यागमिष्ठा भवेताम्‌ ॥ २ ॥ 


भावाथे\-ये गहस्याः कृतसस्कारान्‌ - प्रदाथांन दथा न 
हिंसान्ति ते श्रीमन्तो जायन्त ॥ २ ॥ 


पदा्थे-हे ( गमिण ) अतिदाय चलने वाले ( दाम्मविष्ठा ) अतिदाय 


सखकारक ओर ( नूनम्‌ ) (नाचत ( उपस्तुता ) प्राप्त हई प्रशसा से कत्त का 
पाये हए .( अश्विना ) स्त्रांपुर्षा आए ( इह ) इस संसार में ( संस्कतम्‌ ) कया 
संस्कार लियकरूत्ये को ( न ) नहर ( प्र,मिमीतः ) उत्पन्न करते हो र 
( जहि ) सवः अर स प्रा होने पर ( श्रवसा ) र्ण त्रांद स 


या, ७-0. RE ल्ला 
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_ Ds MESS 
(अवच्चिम्र ) अमार्गे के (प्रति) प्रतिकूल उत्पन्न करते हो ओर (दाशुषे) दान करने 
वाले के लिये ( दिवा ) दिवस से ( अन्ति ) समीप में ( आगमिष्टा ) चारों 
ओर अतिहाय चलने वाल हांग्रा | ९॥ 


भावाथेः--ज्ञो गृहस्थ जन-क्रिया हे संस्कार जिन का ऐसे पदार्थों का 
एृथा नहीं नाहा करते हे वे लक्ष्मीवान्‌ होते हैं ॥ २ ॥ 


पुनर्तमंव ।वषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को अ० ॥ 


उता यांतं सड्गवे घ्रातरहनों मध्यन्दिन उदिता 
सूयैस्य। दिवा नक्तमवसा शन्तमेन नेदानीं पीतिर- 
श्विना त॑तान ॥ ३॥ 


saps Ss 


उत । आ । यातम्‌ ।-खम्‌ऽगवे। प्रातः । अहर्न? मध्यः 
न्दिने । उत्‌ऽइता । सूय्यैस्यः। दिवा । नक्त॑म्‌ । अव॑सा । 
दाम त॑मेन । न। इदानीम्‌ । पीतिः -। आश्विना । झा । 
ततान ॥ ३॥ | 


पढाथ:--( उत ) त्रपि (त्रा) ( यातम्‌ ) आगच्छतम्‌ 
(सङ्गवे ) सदशच्छान्त गावो यस्मित साथ समये तस्मिन्‌ ( प्रातः) 
प्रभात ( भ्रह्नः ) दिवसस्य ( मध्यन्दिने ) म्ध्याहने ( उदिता ) 
उदित ( सूय्थस्य ) ( दिवा ) दिवसे (_नक्तम्‌ ) रात्रो ( अवसा ) 

| रक्षणादेना ( शन्तमेन ) अतिशयितेन सुखेन ( न) ( इदानीम्‌) 
| ( पीतिः ) पानम्‌ ( आश्विना ) व्यांप्तसुखों: ( ऋ, तत [ ततान ) 


EE i... 


| ऽप्रातनोति ॥ ३ ॥ 
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अन्वय-हे अश्विना खीपरुषों ! यवमहनों मध्यन्दिने प्रातः 
सय्यस्योदेता५हनः सदगवे च दिवा नक्तं झान्तमेनावसा सहा55- 
[तम्‌ । उत्त युवयोया पीतिराऽऽततान तामिदानीन हिस्यातम्‌ ॥३॥ 


भावारथ!-कतविवाहाःखी पुरुषाः प्रातमध्यायसममेष्वहार्निदां 
~ Ce ~ ~ . RO 
कह्याणकरेः कम्मीभेः सुखाति प्राप्ुवन्तु कदाचिदालस्यं मा कुवन्तु॥ ३॥ 


पदाथः-हे ( अश्विना ) व्याप्तसुख स्त्रीपुरुषो तुम( अहनः ) दिवस के 
( मध्यन्दिने ) मध्याहन भाग में और ( प्रातः ) प्रभातसमय में ( सूय्यस्य ) सूर्य 
मण्डल.के ( उदिता) उदय होने मे ओर दिन क ( सड्गवे ) साय समय मं [जस 
में गोयें संगत होतीं अर्थात्‌ चर के आती ( दिवा ) दिन ( नक्तम्‌ ) रात्रि ( दान्त- 
मेन ) अत्यन्त सख से ( अवसा ता दि के साथ ( आ, यातम्‌) आओ 
( उत्त ) और तुम दो व्य य्य ७ पिञ्नावट ( आ,ततान ) विस्तृत होती 
हे उस को ८८टॉनीम्‌ ) अब (न | व करो ॥ ३ ॥ 
भावाथः--किया विवाह जि i नेवे 
क 


(> 


स्त्रीपुरुष प्रातः, मध्याहून, सायं 
म्मॉ को सुखों से प्राप्त हों कभी 


~ 


समयों मे दिन रात्रि को कल्याण करने वाले 
आलस्य मत करे | ३ ॥ 

पुनशृहस्येः कथं वत्तितव्यमित्याह ॥ 
फिर गउस्थों की केसा वत्तांव करना चाहिये इस वि० ॥ * 


टू 


इदं हि वाँ प्रदिनितिझृपनमोक इमे गहा अश्वः 
नेइं दरोणम । जत्रा नो शिजी बहतः पवतादादून्या 


` यांतमिषमूजै वर्त्रा ॥विः ॥ 


er So 


त इदु | द दिवि । स्थानम्‌ भोकः इमे । ` 


~ 


SN 


ज अरि ना इदम्‌ ! दुरोणम्‌ । आ । नः । दिवः। | 
> क 1... स्स क न कली 
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जॉ । 
| ८०६ प्रग्वेदः अ० ४७ | आ० ४ | घ० १७ ॥ | 


- बृहतः। पर्वेतातू। आ। अत्‌ऽभ्यः । यातम्‌ । इषस । ऊजेम । |. / > 
वहन्ता ॥ ४ ॥ | 


दार्थे-( इदम्‌ ) (हि ) यतः (वाम्‌ ) युवयोः ( प्रदिवि ) < 
प्रकृष्टप्रकारे ( स्थानम्‌) तिष्ठन्ति यस्मिन्‌ ( तप्रोकः ) णहम्‌ (इमे) y 
( गहाः ) ये णह्णन्ति ते णहस्थाः ( अश्विना ) ख्रीपुरुषो ( इदम्‌ ) ॥ 
( दुरोणम्‌) णहम्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( नः ) प्रस्मानस्माक वा 
( दिबः ) प्रकाशात्‌ ( बृहतः ) महतः ( पवेतात्‌ ) मेघात्‌ (त्य़ा ) 
( अद्भ्यः ) ( यातम्‌ ) प्राप्तम्‌ ( इषम्‌ ) श्नम्‌ ( उजेम््‌ ) 
पराक्रमम्‌ ( वहन्ता )॥ ४ ॥ ८ 


तत्रन्वयः-हे दिवो बहतः .ददूभ्य हैक्नस्साऽऽवहन्ता- 


९ 


स्विना न इदे दुरोणमाऽऽयांतं7म$गं प्रदिवि स्थानमोक इमे ग्रहाः 
प्रापरुवन्ति तानायातम्‌ ॥ ४ ॥ 


Co ~ Cr हि [oS 
भावार्थः-ये गृहस्था णुहाश्रमकमाणयलङ्कुवन्ति ते सर्वाणि 
सुखानि प्राप्नुवन्ति ॥ 8॥ .. .'. 


पदाथ ~ (दिव: } प्रकार सेः, ( बहतः) बड़े ( पत्रतात )मेथ आर 
( अद्भ्यः ) जलो से ( इम्‌ ) अः EE ) पराक्रम को (आ ) सब 
प्रकार से ( वहन्ता ) प्राप्त करने वारी अना '):स्त्रीपुरुषो ( नः) हम 
| लोगों को वा हम लोगों के ( इद्म्‌ )दिवः (दुरोण) गृह को .( आ ) सब 
प्रकार से ( यातम्‌ ) प्राप्त होओ (हि “लस. सखै ) यह ( वाम्‌) आप 
| दोनों के ( प्रदिवि ) उत्तम प्रकाश में (...¬ क हतचे टिया जेर्‍स्प 
| (ओकः) गह को ( इषे ) ये ( गहाः )९ ग्र ५ मीट प्र्‌ 

ह tem i ‘= 


४४. 


टू 


उन को संव प्रकार से प्राप्त ह 


ction, Haridwar 
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| व्य 
| c i ~ On Le, 
के करते 
; | भावाथेः-ो गृहस्थ जन गृहाश्रम के कर्मों को पृण रीति से 


॥ | हैं वे सब सं को प्राप्त होते हैं ॥ ४ ॥ 


| मनृष्येः परुषाथोवेद्दत्सडगेनेश्वर्य्य प्राप्तव्यमित्याह ॥ 
मनप्यों को चाहिये कि परुषार्थ और विद्वानों के संग से ऐश्वय्ये का प्रान्त 
i कर इस विषय को अ०॥ 


समश्विनोरवसा नूत॑नेन मयोभुवां सुप्रणीती ग 
।आ नों रयिं बंहतमोत वीराना ।वेश्वान्यमता 
[नि ॥ ६ ॥ १७॥ 


मेम 
सौ 


सम्‌ । अदि < ूतनेन । मयः5मुर्वा । सुडप्र- 
> =+ वहतम्‌ । आ। उत । 


LoS 


ती ए्व्झ्यॅस । । आ। नः i 
रान्‌ । आ । विश्वान | > [। सोमंगानि॥५॥ १७॥ 
पढा्थे/- ( सम्‌ ) सम्य्‌*५( अश्विनोः ) द्यावार्थाथरव्या- 
व राजोंपदेशाकयोः ( अवरूप 'न्नादिना | अब इत्यन्ननास 
० | २। ७ | ( नुतनेन ) नवरा: ( मयोभुवा ) सुखं भा- 
वुकेन ( सुप्रणीती ) ॐ ). (आ )त्या (गक्तेस ) प्राप्तुयास 
( प्रां) (नः) आमः ९ ) घनम्‌ ( वहतम्‌ ) प्राप- 
"यन्तम्‌ ( प्रा ) ( गत्या, श्राति | वीरान्‌) शोयादिशुण्णापतान्‌ 
(त्र्प्रा) ( विश्वानि वि वे ग .विस्रंमता ) स्वादून्युदकानि ( सोमः 
पिका $ सुभगानप्रत ममचवृदेच्न्माणां भावरूपाण ॥ ५ ॥ 
[SD 


A ) 


न्न्व्त्रन्वियः-हे मजल्या य'५शश्‍विनोनूतनेनावसा मयोभुवा सुप्र- 
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०८ क्ररग्वेदेः अ०४। अ० ४ | व० १७ ॥ 


णीती नो रयिमाऽऽवहतं वीरानुत विश्वान्यमृता सौभगान्या वहतत 
बयं समाऽ५ऽगमेम तथा यूयमप्युपगच्छत ॥ ५ ॥ 
भावार्थ;-अन्न वाचकलु °-य आप्तोपदेशेन राजन्यायव्यव- 
स्थया संह वर्सित्वा न्यायेनोत्तमपुरुषानखिल्ान्येश्वर्याणि च प्रा- 
प्नुवन्ति तेऽभीष्टसिद्धा भवन्तीति ॥ ५॥ 
अतार्न्यर्विराजोपदेड्रकशु एवर्णनादेतदर्थस्य पू्वसृक्तार्थेन सह 
सङ्शतिर्वेधा ॥ 
इति षट्सप्ततितमं सूक्त सप्तदशो वग्गेश्व समाप्तः ॥ 


ha 


पृदाथ।-- ह मनुप्या ज्ञेसे ( अवाः ) अन्तरिक्ष ओर पाथवी के स- 


टश राज्ञा ओर उपदेशक के ( नूतने a “त~ अन्न आदि और 
( मयोभुवा ) सुखकारक से ओर (स. =) उत्तम नीति से (13२ हमलोगों के 
लिये ( रयिम्‌) धनको ( आ ) सव प्रवर [हतम्‌ ) प्राप्त कराते हए को ( वरान ) ` 
वीरो को (उत) ओर ( श्वान) . ' सपूण ( अस्ता ) स्वादु जञलों और 
( साभगाने ) उत्तम धनादि ऐश्वर्या ? ¦ : भावरूपो को ( आ ) सबप्रकार प्राप्त 
कराते हुए को हमलोग ( सम्‌ आग आर) उत्तम प्रकार से प्राप्त होवें वैसे आप 
लोग भी प्राप्त होओ | ५॥ ०“ : 


भावाथ,-इस मत. में: `, ९०७--जो लोग यथार्थवक्ताओं के उप- 
देश से राला की व्यायव्यवस्था पकार. स+ बहत,» न्याय से उत्तमपरुषों को 
आर सपण ऐउवव्य को प्राप्त होते 11९ A पदाथा की सिड को प्राप्त 
होते हें ॥ ५ | * षः आदवना `), सत्री 
इस सूक्त में अप्रि, आश्व, राना ओरेव दरोण !वर्णन करने से इस सक्त 


~ ९. nn ha C ht न जी 
के अथ की इस से पूर्व सूक्त के अथस एजी चाहिये ॥_ 
यह उहत्तरवां सूक्त और सत्र वी ॐ पती नदया.” 


शि... 
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क्ररग्वेदः म ५ | अ० ६। सू० ७७ ॥ 


श्रथ फचंर्चस्य सप्तसप्ततितमस्य सूक्तस्य अत्िऋषिः | 
अश्विनो देवते । १। २ । ३॥ ४ निष्टुप्‌ 
छन्दः | घेवतः स्वरः ॥ 
प्रथ मनुष्येः किं कत्तेव्यमिव्याह ॥ 


वें ~~ 
अब पांच प्रचावाले सतहत्तरवें तूक्त का प्रारम्भ ह उस क प्रथम मत्र म 
मनष्यों को कया करना चाहिये इस वि० ॥ 


प्रातयोवाणा प्रथमा यंजव्वं पुरा ग्रधादररुप; 
पिबातः । प्रातहिं यज्ञमदिविनां दधाते त्र शँसन्ति 
कवयः परवेभाज॑ः ॥-%-॥.० 

प्रातः ली वा पध्वम । पुरा । शात्‌ । अई॑- 
रुषः। पिबातः । प्रातः। हि। (स । अरिवना | दधात झोत | 
प्र । डोसन्ति । कवर्यः । पूवे$7 जः ॥ १ ॥ 


पदाथ -(प्रातयावाणक्त मे य्योषलो प्रातयांतस्ता (प्रथमा) 
~>.) सुद्गच्छष्वम्‌ ( परा ) 


पर ~ 


श्रदिमो विस्ताएस्वरूपो *. भबिरोधे 

पुरस्तात्‌ (गूधात्‌) कटनतम') (“अआ ) „ सते, त्र्परदातुः (पिबातः) 

पिबतः ( प्रातः ) (हैं, १  „ राज्यपालनम्‌ (-त्रप्रश्‍विना ) 

अध्यापकोपदेशकों, त्या )) (३ ,(इंसन्ति ) प्रहसन्ति (कवयः) 
५ भजन्ति ते ॥ १ ॥ 


मेधाविनः ( पवेभा 
मअन्यिय; ~ वचया थु यथा पुरा प्रातर्यावाणा प्रथमाऽ- 


शा पजध्वं तथा संफोररुषो हाधराद्रसँ पिबातः भ्रातांह यज्ञ दपात 


/4 - 
IN 
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खेद: अ० ४। भ० ४ | व० १८॥ 


~ e > ¢ 
; प्र शारि ययं विजानीत ॥ १ ॥ 
पर्वेभाजः कवयः प्र शासान्त तथा ता 3 
तौ पूवभा ५ र यी 
भावाथे'--प्रत्रवाचकलु ०-हे मनुष्या यो राजापद शका दिवा- 
रर ~_ $ ठ्गे 5 क क 
स्वापरहितो तथा यो विद्वांसः स्तुवन्ति तत्सङ्गेन यूयं काङ्च्ञा- 
सिद्धि कुरुत॥ १ ॥ 


पदार्थे!-है मनष्योतम नसे (प॒रा) पहिल (प्रातयावाणा) ज सूय्ये ओर 


3 
ब. [a] he ~ 


उषा प्रातरवेला में चलते हें उन ( प्रथमा) प्रथम ओर विस्त(णुस्वरूप वाला को ओर | 

( सरिवना ) अध्यापक और उपदेराक जनों को ( यज्नध्वप्त ) मिला अर |~ 

( अररुषः ) नहीं देने वालेकी ( गुधातू ) अभिकांज्षा से रस को ( पिबातः ) पीते 

ओर ( प्रातः, हि ) प्रातःकाल ही ( यज्ञम्‌ ) शाज़्युपालन को ( दुधाते ) धारण 

करते हे उनकी ( परवेभालः ) पर्वेलनो के आर्य करने वाले ( कवयः ) बद्धिमान्‌ 
२७५ SN 

ज्ञन ( प्र,रासन्ति ) प्रशसा करते ८ द । आप लोग ज्ञानो ॥ १ ॥ 


उत्तम र ~ 


भावार्थ,-इस मत्र म दा हे मनण्यो ! जो रोशीएओर उपदे- 
तमः) प्र क 
* शक जन दिन मे शयनराहेत आर 1८ ( विद्वान जन स्तृति करवे . ह उनके 


ण! 
सत्सङ्ग स आप लोग काचासाद' के... १॥ 
उनस्तमंव प्रषयमाह ॥ 


~ 
कर i 


जातथेजर्ध्व, जो अज तु त सायम॑स्ति देव- | 


या अजुरव्‌ । उता*न या कटा हेनवि चावः पूर्वै ` 


पवा यजमाना वनायाब्दरनी 


“दरो, 'न करने 
त्रातः । यजध्वम्‌ । आरव Al (i [lr | 0 


अस्ति । देवऽयाः। अज्ञम्‌ । उ अदः ॥ 5 १ ¬ 


वि। च। झाव॑ः । पूर्व पूर्व: । / 'ज॑मार । उसे 2 | 
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ऋग्वेद: मं ५। अ० ८ । प्रं ७७ ॥ 


पदार्थ --( प्रातः ) प्रभातसम ( यज ) ; 2 
क्‍ प्रश्विना ) सूर्योषिसों ( हिनोत ) वर्धयत ( न) निषेधे ( सा र 
सन्ध्यासमयः ( अस्ति) (देवया ) ये देवान्‌ दिव्यशुणान्‌ 1 दषा 
यान्ति ( अजुष्टम्‌ ) संवध्वस्‌ ( उत ) प्रपि ( अन्य ) (तप्र ny ) 
( यजते ) सङ्गच्छेत (बि) (च) (वः ) रक्षति ( 
$) त्र्प्रादिम आादम ( यजमान! ) यां यजत ( वबनायान्‌ 


प्रतिदायेन विभाजकः ॥ २ ॥ 


सद्गच्छध्वम्‌ 


व्प्रन्यय,-हे मनुष्या यूप प्रातरश्विना यंजध्वे हतात यच 
१ र डू 
न साथमास्त तन य देव्यस्त्तानजुष्ट योन्यो$समचजर्त यश्च व्या 
उत पर्वःप्वों यजमानो ५७ स्ट भवात तमपि सत्कुरुत ॥ २ ॥ 
जो मार्कर] ४) 
भायै मनष्येः प्रत. ˆ, „ अतु याम उत्ताय यथा [नेय- 
te ठ i 
पो - चवा सर्व रक्षितव्याः ॥ २ 
मन द्यावाद्राथन्या वत्तत तथा रः 
[थें --हे मतुप्या आप स्थ ( प्रातः ) प्रथातकाल म (झां 
र ( यज्ञध्वम्न ) -उ पु कार प्राप्तहूलिये अर ( दिनात ) 
र का हो {१ "~ 2 दन्व्याकाल ( आस्ति ) ह वहां जा 
CRON विरोधे ¬ए-जलि हें उनका ( अज्ुछम्‌ ) 
। ( वयाः ) श्रे गुण आए 9 t पव 
३० (नतम्‌) (त्रा ), €म्थोग्ळ्से ( 
सेवन करिये आर ज्ञो ( विये ( करता हे वह (उत) भी a 
वे ग्रा 
| ट्ट > ककती “द्यू ईनेवाला ( वनायानू ) अतिशय विभाग 
पव )पाहेला णसु या, त्री | रो ॥ २ ॥ 


करने वाला होता हे उसे र हि 
र गवे व... क्रि प्रतिदिन रात्रि के चौथे शेष प्रहर म 


ARR 4-2 co ME OO 
| 8040 } न क्प्चवे. < 

उठकर जस 2525 
मकर ॥ न: ॥ RE 


थवी वर्तमान हें वैसे वत्तोव करके सब 


९ 


{ 
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८१२ ऋग्वेद: अ० ४) त्र ४ | व० १८॥ 


पुन नु ये गक कत्तव्यामत्याह ॥ क्क 
फिर मनुष्यों को क्‍या करना चाहिये इस ।व० ॥ री 
हिरण्यत्वड्‌ मधुवणी घृतस्नु: एक्षो वहन्ना रथों | ५ 
वत्तेते वाम्‌ । मनोजवा अशिवना वातरंहा थेनांति- | 1 
हिरंण्यऽत्वक्‌ । मर्धुःवणः । घृतऽस्नुः । क्षः । वहन्‌ । है 
1 व. है की. ०. ३६ 


झा । रथेः। वत्तेते । वाप । मन॑ः ऽवा; अरिवना । वात॑- 
(रहा; । येनं । अतिथ्याथः- द< /तानि । विश्वा॥३॥ 


र 


नध पम नी” कळकळ 

पदाथः--( हिरण्यत्वद्‌ःश प्रा यं तेजः सुवणं चव त्वगुपरि-. 
वर्ण यस्य सः ( मधुवएः ) मं व्यो वर्णो यस्य सः ( घतस्नुः ) 
या घृतमुदक स्नाति ( उक्षः ) .नादिकम्‌ ( वहन्‌ ) प्रामुवन्‌ 
प्रापयन्‌ बा ( त्रा ) ( रथः) 7 = नादियानम्‌ ( वचते ) ( वाम्‌ ) 
युवयाः ( मनाजवा ET ग ९9०७ तः ( अश्विना ) शिल्पावे- 
द्याविद[ ( वातरंहाः ) दुरु प्रे, ररे वाकड येन ) रथेन ६ आते- 
याथः ) अत्यन्त गच्छतः एजद्ार्थों कीणस्ल्कचनेत प्राप्तं योग्यानि 
स्थानान्तराएि ( विश्वा ) सबा !॥| ०5 


७ 


| वहन्‌ रथ आर वत्तेते य मनाजवा वाझे है. पस or क 


. .. कडली अ: 
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खेदः म॑० ५ | अ० ८ | सू० ७७ ॥ 


पे ~ [oN Los ee न्य क oa । 
ह भावार्थेः-यदि मनष्याविमानादियानान्यम्न्युदकादिमिश्चाल 
| येयुस्तर्ेतानि मनोवद्दायुवच्छीघ्रं गत्वाऽऽगच्छेयुः ॥ ३ ॥ 
प्र 
कि दाथ --हे ( अश्विना ) दिल्पावद्या क जानने वालो ( वागू ) आप 
दोनों का ( हिरण्यस्वक्र ) तेज ओर सुवण क सदरा त्वचा पर का वण आर 
( मववण: ) देखन यांग्यवणं त्रस का वह ( घतस्नः ) जल को शुद्ध करनवाला 
( पक्ष: ) अन्न आदि को ( वहत्‌ ) प्राप्त हाता था प्राप्त कराता हुआ ( रथ: ) 
- | विमान आदि वादन को ( आ, वत्तेते ) सब प्रकार वत्तमान हं आर [जस क 
544% ०-८ मना #० मन के सदक्त वेगवलि .( वातरंहाः ) वायु क सदश वगयुक्त 
IC Rios | 


त अग्नि आदि पदाथ प्रः हैं. और ( येन ) निस्त रथ से ( विश्वा ) सम्पूण 
( दरितानि ) दुःख से प्राप्त हांन.कग्य स्थानान्तरं का ( अतियाथः ) अत्यन्त 


32.0 छन 
bo प्राप्त होते हैं उस को नड द 
| = ~ >> AN 
वॉथिं ज्ञो मनष्य विर. „| ऐफो अग्नि आर जलादिका से 
वि र ज्ञा कर लोट आवें ॥३॥ 
त्र ऱ्य शीघ्र 
चलाउ तो वे विमान आदि मन और ह, सद्दा शी 
पनस्तमेव धंद पयमाह ॥ 
फिर उ प को०॥ 


e (€) 
> 


ह यो भयिष्ठं नासैस्याविरोधे एसः चनिष्ठं पिर बरी 


पत्व 
कठतम (का स्लो टन 
ते विभागे रच्छमाभंरनध्वे- 
ररते विभाग प पि न 
* सदमि oN 
भासः सदमिः ई; फो 


यः। भूयिष्ठणवि.वे 'निटविस्यास्‌ । विवेष । चर्निष्ठम्‌ । 
हि द मेर बएचवंगे९सः। तोकम्‌ । अस्य । पापरत्‌ । 


SN, 


~ स्क < 
` अः । अनुव्वाभासः ६ सद॑म्‌ । इत्‌ । तुतुयात्‌॥ ४ ॥ 


अप / ° रट 
रब १ ग CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
a (9 


र, Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
| ७>->---->->>>>>>>>>>>>>>>>>>>_॥४श४ऑॅशॅशशशणशाणाण =| f 
त्र ; 
| ८१४ प्ररखद! अ० ४ | प्र» ७] व० १८ ॥ 
Hee 5 a ~ ---_ ` 


तप्रबि्यमानासत्याभ्याम्‌ ( विवेष ) ववाष्टे ( चनिष्ठम्‌ ) अतिश- 
येनाननम्‌ ( पित्वः ) अनस्य ( ररते ) राते ददाति ( विभागे ) ( सः ) 
( तोकम्‌) अपत्यम्‌ ( अस्य ) ( पीपरत्‌ ) पालयेत्‌ ( शमीभिः ) 
कम्मैभिः । ( अनुष्वभासः ) न ऊद्धा भासो दीप्तियेस्य (सदम्‌ ) 
प्राप्त दुःखम्‌ ( इत्‌ ) ( तुतुयांत्‌ ) हिंस्यात्‌ ॥ 2 ॥ 


ha ~ र] AN CA ® ~ ] 
न्वयः-ह मनष्या या नासत्याभ्यां झामााभभायषठ चान 
अन्वय:-हे लाया शमीभिर चनि | 


तुयात्‌ ॥ 8 ॥ रद 
दुर ठ? 


भावाथः--यऽग्न्यृदकाम्योऽन्ञम्र नः 77 = साक्चवान्त ते 
जगतो रक्षण कत्वा सवे वर्ष्‌) प्रामहान्त ॥ ३ ॥ 
(it 
पदाथः-हे मतुष्या ( यः )†॥( नासत्याभ्याम्‌ ) नहीं विद्यमान अ 
सत्य जिनके उनस ( दामीभिः ) कम्म दारा ( भयिष्ठम ) अतीव बहुत ( चनि 
छ्य ) अतिहाय अन्न का ( विवेष ) आघ होता हे और ( पित्व: ) श्रन्न के 
( विभाग ) विभाग में ( ररत ) क ~) बह ( अनृध्वभासः ) नहीं ऊपर 


कान्तियां लिस को ( कार ना अचो > नान का ( पीपरत ) पालन करे | 


वह ( इत ) हा (“दम ) प्रात नाश करे ॥ ४॥ 
"र आहाथो कीर दे $ 


fs ाा भावा्थे:--जो अग्नि और |... दरे को सिद्ध करते हैं के 

[ जगत्‌ का रक्षण करके सम्पूर्ण दुःख रोड ` करने ३ .य हें ॥ ४ ॥ 
पुनर्मनुष्येः कथं वविरैुन{मी-च 1 यी 

फिर मनुष्यो को केसा वत्तोव नी... ४ ६ प वि०॥ 


समश्विनोरवसा नूतने मर नुवा) सु प्री 


| Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ग्वेद मं० ५। अ० ६ | सू० ७७ ॥ ५ 
00 ni OEE SM 


याग ७ ~ क 
"ण. =| गमेम। श्रा नों राये वहतमोत वोराना विश्वान्य- 
चच 
मता सोभगानि ॥ ५॥ १८ ॥ 
F ` सम्‌। अद्विनोंः । अव॑सा । नूतनेन । मयःऽभुवां । सु- 
ऽप्रनींती । गमेम । आ। नः । रायिम्‌। वहतम आ । उत । 
वीरान । आ । विशवानि । अस्ता । सोभगानि॥५॥ १८॥ 
` | द पदार्थ'-( सम ) एकीभावे (त्र्रश्विनोः ) अग्न्युदकर्यास्स- . 
१ कह कायम ५ ९ अच्ए 7 करवा णादिना ( नृतनेन) ( मयोभुवा ) सुख- 
साधकेन ( सुप्रणीती ) शोभेडरया नीत्या ( गमेम ) प्राप्तयास (त्रा ) 
(नः) अस्मभ्यम प्रत 8 ( वहतम्‌ ) प्रापयन्तम्‌ ( ऋआा ) 
( उत ) ऋप्र। ( वीरान्‌ ) शा गोपेतान्‌ ( त्रा) (विश्वान्‌ ) 
सबाणि ( अमृता ) उदकाने कराणि ( सौभगानि ) शोमनै 
श्वय्याणि॥ ५॥ i 
द 
त्रप्रन्वय!-हे मनुष्या यथा 'मख्विनोनूतनेन मयोभुवाऽवसा 
+ 
गीती नो रयिमाऽऽवहतं र, -.„ ~ ~विश्वान्यम्टृता सोभगान्याव- 
सप्रणीती नो रयिमाऽऽवह ) विशे 


\ 
हत समाऽऽगमम तथूता कम , ) (“प्रा ) ~क्कु्वपू ॥५॥ 


न्य 
भावाथेः-प्प्रतवात / ` तंत्ताः सवः सह वत्तरन्‌ त 


७ 


स्प 


ए ° 


प्रप्रभाग्वावद्द्र1व व प्रवि सत दर्थस्य पवंसृक्ताथच सह 


७ ७०७ 
"प्न दन छष्यचाङनतिर्वेद्या ॥ 


इति सप्तसप्तोफ़ितमं सक्तेमष्टादशों वरश्च समाप्तः ॥ 


टा 


की 
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८१६ न्ररग्वेदूः अ० ४ | अ० ४ | व० (८ 


पदाथ मनुष्यो नेसे हम लोग ( अश्विनोः ) आग्नि ओर | 


के समीप से ( नतमेन ) नवीन ( मयोभुवा ) सुख के साधक ( अवसा ) रक्ष 
ण आदि ओर ( सुप्रणीती ) श्रेष्ठ नीति से ( न ) हम अपने लिय ( रयिम्‌) 
घन को ( आ,वहतम ) प्राप्त कराते हुए को ऑर हमार लिय ( वरान्‌ ) शूरता 
अदे गणों से यक्त परुषों को ( उत) ओर ( विश्वान ) सपूण ( अमृता ) 
जलों के सदृश सखकारक ( सोभगानि ) पुन्दर ऐश्वय्या को प्राप्त कराते हुए 


> A NN 


को ( सम्‌ , आ, गमेम ) मिल वसे उन का आप लाग भा ( भा ) उत्तम प्रकार || 
[मालय ॥ ५ ॥ 


नटी 


र + ७ न्स >>> PO Ev नसव के. र 
भावार्थे'-- इस मंत्र में वाचऊकल०-- नस रब के. 


"१ वय 
साथ वत्तोंव कर वसे इन सब लागा का वत्ता 


न यवणन करने से इस स 
इस सूक्त में अग्नि, ज क्त के 


\ ~ ५ <] “> जगण बान ऽज्ञाहय 
अर्थ की इस से पूर्वे सूक्त के अथ [हय ॥ 


En 
. ~८हवां वगे समाप्त हआ | 
यह सतइत्तरवां सक्त अ। 


म 


rrr 
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ऋग्वेद! मं० ५ | अ० ६ | सू० ७८॥ | १७ 


F नवर्चस्याष्टसप्ततितमस्य सूक्तस्य सप्तवत्रिसात्रेय ऋषिः । 
प्रश्चिनो देवते । १। २। ३ उष्णिक्‌ छन्दः। ऋषभः 
स्वरः। ४ निचृत्रिष्टुप्‌ छन्दः । घेवतः स्वरः | 

५॥ ६ अनुष्टुपू। ७। ८। ९ निचुदः 


नष्टप छन्द! | गान्वारः स्वरः ॥ 


पनमेनृष्येः कि कत्तव्यामत्याह ॥ 
अब नव ऋतचावाले अठहत्तरवें सूक्त का आरभ्भ किया ह उसके प्रथम 


फिर मनष को क्या करना चाहिये इस (वेषय को० ॥ 
ब्त 
FT I) 


अश्विनावह *स्च्छूतं नास॑त्या मा वि वेनतम्‌ । 
` हंसाविव पतृतृम्रा सुळे डव ॥ १ ॥ 
f न ` अख्विनों | आ।इह । गु. = नारसत्या । मा । वि! 
hs । हसोऽइव । पततम्त्‌ । । सृतात उप ॥ 3 ॥ 
पदाथेः-( अश्विनो ) वायूंदक इवापदषुपदरया ( रा) 
( इह ) अस्मिन्‌ संसारे ( च्छतम्‌ ) (नासत्या ) सत्यव्यवहार- 
( मा ) निषधे ( वि ) विराधं ( वेनतम्‌ ) कामयथाम्‌ 
| ® (हंसाविव ) हंसवत्‌ (पवतम) (त्र ) (' सुतार.) निष्पनान्‌ 
नी. | पदार्थान्‌ ( उप )॥ १ ॥ 
| तर्रन्वयः-हे नासत्या'उवनो ! युवामिंह हसाविवाऽऽगच्छत 
सतानपा55पततं मा वि वे गीत विरुद्ध मा कामयेथाम्‌ ॥१॥ 
“वीर्य: अत्र वाचकल०-ये विमानेन ह॑सवदन्तारक्ष गत्वा- 
| गत्य विरुद्धाचरणं त्यक्ता सत्यं कामयन्ते ते वहुसुखं लमन्ते ॥५॥ 
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हि 1 


ब ; | । 
शिसे ७ .-----721र्‍च्च्या 
टद क्ररग्वदः अ ४। अ० ४ । व० १९ ॥ 


पदा्थे!-हे (नासस्या) सत्य व्यवहार से युक्त तथा ( अश्विनो ) वायु और 

ल के सदश उपदेश देने वा ग्रहण करने वाले आप दोनों (इह) इस संसार भे 

(हसाविव)दो हंसों के सडा (आ,गच्छतम्‌ ) आइये और (सुतान्‌) उत्पन्न हर पदा 

| थां के (उप) समीप (आ) सब प्रकार (पततम) प्राप्त हूनिये तथा (मा,वि,वेनतम 
विरुद्ध कामना मत कीजिये ॥ १ ॥ 


भावार्थे(-- इल मंत्र में वाचकलु०-- जो विमान से हैस के सदश 
अन्तरिक्त में ला आकर विरुद्ध त्राचरण का त्याग करके सत्य की कामना करते 
हैं वे बहुत सुख को प्राप्त होते दें ॥ १॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह 7? = वट 
फर उसा ब 2 द्ये ॥ ` ` ल औ 


अश्विना हरिणाह्लिव,वपोराविवानु यव॑सम्‌ । 
हंसाविव पततमा सुः. 4 २ ॥ ` 


गश्चिना । हरिणोऽइव' ंरो$इव । अनं । यव॑सम्‌ । | 
डेसोऽईव । पततम्‌ । आ ।-त॒तान्‌। उप॑ ॥ २॥ 


पदार्थ:-- अश्विना ) यजमानत्विजो ( हरिणाविब ) 
यथा हारीणी धावतः ( गोराविव ) यथा गोरो म्गौ. धावतः 
( अनु ) ( यवसम्‌ )>सोमलत्त ( हंसाविव्र्‌ ) ( पततम्‌ ) (त्रा | 
( सुतान्‌ ) निष्पनानेश्वस्यादीः (ऽप )॥ २॥ 


अन्चय ,-ह अश्विना ! युवां //साविष सृतानपाऽऽपतत यव- 
मनु हारणावव गोराविवाऽऽपततम्‌ः॥ २॥ 
भावार्थ:- अन्नोपमालं०- ये जलबैयुर्तों * सोंटवन्ति 


[a 


रिणवत्सयो गन्तुमहन्ति॥२॥.. ` "0 | 


द 
{ 
1 त्त । ह 


‘Collection, Haridwar 
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क्ररग्वेदूः मं० ७५ | अ० ६ | सू० ७८॥ |] 


पदार्थे _ हे (अश्विना) यज्ञमान ओर यज्ञकरान वाल आप 


द्कि 
दोनो ( हेसाविव ) दो हेसों के सदश ( सुतान्‌ ) उत्पन्न डुर टेश्वय्ये आदिका 


के ( उप ) समीप ( आ,पततम्‌ ) आइय तथा ( यवसम्‌) सामलताक (अन ) 
पश्चात्‌ ( हरिणाविव ) नेसते हरिण दड़ते ह वस आर ६ गोराविव ) नस्त दा 
मग दोड़ते हें वेसे आइय ॥ २ ॥ 


भावाथः-इस मत्र म उपमाल ०-7 ज्ञो मनष्य नल आर विजुली को 
सिद्ध करते हें वे हरिण के सढश शाधि जान क य्य ह| २ ॥ 


पनस्तमंव विषयमाह ॥ 
प ड को ०॥ 
उ अकोफिर उसी विषय को ० 


विहिर वळी 
आश्वना वांजनेंज्लस जपथा यज्ञामटय । 

_ हंसाविव पततमः उप ॥ ३ ॥ 

_ अद्विवंना। वाजिनी वसू इति वाजिनी$वसू । जुषेथाम । 
यज्ञम । इष्ये । हेसो$इईकं । पततम । आ । सुतात्‌ | 
उर्प॥३॥ | 
| पदार्थ।-( अंखिना ) अध्यापकापदशका ( वांजिनीवसू ) 
F | विज्ञानक्रियां वासमतस्तौ ( जुषेथाम, ) ( यज्ञम्‌ ) विज्ञानसङ््‌- 
|. गातिमयम्‌ (इष्य) इष्सुखप्रासतत ( हंसाविव ) ( पततम्‌ ) (त्र्प्रा) 
( सुतान्‌) पनवद्दत्तमनानू शिक्ष्णायार शिष्पान्‌ ( उप )॥३॥ 


्रन्वय'-हे वाजिन्रीवसू अश्विना! युवासेष्टय यज्ञा जु 
बयां हंसाविंव सुतातुंप-पत्ततम्‌ ॥ ३ ॥ द 
` भावाथः-अ्रत्रापमालR --उपदेशकाः सवान हिक्षणीयान सनु- 
हि 
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८२० ऋग्वेद: प्र ४ | झ० ४ | व० जज ॥ 
~ EN a र (2 
व्यान्‌ पुनवन्मत्वा सवत्र श्रमित्वा सत्योपदेशन रुतरत्यान कुवन्तु॥३॥| । 


पदार्थः- हे ( वाजिनीवसू ) विज्ञान क्रिया कोवसाने वाले ( अश्विना ) 


अध्यापक और उपदेदाक जनो आप लोग (इष्ये ) इष्ट सुख की प्राप्ति 
के लिये ( यज्ञम्‌ ) विज्ञान की संगतिमय यज्ञ का (आ ) सव प्रकार से 
( जुषेथाम्‌ ) सेवन करिबे तथा ( हेसाविव ) दो हंसों के समान ( सुतान्‌ ) पुत्र 
के सश वर्त्तमान शिक्षा करने योग्य शिष्यों के ( उप ) समीप ( पततम्‌ ) 


प्राप्त हज्ञिय ॥ ३ ॥ 


भावाथे/-- इस मंत्र में उपमाल०--- उपदंदाक जन सम्पूणं शिक्षा | | | 


करने योग्य मनृण्यों को पत्र के सदरा मान कर और/ .. 
~ 
सत्य उपदुदा से कृतकृत्य कर ॥ ३ ॥ Ps 


OS 


पुनः स्रीपुरुषेः ७ क्रव्य मित्याह ॥ 
फिर स्त्रीपुरुष क्या कहे इस विषय को० ॥ 


_ भ्त्रियेददामवरो ह॑ब्नविःसमजोंहवीन्नाध॑मानेव यो- ˆ 
षां। इयेनस्यं चिजव॑सा नृतनेनाग॑च्छतमश्विना 
झान्त॑मेन ॥ ४ ॥ १९ ॥ 


आत्रैः। यत्‌। वाम्‌। अवऽरोह॑न्‌ । ऋवीसंम्‌ ।अजोहवीत्‌। 


~ 
| 


` नाधमानाऽइव । याषा । शयनस्य । चित्‌ । जवसा । नत- 
नन । आ । अगच्छतम्‌ । अशव॒ना । दामूःतसंन ॥४॥१९॥ 


पदार्थः-( अनिः ) अविद्यमानतिविधदुःखः ` ( यतु ) यः 
| ( वास ) युवास्‌ ( अवरोहन ) अबरोहं कुर्वन्‌ ( ऋबीसम्‌ ) 
सरलम्‌ ( ऋअजोहवीत ) मुशमाहुयाति ( नाधमानेव ) याचमानेव | 
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मं० ५। झ० ६ | सू० ७८॥ | १ 


>>>. 


( योषा ) ( श्येनस्य ) (चित्‌) अपि ( जवसा ) वेगेन (नूतनेन) 
( आ ) ( अगच्छतम्‌ ) गच्छतम्‌ ( अश्विना ) सूद्याचस्द्रमसा- 
विवाध्यापकोपदेशाको ( शन्तमेन ) अतिशयेन सुखकरण ॥४॥ 


तप्रन्वयः-हे अश्विना! ययाऽन्वासवराहन्‌ योषा नाधमा- 
नेव ऋवीसमजोहवीत्‌ तेन सह श्येनस्य नूतनन शन्तमन जवसा 


चिन्मानेनाऽगच्छतम्‌ ॥ ४ ॥ 
[वाथः-झूत्रापमाल ०-पे विद्ृदनुकरणन सरलभार्व 


न्य प्रवेद त्प्रवैदा सुखिनो भवन्ति॥ ४ ॥ 
पदार्थः-हे ( भखिना ) सूर्य और चन्द्रमाके सडश वत्तेमान अध्या- 


पक और उपदेशक जनो ( यर !~ज्ञो ( अन्निः ) त्रिविध दु खरहित ( य ) 
आप दोनों को ( अवर(दन्‌ ) प्राप्त होता हुआ ( याषा ) स्त्री ( नाधम/नेव ) 
रती उस के समान ( क्र्टव(सम्‌ ) सरल को ( अजोहवीत्‌ ) 
( उ्येनस्य ) वाज पक्षी के ( नतनेन ) 
( नवसा ) वेग के ( चित्‌ ) सढश 


जो याचना क 
अत्यन्त आहवान करता ह उस क साथ: 


नवीन ( दान्तमंन ) अतिदाय सुखकारक 


मानसे ( आ,अगच्छतम्‌ ) आइये ॥ ४ ॥ 

इस मैत्र में उपमाल॑०-- जो वि [नों के अनुकरण से 
बादल हें थे बरी होते हें ॥ ४ 
हैं वे सवंदा-सूर्खी 


. सरल स्वभावका स्वीकार कर क प्रपल कर 


oe हीष्व वतस्पते योनिः सुष्यन्त्याइव । | %. 


विजि क । |x 
रतं में आश्विता हवं स्तवंश्रि च मुञ्चतम्‌ ॥ 
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वि । जिहीष्व । वनस्पते । योनिः । सूष्य॑न्त्याः | । 
श्रुतम्‌ । मे। अश्विना। हवम । सस्तःवाधिस । च । 
मत्चतम्‌ ॥ ५ ॥ 


पदाथः ( वि ) ( जिहीष्व ) त्यज ( वनस्पते ) ( योनि 
कारणम्‌ ( सूष्यन्त्याइव ) प्रसवत्याः खिया इव ( श्रुतम्‌ ( मे 
मम ( अश्विना ) विद्याव्यापिनावध्यापकपरीक्षको ( हवम्‌ 
( संप्तबध्रिम्‌ ) हतसतेन्दयम्‌ ( च ) ( मञ्चल्म्‌ ) ॥ ५ ॥ 
( म्‌ )ह ) ( पुञ्कम्‌ ) ॥.. 


ह$, १ तक जा 
अन्वय हे तप्र | ह्‌ ए"सर्पवाध्र च मुञ्चतम्‌ | 


हे वनस्पते सुष्यन्त्याइव योनिस्ख वि जिहीष्व ॥ ५ ॥ 


दर 


हे 


भावाथेः- अ्त्रोपमालं °- य॒यमांत्तानध्यापकोपदेशकानि- 
च्छत्‌ यथा भ्रसववता ला बालक त्यजात तर्थवान्तःकरणादावद्या 
दूरतोऽस्यत ॥ ५ ॥ 


पदार्थ हे ( श्रस्विना ) विद्या से व्याप्त अध्यापक और परीचकजनो 
(में मरे ( हवम ) राब्द कां ( खतम ) अवण का ओर ( सप्तवप्रिम्‌ ) 
| नए हुए सात इान्द्रिव जिस के उसका (च ) और ( मुञ्चतम्‌ ) त्याग करो 
| आर (वनस्पते) हे वनस्पाते ( स॒ष्यन्स्याइव ) गर्भवती स्त्रीके सदरा ( योनिः) | 
कारण आप ( (वे ) विशेष करक ( जिहीप्व ) त्याग करो ॥ ५ ॥ 


भावाथ-..दस मत्र में उपमालं०-आप लोग यथार्थवत्ता अध्यापक 
>> 


(र उपदेशकों की इच्छा कारिये ओर नसे गर्भवती स्त्री बालक का त्याग करती 


| 
ह से ही अन्त न्त्‌; करण स अवि द्यां का दर कारय ॥ ५॥ 


प 
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ऋग्वेद! मं? ५। अ० ६ | छू० ७८ ॥ 


प्रथ विद्वांसः कि कुथ्युरित्याह ॥ 
इस के अनन्तर विद्वान्‌ जन क्या करें इस वि० ॥ 
~ bk ध॑ ष्‌ 2-3 व धर्म | माया- 
भोताय नावमानाय ऋषय सतवर (७. 
1 च १ €7> 1 क 
भिरशिवना युवं ठक्ते सं च वि चांचचः ॥ ८ ॥ 
भीतां । नांधमानाय । क्रर्षये । सस5वधूर्य । मायानिः। 
अश्विना । यवम | वच्चम्‌। सम्‌। च। वि । च । अचः ॥६॥ 
ही प्तभयाय घमानाय ) उप- 
*-( मीताय ) प्राप्तमया (ना 
Tie अ , bi 6० ~ 5 ~ न्द्रियाणि 
| संखेमानाय (ऋ ्राथविदे (सप्तवधय ) पत्चज्ञाना*्ह 
मनो वद्धिश्र. सप्त. हता यस्यु,तस्मे ( मायामेः ) प्रज्ञामिः 
( अश्विना ) अध्यापकोपदेशको ( युवम्‌ ) युवाम्‌ ( दक्षम्‌ ) यो 
श्च्यते तम्‌ ( सम्‌ ) (च) (बि) (च) ( अचथः ) ॥६॥ 
घमानाय 


्रन्वयः!-हे अश्विना ! युवे मायाभिर्माताय ना 
है 
सप्तवधये ऋषये च समचथः, दक्ष च व्यचथः ॥ ` द॥ 
भावार्थः--विदुषां योग्यतास्ति र 
न्निमैयान्‌ कत्वा संसारे मोहाऽघम्मयोगात्‌ वियोज्य सुखिनः स्याः 
| ` | दयन्तु ॥६॥ ककि 
|! । पदार्थ: _-हे ( सर्विना ) अध्यापक आर उपदेदाकननो ( युवम्र्‌ ) | 
आप दोनो ( मायाभिः) बुद्धियों से ( भीताय ) भय क्‌ प्राप्त र नाडा 
उपतप्पमान और ( सप्तवधूये ) पांच ज्ञानेन्दियां मन आर ठाड सात नछडुर 
> र र ~ Ne _ >> > वेदाश 
जिसकी अर्थात्‌ इन की प्रवलता से रदित उसके लिप आ. ( ऋषये ) वेदार्थके 
ज्ञाननेवालेके लिये (च ) भी ( सम,अचथः १ उत्तम प्रकार ज्ञाइये ( हू ) 
झर जो काटा नाता उस दक्ष को .( वि ) उत्तम प्रकार प्राप्त हुन ॥६॥ | 


ी शिक >यात 
pes 
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८२९४ ऋग्वेदः ग्र ४ | झ० ४ | व० २० ॥ 
C ग Nn EN ~ _ ~ व्र << मे 
भावाथेः-विद्वानों की योग्यता हे कि बुद्धि के देने से अविद्या 
भय के कारण डरे ह्रों को भयरहित करके तथा संसार में मोह और अधभ्भ 
~ *:__ ४४३. धे > La} च 
के योग से वियुक्त करके सुखी करें॥ ६॥ 
` कर जर न 
कोद्शा गभा जन्म चत्याह ॥ 
केसा गभे और जन्म इस बि०॥ 


यथा वातः पुष्करिणाँ समिङ्गर्यति सववेतः । 
रवा ते गर्भ णजतु निरेत॒ दशंमास्यः॥ ७॥ 


ee 


यथा । वातः। पुष्करिणीम्‌ । सम्रत म [त । सवत? । 
एव । ते। गभः । एजतु । निःऽऐतु । द्ऽमास्यः ॥।७॥। 


पदार्थेः-( यथा ) येन प्रकारेण ( वातः) वायुः ( पुष्क- 
रिणी स्‌ ) अल्पान्‌ तडागान्‌ ( समिङ्गयति ) सम्यक्‌ चालयति 
(सवतः ) ( एवा ) अत्र निपातस्य चोति दीघंः ( ते ) तव ( गर्भः) 
या गृह्यते ( एजतु ) कंपताम ( निर॑तु) निगच्छतु ( दृहामास्यः ) 
दशासु मासंषु भवः ॥ ७ ॥ 


है 


अन्वय,-हे मनुष्या यथा वातः पुष्करिणीं सर्वतः सामिडूगयति 


सा. 5. न्स ९... ज TS 
तथवा त गभ एजतु दझामास्यां 1नरात्विति विजानीत ॥ ७ ॥ 


र रि ह 
भावाथः-अ्रतरोपमालं ०-यदि स्ापुरुषा ब्रह्मचर्येण विद्याम- 
Ns ९ 0 च ~ [a 
धात्य [विवाह कुपुस्तदा दशमे मासे प्रसवः स्यादिति वोदितव्यम्‌ ॥७॥ 
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f 21 ¢ प्र ग्वेदः मं० ५ | अ० ६ | सु ७८ ॥ दर्ज 
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PERE] SER 


7 ०% | हिलाता हे वैसे ( एवा ) ही ( ते ) आपका ( गमः ) जा धारण ja ज्ञाता 
ह हि. नेत्रे आ दामास्यः ) दरा महीनों में छुआ 


वह गर्भे ( एजतु ) कषित होवै और (द 


~ ~ 


( निरेतु ) निकले ऐसा जानो ॥ ७ ॥ 
भावार्थैः--इस मंत्र में उपमाले०-जो स्त्रीपुरुष ब्रह्मच्य से विद्या 
को पढ के विवाह करें तो दुशवें मास में प्रसव हो ऐसा जानना चाहिय isl 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
> फिर उसी विषय को ० ॥ 
शि उ मस, यथा वनं सथां समुद्र एजति | 
शवा त्व॑ दशमास्य सहावेहि जरायुणा ॥८॥ 
` यथा । वायः । यथां । वन॑म्‌ । यथा । समुद्रः । एजंति। 
एव । टवम्‌। दशा 5सास्य । सह | अवे । इदि । जरायुणा \८॥ 


पदार्थः--( यथा ) येन प्रकारेण ( वातः ) वायुः (यथा ) 
( वनम्‌ ) जङ्गलम्‌ ( यथा ) ( समुद्रः ) उदाविः ( एजति ) 
क [oS Do oS CS) कट 
कम्पते चलति वा ( एवा ) अत निपातस्य चात दाथः ( त्वम्‌ ) 


~ 


( दइामास्य ) दशसु मासेषु जात ( सह ) ( श्रव ) ( इहि ) 
आगच्छ ( जरायुणा ) देहावरणेन ॥ ८ ॥ 


प्रन्वयः-हे दशमास्य ! यथा वातो यथा वनं यथा समुद्र | 


एजति तयैवा त्वं जरायुणा सहाऽवेहि ॥ < ॥ 
? fe 
भावार्थः--अरत्रोपमालं ०-स- एव गर्भस्तत्स्थो बालकश्चो- 
॥ ^| ज्मो जामते यो दशमे मासे जायते ॥ < ॥ 
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errno 5 
eee | 
“बब | 


प्रकार से ( वातः ) वायुः और ( यथा ) जिस प्रकार से ( वनम्‌ ) जङ्गल 
( यथा ) जिस प्रकारसे ( समुद्रः ) समुद्र ( एनति ) कम्पित होता वा चलता 
है वैसे ( एवा ) ही (त्व) आप ( जरायुणा) देह के ढांपनेवालके ( सह ) साहित 
(अव,इाहि) आइये ॥ < ॥ 1 

भावारथेः-इस मंत्र में उपमालं०-वही गर्भे और उसमें स्थित बालक 
उत्तम होता हे जो दरावे महीने में होता हे ॥ ८ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह 0८८ Ug 
हे RSS] 
फिर उसी विषय को ० | - 


दश मासांञ्छऱायाने; कुमारो अधि मातरि । 
निरे जीवो अक्षंतो जीवो जीवन्त्या त्रचि ॥९॥२०॥ 


ष्ठ 


दर्श । मासात्‌ । शशयानः । कुमारः । अधि । मातरिं। | । 
निःऽऐतुं । जीवः । अक्षंतः । जीवः। जीवन्त्याः ! आधि | 
॥ ९ ॥ २० ॥ FF 


पदार्थ:-( दश ) ( मासान्‌ ) ( शशयानः ) कतडायन; 
(कुमारः) (अधि) उपरि (मातरि) ( निरैतु) निर्गच्छतु ( जीव!) 
| यः प्राण्यान्धरति ( त्प्रक्षतः ) क्षतवर्जितः ( जीवः ) (जीवन्त्याः ) 
(अषि ) ॥ ९ ॥ 


 ्रन्वयः-ेमनुष्या यो जीवोऽधि मातरि दश मासाऊळराया- 
| ॥ऽक्षतः कुमारो ननिरेतु स जीवो जीवन्त्या अधि जीवति ॥ ३ ॥ | ` 
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शि ऋग्वेद; म॑ ५ । अ० ६ । ॥ अ ७६.८: : Sf आर ७८ ॥ 


| न न्ति ये 
| a भ. त एव सन्ताना उत्तमा भवान्ति ये ददा 
` =| भावार्थैः-त ए 
| यावत्तावद शभे स्थित्वा जायन्ते ॥ ९ ॥ 


प्त्रात्चि्रीपुरुषगुणवएीनादेतद्थस्य पूर्वसूक्ताथन सह सड़ग- 
तिवेंद्या ॥ 
| ४ पष्ठसत्ततितमं सक्त विंशों वग्गश्च समात्तः ॥ 


| पदार्थ !-है मनष्यो जो ( जीवः ) प्राण आदि का धारण करने 


a) Ss 
तक 
वाला ( आधे ) ऊपर (मातरि) माताम ( दृशा ) दृश ( मासान्‌ ) महानां 
: कुमार 
( शबयानः ) शयत्र पञ्जा डला ( अन्नतः ) घाव से राहत ( ४० ड 
| बालक ( निरेतु ) निकल वहते ज्ञीवः ) जीवर ( ज्ञावन्त्या ) ज्ञीवती हुई 
| ( आधि ) ऊपर ज्ञावताह 1९% ॥ 


Fo) 


भावार्थ: ३ ही सन्तान उत्तम होते हें कि जो दृश मह हों 


< 


जबतक तबतक गर्भे मे स्थित दाकर प्रकट होतेहे ॥ ९, ॥ _ 
इस सक्त में अश्‍्विपदवाच्य ख्ीपुरुष के गुण का आय न्ती 
इस सक्तके अथकीइस स पडले सक्तके अथक साथ संगाते आननां चा | 

` पह अठहत्तरवां सूक्त और बीसवां वग समाप्त हुआ ॥ 


ति, 
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ऋग्वेद! अ०४। झ० ४ | व० २१ ॥ | 


| ञ्य दशचस्यैकोनाइशीतितमस्य सूक्तस्य सत्यश्रवा आतिय 
. त्ररषिः । उषा देवता । १ स्वराडत्राह्मी गायत छन्द: | 
षड्जः स्वर । २। ३। ७ भारगबृहता | १० ; 
स्वराडू वृहतीलन्दः । मध्यमः स्वरः । | र्ट 
४॥५॥ ८ पर्डाक्तः 1 ६। ९ 


निचृत्पड[क्तश्‍ळन्दः । | 
पञ्चमः स्वरः ॥ |, 


घ्प्रथ ला काच्शा TR a 


अब दुद्रा ऋतचावाले उनाशी सूक्त का प्रारम्भ हे उस क प्रथम मत्र में 
स्री केसी हो इस विषय को कहते हं ॥ 


अइवसूनृते ॥ १ ॥ | | 


~ 


Lo [a 1. 


महे । नः । अद्य । बोधय । उर्षः। राये । दिवित्मती। यथा । | 
चित्‌ | तः । अबेधयः। सत्य५श्रेवासि । वाय्ये । सुऽजाते । _ 


| कफ रू 

अइ्वऽसूनृते ॥ १ ॥ 
 पदार्थः-( महे) महते (नः) अस्मान (अब ) | 
( बोधय ) ( उषः ) उपवेद्द्तेमाने ( राये) धनाय ( दिवि- 
1 ) प्रकाहायुक्ता ( यथा ) ( चित्‌ ) आप ( नः ) अस्मात्‌ 
€ बोधयः ) बोधय ( सत्यश्चवासे ) सत्यानां श्रवणे सत्येऽन्तं वा | 
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क्ररग्वेदः मं ५। अ० ६ । सू ०७% ॥ 


IES 


वाय्ये ) सद्दो सन्ताननीये विस्तार्य | 
( सुजाते ) सुषुरात्योत्पन्न ( अखसूुनृते ) अश्वा महता 
सनता प्रिया वाग्यस्यास्तत्सम्वुद्धे | अश्व हात महन्नाम निघ ० 
३।६॥१॥ 

तप्रन्वयः-हे उपवेद्दत्तमाने व 
दिवित्मत्युषा महे राये वांधयात तथा 5द्य 
अवसि नो5स्मानवोधयः ॥ 9 ॥ श॑, 
भावार्थ '-स्रत्रोपूमाल ०-यथा प्रातवेला दिन जनायत्वा 


प्य 
सर्वाञजागरयति तथव विदुषी खा स्वसन्तानानविद्यानेद्रात उत्था 
विद्या बोधयति ॥ १ ॥ 


~ 


[प्ये सजातेऽश्वसनु त स्त्रि यथा 


~ 


नो बोधय चिदापं सत्य- 


पदाथ _इ(उषः) श्रप्ठ गुणों से प्रातःकाल क सढळ वत्तमान | 
श फैलाने योग्य सन्ततिरूष (सुजाते) उत्तम रीती से उत्पन्न 
प प्रिया वाणी जिस का ऐसी हे खि ( यथा) जस ( दिवित्मती 
Hs प्रातर्वेला (महे) बड़े ( राय ) घन के लिये प्रवाध दता हे वसे 
गोंको(बोधय) जनाइय ओर (चित) म (सत्यश्रवसि) 
ख र नः) हम लागा को (अवोधयः)_ननाइप ॥१॥ 
सत्यां के श्रवण सत्य वा अन्न में ( 
उपमालं०-नेसे प्रातवला दिन को उत्पन्न कर 
न्तानों को अविद्या क 


भावार्थे/- इस मंत्र में 


स 

- २३ > ८ द्यायक्त सत्री अपने 
जगाती हे वेस हा 

a को जनाती ह ॥ १ ॥ 


से विद्या 
समान निद्रा से उठा कर 1 
हि £ पनस्तमंव [विषयमाह ॥ 


फिर उसा [व० ॥ 


शथे शोचद्रथे व्यांच्छा दहितदिवः । 
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A ििेतेीिी8ी ९§ऑ §औऑ⁄९§ऑइेूिऑ⁄fnfgू«gfsgsऑूऑgबऑfऑfबजआज«० ९०८०८ ०९⁄८ृवाोाक Te 
[ha 


सा व्युच्छ सहीयसि स॒त्यश्र॑वसि वाय्ये सुजति 
प्रश्व॑स्‌नते ॥ २ ॥ 


या । सुऽनीथ । शोचत्‌ऽरथे । वि । ओच्छः। दृष्तः । 


दिवः।सा । वि । उच्छ। सहीयसि । सत्यऽश्र॑वस्ति । 
वाय्ये । सुऽजाति । अश्व॑$सूनृते ॥ २॥ 


पदार्थ! ( या ) ( सुनीथे ) शोभने न्याये ( शोचद्रथे ) | 
पवित्रे रथे ( वि ) ( अच्छः ) विवासयाति ( दुहितः ) पुत्रीव 
( दिवः ) सूय्थस्य (सा ) ( वि ) ( उच्छ ) ( सहीयासे ) या- 
तिशयेन सोढ ( सत्यश्चवासि ) सस्यस्य श्रवो यस्मिन्‌ ( वाय्ये) | 
| ज्ञापनीये ( सुजाते) झोभनेः संस्कारेरुत्पने ( अश्वसूनृते ) i 
महदनयुक्ते ॥ २ ॥ 


~ he [oS 


अन्वयः-हे अश्वसूनृते सुजाते वाय्ये सहीयासे दिवो दुहि- | 
तरिव वत्तमाने ख्रि! या त्वं शौच दूथे सुनीथे सत्यश्रवसि व्पोच्छःसा | 
त्वमस्मान्सुखें व्युच्छ ॥ २ ॥ इ 


भावार्थः वाचकलु ०-पथोषाः सवीन्‌ सुखे वासयति त- 
> द्ध ~ ह >: व ~ ~ - ~ ४ टप 
थव साध्वा स्व्यानन्दयुक्त ग्रहाश्रम सर्वान्‌ [नवासयात ॥ ५ ॥ 

प पृदार्थे:-ह ( अश्वसूनते ) बडे. अन्न से यक्त ( सजति ) उत्तम सं- 
| कारा से उत्पन्न ( वास्य ) जनाने योग्य ( सहीयसि ) अतिशय सहने वाला 


| ( दिव, ) सूव्य की ( दुहितः ) पत्नी के समान वत्तेमान स्त्री ( या ) जो तृ 
शचद्रथ ) पवित्र रथ मे ( सुनीथे ) अष्ट न्याय म॑ ( सत्यश्रवसि ) सत्य | ` 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


फ्रग्वेद: मं? ५ । अ० ६ | सू० ७९. ॥ ८३१ 
1 
का श्रवण जिसमें उसमें ( वि, औच्छः ) विशेष वस्ताती हे ( सा ) वह तू हम 

लोगों को सुख में (वे,उच्छ ) विशेष वसावे ॥२ ॥ 


भावाथे ;--इस मंत्र में वाचकलु०-नैसे प्रातर्वेला सव को सुख में वसाती 


वैसे ही अष्ट स्त्री आनन्दयुक्त गृहाश्रम में सव को वसाती हे ॥ २ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० | 


ay 


सा नों श्रद्याभरद्वसुव्युच्छा दुहितर्दिवः । यो 
व्याच्छ; सहीयसि स॒त्यश्र॑वसि वाय्ये सुजाते 
अश्व॑सूनृते ॥३॥ | 

सा । नः। अद्य। आभरत्‌ऽरव॑सुः । वि। उच्छ । दुहितः । 
| | दिवः। यो इति । वि । ओऽ्छः । सहीयसि । सत्यऽश्रवसि। 
आ. वाय्ये । सुऽजाते । अश्वंऽसूनृते ॥ ३ ॥ 


पदार्थः-( सा) (नः ) अस्ताद्‌ ( gi ) (ग्रामरदसुः ) 
` था समन्ताद्दसूनि विभाते सा (वि) ( उच्छ ) विवासय (दुहितः ) 
दुहितरिव ( दिवः ) कामयमानस्य (यो ) या (वि) (त्रौच्छः) 
निवासितवती वर्तते (सहीयसि ) त्परतिहायेन सोडू (सत्य श्वास) 
सत्येन व्यवहारेण प्रात्तानांचेश्वर्थ्ये ( वाय्ये ) गमनीये ( सुजाते ) 
शोमनया विद्यया प्रकठीभूते ( अश्वसूनुते ) महात्ञानमुक्ते ॥३॥ 
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"८१९ . फ्रवदः अ० ४ अ० ४ | व० २१ ॥ 


॒ 
~ 
Los (os 


भावार्थेः-पदि ख्नियः प्रातर्वेलावच्छुभशुणाः स्य॒स्ताह स- 
| बानानन्दे निवासयितुमहेन्ति ॥ ३॥ 


A 


® 


पदाथेः-हे (सत्यश्रवसि ) सत्य व्यवहार से प्राप्त अन्न आदि ऐश्वय्ये 

| वाली ( सुज्ञाते ) अच्छी विद्या से प्रकट हुई ( वाय्ये ) प्राप्त होने योग्य 

| ( अश्वसूनृते ) बड़े ज्ञान से युक्त (सहीयसि) अतिशय सहनशील और (द्विः) | 
| कामना करते हुए की ( दुहित: ) कन्या के सदश पिदषी स्त्री (यो )जोत 
| ( आभरइसुः) सब प्रकार से धनों को धारण करने वाली हुई (नः) हम लोगों 
का (वे) विशेष करके (अच्छः) निवास कराने वाली हे (सा) वह आप (अद्य) 
आज उत्तम सुख मे ( वि ) विशेष करके ( उच्छ») निवास कराओ ॥ ३॥ 


h 3 कढ रि ~ 1 
भावाथ:-ज्ो रित्रियां प्रातदीचा के सटश श्रेष्ठ गणवाली हों तौ सब |. ! 
को आनन्द में वसाने के योग्य होती हैं ॥ ३॥ . SN 11 | 


पु वि | ; Se ~ द 
Ron Ee बी 
 अ्भियेत्वां विभावरि स्तोमेगेणन्ति वहन॑य' । | 
मघेमंघोनि सुश्रियो दामन्वन्तः सरातयः सनाते | 
अर्वंसूनृते ॥ 9 ॥ ~ 


आभ। य । त्वा । विभा$वरि । स्तोमिः । एणन्ति । 
घ LOR | 


' वह्नयः । मेः । मघोनि । सुऽश्रियंः । दामन वन्त: । सर- |” 
ः रु 
ऽशातर्यः । सुऽजात । अइवऽसन्रत ॥ ४ ॥ 


_ पदाथ,--( अमि ) आमिमुख्ये ( ये ) विद्वांसः (त्वा) 
भावरि) प्रकाइायुक्तोषववत्तमाने (स्तोमैः ) ( गृणन्ति) 


ction, Haridwar 
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>>> 


के ७ स्तुवन्ति ( बहूनयः ) वोढारोऽग्नय इव वत्तमानाः ( सर्वे ) धने 
( मघोनि ) बहुवनयुक्ते ( सुश्रियः ) शोभना लदा पा 
( दामन्वस्तः ) वहुदानक्रियायुक्ताः (सुरातयः ) शामना राविदा: 
नेच्छा येपान्ते ( सुजाते ) ( त्प्रदवसूनृते ) ॥ ४ ॥ 


|. A 


| अ्न्वय'--ह मघोति सजातेऽश्वसूनते विभावरी विढु 
` | स्त्रि! ये सञ्चियोदामन्वन्तः सरातयो वह्नयो विद्वांसा म स्वाति 
5 गृणन्ति ते त्वया सत्कत्तव्याः ॥ ४ ॥ 


| 


ह र त, रट 
|. भावार्थः-्रत्र वाकले -पयाऽग्नय उषसः कत्तार: सान्त 
तथैव शिक्षका विदयाप्राप्तिकत्तारः स्म्रुः ॥ ४ ॥ 
वदत धनसे युक्त ( घु्ञाते ) उत्तम विद्यास 


\ पदार्थैः हे ( मधौनि ) 


(न से परू और ( विभावरि ) प्रकादावती 


5 ति es | हुई ( अद्वसतते ) वड ञ्ञ त 
प प्रातर्वेला के सदरा वर्तमान विद्यायुक्त स्त्री ( ये ) ज्ञो विद्वात नन ( 


सः्ढर लक्ष्मीं जिन कीं ऐसे ( दामन्वन्वः ) बहुत दान क्रया से यक्त (सरातयः) 
सम्दर दान की इच्छा जिन की वे (वहनयः ) पहचान वाल अग्निया के समान 


वर्तमान विद्वान जन ( मधेः ) धनों से जार ( स्ताम ) इतोन्रों से (त्वा ) 


आप की (अभि) सन्मुख ( गुणन्ति ) स्ताति करते हे के अ/प से सत्कार करने 


योग्य हें ॥ ४ ॥ 
~ झं र 
भांवा्थे!--इस मंत्र में वान्नकलु० --लैसे अग्नि प्राववेलाआं के कचा ¦ 


हे वैसे ही रिलुरु जन विद्या की प्राप्ति करने वाले हा ॥ ७ | 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
किए उसी विषप को० ॥ 


1 


यचिद्धि तें गणा इमे छदयान्त मघतंये | पारि 


१९०४. 
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ड ८३२ ऋग्वेद: अ० ४ ।श० 8७ व० २१ ॥ 


चिदृष्टयों दध॒देदतो शाधो भ्रह्दयं सर्जाते अश्ब॑- 
सनते ॥ ५॥ २१ ॥ | 


यत । चित्‌ । हि । ते। गणाः । इमे । छदर्यन्ति । मघ- 
त्तये । परि । चित्‌। वष्ट॑यः । दधुः। दरवतः । राध॑ः । अद्वयम्‌ । 
सुऽजाते । अशव॑ऽसूनृते ॥ ५॥ २१ ॥ 


पदाथे!- ( यत्‌ ) ये ( चित ) आपि (हि) एव (ते) 
तब ( गणाः) समूहाः ( इमे) ( छृदयन्ति ) ऊर्जसन्ति 
(मघत्तये) धनदानाय ( परि) ( चित्‌ ) ( वष्टयः ) कामयमाना 
( दधुः ) घरन्तु ( ददतः ) दानशीलान्‌ ( राधः) घनम्‌ (अह- 
यम्‌ ) लञ्जादिदोषरहितम्‌ ( सुजाते ) ( अख्वसूनृते ) ॥ ५॥ 

अन्वय'-हे अश्वसूनृते सुजाते विदुषि ख्रि! यद्य इमे व- 
ष्यस्त गणा मघत्तमेऽट्यं चिद्राधो ददतश्चिच्छदयान्ति ते चिद्धि 
सुखाने पारे दधुः ॥ ५ ॥ 


भावाथे!--अन वाचकलु०-यथाषसः [केरणगणाः स्वतेज- 

सा सवाञ्छादयान्त तथव झुभगुणाख्यः स्वः शाभशुएः सवांञ्छा- 
दयान्त ॥ ५ ॥ , 

दाथः हे ( अश्वसूनृते ) बड़े ज्ञान से पुक्त ( सुजाते ) उत्तम 

विद्या से प्रकट हुई विदुषि स्त्रि | (यत ) जा ( इम ) ये ( वष्टयः ) कामना 

करते हए ( ते ) आप के '( गणाः ) समूह (मघत्तये ) धनदान के लिये 

( अहयम ) लज्जा अ्रादं दाष.स राहेत को (चित्‌ ) ग्र ( राधः ) धन 

को ( दृदूतः ) देनेवालों को ( चित्‌ ) निश्चय ( उद्यन्ति) प्रबल करते हे | > 

निश्चय ( {ह ) ही सुखों को ( पारे,दघुः ) धारण करें ॥ ५ ॥ 


= 


CG-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


I ह... 
csr MRSS! र” Sg 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chenn&i and eGangotri 3 


ऋघण्वेदः मं ५। झ० ६। सू० ७९ ॥ ८३५ 


थे दस मंत्रमें जैसे प्रातःकाल्रके किरणसमूद अपने 
भावाथे;-हस मंत्रमें वाचकलु ०-लैसे प्रात:कालक 1 1 ह 
तेन से सब को ढांपते हैं वेसे ही शुमगुण वाली ियां अपन दुभगुण( स सब 
को ग्रास्छादित करती दें ॥ ५ ॥ 
र Da aS t क 
पुनस्तमव [वषयमाह ॥ 
(फेर उसी विषय को० || 


शेषुं धा वीरवद्यश उषों मधोनि सूरिषु । ये 
नो राधांस्यहंया मघर्वानो अरांसत सुजाते श्रव" 
सूनृते ॥६॥ - 

था । एषु । धाः । वीर$वतू । यशः । उर्षः। मघोनि । 
सरिष॑ । ये। नः । राधॉसि । अट्र॑या । मुघऽवांन्‌ः। अरासत । 
(- है 9 oy च 
ह सुऽजाते । अशवऽसूनृते ॥ ६ ॥ ` 
` षदार्थः-( श्रां ) समन्तात्‌ ( एषु ) ख्रीपुरुषषु ( घाः ) 
घेहि ( वीरवत्‌ ) वीरा विद्यन्ते यस्मिंस्तत्‌ ( यशः ) काचम्‌ 
( उषः ) उपवेद्दत्तमाने ( मघोति )-प्रशंसितघनयुक्ते (सूरिषु ) 
--1 7 | बिद्दत्सु ( ये ) (नः) अस्मान ( राधांसि ) अ्रन्नानि ( अद्या ) 
| ऋल-ज्जया प्रतिपादितानि ( मघवानः ) बहुधनयुक्ताः ( अरासत) 
दद्युः ( सुजाते ) ( शअश्वसूतृते )॥ ६॥ 

अन्वयः-दे अश्वसूनृते सुजाते मधोन्युषवेद्वत्त॑मान - उत्तमे 
खि! त्वमेषु सूरिषु वीरवद्यश श्रा धाः। यें मघवानो नोऽद्र्या | 


स्परासत तांस्त्वं सत्कु्योः ॥ ६ ॥ 
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भावार्थः-अत्र वाचकलु °-सैव प्रंशसिता खी या पितृपतिः 


| कुले शभाचरणेन पितपतिकुलं प्रकाशयेत्‌ ॥ ६ ॥ 


गे हे ते - क ल 
पदाथः ( अश्वसूनृते ) बेडे ज्ञानवाली ( सुनाते ) उत्तम विः 


| द्या से प्रकट हुई ( मघोनि ) प्रशसित धन से युक्त और ( उपः ) प्रातःकाल 
के सश वत्तमान उत्तम स्त्री तू ( एपु ) इन स्त्री पुरुषों और ( सूरिषु ) घि. 
द्वानों में ( वीरवतू.) वरिजन विद्यमान जिस में उस ( यदा: ) यश को (आ) 
सब प्रकार से (धाः) धारणं कर आर (ये) ज्ञो ( मधवानः ) बहत |. 
षनो से यक्त जन ( नः ) हम लोगों को ( अहया ) विना लज्जा से कहे गये 
( राधास ) अन्ना को ( अरासत ) दव उनका त सत्कार कर ॥ ६॥ 


~ 


भावार्थ --दस मंत्र में वांचैकलु०-वही प्रशासित त्री हे नो पिता 


और पतिके कुलमें श्रेष्ठ आचरणसे पिता और पतिके कुलको प्रकादितकरे ॥६॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 
तेभ्यां द्यम्नं बहद्यश उषो मघोन्या बह । 
ये नो राधांस्यरव्या गव्या भज॑न्त सूरयः सजांते 


अश्वसूनते ॥ ७9 ॥ 
तेभ्यः । द्युम्नं । बृहत्‌ । युर्वाः । उषः । मघोनि । 
आं । वंह । चः । राधा।स। अइ्व्या | गंव्या। भज॑न्त। | ° 


सूर्यः । सुऽजोते । अई॑वऽसनते ॥ ७ ॥ 
` पदार्थः-( तेभ्यः ) विद्दू्यः ( युभ्नम्‌ ) धन॑म्‌ ( बृहत्‌ ) 
म्‌ ) कीत्तिम्‌ (उषः ) उपवेहत्तमाने { मघ्रोनि ) 
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बहुवनयुक्ते ( श्रा) (वह ) समन्तात्प्रापप (वे) (न: 
अस्माकम्‌ ( राधांसि ) ( अब्ब्या ) अश्वेस्यों हिताानि (गव्या ) 
ग्या हतानि ( भजन्त ) सेवन्ते ( सूरयः ) विद्वांसः ( सुजात ) 
( अश्वसन॒ते ) ॥ ७ ॥ 


अन्वय्‌ः~ह श्रश्वसूनृत सुजाते मघान्युषवंद्विदुपि ख्रि! ये नः 
सूरयोऽइ्व्या गव्या राधांसे भजन्त तेभ्यो त्रहद यन्न यद्गाइचा५¢वह॥७॥ 

भावाथ स्‌ 
ेतप्रकाशाकीत्तयो भूत्वा 


~ 


1 सवसखाय पदाथाचनयीन्त त उष- 
खिनो जायन्ते ॥ ७॥ 
पदार्थः ( अश्वं नृते ) बड़े शानं से युक्त ओर ( सुजाते ) उत्तम 


वैद्या से प्रकर्ट हुई ( मघोनि ) बहुत धनवती ( उषः ) प्रातःकाल के सदृश 


वर्तमान विदाप ख्रि! (ये) जो (नः) हम लोगों में ( सूरयः ) विद्वान्‌ 


जन ( अख्या ) घोड़ों के लिये ऑर ( गव्या ) गोग्रा क लिप हितकारक 
( राधांसि ) धनों का ( भनन्त ) सेवन करतं ह ( तेभ्यः ) उन विद्वानों क 
लिप ( बहत ) बड़े ( लुन्नरप्र ) धन और ( यशः ) यश को (आ,वह) सब प्रकार 


सं प्राप्त कराग्रा ॥ 3 ॥ 
भावार्थे:-जो विद्टान अन सर्ब के सुख के लिप पदाथ की दाद्धि करते 
हे वे. प्रातःकाल के सदुश प्रकाशित यशवाले होकर सुखी होते हें || ७॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
(केर उसी विषय को० ॥ | 
~ | Lam [a र के 
उत नो गोम॑तीरिष आ वहा दहेतादवः । साक 
संय्येस्थ रश्मिभिः शुक्रे शोचंदमिरचिमिः सुजाते 
- अश्वसूनते ॥८॥ 
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009, ~ 


उत । नः । गोऽम॑तीः । इषः । आ । वह । दुहितः । 
दिवः । साकम्‌ । सू्येस्य । राश्सिदर्मिः । शुकैः । दोरच॑तूऽभिः। 
अचिऽभिंः । ख५जाते । भशष॑ऽसूनृते ॥ ८ ॥ | 


पदार्थ -( उत ) अषि (नः) अस्मान्‌ ( गोमतीः ) 
गावो विद्यन्ते यासु ताः ( इषः ) त्रनाद्याः (त्रा ( वहा ) 
समन्तात्प्रापय । अत्र ईयचोतर्तिङ हाते दीधः (दुहितः) कन्येव 


च 


> 
र 


( झुक्रैः ) शुद्धेः ( शोचद्विः.) पवित्तकारकैः (प्रचिभिः ) पाजे- 
तैगुणकमस्वभाबे: ( सुजाते ) ( अश्वसनृते ) ॥ < ॥ 


प्रन्वय!-हे सुंजाते अश्वसूनुते दिवो दुहित इव खरि! सूर्यस्य 


®) 


तग्रा वहा ॥ < ॥ 


भावार्थः-श्रत्र वांचकलु ०-यथा सूर्थ्यस्य किरऐरत्पर्नोषा 
उपकारिणी भवति तथेव झुभशुणकर्मस्वभावैः सहिता स्ः्यानन्दो- 
पकारिणी जायते ॥ < ॥ 


ज्ञान से युक्त और (दिवः ) प्रकांशमान की (दुहितेः) कन्या के सदृश वत्तेमान 
| स्न ( सूर्यस्य ) सूस्ये के ( रदिमिभिः ) किरणों के ( साकम्‌ ) साध ( उत ) 
| और ( ES ) शुद्ध ( शोचाद्विः ) पवित्र करने वाले ( अचिभिः) अष्ट गुण 
| कम्मे और स्वभावों के साथ ( नः ) हम लोगों को (गोमतीः ) गोवें विद्यमान 
| जिसमें उन (इषः) अन्न आदिकोंको (आ,वहा) संष प्रकारंसे प्राप्त कराइये ॥८]] 
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(दिवः) प्रकाशमानस्य (साकम्‌) साधम्‌ (सूय्येस्यः) ( रश्मिभिः) . 


रश्मिभिः साकमुत शुक्र: शोचाद्विराचौभिः सह नो गोमतीरिष 


पदाथे!-हे ( छुत्नाते ) उत्तम विद्या से प्रकट हुई ( अश्वसूनृते ) बड़े 
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र र 
1 ऋग्वेद: मे० ५।तअ्र० ६ | स० ७९ || ८३०९, 
न b 
(| x ` > ee ~ . = र.“ [| os 
' भावाथेः-इस मंत्र मे वाचकलुप्तोपमालकार है--जैसे सूर्य्य की किर- 


| ज री ~ n ~~ ह ९ 
णा से उत्पन्न उषा उपक्रार करने वाली होती है वेसे ही शुभगण कर्म और 
क (> ~ ~ MN ~ = 
स्वभावो के सहित स्त्री आनन्द की उपकार करने वाली होती ह द ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० || 


व्युच्छा दहितादिवों मा चिरं तनथा अप! । 
नेच्वां स्तेनं यथां रिपुं तपा।ते सूरो श्राचेषा सुजाते 
प्परवसनते ॥ ९॥ 


~ 


वि । उच्छ । दहितः । दिवः। मा । चिरम्‌ । तनथाः । 
कः _अपः। न । इत्‌ । व्वा । स्तेनम्‌ । यथा । रिपुम्‌ । तपात। 
| सूरः । अचि । सुऽजञांते । अश्वऽसूतृते ॥ ९ ॥ | 


| . पदार्थः-( वि ) ( उच्छा ) निवासय । शत्र हृ चोतस्तिङ 
| इति दीर्धः (दुहितः ) कन्येव (देवः ) प्रकाहास्य (मा) (चिरम्‌ ) 
~ । ~| ( तनुथाः ) बिस्तारयेः (अपः ) कम्म (न ) निषेधे ( इत्‌ ) एव 
` | त्वा) त्वाम्‌ (स्तेनम्‌) चोरम्‌ ( यथा) ( रिपुष्त ) शुम 
( तपाति ) तापयति (सूरः) सूय्यः (प्रांचषा) तजसा ( सुजाते) 
( अआश्वसृनृते )॥ ९ ॥ 


अन्वयः-हे सजाते शमते दियो दुहितडव वर्तमाने 


| जमाचारे खि ! त्वमपश्चिरं मा तनुथाः । यथा रिपुं तपाते तथा 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ऱ्ग्गु Treen ire” माड्या त” क्क , 
f he Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri अ च. र 
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वि मा ती 
स्तेनं तापय, त्वा कोपे न तापयतु यथाचिषा सुरः सर्वान्‌ तापयति 
तथेत्वं दुष्टान्‌ तापायित्वाऽस्मान्व्युच्छा ॥ ९ ॥ 


भावाथे!ः--अत वाचकलु०-ये ख्रीपरुषा दीधेसबिणो$लसा! 
| स्तेताश्च न भवान्ति ते सुथ्येवत्प्रकाशिता भवन्ति ॥ ९ ॥ 


पदाथः-हे ( मुज्ञाते ) उत्तम विद्या से प्रक हुई ( अश्वप्रनृते ) बड़े 
ज्ञान से पुक्क ( दिवः ) प्रकाश की (दुहितः ) कन्या के सदृश वत्तेमान उत्तम 
आचरण वाली स्त्रि तू ( अपः ) कर्मको ( चिरम्‌ ) बहुत काल पयन्त ( मा ) 
| नहीं ( तनुथाः ) विस्तार कर (य॒था ) जसे (रिपुम्‌) रानु ( तपाति ) सतावितः 
करतीहे वेसे (स्तेनम्‌) चोरको सन्तात कर और (ल्वा) त भको कोडी (न) नहीं 
"सन्ताप युक्त करे आर लेसे ( आचिष) ) तेज से ( सूरः ) सर्य सब को तपाता है 


re NS io 


वेस (इत्‌ ) ही तू दुष्टज्नों को सन्तापित करके हम लोगों को ( वि,उच्छा ) अच्छे 
प्रकार वसाओ ॥ ९, ॥ 
भावाथ,-इस्न मत्र में वाचकलु०-जो खी और पुरुष मन्द, आलसी 


~ NY ~ ४) 
आर चार नहा हात हव स्र के संटरा प्रकाशत हांत ॥ ९ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषयकों अ० ॥ 


` युताव्वेदषस्स भूयो वा दातमहसि । या स्तो- 
| ठभ्यों विभावयुच्छन्ती न प्रमोयसे सुजाते अइव॑- 
| सूनते॥ १० ॥ २५॥ 


एतावतू । वा।इत्‌। उषः । स्वम्‌ । भय: । वा । दात॑म । 
। या । स्तातृ5म्यः | विभाउवरि | उच्छन्ती । न । 
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पदार्थः-( एतावत्‌ ) (वा) (इत्‌) एव (उषः) 
उपवेहत्तमाने (त्वम्‌) ( भूयः ) अविकम्‌ (वा ) वा ( दातुम्‌ ) 
( अरहसि ) (या ) ( स्तोठुभ्यः ) स्तावकेभ्यः ( विभावरि ) 
प्रकाशमाने ( उच्छन्ती ) निवसन्ती ( न ) निपेधे ( प्रमीयसे ) 
म्रियसे ( सुजाते ) ( अश्वसनृते )॥ १० ॥ 

अन्वयः-है अश्वसूनृते सुजाते विभावयुषवद्धत्तमाने स्त्रि! 
त्वमेतावद्दा भूयो वा दातुमहँसि या त्वं स्तोठुम्य उच्छन्ती निव- 
सन्ती वर्तसे सा त्वमात्मस्वरूपेणेन्न प्रमायसे ॥ १० ॥ 


~ 


भावार्थः--अत्र वाचकलु °-हे खनियो यथोषाः स्वल्पा महत 


शप्रानन्दान्‌ प्रयच्छति तथा त्वं भवेति ॥ १९ ॥ 
कप ~ = ९ < ~ Fo म 
प्रत्रोषः्वीशुव णनादेतद्थस्य A सह सङ्गातवथा \ 
इत्येकोनाऽद्रीतितमं सुक्त द्वाविंशो वगशच समात्तः॥ 
पदार्थः-हे ( अश्वसूनृते ) बड़े ज्ञान से युक्त ( खुना ) डच वि- 
द्या से प्रकट हई ( विभावारे ) प्रकाशमान और ( उपः ) प्रातवला क सदश 
वत्तमान स्री ( त्व) तू ( एतावत ) इतने को (वा ) वा ( भूयः ) 
आपिक को ( वा ) भी ( दातुम्‌ ) देने को ( अहेसि ) योग्यह और (या ) 
जो तू ( स्तोतृभ्यः ) स्तुति करने वालों के लिये (उच्छन्ती ) EIR हुई 
वसैमान है वह तू अपने स्वरूप से (इत्‌) ही (न) नहीं (प्रमीयसे) मरती हे ॥१०॥ 
भावाथे!-इस मंत्र में वाचकलु०-हे स्वोननो! नस 8 गडी भी 
बड़े आनन्दो को देती हे वेसे तुम होओ ॥ १० ॥ हे 
; इस सक्त में प्रातःऔर खीळे गुण वर्णन करने से इस सक्त के अथेकी इससे 
पूर्वे सक्त के अर्थ के साथ संगात जाननी चाहिये ॥ 
` ` ` यह उनाशीवां सूक्त और बाईसवां वर्ग समाप्त हुअ( ॥ 


१०६ 
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न: 


प्रथ षडचंस्था5शीतितमस्य सूक्तस्य सत्यश्रवा त्राते | 
ऋषिः । उषा देवता । १ निचुत्रिष्ठप्‌ । २ वि- 
राठ विष्ठुप्‌ छन्दः । घेवतः स्वरः। ३। 
३। ५ भुरिक्‌ पङ्क्तिश्छन्दः । 
पञ्चमः स्वरः ॥ 


प्रथ स्रीगुणानाह ॥ 
अब छः ऋरतचा वाले अस्सीवें सूक्त का प्रारम्भ हे उस के प्रथम "- ` 
मंत्र में स्त्रियों के गुणों को० ॥ 
युतत्यांमानं बहतीमतेन॑ ऋतावरीमरुणप्सुं 
विभातीम्‌ । देवोमषसं स्वरावह॑न्तीं प्रति विप्रासो - 
म्‌ 


Lan 


| 
| - 
तेभिर्जरन्ते॥१॥ | वि 
युतत्‌ऽवांमानम्र । बृहतीम्‌ । ऋतेन॑। ऋतऽवंरीम्‌ । | 
अरुणऽप्सुंस्‌ । विऽभातीम्‌ । देवीम्‌ । उषसंम्‌। स्वः । आ- 
ऽवईन्तीम्‌ । प्रतिं । विप्रासः । मातिऽमेः । जरन्ते ॥ १॥ 
; १ क. र oh 
पदारथे!-( चुतयामानवथ्‌ ) प्रहरान्‌ योतयन्तीम्‌ ( बृहतीम्‌ ) | 
( ऋतेन ) जलेनेव सत्येन ( ऋतावरीम्‌ ) बहुसत्याचरणायुक्ताम्‌ | 
| ( अरुएप्सुम॒ ) अरुएणरूपाम्‌ । प्सु इति रूपनाम निघं० 
३। ७ । ( विभातीम्‌ ) प्रक्राहायन्तीम्‌ ( देवीम्‌. ) देदीप्यमानाम्र्‌ 
| ( उषसम्‌ ) प्रातरवलाम्‌ ( स्वः ) आदित्यमिव विद्याप्रकाशम्‌ 


| ~ ROS ~ ~ ' ~~ | र 
| (वहन्तीम्‌ ) प्रापयन्तीम्‌ ( प्राति) ( विप्रासः ) (माताभिः ) | > ' ` 
प्रज्ञाभिः ( जरन्ते ) स्तंवन्ति ॥ १ ॥ FE ID 
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अन्वय'-हे सरि ! यथा विप्रासो मतिमिऋतेन ग्रुतद्यामानं 
वहतीमृतावरीमरुणप्सुं विभातीं देवीं स्वरावहन्तीमुषसं प्रति जरन्ते 
तास्त्वं प्रशंस ॥ १ ॥ 

भावार्थेः-अरत्र वाचकल्‌ ०-यथा मेधाविनः पतय उषसादि- 
पदार्थविद्यां विज्ञाय क्षणमापे कालं व्यर्थै न नयन्ति तथैव 
ख्नियोऽपि निरर्थकं समयन्न गमयेयुः ॥ १ ॥ 


पदाथेः-े सखि नैते ( विप्राः ) वृद्धिमान्‌ जन ( मतिभिः ) बुद्धियों 


ha 


से ओर ( ऋतिन ) जल के सदा सत्य से ( दयतद्यामानप्‌ ) प्रहर को प्रकारा 
करती ओर ( वहतीप ) बढती हुई ( ऋतावराप ) बहुत सत्य आचरण से 
यक्त ( अरुणाप्सुम्‌) लालरूप वाली ( विमतम्‌ ) प्रकाश करत हुई (देवीय) 
प्रकाशमान और ( स्वः ) स्ये के सढरा विद्या के प्रकार को ( आ,वडन्तीय ) 
धारण करती हुई (उषकम्‌) उपर्वेला की (प्रति) उत्तम प्रकार ( ज्ञरन्ते) स्ताते कर- 
ते हें उनकी तू प्रशासा कर॥ १ ॥ 

भावार्थं __ इस मंत्र में वाचकल०--नेपे बुद्धिमान्‌ पाति उषःकाल | 
आदि पदाथा की विद्या को ज्ञान कर णभर भा काल व्यर्थ नहीं व्यतीत 

रे हैं वेते ही ख्यां भी व्यर्थे समय न व्यतीत कर || है ॥ 
प॒नरतमव विषयमाह ॥ 


फिर उसी. विषय को० ॥ 


णबा जनं दशता बॉधयन्ता सुगान्पथ, कृणवः 
| ती यात्यग्रे।बहद्रथा बहर्ता विइवामन्वाषा ज्यात- 


येच्छत्यथ्रें अहनांम ॥ २॥ 


एघा । जन॑म्‌. । दठीता । बोधर्यन्ती । सुऽगान्‌। तः । 


` मा 
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' कृएवती । याति । अये । बृहतऽरथा । बृहती । विश्वषऽ- 
इन्वा । उषाः । ज्योतिंः। यच्छति । अम्रे। अहूनाम्‌ ॥२॥ . 


पदाथः ( एषा ) ( जनम्‌ ) ( दशता ) द्रष्टव्या भूमी 
( बोधयन्ती ) ( सुगान्‌ ) सुखन गच्छन्त यजु तान्‌ (पथः 
मागन्‌ ( कणवती ) प्रकाश कुवती ( यात ) गच्छति ( अग्रे ) 
दिवसात्प्रः ( बहद्रथा) महान्तो रथा यस्याः सा ( बहती ) महतो 
( विश्वामिन्वा ) या विश्वे सवे जगान्मनात ( उषाः ) प्रातवला 
( ज्योतिः ) प्रकाशम्‌ ( यच्छति ) ददात ( प्र ) प्रथमतः 
( अह्णाम्‌ ) दिवसानाम्‌ ॥ २ ॥ 

प्रन्वयः-हे सुशीलाः खियो यथेषा वृहद्रथा बृहती विश्वः 
मिन्वा जन दर्शता बोधयन्ती सुगान्पथः कणवत्युषा ग्रे या- 
त्यह्नामग्रे ज्योत्तियच्छाते तथा यूयं भवत ॥ २॥ 

भावार्थः-अत्र वाचकलु -याः खियः प्रभातवेलावत्स्वकी- 
यान्‌ पत्यादीन्‌ सूर्योदयात्प्राक्‌ चेतमन्त्यो ग्रहस्थान्‌ बाह्यांश्न मार्गा- 
इक्कोधयन्त्य अआगच्छतांपत्मादीनां कतञजलयोऽय्रे तिष्ठान्ति सवेदा 
विज्ञानं च प्रयच्छन्ति ता सब देशकुलभूषणानि भवन्ति ॥२॥ 


' पदाथे{-हे उत्तम स्वभाववाली स्त्रियो नेसे ( एषा ) यह | 


द Si ( बाषयन्ती ) जनाती हुई ( सुगान्‌) सुखपवेऊ लिनम चले-उन 
| (फ्थः ) यागो को (कृण्वती) प्रकाशित करती हुई ( उषाः ) प्रातर्वेलां ( अग्रे ) 
से आगे ( याति ) चलतीहे और ( अह्नाम्‌ ) दिनों के अप्रे ) पहिलेसे 


डे रथ जिसके ऐसी ( बहती ) बड़ी ( विश्वमिन्वा ) संपर्ण जगत को प्रेष | 
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ट्‌? ह ते ) देती हः i 
ज्योतिः ) प्रकाश को ( यच्छति ) देती है वेते तुम हो | ९ ॥ 
® र हु त ८ > 
भावाथे!-द मंत्र म॑ वाचकलु०-नो स्त्रियां प्रभातवेला क सढदा 
अपने पाते आदि को सूर्योदय से पहिले तगातीं; गृह और बाहर के मागा को 
साफ करतीं, आते हुए पतियों के हाथ जोड़ के आगे खडी होती आर सब 
में विज्ञान को देती हैं वे ही देश औ हो शोभन करने वाली हैं ॥२॥ 
काल में विज्ञानं को देती हें वे ही देश ओर कुल को शोभन करन वाली 
bs ~ 
पनस्तमंव वषयमाह ॥ 
फिर उसी वि० ॥ 


द्ध $ 
एषा गोभिररुणभिंयुजानासधन्ती र॒यिमप्रायु 
चक्रे । प॒थो रन्ती सुवितायं देवी पुरुष्टुता 


) 


विश्ववांरा वि भांति ॥ ३॥ 

विम्‌ । अप्रायु । चक्रे । प॒थः । रदन्ती । सुवितार्य । 

देवी । प॒रुऽस्तुता । विश्वऽवांरा । वि । भाति ॥ ३॥ 
पदार्थ!ः-( रषा ) उषाः ( गोभिः ) किरणः (श्ररुणेभिः) 


1 


( रयिम ) धनम्‌ ( अप्रायु ) यनन प्रेति नश्यति तत्‌ ( चक्रे ) 


पेश्वय्यीय ( देवी ) द्योतमाना ( पुरुष्ठता ) बहविः रसिता | 
_ ( विश्ववारा ) विश्वैः सर्वैंभिनुष्येवेरणीया .( विभाति ) विशेषेण, 


| प्रकाशते ॥-३.॥ मिकाशो 03 है 2 नो तीन य या 
3 ह - 
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एषा । गोभिः । अरुणेभिंः । यजाना । अस्रेँधन्ती । | 


[eS यन्ती 
शप्ररक्तव्णेः सह ( युजाना ) युक्ता ( अ्रस्रेथन्ती ) साधयन्ती | 


करोति ( पथः ) मागन्‌ ( रदन्ती ) लिखन्ती ( सुविताय ) | 
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~ ~ rw ~ य 


त्रन्वयः-हे विदुषि खि! यथेषोषा श्ररुऐभिर्गोभिर्युजाना 


२5 
५9५ किक, ह 


रपिसस्रपन्ती अप्रायु चक्र पथा रदन्ती पुरुष्ठता विश्ववारा देवी 
बिताय वि भाति तथा त्व भव ॥ ३ ॥ 


~ NN 


भावाथ,{~अ्रत्र वाचकलु०-वथा पातवूता ]वदुषा विचक्ष- 


~ 


णा खरी एहस्य प्रकाशिका वर्तते तयेवोषा ब्रह्माएडस्य प्रकाशिका 
वर्तते ॥ ३ ॥ 

पदारथेः-हे विद्यायुक्त स्त्र नेसे ( एषा ) यह प्रातर्वेला ( अरुणेभिः ) 
चारे ओर रक्त वण वाले (. गोभिः ) किरणों के साथ ( यज्ञाना ) यक्त और 


( रयिम ) धनको ( अस्रेधन्ती ) सिद्ध करती हुई ( अप्राय ) नहीं नष्ट होने 
वाले को ( चक्र ) करती है ओर ( पथः ) मागो को ( रदन्ती ) खोदती 


6 el 


( परुषता ) बहुता! स प्रशसा को गई ( विश्ववारा ) सपण मनप्यों से स्वीकार 
करन योग्य ( दृव।) प्रकाशित हाता हुई ( सावताप) ऐश्वय्य के लिये (वि,भाति) 
विशेष करके प्रकाशित होती हे वेसे आप होओ ॥ ३ ॥ 


भावाथ ईस मत्र म वाचकल०-जस पातिब्रता, वेद्यायक्त अर चतर 


NS प ४ 


स्वरा गृहका प्रकाशेत करन वाला हाताह वस ही प्रातवला ब्रह्माण्डको प्रकाशित 
करन वाल. ह ॥३ ॥ 


पुनस्तमेव विषयमाह ॥ . 
फिर उसी विषय को ० ॥ 
सुधा व्यना भवात डिबहा आाविष्कृण्वाना 
तन्वं परस्तात्‌ । ऋतस्य पन्थामन्वातं साध प्रजान- 3 
तीव न दिशो मिनाति ॥ ४॥ | 


1.6: 


| । विऽएंनी 


। भवति।द्विऽबहाः | झाविः:रण्वानो। : 
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तन्व॑म्‌ । पुरस्तांत्‌ । क्रतर्स्य । पर्न्यांमू । अनु । एति । 
साधु । प्रजानतो इव । न । दिशः । मिनाति॥४॥ 


पदार्थः---( एषा ) ( व्येनी ) या विशिष्टम्रगीवद्देगवती 
| - „| ( भवति ) ( हिवहोः ) या द्वभ्यां रानिदिनाम्यां देहयति वधय- 
। | ति ( आविष्क्ृण्वाना ) सेषं मूर्तिमतां द्रव्याणां प्राक्यं सम्पा- 
ह + ब दयन्ती ( तन्वम्‌ ) झारीरम्‌ ( पुरस्तात्‌ ) ( ऋतस्य ) सत्यस्य 
(पन्थाम्‌) मागेम्‌ ( अनु ) ( एति) अनुगच्छति (साधु) 
उत्तमं विज्ञानम्‌ ( प्रजानतीव ) (न) निषेधे ( दिइाः ) 


~ 


( मिनाति ) हिनस्ति.॥ ४॥ ¬; 
अन्वयः-हे विदृषि स्त्रि! ययेषोषाः पुरस्तात्तन्वमाविष्कणबा- 
| ना अद्विबही व्येनी भवाति । ऋतस्य पन्थामन्वेति साधु प्रजान- 


तीब दिशो न मिनाति तथा त्वं वत्त॑स्व ॥ ४ ॥ 
भावार्थः--अत्न वाचकलु०-यथा सती खी गहाश्रमस्य 
~ ~ [a ~ 6 
मार्ग प्रकाश्य सर्वाणि सुखानि प्रकटयति तथैवोषा वर्तेते ॥ 8 ॥ 


प्दाथः-€ विद्यायुक्त (जछ जस ( एवा ) यह प्रातवेला ( पुरस्तातू ) 


प्रथम ( तन्वम ) शरीर को ( अविण्ङृण्वाना ) और संपण रपवाले द्रव्यं 
की प्रकटता करती हुई ( द्विबहीः ) दिन और रात्रिं से बढ़ाने वाली. ( व्येनी ) 
विशेष हरणी के सढदा वेगयुक्त ( भवात ) होती दे और ( भरतस्य ) सत्ये | 
( पन्थाम्‌ ) मागं का ( अनु,एति ) अनुगामिनां हाता इ अर ( साधु ) उत्तम 
विज्ञान को (प्रनानतीवः ) विशेष करके जानत हुर सा ( दिशः ) दिद्याओं का 
(न) नहा ( मिनाति ): नादाकरती हे वेसा तू वत्ताव कर ॥४॥ 


भावाथे ,_ इस मंत्र में वाचकलु०-- तैसे सती स्री गुहाश्च के मार्ग 
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| ब्रटग्वेद! अ० ४। अ० ४ । व° ९३ ॥ 
5 


| को प्रकाशित करके सम्पूर्ण सुखों को प्रकट करती हे ब करती है बले ही. प्रतला ही प्रातर्वेला वत्ते- 
मान हे.॥ ४ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
१ फिर उसी विषय को० ॥ 
एषा शुस््रा न तन्वो विदानोध्वेंव स्ताती हरायें 
नो अस्थात्‌। अप द्वेषो बाध॑माना तमांस्युषा 
दिवो दृहिता ज्योतिषागात्‌ ॥ ५॥ 
` एषा श॒म्रा। न। तन्वः । विदाना। ऊध्वाऽईव। स्ताती। 
दये ।नः । भस्थात्‌ । अप॑ । देषः । वार्धमाना। तमोसि । 
. उषाः | दिवः। दुहिता। ज्योतिषा । आ। अगात्‌॥५॥ = 
पदार्थ:-( एषा ) ( दाभा ) खेतवर्णा (न) इव (तन्वः) 
दारीराणि ( विदाना.) ज्ञापयन्ती ( ऊर्ध्वे ) ऊध्वेव स्थिता 
(स्नातौ) शुद्धा ( हाये ) दशनाय (नः ) अस्माकम्‌ 
| (अस्थात्‌ ) तिष्ठति (अप) ( द्वेषः ) द्वेष्टून्‌ (बाधमाना) निवार- 
यन्ती ( तमांसि ) राभीः ( उषाः ) प्रातर्वेला ( दिवः ) सय्थस्य 
( दुहिता `) कन्येव ( ज्योतिषा ) प्रकाशन ( श्रा ) (अगात) 
आागच्छाते ॥ ५ ॥ 


| अन्वय!-हे शुमलक्षणे लि ! यथेषोषाः शुभा विद्युन्न तन्वो 
विदानोध्वव स्नाती नो दडाये$स्थादूहेषस्तमांसे चाप बाधमाना 


\ ता ज्योतिषाऽऽगात्तया स्वं भवेः ॥ ५ ॥ 
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ऋग्वेदः मं० ५ | अ० ६ | स० ८० ॥ 


। छे. भावाथेः--अन वाचकलु ०-यथा कुलीना वी जलादान्द्रथ 


| बाह्याऽऽम्पन्तरे शुद्धा ग्टहस्थाऽन्वकार निवारयन्ती सर्व- 
षां झारीररल्षां विदधाते ग्र्हळत्यंपु दक्षा बर्तते तयेवोषा भवांत ॥५॥ 


पदाथः श्र लक्षणा बाल स्त्रि जैसे ( एवा ) यह ( उषाः ) 
प्रातर्वेला ( दाभा ) श्वेतवण॒वाली विज्ुल क ( न) ढश ( तन्वः ) दारारा 
को ( विदाना ) लनाती हई ( ऊध्वव ) ऊपर सा. [स्थित ( स्नातीं ) शुद्ध अर 
* | (नः) हम लागा ( दाय ) ददान के लिये ( अस्थात्‌ ) स्थित दातदि [र 
( इषः ) इषकरन घाल ज्ञनों ओर ( समांसि ) सानिया का ( अप,वाधमाना ) 
निवारण करती हुई ( दिव: ) सूप्यका ( दाहिता ) कन्या क सदरा वत्तम्रान 

( स्योतिषा ) प्रकारले ( आ, अपात्‌ ) प्राप्त होतीहे वैसेत हो ॥ ५ ॥ 


मत्र में कल०-जैते कुलीन स्त्री नलादिकों 
१-- इस मंत्र में वाचङलु०-ज्ेसे कुलीन ख द 
भावाच a 
और इन्द्रियां के निग्रहों से घादर आर भ 
वृत्त करती हुई सव के शरीर की र्चा करते 
चेसे ही प्रातर्वेला होती हे॥ ५ ॥ 


से बाड़, गहस्थान्धक्रार को 
पोइ ग 


र „ गुदस्यान्धका 
है हके कछृत्यो में चतुर 


नि आर 
हे 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषयको अ० ॥ 
रा प्रतीची दुहिता दिवो नुन्योबेव भद्रान 
रिणीते अप्सः। व्युण्वैती दाशुषे वायोणि पुनज्या- 
_तियेव॒ति :॥ ६॥२३॥ 

। दुहिता । दिवः । नृन्‌ । योषऽइव । | 
“भद्रा । ।नि। रिणीते । अप्स: | विऽऊण्वती \ दाशुषे । | 
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वार्याणि । पुनः । ज्योतिः । यवतिः । पूवे ऽथा । अकरि- |८७ ` 


त्येक: ॥ ६॥ २३॥ 


> "ल्न 


पदार्थः= ( एषा ) ( प्रतीची ) पश्चिमदिशां प्राप्त 
( दुहिता ) कन्येव ( दिवः ) सूर्य्यस्य (नुन्‌) नायकान्‌ श्रेष्ठान्‌ 
| पुरुषान्‌ ( योषेव ) ( भद्रा ) कल्याणकारिणी (नि ) ( रिणीते ) 
| गच्छति ( अप्सः ) सुरूपम्‌ ( व्यूणवती ) विशेषेणाच्छादयन्ती 
| ( दाशुषे ) दाने ( वायाणि ) वत्तुमहाणि धनादीनि ( पुनः ) 
| ( ज्योतिः ) ( युवतिः ) प्राप्तयोवनावश्येब ( पृवेथा ) पूर्वा इव 
( अप्रकः ) करोति ॥ ६॥ « 
| ` ्रन्वयः- हे शभलक्षणे ख्रि! ययेषोषा दिवो दुहिता नन्‌ 
| योषेव भद्रा प्रतीच्यप्सो नि रिणीते दाशुषे वायाणि व्यृणर्वतीः 
| पूवंथा पुनज्योतियृवतिरिवाकस्तथा त्वं भव ॥ ६ ॥ 
| भावाथेः- अ्रत्रोपमावाचकलु-याः ख्रियो भद्राचाराः प्राप्तः 
| युवावस्थाः स्वसरशान्‌ पतीन्‌ प्राप्य सर्वाणि गृहरुत्यानि व्यवस्था- | 
पथन्ति ता उषर्षत्सृशोभन्त इति ॥ ६ ॥ 


_ 2००० 2... 
> >. Sy 


& 


अत्रोषःख्रीगुणवणीनादेतदर्थस्य पूर्वसूक्तार्थन सह सडूगतिर्वेचया ॥ 


he 


इत्यशीतितमं सूक्तं भयोविशों वर्गश्च समात्तः ॥ 


त $ 
पदाथ, दे शम लक्षणों वाली स्त्रि नेसे ( एषा ) यह प्रात वेला 
( दिवः ) सुप्य की ( दुहिता ) कन्या के सदश ( नन्‌ ) अग्रणी श्रेष्ठ परुषों 

(य 


+ 


न 


३S 


आ 


| 


a 1 नककी 


~ fn la ~ 
2 हे और (दादापे) देने वाले के लिये (वाय्याणि ) स्वीकार करने योग्य धन आदि 


प 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


प्रग्वेदः मं ५। अ० ६ | सू० ८० ॥ ८५९ 
EE 


को ( व्यण्वती ) विशेष करके आच्छादित करती हुई ( पूर्वथा ) पहिलींक सद्श 
( पुनः ) फिर ( उ्पोतिः ) ज्योतिःरूप की ( य॒वतिः ) प्राप्त योवनावस्था वाली 
के सद्दा (.अकः ) करती हे वेसी तुम होओ ॥ ६ ॥ 


भावाथे!--इस मत्रम उपमावाचकलु ०--ना ।खया शुभ आचरण वाल! 


और यवावस्था को प्राप्त हें; अपने सदरा पतियों को प्राप्त होकर सम्पण गद- 
कत्या को व्यवस्थापित करती हे वे प्रात्वला के सदुश अत्यन्त दमित होतीं 


~ CTS 


इस सक्त में प्रातर्वेला और खरी के गुण वर्णन करने से इस सूक्तके अर्थ की 
इस से पर्व सक्त के अर्थ के साथ संगति ताननी चाहिये ॥ 
Rs = 
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८५२ ऋग्वेद: अ० ४। अ० ४ | व० १४ ॥ 
ना 


ऋ्रघ पञ्चर्चस्येकाऽदीतितमस्य सक्तस्य श्यावाश्व आत्तिय 
ञरपिः । सेविता देवता । १। ५ जंगती । २ विराड्‌ 
जगती । ४ निचुज्जगतीछन्दः । निषादः 
स्वरः। ३ स्वराट्‌ त्रिष्टप्‌ छन्दः घेवतः स्वरः 


थ योगिनः किं कुवेन्तीत्मांह ॥ 


| > नर ~ ~ थ 4 ० 
अथ पांच ऋचा वाले इक्याशीवें सूक्त का प्रारम्भ हे उसक प्रथम मत्र म 
पोगीजन क्या करत हैं इस विषयको०॥ 


युञ्जते मन॑ उत युंझ्जते धियो वित्रा विश 
स्य बहतो विपश्चितः । वि होता दधे वयुना- 


Lams ४5] [ans 


. विदेक इन्मही देवस्य सवितुः परिंष्ठुति: ॥ १॥ |. 


युञ्जते । मनः । उत । युञ्जते । धियः । विप्राः । 
विप्र॑स्य । बृहतः । विपःऽचितः। वि । होत्राः । दधे । 
वयुनऽवित्‌ । एकः। इत्‌ । मही । देवस्य । सवितुः । 
परिऽस्ततिः ॥ १ ॥ 


पदार्थ:-( युञ्जते ) समादधति ( मनः ) मननात्मकम्‌ 
त ) अपि ( युञ्जते.) ( धियः ) प्रज्ञाः ( विप्राः ) मेधा- 
नो योगिनः ( विप्रस्य ) विशेषेण प्राति व्याप्नोति तस्य 


५] 


{ 
| ( वृहतः ) महतः ( विपश्चितः ) अनन्ताविद्यस्य (वि) 
) अदातारो दातारो वा ( दधे ) दधाति ( वयुनावित्‌) 
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| सेदः मं ५ | अ० ६ | सू० ८? ॥ ८५३ 
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यां वयुनानि प्रज्ञानानि वेत्ति। त्रत्रान्येषामपीत्युपधाया दीधः । 
( एकः ) श्प्रद्वितीयोऽसहायः ( इत्‌ ) एव ( मही ) महती 
पूज्या ( देवस्य ) सवेस्य जगतः प्रकाशकस्य (सावितुः) सकल- 
जगदुत्पादकस्य ( परिष्ठुति; )परितो व्याप्ता चासो स्तुतिश्च ॥१॥ 
अन्वय;-हे मनुष्या यथा होत्रा विप्रा विप्रस्य बृहतो 


विपश्चितः सवितुदेवस्य परमात्मनो मध्ये मनो युञ्जत उत थियो 


>) 


युञ्जते यो वयुनाविदेक इदेव सर्व जगद्दि दधे यस्य मही परिष्ठ- 


>) 


तिरस्ति तथा तर्मिन्यूयमपि चित्तं धत्त ॥ १ ॥ 


2 


त ईल 


भावार्थ '-प््रनेकविद्यादेहितस्य. बद्धयादिपदार्थाविछानस्य 


oS TN ~ 


जगदीश्वरस्य मध्ये ये मनो ब॒द्धिं वा निदधति ते सवेमेहिकं पार- 


सुख चाप्नुवान्त ॥ १ ॥ 


रे ~ ho >, ` ~ ~ 
पदाथः हे मुप्यो जैसे ( होत्राः ) लेने वा देने वाले ( विप्राः ) 
बुद्विमान्‌. योगीजञन ( विप्रस्य ) विशेष कर के व्याप्त होने वाले ( बृहत: ) बड़े 
( विपश्चितः) अनन्त विद्यावान्‌ ( सवितुः ) सम्पूर्णं जगतू के उत्पन्न करने वाले 
( देवस्य ) सम्पूणं जगत्‌ के प्रकाशक परमात्मा के मध्व मे ( मनः ) मननस्व 
रूप मन को ( य॒व्ज्ञते ) युक्त करते ( उत ) और ( घियः ) वुद्धियों को 
( पञलते ) यक्त करते है ओर जो ( वयुनावितू ) प्रज्ञानों को जानने वाला 
( एकः ) सहायरहित अकेला (इत्‌ ) ही संपूर्णं जगत्‌ को ( वि,दषे ) रचता 
ओर जिस की ( मही ) बड़ी आदर करने याग्य ( परिटुतिः ) सव आर व्याप्त 

स्तुति हे वैसे उस में आप लोग भी चित्त,को धारण करो ॥ १ ॥ 

~ ~ OS ~ ~ > ~ ~ 
भावाथे'- अनेक विद्याटहित, बुद्धि आदि पदाथा क आधान, 
कअ न 
ज्ञगदीश्वर के बीच ज्ञो मन ओर बुद्धि को निरन्तर स्थापन करते ह व समस्त 


ऐहिक और पारलोकिक सख को प्राप्त होते हें ॥ १ ॥ 
Sf of TS Cn MN MN 
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५९ क्ररग्वेदेः अ० ४ | अ० ४ | घ० २४ ॥ 
पनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय कॉ०॥ 


विश्वां रूपाणि प्रतिं मजचते कविः प्रासावाङ्गद्र 


पदे चतुऽपदे । वि नाकमख्यत्साविता वरण्या- 
| वि राजति ॥ २ ॥ 


विश्वा । रूपाणि । प्रति। मुञचते। कावेः । प्र । असा- 
बीत । भद्रम्‌ । द्विऽपदे। चतुः5पदे । वि। नाकम्‌ । अरव्यत्‌ । 


सविता । वरेण्यः । अनु. । प्रऽयान॑म्‌ । उषः । वि । 


> 


५. ist) 
14 
द 


राजति ॥ २॥ 


पदार्थः= ( विश्वा ) सबाणि ( रूपाणि ) सूषीदीनि | त 
( प्रति ) ( मुञ्चते ) त्यजति ( कविः ) सवेषां क्ान्तप्रज्ञः 
सर्वज्ञः ( ध्र ) ( असावीत्‌ ) उत्पादयति ( भद्रम्‌ ) कल्याणम्‌ 
( द्विपदे ) मनुष्याद्याय ( चतुष्पदे ) गवायाय (वि ) ( नाकम्‌ ) 
घ्प्रविद्यमानदुःखम्‌ ( अ्रब्यत्‌ ) ख्याति प्रकाशयति ( सविता ) 
सकलैश्वय प्रदः ( रेणवः ) वरितुमह्‌ः . ( अनु ) ( प्रयाणम्‌ ) 
( उषसः ) ( वि ) ( राजति ) प्रकाशते ॥ २ ॥ 
[ तप्रन्वय'-हे मनुष्या यः कविवरेणयः' सवितेश्वरो. द्विपदे 
i | चतुष्पदे भद्रं प्रासावीत्‌ । विश्वा रूपाएि प्राते मुञ्चते नाके व्यख्य- 
त्स यथोषसोऽनु प्रयाणं सूयो वि राजति तथा सूर्य्यादिकं | 
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च मं० ५।अ०६।सु०८१॥ ८५५ 


भावाथः-हे मनुष्या येन जगदीश्वरेश विचित्रं विवि 
जगत्सबषां प्राणिनां सुखाय निर्मितं तमेव यूयं मजव्ववू ॥ २॥ 


पदार्थः-हे मनुष्यो जो ( कविः ) सर्वे पदार्थांका नाननेवाला सर्वज्ञ 
( वरण्यः ) स्वीकार करने योग्य और ( सविता ) सम्पूर्ण ऐश्व्यों का देने वा- 
खा इडवर ( द्विपदे ) मनुष्य आदि और ( चतुष्पदे) गो ग्रादिक लिये (भद्रम्‌) 
कल्याण को ( प्र, असावीत्‌ ) उत्पन्न करता और (विइवा) सम्पूर्ण (रूपाणि) 
सूर्य आको का ( प्राते,मुळ्चते ) त्पाग करताहे तथा (नाकम्‌) नहीं विद्यमान 
दुःख जिस में उस का ( वि, अख्यत्‌) प्रकाश करता हे वह नेसे ( उषसः ) 
प्रातःकाल के ( श्रनु,प्रयाणम ) पीछे गमन को सूर्य ( वि,राज्ञति ) विशेष करके 
शोमित करता है वैसे मूर्यं आदे को प्रकाशित करता है उस की तुम सव 
उपासना करो ॥ २ ॥ 


ES 


भावार्थेः-हे मनुष्यो! जिस जगदीश्वर ने विचित्र और अनेक प्रकारके 
जगत्‌ को संपूण प्राणियोंके सुखरे लिये रचा उसी जगदीश्वर की आप लोग | 
उपासंना करो ॥ २ ॥ 


यस्य॑ प्रयाणमन्वन्य इद्ययु्देवा देवस्य महि- । 
मानमोज॑सा । यः पार्थिवाने विममे स सतंशा 


रजासि देव: सविता महित्वना ॥ ३॥ 
यस्य । प्रऽयानम्‌ । अनु । अन्य । इत्‌ । ययः । दवाः tf 


देवस्य । साहिमानम्‌ । ओजसा । यः । पार्थिवानि । 
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८५६ प्ररग्वद:ः अ०४। अ० ४ | व० २४ ॥ 


विऽमसे । सः । एतंदाः । रजासि । दवः । सविता । माहि | 
ऽस्व॒ना ॥ ३॥ 


पदाथेः-( यस्य ) जगदीश्वरस्य ( प्रयाणम्‌ ) प्रकर्षेण 
याति गच्छति येन तत्‌ (अनु) (अन्ये) (इत) एव (ययुः) गच्छन्ति 
| ( देवाः ) सूर्योदयः (देवस्य) सर्वेषां प्रकाशकस्य ( महिमानम्‌) 
( ओजसा ) पराक्रमेण बलेन (यः ) ( पार्यवानि ) अन्तरित्षे 
विदितानि कार्य्याणि । ग्रथित्रीत्यन्तरिक्तनाम निघे १। ३। 
( विममे ) विशेषेण मिमीते विधत्ते ( सः ) { एतद्गाः ) सवत्र 


प्राततः ( रजांसि ) लोकान्‌ ६ देवः ) सर्वसुखदाता ( सविता ) 
सकलेश्वय्येविधाता ( महित्वना ) महिंद्रा ॥ ३॥ 


तप्रन्वय'-हे विद्वांसो यस्य देवस्य प्रयाणं महिमानमन्वन्य | 

इत्‌ वस्वादयो देवा ययुः। य एतद्ास्सविता देवो महित्वनौजसा | 
पार्थिवानि रजांसि विमंमे स एव सबेध्येयोऽस्ति ॥ ३ ॥ । 
र A ; , | 

भावार्थेः-हे मनुष्या यः सुर्य्यादीनां धर्तृणां धत्तो दातृष्यां | 


दाता महतां महान्प्रकत्माख्यात्कारणात्सर्व जगद्दिधत्ते यमनु सर्वे 
जीवन्ति तिष्ठन्ति च श एव सर्वजगाद्विधाता ध्यातवयोऽस्ति॥३॥ 


| 
| 
| 


च (बट स्व. २ गो > री ~ ~ 
पदाथेः-हे विद्वानों ( यस्य ) निस जगदीश्वर ( देवस्य ) सब के 
| प्रकादाक के ( प्रयाणम्‌ ) अच्छी तरह चलते हें जिस से उस मागे और (महि- 
मानप्र ) महिमा को ( अनु ) पश्चात्‌ (अन्ये,इत्‌ ) और ही वस आदि (देवाः ) 
| प्रकारा करने वाले सूय्य आदि ( ययुः ) चलते अथोत्‌ प्राप्त होते हे आर (यः) है 
एंतदा; ) सवेत्न व्याप्त ( सविता ) संपण एश्वय्या का करने और (देवः ) 


ही 


क 
{ 
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« ऋग्वेद: मं० ५ | अ० ६ | सू ० ८१ ॥ 
( 
है ) सम्पूण सुखो का देने वाला ( महिस्वना ) महिमा से ( ग्रोतसा ) पराक्रम से 
| और वल से ( पार्थिवानि ) अन्तरिक्ष मे विदित काया आर ( राति ) क्षोका 
को ( विममे) विदोष करके रचता हे (सः) वदी सव से ध्यान करने 
र योग्य हे ॥३॥ 
5 भावार्थः -हे मनुष्यो | तो सृप्ये आदिका के धारण करने वालों का 
| धारण करने वाला और देनेवालों का देनेवाला, बड़ों का बड़ा और प्रकृति- | 
रूप कारण से सम्पूर्ण ज्गत्‌ को रचता दे और जिम के पछि अर्थात्‌ आश्चय 
से सव ज्ञीवते और स्थित हें वदी सम्पूर्ण जगत्‌ का रचने वाला ईश्वर भ्यान 
करने योग्य हे || ३ ॥ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को ० ॥ 
[oS ग > C1 
उत यांसि सवित्री रोचनोत सूय्यस्य 
~ (> है I 
रादिमाभेः समुंच्यसि । उत रातरीमुभयतः परायस 
|| ~ ~ [a . 
उत मित्रा भवांस देव घान, ॥ ४॥ 
उत । यासि । सवितरिति । त्रीणि । रोचना । उत । 
सरय्येस्य । रदिमिऽभिः । सम्‌ । उच्यसि । उत । रात्रीस । 
ह छ्‌ LoS ~ SN 
उभयतः । परिं । इयसे । उत । मित्रः । भवसि । देव । 
घम्मेऽभिः॥४ ॥ 
पदार्थः-( उत ) अपि ( यासि ) प्राप्रोसि ( सवितः ) 
र < oS रह ~ च \ 
र गणि) सर्थ्यांचन्द्रविद्यदाख्यानि ( रोचना ) 
सकलजगदुत्पादक ( चीं Dl याच र Rh 
प्रकाशकानि ( उत ) ( सूर्यस्य) ( रश्मि मेः ) किरण: (सम्‌ ) 


१०८ 
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cue परग्वेद! अ० ४७ | अ० ४ | व० २४७ ॥ 


~ चो 


(उच्यसि ) वद॒सि ( उत) (रात्रीम्‌ ) (उभयतः ) ( परि,इयसे ) 


ए 


(उत) ( मित्र: ) सखा ( भवसि ) ( देव ) विद्वन्‌ ( धमाभिः ) 
घम्मोचरणेः ॥ 9 ॥ 


प्रन्वय(-है सवितर्देव ! यस्त्वमुत आणि रोचना यास्यत 
सूथ्यरुप रश्मिभिः समुच्यसि। उतोभयतो रात्रीं परीयस उत धम्मे- 


® 
~ he 


भिरमेतो भवसि स त्वमस्माभिः सत्कर्तव्योऽसि ॥ ३॥ 


भावार्थः-हे मनुष्या यस्सर्वेश्वर्रीन्‌ विद्युत्सय्याचन्द्रान्‌ 
महतो दीपानिमोय सर्वत्र व्याप्तः सर्वस्य सुहृत्‌ सन्‌ स॒ख्यादीनभि- 
व्याप्य धृत्वा प्रकाशयति स एव सर्वथा पूज्योइस्ति ॥ ४॥ 


पदार्थः-े ( सवितः ) सम्पूणे जगत्‌ को उत्पन्न करने वाले ( देव ) 
विइन्‌ नो आप (उत) निश्‍चय से ( त्रीरिए ) सूर्य्य चन्द्रमा और बिजुली नामक 
( रोचना ) प्रकाशकों को (यासि) प्राप्त होते ( उत ) और ( सूय्यस्य ) सूर्यकी 
( रङ्मिभिः ) किरणों से ( सम,उच्यासे ` ) उत्तम प्रकार कहते हो ( उत) और 
( उभयतः ) दोनों ओर से ( रात्रीम्‌ ) अन्धकार को ( परि,ईयसे ) दूर करते हो 
( उत्त ) और ( धम्मेभिः ) धम्मोचरणों से ( मित्र: ) मित्र ( भवासि ) होते हो 
वह आप हम लोगों से सत्कार करने योग्य हो ॥ ४ ॥ 


८ ~ ~ 
भावाथ!-हे मनुष्यो | नो सब का स्वामी, इश्वर, तीन-बिलली, सर्य्य 


आर चन्द्रमारूप बड़े दीपों को रंघके सर्वत्र व्याप्त और सब का मित्र हआ भोर 
सूये आदि को अभिव्याप् हो मौर धारण करके प्रकाशित करता है वही सब fe 
॥ प्रकार पूज्य दे अथात्‌ उपासना करने योग्य है ॥ ४ ॥ 
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So ानननलनूनूनूलननू टस 


क्ररखेद: म॑ ५ | अ० ६ । सू० ८१ ॥ ८५९. 


पुनरीश्वरावेषयमाह ॥ 

फिर इश्वराविपधयको ० ॥ 
` उतेशिषे प्रसवस्य त्वमेक इदुत पूषा भ॑वासें 
| -। देव याम॑भि; । उतेदं विशवे भुर्वनं वि रांजासे 


he 


इयावाइवस्ते सवितः स्तोममानशे ॥ ५ ॥ २४ ॥ 


| उत । ईजिषे । प्रश्‍सवस्य । स्वम्‌ । एकः । इत्‌। उत । 
पषा। भवसि । देव । यार्मऽभिः। उत । इदम्‌ । विश्वम्‌ । 
भुव॑नम्‌ । वि । राजसि । इयावऽअंशवः। ते । सावितरितिं । 


स्तोमम्‌ । आनो ॥ ५ ॥ २४ ॥ 


पदार्थे:-( उत ) ( इंशिषे ) ऐश्वर्य विदधासि (प्रसवस्य) 
| ` | प्रसूतस्य जगतः ( त्वम्‌ ) ( एकः ) भप्रद्वितीयः ( इत्‌ ) एव 
) - | (उत ) अपि ( पूषा ) पुष्टिकत्ता ( भवसि ) ( देव ) सक- 
| लसुखप्रदातः ( यामामेः ) प्रहरेः( उत ) ( इदम्‌ ) ( विश्वम्‌); 
| | (भुवनम्‌ ) (वि) ( राजसि) ( श्यावाश्वः ) सूर्थ्यलोकः 
( ते ) तब (सावितः ) सत्यव्यवहारे प्रेरक ( स्तोमम्‌ ) प्रहांसाम्‌ 
( प्र्रानशे ) व्याप्नोति ॥ ५ ॥ 


अन्वयः-हे सवितर्देव ! ते यः स्यावाश्चो यामामेः स्तोममानशे 


तद्दष्टान्तेनोतेदं विश्वं भुवनं त्वं वि राजसि उत पूषा भवसि 
उतैक इदेव प्रसवस्येडिषे ॥ ५ ॥ 
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~, 


८६० ऋग्वेद! अ०४। अ० ४ | व० २९ ॥ 


~ 


भावार्थ'-हे मनुष्या यस्य माहमज्ञापनाय सूय्यादया ला- 
का दृष्टान्ताः सान्त तमवाल परमेश्वयंप्रद यथ ध्यायतात ॥५॥ 


प्रथ सवित्रीश्वरगुणवणनादेतदथस्य पूवसूक्तार्थन सह 
सङ्गतिवेद्या ॥ 


इत्येकाझीतितमं सूक्तं चतुर्विश्ञो वगेश्व समाप्तः ॥ 


~ ५९ ~ EN 
पदार्थेः-हे ( सवितः ) सत्यव्यवहार मे प्रेरणा करन और ( देव ) 


bas 


संपूर्ण सुखा के देने वाले ( वे ) आपका जो ( इपावाइवः यि सूयो (यामभिः) 
प्रहरों से ( स्तोमम्‌ ) प्रदासा को ( आनदो ) व्याप्त होताहे उस के दृष्टान्त से 
( उत ) भी ( इदम ) इस ( विरम्‌ ) समस्त ( भुवनमू ) भवनको ( त्वम्‌ ) 
झाप ( वि, राजसि ) प्रकाशित करते हो ( उत.) ओर (पूषा ) पाटे करन 
बाले ( भवास्ते ) होते हो ( उत ) और ( एकः ) द्वितीयरहित (संतू) हां 
( प्रसवस्य ) उत्पन्न हुए जगत क ( होवाषे ) एश्वय्य का विधान करत हा ॥५॥ 


has he 


ts ha ~ CN ~ 6 ~ 
भावाथेः-हे मनुष्यो | निस के महत्तब के अनाने के लिये सूर्य आदि 


~ 
~ ० २ 


लोक हृष्टान्तडें उसी सम्पूर्ण परमेश्वय्यें के देने वालेका तुम ध्यान करो ॥५॥ 


इस घूक्त में सत्यव्यवहार में प्रेरणा करने वाले इंश्वरके गुणोंका वणणनकरने 
से इस सूर्ते अथकी इससे पूर्व सुक्त के अर्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


'यहा इक्याद्रीवां सुक्त भर चोवीसवां वर्म समाप्त हुआ ॥ 


| शर या 
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प्हगवेद: मं ५ | अ० ६।सू०८१॥ <६ १ 


अथ नवचंस्य दृधशीतितमस्य सूक्तस्य श्यावाइव शरात्रेय 
ऋषिः। सविता देवता ।१ निचृदनुष्टुप्‌ छन्दः । 
गान्धारः स्वरः | २। ४) ९ निचुद्गा- 
यती ।१।५।६। ७ गायत्री । ८ 
| विराड्गायत्री छन्दः । 
| + षड्जः स्वरः॥ 


श्रथ मनुष्येः क उपास्य इत्याह ॥ 


अब नव घरचा वाले व्यासीवें सूक्त का प्रारम्भ हे उसके प्रथम मंत्र में 
मनुष्यों को किस की उपासना करनी चाहिये इस विषय को० ॥ 


~ १7८. sf 28 HAI 
सवधातम तुर भगस्य धामाहइ ॥ १3 ॥ 


तत्‌ । सवितुः । छृणीमहे । वयम्‌ । देवस्य | मोर्ज॑नम्न्‌ । 
श्रेष्ठम्‌ । सर्वेड्धातंमम्र्‌ । तुर॑म्‌। भर्गस्य। धीमहि ॥१॥ 


| हि पदार्थ:-( तत्‌ ) ( सवितुः ) अन्तस्योमिणों जगदीश्वरस्य 
| झि टणीमहे ) स्वीकुमेहे (वयम्‌ ) ( देवस्य ) सकलप्रकाशकस्य 
( भोजनम्‌ ) पालन भोक्तव्यं वा (श्रेष्ठम्‌ ) अतिशयेन प्रशस्तम्‌ 
( सवेघातमम्‌ ) यः सर्व दधाति साोऽतेशायतस्तम्‌ ( तुरम्‌ ) अ- 
वेद्यादिदोषनाशाकं सामथ्येम्रू ( भगस्य ) सकल्तश्चस्ययुक्तस्य 
( धीमहि ) दधीमाह ॥ 3 ॥ 
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अभ 


८६० फ़ाग्बेद! अ०४। झ० ४ | व० २७ | 


भावार्थ'--हे मनुष्या यस्य महिमज्ञापनाय सूख्यादयो लो- | 
का दृष्टान्ताः सन्ति तमेवाखिलं परमेशवर्षप्रदं यूषं ध्यायतोति ॥५॥ 


ब््रथ सवित्रीश्वरशणवणएनादतदथस्य पूवसुक्ताथन सह 
सङ्गातवचया ॥ 


इत्यकाशीतितम सुक्त चतावदशा वशश्च समाप्तः ॥ 


पदार्थेः-हे ( सवितः ) सत्यव्पवहार में प्रेरणा करने और (देव) 
संपण सखा के देने वाले (ब) आपका जो ( शपावाइव ) सयलोक (यामाभेः) 
प्रहरों से ( स्तोमम्‌ ) प्रदासा को ( आनशे ) व्याप्त होताहे उस क दृष्टान्त से 
( उत्त ) भी ( इदम ) इस ( विठयम्‌ ) समस्त ( भुवनमू ) भूषनको ( त्वम ) 
झाप ( वि, राजसि ) प्रकाशित करते दो ( उत ) आर ( पूषा ) पाणे करन 
बाले ( भवास्ते ) होते हो ( उत्त ) और ( एकः ) हितीयरदित ( इतू ) हीं | 


Ce ~ 


( प्रसवस्य ) उत्पन्न हुए जगत के ( होशवे ) ऐश्वय्ये का विधान करते हो ॥ था 


<> he 


भावार्थः-हे मनुष्यो! निस के महस्तव के ननाने के लिये सूय्य आदि 


~ 


~ >) ~ 


प्तोक दृष्टान्तहें उसी सम्पणे परमेश्वव्यं के देने वालेका तम ध्यान करो ॥५॥ 


इस सक्त में सत्यव्पवहार में प्रेरणा करने वाले इश्वस्के गणोंका वणनकरने 
से इस सक्तके अथकी इससे पव सक्त के अथ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ |... 


यह इक्याशीवां सूक्त श्रोर चोवीसवां वर्ग समाप्त हुआ ॥ 
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प्रहम्मेद: मं ५ | अ० ६ | घू०८३ ॥ ८६२१ 


अथ नवचेस्य दृधशीतितमस्य सूक्तस्य श्यावाइव श्रातरेय 
ऋषिः। सविता देवता ।१ निचुदनुष्टुप्‌ छन्दः । 
गान्धारः स्वरः | २। ४। ९ निचृद्गा- 
यती ।३।५।६। ७ गायत्री । < 
विराड्गायत्री छन्दः । 
षड्जः स्वरः॥ 


श्रथ मनुष्येः क उपास्य इत्याह ॥ 


अब नव ऋचा वाले व्यासीवें सूक्त का प्रारम्भ हे उसके प्रथम मंत्र में 
मनुष्यों को किस की उपासना करनी चाहिये इस विषय को० ॥ 


. . | तत्सवितुरेणामहे वयं देवस्य भोज॑नम्‌ । श्रेष्ठ 


§ | पदाथेः-( तत्‌ ) ( सवितुः ) अन्त््यामिणो जगदीश्वरस्य 
| ( दणीमहे ) स्वीकुमेहे (वयम्‌ ) ( देवस्य ) सकलप्रकाशकस्य 
( भोजनम्न्‌ ) पालन भोक्तव्यं वा (श्रेष्ठम्‌ ) अतिशयेन प्रदास्तम्‌ 
( सर्वधातमम्‌ ) यः सर्व दधाति सोऽतिददायितस्तम्‌ ( तुरथ ) अ- 
वियादिदोषनाशकं सामर्थ्यम्‌ ( भगस्य ) सकलंश्चय्ययुक्तास्य 
(5 | ( धीमहि ) दधीमहि ॥ १ ॥ | 
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Es छरम्वेदः त्र ४ । प्र ४ | ब०२५॥ 


स्वयः -हे मनुष्या वर्यं भगस्य सवितुर्देवस्य यच्क्रेष्ठं भोजनं 
सर्वधातंमं तुरं हणीमहे धीमहि तद्य स्वीकुरुत ॥ १ ॥ 
भावाधथे!-ये मनुष्याः सर्वोत्तमजगदीश्वरमुपास्यान्यस्योपा- 
सनं त्यजन्ति ते संवैश्वघ्या भवन्ति ॥ १ ॥ 
पदार्थ :--हे मनुष्यो (बथपू) हम लोग (भगस्प) सम्पूर्ण ऐववर््यं सेयुक्त 


~) CN er 
( सवितुः ) अन्तप्पोमी (देवस्य) सम्पूण के प्रकाशक जगदीश्वर का जो (श्रेष्ठम्‌ ) 
आतिशय उत्तम और ( भोजनम्‌ ) पालन वा भोजन करने योग्य ( सर्वैधातममू ) 
सब को अत्यन्त धारण करने वाले ( तरम्‌) अविद्या आदि दोषों के नाश करने- 
~ [५ ~ ८३ ~ आ ब्र ~ *३ 
वाले सामथ्ये का ( टृणीमहे ) स्वीकार करते आर ( धीमादे ) धारण करते डे 
( तत्‌ ) उसका तुम लोग स्वीकार करो ॥ १ ॥ 
ce द ~ n ~ ~ 
भावाथेः-जो मनुष्य सब से उत्तम जगदीश्वर की उपासना करके अन्य 
ही उपासना का त्याग करते हैं बे सम्पूर्णं ऐश्वर्य्या से युक्त होते हैं || १ ॥ 
~ [a 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषय को० ॥ 


स्थ॒ 1ह स्वयरास्तर सांवंतु, कच्चन [प्रयस्‌ । 


न मिनन्ति स्व॒राज्य॑म्‌ ॥ २ ॥ 

अस्य । हि । स्वथाःऽतरम्‌ । सवितुः । कत्‌ । चन । 
[श्रयम्‌ । न । मिनन्ति । स्वऽराज्य॑म्न्‌ ॥ २ ॥ 

पदाथः-- ( अस्य ) परमात्मनः ( हि ) ( स्वयहास्तरम्‌ ) 


| स्वकाय यशः कीत्तियस्य तदतिठाधितम्‌ ( सवितुः ) जगदीश्व- ` 
| रस्य ( कत्‌ ) कदा ( चन ) प्रपि ( प्रियम्‌ ) ( न ) निषेधे 
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रहम्वेव्‌ः मं० ५ | झ० 8 | स० ८२९ ॥ ट६२ / 


( मिनन्ति ) हिंसन्ति ( स्वराज्यम्‌ ) स्वकीयं राष्ट्रम्‌ ॥ २ ॥ 
अन्वय(-- ये ह्मस्थ सवितुरीश्वरस्य स्वयङ्गास्तरं प्रियं स्वराज्य 
कञ्चन न मिनन्ति ते धार्मिका जायन्ते ॥ २ ॥ 


La 3. 


भावार्थः- ये परमात्माज्ञाने हिंसन्ति ते यद्मस्विनों भूत्वा 


राज्यमापुवान्ति ॥ २ ॥ 


पर > रे नि न ~ 
पदाथ! ( हि) निश्चय से ( अस्य ) इस परमात्मा ( सवितुः ) 


जगदीश्वर का ( स्वयदास्तरमू ) अपना यदा जिस का वह अतिदायित 


| ( प्रियम्‌ ) अत्यन्त प्रिय ( स्वराज्यम्‌ ) अपने राज्य को ( कत्‌,चन ) कभी (न) 


नहीं ( मिनन्ति ) न्ट करते हैं वे धाम्मिक्र होते हैं ॥ २॥ 
` hn प a ~ कळ 
भावाथे!-- ज्ञो परमात्मा के बीच-अज्ञान का नाश करते हं वे यदा- 


> 


स्वी हो कर राज्य को प्राप्त होते हें ॥ २ ॥ 


सः । हि। रत्रांनि। दाशुषें। सुवातिं। सविता । भर्गः । 
तम्‌ । भागम्‌ । चित्रम्‌ । इमहे ॥ ३॥ 
पदाथे:- ( सः ) ( हि ) ( रत्नानि ) घनानि ( दाझुषे ) 
दात्रे ( सुवाति ) जनयति ( सबिता ) प्रसवकत्तों ( भगः ) 
 रेश्यथ्येवान्‌ ( तम्‌ ) ( मागम्‌ ) भगानामिमम्‌ ( चित्रम्‌ ) 
ऋडुतम्‌ ( इमहे ) प्राप्नुयाम जानीम वा ॥ ३ ॥ 
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८६७ खेदः भ० ४। घ० ७ | व० २५॥ 


प्रन्व॒य'-- यः सविता भगो दाशुषे रत्नानि सुवाति ते भागं 
चित्रमीमहे स हि दातोदारोऽस्ति ॥ ३ ॥ 

भावार्थः-ये मनुष्याः सवैरत्नप्रदे परमात्मानं सेवन्ते तेऽ- 
डुतमेश्व व्येमाप्रुवन्ति ॥ ३ ॥ 

पदार्थः-जो ( साधता ) उत्पन्न करने वाला ( भगः ) ऐश्वय्यवानू 


परमात्मा ( दाशे ) दाताजन के लिये ( रत्नाने ) धनों को (सवाति) उत्पन्न 
करताहे ( तप्र ) उस ( भागय ) ऐश्वप्येसबन्धी ( चित्रपू ) अदभुत को 
( ईमहे ) प्राप्तहोवे वा ज्ञाने और ( स;,हि ) वही उदारदाता है ॥ ३॥ 

र ८३ ® A NN [a] > 
भावार्थ --जो मनुष्य क्षपूर्ण रत्नों के देनेवाले परमात्मा की सेवा. 

करते हैं वे अदभुत ऐश्वप्ये को प्राप्त होते हें ॥ ३ ॥ 

93 ५ aS 

पुनस्तमेव [विषयमाह ॥ 


फिर उसी विषय को ९ ॥ - 
रच्या नों देव सवितः प्रजावस्सावी! सौभ॑गम्‌ । | 
परा दुःष्वप्न्य सुव ॥ ४ ॥ 
अद्य । नः। देव सवितरिति । प्रजाऽवत्‌ । सावीः। | ७ 
सोभ॑गम्‌ । परा । दुऽस्वप्न्यम्‌ । सुव ॥ ४ ॥ 


` पदार्थः---(प्रया) अब । प्रव निपातस्य चेति दीधः (नः) 
रस्मभ्यमस्माक धा ( देब ) प्रकाहामान ( सवितः ) सर्वैश्वय्य- | | 
प्रदेश्वर ( प्रजावत्‌ ) बहुयः प्रजा विद्यन्ते यस्य तत्‌ ( सावीः ) 
| जनय ( सोभगम्‌ ) शोभनेशवर्य्यस्य भागम्‌ ( परा ) ( दुःष्व- 
न्यम्‌ ) दुष्ठेषु स्वप्नेषु भवं दुःखम्‌ ( सुव ) प्रेरय ॥ ४ ॥ 


६ ES 


व क rnin 
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केदः म॑ ५। अ० ६ । सू० ८२ ॥ ८६५ 


खअ्रन्वय!--है सावितदव ! त्वे कृपया नाऽथा प्रजावत्सां मगर 
सार्वीदुःष्वप्न्यं परा सुव दूरं गमय ॥ ४॥ 


© ~ च 3 ~ & ध C~ ~ 
भावार्थ'-ये परमेश्वरं प्रार्थयित्वा ध्यं पुरुषार्थ कुवन्ति त 


§ | महदेइवरया मत्वा दुःखदारिद्यविरहा जायन्ते ॥ ४ ॥ 


Da ~ ~ OC ~ ~ वाले ० 
पदाथ,;-हे ( सावेत: ) सम्पूर्ण ऐसवर््य के देने वाले स्वामिन्‌ (देव) 
शोभित आप कपासे ( नः) हम लोगों के लिये वा हम लोगों के (अद्या) आज्ञ 
(प्रज्ञावतू) बहत प्रज्ञाय विद्यमान ।नसक उस (सोभगम्र) सुन्दर एश्वप्य क भाग 


oS 


को ( सावीः ) उत्पन्न कीजिये ओर (दुःप्वप्न्पम्‌) दुष्ट स्वप्ना म उन्न दुःखको 
( परा,घुव ) दूर काजिय ॥ ४ ॥ 

भावाथे!-नो परमश्वर को प्राथना करक धम्म युक्त पुरुषार्थ करते हें 
वे बहुत ऐश्वय्ये वाले हाकर दुःख आर दारिद्र से रहित होत हैं ॥ ४ ॥ 


~ Lo “> 


मनुष्येः किमथमीश्वरः प्राथनीय इत्याह ॥ 


मनप्य किस लिये इश्वर की प्राथना करें इस वि०॥ 
~ 


~ 


विइवानि देव सवितदुरितानि परां सुव । य- 
र्ग तन्न॒ आ सुंव ॥ ५॥२५॥ 


विश्वानि । देव । सवितः। दुःऽइतानिं । परा । सुव । 
यत्‌ । भद्रम्‌ । तत्‌ । नः। आ । सुव ॥ ५ ॥ २५॥ 
पदार्थ,-( विश्वानि ) सर्वाणि ( देव ). सकलजगत्प्रका- 
शक ( सवितः ) सर्वविवोत्पादक ( दुरितानि ) दुष्टाचरणानि 
(परा) ( सुव ) दूर प्रक्षिप ( यत्‌ ) ( भद्रम्‌ ) कल्याण- 


१०९ 
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करम्‌ ( तत्‌ ) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( आ ) ( सुव ) समन्तात्‌ 
प्रापप ॥ ५॥ है। 
त्रन्वयः-हे सबितदेव जगदीश्वर! विश्वानि दुरितानि त्वं ५ 
` परा सुव यङ्क तन्न आ सुव ॥ ५॥ 
भावार्थः-हे परमेश्वर ! भवान्‌ कृपया यावन्त्यस्मासु दुष्टा- 
| चरणानि सन्ति तावन्ति पृथकछृर्य धर्मेगुणकर्मस्वभावान्‌ स्था- 
पयतु ॥ ५ ॥ 
पदाथ __हे ( सवितः) सपण ससारक उत्पन्न करने वाल (देव ) 
मोर संपणे ससारको प्रकाशित करने वाले नगदीऱवर (विश्वानि) सपूण्ण (दुरितानि) 
दुष्ट आचरणों को आप ( परा सवर) दूर कीजिये औरे ( यत्‌) जो (भद्रम) 


| कल्याणकारक हे ( तत्‌ ) उसको ( नः) हम लोगो के लिय ( आ, सुव ) 

| सव प्रकार से प्राप्त कोज्ञय ॥ ५ ॥ 

i < aS के ~ नित € ~ ७ न 
भावाथे:-ह परमेद्वर आप छृपासे निने हम लोगों में दष अचरण 


Los > 


| है उनको अलग करके धम्भेयुक्त गुण कम्म और स्वभावों को स्थापित कीजिये ||५॥ 


' अस्मिन्‌ जगति मनुष्यैः किं कत्तव्यमित्याह ॥ 
इस जगत्‌ में मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० ॥ 


्रनांगसो श्रादेतये देवस्य सवितुः सवे । 
विश्वां वामानिं धीमहि ॥ ६ ॥ 

अनांगसः। आदेतये । देवस्यं । सवितुः । सवे। | 
विश्वां । वामाने । धीमहि ॥ ६ ॥ 


_ पदार्थ:-( अनागसः ) अनपराधाः ( आदितये ) मात्राः 
(दवस्य) सवसुखदातुः ( सवितुः ) सकले३्वर्ष्येसम्पन्नस्य 


tion, Haridwar _ 
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३ ~ =! ~ ~ [aN Les 
( सवे ) जगद्रपैशवर्य्ये (विश्वा) सवाणि ( वामानि ) वननीयानि 
सम्भजनीयानि धनाने ( धीमहि ) घरेम ॥ ६ ॥ 


ःप्रन्वय!--हे मनुष्या यथाऽनागसो वयमदितये देवस्य स- 


वितुः सवे विश्वा वामानि धीमहि तथा यूयमपि धरत ॥ ६ ॥ 


© PS ~ ~ ~ 
भावारथेः-श्रत्र वाचकलु -यथा विद्वांसोऽस्मिन्नीश्व रराचि- 
pO ज ~ ~ ~ Le Ce [oS > ss ~ 
ते जगति सुष्टिक्रमेण विद्यया कार्याणि साधुनुवन्ति तथेवान्वेरापे 
सावनीयानि ॥ ६ ॥ 
€ ०५) आ), ०७ ~ ~ “> 
पदाथ!हे मनुष्यों नेसे ( अनागसः ) अपराधते राहित हम लोग 
( अद्वितय ) माता आदे के लिये ( देवस्य / सव सुख देने वाले ( सवितुः ) 
संपूर्ण ऐशवर्य्य से युक्त परमात्मा के ( सत्रे ) जगत्रूप ऐइवय्ये में ( विश्वा ) 
-सम्पूरणे ( वामानि ) संभोग करने योग्य धनों को ( धीमहि ) धारण करे वैसे 
आप लोगभी घारण करो ॥ ६ ॥ 
€. +_ ०० SN ~ ~ ~ 
भावाथे'-इस मंत्रमें वाचकलु ०-नैस विद्वान्‌ नन इस इश्वर से रे | 
हुए ससार में सुष्टिक्रम से विद्या के दारा कार्यों को सिद्ध करते हैं वैसे ही अन्यः 
जनों को भी चाहिय कि सिद्ध करें ॥ ६ ॥ 
= ~ 
पुनस्तमेव विषयमाह ॥ 
फिर उसी विषयको अ०॥ 


आ विश्वदेवं सत्पतिं. सूक्तेर्या ढणीमहे। 
सत्यसवं सवितार॑म्‌ ॥ ७॥ 


आ । विश्वऽदैवम्‌ । सत्‌ःपंतिम । सुऽउक्तैः । अद्य । 
दृणीमहे । सत्यऽसंवम्‌ । सवितारम ॥ ७ ॥ 
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पढा्थ:--(त्रा) समन्तात्‌ (विश्वदवम्‌) विश्वस्य प्रकादाकम्‌ 
(सत्पतिम्‌) सतां प्ररुत्यादीनां सत्पुरुषाणां पतिं पालकम्‌ (सूक्तैः ) 
सुष्ट सयेवेचनैर्वेदोक्तेवां ( अया ) अद्य । अत्र संहितायामिति 
दीर्घः ( द्वणीमहे ) स्वीकुमेहे ( सत्यसवम्‌ ) सत्योऽविनाशी सवः 
सामथ्येयोगो यस्य तम्‌ (सवितारम्‌) सकलपदार्थनिर्मातारम्‌ ॥७॥ | 


्रन्वयः-हे मंनुष्या यथा वयमद्या सूक्तोर्वेश्वदेवं सत्पतिं 
सत्यसवं सवितारं परमात्मानमाऽऽटणीमहे तथा यूयमपि णुत ॥७॥ 

भावार्थः-अश्र वाचकलु °-मनुष्यैः परमेश्वरं विहाय क- 
स्याप्यन्यस्याश्जयो नेव क्तठयः ॥ ७ ॥ 

पदाथः-हे मनुष्यो नेसे हम लोग ( अद्या) आज (सूक्ते: ) उत्तम 
प्रकार करे गये सत्य वचनों वा वेदोक्त वचनों से ( विश्वदेवम्‌ ) संसार के. 
प्रकाश करने ओर ( सध्पतिम्‌ ) प्रकृति आदि पदार्थ और सत्पुरुषों के पालन 


करने वाले ( सत्यसवम्र ) नहि नाश होने वाला सामथ्येयोग ज्ञिप्क्रा उस 
(सवित(रमर) सम्पण पदार्थो के बनाने वाले परमात्माका (आ, टणीमहे) स्वीकार 


NAN 


करत हें वेस आप लोग भी स्वीकार कानिय ॥७॥ 


भावार्थ '--इस मंत्र में वाचकलु०--मनुष्यो को चाहिय कि परमेश्वर 


~ nn | >> 
को छोड कर किसी अन्य का आश्रय नहीं कर ॥७॥ 


` पुनमनुष्येः कर्थ वत्तितव्यामिव्याह ॥ 
कसा वत्तांच कर इस विषय का० ॥ 


SN 


| करें ॥ ८ ॥ 
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यः । इमे दातें । उभे इतिं । अहंगी इतिं। पुरः। एति। 
अरप्रऽयुच्छन्‌ । स$ग्राधीः । देवः । सविता ॥ ८ ॥ 


पदाथेः=( यः) (इमे ) ( उभे ) ( अहनी ) रात्रि 
( पुरः ) ( एति ) प्राप्नोति ( अप्रयुच्छन्‌ ) प्रमादम न्‌ 
( स्वाधीः ) सुष्ठाधीयते येन सः ( देवः ) योतमानः ( सविता ) 
सत्कमंस प्ररकः ॥ < ॥ 
न्वय!-याऽप्रयुच्छन्‌ मनष्या यथा स्वाघादवः सांवता 
सत्ये वर्तते तथेमे उभे अहनी सत्येन पुर एति स एव भाग्यशाली 
भवात ४ < ॥ 
भावार्थे'-अ्रत्र वाचकलु ० -यथी परमेश्वरः स्वकोयानयमान्‌ 
यथावद्रक्षात तथेव मनुष्या श्राप सुनयमान्‌ यथावद्रक्षन्तु ॥ ८ ॥ 
पदाथ (यः) जो ( भ्रप्रयुच्छन्‌ ) प्रमाद का नहा करता ह 
मनण्य कैसे (स्वाधीः ) उत्तम प्रकार स्थापन किया जाता है जिससे वह (दव ) 
प्रकादामान ( सविता ) श्रेष्ठ कम्मां मे प्ररणा करन वाला सत्य म वत्तमान ह 
( इमे ) इन (उभे) दोनों ( अहनी) रात्रि आर (दिना का सत्य से ( पर: ) 
आग ( एति ) प्राप्त हाता हे वहा भाग्यशाला हांता हैं ॥ < ॥ 
भावाथे!-इस्त मंत्र में वाचकलु ०--जैसे परमेश्‍वर अपने नियमा की 
यथायोग्य रक्ष! करता है वैसे ही मनुप्य भी श्रे नियमा कॉ यथावत रक्रा 


नष्येः कः परमशुरुमन्यत इत्याह ॥ 
मनप्यों से कोन परम गुरु मानाजाता हे इस विषय का० ॥ 


य इमा विइ्वा जातान्याश्रावयारत इलाकन । 
त्र च॑ सुवात सविता ॥ ९ ॥ २८ 0 
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। उसा । विइवौ । जाताने । आऽश्रवयाति । इलो- 
कॅन । प्र च । सुवाति । सावेता ॥ ९ ॥ २६ ॥ 


पदार्थेः-( यः ) (इमा ) इमानि ( विश्वा ) सवोणि 
` प्रज्ञानानि ( जातानि ) ( त्प्राश्रावयाते ) ( श्लोकेन ) वाचा । 
` शलोक इति वाङ्नाम निघं« १५११ ( प्र) ( च ) ( सुवाति ) 
प्रेर्येत ( सविता ) प्रेरकः ॥ ९ ॥ 
अन्वयः-हे मनुष्या यः श्लोकेनेमा विश्वा जातान्याश्राव- 
' याति स च सविताऽस्मान्प्र सुवाति ॥ ९ ॥ 


भावार्थः-हे मनुष्या यो जगदीश्वरो वेदद्दारा मनुष्येभ्यः सर्वो 
विद्या उपदिशाति स एव परमगुरुमेन्तव्यः ॥ ९ ॥ 


अआत्ेशवरविद्वदूगुएवणंनादेतदर्थस्य पूर्वसूक्तार्थन सह सङातिरवेद्या॥ 
इति दृघशीतितमं सूक्तं षड्विंशो वरश्च समाप्तः ॥ 
पदाथेः-हे मनुष्यो ( यः ) ओ ( झ्लोकेन ) वाणी से ( इमा ) इन 
| ( विश्वा ) सम्पर्णं प्रज्ञानो ओर ( जातानि ) उत्पन्न हुओं को ( आश्रावयति ) 
सब प्रकार से स॒नाता हे वह (च ) ऑर ( सविता ) प्ररणा करन वाला हम 
लोगों को ( प्र, सवाति ) प्ररणा करे ॥ ९ ॥ 


भावाथः-हे मनुष्यो ! जो नगदीशवर वेदके द्वारा मनुष्योके लिये सम्पण 
न विद्याओं का उपदेश करता हे वही परमगुरू मानने योग्य हे | ९ ॥ 


इस सक्त में इंठ्वर ओर विद्वानों के गणा का वणन होने से इस सक्त के 
: अर्थ की इस से पवे सक्तार्थ के साथ संगति जाननी चाहिये ॥ 


£ कक भे 
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शप्रथ दराचेस्य च्यशी 


~ 


देवता । १ निचत्रिष्ठुपू । २ स्वराट्‌ त्रिष्टुप्‌ । ३ भार. 
जङ 


Lo 


कत्रिषटुप्‌। ४ निचुज्जगती छन्दः । निषादः स्वरः। 
५ | ६ त्रिष्टप्‌ । ७ विराट बिष्टुप्‌ छन्दः । 
धैवतः स्वरः । ८ । १०. भरिक्‌ प॒क्तिः 
दन्दः । पञ्चमः स्वरः । ९ निचृद- 
नुष्टप्‌ छन्दः । गान्वारः स्वरः ॥ 
ग्रथ मेघः कीद्दोऽस्तीट्पाह ॥ । 
अव दृश ऋचा वाले तिरासीरवें सूक्त का प्रारम्भ है उसके प्रथम मन्त्र म मेव 
केसा हे इस विषय करे कहते हें ॥ 
1 र ~ (2) जं च 

अच्छा वद तवसं गीर्भिरानिः स्ताह पर्ज- 

se ~! [eo >> र्ड €> 1 5. ०») 

न्य नमसा बिवास । कनिक्रदद्ठवभा जारदानू रता 

दघात्योषेधीपु गभम्‌ ॥ १ ॥ 
रि अच्छे । वद । तवर्सम्‌ । गीःऽमिः । आमिः । स्तुहि। 
षा | पजन्य॑प्र । नमसा । आ । विवास । कनिक्रदत्‌ । छुष॒भः । 
र जीरऽदांतः । रेतः । दधाति । झोष॑धीषु । गर्भम्न्‌॥ 9 ॥ 
' पदार्थ:-( अच्छा ) अत्र संहितायामिति दीः ( वद ` 
द ~ ~ ५४६ हक 

( तवसम्‌ ) बलम्‌ ( गीमिः ) वाशनिः ( आमिः ) वत्तमाना- 
मिः ( स्तुहि ) प्रदांस ( पर्जेन्थम्‌ ) मेघम्‌ ( नमसा ) अन्नाधेन 
| (ब्रा) (विवास ) विवसाति ( कनिक्रदत्‌ ) दाब्दयन्‌ (टषभः) 
बलीवर्द इव ( जीरदानुः ) यों जीवयाते ( रेतः ) उदकम्‌ । रेत 


nn rrr ~ 
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८५९ ऋग्वेद: अ०४। अ० ४ | व० २७ ॥ 


इत्युदकनाम निघं० १॥ 9२ । ( दधाति) ( ओषधीषु ) 
( गभम्‌ )॥ १॥ 

तभ्रन्वय'-हे विद्वन्‌ ! यो रषभ इव जीरदानः कनिक्रद न- 
मसाऽऽविवासोषधीषु रेतो गर्भे दधाति तं पजन्यमाभिगीरभिरच्छा 
बढ़ तवसं च स्तृहि ॥ १ ॥ 


भावाथः-मनुष्येविदृद्भ्यो मेघाविद्या यथावद्विज्ञातव्या ॥१॥ 


~ 


पदार्थेः-हे विइन्‌ जो ( दृषभः ) थूहेवाल बेलके सरश ( जीरदानुः ) 
जीवाने वाला ( कनिक्रदत्‌ ) शब्द करता हआ ( नमसा ) अन्मआदि के साथ 
( आ, विवास ) सथ ओर से वसता और ( ांषधीषु ) आषषियों मे ( रेतः ) 
जलरूप ( गभम्‌ ) गभको ( दृधाति ) धारण करता हे उस ( पजन्य ) मेघ 
का ( आभि; ) इन वत्तेमान ( गाभिः ) वाणियों से (अच्छा) उत्तम प्रकार (वद्‌) 
काहय और ( तवसम ) बल की ( स्तादे ) प्रशसा करिये ॥ १॥ 


भावाथेः-मनुप्यां को चाहि विद्वानों से मेघविद्या का यथावत 
विज्ञान करं ॥ १ ॥ 


पुनरमनुष्येः किं कर्तव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या करना चाहिये इस विषय को० || 
वि ट॒क्षान्‌ हॅन्त्युत ह॑न्ति रक्षसो विश्व॑ बिभाय 
भुवन महावधात्‌ | उतानांगा ईषते टृष्ण्यांवतो 
यत्पुजन्यः स्तनयन्‌ हन्ति दुष्कृतः ॥ २॥ 
[व । छृक्षात्‌ । हान्त | उत। हान्ति। रसः । वरवम्‌ । 
बनाय। भुवनम्‌ । महाऽवपातू । उत । अनागाः । उषते | 
र्ट ' रयऽवतः। यत्‌। पजन्यः । स्तन॒यन्‌ । हन्ति। दु:रुत:॥२॥ . 
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पटग्वेद! मं० ५ | अ० & | मृ० ८३॥ ८७३ 


पदाथे:-( वि ) ( दक्षान्‌ ) छेचुमहान्‌ ( हन्ति ) (उत) 
प्रपि ( हन्ति ) ( रक्षसः ) दुष्टाचारान्‌ ( विश्वम्‌ ) (विभाय ) 
बिभाति ( भुवनम्‌ ) उदकम्‌ । भवनमित्युदकनाम निघं०१।१२। 
( महावधात्त ) महतो हननात्‌ ( उत ) ( ऋनागाः ) न विद्यत 
प्रागोऽपराधो यस्मिन्‌ ( ईषते ) हिनस्ति ( दष्णयावतः ) रष्ण्यानि 
क वर्षितु योग्यान्य़म्राणि विद्यन्ते येषु तान्‌ ( यत्‌ ) यः ( पजेन्यः ) 
`= | (स्तनयन्‌ ) शब्दयन्‌ ( हन्ति ) ( दुष्कृतः ) दुष्टाचारान ॥२॥ 

तप्रन्वय'-हे मनुष्या यथा तक्षा टक्षान्वि हन्त्युत न्यायकारी 
राजा येभ्यो विश्वे बिभाय तावूक्षसो हान्ति यद्यः पर्जन्यः स्तनथन्महाव- 
घाडुवनं वर्षयति यथा चाऽनागा रष्णयावत ईषत उत दुष्कृतो हान्ति 
तथैव मनुष्या वत्तेन्ताम्‌ ॥ २॥ 


भावार्थेः-अत् वाचकलु०-पे मनुष्याः पालनीयान्‌ पाल- 
यन्ति हन्तव्यान्‌ घ्नन्ति ते राजसत्तावन्तो जायन्ते ॥ २ ॥ 

पदाथेः-हे मनुष्यो जसे बढ़ई ( टृक्ञान्‌ ) काटने योग्य टक्षो को 
( वि, हन्ति) विशेष कर के काटता है ( उत ) और न्यायकारी राजञा जिन से 
( विश्वम ) सपूणे ससार ( बिभाय ) भय करता हे उन ( र्रसः ) दष्ट आच रणु- 
वालो का ( हन्ति ) नादा करता हे ओर ( यत्‌ ) जो ( पञ्जन्पः ) मघ ( स्तनयन्‌ ) 
शाब्द करता हुआ ( महावधात्‌ ) बड़े हनन से ( भुवनम्‌ ) जल को वर्षाता हं 
आर जनस ( अनागाः ) नहो अपराध जस में वह ( टृष्ण्यावतः ) वषने योग्य 
मेघ जिन में उन का ( इंषते ) नादा करता हे ( उत ) आर ( दुष्छृतः ) दट 
कमों के करने वालों का ( हन्ति ) नादा करता हें वेसा ह। मनुष्य वत्ताव कर ॥२॥ 


भावाथेः-इस मत्र में वाचकलु० ---जो मनुष्य पालन करने योग्यों का 
पालन करते हैं और नादा करने योग्यो का नादा करते हैं वे रासत्ता से युक्त 
~ ON 
होते ह ॥ २॥ 
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cs क्ेद्‌ः आ० ७ | अ० ४ | व७ २७ || 


- | | 
नमेन्‌ष्यः ॥क वाद द्याह ॥ ळे 
कया ज्ञानना चाहिये इस विषय का० ॥ 


रथीव कडायाश्वी अभिक्षिपन्नाविदेतान्कणुते 


रथीऽइव । कशया । अश्वान्‌। अभिषल्षिपन्‌ । आविः। | ४ 
दूतान्‌ । कृणुते । व॒ष्यान्‌। अहं । दूरात्‌ । सिहस्यं । 
स्तनथांः। उत्‌। इरते। यत्‌। पजन्यः । रूणुते । वष्येम । 
नभः ॥ ३ ॥ रे 

पदार्थः---( रथीव ) बहवो रथा विद्यन्ते यस्य A 

( कशया ) ताड़नाथरज्वा (अश्वान्‌ ) तुरङ्गान्‌ ( ऋ्मिज्षिपन ) 
आभिमुख्ये प्रेरयन्‌ ( आविः ) प्राकट्ये ( दूतान्‌ ) ( कएुते ) 
करोति ( वर्ष्यान्‌ ) वर्षासु साधून्‌ ( अह ) विनिग्रहे ( दूरात्‌ ) 

( सिंहस्य ) ( स्तनथाः ) शाब्दयेः ( उत्‌ ) ( ईरते ) कम्पयन्ति br 
| गच्छन्ति वा ( यत्‌ ) यः ( पर्जन्यः) मेघः ( कणुते ) ( वर्ष्यम्‌ ) | ॐ {⁄ 
वर्षासु भवम्‌ ( नभः ) अन्तरिक्षम्‌ ॥ ३ ॥ 

भ्रन्वयः-हे विद्वन्‌! यथः पर्जन्यः कहायाऽश्वानभित्षिपन्‌रथीव 

` | वष्यान दृतानाविष्कणतेऽहते दरात्‌ सिंहस्येवोदीरते पजेन्यो वर्ष्य भः 
| कणुते तं त्वं स्तनथाः ॥३॥ 


| क हो लो नहि भावाथः-भ्रतापमाल ० -यथा साराथरइवान्यथष्ठ स्थानं नेतं 
झाङ्कात तथव मघो घनानोतस्ततो नयति ॥३॥ 
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क्ररग्वेदः मं ५ । अ० ६ | सू० ८३ ॥ 


Sh >... ........... ५.0. = जा rR PP RT RE 
पढाथे'-हे बिइन ! (यत) जो (पर्न्य:)मेघ(कशवा) मारनेके खिय रस्सी 
अथात कोडे से ( अश्वान ) घोडा को ( अभित्रिपन ) सन्मख लाता दुआ 
(रथाव)बद्दत रथवालेके सह॒दय(वष्पोन) वषाम श्रेष्ठ ( दूतात ) दूता को 
( आविः ,कणुते ) प्रकट करता है ( अह ) परतत्र करनं म॒ व ( दरात्‌ ) दूर 
से ( सिंहस्य) सिंह के सदा ( उत, ईरते ) कम्पाते वा चलते ह आर 
पर्जन्य ( वष्यम्‌ ) वर्षाओं में हुए ( नभः ) अन्तरिक्ष को (-छणाते ) करता 
अर्थात्‌ प्रकट करता हे उसको स्प ( स्तनथाः ) प॒कारिये ॥ ३ ॥ 
भावाथं!--इस मंत्र में टपमालं०-- तेस सारथी घोड़ों को यथेष्ट स्थान 
| भें लेज्ञामे को समर्थ होता हैं वैसे ही मेघ जलों को इधर उधर लेत्राता हे ॥३॥ 
पुनमैनुष्येः कि वेदितव्यमित्याह ॥ 
फिर मनुष्यों को क्या जानना योग्य हैं इस विषय को० || 
165 १: >> पध CS 
प्र वाता वान्ति पतयन्त विद्यत उदोषधाम- 
ff URS 10020 ens 1 Con य ज़ य्‌ re 
हते 1पन्वत्‌ स्वः । इरा 1वश्वस्थ भुवनाय गयत 
CR i ट>€* ०७. 175. 
यत्पजन्य, पांथवा रतसावातं ॥ ४ ॥ 


प्र । वाताः । वान्ति । पतयन्ति । विऽद्युतः । उत्‌ । 


च्छ 
1 


S 
ओप॑धीः । जिहते । पिन्व॑ते । स्वारितिं स्वः । इरां । 
विशस्ते । भर्वनाय । जायते । यत्‌ । पर्जन्यः । एविवीस्‌ । 


पढाथे:-( प्र ) प्रकषण ( वाताः ) वायवः ( वान्ति ) 
गच्छन्ति ( पतयन्ति ) ( विद्युतः ) ( उत्‌ ) ( षधीः ) (जिहते ) 
प्राप्नुवन्ति ( पिन्वते ) सेवन्ते ( स्वः ) श्रन्तरिक्तम्‌ ( इरां ) 


ENR 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ऋग्वेद: अ० ४७ | ग्र० ४ | व० २७ ॥ 


कक... .......-------याग 
हम | इरेत्यन्ननाम निघं० १। ७ ( विश्वस्मै ) सर्व स्मे 
( भुवनाय ) ( जायते ) ( यत्‌ ) यः ( पर्जन्यः ) पालनजनकः 
( एथिवीस्‌ ) ( रेतसा ) जलेन ( श््रवाति ) रक्षति ॥ ४॥ 
त्रन्वय!-हे मनुष्या यत्प्जन्यो रेतसा एथिवीमबति येन 
विश्वस्मे भुवनायेरा जायते घनाः स्वः पिन्त्रते येनौषधी रुञ्जिहते यस्माद्‌ 


~ 


विद्युतः पतयन्ति यत्र वाताः प्र वान्ति तं मेघं यथावथूयं विजानीत 


भावाथः-मनुष्ये्येन मेधेन सर्वस्य पालनं जायते तस्यीन्न- 
_ _ e घ ~ ग 0 
तिदेक्षप्रवापणोन वनरक्षणेन होमेन च संसाधनीया यतः सवस्य 
पालनं सखेन जायेत ॥ ४ ॥ 


पदाथ!-ह मङष्यो ( यत्‌ ) जो ( पज्ञन्यः ) पालना का उत्पन्न करन 


वाला मेघ ( रेतसा ) जलसे ( पथिवीम ) भमिकी ( अवति ) रक्षा करता हे जस 
से ( विश्वस्मे ) संपणे ( भृवनाय ) भुवन के लिये (इरा ) अन्न आदिक ( जायते ) 
उत्पन्न होता हे ग्र बद्दल (स्वः) अन्ताएक्ञ का ( पिन्वत ) सवन करते हे आर 
जिससे ( ओषधीः ) ओषधियओं को ( उत्‌, जिहते ) उत्तमता से प्राप्त होत ह जिस 
से ( विद्युतः ) विज्ञुलियां ( पतयन्ति ) पतन होती हें जहां ( वाताः )पवन( प्र ) 
अत्यन्त ( वान्ति ) चलते हैं उस मेघ को यथावत्‌ तुम विशेष जानो ॥ ४ ॥ 


tC ~ ९७ ~ कि हि ~ ~ 
भावाथ;-मनुण्प लोगो को चाहिये कि निस मेघ से सबका पालन 
होताहे उस की वृद्धि दक्षो के लगाने, वनों की रक्षा करने और होम करने से 
~ ~ 


सिद्ध करें जिस से सबका पालन सुख से होवे ॥ ४ ॥ 


पुनः स मेघः कीढ्श इत्याह ॥ 


फिर वह मेघ केसा हे इस वि० ॥ 


Sf 


lection, Haridwar 
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esa ime मळ 
। प्रमदः मं० ५ | प्० ६ [घू०८४ ॥ क 
डु है ५, पदाथे-हे ( प्रवत्वति ) अत्यन्त नीचे स्थान से युक्त (म 


| ७. | (उर करने योग्य ( परथिवि ) भूमि ॐ सदश वत्तेमान (या) ज्ञों तुम ( परवतानान 
मेघों के (महना)महत्त्व से ( भूमिम्‌) भुम क धारणा करती ( इत्या ) इस प्रका 
से ( बट्‌) सत्यको जिस कारण (बिमापि) धारण करावा तथा (खिद्रम्‌ ) दीनता 
को ( प्र, जिनोषि ) विशेष करके नट करती हां इस स सत्कार करने योग्य हो॥१॥ 
भावाथ _ज्ञेसे भायि पर पवत स्थिर हो कर 


~ यी 


५४त्तमान हे वसे जिन क हदय म धम आदि तप 


इस मत्र म वाचकलु० 


व्यवहार है वे त्राद्र करनी ¦ 
योग्य होते हं ॥ १ ॥ 
पुनः सत्री कीदशी भवेदित्याह ॥ 


फिर स्री कैसीहो इस विषय को० ॥ 
_. ` स्ठामासस्त्वा विचारिणि प्रति टोभनत्यक्तुर्मि। 
प्रया वाजं न हेष॑न्तं पेरुमस्यस्यजञान ॥ २ ॥ 
¦ स्तामासः । व्वा । विज्याराण एज त च्ठेर्न्ति । 
कःमिः।प्रपया। वाजम । न । हेषॅन्तम्‌ । पेरुम्‌ । 


अस अजेनि ॥ २ ॥ 


| 


। [थे!-( स्तोमासः ) स्तातकत्त द ( त्वा ) त्वाम्‌ ( विच 
|| श) विचारितुं शालं यस्पास्तत्सम्बुद्धा ( प्राति ) ( स्ताभान 
शवन्ति ( अक्तानिः ) रात्रिभिः (प्र ) (या ) ( वाजम्‌ ) वेग 

( न.) इव ( हेषन्तम्‌ ) शब्द कुवेन्तम्‌ ( पेरुम्‌ ) प्रकम्‌( रस्याः | 
प्रत्तिपसि ( झजुनि ) उषवेहृत्तंमाने ॥ २ ॥ je 
| अन्वयः-हे अजुनि,विचारिणि! या स्वं वाजं न हेंपनत | 
Fs छे (स्पसि तां त्वा स्तोमासोऽक्ुभिः प्रति छोमन्ति क 5 


छः + 
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र्थःअआत्रोपमाबाचकलु ०-यथा विद्वाँसः स्तुत्यान्‌ स्तः 
ऋ(छ तथैंव विदुषी खी प्ररासनीय प्रशासति ॥ ३ ॥ 


$ 


चार 
( पदाथः / अ्जीनि ) उपारे समान वत्तमान ( विचाररेर्णि ) विचा 


दरे चुके (या) जोतू ( वातम्‌) वेगके (न) समान | एड ) दार 
करते हए ( परम ) पुण करने वाले को ( प्रअस्यात्त ) फकत ह उस (स्म 
' देण ( स्तोमासः ) स्तुति करने वाले जन ( अक्तुमिः ) गाजयां सें ( प्रति, 
| भर्ति ) सब प्रकार स्तुति करते हें ॥ २ ॥ 


_ भावार्थः-स्सपत्र में उपमावाचकलु०--ैसे विद्वात्‌ बन 
नेय जनों की सतति करते हैं वैसे ही विद्यायुक्त खी प्रशंसा: पसनन 


दासा करती हे था २ ॥ 


गंयते ) 


विद्यतों दिवो वर्षन्ति ग्य, ॥३ | 


ˆ हृहळा । चित्‌। या । वनस्पतीन्‌ । सया । दात हें जिस 
सत न 
ओजसा । यत्‌ । ते । अभूस्यं । विऽ्तः। दिवः । व¬ 


व्ष्ठयः॥ ३॥ २९ ॥ 
RZ 
हाता, 


सिड ` 


व्या ( दर्धषि ) भं दधासि (रोज पाड 
८ | 


य ) घनस्य ( विद्युतः ) ६1 
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